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I. 

Beskrivelse  af  sagaens  håndskrifter. 

De  håndskrifter  af  Didrikssaga,  som  kan  komme 
i  betragtning  ved  en  udgave  af  sagaen,  er  følgende: 

*)  Pergamentshåndskriftet  nr.  4  i  folio  i  den  norsk- 
islandske håndskriftsamling  i  det  kongelige  bibliotek 
i  Stockholm;  i  nærværende  udgave  betegnet  som  Mb. 

2)  Papirshåndskriftet  nr.  178  i  folio  i  den  arna- 
magnæanske  håndskriftsamling  i  København;  i  nær- 
værende udgave  betegnet  som  A. 

3)  Papirshåndskriftet  nr.  177  i  folio  i  den  arna- 
magnæanske  håndskriftsamling  i  København;  i  nær- 
værende udgave  betegnet  som  B. 

4)  Papirshåndskriftet  nr.  100  i  folio  i  den  norsk- 
islandske håndskriftsamling  i  det  kongelige  bibliotek 
i  Stockholm;  i  indledningen  til  nærværende  udgave 
betegnet  som  C. 

5)  Endvidere  to  håndskrifter  af  en  svensk  gengivelse 
af  Didrikssaga,  den  såkaldte  Didrikskrønike,  fra  det 
15.  århundrede,  nemlig  a)  Skoklosterhåndskriftet  nr. 
115 — 116  i  kvart  og  b)  håndskriftet  med  gammel 
signatur  K  45  i  kvart  i  det  kongelige  bibliotek  i 
Stockholm.  Disse  håndskrifter  vil  under  eet  blive 
betegnede  som  Sv,  der  altså  betyder  den  svenske 
Didrikskrønike. 

Foruden  de  her  nævnte  findes  der  adskillige  andre, 
islandske  og  svenske,  håndskrifter  af  Didrikssaga,  men 
de  går  alle  tilbage  til  de  ovennævnte  håndskrifter;  se: 

a 


II 


SAGA  PlBRIKS  AF  BERN 


Sagan  om  Didrik  af  Bern;  efter  svenska  håndskrifter 
utgifven  af  Hyltén-Cavallius,  1850— 1854,  s.  Vff.;  Storm: 
Sagnkredsene  om  Karl  den  store  og  Didrik  af  Bern, 
1874,  s.  158—60;  G5del:  Katalog  Ofver  kongl.  biblio- 
tekets fornislåndska  och  fornnorska  håndskrifter,  Stock- 
holm, 1897—1900,  s.  455.  —  Andre  håndskrifter  af 
Didrikssaga  har  tidligere  været  kendte,  men  er  nu 
tabte;  om  disse  se  Arne  Magnussons  håndskriftfor- 
tegnelse, udgivet  af  kommissionen  for  det  arnamagnæ- 
anske  legat,  1909,  s.  44 — 45;  samt  Gcdel:  Fornnorsk- 
islåndsk  litteratur  i  Sverige  I,  1897,  s.  16—18. 


Mb. 

Det  stockholmske  pergamentshåndskrift  nr.  4  fol. 
er  det  eneste  pergamentshåndskrift  og  det  ældste 
håndskrift  af  sagaen,  og  det  betragtes  almindelig  som 
sagaens  hovedhåudskrift. 

Det  består  af  2  (oprindelig)  ubeskrevne  og  129 
beskrevne  pergamentsblade  af  28  centimeters  højde  og 
20  centimeters  bredde,  indbundne  i  et  gammelt  bind, 
som  er  dannet  af  to  egetræsskiver,  overtrukne  med  et 
stykke  læder  der  tillige  danner  ryggen;  bindet  kan 
lukkes  med  to  spænder  i  læderremme. 

Indvendig  på  bindets  sider  er  fastklistret  første 
blad  af  første  læg  og  sidste  blad  af  sidste  læg.  Op- 
rindelig har  disse  to  blade  været  ubeskrevne;  men 
forskellige  hænder,  der  dog  alle  er  senere  end  det 
egentlige  håndskrifts,  har  beskrevet  dem  med  forskel- 
lige notitser.  Ældst  er  ordene  fidrekss  sagha  a 
bernn,  som  findes  øverst  til  venstre  på  første  blad, 
Skrevne  med  en  hånd  fra  c.  1300;  disse  ords  betyd- 
ning for  oplysning  af  håndskriftets  historie  vil  blive 
omtalt  nedenfor.  De  øvrige  notitser  på  første  blad 
stammer  alle  fra  senere  tider,  da  håndskriftet  var  i 
svensk   eje;   interesse  har  af  dem  kun  ordene  Een 
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Chronika  om  Fem  Swerikess  konungar,  som  er  skre- 
vet med  store  og  tydelige  bogstaver  øverst  på  bladet 
og  åbenbart  skal  være  bogens  titel,  samt  længere 
nede  på  bladet  de  mindre  iøjnefaldende  ord  Vilkina 
Sågu  og  Vilkina  Saga:  det  navn,  under  hvilket  sa- 
gaen i  lang  tid  var  kendt  og  første  gang  blev  udgi- 
vet; hvorom  nedenfor.  De  øvrige  notitser  på  første 
blad  refererer  sig  til  sagaens  indhold  og  er  uden  in- 
teresse, og  det  samme  gælder  optegnelserne  på  det 
sidste,  til  bindets  bagside  fastklæbede  blad:  nogle 
slægtregistre  og  navne,  tagne  ud  fra  sagaen. 

De  2  (oprindelig)  ubeskrevne  blade  og  de  129 
beskrevne  blade  fordeler  sig  i  18  læg.  Oprindelig  har 
hvert  af  disse  haft  8  blade1,  men  ved  lakuner  og  ved  et 
større  indskud  i  et  af  læggene  er  det  normale  forhold 
blevet  forstyrret.  Af  første  læg  findes  kun  det  første, 
ubeskrevne,  til  bindet  fastklæbede  blad  bevaret;  de 
øvrige  7  blade  er  tabte;  ved  omtalen  af  håndskriftet 
vil  der  derfor  ikke  blive  taget  hensyn  til  dette  læg, 
men  det  første  beskrevne  blad  vil  blive  regnet  for 
håndskriftets  første  blad,  og  det  første  beskrevne  læg 
regnet  for  håndskriftets  første  læg;  der  vil  følgelig 
kun  blive  tale  om  17  læg.  Af  disse  17  læg  mangler 
læg  1  bladene  2  og  7;  læg  6  mangler  bladene  3  og 
6;  læg  10  mangler  bladene  1  og  8;  læg  12  mangler 
bladene  2  og  7;  læg  16  mangler  bladene  1  og  8;  læg 
17  mangler  bladene  2 — 7  og  blad  8  er  ubeskrevet. 
Ind  i  læg  7  er  der  mellem  blad  5  og  6  skudt  10 
blade,  således  at  dette  læg  bliver  på  18  blade.  For- 
delingen af  de  129  beskrevne  blade  i  17  læg  bliver 
altså  således : 

læg  1,  blad  1—6:  6 
*  2,  „  7-14:  8 
„  3,  „  15-22:  8 
„      4,    „       23-30:  8 


1  Om  det  sidste  læg  har  haft  8  blade,  kan  dog  ikke  ses. 
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Efter  læg  16  er  der  imidlertid  tabt  et  helt  læg, 
og  lakunen  i  håndskriftets  begyndelse  har,  som  det 
nedenfor  vil  blive  omtalt  nærmere,  efter  al  sandsyn- 
lighed omfattet  ikke  eet,  men  to  læg,  eller,  nøjagti- 
gere: ikke  alene  de  tabte  blade  2 — 8  af  læg  1,  hvis 
første,  ubeskrevne  blad  er  fastklæbet  til  bindets  for- 
side, men  desuden  endnu  et  læg,  således  at  det  første 
af  de  17  beskrevne  læg  oprindelig  er  håndskriftets 
tredje  læg.  Håndskriftet  har  følgelig,  da  det  var  fuld- 
stændigt, bestået  af  mindst  19,  sandsynligvis  20  læg. 

Mb  er  skrevet  af  5  forskellige  hænder,  der  er 
lette  at  skelne  fra  hverandre  ved  skrifttegnenes  for- 
skellige form  og  ved  deres  forskellige  retskrivning. 
Prøver  på  de  fem  hænders  retskrivning  kan  man  finde 
i  registret  i  slutningen  af  nærværende  udgave,  hvor 
de  forskellige  hænders  skrivemåde  af  sagaens  egen- 
navne findes  angivet.  —  Alle  fem  skrivere  har  skrevet 
meget  tydeligt,  og  håndskriftet  er  helt  igennem  let 
læseligt.  Blækket  er  brunt,  nogle  steder  sort;  over- 
skrifterne er  skrevet  med  rødt  blæk,  og  initialerne, 
som  begynder  afsnittene  efter  overskrifterne,  er  skre- 
vet med  rødt,  grønt  og  blåt  blæk ;  i  den  af  de  tre 
sidste  hænder  skrevne  del  af  sagaen  udhæves  ret  al- 
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mindeligt  begyndelsesbogstaver  inde  i  textlinierne  ved 
hjælp  af  rødt  blæk.  —  I  marginen  findes  der  hele 
håndskriftet  igennem  notitser,  væsentlig  egennavne  og 
slægtregistre  og  korte  latinske  sætninger,  som  angi- 
ver indholdet  af  de  pågældende  afsnit  af  sagaen;  alle 
disse  notitser  stammer  fra  den  tid,  da  sagaen  var  i 
svensk  eje,  og  ingen  af  dem  har  nogen  interesse. 

De  af  de  5  forskellige  hænder  skrevne  dele  af 
membranen  betegnes  i  udgaven  henholdsvis  som  Mb1, 
Mb2,  Mb3,  Mb4,  Mb5. 

Første  hånd  har  skrevet  læg  1 — 2  o:  håndskrif- 
tets blad  1 — 14  (udgaven  I,  44 — 77,9  overtexten)1. 
Dog  har  2.  hånd  skrevet  alle  kapiteloverskrifterne  og 
initialerne  i  de  to  første  læg. 

Desuden  har  2.  hånd  skrevet  læg  3 — 6^  samt  af 
7.  læg  bladene  1 — 5  og  16 — 18r,3i  o:  håndskriftets 
blad  15—49,  60— 62r,3i  (udgaven  I,  77,9— 282,io  over- 
texten og  I,  351 — 364  overtexten)2.  —  4  centimeter 
nede  på  den  6  centimeter  høje  undermargen  af  3. 
lægs  sidste  side  findes  tallet  iiij,  og  under  dette,  ved 
foden  af  marginen,  ordene  ]per  bro&ir,  de  ord  som 
næste,  o:  4.,  læg  begynder  med.  Tilsvarende  findes 
på  4.  lægs  sidste  side,  4  centimeter  nede  på  den  6 
centimeter  høje  undermargen,  tallet  V  og  derunder, 
V2  centimeter  over  bladets  nederste  rand,  kustoden 
hendr  sinar,  de  ord  som  5.  læg  begynder  med.  På 
o.  lægs  sidste  side  findes  intet  tal,  men  nederst  or- 
dene sva  er  sagt  at  mylna,  der  er  kustode  for  6. 
læg,  og  nederst  på  6.  lægs  sidste  side  findes  som 
kustode  for  7.  læg  ordene  viss  at  me5  engo  moti. 


1  Nærværende  udgave  vil  stadig  blive  citeret  efter  bind, 
side  og  linie:  I,  71 .9  =  første  bind  side  71  linie  9.  2  Un- 
gers angivelse  i  hans  udgave  s.  XV,  7_8,  at  anden  hånd  har 
skrevet  andet  (efter  Ungers  beregning  håndskriftets  tredje) 
læg,  skyldes  en  skødesløshed;  den  går  igen  hos  Treutler 
(Germania  XX,  153,  13-15). 
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Alle  disse  kustoder  er  skrevne  af  2.  skriver,  som  må 
betragtes  som  redaktør  af  den  af  de  to  første  hænder 
skrevne  del  af  Mb. 

3.  skriver  er  redaktør  af  den  af  de  tre  sidste 
hænder  skrevne  del  af  membranen.  Han  har  nemlig 
skrevet  alle  kapiteloverskrifterne  i  denne  del  undtagen 
overskriften  til  kap.  387,  som  skyldes  4.  hånd.  Men 
også  på  anden  måde  viser  3.  skriver  sig  som  redak- 
tør. Han  har  ikke  simpelt  hen  fortsat  2.  skrivers  ar- 
bejde, men  til  dels  omformet  det.  Efter  7.  lægs  5. 
blad  har  han  nemlig  indskudt  et  læg  på  8  blade  og 
et  læg  på  2  blade,  således  at  7.  læg  altså  kommer  til 
at  bestå  af  18  blade.  De  10  indskudte  blade,  som  3. 
skriver  har  beskrevet,  kommer  til  at  adskille  de  af  2. 
skriver  beskrevne  5.  og  16.  (oprindelig  6.)  blad  af  7. 
læg,  således  at  ordene  ]pa  er  (udgaven  I,  282,io)  på 
en  meningsløs  måde  skilles  fra  de  efterfølgende  ord 
hana  var&i  mirmzt  (udgaven  I,  351,i).  3.  skriver  har 
søgt  at  bringe  orden  til  veje  ved  med  rødt  blæk  at 
overstrege  texten  på  begge  sider  af  de  indskudte  10 
blade,  nemlig  de  sidste  8  linier  på  7.  lægs  blad  5V  o: 
håndskriftets  blad  49v,  og  de  første  22  linier  på  7. 
lægs  blad  16r  (oprindelig  blad  6r)  o:  håndskriftets  blad 
60r  (oprindelig  blad  50r);  kun  de  3  med  rødt  blæk 
skrevne  overskrifter  over  de  3  kapitler,  som  udgør  de 
overstregede  stykker,  har  3.  skriver  ikke  overstreget. 
De  på  denne  måde  annullerede  stykker  (udgaven  I, 
281,16—282,10  og  I,  351—352,u  overtexten)  har  3. 
skriver  dog  optaget,  idet  han  har  afskrevet  dem  inde 
i  sit  10  blades  indskud,  hvor  de  optager  hele  blad  7r 
o:  håndskriftets  blad  56r  (udgaven  I,  322,9—325,12: 
kapp.  2753 — 2773  overtexten).  Hele  indskuddet  kom- 
mer altså  til  at  omfatte  udgavens  1,  282, n — 350  over- 
texten. 

Efter  indskuddet  fortsættes  som  ovenfor  nævnt  2. 
skrivers  text  til  7.  lægs  blad  18r,si,  og  her,  o:  midt 
på  nederste  linie  af  blad  62r,  tager  3.  skriver  fat  i 
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umiddelbar  fortsættelse  af  2.  skriver  med  ordene  risin  1/ 
helldr  (udgaven  I,  365a  overtexten)  og  skriver  så 
resten  af  læg  7.  d.  v.  s.  xf%  linie  på  dets  blad  18r  og 
hele  dets  blad  18v,  endvidere  læggene  8 — 11  og  det 
eneste  bevarede  blad  af  læg  17  o:  båndskriftets  blad 
62r.3i-92  og  blad  129  (udgaven  I.  365 — 370  overtext :  ffjTi 
II.  1—183,8  og  II.  370.13—374.::). 

Mens  2.  hånd  umiddelbart  fortsætter  1.  hånd  og 
3.  hånd  umiddelbart  fortsætter  2.  hånd.  således  at 
disse  skrivere  ikke  kan  have  arbejdet  samtidig,  er  det 
sandsynligt  at  4.  skriver  har  arbejdet  samtidig  med  3. 
skriver.  Hvor  3.  hånd  foreløbig  stopper,  på  sidste 
side  af  11.  læg  0:  på  håndskriftets  blad  92v.n.  fort- 
sætter nemlig  4.  hånd  ikke  umiddelbart,  men  resten 
af  blad  92v,  d.  v.  s.  2  s  side,  er  ubeskrevet,  og  fjerde 
skriver  begynder  på  12.  lægs  første  blad  o:  på  hånd- 
skriftets blad  93r.  Tredje  skriver  er  åbenbart  klar 
over,  at  han  har  god  plads;  mod  slutningen  af  hans 
arbejde  bliver  bogstaverne  større,  og  de  sidste  fire 
sider  har  kun  28 — 29  linier,  mens  ellers  31  linier  er 
det  normale.  4.  skriver  har  skrevet  læg  12 — 13  og 
af  læg  14  blad  1 — 7V.22  samt  af  læg  16  fra  blad  3v.n 
og  lægget  ud,  d.  v.  s.  håndskriftets  blad  93 — 113\** 
og  blad  125\u  til  blad  128  (udgaven  II.  183.9—274.33 
og  327;i4— 341.5).  —  Læg  12,  13  og  14  har  nederst 
på  forsiden  med  rødt  blæk  henholdsvis  romertallene 
I,  II,  III;  15.  læg,  hvis  begyndelse  er  skrevet  af  5. 
hånd,  har  mærkeligt  nok  også  nederst  på  forsiden  tal- 
let III,  skrevet  af  samme  hånd  som  tallene  på  de 
foregående  læg.  Læg  12  har  desuden  nederst  på  sid- 
ste side  ordene  pæirs.  fællir.  der  er  kustode  for  læg 
13,  og  nederst  på  dettes  sidste  side  findes  som  ku- 
stode for  læg  14  ordet  bro&or. 

Ind  imellem  de  af  4.  hånd  skrevne  stykker  kom- 
mer, i  umiddelbar  sammenhæng  med  dem,  således  at 
de  to  skrivere  ikke  kan  have  arbejdet  samtidig,  det 
af  5.  hånd  skrevne  stykke,   nemlig  fra  læg  14  blad 
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7V,22  og  lægget  ud,  læg  15  og  af  læg  16  blad  1 — 3v,n, 
d.  v.  s.  håndskriftets  blad  113v,22— 125v,n  (udgaven  II, 
274,23—327,14). 

Af  de  fem  hænder,  som  har  skrevet  Mb,  er  de  3 
første  norske,  de  2  sidste  islandske1.  Hægstad  be- 
stemmer første  hånd  som  trøndsk,  tredje  som  syd- 
vestlandsk2.  De  af  4.  og  5.  hånd  skrevne  dele  af  Mb 
viser  blanding  af  norske  og  islandske  former,  hvilket 
taler  for  islandsk  afskrift  efter  norsk  original3. 

Håndskriftet  er  skrevet  i  slutningen  af  det  13. 
århundrede4,  og  dets  historie  kan  forfølges  næsten  til- 
bage til  dets  tilblivelsestid5.  I  et  håndskrift  af  et  la- 
tinsk kirkeretligt  arbejde  fra  det  13.  århundrede,  som 
findes  i  universitetsbiblioteket  i  Upsala,  men  tidligere 
har  været  i  Vadstena  birgittinerklosters  bibliotek,  er 
der  indvendig  på  bindets  bagside  klistret  et  blad, 
hvorpå  der  er  skrevet  en  fortegnelse  over  bøger  som 
har  tilhørt  b  Aquila,  hvilket  efter  Storms  utvivlsomt 
rigtige  formodning  vil  sige  biskop  i  Bergen  Arni  Sig- 


1  Kun  Wadstein  anser  3.  hånd  for  islandsk;  se:  Der  Um- 
laut  von  A...  (Skrifter  utgifna  af  Humanistiska  Vetenskaps- 
samfundet  i  Upsala  III,  5,  Upsala  1894),  s.  31  note  1.  2  Ga- 
malt  trøndermaal  (Videnskabsselskabets  Skrifter  II,  histor. - 
filos.  Klasse,  Kria.,  1899,  Nr.  3),  s.  24;  Gamalnorsk  ordbok 
med  nynorsk  tyding,  ved  Marius  Hægstad  og  Alf  Torp,  Kria. 
1909,  s.  XV  og  XXIII.  3  Om  de  forskellige  hænders  sprog- 
form se  foruden  de  oven  citerede  steder  Ungers  udgave  s. 
XVI-XVIII;  Storm:  Sagnkredsene,  s.  101-2;  Godel:  Kata- 
log 5fv.  kongl.  bibl.  fornisl.  och  fornno.  hdskr.,  s.  16;  Jons- 
son: Den  oldnorske  og  oldislandske  litteraturs  historie  II, 
848;  Flom:  The  Noun  Stems  in  the  Bi5rekssaga  (The  Jour- 
nal of  English  and  Germanic  Philology  IX),  1910.  4  Un- 
gers udgave  XII;  Storm:  Sagnkredsene,  s.  88  f.;  Gttdel:  Ka- 
talog, s.  16;  Jonsson:  Litteraturhistorie  II.  853;  Palæografisk 
atlas,  oldnorsk-islandsk  afdeling,  udgivet  af  kommissionen  fol- 
det arnamagnæanske  legat,  nr.  26  5  Storm:  Norsk  historisk 
tidsskrift  1880,  s.  186;  GOdeli  Fornnorsk-isl.  litt.  i  Sverige,  I, 
15-16. 
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ur9sson,  som  døde  1314.  Blandt  bøgerne  nævnes  en 
saga  Pidræk  a  bærn;  da  den  mærkelige  forbindelse 
a  bærn  genfindes  på  den  før  omtalte  titel  fra  c.  1300 
indvendig  på  bindet  af  Mb:  Pidrekss  sagha  a  bernn, 
er  der  al  grund  til  at  tro,  at  katalogen  har  taget  tit- 
len fra  Mb.  Muligvis  skal  da  frakturbogstaverne  e  et. 
som  findes  på  membranens  metalspænder,  forklares 
som  epifcopuS  ctquila  el.  aweté1. 

Fra  biskop  Arnes  bibliotek  er  da  formodentlig 
membranen  sammen  med  andre  af  hans  bøger,  bl.  a. 
det  ovennævnte  håndskrift  med  katalog  over  hans  bi- 
bliotek og  muligvis  også  et  andet  håndskrift  af  Did- 
rikssaga2, kommet  til  Vadstena  kloster.  Et  mellem- 
led har  antagelig  Munkeliv  kloster  ved  Bergen  været; 
dette  var  nemlig  et  datterkloster  af  Birgittinerklostret 
i  Vadstena,  og  dets  blomstringstid  falder  i  anden 
fjerdedel  af  det  15.  århundrede;  i  den  tid  er  formo- 
dentlig Arnes  bøger  gået  som  gave  fra  datterklostret 
til  moderklostret.  Dermed  stemmer  Storms  påvisning3 
af,  at  Didrikssaga  har  været  ukendt  i  Sverige  i  det 
14.  århundrede  og  endnu  formodentlig  så  sent  som 
1434.  Kort  før  1448  er  Didrikssaga,  ikke  efter  mem- 
branen, men  muligvis  efter  det  ovenfor  nævnte,  tabte 
håndskrift,  blevet  gengivet  på  svensk  i  Didrikskrøni- 
ken,  men  derefter  har  den  været  ukendt  eller  i  hvert 
fald  ubenyttet  til  Joh.  Bures  tid,  d.  v.  s.  til  begyn- 
delsen af  det  17.  århundrede.  Bure  var  ejer  af  Mb 
og  begyndte  studiet  af  sagaen,  hvorom  nedenfor,  og 
idet  han  forærede  membranen  til  dronning  Christina, 
kom  den  til  det  kongelige  bibliotek  i  Stockholm,  hvor 
den  nu  findes4. 


1  Palæogr.  atlas  nr.  26.  2  Godel:  Fornnorsk-isl.  litt. 

i  Sverige,  I,  16  ff.  8  Sagnkredsene,  s.  137  ff.  4  Se  Hyl- 
tén-Cavallius'  udgave  af  den  svenske  Didrikskrønike,  s.  I  ff. 
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A. 

Det  arnamagnæanske  papirshåndskrift  nr.  178  i 
folio  består  af  202  blade  af  c.  31  centimeters  højde 
og  20  centimeters  bredde,  indbundne  i  skind.  De 
fire  første  og  de  fire  sidste  blade  er  ubeskrevne;  det 
egentlige  håndskrift  er  altså  194  blade,  og  kun  til 
disse  tager  udgavens  paginering  hensyn.  Første  blad 
er  noget  beskadiget;  ellers  er  håndskriftet  vel  beva- 
ret, og  det  har  ingen  lakuner.  Initialerne  mangler 
gennem  hele  håndskriftet. 

På  en  seddel,  klæbet  indvendig  på  bindets  for- 
side, står  med  Arne  Magnussons  hånd:  Pidreks  Saga 
j3esse  (med  hendi  Sr  Jons  Erlendz  sonar)  heyrer  til 
Sr  Arna  Jonssyne  i  Hvitadal,  og  er  mier  af  honum 
lied  1707  å  Aljping.  Par  å  mot  hefer  harøi  fra 
mier  fidreks  Søgu  i  folio  er  eg  sendi  honum  1708 
um  vored  med  Snorra  Jonssyne.  og  er  su  med  hendi 
forbergs  forsteinssonar.  Mælltest  eg  til  umskipta 
vid  hann  å  Jpessum  tvennum  Exemplaribus,  og 
vænte  svars  å  Alling.  På  en  ny  side  af  sedlen  til- 
føjer Arne  Magnusson:  Sr  Arne  Jonsson  i  Saurbæ, 
seger  eg  mege  behallda  fidreks  Søgunne  sem  hia 
mier  er,  og  ætlar  j?ar  å  mot  ad  eignast  pk  sem  eg 
sendi  hønum  i  vor.  Ormur  skiladi  fcessu  vid  mig 
hans  vegna  å  AljMngi  1708. 

Håndskriftet  er  altså  skrevet  af  den  kendte  flit- 
tige håndskriftafskriver  Jon  Erlendsson,  som  var  præst 
i  Villingaholt  på  Island  ved  midten  af  det  17.  århun- 
drede; Arne  Magnussons  påskrift  på  håndskriftet  AM 
177  fol.  (denne  udgaves  B,  se  nedenfor)  viser,  at  det 
var  for  Brynjulf  Sveinsson  at  Jon  Erlendsson  skrev 
AM  178,  og  at  hans  original  var  Brædratungubok.  Orn 
dette,  nu  tabte  håndskrift  indeholder  Arne  Magnus- 
sons håndskriftfortegnelse  (AM  435  a,  4to,  bl.  142v— 
143r;  i  udgaven  ved  kommissionen  for  det  arnamagnæ- 
anske legat,  1909,  s.  45)  følgende  på  bl.  142v:  fid- 
reks  Saga  4to  hana  feck  eg  af  formode  Torfasyne, 
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enw  hawn  af  Helgu  Magnussdottur  i  Brædra  tungu; 
lige  overfor,  på  bl.  143r,  er  tilføjet:  Eg  synde  Sigurde 
Gudnasyne  Jpessa  bok  1704.  og  |>eckti  hanu  hana, 
hveria  hann  til  forna  sied  hafde  hia  Helgu  Mag- 
nusdottur. 

B. 

Det  arnamagnæanske  papirshåndskrift  nr.  177  i 
folio  består  af  110  blade  af  32  centimeters  højde  og 
21  centimeters  bredde,  indbundne  i  et  smukt  bind  af 
træ,  beklædt  med  presset  læder.  Første  blad  er  ube- 
skrevet; det  egentlige  håndskrift  er  altså  109  blade, 
og  kun  til  disse  tager  udgavens  paginering  hensyn. 
Håndskriftet  er  vel  bevaret  og  har  ingen  lakuner. 
Initialerne  mangler  oprindelig  på  de  første  57  blade, 
men  er  nogle  steder  føjede  til  med  en  senere  hånd. 
Håndskriftet  ender  med  følgende  sætning  og  vers : 

Hafe  sa  goda  ]?øck  er  vel  laz,  enn  hinn  øngva 
er  skriffad  heffur  |  Ritad  er  riett  med  flyter,  aff 
rijkumm  kong  Pidrek  myked,  |  krijngur  sa  kiempur 
slijngar,  med  kappe  liet  missa  happed,  |  Burdugann 
bid  vel  virda,  bøgulegt  skriff  a  søgu  |  bæte  {>ad 
brosted  lijtur,  betrad  so  verde  letred. 

Under  verset  står:  Anno  1691  7  Januarij. 

På  en  seddel,  klæbet  indvendig  på  bindets  for- 
side, står  med  Arne  Magnussons  hånd :  fidreks  Søgu 
]3essa  hefi  eg  feinged  af  Secreterer  Wielandt  Anno 
1715.  i  Kaupmanna  høfn.  Hun  er,  sem  eg  sie,  Co- 
pia  af  Austfiarda  bokinni  (Eidagås)  enn  ecki  proge- 
nies  Brædratungu  bokarinnar.  Og  er  |>ar  fyrer 
eigi  i  aliann  måta  samhlioda  peirre  er  Sr  Jon  Er- 
lendz  son  hefer  ritad  fyrer  Mag.  Bryniolf.  ^esse 
Jpidreks  Saga  mun  vera  komin  fra  Sr  Vigfuse  å 
Helgafelle.  Originalen  for  B  er  altså  Austfiarflabok 
eller  EiSagås,  og  om  dette,  nu  tabte  håndskrift  inde- 
holder Arne  Magnussons  håndskriftfortegnelse  (AM. 
435  a,  4to,  bl.  142v — 143r;  i  udgaven  ved  kommissionen 
for  det  arnamagnæanske  legat,   1909.  s.  45)  følgende 
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på  bl.  142v:  Pidreks  Saga  4to  majori.  Pessa  bok 
hefur  ått  Magnus  Einars  son  i  Niardvik,  austur, 
Løgrettumadur.  og  hefur  hun  vered  køllud  Eidagas. 
sem  Jon  Porlaks  son  mier  skrifar  1699.  hefur  og 
bokin,  so  vitt  menrø  muna  (ad  visu  i  20  år,  ad 
reikna  fra  1696)  vered  i  Aust  fiørdum  hia  nefndum 
Magnuse;  lige  overfor,  på  bl.  143r,  er  tilføjet:  Eg  feck 
|>essa  bok  af  Jone  syne  Sr.  Bødvars  Stullasonar,  ad 
fra  teknum  nockrum  lausum  blødum  ur  henne,  sem 
eg  feck  å  Islande  post  annum  1702. 

Efter  Austfjar5abok  er  altså  B  afskrevet,  og  de 
ovenfor  (s.  XI,22)  citerede  ord  viser,  at  afskriften  er  fuld- 
ført 1691.  Formodentlig  er  både  Austfjar5ab6k  og 
A's  original  Bræåratungubok  gået  tabt  ved  Køben- 
havns brand  1728. 

C. 

Det  stockholmske  papirshåndskrift  nr.  100  i  folio 
er  et  blandingshåndskrift,  som  består  af  270  blade, 
indbundne  i  skind.  Indvendig  på  bindets  forside  står: 
J  G  Sparfuenfeld  å  ]3essa  Bok  mejp  Riettu  enn  einge 
annar.  j  Kavpmannahafn  in  Martio  1682.  Slutnin- 
gen af  håndskriftet,  de  33  centimeter  høje  og  21  cen- 
timeter brede  blade  150v — 268r,  indeholder  Didriks- 
saga;  håndskriftets  sidste  blade  (268v— 270)  er  ube- 
skrevne. 

Den  text  af  Didrikssaga,  som  C  indeholder,  er 
afskrevet  efter  to  forskellige  originaler.  Blad  150v — 
229v  (nærværende  udgave  I — II,  178,3)  er  afskrevet 
efter  samme  original  som  B,  hvorom  mere  nedenfor. 
I  undermarginen  på  blad  229v  har  en  anden  hånd  end 
afskriverens  skrevet  ordene:  Hier  vantar  joen  Egger- 
sons  saga  |>at  eptir  filgir  or  Kongl.  archivi  Msto., 
og  samme  hånd  har  overstreget  de  fire  sidste  linier 
på  blad  229 v  (svarende  til  nærværende  udgave  II, 
177,19—178,3:  Nv  er  at  sægia  .  .  .  kominn  er  £i5recr 
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konungr  af  bern;  stemmende  dermed  begynder  blad 
230r  med:  Nu  er  at  seigia.  Blad  230—268  er  af- 
skrevet efter  Mb  og  svarer  til  nærværende  udgave  II, 
177,i9 — 374,23;  til  lakunerne  i  Mb  svarer  lakuner  i  C; 
efter  de  sidste  ord  i  Mb  hvar  niflunga  har  afskrive- 
ren dog  tilføjet  skattur  er  folgirm,  og  derunder,  o: 
efter  sagaens  text,  er  skrevet  ordene  Hier  vantar. 

Slutningen  af  C  har,  da  den  stammer  fra  Mb, 
ikke  nogen  værdi;  derimod  har  begyndelsen,  blad 
150v — 229v,  nogen  interesse,  idet  disse  blade  er  af- 
skrevne efter  et  ikke  bevaret  håndskrift.  Som  oven- 
for nævnt  er  dette  håndskrift  det  samme  som  det  B 
er  afskrevet  efter,  hvilket  en  jævnførelse  af  hånd- 
skrifterne tydeligt  viser1.  I  det  hele  stemmer  C  og  B 
meget  nøje  overens2;  de  må  følgelig  begge  være  tro 
afskrifter  efter  deres  original:  Austfjardabok.  Af  og 
til  finder  vi  dog  følgende  grupperinger:  C  stemmer 
med  A  overfor  B;  C  afviger  fra  AB's  fælles  text;  A, 
B,  C  har  hver  sin  text. 

For  de  dele  af  sagaen,  som  findes  både  i  Mb  og 
i  AB,  vilde  C  have  interesse,  hvis  håndskriftet,  i  til- 
fælde hvor  Mb,  A  og  B  har  hver  sin  text,  enten  stem- 
mede med  Mb  og  derved  bekræftede  dette  håndskrifts 
text  som  den  oprindeligste,  eller  også  stemmede  med 
A  og  derved  bekræftede  A's  text  som  den  for  grup- 
pen ABC  oprindelige  text.  En  gennemgang  af  omtrent 
halvdelen  af  den  både  i  Mb  og  ABC  repræsenterede 
text  har  imidlertid  ikke  vist  sådanne  tilfælde. 

Derimod  har  C  nogen  interesse  for  de  dele  af  sa- 
gaen, som  kun  findes  i  ABC.  Hvor  A  og  B  stemmer 
overfor  C,   er  dette  håndskrifts  text  naturligvis  uden 


1  C  er  ikke,  som  Hyltén-Cavallius  (Sagan  om  Didrik  af 
Bern  III)  og  Godel  (Katalog  ofv.  kongl.  bibl.  fornisl.  hdskr. 
231)  siger,  en  afskrift  efter  B.  2  C  bruges  her  og  i  det 

følgende  i  betydningen:  den  efter  B's  original  afskrevne  del 
af  C. 
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interesse;  men  som  ovenfor  nævnt  stemmer  C  i  nogle 
tilfælde  med  A  overfor  B  og  bekræfter  således  A's 
text  som  den  for  gruppen  ABC  oprindelige.  Disse 
tilfælde  skal  her  anføres;  tallene  henviser  til  side  og 
linie  i  nærværende  udgave. 

I,  2,3  AC  skemmta;  B  skiemtu.  I,  3,5  B  strønd 
mangler  i  AC  I,  3,2i  AC  heiminn;  B  heim.  I,  3,24 
B  nalega  mangler  i  AC.  I,  5,ie  AC  afl  edur  hreysti ; 
B  afl,  hreiste.  I,  5,20  AC  edur;  B  og.  I,  5,22  B  er 
fra  p\i  er  sagt  mangler  i  AC.  I,  6,2  AC  til  mangler 
i  B.  I,  6,26  AC  annat  mangler  i  B.  I,  7,7  AC  ]?eir 
er;  B  sem.  I,  8,6  A  meyia,  C  allra  meya;  B  allra 
kvenna.  I,  8,15  og  I,  8,17  AC  var;  B  er.  I,  9,io  AC 
vrika;  B  fatæka.  I,  9,12  AC  er;  B  var.  I,  10,5  AC 
leggur  mikla  ast;  B  leikur  mykel  ast.  I,  10,17  A 
oli  min  vapn,  C  vopn  mijn;  B  kåpu  mijna.  I,  10,20 
AC  giætti;  B  giæter.  I,  10,21  AC  Samson  riddari; 
B  hann.  I,  11,6  AC  riddara;  B  riddarar.  I,  12,2?> 
AC  i;  B  og.  I,  12,26  AC  kastadi;  B  kastar.  1,  13, 
9-10  AC  mangler  B's  tilføjelser  i  note  10  (som  dog  be- 
kræftes af  Sv  3,22)  og  note  12.  I,  13,23  AC  j;  B  til. 
I,  15,i  AC  forda  sier;  B  hialpa  sier  og  forda.  I,  15,6 
AC  hafa;  B  hefer.  I,  15,ie  AC  hvs;  B  jardhiiz*  I, 
15,i8  AC  er;  B  sie.  I,  16,io  AC  vi;  B  vij.  I,  17,i» 
AC  yfrit  leinghi  hefi  egh  hier;  B  j  fride  hef  eg  hier 
leinge.  1,  18,5  B  bæde  mangler  i  AC  I,  18,6  B 
rijda  ]pau  peim  a  mote,  J>a  mangler  i  AC.  I,  18,7 
AC  svarar;  B  seiger.  I,  18,i3  AC  mark  mangler  i  B. 
I,  20,6  AC  hertugi;  B  n(iddari).  1,  21,7  B  jnn  mang- 
ler i  AC.  I,  23,5  AC  Samson  mangler  i  B.  I,  23,i9 
AC  fyrer  mangler  i  B.  I,  24,9  AC  bestu  mangler  i 
B.  I,  24,io  AC  gudvef ;  B  gullvef.  I,  25,i9  AC  minu 
hasæti  og  koma  egh  ei  vt  af  Salerni;  B  Salerni  j 
mijnu  hasæte.  I,  26,i9  AC  werølldu;  B  verolldinne. 
1,  27,7  AC  skal;  B  skule.  I,  27,9  AC  j^a  er;  B  £a. 
i,  28,i  AC  i;  B  til.  1,  28,i3  AC  tuo;  B  3.  I,  28,is  B 
hann  ]?a  mangler  i  AC.    I,  28,25  AC  yfir;  B  umm. 
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I.  29,8  AC  geyrer;  B  giørde.  I,  29,n  B  alldiarflega 
mangler  i  AC.  I,  29,i9  AC  tekur;  B  tok.  I,  29,ai  A 
til  jarls,  C  til  Elsungs  jarls;  B  Eisung  jarl.  I,  29,2i 
A  sua  ath  af  tok,  C  suo  af  tok;  B  og  af  honum. 
I,  30,5  AC  Jpore  ath  mangler  i  B.  I,  30,26  AC  hinn; 
B  £ann.  I,  31,4  AC  konga;  B  manna.  I,  31,8  AC 
og  mangler  i  B.  I,  31, 20  AC  voru;  B  eru.  I,  34,20 
AC  yfer;  B  i.  I,  34,24  AC  er;  B  ad.  I,  35,is  A  ok 
nu  lætur  iMdrek  hann  lausann.  enn  hann  hleypir 
ath  fuglum  og  dyrumm  allann  dag  til  nons,  C  og 
nu  lætur  tMdrek  hann  fara  leid  sijna  en  hann 
hleipur  ad  fuglum  og  dy  rum  allan  £an  dag  ti  11 
nons;  B  ad  hann  vinnur  J^ess  eid  er  Pidrek  beider. 

I,  36,i2  AC  jpeghar;  B  jDar.  I,  36,h  AC  t>egar;  B 
sijdann.  I,  36,u  AC  sinna;  B  sinnar.  I,  36,n  AC 
hinn;  B  sa.  I,  36,i9  AC  jpeghar;  B  mgl.  I,  36,20  AC 
enn;  B  ad.  I,  38,5  B  ed  mangler  i  AC.  I,  38,ie  AC 
munu;  B  mun.  I,  38,2i  A  miklu  best,  C  best;  B 
mgl.  I,  39,3  AC  alls  kyns;  B  allzkonar.  I,  39,22 
AC  Jpessu;  B  j)vi.  I,  40,4  AC  einn  mangler  i  B.  I, 
42,2i  AC  j  skilldinumm  mangler  i  B.  I,  43,4  AC 
hond;  B  skiølld.  I,  43,io  A  sodlinum  og  i  sundur 
brestur  nv  j  midiu  hvorttueggia  peirs.  spiotskøpt 
C  sijnum  sodle,  og  sundur  stockur  j  midiu  huort- 
tueggia  spjot  skafft;  B  sijnum  sødli.  I,  43,u  AC 
hraustligha;  B  hreistemannlega.  I,  243,io  AC  er;  B 
ad.  I,  243,i6  AC  hier;  B  £ar.  I,  244,7  A  {rier  mun- 
ut  vilia,  C  pu  munt  vilia;  B  pu  villt.  I,  244,22 
AC  svarar;  B  mællte.     I,  245,7  AC  ]?ess;  B  £ad. 

II,  89,io  A  kongur  tok  vid  honum  forkunnar  vel,  C 
og  tekur  kongur  vid  honum  forkunnar  vel;  B  og 
tekur  hann  vel  vid  honum.  II,  89,i7  AC  og  mangler 
i  B.  II,  90,23  AC  i;  B  med.  II,  91,3  AC  honum;  B 
henne.  II,  91,12  AC  og  mikinn  her  annann  mangler  i  B. 
II,91,i9  AC  Eddgeirr;  B  Elldgeir.  II,  91,26— 92,i  AC 
ok  er. .  .kong  mangler  i  B.  II,  92,2  AC  ridur;  B  fer. 
H,  92,4  AC  liggur;  B  verdur.    II,  92,7  AC  ut  af;  B 
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ur.  II,  93,20  AC  snyr  aa;  B  sijna.  II,  93,23  AC  aa 
tal  vid  sik  mangler  i  B.  II,  94,i-3  AC  og  klædumm 
...hafua  mangler  i  B.  II,  94,8  AC  £at  kollumm 
vier  Sigurd  mangler  i  B.  %  137,9  AC  hleypur;  B 
leitar.  II,  137,u  AC  Paron;  B  Parme.  H,  137,i3  AC 
het;  B  heiter.  II,  137,22  AC  j  mot;  B  a  mote.  II, 
137,24  B  veit  mangler  i  AB.  II,  138,2  AC  allhrætt: 
B  hrædt.  II,  138,is  AC  hefer;  B  mime  fa.  II,  138,2i 
AC  fyrer  mangler  i  B.  II,  138,22  AC  Paron;  B  Parme. 
II,  139,6  AC  mier;  B  madur.  II,  139,n  AC  |>eirra 
mangler  i  B.  II,  139,is  AC  i  Brandina  borg;  B  til 
Brandina  borgar.  II,  139,i9  AC  i  giegn;  B  a  mote. 
II,  139,2i  B  J>ær  mangler  i  AC.  II,  139,23  AC  £at 
^akkar  Wandilmar;  B  hann  Jpakkar.  II,  140,3  AC 
hversu;  B  Jpegar.  II,  140,7  B  hann  mangler  i  AC. 
II,  142,7  AC  vt;  B  til.    II,  142,io  AC  vill;  B  skal. 

Som  man  vil  se,  er  tilfældene  ikke  mange,  og 
intet  af  dem  kan  gøre  krav  på  nogen  synderlig  inter- 
esse. Langt  færre  endnu  er  de  tilfælde,  i  hvilke  A, 
B  og  C  har  hver  sin  text,  og  da  C  i  intet  af  dem 
viser  nogen  afvigelse  af  betydning,  vil  de  ikke  blive 
anført. 


Sv. 

Den  svenske,  stærkt  forkortende  gengivelse  af 
sagaen,  Didrikskrøniken,  kendes  som  før  nævnt  fra  to 
håndskrifter,  nemlig  Skoklosterhåndskriftet  nr.  115 — 
116  i  kvart,  der  indeholder  omtrent  hele  sagaen,  og 
håndskriftet  med  gammel  signatur  K  45  i  kvart  i  det 
kongelige  bibliotek  i  Stockholm,  der  indeholder  den 
første  halvdel  af  sagaen.  Didrikskrønikens  udgiver, 
Hyltén-Cavallius,  sætter  Skoklosterhåndskriftet  til  c. 
1500  og  Stockholmshåndskriftet  til  første  halvdel  af 
det  16.  århundrede,  og  mener  af  håndskrifternes  sprog- 
form at  kunne  henføre  originalen  til  midten  af  det  15. 
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århundrede1.  Dermed  stemmer  Storms  påvisning  af, 
at  Didrikskrøniken  er  benyttet  af  den  prosaiske  krø- 
nike fra  c.  1450;  oversættelsen  af  sagaen  til  svensk 
må  ifølge  Storm  have  fundet  sted  mellem  1434  og  14472. 


H. 

Sammenstilling  af  de  forskellige  håndskriftredaktioner. 

Sammenligner  man  de  forskellige  håndskrifters 
indhold,  viser  det  sig,  at  A,  B  og  C  såvel  i  ordningen 
af  fortællingerne  som  med  hensyn  til  de  enkelte  for- 
tællingers indhold  og  textform  står  sammen  overfor 
Mb  og  følgelig  repræsenterer  een  redaktion.  —  Mb 
viser  som  ovenfor  omtalt  en  tydelig  brydning  mellem 
to  hold  skrivere,  repræsenterede  henholdsvis  af  anden 
og  tredje  skriver,  og  da  der,  som  nedenstående  over- 
sigt over  sagaens  indhold  vil  vise,  til  denne  brydning 
synes  at  svare  ejendommeligheder  med  hensyn  til 
håndskriftets  indhold,  således  at  dette  viser  brydning 
mellem  to  redaktioner  af  sagaen,  vil  det  være  natur- 
ligt i  den  sammenlignende  oversigt  over  de  forskellige 
håndskrifters  indhold  at  adskille  de  to  dele  af  Mb. 
Efter  de  ledende  skrivere  vil  de  blive  betegnede  hen- 
holdsvis som  Mb2  og  Mb3.  —  Da  den  svenske  over- 
sættelse ikke  grupperer  sig  sammen  med  eet  eller 
flere  af  de  bevarede  håndskrifter  overfor  de  øvrige  og 
den  følgelig  repræsenterer  en  særlig  redaktion  af  sa- 
gaen, vil  også  den  blive  draget  ind  til  sammenligning. 
Vi  får  således  fire  redaktioner  at  operere  med:  Mb2. 
Mb3,  ABC  og  Sv,  og  nedenstående  oversigt  over  deres 
indhold  vil  vise  hovedforskellene  imellem  dem.  Tallene 

1  parentes  betegner  for  Mb2,s,  Mb3,s  og  ABC's  vedkom- 
mende bind,  side  og  linie  i  nærværende  udgave,  for 
Sv  side  i  Hyltén-Cavallius,  udgave. 

1  Sagan  om  Didrik  af  Bern,  ed.  Hyltén-Cavallius,  s.  IV. 

2  Sagnkredsene,  s.  139  ff. 
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Mb2 

[Lakune,  som  også  om- 
fatter begyndelsen  af  Vil- 
kinasaga,  1.  redakt.;  se  udg. 
I,  44  note  1]. 


Mb3 


Vilkinasaga,  1.  redakt.  (I, 
44-73,16). 

Om  Velent  (I,  73,17— 131). 

Om  Vidga  (I,  132-173). 

Om  Ekka  og  Fasold  (I, 
174-203,4). 


Om  Detlev  danske  (I,  203,5 
-249). 

Didrik  hjælper  Attila  mod 
Osantrix  (I,  250— 268,17). 

Osantrix'  død,  1.  redakt. 
(I,  268,18-273,9). 

Didrik  hjælper  Ermenrik 
(I,  873,io"28i,i8). 

[Didrik  byder  til  gilde; 
begyndelsen  af  1.  redakt. 
af  Niflungernes  herkomst ; 
overstreget  af  3.  skriver]1 
(I,  281;14-282;10). 


Sigurds  fødsel  og  opvæxt 
(I,  282,n-319,4). 

Niflungernes  herkomst,  2. 
redakt.  (I,  319,5— 322,8). 

2Didrik  byder  til  gilde  (I, 
322,9-323,2). 


1  Se  indledningen  s.  VI  og  udgaven  I,  281  note  1.  2  I, 
322,9-  -325  er  afskrevet  af  tredje  skriver  efter  de  af  ham  selv 
overstregede  stykker  af  anden  skrivers  text,  der  her  i  over- 
sigten er  sat  i  skarpe  klammer:  I,  281, 14— 282,10  og  I,  351  — 
352,14. 
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ABC 

Fortalen  (I,  1-7). 

Didriks  forfædre  og  slægt 
(L  8-31,5). 

Didriks  barndom  og  ung- 
dom (I,  31,6—43). 


Vilkinus'  sønner  (II,  63, 1 
-65). 


Om  Velent  (I,  73- 131, 4). 

Om  Vidga  (1, 131,5— 173,10). 

Om  Ekka  og  Fasold  (I, 
173,n-203,4). 

Vilkinasaga,  2.  redakt.  (II, 
61,10-63,14;  II,  66-105,n). 

Valter  og  Hildegund  (II, 
105m-109,12). 

Om  Detlev  danske  (I,  203,5 
-249). 

Didrik  hjælper  Attila  mod 
Osantrix  (I,  250— 268,9). 

Osantrix  undslipper  (I, 
268,9— 273,7). 

Didrik  hjælper  Ermenrik 
(I,  273,8-281). 


Sigurds  fødsel  og  opvæxt 
(I,  282— 319,4). 

Niflungernes  herkomst,  2. 
redakt.  (I,  319,5-322,10). 

Didrik  byder  til  gilde  (I, 
322,n-323,4). 


Sv 

Didriks  forfædre  og  slægt 
(1-12). 

Didriks  barndom  og  ung- 
dom (12—19). 

Heimer  skaffer  Didrik 
Falka  (19). 


Vilkinasaga,  1.  redakt.  (19 
-41). 

Om  Velent  (41-57). 
Om  Vidga  (57—73). 
Om  Ekka  og  Fasold  (73 
-85). 


Om  Detlev  danske  (85— 
102). 

Didrik  hjælper  Attila  mod 
Osantrix  (102-109). 

Osantrix'  død,  1.  redakt. 
(109-111). 

Didrik  hjælper  Ermenrik 
(111—114). 


Sigurds  fødsel  og  opvæxt 
(114—126). 

Niflungernes  herkomst,  2. 
redakt.  (126-127). 

Didrik  byder  til  gilde 
(127). 
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Mb2 


[Slutningen  af  1.  redakt. 
af  Nifl ungernes  herkomst ; 
Gunnar  og  Hogne  drager 
til  Didrik;  dennes  kæmper 
opregnes ;  overstreget  af 
3.  skriver]1  (I,  351-352,14). 

Didrik  berømmer  sine 
mænd  (I,  352,15— 355). 

Toget  til  Bertangaland 
(I,  356-364). 


Mb3 

Niflungernes  herkomst,  1. 
redakt.  (I,  3232— 324,4). 

Gunnar  og  Hogne  drager 
til  Didrik;  dennes  kæmper 
opregnes  (I,  324,4— 325). 

Didriks  og  Hildebrands 
våben  (I,  326—327). 

Heimers  våben  (I,  328, 
w)- 

Vidgas,  Hornboges,  Am- 
lungs,  Sintrams,  Fasoids, 
Detlevs,  Vildevers,  Her- 
brands, Gunnars  og  Hognes 
våben  (I,  328,8-344,15). 


Oui  Sigurd  (I,  344,16- 
347,13). 

Om  Sifka  og  om  Hilde- 
brand (I,  347,! 4-348). 

Heimer  skaffer  Didrik 
Falka  (I,  349—350). 


Toget  til  Bertangaland, 
fortsat  (I,  365-11,  37,2). 

Sigurds  og  Gunnars  gif- 
termål (II,  37,3— 43,5). 

Herburt  og  Hilde  (II,  43,6 
-61,9). 

Vilkinasaga,  2.  redakt. 
(II,  61,10-105,n). 


1  Se  indledningen  s.  VI  og  udgaven  I,  351  note  1. 
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Gunnar  og  Hogne  drager 
til  Didrik;  dennes  kæmper 
opregnes  (I,  323,5-324,,  8). 

Didriks  og  Hildebrands 
våben  (I,  324,14-326,9). 

Heimers  våben  (I,  326,10 
-327,2). 

Vidgas,  Hornboges,  Am- 
lungs,  Sintrams,  Fasoids, 
Detlevs,  Vildevers,  Her- 
brands, Gunnars  og  Hognes 
våben  (I,  327,3-344,6). 


Om  Sigurd  (I,  344,7— 
347,,). 

Om  Sifka  og  om  Hilde- 
brand &  347,9-348). 

Heimer  skaffer  Didrik 
Falka  (I,  349-  350). 


Didrik  berømmer  sine 
mænd  (I,  352—355). 

Toget  til  Bertangaland 
(I,  356-11,  37,2). 

Sigurds  og  Gunnars  gif- 
termål (II,  37,3-43,5). 

Herburt  og  Hilde  (II,  43,6 
-61*). 


Sv 


Gunnar  og  Hogne  drager 
til  Didrik;  dennes  kæmper 
opregnes  (127). 

Didriks  og  Hildebrands 
våben  (128). 


Vidgas,  Hornboges,  Am- 
lungs,  Sintrams,  Fasoids, 
Detlevs,  Vildevers,  Her- 
brands, Gunnars  og  Hognes 
våben  (128-133). 

Heimers  våben  (134). 

Gernolts  våben  (134). 


Didrik  berømmer  sine 
mænd  (134-135). 

Om  Sigurd  (135-136). 

Toget  til  Bertangaland 
(136-  159). 

Sigurds  og  Gunnars  gif- 
termål (159—162). 

Herburt  og  Hilde  (162- 
169). 
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Mb2 


Mb3 

Valler  og  Hildegund  (II, 
105,n-109,12). 

Apollonius  og  Iron  (II, 
109,^-158,0. 

Om  Ermenrik  og  Sifka  og 
Didriks  flugt  (II,  158,!- 
179,18). 

Attila  og  Didrik  kæmper 
mod  Osantrix ;  Osantrix' 
død  (II,  179,14— 183,8). 

Attilas  og  Didriks  kampe 
mod  Valdemar ;  Didriks  gen- 
erobringsforsøg ;  Sigurds 
død;  Fasoids  og  Detlevs 
død;  Grimhiids  hævn  (II, 
183,9— 328fll). 

Didrik  vinder  sit  rige  til- 
bage; Didriks  ny  eventyr 
og  ægteskab;  Attilas  død 
(II,  328,11-375,8)1. 

[Slutningen  mangler  på 
grund  af  en  lakune  i  Mb]. 


En  nærmere  gennemgang  af  de  forskellige  hånd- 
skrifter vil  vise,  at  intet  af  dem  giver  sagaen  i  dens 
oprindelige  redaktion. 


Sagaen  i  Mb. 

Som  tidligere  omtalt2  har  Mb  en  hel  del  lakuner. 
De  fleste  af  disse  frembyder  ikke  nogen  synderlig  in- 


1  Mangler  for  en  stor  del  paa  grund  af  en  lakune  i  Mb. 
2  S.  III 
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ABC 


Apollonius  og  Iron  (IL 
109?13— 158a). 

Om  Ermenrik  og  Sifka  og 
Didriks  flugt  (II,  158*- 
179.13). 

Attila  og  Didrik  kæmper 
mod  Osantrix ;  Osantrix' 
død  (II,  179,14— 183,8). 

Attilas  og  Didriks  kampe 
mod  Valdemar;  Didriks  gen- 
«robringsforsøg;  Sigurds 
død;  Fasoids  og  Detlevs 
død;  Grimhilds  hævn  (II, 
183,9-328,n). 

Didrik  vinder  sit  rige  til- 
bage; Didriks  ny  eventyr 
og  ægteskab;  Attilas  død 
(H  328,12-375,8). 

Heimers  endeligt  (II,  375,9 

Didrik  bortføres  af  djæ- 
velen (II,  392.u-394). 


Sv 

Valter  og  Hildegund  (169 
-171). 

Apollonius  og  Iron  (171 
-173)1. 

Om  Ermenrik  og  Sifka  og 
Didriks  flugt  (173—183). 

Attila  og  Didrik  kæmper 
mod  vilkinerkongen;  dennes 
død  (184—185). 

Attilas  og  Didriks  kampe 
mod  Valdemar;  Didriks  gen- 
erobringsforsøg ;  Sigurds 
død;  Fasoids  og  Detlevs 
død;  Grimhilds  hævn  (185 
-262). 

Didrik  vinder  sit  rige  til- 
bage; Didriks  ny  eventyr 
og  ægteskab;  Attilas  død 
(262-290). 

Heimers  endeligt  (290— 
299). 

Didrik  bortføres  af  djæ- 
velen (299-300). 

Didrik  og  Vidga  ombrin- 
ger hinanden  (300—303). 


teresse,  idet  en  sammenligning  med  de  øvrige  hånd- 
skrifter og  med  den  svenske  gengivelse  gør  det  utvivl- 
somt hvad  de  tabte  blade  har  indeholdt. 

Noget  anderledes  forholder  det  sig  med  de  to 
lakuner,  ved  hvilke  henholdsvis  begyndelsen  og  slut- 
ningen af  Mb  er  gået  tabt. 

Sagaen  begynder  i  AB  med  en  prolog  (I,  1 — 7). 
men  i  Sv  mangler  prologen,  og  spørgsmålet  bliver 
da,  om  Mb  i  sin  fuldstændige  skikkelse  har  haft  pro- 


1  Svarende  til  den  lange  fortælling  i  Mb8  AB  har  Sv 
kun  to  sider. 
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logen  eller  ikke.  Spørgsmålet  skal  her  kun  under- 
søges fra  den  håndskriftlige  side1. 

Unger  mente,  at  lakunens  begyndelse  kun  omfat- 
tede eet  læg  eller  rettere  syv  blade,  da,  som  før  om- 
talt2, første  lægs  første,  ubeskrevne  blad  er  bevaret. 
Sin  opfattelse  støttede  Unger  derpå,  at  der  på  det 
tredje  bevarede  lægs  sidste  sides  undermargen  findes 
tallet  ITU  og,  på  samme  måde,  på  fjerde  bevarede 
lægs  sidste  sides  undermargen  tallet  V;  disse  to  læg 
skulde  da  efter  Ungers  opfattelse  oprindelig  have 
været  henholdsvis  det  fjerde  og  det  femte,  og  der  var 
følgelig  kun  tabt  eet  læg.  Når  der  ikke  findes  tilsva- 
rende tal,  II  og  III,  på  første  og  andet  bevarede  læg, 
forklarede  Unger  det  således,  at  tallene  havde  været 
der,  men  var  bortskårne  ved  indbindingen.  Nu  var 
Unger  imidlertid  klar  over,  at  der  ikke  på  syv  af 
Mb's  blade  kan  have  været  plads  til  en  text  som  sva- 
rer til  AB's  text  i  begyndelsen  af  sagaen  (udgaven  I, 
1 — 43),  og  han  antog  derfor,  at  Mb  ikke  oprindelig 
har  indeholdt  prologen. 

Selv  om  man  tager  prologen  bort,  kan  der  imid- 
lertid ikke  på  syv  blade  have  været  plads  til  AB  kap. 
i — 33  og  desuden  begyndelsen  af  Vilkinasaga  (sva- 
rende til  Sv  kap.  17,i-6  og  nærv.  udgaves  II,  61,io — 
62,7  i  anden  redaktion  af  Vilkinasaga),  som  også  er 
tabt  ved  lakunen  i  Mb\s  begyndelse3.  —  Skrevne  med 
første  hånd  vil  disse  stykker  antagelig  have  fyldt  om- 
trent 121/3  blade  og  sammen  med  prologen  14^2  blade; 
hvis  begyndelsen  af  Mb  har  været  skrevet  af  første 


1  Om  de  indre  grunde  for  og  imod  prologens  oprindelig- 
hed i  sagaen  se  Storm  i  Aarbøger  1877,  s.  311  note  1  og  s. 
:>>2:>>-24;  Klockhoff:  Studier  ofver  Pi5reks  saga,  s.  20;  Boer  i 
Arkiv  f.  nord.  Filologi  VII,  227  og  Zs.  f.  deutsche  Philologie 
XXXVII,  142;  Bertelsen:  Om  Didrik  af  Berns  sagas  oprinde- 
lige skikkelse,  s.  11)2—8.  2  S.  III.  3  Se  udgaven  I,  44 
nole  1. 


INDLEDNING 


XXV 


hånd,  er  det  følgelig  i  ethvert  tilfælde  nødvendigt  at 
antage,  at  der  er  tabt  mere  end  et  normalt  læg  på  8 
blade,  og  der  er  intet  i  vejen  for  at  antage,  at  der  er 
tabt  to  normale  læg  på  8  blade  (o:  15  beskrevne 
blade),  som  har  indeholdt  prologen  og  et  til  AB  kap. 
1 — 33  svarende  stykke  samt  indledningskapitlet  til 
Vilkinasaga. 

Imidlertid  er  der  vel  nogen  sandsynlighed  for,  at 
begyndelsen  af  Mb  har  været  skrevet  af  anden  skri- 
ver, hovedskriveren.  Skrevne  med  anden  hånd  vil 
AB  kap.  1 — 33  og  indledningskapitlet  til  Vilkinasaga 
have  fyldt  c.  lO1/^  blade;  kommer  dertil  prologen,  vil 
det  blive  c.  blade.    Også  hvis  Mb's  begyndelse 

har  været  skrevet  af  anden  skriver  er  det  altså  nød- 
vendigt at  antage,  at  der  er  tabt  mere  end  et  8  bla- 
des læg;  men  antagelsen  af,  at  der  er  tabt  to  8  bla- 
des læg,  indeholdende  prologen,  AB  kap.  1 — 33  og 
indledningskapitlet  til  Vilkinasaga,  stemmer  mindre 
godt  med  beregningen  af,  hvor  meget  disse  stykker 
vil  fylde,  for  anden  end  for  første  hånds  vedkom- 
mende. —  Ganske  vist  er  der  intet  til  hinder  for  at 
antage,  at  den  tabte  text  i  begyndelsen  af  Mb  har 
været  noget  udførligere  end  den  tilsvarende  text  i  AB, 
således  som  Mb2's  text  gennemgående  er  det,  men  det 
normale  plus,  som  Mb2's  text  viser  overfor  AB's,  er 
dog  for  ringe  til  at  udfylde  forskellen  mellem  121/6  0g 
15  blade1. 

Boer,  som  anser  prologen  for  uoprindelig,  har 
fremstillet  den  opfattelse2,  at  anden  skriver  har  be- 
gyndt at  skrive  første  læg,  samtidig  med  at  han  har 
ladet  første  skriver  begynde  på  andet  læg  (o:  første 
bevarede  læg)  med  Vilkinasaga.    Under  arbejdet  har 


1  Om  lakunen  i  begyndelsen  af  Mb  se  Treutler  i  Germa- 
nia  XX,  153  ff.;  Bertelsen:  Om  Didrik  af  Berns  sagas  oprin- 
delige skikkelse,  s.  3  ff.  2  Zs.  f.  deutsche  Philologie 
XXXVII,  142. 
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imidlertid  anden  skriver  set,  at  ban  ikke  kan  få  plads 
til  sagaens  begyndelse  på  eet  læg,  og  derfor  har  han 
forøget  første  læg  med  et  bladepar,  således  at  der 
bliver  (et  ubeskrevet  og)  ni  beskrevne  blade;  derpå 
kan  sagaens  begyndelse,  svarende  til  AB  kap.  1 — 33 
(men  ikke  prologen!),  have  haft  plads,  i  særdeleshed 
da  Mb2,s  téxt  formodentlig  har  været  noget  kortere 
end  AB's. 

Dertil  er  at  sige,  at  Boers  teori  ganske  vist  er, 
at  „AB  die  långere  redaction  der  saga  repråsentieren", 
men  enhver,  som  ikke  er  overbevist  om  teoriens  rig- 
tighed, vil  sikkert  lægge  vægt  på  det  forhold,  som 
selve  håndskrifterne  viser,  at  overalt  hvor  både  Mb2 
og  AB  foreligger,  er  Mb2,s  text  gennemgående  noget 
udførligere  end  AB's,  og  det  er  ikke  lykkedes  Boer 
at  sandsynliggøre,  at  noget  af  det  stof,  som  findes  i 
AB  kap.  1 — 33  og  de  tilsvarende  dele  af  Sv,  skulde 
have  manglet  i  Mb's  tabte  begyndelse1;  denne  må, 
selv  bortset  fra  prologen,  efter  al  sandsynlighed  have 
omfattet  mindst  10  blade,  og  i  den  grad  kan  anden 
skriver  dog  næppe  have  beregnet  forkert,  at  han  har 
anslået  en  10  blades  text  til  kun  at  fylde  8  (eller  vel 
endda  kun  7)  blade.  —  Men  dertil  kommer  en  anden 
ting.  Første  skriver  begynder  ikke,  som  Boer  siger, 
første  bevarede  læg  med  begyndelsen  af  Vilkinasaga, 
men  et  lille  stykke,  omtrent  */3  side,  inde  i  denne2. 
Der  er  følgelig  ingen  grund  til  at  tro,  at  første  skri- 
ver har  skrevet  samtidig  med  anden  skriver;  snarere 
taler  begyndelsen  af  første  bevarede  læg  for,  at  de  to 
skrivere  (hvis  der  overhovedet  har  været  to!)  har  skre- 


1  Der  kunde  være  dem,  som  tilmed  vilde  antage  at  den 
tabte  begyndelse  af  Mb2  har  haft  et  stykke  mere  end  den  til 
lakunen  svarende  del  af  AB,  nemlig  et  til  Sv  kap.  16,21— 82 
svarende  stykke;  dette  stykke  findes  i  AB  senere. —  En  så- 
dan antagelse  er  dog  næppe  sandsynlig.  2  Se  I,  44, 
note  1. 
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vet  begyndelsen  af  Mb  i  kontinuitet  af  hinanden,  så- 
ledes som  de  utvivlsomt  har  gjort  det  på  det  eneste 
sted,  hvor  vi  kan  kontrollere  dem,  nemlig  ved  over- 
gangen fra  andet  til  tredje  bevarede  læg.  Boers  hy- 
potese mister  således  sit  udgangspunkt. 

Unger  fandt  som  ovenfor  nævnt  en  støtte  for  sin 
opfattelse  deri,  at  tredje  og  fjerde  bevarede  læg  er 
forsynede  med  tallene  IIII  og  V.  Overfor  Unger  har 
Godel1  gjort  gældende,  at  da  disse  tal  findes  på  bag- 
siden af  vedkommende  læg,  og  da  der  under  tallene 
findes  begyndelsesordene  på  de  næstfølgende,  hen- 
holdsvis fjerde  og  femte  bevarede,  læg2,  så  må  tallene 
henvise  til  de  følgende  læg  og  betegne  disse  som 
henholdsvis  det  fjerde  og  femte;  nummereringen  tager 
følgelig  sit  udgangspunkt  fra  det  første  bevarede  læg 
og  kan  altså  intet  sige  os  om,  hvor  mange  blade  der 
er  tabt  i  håndskriftets  begyndelse. 

Godels  forklaring  synes  ganske  plausibel;  mod 
den  taler  dog,  at  de  bevarede  læg  1 — 2  ikke  viser 
noget  spor  af  paginering,  og  forklaringen  derpå  kan 
ikke  være  den,  som  Unger  (og  Godel?)  antager,  nem- 
lig at  tallene  på  læg  1 — 2  skulde  være  bortskårne  ved 
indbindingen;  thi  tallene  IIII  og  V  på  tredje  og  fjerde 
læg  står  så  højt  oppe  på  undermarginen,  at  tilsva- 
rende tal  på  de  to  første  læg,  hvis  de  har  stået  blot 
tilnærmelsesvis  så  højt  oppe,  ikke  kan  være  skåret 
bort  ved  indbindingen.  —  Nogen  grund  til,  at  der 
skulde  begynde  en  nummerering  med  første  bevarede 
læg,  kan  forøvrigt  heller  ikke  gives. 

Man  kunde  måske  antage,  at  de  to  tabte  læg  i 
håndskriftets  begyndelse  har  været  skrevne  af  anden 
skriver  og  på  bagsiden  har  haft  tallene  II  og  III;  der- 
til vilde  svare  tallene  IIII  og  V  på  de  næste  to  af 


1  Katal.  ofver  kgl.  bibl.  fornis],  och  fornno.  hdskr.,  s. 
13  ff.  2  Se  nærværende  indledning  s.  V. 
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anden  skriver  skrevne  (o:  3.  og  4.  bevarede)  læg;  tal- 
lene vilde  da  være  kustoder  for  den  af  2.  skriver 
skrevne  del  af  håndskriftet,  mens  de  under  tallene 
stående  ord,  henholdsvis  per  bro&ir  og  hendr  sinar, 
ligesom  ordene  sva  er  sagt  at  mylna  og  viss  at 
meS  engo  moti  på  læg  5  og  6,  er  at  opfatte  som  ku- 
stoder til  brug  ved  indbindingen.  Til  en  sådan  for- 
klaring er  der  dog  at  sige,  at  en  afskriver  næppe 
vilde  paginere  de  af  ham  skrevne  læg  således,  at  han 
bag  på  første  læg  satte  tallet  II  osv.  som  kustoder 
for  de  følgende  læg,  men  snarere  vilde  betegne  det 
første  læg  ved  tallet  I,  det  andet  ved  II  osv.,  således 
som  det  er  tilfældet  ved  læg  12  fif.1;  dertil  kommer 
at  tallene  jo  kun  findes  på  to,  ikke  på  alle  de  af 
anden  skriver  skrevne  læg. 

Nogen  helt  sandsynlig  forklaring  af  tallene  IIII  og 
V  bag  på  3.  og  4.  læg  kan  således  næppe  gives;  en 
advarsel  mod  at  tillægge  dem  for  megen  vægt  ligger 
i  den  unøjagtige  paginering  af  læg  15,  der  er  beteg- 
net med  tallet  III  i  stedet  for  IIII1. 

Spørgsmålet  om,  hvilket  omfang  begyndelsesla- 
kunen  i  Mb  har  haft,  får  da  stå  hen,  for  så  vidt  som 
indicierne  hverken  peger  bestemt  i  retning  af  eet  eller 
i  retning  af  to  normale  læg;  men  så  meget  kan  dog 
siges,  at  lakunen  efter  al  sandsynlighed  har  omfattet 
mere  end  et  normalt  læg  på  8  blade,  og  at  man  ikke 
kan  finde  håndskriftlige  grunde,  som  taler  for,  at  pro- 
logen ikke  oprindelig  har  haft  plads  i  Mb. 

Ved  siden  af  den  første  kan  som  ovenfor  nævnt 
også  den  sidste  lakune  i  Mb  give  anledning  til 
omtale. 

Sagaen  ender  i  AB  (II,  392 — 4)  med  en  fortæl- 
ling om,  hvorledes  Didrik  bliver  bortført  af  djævelen 


Se  s.  VII. 
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i  skikkelse  af  en  sort  hest.  Samme  fortælling  findes 
i  den  svenske  oversættelse  af  sagaen,  men  efter  den 
kommer  i  Sv  en  anden  fortælling  om  Didriks  endeligt, 
ifølge  hvilken  han  hævner  sin  broder  fethers  død  ved 
at  dræbe  Vi9ga,  men  derefter  selv  dør  af  sine  sår  (II, 
395 — 8).  Spørgsmålet  bliver  da,  om  Mb  i  sin  fuld- 
stændige skikkelse  har  indeholdt  denne  fortælling,  eller 
om  Mb  har  endt  på  samme  måde  som  AB. 

Slutningslakunen  i  Mb  omfatter  17.  læg  undtagen 
læggets  første  og  sidste  blad,  og  hvis  dette  læg  lige- 
som de  øvrige  har  været  på  8  blade,  bliver  lakunen 
altså  på  6  blade.  De  til  lakunen  svarende  stykker  af 
AB  (II,  374,23 — 394)  vilde,  skrevne  med  tredje  hånd, 
der  jo  har  skrevet  det  eneste  bevarede  beskrevne  blad 
af  17.  læg,  fylde  omtrent  5  blade,  og  slutningsfor- 
tællingen  i  Sv  (II,  395 — 8)  vilde  ifølge  en  sandsynlig- 
hedsberegning, der  selvfølgelig  er  i  høj  grad  usikker, 
svare  til  omtrent  l1/*  blad,  skrevet  med  Mb's  tredje 
hånd1.  Den  anden  fortælling  om  Didriks  død  kan 
altså  have  haft  plads  i  Mb. 

Som  sagaen  ser  ud  i  Mb,  kan  den  ikke  oprindelig 
have  set  ud. 

Der  findes  i  Mb  to  redaktioner  af  Vilkina- 
saga  (I,  44—73;  II,  61—105).  De  står  hinanden  så 
nær,  at  den  ene  må  være  en  omformning  af  den  an- 
den, eller  begge  må  være  omformninger  af  samme 
grundtext.  Hvorledes  nu  end  forholdet  mellem  de  to 
redaktioner  er:  eet  er  sikkert,  nemlig  at  Vilkinasaga 
i  den  oprindelige  saga  må  have  haft  den  plads  som 


1  Storm:  Sagnkredsene,  s.  104;  Bertelsen:  Om  Didrik  af 
Berns  sagas  oprindelige  skikkelse,  s.  5—6.  —  Om  de  indre 
grunde,  som  taler  for,  at  den  anden  fortælling  om  Didriks  død 
har  haft  plads  i  den  oprindelige  saga  og  i  Mb,  se  Storm :  Sagn- 
kredsene, s.  145  fif.;  Boer  i  Zs.  f.  deutsche  Philologie  XXV, 
458  fif.;  Bertelsen:  Om  Didrik  af  Berns  sagas  oprindelige 
skikkelse,  s.  142. 
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dens  første  redaktion  har  i  Mb2  og  Sv,  og  ikke  den 
plads  som  dens  anden  redaktion  har  i  Mb3  eller  som 
dens  anden  redaktion  har  i  AB. 

Lige  så  vel  i  sin  anden  som  i  sin  første  redak- 
tion er  Vilkinasaga  nemlig  forudsætningen  for  fortæl- 
lingerne om  Velent  (I,  71 — 131)  og  om  Didriks  kampe 
med  Attila  mod  Osantrix  (I,  250 — 273);  disse  fortæl- 
linger kommer  i  Mb2  på  en  naturlig  måde  efter  Vil- 
kinasaga (I,  44—73),  mens  Vilkinasaga  i  Mb3  (II,  61  — 
105)  kommer  efter  de  nævnte  afsnit,  d.  v.  s.  efter  en 
række  fortællinger  for  hvilke  den  er  en  nødvendig 
forudsætning. 

Yderligere  bekræftes  Vilkinasagas  plads  i  sagaens 
begyndelse  af  prologen,  som  siger:  Sagan  er  a  jpa 
leid  samansett  ath  nefnder  eru  j  fyrstu  høfdingiar 
Jpeir  er  radit  hafa  londumm  og  af  Jpeirra  nafni 
kollud  verit  Jpiodin  su  er  Jpeir  hafa  styrt  og  med 
jDeirra  ættmonnum  sijdann  (I,  3,i5-is).  Sammenholder 
man  disse  ord  med  ordene  i  begyndelsen  af  første 
redaktion  af  Vilkinasaga  i  Sv  (Mb  har  her  lakune): 
the  kalladis  ty  wilcina  land.  at  konungfen]  het  wil- 
kinus,  thet  war  tha  sider  at  landit  kalladis  effter 
them  som  landit  regerade  (Hyltén-Cavallius'  udgave 
s.  20,  kap.  17,4-6)  og  med  de  tilsvarende  ord  i  begyn- 
delsen af  anden  redaktion  af  Vilkinasaga  i  Mb3  og 
AB:  Sua  er  jpetta  riki  kallab  villcina  land  af  nafni 
villcinus  konungs  oc  villcina  menn  su  jrioS  er  jpar 
byGir  (II,  62,3-5),  så  ser  man  klart,  at  såvel  anden 
som  første  redaktion  af  Vilkinasaga  viser,  at  afsnittet 
oprindelig  har  haft  plads  i  begyndelsen  af  sagaen1. 

Og  endelig  viser  overgangen  mellem  Vilkinasagas 
anden  redaktion  og  den  i  Mb3  og  AB  umiddelbart  føl- 
gende fortælling  om  Valter  og  Hildegund,   at  Vilkina- 


1  Se  Klockhoff:  Studier  ofver  Hftreks  saga  af  Bern,  s* 
20  21. 
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saga  ikke  oprindelig  kan  have  stået  umiddelbart  foran 
fortællingen  om  Valter  og  Hildegund.  I  Mb3,  hvormed 
AB  stemmer,  slutter  Vilkinasaga  således:  heban  ifra 
er  mikill  ofri5r  millum  hunalandz.  oc  uillcina  landz. 
oc  margar  orrostur  a  attila  konungr  vib  Osangtrix 
konung  villcina  manna  oc  ui5  ualldamar  konung 
ruzi  manna  oc  haua  ymsir  betr.  oc  standa  nu 
Jpessur  riki  a  ]?a  lund  nockuara  rib  (II,  105,6-n). 
Disse  ord  viser  tydeligt,  at  nu  skal  fortællingen  dreje 
sig  til  andre  æmner;  men  ikke  desto  mindre  fortsæt- 
tes der  i  Mb3,  hvormed  AB's  grundtext  åbenbart  har 
stemmet,  umiddelbart  således:  Attila  konungr  af  susa 
var  bæ&i  rikr  oc  feolmennr.  oc  vann  morg  riki  (II, 
105,n-i2).  Disse  ord  viser,  at  Attila  ikke  har  været 
omtalt  umiddelbart  i  forvejen,  og  de  kan  ikke  oprin- 
delig have  dannet  fortsættelsen  af  de  ovenfor  cite- 
rede ord1. 

Resultatet  bliver  altså,  at  hvilken  redaktion  af 
Vilkinasaga  der  end  er  den  oprindelige,  så  har  Vil- 
kinasaga i  den  oprindelige  saga  haft  den  plads,  som 
dens  første  redaktion  har  i  Mb2  og  Sv.  De  afvigelser, 
som  anden  redaktion  viser  overfor  første  redaktion, 
kan  på  intet  punkt  opfattes  som  ændringer  der  står  i 
forbindelse  med  afsnittets  flytning  fra  dets  oprindelige 
plads  til  den  plads  det  har  i  Mb3  (eller  AB).  For- 
skellen mellem  de  to  redaktioner  har  intet  at  gøre 
med  anden  redaktions  uoprindelige  plads  i  Mb3  (og 
AB),  og  for  så  vidt  anden  redaktion  er  en  omarbej- 
delse af  første  redaktion,  er  det  ganske  vist  muligt, 
at  den  som  omarbejdede  afsnittet  og  den  som  flyttede 
det  fra  dets  plads,  er  den  samme  mand,  men  omar- 
bejdelsen er  i  hvert  fald  foretaget  uden  tanke  om  at 
give  anden  redaktion  en  anden  plads  end  den,  den 
oprindelige  redaktion  havde. 
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Der  findes  i  Mb  to  redaktioner  af  fortællingen  om 
Niflungernes  herkomst.  Ifølge  den  første,  Mb2's  re- 
daktion, har  kong  Irungs  hustru  Oda  med  en  alf  søn- 
nen Hogne  og  med  sin  mand  datteren  Grimhild  og 
sønnerne  Gunnar,  Guttorm,  Gernoz  og  Gisler.  I  den 
anden,  Mb3's  redaktion,  hedder  kongen  Aldrian,  hu- 
struens navn  nævnes  ikke,  og  af  sønnerne  nævnes 
Guttorm  ikke.  De  to  redaktioner  står  hinanden  så 
nær,  at  den  ene  må  være  en  omformning  af  den  anden. 

Med  hensyn  til  de  to  redaktioners  plads  forholder 
det  sig  således,  at  første  redaktion  er  skrevet  af  an- 
den skriver  (I,  281, u — 282,io  og  I,  351, i-s),  men  sam- 
men med  det  derefter  følgende  stykke,  der  fortæller 
om  Didriks  gæstebud,  er  overstreget  af  tredje  skriver, 
som  ind  imellem  håndskriftets  blad  49  og  60,  på 
hvilke  de  overstregede  stykker  findes  (de  sidste  8  li- 
nier på  blad  49  og  de  22  første  linier  på  blad  60), 
indskydes  ti  blade  (blad  50 — 59).  På  slutningen  af 
indskuddets  6.  blads  (håndskriftets  55.  blads)  forside 
og  hele  6.  blads  bagside  skriver  tredje  skriver  anden 
redaktion  af  Niflungernes  herkomst  (I,  319,5 — 322,8), 
og,  mærkeligt  nok,  umiddelbart  derefter,  på  hele  ind- 
skuddets 7.  blads  (håndskriftets  56.  blads)  forside,  af- 
skriver han  de  af  ham  selv  overstregede  stykker, 
blandt  disse  altså  også  første  redaktion  af  Niflunger- 
nes herkomst  (I,  322,9— 325)1. 

Der  findes  i  Mb  to  af  hinanden  helt  uafhængige 
fortællinger  om  Osantrix'  fald:  ifølge  den  første  for- 
tælling, i  Mb2,  falder  han  for  den  som  bjørn  forklædte 
Vildevers  hånd  (I,  269);  ifølge  den  anden  fortælling,  i 
Mb3,  falder  han  i  kamp  mod  Attila  og  Didrik  (II,  182). 

Foruden  de  her  nævnte  har  Mb  muligvis  haft 
endnu  een  dobbeltfortælling,  nemlig  som  ovenfor2  om- 


1  Se  nærværende  indledning  s.  VI.  2  S.  XXVIII  f. 


INDLEDNING 


XXXIII 


talt,  de  samme  to  beretninger  om  Didriks  død,  som 
lindes  i  Sv1. 

Endelig  er  der  at  bemærke,  at  Mb  har  et  par 
små  afsnit  som  mangler  i  AB  og  Sv:  den  spøgefulde 
forklaring  af  Sigurd  griks  datters  natlige  besøg  hos 
Detlev  (I,  230,11—231,7)  og  stykket  om  Vidgas  og  Et- 
geir  rises  slægtskab  (I,  360,i-i7).  Det  første  af  disse 
to  stykker  tilkendegiver  sig  ved  sin  tone  som  en 
utvivlsom  interpolation;  det  andet  er  overflødigt  og 
formodentlig  også  interpoleret2. 

Sagaen  i  AB. 

Hvad  AB  indeholder  af  stof  ud  over  Mb,  er  ikke 
nævneværdigt3.  Derimod  mangler  AB  en  del  stof 
som  findes  i  Mb:  dels  er  fremstillingen  i  AB  gennem- 
gående mere  kortfattet  end  i  Mb;  dels  har  AB  over- 
alt enkeltredaktion,  hvor  Mb  har  dobbeltredaktion  af 
en  fortælling.  Imidlertid  vil  det  vise  sig,  at  AB  viser 
tilbage  til  et  grundhåndskrift,  der  i  det  hele  har  stem- 
met temmelig  nøje  med  Mb. 

Vilkinasaga  findes  i  AB  kun  i  anden  redak- 
tion, den  til  Mb3  svarende  form;  men  Vilkinasaga  og 
efter  den  fortællingen  om  Valter  og  Hildegund  står  i 
AB  ikke  på  samme  plads  som  i  Mb3,  heller  ikke  på 
samme  plads  som  første  redaktion  af  Vilkinasaga  i 
Mb2  og  Sv,  men  mellem  fortællingen  om  Ekka  og 
Fasold  og  fortællingen  om  Detlev  danske  (I,  203). 

Imidlertid  kan  der  ikke  være  tvivl  om,  at  AB  vi- 
ser tilbage  til  en  original,  som  har  haft  anden  redak- 
tion af  Vilkinasaga  på  samme  plads  som  Mb3,  i  slut- 
ningen  af  sagaen4.    Havde  afsnittet  nemlig  stået  på 

1  Om  andre,  mindre  væsentlige  modsigelser  i  Mb  se 
Storm:  Sagnkredsene,  s.  120  ff.  2  Storm:  Aarbøger  1877, 
319.         3  Se  Treutler  i  Germania  XX,  159-60.  4  Jvf. 

Klockhoff:  Studier  Sfver  P i5reks  saga,  s.  20  ff. 
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samme  sted  som  første  redaktion  i  Mb2,  dér  hvor  Vil- 
kinasaga  oprindelig  hører  hjemme,  i  begyndelsen  af 
sagaen,  vilde  der  ikke  have  været  nogen  som  helst 
grund  til  at  flytte  det  frem  til  den  plads,  det  har  i 
AB.  Hvis  det  derimod  har  stået  i  slutningen  af  sa- 
gaen, er  det  let  forståeligt,  at  en  skriver  har  set,  at 
dér  passer  det  ikke,  og  har  flyttet  det  tilbage  mod 
sagaens  begyndelse.  Han  har  valgt  pladsen  mellem 
fortællingen  om  Ekka  og  Fasold  og  fortællingen  om 
Detlev  danske  (I,  203),  fordi  der  hér  er  et  tydeligt 
markeret  ophold,  og  ved  at  anbringe  Vilkinasaga  her 
opnår  han  at  komme  ud  over  den  groveste  menings- 
løshed, nemlig  at  begyndelsen  af  kampene  mellem 
Attila  og  Osantrix  fortælles  efter  fortsættelsen  af  de 
samme  kampe  (I,  250 — 273).  Det  undgår  dog  ikke 
omflytterens  opmærksomhed,  at  det  afsnit  af  Vilkina- 
saga, som  fortæller  om  Vilkinus'  sønner  (II,  63, 15 — 
65,i8),  er  den  nødvendige  forudsætning  for  Velents- 
saga,  og  derfor  flytter  han  dette  lille  stykke  yder- 
ligere tilbage  og  anbringer  det  foran  Velentssaga1. 
—  Det  er  således  klart,  at  omflytningen  i  AB  er  fore- 
taget med  det  formål  at  tilvejebringe  en  naturlig, 
kronologisk  rækkefølge  af  sagaens  fortællinger,  og 
netop  dette  viser,  at  AB's  original  ikke  kan  have 
haft  anden  redaktion  af  Vilkinasaga  på  den  plads  i 
sagaens  begyndelse,  hvor  første  redaktion  findes  i 
Mb2  og  Sv;  thi  i  så  fald  vilde  der  ikke  have  været 
nogen  fristelse  til  at  flytte  afsnittet. 

Den  antagelse,  at  AB  viser  tilbage  til  en  original, 
som  har  haft  anden  redaktion  af  Vilkinasaga  på  samme 
plads  som  Mb3,  bliver  gjort  til  vished  af  den  omstæn- 
dighed, at  anden  redaktion  af  Vilkinasaga  i  AB  lige 


1  Det  lille  stykke  om  Vilkinus'  sønner  er  ikke,  som  det 
siges  i  Bertelsen:  Om  Didrik  af  Berns  sagas  oprindelse,  s.  17, 
gentaget  i  AB  på  dets  oprindelige  plads  i  begyndelsen  af 
Vilkinasaga. 
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så  vel  som  i  Mb3  følges  af  den  lille  fortælling  om 
Valter  og  Hildegund,  sammenholdt  med  den  omstæn- 
dighed, at  fortællingen  om  Valter  og  Hildegund  i  Mb3 
lige  så  vel  som  i  Sv  står  umiddelbart  foran  fortællin- 
gerne om  Iron  og  Apollonius.  Det  er  nemlig  oven- 
for1 påvist,  at  Vilkinasaga  ikke  oprindelig  kan  have 
haft  plads  umiddelbart  foran  fortællingen  om  Valter 
og  Hildegund,  og  følgelig  må  det,  at  Vilkinasaga  både 
i  AB  og  i  Mb3  følges  af  Valterafsnittet,  og  at  dette 
både  i  Mb3  og  Sv  følges  af  fortællingen  om  Iron,  nød- 
vendig føre  til  den  slutning,  at  AB's  original  har  haft 
anden  redaktion  af  Vilkinasaga  og  derefter  Valter- 
afsnittet på  samme  plads  som  Mb3,  nemlig  foran  for- 
tællingerne om  Iron  og  Apollonius. 

Når  AB  (o:  en  for  A  og  B  fælles  original)  ikke 
alene  flytter  Vilkinasaga,  men  også  Valterfortællingen 
tilbage  mod  sagaens  begyndelse,  kan  det  være  tilfæl- 
digt, men  det  kan  også  være  forsætligt,  idet  omflyt- 
teren  har  set,  at  Valterfortællingen,  som  beretter  om 
Valters  barndom  og  ungdom,  passer  bedst  foran  for- 
tællingen om  Detlev,  i  hvilken  Valter  optræder  som 
voxen  (I,  245  ff.)2. 

Da  AB  således  viser  tilbage  til  en  original,  der 
har  haft  anden  redaktion  af  Vilkinasaga  på  samme 
plads  som  i  Mb3,  i  slutningen  af  sagaen,  og  da  Vil- 
kinasagas  plads  oprindelig  har  været  i  begyndelsen  af 
sagaen,  dér  hvor  dens  første  redaktion  findes  i  Mb2 
og  Sv,  ligger  det  jo  nær  at  formode,  at  AB  viser  til- 
bage til  en  original,  der  ligesom  Mb  har  haft  begge 
redaktionerne:  første  redaktion  på  fortællingens  oprin- 
delige plads  i  begyndelsen  af  sagaen  ligesom  Mb2  og 
Sv,  anden  redaktion  i  slutningen  af  sagaen  ligesom 
Mb3.    Hvis   denne  formodning  er  rigtig,  må  udvik- 


1  S.  XXIX  ff.  2  Jvf.  Bertelsen:  Om  Didrik  af  Berns 

sagas  oprindelse,  s.  105  og  153. 
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lingeri  fra  dette  håndskrift  ned  til  AB's  nærmeste  fæl- 
les grundhåndskrift  antagelig  have  været  følgende:, 
håndskriftet  G  har  haft  begge  redaktioner  af  Vilkina- 
saga  på  samme  pladser  som  Mb;  en  afskrift  H  har 
foretrukket  anden  redaktion  og  udeladt  første  redak- 
tion; anden  redaktions  uheldige  plads  har  imidlertid 
været  påfaldende,  og  en  afskrift  efter  H,  AB's  nær- 
meste grundhåndskrift,  I,  har  søgt  at  bringe  orden  til 
veje:  den  flytter  Vilkinasaga  og  Valterafsnittet  tilbage 
til  begyndelsen  af  sagaen,  foran  Detlevssaga,  og  da 
fortællingen  om  Vilkinus'  sønner  er  forudsætningen  for 
Velentssaga,  rives  den  løs  fra  sin  sammenhæng  i  be- 
gyndelsen af  Vilkinasaga  og  flyttes  yderligere  tilbage 
mod  sagaens  begyndelse,  foran  Velentssaga. 

AB  har  kun  anden  redaktion  af  fortællingen  om 
Niflungernes  herkomst,  men  der  er  nogen  sandsynlig- 
hed for,  at  AB's  original  ligesom  Mb  har  haft  begge 
redaktioner. 

Efter  fortællingen  om  Rimstein  jarls  fald  kommer 
som  tidligere  omtalt  i  Mb  nogle  stykker,  skrevne  af 
anden  skriver,  men  overstregede  af  tredje  skriver, 
som  på  de  mellem  de  overstregede  stykker  indskudte 
ti  blade  først  fortæller  om  Sigurds  ungdom,  derefter 
giver  anden  redaktion  af  fortællingen  om  Niflungernes 
herkomst  og  lige  efter  denne  afskriver  de  af  ham  selv 
overstregede  små  afsnit,  nemlig:  1)  Didrik  byder  til 
gilde,  2)  første  redaktion  af  fortællingen  om  Niflung- 
ernes herkomst,  3)  Didrik  indbyder  Niflungerne,  4)  Did- 
riks  kæmper  opregnes;  derefter  kommer  beskrivelsen 
af  Didriks  og  hans  mænds  udseende  og  våben. 

AB  stemmer  med  Mb3's  redaktion,  idet  de  over- 
stregede stykker  ikke  findes  på  de  til  Mb2  svarende 
pladser,  men  på  samme  sted  som  i  Mb3;  dog  mangler 
det  andet  af  dem:  første  redaktion  af  Niflungernes 
herkomst,   og  AB  undgår  altså   den  meningsløshed, 
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som  Mb3  har:  at  den  samme  fortælling  gives  to  gange 
med  ringe  variation.  I  AB's  redaktion  er  der  god 
sammenhæng:  efter  fortællingen  om  Rimstein  jarls 
fald  (I,  273,8—281)  berettes  om  Sigurds  fødsel  og  op- 
væxt  (I,  282 — 319,4),  derefter  kommer  Niflungernes 
herkomst  (2.  redakt.;  319,5— 322,io),  Didriks  byden  til 
gilde,  hans  indbydelse  af  Niflungerne  og  opregningen 
af  gæsterne  (I,  322, n — 324,is);  dernæst  beskrivelsen 
af  Didriks  og  hans  mænds  udseende  og  våben. 

Der  er  dog  en  mærkelighed  ved  AB's  redaktion. 
I  det  lille  stykke,  som  nævner  Didriks  gæster,  har 
AB,  stemmende  med  og  på  samme  plads  som  Mb3's 
gentagelse  af  Mb2,s  overstregede  text:  fesser  aller 
sitia  [nv  j  (B  [samann  a)  einn  pall.  Pidrek  kong- 
ur  og  Gunnar  kongur  Hogni  broder  hans  Hilldi- 
brandur  og  Hornbogi  jarl  Ømlunngur  son  hans 
Widga  hinn  sterki,  Pettleifur  Danski  Fasalld  stollzi 
Sintram  af  Fenidi.  Willifer  hinn  kappsami.  Her- 
brandur  hinn  vitri  og  hinn  vidførli  Heimer  hinn 
grimmi.  ok  ]?at  mæla  nv  aller,  ath  varia  sæi  j 
einni  høll  tignari  menn  (B  tilf.  edur  mejre  atburda- 
menn)  fyrer  saker  allrar  athgiørfi  enn  nv  eru  jDar 
komner  (I,  324,5-is).  Men  senere  hen,  efter  beskri- 
velsen af  Didriks  og  hans  mænds  udseende  og  våben 
og  lige  før  fortællingen  om,  hvorledes  Didrik  ved 
gæstebuddet  tiltaler  sine  mænd,  har  AB  igen:  Pessir 
sitia  nv  aller  aa  einn  pall  (B  tilf.  med  fidrek 
konge)  ath  Jpessari  veitslu  sem  nv  voru  nefndir  og 
fra  var  sagt.  Ok  Jpetta  (B  p&å)  mæla  nv  aller 
ath  varia  sæi  j  einni  hall  tignari  menn  edur  meire 
afburdar  menn  (B  tilf.  fyrer)  saker  allrar  athgerfi 
enn  |par  voru  komner  (I,  352,2-6),  denne  gang  på 
samme  plads  som  i  Mb2's  redaktion,  nemlig  lige  før 
Didriks  lovprisning  af  sine  mænd. 

Man  kan  opfatte  denne  dobbelthed  på  to  måder. 
De  sidst  citerede  ord  kan  være  en  simpel  gentagelse 
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af  de  første,  foretaget  for  atter  at  knytte  fortællin- 
gens ved  heltebeskrivelsen  afbrudte  tråd.  Således  op- 
fatter Boer  forholdet1,  men  Boer  har  i  tilslutning  til 
Ungers  udgaves  ufuldstændige  variantangivelse2  troet, 
at  gentagelsen  kun  omfattede  ordene  Pessir  sitia.  .  . 
fra  var  sagt,  mens  den  i  virkeligheden  omfatter  alle 
de  overfor  citerede  ord:  Pessir  sitia... ]par  voru 
komner.  Som  genoptagelse  af  fortællingens  tråd  sy- 
nes disse  ord  overflødigt  mange,  og  den  ordrette  gen- 
tagelse af  en  længere  passus  fra  et  sted  tidligere  i 
sagaen  er  påfaldende  og  enestående  i  AB.  Der  er  da 
nogen  sandsynlighed  for,  at  det  andet  citat  ikke  er  et 
lån  fra  det  første,  men  er  rester  af  en  med  Mb2  (I, 
352)  stemmende  text  o:  at  AB  viser  tilbage  til  et 
håndskrift  med  samme  dobbelttext  som  Mb2  -f-  Mb3. 

Mens  Mb  har  to  fortællinger  om  Osantrix'  død, 
har  AB  kun  een;  i  den  første  fortælling,  om  den  som 
bjørn  forklædte  Vildever,  bliver  Osantrix  nemlig  ikke 
dræbt  i  AB,  således  som  i  Mb2  og  Sv,  men  slipper 
med  livet  (I,  269),  og  de  hentydninger  til  hans  død, 
som  findes  senere  i  Mb  (I,  270—272,  358),  mangler 
selvfølgelig  i  AB;  den  anden  fortælling  om  Osantrix' 
død  findes  i  AB  ganske  som  i  Mb3  (II,  182). 

Da  ikke  alene  Mb2,  men  også  Sv  (109—110)  i  den 
første  fortælling  lader  Osantrix  falde  for  Vildevers 
hånd,  er  det  overvejende  sandsynligt,  at  AB's  redak- 
tion her  er  uoprindelig  og  kun  skyldes  en  ændring, 
som  tilsigter  at  udslette  modsigelsen  mellem  de  to 
fortællinger  om  Osantrix'  død3. 


1  Arkiv  VII,  215.  2  S.  182  note  17.    Boer  synes 

også  at  have  troet,  at  gentagelsen  også  findes  i  Mb,  mens 
den  i  virkeligheden  kun  findes  i  AB  (og  delvis  i  Sv,  se  ne- 
denfor). 3  Storm  i  Aarbøger  1877,  313;  Klockhoff: 
Studier,  s.  21—22. 
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AB  har  kun  den  første  fortælling  om  Didriks  død; 
at  AB's  original  også  skulde  have  indeholdt  fortællin- 
gen om  Didriks  og  Vidgas  kamp,  som  Sv  ender  med 
(Mb  har  lakune),  er  der  intet  spor  af. 

Resultatet  bliver  da,  at  den  større  ensartethed  og 
bedre  sammenhæng,  som  AB 's  redaktion  af  sagaen 
viser  overfor  Mb's,  ikke  synes  at  være  oprindelig; 
flere  omstændigheder  taler  for,  at  der  bagved  AB  lig- 
ger en  redaktion  af  sagaen,  der  på  væsentlige  punk- 
ter har  stemmet  nøjere,  end  AB  gør  det,  med  den 
form  af  sagaen,  som  Mb  viser1. 


Sagaen  i  Sv. 

Den  svenske  gengivelse  af  sagaen  forkorter  frem- 
stillingen stærkt2.  Den  viser  ligesom  AB's  redaktion 
bedre  sammenhæng  end  Mb,   men  ligesom  AB  synes 


1  En  mindre  betydende  forskel  mellem  AB  og  Mb  er 
det,  at  begivenhedernes  rækkefølge  i  slutningen  af  Velents- 
saga  er  noget  forskellig.  Mb2  (I,  116—128,  jvf.  s.  116  note  6), 
hvormed  Sv  stemmer,  har:  Velent  dræber  Nidungs  sønner 
og  vanærer  hans  datter;  Egil  kommer  til  Nidung  og  skyder 
æblet  af  sin  søns  hoved;  det  kommer  til  forståelse  mellem 
Velent  og  kongedatteren ;  Velent  laver  fjederham ;  Egil  prø- 
ver den;  Velent  flyver  til  kongens  gård.  AB  har:  Egil  kom- 
mer til  Nidung  og  skyder  æblet  af  sin  søns  hoved  (I,  123— 
124,«);  Velent  vanærer  kongedatteren  (I,  120,7— 122)  og  dræ- 
ber kongesønnerne  (I,  116,5— 120,6);  Velent  laver  fjederham; 
Egil  prøver  den;  det  kommer  til  forståelse  mellem  Velent 
og  kongedatteren:  Velent  flyver  til  Nidungs  gård  (I,  124,9 — 
129,2).  2  Om  enkelte  udvidelser  i  Sv  i  sammenligning 

med  de  øvrige  redaktioner  se  Ungers  udgave  s.  VI— VII, 
Hyltén-Cavallius'  udgave  af  Sv,  s.  XXXVII  ff.,  Storm:  Sagn- 
kredsene, s.  144  ff.  og  Klockhoff:  Studier  ofver  Pi5reks  saga 
af  Bern,  s.  15  ff. 


XL 


SAGA  JlDRIKS  AF  BERN 


også  Sv  at  vise  tilbage  til  en  redaktion,  der  har  stået 
Mb  nærmere. 

Sv  har  kun  een  redaktion  af  Vilkinasaga,  nemlig 
den  første,  svarende  til  Mb2's  og  på  den  tilsvarende 
plads  (udgaven  s.  19 — 41),  d.  v.  s.  på  den  plads  Vil- 
kinasaga oprindelig  har  haft,  og  der  er  intet  spor  af, 
at  Sv's  original  også  har  haft  anden  redaktion  af  Vil- 
kinasaga. 

Sv  har  ligesom  AB  kun  anden  redaktion  af  for- 
tællingen om  Niflungernes  herkomst.  Den  findes  i  Sv 
ligesom  i  Mb3  og  AB  lige  efter  fortællingen  om  Sig- 
urds ungdom  (s.  126  — 127),  og  den  følges  i  Sv  som 
i  AB  af  de  små  stykker:  1)  Didrik  byder  til  gilde; 
2)  Didrik  indbyder  Niflungerne;  3)  Didriks  gæster  op- 
regnes (s.  127,  kap.  162);  derefter  kommer  beskrivel- 
sen af  Didriks  og  hans  mænds  udseende  og  våben. 

Mellem  1)  Didrik  byder  til  gilde,  og  2)  Didrik 
indbyder  Niflungerne,  er  det,  som  ovenfor1  nævnt,  at 
Mb3  i  overensstemmelse  med  de  overstregede  stykker 
af  Mb2  anbringer  første  redaktion  af  Niflungernes  her- 
komst. Mens  AB  ikke  på  dette  sted  viser  noget  spor 
af  dobbeltredaktion,  synes  den  svenske  text  her  at 
vise  tilbage  til  en  original,  der  har  haft  første  redak- 
tion af  Niflungernes  herkomst  på  samme  sted  som 
i  Mb3. 

I  Sv  står  der  nemlig  efter  anden  redaktion  af 
Niflungernes  herkomst  således:  Konung  dydrik  lot 
reda  et  stort  gæstabudh  sik  oc  sina  manna  till 
glædi.  oc  bød  ther  till  alla  the  yppirste  i  hans  rike 
ware  bade  aff  høffdingiom  oc  andra  goda  men.  tha 
wart  hanum  sakt  aff  enom  mektugan  kæmpe  som 
het  gunnar.  konung  aldrians  søn.    Sidan  bød  han 


1  S.  XXXVI. 
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hanum  till  gæst  (s.  127,  kap.  162,i-e).  Ordene  enom 
mektugan  kæmpe  som  het  gunnar  er  mærkelige,  da 
Gunnar  har  været  omtalt  umiddelbart  i  forvejen,  nem- 
lig i  anden  redaktion  af  Niflungernes  herkomst;  hvor- 
ledes de  skal  forklares,  kan  måske  oplyses  ved  en 
sammenstilling  af  Mb2's  overstregede  og  i  Mb3  gen- 
tagne text  med  Sv's  text: 


Mb3 

1)  I,  319,5—322,8: 

2.  redakt.  af  Niflung- 
ernes herkomst. 

2)  I,  322,9—323,2: 
Didrik  byder  til  gilde. 

3)  I,  323,2-16: 

Hæyrt  hæuir  hann 
sægur  til  æins  konungs 
at  sa  uar  goSr  drengr 
oc  mikill  ræysti  maSr. 
hann  heitir  Jrungr  at 
nafni.  hann  reSr  firir 
niflunga  lande.  . .  (1.  re- 
dakt, af  Niflungernes  her- 
komst). —  En  j?a  er  jr- 
ungr konungr  fellr  ifra. 
]?a  tecrGunnaR  sunhans 
hinn  ællzti  viS  rikinu. 
oc  |)ui  verSr  hann  hallzi. 
jpiSrecr  konungr  hæuir 
sanna  frett  af  honum 
oc  sendir  orS  Gunnari 
konungi  at  hann  skal 
koma  til  hans  ueizlu. 


Sv 

1)  kap.  161  (s.  126— 127): 
2.  redakt.  af  Niflung- 
ernes herkomst. 

2)  kap.  162,i-4  (s.  127): 
Didrik  byder  til  gilde. 

3)  kap.  162,4-6  (s.  127): 
tha  wart  hanum  sakt 

aff  enom  mektugan 
kæmpe  som  het 


gunnar.  konung  aldr- 
ians  søn.  Sidan  bød 
han  hanum  til  gæst. 


Antagelig  har  en  af  Sv's  originaler,  Q,  haft  begge 
redaktioner  af  Niflungernes  herkomst;  en  afskriver,  R, 
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beslutter  at  vælge  anden  redaktion  og  at  udelade  før- 
ste redaktion.  Han  gør  imidlertid  ikke  dette  til  gavns, 
thi  han  beholder  begyndelsesordene  af  første  redak- 
tion, der  i  Mb2  lyder:  Hæyrt  hæuir  hann  sægur  til 
æins  konungs  at  sa  uar  go5r  drengr  oc  mikill  ræysti 
ma5r.  hann  heitir,  og  i  Sv  lyder:  tha  wart  hanum 
sakt  aff  enom  mektugan  kæmpe  som  het.  Disse 
ord,  som  oprindelig  refererer  sig  til  Irung,  overføres 
af  R,  der  udelader  den  følgende  fortælling  om  Irung. 
på  Gunnar,  uden  hensyn  til  at  denne  er  omtalt  umid- 
delbart i  forvejen,  nemlig  i  anden  redaktion  af  Nifl- 
ungernes  herkomst.  —  Om  disse  ændringer  er  fore- 
tagne i  den  norrøne  saga  eller  i  den  svenske  gen- 
givelse, er  i  denne  sammenhæng  ligegyldigt. 

Men  også  på  det  punkt,  som  ovenfor1  er  omtalt 
for  AB's  vedkommende,  synes  Sv,  omend  mindre  tyde- 
ligt end  AB,  at  vise  tilbage  til  en  text,  der  ligesom 
Mb  har  dobbeltredaktion.  Mb2's,  af  tredje  skriver 
overstregede  og  afskrevne  opregning  af  Didriks  kæm- 
per begynder  med  ordene  Allir  sitia  ^essir  a  æin 
pall,  og  derefter  kommer  kæmpernes  navne.  Svarende 
til  disse  ord  på  deres  plads  i  Mb3  (I,  325,4)  har  Sv 
Sidan  sato...alla  a  en  pall  og  derefter  kæmpernes 
navne  (s.  127,  kap.  162,8-9);  men  svarende  til  de 
samme  ord  senere  hen,  på  deres  plads  i  Mb2,  umid- 
delbart foran  Didriks  lovprisning  af  sine  mænd  (I, 
352.6-8)  har  Sv  Thesse  sato  alle  nær  konung  didrik 
alla  vpa  en  benk  (s.  134,  kap.  177, 1-2),  her  dog  na- 
turligvis uden  nogen  følgende  opregning  af  kæmpernes 
navne. 

I  forbindelse  med  de  her  omtalte  forhold  kan  det 
nævnes,  at  Sv  i  de  kapitler,  som  beskriver  Didriks 
mænd  og  deres  våben,  på  flere  punkter  viser  afvigel- 
ser overfor  Mb  og  AB.    Beskrivelsen  af  Heimers  rust- 


1  S.  XXXVII  f. 
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ning,  som  i  Mb  AB  er  den  tredje  i  rækken  (Mb  I. 
328.1-7;  AB  I,  326,io— 327,2),  er  i  Sv  den  trettende  (s. 
J  34.  kap.  175),  og  efter  den  har  Sv  en  beskrivelse  af 
Gernolts  rustning,  som  mangler  i  Mb  AB.  —  Beskri- 
velsen af  Sigurd,  som  i  Mb  AB  kommer  umiddelbart 
efter  beskrivelsen  af  Didriks  mænd  og  deres  våben 
(Mb  I,  344,16-347,13;  AB  I,  344,7—347,8),  er  i  Sv  ind- 
arbejdet i  Herbrands  fortælling  om  kong  Isung  og 
Sigurd  (s.  135  —  136;  kap.  178,5-35).  —  De  to  små 
stykker  om  Sifka  og  Hildebrand,  som  Mb  AB  har 
efter  beskrivelsen  af  Sigurd  (Mb  I,  347,u-  348;  AB 
I,  347,9—348),  mangler  i  Sv,  og  den  derefter  følgende 
fortælling  i  Mb  AB  om  Heimers  erhvervelse  af  Falka 
til  Didrik  (I,  349—350)  findes  i  Sv  i  begyndelsen  af 
sagaen  (s.  19,  kap.  16,  21-32). 

Utvivlsomt  giver  Sv's  redaktion  af  disse  afsnit 
bedre  sammenhæng  end  Mb  AB's,  men  den  kan  dog 
næppe  være  oprindelig. 

For  det  første  kan  Sv  kap.  176  om  Gernolt  ikke 
være  oprindeligt  i  sagaen,  da  Gernolt  ikke  deltager  i 
toget  til  Bertangaland.  Tilføjelsen  forklares  på  føl- 
gende måde:  I  den  beskrivelse  af  kæmpernes  skjold- 
mærker, som  Sigurd  giver  kong  Isung  (II,  2—3),  har 
den  for  Mb3  og  Sv  fælles  original  oversprunget  det 
tredje  skjold,  Amlungs1.  Mb3  bemærker  ikke  fejlen 
og  springer  fra  det  andet  til  det  fjerde  skjold  (II,  2, 
7-9);  Sv  derimod  ser  fejlen,  gør  det  fjerde  skjold  til 
det  tredje  osv.  og  tilføjer  som  det  trettende  skjold 
Gernolts  (s.  142,  kap.  185,20-22).  I  overensstemmelse 
dermed  meddeler  Sv  i  kap.  162,  at  både  Gunnar, 
Hogne  og  Gernolt  tog  imod  Didriks  indbydelse,  mens 
efter  Mb2  (I,  324,8-i2)  og  AB  (I,  323,io-i3)  kun  Gunnar 


1  AB  har  rigtigt  Amlungs  skjold;  men  formodentlig  har 
AB's  original  ligesom  Mb's  og  Sv's  manglet  det,  og  AB's 
text  skyldes  en  heldig  rettelse.  Se  Bertelsen:  Om  Didrik  af 
Berns  sagas  oprindelse,  s.  185—186. 
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og  Hogne  følger  indbydelsen,  og  Sv.  tilføjer  så  i  be- 
skrivelsen af  Didriks  mænd  og  deres  våben  et  lille 
afsnit  om  Gernolt  (kap.  J  76).  Imidlertid  glemmer  Sv 
at  tilføje  Gernolt  i  helteopregningen  i  kap.  162,8-ia  og 
har  naturligvis  ikke  nogen  tvekamp  mellem  Gernolt 
og  en  af  Isungs  sønner  i  fortællingen  om  toget  til 
Bertangaland ;  dér  træder  Amlung  ind  på  sin  plads 
igen  (kap.  197). 

Dernæst  beskrivelsen  af  Sigurd  og  hans  våben. 
At  denne  ikke  kan  være  oprindelig  dér  hvor  Sv  an- 
bringer den,  i  Herbrands  fortælling  om  Isung,  hans 
sønner  og  Sigurd,  fremgår  af  udtryk  som  han  haffde 
sa  breda  hærdar  som  andra  iij  men.  oc  ther  æffter 
war  han  høger.  Sigord  war  sa  høger,  at  tha  han 
gik  i  en  rog  ager  som  moen  war  oc  haffde  sit 
swerd  wid  sida,  tha  tog  vdden  offwirst  i  axet  vpa 
rogen.  Brugen  af  imperfektum  kan  kun  være  forfat- 
terens og  passer  hvor  Mb3  AB  har  stykket  (jfr.  Mb3 
AB  I,  345),  mens  Herbrand  selvfølgelig  må  omtale 
Sigurd  i  præsens. 

Hvad  de  to  små  stykker  om  Sifka  og  Hildebrand 
angår,  så  er  der  ganske  vist  intet,  som  direkte  taler 
for,  at  Sv's  original  har  haft  dem;  men  det  måtte  i 
hvert  fald  ligge  nær  for  en  bearbejder  at  udelade 
dem,  da  de  ikke  passer  i  sammenhængen:  Hildebrand 
er  allerede  omtalt  (Sv  kap.  164),  og  Sifka  hører  ikke 
hjemme  blandt  Didriks  kæmper,  lige  så  lidt  som  Sig- 
urd, hvem  Sv  som  ovenfor  omtalt  flytter  hen  til  en 
sammenhæng  hvor  han  passer  bedre. 

Endelig  er  der  fortællingen  om,  hvorledes  Heimer 
erhverver  Falka  til  Didrik.  Denne  fortælling  findes 
som  ovenfor  nævnt  i  Mb3  AB  efter  beskrivelsen  at 
Didriks  mænd  og  deres  våben  og  lige  før  Didriks  lov- 
prisning af  sine  mænd  (I,  349 — 350),  mens  den  i  Sv 
findes  i  begyndelsen  af  sagaen  (s.  19,  kap.  16,21-32). 
—  På  det  til  Sv  kap.  16  svarende  sted  mangler  AB 
fortællingen  (I,  43),  men  Mb2  har  her  lakune,  og  det 
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kunde  jo  tænkes  at  Mb2  har  haft  fortællingen  her, 
svarende  til  Sv.  At  forholdet  er  således,  er  ikke  gan- 
ske usandsynligt;  imod  det  taler  dog,  at  i  Mb2  nævnes 
Falka  første  gang  ved  fortællingen  om  Didriks  og  Vid- 
gas tvekamp  (1,  162, 15-17)  og  her  —  ligesom  på  det 
tilsvarende  sted  i  Sv  (s.  68,  kap.  91,5-6)!  —  på  en 
måde,  som  viser,  at  det  er  første  gang  den  omtales. 
Sandsynligst  bliver  det  cla,  at  Sv's  original  har  haft 
fortællingen  om  Heimers  erhvervelse  af  Falka  til  Did- 
rik  på  samme  plads  som  Mb3  AB,  men  at  den  samme 
redaktør,  der  har  foretaget  de  før  omtalte  ændringer 
i  disse  afsnit  i  Sv's  redaktion,  også  har  flyttet  for- 
tællingen om  Falka  fra  dens  plads,  hvor  den  passede 
dårligt,  hen  til  fortællingen  om  Heimers  og  Didriks 
tvekamp,  med  hvilken  episoden  også  i  Mb3  AB  sættes 
i  forbindelse.  —  Som  en  slags  erstatning  for  det  bort- 
fjernede afsnit  er  det  måske,  at  kapitlet  om  Heimers 
rustning  i  Sv  er  flyttet  fra  den  tredje  plads  i  rækken 
(Mb3  I,  328,i-7,  AB  I,  326,io— 327,2)  og  sat  sidst  (kap. 
175),  altså  på  den  plads,  hvor  oprindelig  Heimers  er- 
hvervelse af  Falka  var  fortalt. 

Sv  har  ligesom  Mb  og  AB  de  to  fortællinger  om 
Osantrix'  død,  men  kommer  ud  over  modsigelsen  på 
anden  måde  end  AB1.  Sv  kap.  141  (s.  109—110)  har 
den  første  fortælling  på  samme  måde  som  Mb2,  såle- 
des at  Osantrix  falder  for  Vildevers  hånd.  I  den  an- 
den fortælling  (kap.  247,  s.  184—185)  udelader  Sv 
Osantrix'  navn  og  betegner  ham  kun  som  konge  i  Vil- 
kinaland.  Selvfølgelig  er  dette  en  vilkårlig  ændring  i 
Sv,  og  strax  efter  beretningen  om  den  navnløse  vil- 
kinerkonges  død  fortæller  Sv  da  også,  at  Osantrix' 
brodersøn  Hernid  blev  konge  i  Vilkinaland. 


1  Se  ovenfor,  s.  XXXVIII. 
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Som  tidligere  omtalt  ender  Sv  med  to  fortællin- 
ger om  Didriks  endeligt  (kap.  382  og  kap.  383—386). 
Mb  har  lakune,  og  AB  har  kun  den  første  af  fortæl- 
lingerne. 

Endelig,  må  det  nævnes,  at  Sv,  svarende  til  den 
første  og  største  del  af  fortællingerne  om  Iron  og 
Apollonius  i  Mb3  og  AB  (II,  109.13—147,6)  kun  har  tre 
linier  (kap.  226);  men  Sv's  original  har  sikkert  haft 
afsnittet  i  samme  omfang  som  Mb3  AB.  Indholdet  af 
Sv  kap.  226:  at  kong  Salomon  havde  megen  krig  med 
de  to  brødre  Iron  og  Apollonius,  og  at  de  gensidig 
gjorde  hinanden  stor  skade  og  jagede  dyr  i  hinandens 
skov,  kan  kun  være  en  sammentrækning  af  den  vidt- 
løftige fortælling  i  Mb3  AB,  ikke  en  i  sagaen  oprinde- 
lig antydning  som  har  givet  anledning  til  interpolation 
af  fortællingerne  i  Mb3  AB;  Sv  kap.  226  står  nemlig 
ganske  udenfor  sammenhængen  og  er  ikke  nødvendigt 
som  forudsætning  for  fortællingen  om  Iron  og  Aki's 
hustru  Bolfriana  (Sv  kap.  227—229;  Mb3  AB  II,  s. 
147,7-158,i). 

Resultatet  bliver  da  for  den  svenske  oversættelse 
som  for  AB,  at  Sv  viser  tilbage  til  en  redaktion  af 
sagaen,  som  i  det  hele  har  stemmet  nøjere  med  Mbx 
end  Sv  gør  det. 
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III. 

Håndskrifternes  indbyrdes  forhold;  sagaens  oprindelige 
skikkelse,  alder  og  hjemsted. 

Det  eneste  håndskriftlige  forhold,  vedrørende  Did- 
rikssaga,  som  ikke  frembyder  nogen  vanskelighed,  er 
forholdet  mellem  håndskrifterne  A,  B  og  C.  At  disse 
håndskrifter  går  tilbage  til  et  fælles  grundhåndskrift, 
som  overfor  de  øvrige  håndskrifter  repræsenterer  een 
redaktion  af  sagaen,  er  der  ikke  tvivl  om1.  Det  er 
ovenfor2  påvist,  at  C  er  søsterhåndskrift  til  B,  og 
Klockhoff  har  vist3,  at  lånene  fra  Didrikssaga  i  Vøls- 
ungasaga  og  Mågussaga  stammer  fra  håndskrifter  som 
hører  til  samme  gruppe  som  A  og  B.  Klockhoff*  op- 
stiller for  denne  håndskriftgruppe,  som  han  kalder  den 
islandske,  følgende  stamtræ: 

S  ==  den  opr.  saga 

I  =  det  første  isl.  hdskr.  ( Austfjarftabok  ?) 
a  (Bræ5ratungubok  ?) 
Vøls.  s.  og  Mag.  s.    A  C  B 

Til  dette  stamtræ  er  der  følgende  at  bemærke: 
Overensstemmelserne  mellem  C  og  A  overfor  B  viser, 
at  der  må  være  et  mellemled  mellem  I  og  C  +  B ; 
dette  mellemled  er  antagelig  Austfjar5ab6k.  Kun  hvis 
B  og  C  helt  igennem  repræsenterede  I  bedre  end  A 
gør  det,  o:  hvis  B  og  C  helt  igennem  havde  en  op- 
rindeligere  text  end  A,  vilde  det  være  naturligt  med 
Klockhoff  at  antage  Austfjardabok  for  den  „islandske" 
redaktions  original.  Det  gør  de  imidlertid  ikke;  snart 
har  A,   snart  B  -f  C   den   oprindeligste  text.  Arne 


1  Se  Bertelsen:  Om  Didrik  af  Berns  sagas  oprindelse,  s. 
6  Bf.  2  S.  XII— XIV.  3  Studier  ofver  FiBreks  saga 

(Upsala  universitets  årsskrift  1880).  s.  17—18. 
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Magnussons  tidligere  citerede  ord  om  B  „Hun  er,  sem 
eg  sie,  Copia  af  Austfiarda  bokinni  (Eidagås)  enn 
ecki  progenies  Brædratimgu  bokarinnar"  taler  også 
imod  at  antage  Austfjar5abok  for  Bræ5ratunguboks 
original.  Forholdet  mellem  den  „islandske"  redaktions 
håndskrifter  er  da  formentlig  følgende: 

 I  

Bræ5ratungub6k  Austfjarftabok 
Vøls.  s.       Mag.  s.       A  B  C 


Så  snart  man  kommer  fra  håndskrifterne  A,  B  og 
C's  indbyrdes  forhold  over  til  forholdet  mellem  denne 
håndskriftgruppe,  membranen  (Mb)  og  den  svenske 
gengivelse  (Sv),  rejser  der  sig  de  største  vanskelig- 
heder. Her  skal  ikke  gøres  noget  forsøg  på  at  give 
yderligere  bidrag  til  løsningen  af  vanskelighederne, 
men  kun  gives  en  kort  oversigt  over  litteraturen  om 
æmnet. 

Unger1  mente  ikke  alene,  at  af  de  forskellige 
håndskrifter  indeholdt  Mb  „den  ældste  og  oprindelig- 
ste  text",  men  også  at  Mb  gav  sagaens  text  „således 
som  den  må  antages  at  være  bleven  optegnet  i  Norge 
i  første  halvdel  af  det  13de  århundrede".  Sv  var  efter 
Ungers  opfattelse  oversat  efter  selve  det  bevarede 
håndskrift  Mb,  og  forholdet  mellem  Mb  og  AB  gik 
han  ikke  ind  på. 

Storm  var  den  første  som  gjorde  opmærksom  på 
at  Mb  egentlig  repræsenterer  to  redaktioner  af  sagaen, 
nemlig  i  sin  bog  „Sagnkredsene  om  Karl  den  Store 
og  Didrik  af  Bern"  (1874)  s.  102  ff.;  af  de  to  redak- 
tioner anså  Storm  på  dette  tidspunkt  den  første  (Mb2) 
for  den  ældste. 


Saga  Bi5riks  konungs  af  Bern  1853,  VII— XII. 
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Det  første  egentlige  forsøg  på  at  løse  de  hånd- 
skriftlige vanskeligheder  blev  kort  efter  gjort  af  Tre  u  t- 
ier i  en  afhandling  „Zur  Thi5rekssagau  i  20.  bd.  af 
Germania  (1875).  Treutler  mener  ikke  alene  (ligesom 
Unger  og  efter  ham  Storm),  at  Mb  er  grundhåndskrif- 
tet for  Sv,  men  også  at  Mb  er  AB's  moderhåndskrift: 
af  de  to  redaktioner  i  Mb  anser  Treutler  Mb2\s  for 
den  oprindelige;  i  Mb3  er  der,  vistnok  af  tredje  skri- 
ver selv,  indført  en  hel  del,  den  oprindelige  saga 
uvedkommende,  fortællinger. 

I  en  afhandling  „Nye  Studier  over  Thidreks  Saga" 
i  Aarbøger  f.  nord.  Oldkyndighed  1877  imødegik  Storm 
Treutlers  håndskrifthypotese:  Mb  kan  ikke  være  grund- 
håndskriftet for  AB,  da  disse  håndskrifter  ofte  har 
utvivlsomt  oprindeligere  læsemåder  end  Mb.  Med  hen- 
syn til  de  to  redaktioner  i  Mb  er  Storm  nu  kommen 
til  den  opfattelse  (mod  Treutler  og  mod  sit  eget  tid- 
ligere standpunkt),  at  Mb2  er  en  påbegyndt  forkortet 
udgave  af  sagaen;  Mb3  viser  tredje  skrivers  stræben 
efter  at  udslette  de  i  Mb2  foretagne  ændringer  og  for- 
kortelser af  den  oprindelige  text;  Mb3  og  AB  bevarer 
sagaens  oprindelige  form  bedre  end  Mb2. 

Et  meget  positivt  bidrag  til  litteraturen  om  Did- 
rikssaga  —  men  et  bidrag  som  ikke  gjorde  løsningen 
af  det  håndskriftlige  spørgsmål  lettere!  —  ydede  Klock- 
hoff  i  sin  afhandling  „Studier  Ofver  fiSreks  saga  af 
Bernu  i  Upsala  universitets  årsskrift  1880,  i  hvilken 
han,  ved  at  fremdrage  en  række  læsemåder,  som  AB 
og  Sv  har  fælles  overfor  Mb,  viste,  at  Sv  ikke  kan 
være  oversat  efter  Mb,  således  som  man  hidtil,  efter 
Unger,  havde  antaget;  efter  Klockhoffs  mening  har 
Mb  og  Sv  sandsynligvis  samme  original.  Da  både 
Sv  og  AB  viser  tilbage  til  håndskrifter,  som  har  stem- 
met nøje  overens  med  Mb,  kan  brydningen  mellem  de 
to  redaktioner  ikke,  således  som  Storm  mener,  skyl- 
des selve  håndskriftets  skrivere.  Klockhoff  opstiller 
følgende  håndskriftstamtræ: 
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S  =  den  opr.  saga 

1  222  den  delvis  omarb.  saga 


Sv's  original 


I1 


Mb 


Vøls.  s. 


Mag.  s. 


A 


C 


B 


De  to  redaktioners  indbyrdes  forhold  gik  Klock- 
hoff  ikke  ind  på,  og  hans  håndskrifthypotese  kan  ikke 
forklare  paralellismen  mellem  den  redaktionelle  bryd- 
ning og  den  håndskriftlige  brydning  som  Mb  viser,  en 
paralellisme  der  bliver  særlig  mærkelig  derved,  at  AB 
og  Sv,  som  Klockhoff  selv  udtaler,  viser  tilbage  til  et 
håndskrift,  som  redaktionelt  stemmer  nøje  med  Mb. 
Begge  spørgsmål,  det  redaktionelle  og  det  håndskrift- 
lige, blev  taget  op  af  Boer  i  en  afhandling  „Uberdie 
handschriften  und  redactionen  der  t*i5reks  saga"  i 
Arkiv  f.  nord.  filologi  7.  bd.  (1891).  Ved  undersøgelsen 
af,  hvilken  redaktion  der  er  den  oprindelige,  kan  den 
større  eller  mindre  overensstemmelse  med  tyske  kil- 
der ikke  være  afgørende;  vigtigere  er  de  indre  krite- 
rier, iagttagelsen  af  sagaens  komposition.  Anden  re- 
daktion af  Vilkinasaga  stemmer  ganske  vist  nøjere 
med  de  tyske  kilder  end  første  redaktion,  men  denne 
gør  kompositionsmæssigt  set  et  oprindeligere  indtryk 
og  taler  altså  for  at  Mb2  repræsenterer  en  oprindeli- 
gere redaktion  af  sagaen  end  Mb3.  Tydeligst  viser 
dette  sig,  når  man  betragter  de  partier  af  sagaen, 
hvor  i  Mb  anden  og  tredje  skriver  mødes.  Tredje 
skrivers  indskud  af  Sigurds  ungdomshistorie  og  af 
heltebeskrivelsen  ødelægger  den  naturlige  —  og  sik- 
kert oprindelige  —  komposition,  som  anden  skrivers 
arbejde  viser.  Disse  indskud  må  følgelig  skyldes  in- 
terpolation, og  det  samme  gælder  tredje  skrivers  af- 


1  Om  Klockhofts  opfattelse  af  forholdet  mellem  de  fra  I 
stammende  håndskrifter  se  ovenfor,  s.  XLVIII. 
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vigende  beretning  om  Hognes  fødsel,  den  anden  re- 
daktion af  Vilkinasaga  og  den  anden  beretning  om 
Osantrix'  død.  —  De  bevarede  håndskrifter  mener 
Boer  på  grundlag  af  iagttagelsen  af  fælles  fejl  at 
kunne  gruppere  således : 

i> 

 L_  

Mb2 

x 

1 

Mb3  Sv 

J)  er  den  oprindelige  saga  og  Mb2  en  i  det  hele 
tro  afskrift  af  den;  U  er  den  på  ovenomtalte  måde 
interpolerede  saga,  og  fra  U  stammer  Mb3  og  Sv;  I 
er  den  „islandske  redaktion",  hvorfra  A  og  B  (og  C) 
stammer. 

I  en  anden  afhandling,  „l'iQreks  saga  und  Nifl- 
unga  saga",  i  Zeitschrift  fur  deutsche  Philologie  25.  bd. 
(1893)  fortsatte  Boer  sine  undersøgelser,  idet  han  ud  fra 
de  i  den  foregående  afhandling  begrundede  synspunk- 
ter søgte  at  påvise  interpolationerne  i  de  dele  af  sa- 
gaen, som  kun  findes  bevarede  i  Mb3  og  de  tilsvarende 
dele  af  AB  og  Sv  o:  i  den  efter  Boers  opfattelse  om- 
arbejdede og  udvidede  redaktion  af  sagaen.  Boer 
kommer  til  det  resultat,  at  omarbejdelserne  skyldes  to 
mænd.  Den  første  har  dels  føjet  ny  stykker  til  (Sif- 
kas  hævn,  Niflungasaga,  formodentlig  også  heltebeskri- 
velsen), dels  omarbejdet  foreliggende  partier  af  sagaen, 
og  mens  den  oprindelige  sagas  kilder  væsentlig  er 
nedertyske,  har  omarbejderens  kilder  stået  de  bekendte 
højtyske  digte  nærmere.  Den  anden  omarbejder  fore- 
tager kun  få  ændringer,  men  tilføjer  de  hovedhand- 
lingen uvedkommende  romantiske  fortællinger  i  sa- 
gaens sidste  halvdel. 

De  spørgsmål,  som  Boers  afhandlinger  beskæftiger 
sig  med,  er  atter  taget  op  i  nærværende  udgivers  bog 


U 
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„Om  Didrik  af  Berns  sagas  oprindelige  skikkelse,  om- 
arbejdelse og  håndskrifter",  1902:  Mb3  repræsenterer, 
som  Boer  mener,  en  omarbejdet  redaktion  af  sagaen, 
men  Mb2  repræsenterer  næppe  den  oprindelige  saga, 
men  begyndelsen  af  en  forkortet  redaktion.  Mod  Boers 
håndskrifthypotese  indvendes  der,  at  den  medfører 
den  mærkelige  antagelse,  at  omarbejderen  eller  rettere 
de  to  omarbejdere  skulde  have  ladet  så  godt  som  hele 
den  til  Mb2  svarende  del  af  sagaen  urørt  og  først  have 
begyndt  de  gennemgribende  omformninger  og  udvidel- 
ser omtrent  dér,  hvor  Mb2  slutter.  Man  kan  ikke  an- 
tage, at  een  eller  flere  omarbejdere  helt  har  omarbej- 
det sagaens  slutning,  men  overfor  dens  begyndelse 
har  vist  den  resignation  at  lade  de  oprindelige  afsnit 
(Vilkinasaga,  Hognes  fødsel)  blive  stående  uændrede 
på  deres  plads  for  senere  at  gentage  dem  i  ændret 
form  i  sagaens  slutning.  Ud  fra  den  opfattelse,  som 
også  Boers  afhandlinger  hævder,  at  dobbeltheden  i 
Mb's  håndskriftlige  forhold  står  i  forbindelse  med 
dobbeltredaktionerne  og  omarbejdelserne,  opstilles  føl- 
gende håndskrifthypotese: 

S 

 !  

S1  S2 

1  I 

X^  +  X2 

i      Mb3   Sv  1 

Mb2 

"a~b~ 

S  er  den  oprindelige  saga,  S1  den  forkortede,  S2 
den  udvidede  redaktion.  Efter  S1  blev  den  første  del 
af  sagaen  afskrevet  i  X1,  og  fra  X1  blev  Mb2  afskre- 
vet1. Senere  suppleredes  X1  med  X2,  som  er  afskre- 
vet efter  et  håndskrift  af  den  udvidede  redaktion,  S2; 


1  S1  er  ikke  nødvendig  som  mellemled  mellem  S  og  X1; 
S1  kan  være  =  X1. 
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skriveren  af  X2  nøjedes  imidlertid  ikke  med  at  af- 
skrive slutningen  af  sagaen  efter  slutningen  af  S2; 
fra  begyndelsen  af  sin  original,  S2,  tog  han  tillige  af- 
snit som  i  form  og  indhold  afveg  fra  de  tilsvarende 
afsnit  i  X1  (Vilkinasaga  og  Hognes  fødsel)  og  anbragte 
dem  i  sit  arbejde;  derfra  dobbeltredaktionerne.  Fra 
X1  +  X2  stammer  Mb3,  Sv  og  (gennem  I)  A  og  B.  De 
forskellige  håndskrifters  text  (fælles  fejl)  taler  ikke 
mod  en  sådan  gruppering. 

I  en  udførlig  recension  af  ovennævnte  arbejde, 
i  Zeitschrift  far  deutsche  Philologie  38.  bd.,  hæv- 
dede Boer  påny  sin  opfattelse;  i  en  anden  recension  i 
Arkiv  f.  nord.  filologi  21.  bd.  opstillede  Mogk  en  hånd- 
skrifthypotese af  lignende  art  som  Treutlers:  både  Sv 
og  AB  går  tilbage  til  Mb. 

Denne  oversigt  vil  tydeligt  nok  vise,  at  hoved- 
vanskeligheden ligger  på  følgende  punkt:  1)  Sagaens 
hovedhåndskrift,  Mb,  frembyder  forskellige  redaktio- 
nelle mærkeligheder,  som  synes  at  stå  i  forbindelse 
med  den  brydning  mellem  to  hold  skrivere  (1 — 2  og 
3—5),  som  håndskriftets  ydre  skikkelse  tydeligt  viser; 
2)  de  øvrige  håndskrifter  synes  at  vise  tilbage  til  en 
fælles  original,  som  har  haft  de  samme  redaktionelle 
mærkeligheder  som  Mb.  Den  naturlige  slutning  ud 
fra  de  to  nævnte  forudsætninger  må  blive,  at  Mb  er 
det  grundhåndskrift,  hvorfra  de  øvrige  håndskrifter 
stammer;  denne  slutning  er  også  draget1,  men  en  nær- 
mere undersøgelse  af  håndskrifterne  viser,  at  den  ikke 
holder  stik,  idet  ABC  Sv  i  mange  tilfælde  viser  en 
text,  som  utvivlsomt  er  oprindeligere  end  Mb's.2 


1  Af  Treutler  i  Germania  XX,  151  ff.  og  Mogk  i  Arkiv  f. 
nord.  Filologi  XXI,  81  ff.  2  Se  Storm  i  Aarbøger  1877, 

s.  299  ff;  Klockhoff  i  Upsala  universitets  årsskrift  1880;  Ber- 
telsen; Om  Didrik  af  Berns  sagas  oprindelse,  s.  174  ff.;  Boer 
i  Zs.  fiir  deutsche  Philologie  XXXVII,  143. 
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Man  kan  da  enten  sige,  at  den  påfaldende  over- 
ensstemmelse mellem  den  håndskriftlige  brydning  i 
Mb  og  den  redaktionelle  brydning  i  Mb  og  (indirekte) 
i  de  øvrige  håndskrifter  må  skyldes  en  tilfældighed; 
det  standpunkt  har  H.  Paul,  dog  uden  nogen  nærmere 
begrundelse,  taget  i  en  afhandling  „Die  I*i5rekssaga 
und  das  Nibelungenlied"  i  Sitzungsberichte  der  konigl. 
bay.  Akademie  der  Wissenschaften,  Miinchen  1900. 
Eller  også  kan  man  forsøge  at  forklare  overensstem- 
melsen mellem  den  håndskriftlige  og  den  redaktionelle 
brydning  gennem  en  mindre  simpel  hypotese  end  den. 
at  Mb  skulde  være  moderhåndskrift  for  de  øvrige 
håndskrifter;  det  er  hvad  Boer,  nærværende  udgiver 
og  til  dels  Mogk  har  forsøgt  i  deres  ovenfor  nævnte 
afhandlinger.  Den  der  vil  fastholde  forbindelsen  mel- 
lem den  håndskriftlige  og  den  redaktionelle  brydning, 
men  ikke  finder  nogen  af  de  hidtil  forsøgte  håndskrift- 
hypoteser overbevisende,  kan  naturligvis  tage  sin  til- 
flugt til  den  antagelse,  at  det  for  ABC  og  Sv  fælles 
grundhåndskrift  (L)  stammer  fra  Mb  i  forbindelse  med 
et  andet,  tabt,  håndskrift  (K),  altså 

Mb  K 
L 

 I  

ABC  Sv 

En  sådan  antagelse  vil  unægtelig  kunne  forklare 
både  overensstemmelserne  og  forskellene  mellem  Mb 
og  ABC  Sv,  men  synderlig  sandsynlig  er  den  ikke,  og 
ifølge  sagens  natur  unddrager  en  hypotese  af  den  art 
sig  nærmere  prøvelse. 

Sagaens  alder  og  hjemsted. 

En  relativ  bestemmelse  af  Didrikssagas  alder  får 
vi   gennem   dens   forhold  til  andre  litteraturværker. 
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Vølsungasaga  og  Ragnarssaga  har  lånt  fra  den1,  og 
Mågussaga  viser  i  en  ældre  redaktion  kendskab  til  og 
i  en  yngre  redaktion  lån  fra  Didrikssaga.  Klockhoff 
har  vist,  at  uddragene  i  Vølsungasaga  og  Mågussaga 
stemmer  bedst  med  AB  og  altså  stammer  fra  en 
yngre  redaktion  af  sagaen2.  —  Sagaens  prolog  er  be- 
nyttet i  en  bearbejdelse  af  Odd  munks  Olav  Tryggve- 
søns  saga,  som  findes  i  et  islandsk  håndskrift  fra  be- 
gyndelsen af  det  14.  århundrede3. 

I  prologen  findes  følgende  ord:  Norræner  menn 
hafa  samann  fært  nockurn  part  søghunnar,  enn 
sumt  med  kvedskap.  |>ath  er  fyrst  fra  Sigurdi  ath 
seigia  Fabnisbana  Volshunghum  og  Niflhungum  og 
Welent  smid  og  hans  brodur  Egli.  fra  Nidungi 
kongi  og  fro  ath  nockut  bregdist  athkuædi  vmm 
manna  heiti  edur  athburde  ]?a  er  ei  vndarligt  suo 
margar  tungur  sem  ]3esse  saga  fær,  enn  hvar  sem 
hun  er  søgd,  ]pa  rijs  hun  nalega  af  einu  efni4.  Bugge 
har  ment,  at  disse  ord  sigter  til  selve  den  nedskrevne 
eddasamling,  der  jo  består  af  både  vers  og  prosa  og 
indeholder  digte  om  de  i  prologen  nævnte  personer5. 
De  citerede  ord  er  ikke  ganske  klare.  Jævnfører  man 
dem  med  prologens  foregående  ord  om  daner  og 
sveer,  bliver  det  klart,  at  det  som  prologen  vil  frem- 
hæve er,  at  norrøne  mænd  har  samlet  en  del  af 
stoffet;  men  det  fremgår  ikke  tydeligt,  om  der  kun  er 
tale  om  een  samling,   indeholdende  både  prosa  og 


1  Se  Bugge :  Norræn  Fornkvæ5i,  s.  XXXI Vf. ;  Storm  i  Aar- 
bøger  f.  nord.  Oldkynd.  1877,  313-15;  Edzardi:  Altnordische 
Heldensagen3,  III,  s.  XXXVI  ff.  Både  i  Bugges  og  i  Magnus 
Olsens  udgaver  af  Vølsungasaga  gives  der  i  noter  henvis- 
ninger til  paralelstederne  fra  Didrikssaga.  2  Studier 
ofver  Piftreks  saga  af  Bern,  s.  17—18;  jvf.  Storm:  Sagnkred- 
sene om  Karl  den  store  og  Didrik  af  Bern,  s.  100  note  1. 
8  Se  Munchs  udgave  1853,  s.  61  og  106.  4  I,  2;5_12;  slut- 
ningen af  citatet  er  taget  fra  B's  text.  5  Norræn  Forn- 
kvæSi,  s.  LXVIII. 
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poesi,  eller  om  der  er  tale  om  en  prosasamling  og 
desuden  en  del  poesi.  Og  selv  om  man,  hvad  der 
vel  er  sandsynligst,  antager,  at  der  er  tale  om  een 
samling,  indeholdende  både  prosa  og  vers,  synes  or- 
dene nockurn  part  søghunnar,  enn  sumt  med  kved- 
skap  ikke  at  pege  på  en  samling  hvor  poesien  er  så 
overvejende  over  prosaen  som  i  vor  eddasamling1. 

Unger  antog,  at  sagaen  er  forfattet  i  Norge  i 
første  halvdel  af  det  13.  århundrede,  under  Håkon 
Håkonsøns  regering,  idet  „Sprog  og  Foredrag  umuligt 
kan  bringe  Tanken  paa  nogen  yngre  Tid"2.  Storm 
mente  at  kunne  præcisere  affattelsestiden  til  c.  1250, 
da  Norge  havde  en  livlig  forbindelse  med  udlandet  af 
den  art  som  sagaen  synes  at  forudsætte:  den  må  være 
udgået  fra  de  samme  kredse  og  den  samme  åndsret- 
ning, som  har  fremkaldt  sagaoversættelserne  fra  fransk 
og  fremsat  sit  ideal  i  Kongespejlet.  Bergen,  hvor 
nordmænd  og  tyske  handelsmænd  mødtes,  anser  Storm 
for  sagaens  affattelsessted3.  —  Som  norsk  opfatter 
også  Klockhoff  sagaen4,  mens  Jonsson5  mener  at  den 
er  samlet  af  en  islænder,  men  nedskrevet  i  Norge  i 
anden  fjerdedel  af  det  13.  århundrede. 


1  Storm  fremhæver  (Sagnkredsene,  s.  90—91),  at  når 
prologen  i  forbindelse  med  Vølund  nævner  Egil,  men  ikke 
Slagfin  og  Bødvild,  så  peger  det  ikke  i  retning  af  Eddasam- 
lingens Vølund skvad.  Men  prologens  udgangspunkt  er  jo 
sagaen  og  ikke  digtet  eller  digtene,  som  sagaen  jævnføres 
med.  2  Udgaven,  s.  IV  og  XII.  3  Sagnkredsene,  s. 

93  ff.  4  Studier  ofver  5i5reks  saga,  s.  2-3.  5  Litte- 
raturhistorie II,  859  ff.  Også  Bugge  (Norræn  Fornkvæfti,  s. 
LXVIII)  anså  sagaen  for  islandsk. 
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IV. 

Udgaven 

Peringskiolds  udgave. 

Det  er  ganske  naturligt,  at  den  første  udgave  af 
Didrikssaga  kom  i  Sverige;  i  det  15.  århundrede  var 
jo  sagaen  gengivet  på  svensk  i  Didrikskrøniken,  og 
fra  denne  var  vilkinerkongerne  gået  over  i  den  sven- 
ske historieskrivning.  I  det  17.  århundrede  begyndte 
et  egentligt  studium  af  Didrikssaga  i  Sverige.  Joh. 
Bure  begyndte  at  oversætte  sagaen  på  svensk  efter 
Mb,  som  han  ejede;  hans  oversættelse  fuldførtes  af 
Axehielm  og  findes  på  Det  kongelige  bibliotek  i  Stock- 
holm1. Det  svenske  Antiquitetskollegium,  som  stifte- 
des 1666,  besluttede  at  udgive  sagaen,  men  det  første 
forsøg,  af  Harald  Wijsingh,  kom  ikke  ud  over  hånd- 
skriftstadiet. Det  næste  forsøg  lykkedes.  Texten  brag- 
tes til  veje  af  islænderen  Gudm.  Olafsson,  til  dels  med 
benyttelse  af  Wijsinghs  arbejder.  Grundlaget  for  tex- 
ten var  Mb,  og  hvor  dette  håndskrift  har  lakune,  toges 
texten  fra  C  så  langt  som  til  og  med  nærværende  ud- 
gave II,  142,23;  da  slutningen  af  C  er  afskrevet  efter 
Mb,  udfyldte  Olafsson  Mb's  lakuner  for  slutningen  af 
sagaens  vedkommende  ved  tilbageoversættelse  fra  Did- 
rikskrøniken  i  Skoklosterhåndskriftet.  Til  den  således 
tilvejebragte  text  udarbejdede  Joh.  Hadorph  en  svensk 
oversættelse  og  Joh.  Peringskiold  en  latinsk  oversæt- 
telse, og  arbejdet  udkom  som  et  stateligt  folioværk  i 
Stockholm  1715  med  titlen:  Wilkina  Saga,  eller  Hi- 
storien om  Konung  Thiderich  af  Bern  och  hans  Kam- 
par;  samt  Niflunga  Sagan;  innehållandes  några  Gothi- 
ska  Konungars  och  Hieltars  forna  Bedrifter  i  Ryss- 
land,  Polen,  Ungern,  Italien,  Burgundien  och  Spanien 


1  IsL  papp.  nr.  53—54,  4to. 


LVIII 


SAGA  PLBRIKS  AF  BERN 


etc.  Sive  Historia  Wilkinensium,  Theoderici  Veronen- 
sis,  ac  Niflungorum ;  continens  regum  atque  heroum 
quorundam  Gothicorum  res  gestas,  per  Russiam,  Po- 
loniam,  Hungariam,  Italiam,  Burgundiam,  atque  Hispa- 
niam,  etc.  Ex  MSS.  codicibus  lingvæ  veteris  Scan- 
dicæ,  in  hodiernam  Svecicam  atque  Latinam  translata, 
Opera  Johannis  Peringskiold  (IV  +  VIII  +  522  +  XXIV 
+  XXII  sider). 

Peringskiolds  udgave  er  ikke  fyldestgørende.  Olafs- 
sons  afskrift  af  Mb  er  unøjagtig;  de  håndskrifter,  som 
efter  Mb  er  de  vigtigste,  nemlig  A  og  B,  er  ikke  be- 
nyttede, og  den  fremgangsmåde  at  oversætte  den 
svenske  text  tilbage  til  islandsk  er  højst  betænkelig. 


Unders  udgave. 

Den  næste  udgave  og  den  første  tilfredsstillende 
udgave  af  sagaen  er  Ungers,  som  udkom  i  Kristiania 
1858  med  følgende  titel:  Saga  Di5riks  konungs  af 
Bern.  Fortælling  om  Kong  Thidrik  af  Bern  og  hans 
Kæmper,  i  norsk  Bearbejdelse  fra  det  trettende  Aar- 
hundrede  efter  tydske  Kilder.  Udgivet  af  C.  R.  Un- 
ger. Med  to  litographerede  Blade  Facsimile-Aftryk 
(XL  +  381  sider). 

Ungers  udgave  lægger  Mb  til  grund;  hans  aftryk 
af  Mb  tilsigter  bogstavret  nøjagtighed  og  er  udført 
med  megen  omhu  og  pålidelighed.  Af  fejl  har  nær- 
værende udgiver  noteret  følgende,  som  citeres  efter  side 
og  linie  i  Ungers  udgave  og  i  nærværende  udgave. 


Ungers  udg.: 
27,u  Ruzciland 

28.12  henni 
41,3  fotom 

41.13  mællti 
45,8  Milias 
45,u  kurteisazt 


Mb  og  nærvær,  udg.: 

II,  62,i2  ruczciland 

II,  64,3  hænrøi 

II,  79,5  fotum 

II,  79,i8  mellti 

II,  83,u  Milus 

II,  83,22  kurteisavzt 
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Ungers  ud  g.: 
46,i5  Milias 
48.io  dottor 
48?i3  fylg&ar 
56,i3  Osanctrix 
56,io  (undertext)  ærende 

60.2  mællte 
60,i3  NorSungr 

63.3  Osangtrix 

70,i  boret 

76,6  oc 

78,i5  hava 

84,n  konongenom 

85,i5  ecki 

98,8  hezta 

104,i :  kapiteloverskriften 
]pa  hittaz;  se  nærvær. 

Ungers  udg. : 

106.26  at 

108.22  mie 

111,19  Hildibrandr 

114.23  logS 

114.27  hialtonom 

116.3  beriaz 
120,25  dyrsins 

121,5:  kapiteloverskriften 

mangler. 
121,i5  tiSen&i 

125.4  staddr 
125,i7  mannom 
128,6  aldrigi 

129,i3 :  kapiteloverskrif- 
ten mangler. 
132,9  per 


Mb  og  nærvær,  udg.: 
II,  85,5  Milus 
II,  87,5  dottur 
II,  87,9  fylbar 
II,  96,i6  osangtrix 

I,  65,u  ærændi 

II,  100,9  mællti 

II,  101,3  norSungr  kon- 
uugr 

II,  103,io  osangtrix  kon- 
ungr 

I,  81,u  borit 

I,  93,ii  ec 

I,  97,n  hafa 

I,  109,u  kongenom 

1,  111,16  eccki 

I,  137,u  hesta 
hører  hjemme  s.  103,32  foran 
udg.  I,  153,16. 

Mb  og  nærvær,  udg.: 

I,  161,3  att 

I,  165,i4  mec 

I,  173,2  Hilldibrandr 

I,  179,i4  lag5 

I,  180,5  hialtanom 

I,  182,i6  berriaz 

I,  194,i2  dyrsens 

I,  195,8:  Um  falka  heRra 

fMbriks. 
I,  196,8  ti&endi 
I,  205,7  staSr 
I,  206,io  manwvm 
I,  213,3  aldregi 
I,  215,7:    Bitvrvlfr  fær 

Jpetleifi  vapn. 
I,  222,i5  pær 
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Ungers  ud  g.: 

Mb  og  nærvær,  udg.: 

132,i2:  kapiteloverskrif- 

I. 222  19 :  Petleifr  skilz 

ten  mangler. 

vid. 

134.il  skemdar 

I.  228.7  skeindar 

149,6  biarnarens 

I,  261,8  biarnarins 

152,i9  kononginom 

I,  269,9  kononginvwfc 

153,i7  sæmd 

I,  271,14  sæinb 

155,3i  tibendvm 

I,  277,3  ti&endom 

156,7  mvnv 

I,  278,i  mvno 

157,25  nsefndr 

I,  282,i2  næfnbr 

161,i2  en 

I,  291,io  Jpa.  en 

166,29  Jpickir 

I,  308,8  £ikcir 

169,i8  sec 

I,  316,9  sic 

173,u  ioc 

I,  326,6  toc 

174,32  vapnrock 

I,  330,6  vapn  ræck 

175,9  hærneskiu 

I,  331,2  hærnæskiu 

176,27  dreckans 

I,  335,io  drekans 

179,i7  fræcn 

I,  342,7  frocn 

187  i?  ba 

I,  364,n  {par 

188,2  einu 

I,  366,3  æinu 

188,2i  snua 

I,  367,i2  snua  nu 

188,21  nv  allir 

I,  367,i4  nv 

188,34  hafSi 

I,  369,3  hafSe 

189,30  markabr 

II,  2,4  markat 

190,i7  |3ar 

II,   3,6  \)(lt 

195,23  staBndr 

II,  12,24  stenSr 

195,32  læysa 

II,  13,i3  læysa 

196  note  11  Pi5r. 

II,  14,i3  l?idrex 

198.21  hoggr 

II,  18,23  høGr 

199,i2  beriaz 

II  20,8  bøHazt 

203,27  hævir 

II,  29,4  heWr 

204,3i  myrkss 

II,  31,9  myrkrs 

207,i3  mikille 

II,  36,5  mikilli 

208,6  ferr 

II,  37,12  fæR 

210,i  læysir 

II,  40,20  loysir 

213,i3:  kapiteloverskriften  hører  hjemme  i  linie  10;  se 

nærvær,  udg.  II,  47,8. 
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213,26:  Notetallet  is  skulde  stå  efter  slik;  se  nærvær, 
udg.  II,  48,9. 


Ungers  udg.: 

Mb  og  nærvær,  udg.: 

215,i  iamkurteiss 

II,  50,i2  iam  kurtteiss 

215,i3  iarllar 

II,  51,8  jalllar 

215,23  fvlgt 

II,  52,i  fylt 

216,2  Nockorri 

II,  52,io  Nockærri 

216,i7  hafSe 

II,  53,io  haf&i 

216,3i  hendi  hans 

II,  54,6  hændi  ihans 

217,i6  vilia 

II,  55,8  villia 

219,i9  halsinn 

II.  59,n  halssinrø 

219,2i  svndr 

II,  59,i3  sun&r 

220,io  hælldr 

II,  60,20  helldr 

229,7  treet 

II,  122,io  treit 

230,30  firir  ser 

II,  125,2i  ser 

232,n  Valslænguskogi 

II,  129,9  valslongu  skogi 

242,i9  nockorir 

II,  149,i2  nocorir 

242,22  Jarlinn 

II,  149,i5  jarllinrø 

242,23  Aumlungaland 

II,  149,i7  avmllungalawd 

244,26  honum 

II,  153,2i  hanum 

247,29  kat 

II,  160,3  katt 

251,i  hengdir 

II,  166,i4  hængd^V 

251,6  ætlat 

II,  166,2i  ætlaS 

251,i9  nauzsyn 

II,  167,i5  næuzsyn 

260,i5  morg 

II,  185,i6  marg 

267,2  aull 

II,  198,i2  all 

270,i8  æigi 

II,  205.io  eigi 

280,6  ]3æim 

II,  224,3  jDeirøfc 

280  21  skuln 

TT    99ft  1  ^kuln 

XA,    Jj^étJtL  olYLIlvJ1 

281,8  gulli 

II,  226,8  gulle 

281,u  |>æssa 

II,  226,i6  Jpessa 

282,9  leypr 

II,  228,i2  læypr 

282,24  Heyr 

II,  229,i2  hæyr 

284,5:  overskriften  mang- 

II, 232,3:  Vibga  oc  rein- 

ler. 

alld  oc  Meistare  hilldi- 

brand. 
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Ungers  ud  g.: 

287.3  Ræinalld 
291,7  alldrengiliga 

292.17  sioenn 
302,20  sibann 
302,26  dottur 

304.5  oc 

308.4  Grimilldi 

311.7  dyrleg 
311,io  merkiss 
311,30  ero 

312,2  skalum  ver 

316.18  mik 

317.6  at 
319,4  Pibrekr 
320,i5  hendi 

322.8  ræiSulega 
323,20  skyndilega 
328,6  hovom 
328,22  long 


Mb  og  nærvær,  ud  g.: 

II,  237,i7  Reinalld 

II,  246,i  alldrængiliga 

II,  248,2i  sioinrø 

II,  268,i2  si&an 

II,  268,23  dottir 

II,  271,9  or 

II,  279,i  grimhilldi 

II,  284,i9  dyrlig 

II,  284,23  merkis 

II,  286,3  erv 

II,  286,8  skalvm 

II,  294,20  mek 

II,  296,2  oc 

II,  299,22  £i5reckr 

II,  302,8  hende 

II,  305,2i  rei&ulega 

II,  308,8  skindilega 

II,  316,4  hovum 

II,  317,i2  lang 


Desuden  findes  der  i  Ungers  udgave  en  del  unøj- 
agtigt opløste  abbreviationer  og  nogle  forvexlinger 
mellem  k  og  c.  Undertiden  undlader  Unger  i  noter 
at  anføre  fejlagtige  skrivemåder  i  Mb,  som  han  retter 
i  sin  text,  f.  ex.  Ungers  udgave  s.  155,13  manaSr, 
hvor  Mb  har  manSr  og  s.  155,ie  niosn,  hvor  Mb  har 
nios.  Af  og  til  normaliserer  Unger  texten,  dels  ved 
at  regulere  brugen  af  &  og  d  og  af  u  og  v,  dels  ved 
at  indføre  dobbeltkonsonant,  hvor  Mb  har  enkeltkon- 
sonant: upp  for  up,  konungrinn  for  konungrin  osv.; 
især  er  dette  tilfældet  for  Mb3,s  vedkommende.  Også 
interpunktionen  og  brugen  af  stort  begyndelsesbogstav 
normaliserer  Unger,  og  abbreviationerne  opløses  uden 
særlig  betegnelse.  Kapitelinddelingen  i  udgaven  er 
Ungers  egen  og  falder  ikke  sammen  med  Mb's;  kapi- 
teloverskrifterne i  Mb  giver  Unger  i  noter. 
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Rækkefølgen  af  fortællinger  er  i  Ungers  udgave 
den  samme  som  i  Mb,  dog  med  følgende  to  undtagelser: 
Anden  redaktion  af  Vilkinasaga  tager  Unger  fra  dens 
plads  i  Mb  (efter  Ungers  kap.  240)  og  sætter  den  på 
samme  plads  som  første  redaktion,  således  at  anden 
redaktion  trykkes  som  overtext,  første  redaktion  med 
petit  som  undertext  (kap.  21 — 56).  —  Den  af  anden 
hånd  skrevne  og  af  tredje  hånd  overstregede  text 
flytter  Unger  fra  dens  plads  i  Mb  (efter  Ungers  kap. 
151  og  før  Ungers  kap.  189)  og  meddeler  den  på  det 
sted  hvor  den  findes  afskrevet  af  tredje  hånd  (kap. 
170 — 171),  og  tredje  hånds  afskrift  giver  Unger  som 
undertext  til  kap.  170 — 171.  —  Disse  to  omflytninger 
har  givet  sagaen  bedre  sammenhæng  i  Ungers  udgave, 
end  den  har  i  Mb  ;  men  de  har  for  så  vidt  været  uhel- 
dige, som  de  har  udvisket  overblikket  over  sagaens 
indhold,  således  som  dette  findes  redigeret  i  Mb,  sa- 
gaens hovedhåndskrift. 

Håndskrifterne  A  og  B  benytter  Unger  i  sin  ud- 
gave på  følgende  måde:  For  Velentssagas  vedkom- 
mende (kap.  57 — 79)  meddeles  A's  text  som  undertext 
og  B's  som  varianter  dertil.  Ellers  gives  A's  og  B's 
text  som  varianter  til  Mb's  text,  og  hvor  Mb  mangler, 
aftrykkes  A's  text  som  hovedtext  og  B's  gives  som 
varianter  til  A's.  Variantapparatet  er  ret  fyldigt,  men 
dog  langtfra  fuldstændigt;  retskrivningen  i  A  og  B 
normaliseres,  og  kapiteloverskrifterne  i  A  og  B  med- 
deles ikke. 

Lakuner  i  Mb,  der  ikke  har  nogen  tilsvarende 
text  i  AB,  udfylder  Unger  ved  hjælp  af  en  text,  som 
han  fremstiller  ved  at  oversætte  den  tilsvarende  text 
fra  Sv  tilbage  til  oldnordisk.  Dette  er  tilfældet  i  Un- 
gers udgave  s.  30, 10— 31, 10  undertexten,  s.  42,i9— 44,8 
undertexten;  ligeledes  s.  135,  136,  359.  Kun  på  de 
tre  sidste  steder  har  Unger  ved  kursivering  kende- 
tegnet den  ud  fra  Sv  dannede  text;  ellers  er  denne 
ligesom  AB's  text  trykt  i   umiddelbar  sammenhæng 
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med  og  med  samme  typer  som  Mb's  text,  hvilket 
unægtelig  er  vildledende  for  den  som  benytter  ud- 
gaven. 

Ved  siden  af  ovenstående,  væsentlig  kritiske  be- 
mærkninger om  Ungers  udgave  er  det  kun  simpel  ret- 
færdighed at  fremhæve,  at  det  vanskelige  spørgsmål 
om  sagaens  tilblivelse  og  de  forskellige  håndskrifters 
indbyrdes  forhold  endnu  ikke  var  rejst  på  Ungers  tid ; 
for  ham  var  hovedopgaven  at  tilvejebringe  en  god  og 
sammenhængende  text,  ikke  at  lægge  de  forskellige 
håndskriftredaktioner,  særlig  Mb's  redaktion,  så  klart 
frem  som  muligt.  Ikke  blot  i  sammenligning  med 
Peringskiolds  udgave,  men  også  i  sig  selv  må  Ungers 
udgave  med  dens  fyldige  og  oplysende  fortale  beteg- 
nes som  i  alt  væsentligt  udmærket;  for  nærværende 
udgave  har  den  været  af  største  værdi,  idet  den  ikke 
alene  har  lettet  oversigten  over  textmaterialet,  men 
også  har  været  en  kontrol  for  textgengivelsens  nøjag- 
tighed. 


Nærværende  udgave. 

For  nærværende  udgave  er  ligesom  for  Ungers 
udgave  Mb  lagt  til  grund,  og  da  dette  håndskrift  frem- 
byder forskellige  redaktionelle  ejendommeligheder,  som 
sandsynligvis  er  af  betydning  for  forståelsen  af  saga- 
ens tilblivelsesmåde  og  omformning,  er  der  lagt  vægt 
på  gennem  udgaven  at  give  et  så  tydeligt  billede  af 
håndskriftet  som  muligt. 

Membranens  rækkefølge  af  afsnit  er  i  udgaven 
fulgt  ganske  nøjagtigt,  således  at  også  de  overstregne 
dele  af  Mb  i  udgaven  findes  på  de  steder,  der  svarer 
til  deres  pladser  i  håndskriftet,  og  både  i  indlednin- 
gen (s.  II  tf.)  og  i  noter  under  texten  ved  de  pågæl- 
dende steder  gøres  der  rede  for  de  håndskriftlige 
ejendommeligheder.  Overskrifterne  i  Mb  er  i  udgaven 
bevarede  som  overskrifter. 
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Mb's  text  er  gengivet  bogstavret.  Kun  indlysende 
skrivefejl  er  rettede;  hvor  den  rettede  text  er  taget 
fra  A  eller  B,  trykkes  den  med  bourgeois;  hvor  den 
skyldes  konjektur,  trykkes  den  kursiveret;  i  begge  til- 
fælde gives  Mb's  text  i  noter.  Abbreviationerne  be- 
tegnes ved  kursivtryk.  Selve  Mb's  text  trykkes  med 
antiqua,  corpus;  lille  bogstav  gengives  ved  lille  bog- 
stav: rodolfr,  riddarar,  versaler  ved  versaler:  Rod- 
olfr,  og  kapitaler  ved  kapitaler :  Riddarar,  veGin ;  dog 
er  der  at  bemærke,  at  kapitalerne  af  s  og  v  ikke  kan 
skelnes  fra  de  tilsvarende  små  bogstaver,  og  at  hånd- 
skriftets kapitaler  som  første  bogstav  i  egennavne  og 
efter  punktum  når  dette  betegner  et  større  ophold, 
trykkes  som  versaler:  Rodolfr  (ikke  Rodolfr).  Hånd- 
skriftets inkonsekvenser  bevares:  Villcinus  (i  hdskr. 
med  kapital  eller  versal)  og  villcinus  (i  hdskr.  med 
lille  bogstav);  Riddarar  (i  hdskr.  med  versal),  Ridd- 
arar (i  hdskr.  med  kapital)  og  riddarar  (i  hdskr.  med 
lille  bogstav);  ofte  er  det  imidlertid  vanskeligt  at 
skelne  mellem  versal  og  kapital,  især  af  S,  V,  G,  R, 
og  versalen  I  er  ikke  let  at  skelne  fra  versalen  J  og 
lille  j.  —  Foruden  de  almindelige  små  bogstaver  an- 
vendes også  §  og  é  i  udgaven  de  få  gange  de  findes 
i  håndskriftet.  —  Initialerne,  som  i  Mb  begynder  af- 
snittene efter  overskrift,  gengives  i  udgaven  ved  al- 
mindelige versaler,  og  det  samme  gælder  de  med  rødt 
blæk  udhævede  begyndelsesbogstaver  inde  i  texten, 
som  findes  i  de  af  de  tre  sidste  hænder  skrevne  dele 
af  Mb. 

A's  og  B's  text  er  i  udgaven  meddelt  på  følgende 
måde: 

I  bind  I,  hvor  texten  i  AB  gennemgående  afviger 
stærkt  fra  texten  i  Mb,  er  A's  text  trykt  som  under- 
text  med  bourgeois  og  B's  text  er  givet  i  form  af  va- 
rianter til  A's  text.  Da  sagaens  begyndelse  mangler 
i  Mb,  bliver  i  udgavens  begyndelse  (I,  1 — 43)  AB's 
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text  den  eneste,  og  da  begyndelsen  af  Mb,  første  re- 
daktion af  Vilkinasaga,  mangler  i  AB,  bliver  her  Mb's 
text  den  eneste  (I,  43 — 73).  AB's  text  findes  altså  i 
bind  I  som  eneste  text  med  varianter  s.  1 — 43  og  som 
undertext  med  varianter  s.  73 — 370.  —  Lakunerne  i 
Mb  for  første  binds  vedkommende  (s.  44,  46 — 7,  56, 
231—2)  udfyldes  ikke  ved  hjælp  af  AB,  dels  fordi 
AB's  text  jo  findes  i  sammenhæng  som  undertext, 
dels  fordi  AB,  idet  disse  håndskrifter  mangler  første 
redaktion  af  Vilkinasaga,  ikke  har  nogen  til  de  første 
tre  lakuner  (s.  44,  46—7,  56)  svarende  text.  At  ud- 
fylde lakunerne  i  Mb  ved  tilbageoversættelse  af  den 
svenske  Didrikskrønikes  text  til  oldnordisk,  således 
som  Peringskiolds  og  Ungers  udgaver  har  gjort  det, 
må  anses  for  utilladeligt,  og  at  fylde  lakunerne  i  Mb 
ved  hjælp  af  selve  Didrikskrønikens  svenske  text  vilde 
være  sprogligt  stødende1. 

I  bind  II,  hvor  texten  i  AB  gennemgående  af- 
viger mindre  stærkt  fra  texten  i  Mb,  gives  A's  og  B's 
text  som  varianter  til  Mb's;  hvor  Mb  har  lakuner,  ud- 
fyldes disse  ved  hjælp  af  A,  og  B's  text  gives  som 
varianter  til  A;  dette  er  tilfældet  på  følgende  steder: 
II,  88,20—94,21;  137,7—142,23;  187,13—191,7;  207,12— 
210,26;  313,8—316,i;  341,5—370,12;  374,23—394.  Da 
AB's  text  overalt  er  trykt  med  bourgeois,  mens  Mb's 
text  er  trykt  med  corpus,  og  da  det  tillige  ved  noter 
under  texten  og  ved  exponenter  til  kapiteltallene  (hvor- 
om nedenfor)  betegnes,  hvor  det  er  A's  og  hvor  det 
er  Mb's  text  som  udgaven  giver,   vil  der  ikke  kunne 


1  Derimod  vilde  det  måske  have  været  rigtigt,  om  den 
svenske  text  var  givet  som  noter  ved  de  første  tre  lakuner, 
hvor  AB  ikke  har  nogen  tilsvarende  text,  på  samme  måde 
som  den  svenske  text  er  aftrykt  i  udgavens  slutning  for  det 
sidste  afsnits  vedkommende,  som  ikke  findes  i  AB's  redak- 
tion og  som  i  Mb  mangler  på  grund  af  en  lakune  i  hånd- 
skriftet. 
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være  nogen  uklarhed  overfor,  hvilket  håndskrift  ud- 
gavens text  på  hvert  givet  sted  repræsenterer. 

Da  udgaven  følger  Mb's  rækkefølge  af  fortællin- 
ger, har  rækkefølgen  i  A  og  B  ikke  kunnet  følges, 
idet  denne  er  ikke  så  lidt  afvigende  fra  Mb's;  men 
dels  ved  noter  på  de  pågældende  steder,  dels  ved  den 
foran  (s.  XVIII  ff.)  opstillede  oversigt  er  det  angivet, 
hvorledes  ordningen  af  stoffet  er  i  A  og  B. 

Texten  i  AB  findes  aftrykt  bogstavret  med  be- 
nyttelse af  det  almindelige  bourgeois-alfabets  små  bog- 
staver og  versaler;  for  to  sammenslyngede  a-tegn  er 
benyttet  tegnet  aa.  Brugen  af  versaler  er  normali- 
seret, og  det  samme  gælder  interpunktionen;  abbre- 
viationer er  opløste  uden  angivelse;  accenter  er  bibe- 
holdte; kapiteloverskrifter  og  -tal  ligeledes.  Variant- 
apparatet fra  A  og  B  er  så  fyldigt,  at  ingen  variant 
af  nogen,  selv  nok  så  ringe,  interesse  forsætlig  er  for- 
bigået, men  rent  ortografiske  varianter  er  selvfølgelig 
ikke  optagne. 

Varianterne  er  angivne  på  lignende  måde  som  i 
Ungers  udgave.  Udgiverens  ord  er  kursiverede  i  no- 
terne; mgl.y  Ulf.,  sål.  betyder  henholdsvis  mangler, 
tilføjer  og  således.  Nogle  exempler  vil  oplyse  variant- 
betegnelsen : 

Texten  læingi  lifa1  ef  og  noten  1  A  hafa.  betyder, 
at  A  i  stedet  for  Mb's  lifa  har  hafa,  og  at  B  stem- 
mer med  Mb.  —  Texten  harmr  oc12  ef  og  noten  12  a 
ollum.  B  mgl  betyder,  at  i  stedet  for  Mb's  OC  har  A 
ollum  og  B  mangler  det  pågældende  ord;  B's  text  er 
altså  harmr  ef.  —  Texten  oc  [vilia  æigi1  koma  og 
noten  [*  AB  ei  vill  hann.  betyder,  at  i  stedet  for  Mb's 
ord  vilia  æigi  har  AB  ordene  ei  vill  hann.  —  Texten 
hann  [oc  mælti5.  Godi  og  noten  [5  a  mgl  B  so  mæl- 
ande.  betyder,  at  A  har  texten  hann.  Godi  og  B  tex- 
ten hann  so  mælande.  Godi.  —  Texien  ]pa  læt  ek15 
minn  og  noten  15  AB  Ulf.  einn.  betyder,  at  AB  efter 
ek  tilføjer  einn.  —  Texten  oc  lagSi  [badar  sinar 
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hendr  of4  hals  og  noten  [4  AB  sina  (B  Ulf.  bada)  arma 
wmm.  betyder,  at  i  stedet  for  Mb's  ord  badar  sinar 
hendr  of  har  A  sina  arma  wmm  og  B  sina  bada 
arma  wmm.  —  Texten  gerir  Jm5  jpæss  ({m  trykt  med 
bourgeois)  og  noten  5  sål  AB.  Mb4  mgl  betyder,  at  AB 
har  texten  gerir  )pu  Jpæss,  og  at  ]du  mangler  i  Mb4. 
—  På  anden  måde  betegnes  det  samme  forhold  f.  ex. 
i  texten  tok  hann5  af  og  noten  5  Mb4  mgl  hann. 

Disse  forskellige  slags  variantbetegnelser  vil  an- 
tagelig forstås  ved  første  øjekast,  og  det  samme  gæl- 
der vel  variantnoter  som  følgende:  [2  AB  aller  (B  mgl) 
hans  brædur.,  der  betyder  at  A  har  texten  aller  hans 
brædur  og  B  texten  hans  brædur.  —  Den  eneste  art 
af  variantbetegnelser,  som  måske  kan  kræve  nogen 
opmærksomhed,  er  den,  som  følgende  to  exempler  vi- 
ser: Texten  spioti  [gognom  fotinn  uppi3  viS  buk- 
inn4.  drækinn  og  noterne  3  B  upp.  [4  A  vpp  j  kvidinn  j 
gegnum  fotinn.  Da  note  3  ikke  har  nogen  klamme  (3 
og  ikke  [3),  kan  klammen  i  texten  foran  gognum  ikke 
høre  til  3-tallet,  men  må  høre  til  4-tallet,  og  angivel- 
serne betyder  følgelig,  at  B  i  stedet  for  uppi  har 
upp,  men  ellers  stemmer  med  Mb,  og  at  A  i  stedet 
for  ordene  gognom  fotinn  uppi  vib  bukinn  har  vpp 
j  kvidinn  j  gegnum  fotinn.  —  Af  lignende  art  er  føl- 
gende exempel,  taget  fra  andet  bind  s.  271,20-25:  Tex- 
ten danski  [meS  sina  fylking  hann  væitir  oc  marg- 
um  manne  bana  [oc  firir  honom  standaz  ækki  vilc- 
ina  menn.  oc19  hina  ]Dri5iu  fylking  hæfir  fasolid 
stollzi  hann  bærsk  Jpenna  dag  af  miclu  kappi  oc 
skilr  margan  mann  vi5  sinn  hæst  sua  at  alldri  sa 
sik  siban20.  og  noterne  [19  B  ef  fyrer  honum  standa.  [20 
for  me5  sina... sik  si5an  har  A  og  Faasolld  stollzi  hann 
weiter  morgumm  manni  bana.  Sammenhængen  viser  at 
den  første  klamme  hører  sammen  med  tallet  20  og 
angiver  området  for  A's  variant,  mens  den  anden 
klamme  hører  sammen  med  tallet  19  og  angiver  B's 
variantområde. 
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C's  text  er  ikke  benyttet  i  selve  udgaven,  men 
ovenfor  (s.  XIV— XVI)  er  meddelt  de  varianter  af  in- 
teresse, som  C  viser  overfor  de  øvrige  håndskrifter. 

Sv's  text  er  ikke  benyttet  i  selve  udgaven1,  men 
som  tillæg  er  (II,  395 — 8)  aftrykt  slutningsfortællingen 
i  Sv,  som  ikke  findes  i  noget  af  den  norrøne  sagas 
håndskrifter. 

I  nærværende  udgaves  text  er  som  før  nævnt  Mb's 
inddeling  i  kapitler  med  overskrifter  fulgt,  og  hvor 
Mb  har  lakune,  træder  i  udgaven  A's  inddeling  i  ka- 
pitler eller  afsnit  i  stedet.  Kapitlerne,  som  udgaven 
på  denne  måde  bliver  inddelt  i,  betegnes  ved  løbe- 
numrene 1 — 444;  efter  hvert  kapiteltal  er  som  expo- 
nent  tilføjet  et  tal,  som  betegner  hvilken  af  Mb's  fem 
hænder  der  har  skrevet  (eller  begyndt  at  skrive)  ka- 
pitlet; hvor  texten  er  taget  fra  A,  findes  som  expo- 
nent  ved  kapiteltallet  et  a.  Tallene  i  parentes  i  texten 
er  kapiteltallene  i  Ungers  udgave. 

I  indermarginen  i  nærværende  udgave  er  ved 
hjælp  af  bogstaverne  Mb,  A,  B,  U,  som  korrespon- 
derer med  lodrette  skillestreger  i  texten,  betegnet  si- 
derne (ikke  bladene!)  i  de  tre  håndskrifter  og  i  Un- 
gers udgave.  Ved  sideangivelserne  for  Mb  er  det  ved 
exponenttal  angivet,  hvilken  af  Mb's  hænder  der  har 
skrevet  vedkommende  side  (eller  begyndelsen  af  ved- 
kommende side):  Mb3  100  i  marginen  betegner  altså, 
at  her  begynder  side  100  i  Mb,  skrevet  af  tredje  hånd. 

Som  hoved  over  texten  på  hvert  blad  har  udgi- 
veren anbragt  en  kort  angivelse  af  hvad  texten  på 
det  pågældende  blad  handler  om. 

Nærværende  udgave  er  af  hensyn  til  indbindingen 
delt  i  to  bind.  I  håndskrifterne  findes  selvfølgelig 
intet,  som  antyder  en  sådan  deling.    Når  første  bind 


1  Bortset  fra  nogle  få  noter  i  begyndelsen  af  udgaven. 
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er  sluttet  lige  før  fortællingen  om  Isungs  og  hans 
mænds  kamp  mod  Didrik  og  hans  mænd,  er  det  ikke 
fordi  der  her  er  nogen  udpræget  afslutning  og  nybe- 
gyndelse;  en  sådan  findes  snarere  efter  kap.  26 12,  I, 
s.  281,13.  Delingen  er  imidlertid  ikke  foretaget  her, 
fordi  udgivqren  ikke  har  villet  adskille  de  stykker  af 
sagaen,  som  er  skrevet  af  første  og  anden  hånd,  i 
to  bind;  derfor  er  det  første  naturlige  ophold,  efter  at 
anden  hånd  helt  er  hørt  op,  valgt  til  at  slutte  første 
bind  og  til  at  ophøre  med  at  meddele  AB's  text  som 
selvstændig  undertext. 


Facsimilegengivelser. 

1.  Som  tillæg  til  Ungers  udgave  findes  to  sider, 
der  indeholder  litograferede  prøver  af  de  fem  forskel- 
lige hænder,  som  Mb  er  skrevet  med ;  prøverne  svarer 
til  nærværende  udgaves  I,  66,9-16:  alla — grasgar&eim; 
I,  201,4—202,2:  hest— t>essi;  II,  176,i7— 177,i :  fallit— 
m(ællti);  II,  241,7-is:  En— $æirå;  II,  316,12—317,4: 
(kas)ta— ei. 

2.  I  1869  blev  der  taget  et  fotografisk  aftryk  i 
ti  exemplarer  af  hele  membranen;  det  har  følgende 
titel:  Photo-lithographisk  Aftryk  af  Pergamentseodex 
No.  IV  Folio  i  det  kongelige  Bibliothek  i  Stockholm, 
indeholdende  Didrik  af  Berns  Saga.  Udført  i  Opmaa- 
lingscontorets  photographiske  Anstalt  af  P.  Petersen. 
Christiania  1869. 

3.  I  „Palæografisk  atlas,  oldnorsk-islandsk  afde- 
ling, Kbhv.  1905",  findes  som  nr.  26  en  fototypisk 
gengivelse  af  en  side  af  membranen,  nemlig  blad  llv. 
skrevet  af  første  hånd,  nærværende  udgaves  I,  68,i — 
69,5:  æigi— vinr. 
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Det  kongelige  bibliotek  i  Stockholm  har 
velvilligt  overladt  mig  sagaens  hovedhåndskrift  (Mb) 
til  benyttelse  i  København  gennem  de  ikke  få  år,  ud- 
givelsen har  stået  på,  og  tillige  i  nogle  måneder  ud- 
lånt mig  et  andet  håndskrift  af  sagaen  (C);  jeg  bringer 
biblioteket  min  ærbødige  tak  derfor. 

En  hjærtelig  tak  bringer  jeg  hr.  professor,  dr.  phil. 
Finnur  Jonsson,  som  ved  at  gennemlæse  en  kor- 
rektur af  udgaven  og  ved  at  give  mig  gode  råd,  så 
ofte  jeg  har  henvendt  mig  til  ham,  har  bidraget  væ- 
sentlig til  udgavens  nøjagtighed  og  brugbarhed. 


Rettelser. 


I,  1,  note  13:  13[  læs  [13. 
I,  2,  note  3:  3  læs  [3. 
I,  2,  note  5:  [5  Enn  læs  [5  B  Enn. 
I,  2,  note  12:  12  læs  [12. 
I,  5,  note  10:  [B10  læs  [10  B. 
I,  7,  note  3:  [3  læs  [3  B. 
I,  8,5:  eina  dottur7  læs  eina7  dottur. 
I,  9,4:  og  miuker  læs  og  [miuker. 
I,  10,  note  7:  [7  læs  [7  B. 
I,  11,  note  9:  vel  læs  al. 
I,  21,u:  midri;  B  og  C  har  midia. 
I,  26,io :  sæmd;  B  har  sæmder. 
I,  36,24:  fellur  fast  læs  fast. 
I,  38,  note  5:  ad  læs  ed. 
I,  43,  note  9:  sijna  læs  sijnar. 
I,  50,is:  villda  læs  villda. 
I,  175,  note  3:  3  Drasian  læs  3  B  Drasian. 
I,  244,i6:  efter  228a  tilføjes  (127). 
I,  244,24:  efter  Pettleif.  sættes  |,  og  i  marginen 
tilføjes  U  147. 

I,  324,  note  7:  atburdumenn  læs  atburdamenn. 

I,  325,i2:  allrar  læs  alirar. 

I,  347,i2:  girclandz  læs  griclands. 

I,  369,4:  89  læs  189. 

II,  79,7:  rijkr  madr  er  i  Mb  skrevet  med  en  se- 
nere hånd;  den  oprindelige  text  er  udraderet. 

II,  82,  note  7:  7  A  sål.  læs  7  sål 
II,  94,  note  5:  6  B  læs  5  B. 
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II,  140,  note  16:  A  læs  B. 

II,  243,1*:  379  læs  3794. 

II,  292,i5:  gransport  se  registrets  Gronsport. 

H  311,23  og  312,2:  steinvegr;  AB  har  begge  ste- 
der steinveggur  (jvf.  II,  312,3  og  320,i3-i5). 

II,  326,i2:  frænkona  se  registrets  Herra5. 

II,  340,i8:  konung  læs  konungr. 


Oversigt  over  sagaens  indhold. 


Fortale. 

(I,  side  1—7). 

Didriks  forfædre  og  slægt. 

(I,  side  8-31). 

Om  Rodgeir  i  Salerno,  hans  datter  Hildisvid  og 
Samson  (8 — 10).  Samson  bortfører  Hildisvid  og  dræ- 
ber Rodgeir  (10  —  13).  Brunstein  bliver  konge  i  Sa- 
lerno; Samson  fejder  mod  Brunstein  og  dræber  ham 
(14 — 17).  Samson  møder  sin  farbroder  fetmar  (18 — 
19).  Samson  erobrer  Rodgeirs  og  Brunsteins  rige  og 
bliver  konge  i  Salerno  (19 — 22).  Samson  og  Hildi- 
svid får  sønnerne  Ermenrik  og  fetmar  (22— 23).  Sam- 
son giver  Ermenrik  kongenavn  og  tolv  borge  i  Spa- 
nien, men  giver  ikke  fetmar  noget  (23 — 24).  Samson 
taler  ved  gæstebudet  og  opbyder  sine  mænd  (24 — 26). 
Samson  kræver  skat  af  Eisung  jarl  den  gamle  i  Bern 
(26 — 27).  Eisung  jarl  dræber  og  lemlæster  Samsons 
sendemænd  (27 — 28).  Samson  fører  krig  mod  Eisung 
jarl,  dræber  ham  og  bliver  herre  over  Bern  (28 — 30). 
Samson  gifter  Eisung  jarls  datter  Odilia  med  sin  søn 
fetmar  og  gør  ham  til  konge  i  Bern;  han  gør  sin 
søn  Aki  Aurlungatrausti  til  hertug  i  Fritila.  Samson 
og  Ermenrik  drager  mod  Rom,  Samson  dør,  Ermenrik 
overtager  hans  rige  og  udvider  det  (30—31). 
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Didriks  barndom  og  ungdom. 

(I,  side  31-43). 

fetrnar  i  Bern  og  hans  hustru  Odilia  får  sønnen 
Didrik  (31—32).  Om  Hildebrands  herkomst  (32-33). 
Hildebrand  drager  til  Bern  og  opfostrer  Didrik  (33 — 
34).  Didrik  rider  ud  med  Hildebrand  og  får  sværdet 
Naglring  (34—36).  Didrik  og  Hildebrand  dræber  Grim 
og  Hild,  og  Didrik  får  hjælmen  Hildigrim  (36—38). 
Om  Studar  og  hans  søn  Heimer  (38 — 40).  Heimer  ri- 
der til  Bern  på  sin  hest  Rispa  og  med  sit  sværd 
Blodgang  (40 — 41).  Didrik  og  Heimer  kæmper  tve- 
kamp (41—43). 

„Vilkinasaga"  (første  redaktion;  jvf.  II,  61—105). 
(I,  side  44—73). 

(Om  kong  Vilcinus  i  Vilcinaland ;  mangler  i  hdskr.). 
Kong  Vilcinus  gør  kong  Hertnid  i  Rusland  skatskyldig 
(44 — 46).  Vilcinus  har  sønnen  Nordian  og  avler  søn- 
nen Vade  rise;  Vilcinus  dør,  Nordian  bliver  konge, 
men  Hertnid  gør  oprør,  erobrer  Vilcinaland  og  gør 
Nordian  til  underkonge  på  Sjælland  (mangler  til  dels 
i  hdskr.;  46 — 47).  Hertnid  har  sønnerne  Osantrix  og 
Valdemar  og  med  en  frille  sønnen  Ilias;  Osantrix  gi- 
ver han  Vilcinaland;  Ilias  får  Greka,  og  på  dødslejet 
giver  han  Rusland  og  Pulinaland  til  Valdemar  (47 — 
48).  Nordian  har  sønnerne  Aventrod,  Etgeir,  Aspilian 
og  Vidolf;  efter  Nordians  død  bliver  Aspilian  Osantrix' 
underkonge  på  Sjælland  (48 — 49).  Osantrix  har  med 
sin  dronning  Juliana  datteren  Berta;  Juliana  dør  (49). 
Osantrix  bejler  til  Oda,  datter  af  kong  Melias  i  Huna- 
land,  men  Melias  kaster  Osantrix'  sendemænd  i  fæng- 
sel (49 — 50).  Osantrix  sender  sine  brodersønner  Hert- 
nid og  Osid,  sønner  af  Ilias,  til  Melias  for  at  bejle  til 
Oda,  men  Melias  kaster  dem  i  fængsel  (50 — 52).  Osan- 
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trix  ruster  sig  og  sender  bud  efter  riserne  (52 — 53). 
Osantrix  drager  til  Hunaland  som  kong  Fridrik  og  til- 
byder Melias  sin  tjeneste  (53 — 55).  Vidolf  befrier 
Hertnid  og  Osid  (mangler  til  dels  i  hdskr.;  56). 
(Osantrix  bortfører  Oda  og  ægter  hende,  forliges  med 
Melias  og  får  datteren  Erka;  om  Attilas  herkomst; 
Attila  fejder  mod  Melias;  denne  dør;  mangler  i  hdskr.). 

Attila  erobrer  Hunaland  og  gør  Susat  til  sin  ho- 
vedstad; der  kommer  spændt  forhold  mellem  Osantrix 
og  Attila  (56).  Attilas  fader  Osid  i  Frisland  dør,  og 
Attilas  broder  Otnid  bliver  konge  i  Frisland  (57). 
Attila  sender  sin  broder  Otnids  søn  Osid  til  Vilcina- 
land  for  at  bejle  til  Osantrix'  datter  Erka,  men  Osan- 
trix afviser  ham  (57 — 58).  Attila  sender  markgrev 
Rodolf  af  Bakalar  til  Osantrix  for  at  bejle  til  Erka, 
men  Osantrix  afviser  ham  (58 — 60).  Attila  hærger  på 
Vilcinaland,  men  Osantrix  trænger  ham  tilbage;  mark- 
grev Rodolf  overfalder  Osantrix'  mænd  om  natten; 
krigen  ophører  (60 — 62).  Rodolf  drager  med  300  rid- 
dere til  Vilcinaland,  kalder  sig  Sigurd  og  træder  i 
Osantrix'  tjeneste  (62 — 65).  Kong  Nordung  af  Svav- 
araland  bejler  til  Erka,  og  Sigurd  (Rodolf)  skal  frem- 
føre hans  ærende  for  hende  (65 — 66).  Sigurd  giver 
sig  for  Erka  til  kende  som  Rodolf  og  bejler  til  hende 
for  Attila  og  til  Berta  for  sig  selv;  jomfruerne  siger 
ja;  Nordung  drager  hjem  (66 — 69).  Sigurd  (Rodolf) 
henter  sin  broder  Alebrand  (o:  Attilas  brodersøn  Osid) 
til  Osantrix'  hof,  og  de  bortfører  Erka  og  Berta  (69 — 
70).  Osantrix  forfølger  dem  og  indeslutter  dem  i  en 
borg,  men  Attila  kommer  til  hjælp,  og  Osantrix  må 
trække  sig  tilbage;  Attila  ægter  Erka,  Rodolf  Berta 
(70-73). 

Om  Velent. 

(I,  side  73—131). 
Vade  rise  sætter  sin  søn  Velent  i  lære  hos  Mimir 
og  derefter  hos  to  dværge  i  Kallava  (73 — 76).  Vade 
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rise  vil  hente  sin  søn,  men  dværgene  ønsker  at  be- 
holde ham,  og  Vade  drager  hjem  (76 — 79).  Vade  rise 
drager  anden  gang  efter  sin  søn,  men  finder  sin  død 
ved  et  fjældskred  (79 — 80).  Velent  dræber  dværgene, 
udhuler  en  træstamme  ved  Weser  og  driver  i  denne 
over  havet  til  Ty  (81 — 83).  Velent  kommer  i  tjeneste 
hos  kong  Nidung  i  Ty  (83 — 85).  Velent  taber  kongens 
kniv  og  smedder  en  anden  (85 — 89).  Velent  skal  kap- 
pes med  smeden  Amilias  (89 — 93).  Velent  savner  sit 
værktøj,  laver  et  billede  af  Regin  som  har  taget  det, 
og  får  værktøjet  igen  (93 — 97).  Velent  laver  sværdet 
Mimung  (97 — 102).  Velent  besejrer  og  dræber  Ami- 
lias (102 — 104).  Velent  laver  et  sværd  til  kong  Nid- 
ung (104—105).  Om  Velents  berømmelse  (105—106). 
Velent  henter  kong  Nidungs  sejrsten,  dræber  hans 
drost  og  bliver  fredløs  (106 — 112).  Kong  Nidung  gri- 
ber Velent  og  lader  ham  lemlæste  (112 — 16).  Velent 
dræber  Nidungs  to  sønner  (116 — 120).  Velent  vold- 
tager kongens  datter  (120—122).  Velents  broder  Egil 
kommer  til  kong  Nidung  og  skyder  et  æble  af  sin 
søns  hoved  (123 — 124).  Egil  hjælper  Velent  til  at  tale 
med  kongedatteren  og  laver  ham  en  fjederham  (124 — 
126).  Egil  prøver  fjederhammen;  Velent  tager  den 
på,  flyver  til  kongsgården  og  fortæller  kong  Nidung 
om  hans  barns  skæbne  (126 — 130).  Egil  skyder  efter 
Velent;  denne  flyver  hjem  til  Sjælland.  Kong  Nidung 
dør;  hans  søn  Otvin  får  riget  (130—131). 

Om  Vidga. 

(I,  side  132—173). 
Kong  Nidungs  datter  får  sønnen  Vidga;  Velent 
ægter  hende  og  fører  hende  og  Vidga  hjem  til  Sjæl- 
land (132 — 133).  Vidga  vil  drage  til  kong  Didrik  af 
Bern;  Velent  fraråder  ham  det  forgæves  (133 — 136). 
Velent  giver  Vidga  sværdet  Mimung  og  hesten  Skem- 
ming  og  følger  ham  på  vej  (136—138).    Vidga  kom- 
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mer  til  Eidisa  og  træffer  dér  Hildebrand,  Heimer  og 
Hornboge  jarl  (138 — 140).  Vidga  og  Hildebrand  slutter 
venskab  (140 — 144).  Vidga  drager  med  Hildibrand, 
Heimer  og  Hornboge  ad  Bern  til  og  kommer  til  fortet 
Brietan  ved  Lyravald  (144 — 146).  Gramaleif,  Studfus 
og  de  øvrige  ti  røvere  i  Brietan  deler  på  forhånd  Vid- 
gas klæder  og  våben  (146 — 148).  Vidga  kommer  i 
kamp  med  røverne  og  dræber  Studfus  og  Gramaleif 
(148 — 152).  Hildebrand  og  hans  ledsagere  kommer 
til;  Vidga  har  nu  dræbt  i  alt  syv  af  røverne;  resten 
flygter  (152 — 153).  Vidga  og  hans  rejsefæller  over- 
natter i  fortet;  Hildebrand  ombytter  om  natten  Vidgas 
sværd  Mimung  med  et  andet;  fortet  brændes  ned  (153 
— 156).  Vidga  og  hans  rejsefæller  kommer  til  Visarå, 
hvor  de  dræber  de  sidste  fem  røvere  (156 — 159).  De 
kommer  til  Bern,  hvor  Vidga  udæsker  Didrik  til  tve- 
kamp (159—162).  Didrik  og  Vidga  kæmper  til  hest 
(162—166).  Didrik  og  Vidga  kæmper  til  fods  (166 — 
168).  Hildebrand  giver  Vidga  Mimung,  og  Didrik 
kommer  til  kort  (168 — 170).  Hildebrand  vil  ikke  og 
fetmar  kan  ikke  skille  dem,  og  de  kæmper  igen  (170 
— 172).  Hildebrand  skiller  dem,  og  Didrik  og  Vidga 
slutter  stalbroderskab  (173). 

Didrik  kæmper  med  Ekka  og  Fasold. 

(I,  side  174—203). 
Didrik  rider  ud  fra  Bern  og  kommer  til  skoven 
Osning  (174).  Han  hører  om  kong  Drusians  enke  på 
Drekanflis,  som  har  fæstet  sig  Ekka,  og  om  Ekkas 
broder  Fasold  (175  —  176).  Didrik  og  Ekka  træffes  og 
fortæller  hinanden  om  deres  våben;  Didrik  søger  at 
undgå  kamp,  men  lader  sig  til  sidst  ægge  (176—182). 
Didrik  dræber  ved  Falkas  hjælp  Ekka  (182—186). 
Didrik  nærmer  sig  Drekanflis,  men  trækker  sig  tilbage 
igen  (186 — 188).  Didrik  træffer  Fasold,  overvinder 
ham   og  tager  ham  til  fælle  (188  —  192).    Didrik  og 
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Fasold  dræber  en  elefant  (193 — 196).  Didrik  og  Fas- 
old  frelser  Sistram  fra  en  drage  (196—201).  Didrik 
får  Sistrams  hest  fra  grev  Ludvig  på  Aldinflis,  og 
Didrik,  Fasold  og  Sistram  vender  hjem  til  Bern  (201 
—203). 


Om  Detlev  danske. 

(I,  side  203—249). 

Didrik  giver  Heimer  Naglring,  men  Vidga  ankla- 
ger Heimer  for  nidingsfærd;  Didrik  forviser  Heimer, 
og  denne  drager  bort  og  slutter  sig  til  røveren  In- 
gram i  Falstrskov;  de  overfalder  og  dræber  rejsende 
købmænd  (203 — 209).  Biturulv  i  Skåne  og  hans  hu- 
stru Oda  har  sønnen  Detlev  (l^etleifr),  der  som  barn 
anses  for  en  skifting  (209—210).  Detlev  vil  drage 
med  sine  forældre  til  gilde  og  får  omsider  lov  at 
drage  med  (210 — 215).  De  drager  fra  gilde  til  gilde, 
og  Biturulv  og  Detlev  møder  røverne  i  Falstrskov; 
Ingram  dræbes,  og  Heimer  flygter  til  Bern,  hvor  han 
forliger  sig  med  Didrik  (215—220).  Detlev  tager  af- 
sked med  sine  forældre  og  drager  bort  (221 — 224). 
Detlev  overvinder  Sigurd  Girk  og  hans  datter  og  føl- 
ger med  dem  hjem  (224 — 230).  Datteren  giver  Detlev 
Sigurds  sejrsten,  og  næste  dag  kæmper  Detlev  og  Si- 
gurd igen  og  forliges  (230 — 232).  Detlev  drager  til 
Didrik  af  Bern,  træffer  ham  hos  Aki  Amlungatrausti 
og  tager  tjeneste  hos  ham  (232 — 238).  De  kommer 
til  Rom,  hvor  Detlev  byder  de  andre  svende  til  gilde 
og  pantsætter  sin  herres  og  hans  mænds  våben  og 
heste  (238—242).  Didrik  får  at  vide,  hvad  han  har 
gjort  (242—245).  Valter  af  Vaskastein  udæsker  Det- 
lev til  væddekamp;  Detlev  sejrer,  Didrik  tager  ham  til 
fælle,  og  de  rider  hjem  til  Bern  (245 — 249).  Amlung 
kommer  til  Bern  (249). 
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Didrik  bliver  konge  og  hjælper  Attila. 

(I,  side  250—273). 
P etmar  dør,  og  Didrik  bliver  konge  i  Bern  (250). 
Vildever  kommer  til  Bern  (250—252).  Herbrand  kom- 
mer til  Bern  (252 — 253).  Der  er  stadig  strid  mellem 
Attila  og  Osantrix;  den  første  er  afholdt,  den  anden 
forhadt  (253—255).  Attila  beder  Didrik  om  hjælp,  og 
denne  angriber  Osantrix  i  Vilcinaland  (255 — 258).  I 
kampen  slås  Vidga  til  jorden  af  Vidolf  og  tages  til 
fange;  Heimer  tager  hans  sværd  Mimung;  Osantrix 
sætter  Vidga  i  fængsel;  Didrik  og  Attila  drager  hjem 
til  Susat  (258—260).  Didrik  drager  til  Bern;  men 
Vildever  bliver  i  Susat;  han  fælder  en  bjørn,  og  Is- 
ung  gøgler  syr  skindet  om  ham ;  de  to  drager  til  kong 
Osantrix  (260 — 265).  Bjørnen  danser  for  Osantrix.  og 
denne  vil  se  flere  kunster;  næste  dag  kæmper  bjørnen 
med  60  hunde,  og  den  forklædte  Vildever  griber  sit 
sværd  og  dræber  Osantrix  (første  redaktion;  jvf.  II, 
179 — 183;  ifølge  AB  slipper  Osantrix  bort);  Aventrod 
og  Vidolf  dræbes  (265 — 270).  Vidga  befris  og  drager 
med  Isung  og  Vildever  til  Hunaland,  hvor  han  fortæl- 
ler Attila  om  Osantrix'  død  (270—272).  Vidga  drager 
med  Isung  og  Vildever  til  Bern  og  får  at  vide,  at 
Heimer  har  hans  sværd  Mimung  (272—273). 

Didrik  hjælper  Ermenrik. 

(I,  side  273-281). 

Ermenrik  beder  Didrik  om  hjælp  mod  Rimstein 
jarl  i  Gerimsheim;  Vidga  låner  til  togtet  Mimung  af 
Heimer  (273—275).  Gerimsheim  belejres;  Rimstein 
fældes  af  Vidga  (275—277).  Vidga  rider  tilbage  til 
lejren  og  kommer  i  strid  med  Heimer;  men  de  for- 
liges (277 — 280).  Gerimsheim  indtages,  og  Valter  af 
Vaskastein  bliver  høvding  dér  (280—281). 

[Kong  Didrik  byder  til  gilde;  begyndelsen  af  første  re- 
daktion af  Niflungernes  herkomst]  (281—282;  skrevet  af  an- 
den hånd,  overstreget  af  tredje  hånd;  se  I,  281  note  1). 
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Om  Sigurds  fødsel  og  opvæxt. 

(I,  side  282—319). 
Kong  Sigmund  i  Tarlungaland,  søn  af  Sifian,  ægter 
Sisibe,  datter  af  kong  Nidung  i  Spanien  (282—286). 
Kong  Sigmund  drager  ud  for  at  hjælpe  sin  svoger 
kong  Drasolf  i  kamp  mod  Pulinaland  og  sætter  gre- 
verne Artvin  og  Herman  til  at  styre  riget  i  sin  fra- 
værelse (286 — 289).  Grev  Artvin  bejler  til  dronning 
Sisibe,  og  Herman  støtter  ham  (290 — 293).  Artvin  og 
Herman  bagtaler  Sisibe  for  den  hjemvendende  Sig- 
mund (294 — 297).  Artvin  og  Herman  fører  efter  af- 
tale med  kongen  Sisibe  ud  i  skoven  for  at  dræbe 
hende,  kommer  i  strid,  og  Herman  dræber  Artvin; 
Sisibe  føder  sønnen  Sigurd  og  dør  (297 — 300).  Sig- 
mund forviser  Herman  (300 — 302).  Sigurd  opammes 
af  en  hind  (302 — 303).  Om  Mimir  og  hans  broder 
Regin  (303—304).  Mimir  finder  Sigurd  og  opfostrer 
ham  (304 — 306).  Sigurd  mishandler  svenden  Ekkihard 
og  viser  sine  vældige  kræfter  (306 — 308).  Sigurd 
dræber  Regin  (308—313).  Sigurd  dræber  Mimir  (313 
— 315).  Sigurd  kommer  til  Brynhild,  får  hesten  Gråne 
og  rider  til  kong  Isung  af  Bertangaland  (315—319). 


Kong  Didrik  holder  gæstebud. 

(I,  side  319-357). 
Anden  redaktion  af  Niflungernes  herkomst  (319— 
322).  Kong  Didrik  byder  til  gilde;  første  redaktion 
af  Niflungernes  herkomst;  Gunnar  og  Hogne  drager 
til  kong  Didrik;  Didriks  gæster  opregnes  (322 — 325; 
afskrevet  af  tredje  skriver  efter  det  af  ham  selv 
overstregede  stykke  af  anden  skrivers  arbejde;  se 
I,  281  note  1).  Kong  Didriks,  Hildebrands,  Heimers, 
Vidgas,  Hornboges,  Amlungs,  Sintrams,  Ekkas,  Fas- 
oids, Detlevs,  Vildevers,  Herbrands,  Gunnars  og  Hog- 
nes  våben  og  skjoldmærker  beskrives  (326 — 344).  Om 
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Sigurds  udseende  og  våben  (344—347).  Om  Sifka 
(347—348).  Om  Hildebrand  (348).  Om  Heimer  og 
hvorledes  han  skaffede  Didrik  Falka  (349—350). 

[Slutningen  af  første  redaktion  af  Niflungernes  her- 
komst; Gunnar  og  Hogne  drager  til  kong  Didrik;  Didriks 
gæster  opregnes]  (351—352;  skrevet  af  anden  hånd,  over- 
streget af  tredje  hånd;  se  noterne  I,  351  og  352). 

Didrik  berømmer  sine  mænds  tapperhed,  men  Her- 
brand  fortæller  om  kong  Isung  og  Sigurd,  og  Didrik 
beslutter  at  drage  til  Bertangaland  for  at  prøve  sine 
mænd;  Herbrand  skal  vise  vej  (352 — 357). 


Kong  Didriks  tog  til  Bertangaland. 

(I,  side  357—11,  side  37). 
Med  Herbrand  i  spidsen  rider  Didrik  og  hans 
mænd  fra  Bern  og  kommer  til  Bertangaskov,  hvor  Et- 
geir  rise  er;  Vidga  tilbyder  at  ride  til  risen  og  bede 
ham  om  lov  til  at  ride  frem ;  om  Vidgas  og  Etgeirs 
slægtskab  (357 — 360).  Vidga  kæmper  med  Etgeir, 
tvinger  ham  til  at  vise  vej  til  jordhuset,  hvor  Isungs 
og  Etgeirs  skatte  er,  og  dræber  ham  (360 — 366).  Vidga 
skræmmer  for  spøg  sine  stalbrødre  og  viser  dem  der- 
efter vej  til  jordhuset  med  skattene;  men  Didrik  for- 
byder at  tage  af  dem;  Didrik  og  hans  mænd  slår  lejr 
på  sletten  neden  for  Isungs  borg  (366 — 370).  Sigurd 
fortæller  kong  Isung  om  fjenderne,  som  han  kender 
på  deres  skjolde  (II,  1  —4).  Kong  Isung  sender  Sigurd 
til  Didrik  for  at  kræve  skat.  og  ved  lodtrækning  ud- 
tages Amlungs  hest  og  skjold,  som  Sigurd  rider  bort 
med  (4 — 6).  Amlung  låner  Skemming  af  Vidga,  rider 
efter  Sigurd  og  kræver  sin  hest  tilbage;  Sigurd  til- 
byder dystridt  om  de  heste,  de  sidder  på  (6—8). 
Sigurd  kaster  Amlung  af  hesten  og  vinder  således 
Skemming,  men  da  de  to  kæmper  giver  sig  til  kende 
for  hinanden,  ser  Sigurd  at  modstanderen  er  hans 
frænde  Amlung;  han  lader  sig  binde  og  lader  Amlung 
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lide  bort  med  begge  hestene  (8 — 11).  Amlung  praler 
overfor  sine  fæller  af  sin  bedrift,  og  da  Vidga  rider 
ud  for  at  se,  om  Amlung  har  talt  sandt,  sprænger 
Sigurd  sine  bånd  og  løber  tilbage  til  kong  Isung, 
hvem  han  overbringer  Didriks  udfordring  (11  — 14). 
Næste  dag  rider  Isung  og  hans  mænd  ud  af  borgen 
og  udfordrer  Didrik  og  hans  mænd  til  kamp  (14 — 16). 
Heimer  overvindes  og  bindes  af  Isungs  yngste  søn 
(16 — 17).  Herbrand  overvindes  og  bindes  af  den  an- 
den kongesøn  (17).  Vildever  overvindes  og  bindes  af 
den  tredie  kongesøn  (18).  Sintram  overvindes  og  bin- 
des af  den  fjerde  kongesøn  (18 — 19).  Fasold  over- 
vindes og  bindes  af  den  femte  kongesøn  (19 — 20). 
Amlung  overvinder  den  sjette  kongesøn  og  tvinger 
ham  til  at  løse  Fasold  og  Herbrand  (20—22).  Horn- 
boge  overvindes  og  bindes  af  den  syvende  kongesøn 
(22).  Hogne  overvindes  og  bindes  af  den  ottende 
kongesøn  (22 — 23).  Detlev  kæmper  den  dag  og  den 
næste  med  den  niende  kongesøn  og  tvinger  ham  til 
at  løse  Hogne  (23 — 25).  Hildebrand  overvinder  og 
binder  den  tiende  kongesøn  (25—26).  Kong  Isung 
overvinder  og  binder  Gunnar  (26 — 27).  Vidga  over- 
vinder den  ellevte  kongesøn  og  løser  derefter  alle  sine 
bundne  fæller  (27 — 29).  Didrik  kæmper  resten  af 
denne  dag  og  hele  næste  dag  med  Sigurd;  Vidga  lå- 
ner så  Didrik  Mimung,  og  den  tredje  dag  overvinder 
Didrik  Sigurd,  som  bliver  hans  mand  (29 — 35).  Did- 
rik og  Isung  slutter  venskab;  Isung  giver  Amlung  sin 
datter  Falborg  til  ægte  (35—36).  Didrik,  hans  mænd 
og  Sigurd  rider  hjem  til  Bern  (36 — 37). 

Om  Sigurds  og  Gunnars  giftermål. 

(II,  side  37—43). 
Hornboge  og  Amlung  drager  hjem  til  Vinland; 
Sintram  bliver  hertug  i  Fenidi,   og  Herbrand  drager 
hjem  (37).    Didrik  og  hans  mænd  drager  med  Gunnar 
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til  Niflungaland;  Sigurd  ægter  Grimhild  (37—38).  Ef- 
ter Sigurds  opfordring  rider  Gunnar,  sammen  med 
Didrik,  Hogne  og  Sigurd,  til  Sægard  og  bejler  til  Bryn- 
hild,  som  ægter  ham  (38 — 40).  Tre  nætter  i  træk 
binder  Brynhild  Gunnar;  denne  søger  hjælp  hos  Si- 
gurd, som  derefter  tvinger  Brynhild  og  tager  en  ring 
fra  hende  (40 — 42).  Brynhild  følger  med  tilbage  til 
Niflungaland;  Didrik  og  hans  mænd  rider  hjem  til 
Bern  (42—43). 

Om  Herburt  og  Hilde  og  om  Didriks  giftermål. 

(II,  side  43—61). 
Tistram,  søn  af  grev  Herdegn  og  hans  hustru  Is- 
olde, Didriks  søster,  dræber  sin  broder  Herdegn  og 
flygter  til  hertug  Iron  af  Brandenburg  (43 — 46).  Grev 
Herdegn  forviser  sin  søn  Herburt,  som  drager  til  sin 
morbroder  Didrik  af  Bern  (46 — 47).  Didrik  hører  om 
Hilde,  datter  af  kong  Artus  i  Bertangaland,  og  sender 
Herburt  for  at  bejle  til  hende  (47—49).  Herburt  bli- 
ver hos  kong  Artus  som  hans  mand  og  får  lejlighed 
til  at  se  Hilde  i  kirken  og  derefter  tale  med  hende 
(49 — 54).  Herburt  kommer  i  Hildes  tjeneste,  bejler  til 
hende,  først  for  Didrik,  derefter  for  sig  selv,  og  bort- 
fører hende  (54 — 57).  Kong  Artus'  mænd  forfølger  de 
flygtende,  men  Herburt  dræber  forfølgerne  og  drager 
med  Hilde  til  et  fremmed  land  (57 — 60).  Didrik  dra- 
ger med  Fasold  og  Detlev  til  Drekanflis  og  bejler  til 
kong  Drusians  ældste  datter  Gudilinda;  hun  ægter 
ham,  og  hendes  søstre  ægter  Fasold  og  Detlev  (60 
-61). 

Vilkinasaga  (anden  redaktion;  jvf.  J,  44—73). 
(II,  side  61—105). 
Om  kong  Vilcinus  i  Vilcinaland  (61 — 62).  Kong 
Vilcinus  gør  kong  Hertnid  i  Rusland  skatskyldig  (62 
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— 63).  Vilcinus  avler  med  en  havfrue  sønnen  Vade; 
han  har  i  forvejen  sønnen  Nordian  (63 — 65).  Vilcinus 
dør,  og  Nordian  bliver  konge;  Hertnid  gør  oprør, 
erobrer  Vilcinaland  og  gør  Nordian  til  underkonge  i 
SviJ)iod  (AB  på  Sjælland)  (66—68).  Hertnid  har  med 
sin  kone  sønnerne  Osantrix  og  Valdemar  og  med  en 
frille  sønnen  Ilias;  Osantrix  giver  han  Vilcinaland,  og 
hans  underkonge  er  Nordian;  Ilias  får  Greka,  og  på 
dødslejet  giver  Hertnid  Rusland  og  Pulinaland  til  Val- 
demar (68 — 69).  Nordian  har  sønnerne  Etgeir,  Avent- 
rod,  Vidolf  og  Aspilian ;  efter  Nordians  død  bliver  As- 
pilian  Osantrix'  underkonge  (69 — 70).  Osantrix'  hu- 
stru Juliana  dør  (70 — 71).  Osantrix  bejler  til  Oda. 
(latter  af  kong  Milias  i  Hunaland,  men  Milias  kaster 
Osantrix'  sendemænd  i  fængsel  (71 —73).  Til  Osantrix 
kommer  hans  brodersønner  Hertnid  og  Hirdir,  sønner 
af  Ilias;  Osantrix  sender  Hertnid  til  Milias  for  at  bejle 
til  Oda,  men  Milias  kaster  ham  og  hans  mænd  i  fæng- 
sel (73 — 77).  Osantrix  ruster  sig  og  sender  bud  efter 
riserne  (77).  Osantrix  drager  til  Hunaland  som  kong 
Didrik  og  tilbyder  Milias  sin  tjeneste,  men  Milias  væg- 
rer sig  ved  at  tage  imod  ham  (78 — 80).  Vidolf  bliver 
urolig,  men  bindes  ved  borgmuren;  Aspilian  slår  Mi- 
lias i  ansigtet;  Hertnid  befris,  men  Milias  undslipper 
(80—82).  Osantrix  giver  sig  til  kende  for  Oda,  fører 
hende  hjem  til  Vilcinaland,  forliger  sig  med  Milias  og 
ægter  Oda,  med  hvem  han  får  datteren  Erka  (82 — 83). 

Om  Attilas  herkomst;  Attila  fejder  på  Milias' 
rige;  Milias  dør  (84 — 85).  Attila  erobrer  Hunaland  og 
gør  Susat  til  sin  hovedstad;  der  kommer  spændt  for- 
hold mellem  Attila  og  Osantrix  (85 — 86).  Attilas  fa- 
der Osid  i  Frisland  dør,  og  Attilas  broder  Ortnid  bli- 
ver konge  i  Frisland  (86).  Attila  sender  sin  broder 
Ortnids  søn  Osid  til  Vilcinaland  for  at  bejle  til  Osan- 
trix' datter  Erka;  med  Osid  følger  hertug  Rodolf; 
Osantrix  afviser  dem  (87 — 88).  Attila  sender  mark- 
grev  Rodingeir  af  Bakalar  til  Osantrix  for  at  bejle  til 
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Erka,  men  Osantrix  afviser  ham  (88 — 91).  Attila 
hærjer  på  Vilcinaland,  men  Osantrix  trænger  ham  til- 
bage; hertug  Rodolf  overfalder  Osantrix'  mænd  om 
natten;  krigen  ophører  (91 — 93).  Hertug  Rodolf  dra- 
ger med  300  riddere  til  Vilcinaland,  kalder  sig  Sigurd 
og  træder  i  Osantrix'  tjeneste  (93 — 95).  Kong  Nord- 
ung af  Svavaland  bejler  til  Erka,  og  Sigurd  (Rodolf) 
skal  fremføre  hans  ærende  for  hende  (95 — 98).  Sig- 
urd giver  sig  for  Erka  til  kende  som  Rodolf  og  bejler 
til  hende  for  Attila  og  til  Berta  for  sig  selv;  jomfru- 
erne siger  ja,  og  Nordung  drager  hjem  (98 — 101). 
Sigurd  (Rodolf)  henter  sin  broder  Alibrand  (o:  Attilas 
brodersøn  Osid)  til  Osantrix'  hof,  og  de  bortfører  Erka 
og  Berta  (101 — 102).  Osantrix  forfølger  dem  og  inde- 
slutter dem  i  borgen  Markstein,  men  Attila  kommer 
til  hjælp,  og  Osantrix  må  trække  sig  tilbage;  Attila 
ægter  Erka,  Rodolf  Berta;  Attila  og  Erka  får  søn- 
nerne Erp  og  Ortvin  (102—105). 


Om  Valter  og  Hildigunde. 

(II,  side  105—109). 
Attila  sender  sin  frænde  Osid  til  Ermenrik,  og 
denne  sender  sin  søstersøn  Valter  af  Vaskastein  til 
Attila;  til  Susat  kommer  også  Hildigunde,  datter  af 
Ilias  jarl  af  Greka  (105—106).  Valter  flygter  bort 
med  Hildigunde;  Attila  lader  folk  sætte  efter  dem; 
men  Valter  fælder  11  riddere  og  slår  øjet  ud  på 
Hogne  og  rider  derefter  med  Hildigunde  til  Ermenrik 
(106—109). 

Om  Apollonius  og  Iron. 

(II,  side  109-158). 
Efter  kong  Artus  af  Bertangalands  død  kommer 
Isung  til  magten,  og  Artus'  sønner  Iron  og  Apollonius 
flygter  til  kong  Attila,  som  giver  Iron  Brandinaborg 
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og  Apollonius  Tira  (109 — 110).  Apollonius  bejler  til 
Herborg,  datter  af  kong  Salomon  i  Frakland,  men 
hans  sendemænd  afvises  (110 — 111).  Apollonius  får 
en  fingerring,  som  vækker  elskov,  af  sin  broder  Irons 
hustru  Isolde,  drager  med  Iron  til  Frakland  og  bejler 
på  ny,  men  afvises;  han  sætter  trylleringen  på  Her- 
borgs finger  (111 — 114).  Ringen  virker,  og  da  Apol- 
lonius skal  ride  hjem,  giver  Herborg  ham  et  brev, 
hvori  hun  tilstår  ham  sin  kærlighed  (114  —  116),  Apol- 
lonius rider  hemmelig  til  Frakland  og  begiver  sig, 
klædt  som  en  tiggerkvinde,  til  borgen  og  bortfører 
Herborg  til  Tira;  Herborg  dør,  og  der  kommer  fjend- 
skab mellem  kong  Salomon  og  de  to  brødre  Apollo- 
nius og  Iron  (116 — 120).  Iron  jarl  elsker  jagt,  men 
hans  hustru  Isolde  finder  på  en  list  for  at  holde  ham 
hjemme  (120 — 124).  Iron  hører  om  kong  Salomons 
jagt;  Salomon  jager  på  Apollonius'  grund,  og  trods 
Isoldes  bønner  følger  Iron  sin  broder  Apollonius  på 
jagt  i  Ungaraskov  og  derefter,  på  Salomons  grund,  i 
Valslonguskov;  de  drager  så  hjem  (124 — 130).  Kong 
Salomon  jager  i  Ungaraskov;  Apollonius  får  det  at 
vide  og  sender  bud  til  Iron,  som  trods  sin  hustrus  og 
datters  bønner  drager  til  Tira  (130 — 134).  Apollonius 
er  syg,  men  Iron  rider  til  Valslonguskov,  jager  kong 
Salomons  store  bisonoxe  og  fælder  den  til  sidst;  rid- 
der Vandilmar,  som  er  skyld  i  bisonens  fald,  får  Irons 
datter  Isolde  til  ægte  (134 — 139).  Iron  drager  atter 
på  bisonjagt,  men  tages  til  fange  af  kong  Salomon 
(140 — 142).  Apollonius  dør;  Irons  hustru  Isolde  dra- 
ger til  kong  Salomon  og  får  Iron  udløst;  Isolde  dør 
(142—147).  Iron  og  Bolfriana,  hertug  Akis  hustru  i 
Fritila,  forelsker  sig  i  hinanden  (147 — 149).  Iron  sen- 
der Bolfriana  brev,  men  Aki  opdager  det,  passer  Iron 
op  og  dræber  ham  (149 — 153).  Didrik  og  hans  mænd 
og  senere  Nordian  finder  Irons  lig  (153 — 156).  Aki 
Aurlungatrausti  dør;  hans  sønner  hedder  Egard  og 
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Aki;  hans  enke  Bolfriana  bliver  gift  med  Vidga,  som 
nu  bliver  Ermenriks  mand  (156 — 158). 

Om  Ermenrik  og  Sifka  og  om  Didriks  Flugt. 

(II,  side  158—179). 
Ermenrik  voldtager  Sifkas  hustru  Odila;  Sifka 
lover  hende  hævn  (158 — 160).  Ermenrik  sender  efter 
Sifkas  råd  sin  søn  Fridrek  til  kong  Osantrix  for  at 
kræve  skat;  på  Sifkas  anstiftelse  bliver  han  dræbt 
undervejs  (160 — 162).  Efter  Sifkas  råd  sender  Ermen- 
rik sin  søn  Reginbald  til  England  for  at  kræve  skat; 
Sifka  sørger  for  at  han  drukner  (162 — 163).  Sifka 
bagtaler  Ermenriks  tredje  søn,  Samson,  for  hans  fader, 
så  denne  dræber  ham  (163 — 164).  Odila  bagvasker 
Ermenriks  brodersønner,  Egard  og  Aki,  for  kongen, 
som  truer  med  at  hænge  dem;  deres  fosterfader,  Fri- 
tila,  advarer  dem;  Ermenrik  belejrer  deres  borg,  fan- 
ger dem  og  lader  dem  hænge  (164 — 169).  Vidga  kom- 
mer hjem  og  finder  sine  stedsønner  dræbte;  Didrik 
forsoner  ham  med  Ermenrik  (169).  Sifka  får  Ermen- 
rik til  at  kræve  skat  af  Didrik,  men  Didrik  afslår  det, 
og  Sifka  ophidser  Ermenrik  (169—172).  Ermenrik 
drager  mod  Bern;  men  Vidga,  som  er  redet  i  for- 
vejen, advarer  Didrik;  også  Heimer  advarer  ham,  og 
Didrik  drager  fra  Bern  (172—175).  Heimer  og  Vidga 
drager  til  Ermenrik,  hvem  Heimer  fortørner,  så  han 
må  flygte  (175 — 177).  Didrik  drager  til  markgrev  Rodin- 
geir  i  Bakalar  og  derefter  til  kong  Attila  (177—179). 

Attilas  og  Didriks  kampe  med  Osantrix  og 
Valdemar. 

(II,  side  179-218). 
Attila  og  Didrik  drager  mod  Osantrix;  denne  fal- 
der (anden  redaktion;  jfr.  I,  265—270);  Hertnid,  hans 
søn,  bliver  konge  efter  ham  (179—183).    Kong  Val- 
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demar  af  Rusland,  Osantrix'  broder,  hærjer  på  Huna- 
land;  Attila  og  Didrik  drager  mod  ham;  kong  Didrik 
tager  Valdemars  søn  Didrik  til  fange.  Attila  flygter, 
og  kong  Didrik  må  søge  tilflugt  i  en  borg,  hvor  kong 
Valdemar  belejrer  ham  (183 — 187).  Ulfard  bringer 
bud  fra  kong  Didrik  til  markgrev  Rodingeir  og  Attila, 
som  kommer  kong  Didrik  til  hjælp;  kong  Valdemar 
trækker  sig  tilbage;  kong  Didrik  overgiver  Didrik  Val- 
demarssøn  til  Attila,  som  kaster  ham  i  fængsel  i 
Susat;  begge  Didrik'er  er  hårdt  sårede  (187 — 192). 
Kong  Attila  drager  igen  i  krig,  men  kong  Didrik  er 
for  svag  til  at  følge  ham;  dronning  Erka  tager  Didrik 
Valdemarssøn  ud  af  fængslet  for  at  læge  hans  sår 
(192—195).  Da  Didrik  Valdemarssøn  er  bleven  rask, 
rider  han  trods  Erkas  bønner  sin  vej  (195 — 197).  Erka 
søger  råd  hos  kong  Didrik,  som  rider  efter  Didrik 
Valdemarssøn,  indhenter  ham  og  dræber  ham  (197  — 
202).  På  vejen  tilbage  kommer  kong  Didrik  til  jarlen 
i  Vilcinaborg,  som  modtager  ham  godt,  og  rider  så 
tilbage  til  Susat  (202—206).  Det  kommer  til  et  slag 
mellem  Attila  og  Valdemar;  Attila  flygter,  og  trods 
Hildebrands  og  Rodingeirs  tapperhed  bliver  kampen 
et  nederlag;  Hildebrand  fortæller,  da  de  kommer  til- 
bage til  Susat,  Didrik  om  kampen  (206—210).  Efter 
Didriks  opfordring  ruster  Attila  sig  igen  til  kamp  mod 
Valdemar,  drager  ind  i  Rusland  og  belejrer  Palteskia; 
Didrik  drager  mod  Smolensk,  kommer  i  kamp  med 
kong  Valdemar  og  dræber  ham  (210—215).  Attila  ind- 
tager Palteskia;  Iron  jarl,  Valdemars  broder,  overgiver 
Smolensk  og  bliver  Attilas  mand  (215—218). 

Didriks  mislykkede  tog  mod  Ermenrik. 

(II,  side  218—258). 
Didrik  har  nu  været  tyve  år  hos  Attila;  hans 
broder  fether  er  gode  venner  med  Attilas  sønner  Erp 
og  Ortvin  (218—219).    Didrik  klager  sin  længsel  efter 
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sit  rige  overfor  dronning  Erka,  og  hun  taler  hans  sag 
for  Attila;  dronningen  vil  lade  sine  to  sønner  følge 
ham,  og  Attila  vil  give  ham  Rodingeir  med  en  stor 
hær  til  hjælp  (219 — 223).  Dronningen  udruster  Erp 
og  Ortvin  og  fether  (228—226).  Hæren  drager  fra 
Susat,  og  Didrik  sender  bud  til  Ermenrik  om  at  møde 
ham  ved  Gronsport  (226 — 230).  Kong  Ermenrik  sam- 
ler en  hær  og  sender  den  til  Gronsport,  hvor  den  slår 
lejr  lige  overfor  Didriks  hær  (230—232).  Hildebrand 
træffer  Reinald,  en  af  Ermenriks  mænd,  som  viser 
ham  Ermenriks  troppers  lejr,  hvorefter  Hildebrand 
viser  ham  Didriks  lejr;  Sifka  bebrejder  Reinald  hans 
venskab  med  Hildebrand  (232—238).  Hærene  rykker 
mod  hinanden,  kampen  begynder  (238 — 241).  Vildiver 
og  Vatter  fælder  hinanden;  Sifka  flygter;  Vidga  dræ- 
ber hertug  Naudung,  Ortvin  og  Erp  og  fether;  Rei- 
nald fælder  Ulfard,  men  flygter  så  ligesom  Ermenriks 
øvrige  mænd  (241 — 246).  Didrik  får  bud  om  Ortvins, 
Erps  og  fethers  død,  rider  efter  Vidga  og  driver  ham 
ud  i  havet,  hvor  han  synker  under  vandet  (246 — 249). 
Didrik  drager  tilbage  tilHunaland;  Rodingeir  fortæller 
Attila  hans  sønners  død;  Erka  trøster  Didrik  (249 — 
254).    Erka  dør  og  begrædes  af  alle  (254—258). 


Sigurds  død. 

(II,  side  258—268). 
Gunnar,  Hogne  og  Sigurd  hersker  i  Verniza  i 
Niflungaland  (258—259).  Brynhild  og  Grimhild  skæn- 
des, og  Grimhild  røber,  at  det  er  Sigurd,  som  har 
overvundet  Brynhild  (259 — 261).  Brynhild  beklager 
sig  for  Gunnar  og  for  Hogne,  og  denne  lægger  planer 
mod  Sigurd  (261  —264).  Gunnar,  Hogne  og  Sigurd 
drager  på  jagt;  Hogne  dræber  Sigurd;  liget  bringes 
hjem  (264—268). 
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Fasoids  og*  Detlev  danskes  død. 

(H,  side  268—275). 
Kong  Hertnid  i  Vilcinaland  er  gift  med  den  trold- 
kyndige Ostancia  (268 — 269).  Hertnid  hærjer  kong 
Isungs  rige.  Bertangaland;  kong  Isung,  hans  sønner, 
Detlev  danske  og  Fasold  hærjer  derefter  Vilcinaland 
(269 — 270).  Det  kommer  til  kamp;  Ostancia  kæmper 
som  en  flyvende  drage  sammen  med  andre  drager, 
løver  og  bjørne;  Isung  og  hans  sønner  falder  (270 — 
273).  Kong  Hertnid  dræber  Fasold,  en  drage  dræber 
Detlev;  Ostancia  bliver  syg  og  dør  (273—275). 


Grimhild  ægter  Attila  og  hævner  sig  på  sine 
brødre. 

(II,  side  275—328). 
Kong  Attila  bejler  til  Grimhild,  og  hun  siger  ja; 
Attila  drager  til  Niflungaland,  ægter  hende  og  vender 
hjem  til  sit  rige  (275—279).  Grimhild  fortæller  Attila 
om  Niflungeskatten ;  de  indbyder  Grimhilds  brødre 
(279 — 281).  Gunnar  er  for  at  modtage  indbydelsen, 
Hogne  er  imod  det;  dronning  Oda  har  haft  en  ond 
drøm,  men  fraråder  forgæves  rejsen  (281 — 284).  Gun- 
nar, Gernoz,  Gislher  og  Hogne  drager  afsted  og  kom- 
mer til  Rinen ;  Hogne  holder  vagt  om  natten  og  dræ- 
ber to  havfruer  (284 — 286).  Hogne  tvinger  en  færge- 
mand til  at  sætte  Niflungerne  over  Rinen,  men  dræber 
i  vrede  færgemanden  (286 — 289).  Hogne  træffer  en 
af  Rodingeirs  mænd,  som  rider  til  markgreven  og  for- 
tæller om  de  fremmedes  ankomst;  markgreven  rider 
dem  i  møde  (289—291).  Niflungerne  kommer  til  Rod- 
ingeirs gård  og  bliver  vel  beværtede;  Rodingeir  giver 
dem  gode  gaver  og  giver  sin  datter  til  Gislher  (292 
— 295).  Niflungerne  og  markgrev  Rodingeir  kommer 
til  Attila;  Grimhild  og  Attila  tager  vel  imod  dem,  og 
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Didrik  og  Hogne  fornyr  gammelt  venskab;  gæsterne 
får  plads  i  højsædet  hos  Attila  og  beværtes  godt; 
næste  dag  vækker  de  opsigt  i  Susat;  men  Grimhild 
græder  stadig  over  Sigurd  (295 — 302).  Grimhild  søger 
forgæves  at  ophidse  først  Didrik,  dernæst  hertug  Blod- 
lin og  til  sidst  Attila  mod  Niflungerne,  hvem  hun  for- 
gæves søger  at  få  til  at  lægge  våbnene  fra  sig  (302 — 
305).  Attila  er  venlig  mod  sine  svogre  og  anbringer 
dem  ved  sin  side  på  bænkene  ude  i  gården  (305 — 307). 
Grimhild  overtaler  ridder  Isung  til  at  udføre  hendes 
planer  og  først  dræbe  Niflungernes  svende  (307—308). 
Grimhild  får  sin  søn  Aldrian  til  at  slå  Hogne,  og 
denne  dræber  drengen  (308 — 309).  Kampen  begynder; 
Niflungerne  søger  ud  af  gården,  men  møder  Isung  og 
hans  mænd  og  søger  atter  ind  i  gården,  hvor  de  dræ- 
ber alle  Hunerne;  Attila  opmuntrer  fra  et  kastel  sine 
mænd,  Grimhild  forsyner  dem  med  våben,  men  Didrik 
går  hjem  (309—310).  Niflungerne  forsvarer  Homgar9r 
og  gør  et  udfald,  men  drives  tilbage;  Gernoz  beder 
forgæves  Didrik  om  hjælp  (310 — 313).  Gunnar  gør 
udfald,  men  overmandes,  fanges  og  kastes  i  ormegår- 
den hvor  han  dør  (313 — 314).  Hogne,  Gernoz  og  Gisl- 
her  gør  atter  udfald,  men  Attila  lader  gården  spærre, 
og  Hunerne  søger  tilflugt  i  husene  (314 — 315).  Natten 
falder  på;  Hogne  mønstrer  sine  folk  og  søger  forgæves 
at  lokke  Hunerne  ud  (315 — 317).  Hunerne  får  for- 
stærkning, og  ved  daggry  begynder  kampen  på  ny; 
Gernoz  dræber  Blodlin;  Hogne  tager  plads  i  en  dør; 
Isung  angriber  ham,  men  falder;  Rodingeir  falder  for 
Gislher  (317 — 321).  Didrik  griber  ind  i  kampen  og 
dræber  Folkher ;  Hildebrand  dræber  Gernoz  og  Gislher 
(321 — 324).  Didrik  overvinder  Hogne,  som  overgiver 
sig  (324 — 325).  Grimhild  viser  sin  grusomhed  overfor 
sine  faldne  brødre,  og  Didrik  dræber  hende  (325 — 
326).  Hogne  bringes  til  Didriks  hus  og  forbindes; 
han  avler  en  søn,  Aldrian,  med  en  kvinde,  hvem  han 
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betror  nøglerne  til  Niflungeskatten ;  derefter  dør  han 
(326).  Tyske  mænd  har  berettet  disse  begivenheder, 
hvis  skueplads  endnu  kan  påvises  (327 — 328). 

Didrik  vinder  sit  rige  tilbage. 

(II,  side  328—358). 
Didrik  og  Hildebrand  taler  om  at  drage  tilbage 
til  Bern;  fru  Herad  vil  følge  med  (328—332).  Didrik 
tager  afsked  med  Attila;  derefter  rider  han,  Hilde- 
brand og  Herad  bort;  undervejs  kommer  de  til  Baka- 
lar,  og  Didrik  mindes  markgrev  Rodingeir  (332 — 335). 
Eisung  jarl  den  unge  af  Babilon  og  hans  mænd  over- 
falder de  rejsende,  men  Eisung  bliver  dræbt  og  hans 
søstersøn  Amlung  bliver  fanget;  han  fortæller,  at  Er- 
menrik  er  syg,  og  vender  tilbage  til  Babilon  (335 — 
342).  Didrik  og  hans  ledsagere  rider  videre  sydpå  og 
kommer  til  jarl  Lodvers  borg,  udenfor  hvilken  Hilde- 
brand træffer  sin  frænde  Lodvers  søn  Konrad  og  hører, 
at  Ermenrik  er  død  og  at  Alebrand,  Hildebrands  søn. 
som  er  herre  i  Bern,  har  sendt  bud  efter  Didrik; 
Konrad  og  Lodver  rider  ud  i  skoven  til  Didrik  (343 — 
347).  Hildebrand  rider  afsted  for  at  træffe  Alebrand; 
det  kommer  til  tvekamp  imellem  dem,  og  Hildebrand 
besejrer  Alebrand;  de  giver  sig  til  kende  for  hinan- 
den, rider  til  Alebrands  moder  og  derefter  til  Bern, 
hvor  Alebrand  meddeler  Didriks  komme  (347—353). 
Didrik  holder  sit  indtog  i  Bern  og  drager  derefter  til 
Ran  og  samler  tropper  mod  Sifka;  det  kommer  til 
slag,  og  Sifka  falder;  Didrik  drager  til  Rom  og  krones 
(343—358). 

Didriks  ny  eventyr  og  ægteskab. 

(II,  side  358-368). 
Arianismen  besejres;  Hildebrand  dør,  og  Herad 
dør  (358 — 359).    Kong  Didrik  rider  på  jagt  på  sin 
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hest  Blanka  (359).  Kong  Hertnid  i  Bergara  bliver 
dræbt  af  en  drage,  og  røvere  gør  tog  mod  hans  borg 
(359 — 360).  Kong  Didrik  træffer  dragen  i  kamp  med 
en  løve,  angriber  dragen,  men  slæbes  til  dens  hule; 
dér  finder  han  kong  Hertnids  sværd,  og  med  det  dræ- 
ber han  dragen  og  dens  unger  (361 — 363).  Didrik 
ifører  sig  Hertnids  rustning,  fanger  hans  hest  og  rider 
til  hans  borg,  hvor  han  forjager  de  røvere,  som  be- 
lejrer borgen  (363 — 366).  Didrik  underretter  Isolde, 
Hertnids  enke,  om  hendes  husbonds  død,  ægter  hende 
og  drager  hjem  til  Rom  (366—368). 

Attilas  død. 

(II,  side  369—375). 
Aldrian,  Hognes  søn,  grubler  på  hævn  for  sin 
fader  (369—370).  En  dag,  da  Attila  er  på  jagt,  til- 
byder Aldrian  at  vise  ham  Niflungeskatten;  nogle  dage 
efter  rider  Attila  og  Aldrian  alene  ud  og  kommer  til 
bjærget,  hvor  skatten  er  gemt;  Aldrian  lukker  Attila 
inde  i  skatkammeret  (370 — 373).  Tre  dage  efter  kom- 
mer Aldrian  til  bjærget;  Attila  bønfalder  ham  for- 
gæves om  at  lukke  op  og  omkommer  i  bjærget  (373 
— 374).  Aldrian  rider  til  Brynhild  og  fortæller  hende 
om  Attilas  død;  hun  giver  Aldrian  mænd,  og  han  får 
jarledømme  i  Niflungaland  (374).  Didrik  bliver  konge 
i  Hunaland  (375). 

Heimers,  Vidgas  og  Didriks  endeligt. 

(II,  side  375—398). 
Efter  at  have  levet  som  røver  i  tyve  år  angrer 
Heimer  sine  synder  og  går  i  kloster;  han  kalder  sig 
Lodvig  og  giver  sit  gods  til  klostret  (375 — 377). 
Klostret  har  en  trætte  med  Aspilian  rise,  og  denne 
tilbyder  at  afgøre  sagen  ved  tvekamp;  Heimer  tilby- 
der at  kæmpe  mod  Aspilian;  og  det  bliver  åbenbaret, 
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hvem  han  er;  Heimer  får  sine  våben  og  sin  hest 
Rispa  (377 — 381).  Tvekampen  finder  sted,  og  Aspi- 
lian  falder;  Heimer  føres  i  triumf  tilbage  til  klostret 
(382 — 385).  Didrik  får  mistanke  om,  at  Aspilians 
banemand  er  Heimer,  og  rider  til  klostret  Vadincusan ; 
Heimer  lader  først,  som  han  ikke  er  den,  Didrik  sø- 
ger, men  følger  til  sidst  med  Didrik  til  Rom  (385  — 
387).  Efter  samråd  med  Didrik  drager  Heimer  til 
klostret  Vadincusan  for  at  kræve  skat,  og  da  abbeden 
nægter  at  betale,  dræber  Heimer  ham  og  alle  mun- 
kene, plyndrer  klostret  og  brænder  det  ned  (387 — 
389).  Heimer  drager  afsted  for  at  kræve  skat  af  en 
rise,  men  falder;  Didrik  hævner  hans  død  ved  at 
dræbe  risen  (389 — 392).  Didrik  bortføres  på  en  sort 
hest  (392 — 394).  Vidga  er  draget  til  Femern;  Didrik 
opsøger  ham  og  fælder  ham,  men  dør  selv  af  sine  sår 
(395—398). 


1  1  Ef  menn  vilia2  girnazt  ath  heyra  pau  stortipindi 
er  verit  hafa  j8  fornum  sid4  ver  dur  huarteggia  ath  gera. 
ath  spyria  J>ess  er  menn  [vitu  ei5  aadur  [og  sno6  festa 
j  minne  ef  menn  vilia  [kunna  vkunnar7  søgur  og  långar 
J)a  er  [betur,  og  geingur  sidur  or  minne8  ath  ritadar  5 
see.  fesse  sagha  er  ein  af  J>eim  stærstum  søghum  er 
gerfuar  hafa  verit  j  Jjyverskri  tunnghu  er  sagt  er  fraa 
frdreki  kongi  og  [hans  køppum9  Sigurdi  Fabnis  bana 
og  Niflunghum  Villtina  monnum10  og  morghum  audrum 
kongum  og  køppumm  er  koma  vid  J)essa  søghu.  10 

[Sagha  J)essiu  hefdzt  [wt  aa  Pul12  og  fer  nordur 
[wmm  Lunbardi  j1B  Fenidi  j  Suaua14  j  Vngaria  [j 
Pulina  land  j  Ruzia  j  Windland  j  Danmork15  og  Svi- 
J>iod  [wm  allt  Saxoniam  og  Frakland16  og  westur  wmm 
Walland  og  Hispaniam17  og  wmm18  aull  f>esse  rijke  15 
[geingur  {>esse  sagha19  J)a  er20  aull  er  saugd  af  |>eim 
stormerkium21  er  fesser  menn  hafa  gert  er  fra  er 


1  Begyndelsen  af  sagaen  (fortalen  og  kapp.  1 — 33) 
mangler  i  Mb  på  grund  af  en  lakune  i  dette  hdskr.s 
begyndelse.  Len  gives  her  efter  A  med  varianter  fra  B. 
B  har  som  overskrift:  Hier  hefst  su  agiæta  saga  af  [>eim 
vijdfræga  herra  fidrek  Konge  af  Bern,  og  koma  vid 
tessa  søgu  marger  ådrer  herrar  og  frægdar  menn  af  jms- 
umm  løndum.  Derunder:  Formålenn.  2  B  mgl.  8  B  ad. 
'  B  tilf.  hann.  [ 5  B  vita.  [ 6  B  edur  og  sijdann.  [ 7  B 
kanna  okunnugar.  [ 8  B  betra.  [ 9  B  mgl.  10  B  tilf.  Russij- 
mønnumm,  Hunumra.  [ 11  B  Sagan.  [ 12  B  utij  Apulij.  13  [  B  i 
lingbardi  og.  14  B  Fyringa  lande.  [ 15  B  mgl.  [ 16  B  mgl. 
17  B  Spaniam.  18  B  vid.  [ 19  B  kiemur  nockurr  hlutur  t>ess- 
arar  søgu.   20  B  mgl.    21  B  storvirkjum. 
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saght  j  hveriu  lannde  J>eirra  er  [nefnd  em.1  og  Daner 
og  Sviar  kunnu  ath  seigia  hier  af  margar  søgur  enn 
sumt  hafa  J)eir  fært  i  kuæde  sin  er  |>eir  skemmta  rik- 
um  monnum.  |  morg  eru  £au  kuæde  kvedinn  nu  er 
5  fyrer  longu  voru  rirt  epter  J>essare  søghu.  Norræner 
menn  hafa  samann  fært  nockurn  part  søghunnar.  enn 
sumt  med  kvedskap.  J>ath  er  fyrst  fra  Sigurdi  ath  seigia 
Fabnisbana  Volshunghum  og  Niflhungum  og  Welent 
smid  og  hans  brodur  Egli.  fra  Nidungi  kongi  og  |>o 

10  ath  nockut  bregdist  athkuædi  vmm  manna  heiti  edur 
athburde  J)a  er  ei  vndarligt  suo  margar  søghur  sem 
J>esser  hafa  sagt  enn  }>o  rijs  hun  nær2  af  einu  efni.  | 
J)esse  sagha  er  [samansett  epter  søgn3  J)ydskra  manna, 
enn  sumt  af  [J>eirra  kuædum  er  skemta  skal  rikumm 

15  monnum  og  fornort  voro  J>egar  epter4  tij)indum  sem 
seiger  j  J)essare  søghu  [og  jjo  ath  Jm  taker  einn  mann 
vr  hverre  borg  vmm  allt  Saxlannd  J)a  munu  J)essa 
søghu  alier  aa  eina  leid  seigia  enn  {mi  vallda  J)eirra  hin 
fornu  kuæde.,  enn  J>eirra  kuedskapur  er  settur  epter 

20  Jrni  sem  vier  meigumm  vid  kiennast  ath5  kuæda  hattur 
er  j  vorre  tunngu.  ad(I  suinumm  ordumm  verdur  of- 
kuedit7  saker  skalldskapar  haattar8  og  er  sa  mestur 
kalladur  [sem  J)a  er  lofadnr.9  suo10  og  vmm  mann- 
fallit11   ath  kalla  ath  }>a  [falli  atyydann12  er  fallner 


1  rettet  for  A  er.  [ 2  B  nefnder  voru.  Daner  og  Svijar 
hafa  margar  søgur,  og  sum  huøriar  j  kvæde  fært  er  |>eir 
skiemtu  med  rijkum  monnum.  Mørg  eru  J)au  kvæde  nu  kved- 
inn er  fyrer  løngu  eru  ort.  Nordmenn  hafa  samanfært  nock- 
urn hlut  søgu  j^essarar,  og  t>o  nockur  meige  bregdast  at- 
kvæde,  edur  umni  manna  heite,  t>a  er  |>ad  ei  undarlegt,  so  marg- 
ar tungur  sera  |>esse  saga  Ian-,  enn  hvar  sem  hun  er  søgd,  |>a 
rijs  hun  |  nalega.  1  B  soli  efter  sogn.  [4  B  kvæduinm  Jpeim 
er  skiemt  skal  med  rijkum  mønnumm  og  so  forn  ed  ort 
voru  efter  Jseirn.  |  6  Enn  j>esse  kvæde  eru  sett  efter  Ipv'i 
sem.  6  sål  B;  A  aa.  7  B  Ulf.  fyrer.  8  B  ti/f.  |>viad 
sum  eru  lol'kvædi  umm  hofdingia.  [fl  sål.  B;  A  er  J)a  er 
fré  seiger  eda  hann  og  ættnionnum.  10  B  Ulf.  er.  11  B 
mannfolkit.     12  B  sie  fallinn  oli  aljsyda.  » 
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vom1  hiner  agiætustu  menn  er  aadur  voru  lofader.  enn 
{)at  skalltu2  skilia  ath  [su  audn3  se  vordinn  mest  af 
rikismanna  falle  og  af  Jmi  ath  ongver  eru  J>eirra  jafn- 
ingiar.  epter  [Jmi  sem4  seiger  Hallfred  ur.  Nordur  eru 
oli  [of  orden,  aud  lond5  ath  gram  daudan,6  [allur  r> 
glepst7  fridur  ath8  falli,  folkstyggs  sonar  Tryggua. 
Ei9  var  suo  sem  hann  kuædi10  ath  aud  være11  nordur 
lond  J)ott  Olafur  være  fallinn,  enn  J)at  færdi  hann  til 
A  3  [lofs  vid  |  kong12  ath  eingi  Qmilijkur  madur  være  epter 
aa  Nordurlondumm  sem  Olafur  Tryggvason.  suo  verdur  10 
og  frægur13  j  ollum  londum  suo  vidt  sem  J)esse  sagha 
fer  af  storverkumm  J>eim  er  fMdrekur  kongur  og  hans 
kappar  og  ådrer  J)eir  er  iafnframm  honum  lifdu  hafa 
gert.14 

[Sagan  er  a  Jm  leid  samansett15  ath  nefnder  eru  15 
[j  fyrstu  høfdingiar  J)eir16  er  radit  hafa  londumm17  og 
af  J>eirra  nafni  [kollud  verit  J)iodin  su  er  J)eir  hafa 
styrt  og  med  J)eirra  ættmonnum  sijdann  og  hellst  J>at 
enn  j  dag.18  |)esse  saga  hefer  [gier  verit  j  {mnn  tijma 
U3  er  Constantinus  kongur  |  hinn  mikli  var  andadur19  er  20 
naliga  hefer  20  kristnad  aliann  heiminn.21  enn  Jjegar22 
epter  hans  andlat  spilltist23  kristninn  og  hefur24  villur 
aa  marga25  lund  suo  ath  j  fyrra26  lut  J>essarar  søgu 
voru27  ongver  |>eir  ath28  rietta  tru  hefde.29  enn  J)o 


1 B  eru.  2  B  skal  so.  [ 3  såh  rettet;  A  su  auda ;  B  landaudu. 
[ 4  B  so  sem  stendur  j  Nordmanna  lofkvædumm  —  so.  [ 5  B  lønd 
ordimi  aud  strønd.  6  B  daudum.  [ 7  sål.  B;  A  allt  gledzt.  8  B  af. 
9  B  enn  eigi.  10  B  sagde.  11 B  Ulf.  øll.  [12  B  med  lofenu  vid 
kongenn.  13  Unger  retter  til  frægd.  [  14  B  var  jDvilijkur  madur 
efter  sem  Olafur  kongur  var.  Enn  nu  j  dag  ma  siå  j  utløndum, 
so  vijdt  sem  jjesse  saga  fer  stormerke  jpau  er  fidrikur  kongur 
hefer  giørt  og  hans  kappar.  \  15  sål.  B;  A  sem.  [ 16  B  hiner 
fyrstu  hofdingiar.  17  B  løndunumm.  [ 18  B  kailad  landit  og 
fModinn  su  er  J)eir  stiornudu  og  ^eirra  ættmenn  sijdann. 
[ 19  B  vered  sijdann  i  joann  tijma  er  andadest  Constantinus 
keysare  hinn  mykle.  20  B  hafde.  21  B  heim.  22  B  mgL 
23  B  Ulf.  øll.  2t  B  hofust.  25  B  alla.  20  B  fyrsta.  27  B 
Ulf.  nalega.     28  B  sem.     29  B  høfdu. 
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trudu  f>eir  aa  sannann  gud  og  vid  haus  nafn  soru  J>eir 
og  allt1  lians  nafn  lofudu  J>eir.  [Marger  voru  ådrer 
kongar  j  Jmnn  tijma  myklu  fleire  enn  fidrekur  er2  J>o 
J>essi  sagha  se  mest  af  ger.3  fat  seigia  flester4  memi, 
5  ath  fyrst  epter  Noha  flod  voru5  menn  suo  storer  og 
sterker  [sem  risar  og  lifdu  marga  manns  alldra.6  enn 
sijmnn7  framm  lidu  stunnder  [urdu  nockrer  nienn  litler 
og  osterker,  sem  nu  em,  og  so  langt  er  fra  leid  Noa- 
flade,  |>a  urdu  J)ess  fleire  osterkare,  enn  hiner  sterku  I 

10  menu  giørdust  J)a  faer  i  hundrads  flocke,  Jm  voru  J)eir 
halfu  færre  er  atgiørfe  høfdu  edur  frækleik  efter  sijn- 
umm  forelldrum.8  enn  J>o  ath  folkit  minkadizt  [Jmau 
huorki  kapp  nie  agirni  ath  afla  fiar  nie  metnadar9  og 
|)adann10  giordust  orrostor  storar11  Jmi  hefer  suo  [opt- 

15  liga  tilborit12  ad  einn  sterkur  madur  |  [ hefer  haft  hialm  B$ 
og  brynnio  suo  traust  ath  eeke13  fieck  einn  vsterkur 
madur  magn  til  vpp  ath  vallda  af  jordunne14  hann  j 
atte15  og  huast  sverd  og  stint  suo  ath  [J>at  måtte  vel 
hæfa  hans  afle  |  hann16  drap  opt  einnsamann17  med  Al 

20  sinumm  vopnumm  c.  manna  vsterkra  enn18  J)o  ath 
hans  sverd  bite  ei  [vapninn  er19  fyrer  voru  |>a  var 
Jio  suo  hart  tilreidt  ath  ei  matte20  standazt  mio  bein 


1  B  fyrer.  2  A  har  er  og  derefter  omtrent  5  bogsta- 
vers plads  ubeskrevet  foran  !>o;  Unger  retter  til:  en  fj5rekr 
eda  (hans  kappar)  |>o  l>essi  saga  se  mest  af  (|)eim)  gor.  [ 3  B 
Key sa rar  voru  i  ])ann  tijd  ut  i  Gricklande,  og  attu  ærid  ad 
vinna,  so  ecke  feingu  l>eir  stod  af  Roraverjum  j^ott  hejdner 
kongar  heriudu  a  rijke  l)eirra.  so  sem  mørg  dæme  finst  til 
*pess  j  bokumm.  4  B  vitrer.  5  B  være.  [  6  B  er  nalega 
voru  risar  kallader  og  midalldrar  mykler.  7  B  er.  [ 8  såh 
B;  A  minkadist  mannfolkit  suo  ath  faer  voru  |>eir  i  hund- 
radz  flokki  er  lifdu  fyrri  er  athgerdir  t>eirra  lifdi.  [9  B  J)a 
Jjverrade  eige  agirne,  og  med  afienu  metnadurenn  ad  abla 
rijkis  edur  har.  10  B  Ulf.  af.  11  B  myklar.  [»  B  adbor- 
est  optlega.  [ 13  B  sa  er  bafde  bryniu  og  hialm  so  traust  ad 
ei  feste  vopn  a  og  ei.  14  B  jørdu.  18  B  hafde.  [ 16  B  vel 
matte  |>ola  afl  hanns  og.  17  B  mgl.  18  B  og.  [ 19  B  her- 
klæd  inn  sem.     20  B  mal tn. 
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edur  Jnmner  legger.1  [{>at  ma2  ei  J>ikkia  vndarligt  J)o3 
uth  [vsterkur  mad  ur4  mætte  ei  med  lithi  afle  sundur 
sirida  [hinns  sterka5  maims  beinG  vopn  J>au  er  hann 
fieek  ei  borit.  Enn  J)a7  er  fidrekur  kéngur  var  og 
hans  kappar  |)a  var  langt  lidit  [fra  J)vi  er8  [mannfolk  5 
J)\raR9  ok  faer  vom  J>ein  j  hueriu  iandi  er  halldist 
jhafe  ath10  aflinn  [ok  J>ui  ath11  J)eir  sofnudust  ei  all- 
faer  j  einn  stad  hiner  sterku  menn  og  [hvor  |>eirra12 
U4  hafdi13  hin  bestu  vopn  psm  er  |  iafnvel  snidu  [vopn 
sem  holld14  J)a  ma  [ei  wndra  ath  ryrt  yrdi  fyrer  l)eim  10 
lid  smamennis  og  vsterkt  J)at  maa  ei  tortryggia  Jiott 
forneskio  sverd  bito  jam  Jmu  er  med  suo  myklo  afle 
voro  tilreidd  ath  enn  eru  J)au  sverd  giør  ath  ei  sliofiz 
jjo  ath  jarn  se  hoggvid  med  ur.  Enn  hver  frasøgn  man 
syna  ath  ei  hafa  aller  menn  verit  med  einni  natturu15  15 
fra  sumum  er  soghd  speki  mikil  sumum  afl  edur  hreysti 
edur  nockurskonar  atgerfi  edur  hamingia  suo  framt  ath 
frasagner  meigi  af  verda.16  Annar17  soghu  héattur  er 
J>at  ath  seigia  fra  nockurzkonar  aurskiptum18  fra 
kynzlum  edur19  vndrumm  fniat  [a  marga  lund20  hefer  20 
vordit  j  heiminum  Jmt  |)ikkir  j  odru  lanndi  vndar- 
light21  er  j  odru  er  titt.  svo  Jrikkir  og  heimskumm 
manne  vndarlight  er  fra  er  sagt  J)vi  er  hann  hefer  ei22 


1  B  Ulf.  so  [>ung  vopn.  [2  B  fyrer  jpri  må  [)ad.  3  B 
mgl.  [4  B  osterker  menn.  [6  B  eins  sterks.  6  B  mgl.; 
Unger  Ulf.  e5a  efter  bein.  7  B  mgl.  [8  sål.  B;  A  aadur. 
[9  B  mannfolked  Jrverrade.  [B10  høfdu  med.  [ 11  B  med 
|>vi.  [ 12  sål.  B;  A  hueria  jpuera.  13  B  Ulf.  eignast.  [ 14  B 
jarn  sem  klæde.  15  sål.  B;  A  vantru.  [ 16  B  |>ad  eyundar- 
legt  j)ikia,  |)o  ryr  yrde  fyrer  |>eim  huør  osterkur  mad  ur,  og 
ei  ma  jpad  tortriggia  ad  forneskiu  sverd  bijti  jarn  med  Jrvi 
t>aug  voru  med  so  myklu  afle  reidd.  Enn  huør  forsøgn  mim 
bu  vera  sogd  fra  storum  tijdindumm,  ad  aller  menn  munu 
veteå  hafa  med  jafnre  natturu.  Fra  sumumm  er  ad  seigia 
speke,  sumumm  afl,  hreiste  edur  nockurzkonar  hamingiu. 
17  sål.  B;  A  Danar.  18  B  Ulf  edur.  19  B  og.  f  20  sål.  B: 
A  wndarlighu.  21  B  Ulf.  er  fra  jyvi  er  sagt.  22  B  sialldan 
sied  edur. 


6 
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heyrt.  enn  sa  mad  ur  er  vitur  er  og1  morg  dæmi  veit 
honum  Jukker  eeki2  vndarlight  er  skilning  heler  [til 
hversu  verda3  ma  enn  fasiR  man4  sno  frodur  [er  Jmi  einu 
--kål  trua  er  hann  hefer5  sied  j  enn  sumer  menn  eru  A  5 
suo  heimsker  ath  J>ui6  sijdur  meiga  J)eir  skilia  J>at7  er 
t>eir  hafa  nysied  edur  nyheyrt  enn  vitrer  menn  J>ott " 
t>eir  hale  spurn  eina  til  enn  er  fra  lijdur  nockura9 
stunnd  J)a  er  lieimskumm  manne  sem  hann  [hafe  vsied 
edur  vheyrt.10    Enn  [soghur  fra  gofgumm  monnuin  er 

10  nv  fyrer  }mi  nytsamJigar  ath  kunna  ath  J)ær  syna 
monnum  dreingligh  verk  og  fræknlighar  frammkuæmder 
enn  vand  verk  J)ydazt  af  leti  og  greina  J>au  suo  gott 
fra  Olu  hveR  er  J>at  vill  riett  skilia  J)at  er  samj)ycke 
margra  manna  suo  ath  einn  madur  maa  gledia  |)a  marga 

J5  stund11  enn  flester  skemtanar  leikar12  eru  setter  med 
erfide  enn  sumer  med  miklum  fekostnadi  sumer  verda 
eigi  algerfuir13  nema  med  mannfiaulda.  sumer  leikar  eru 
faaua  manna  skemtan14  og  standa  skamma  stunnd.  [sumer 
leikar10  eru  med  mannhættn.  enn  sagna  skemtan  edur 

20  kuæda  er  [med  onghum  fekostnade  edur  mannhættn16, 
mat  [einn  |>ar1T  skemta  morgumm  monnumm18  sem  til 
wilia19  hlyda  J>essa  |  skemtan  ma   og20  hafa  vid  fffl  U  5 
menn  ef  vill21  hun  er  iafnbuinn22  nott  sem  dagh  og23 
huart  [sem  er  liost24  eda  myrkt.  enn  })at  er  heimsk- 

2o  ligtt  ath  kalla  ]>at  lyge  [er  hann  hefer  ei  sied  edur 
heyrt  enn  hann  veit  J)o  ecke  annat  sannara  vimii  {>ann 


1  B  mgl  -  B  færra.  [  ;  B  hvørsu  vera.  4  B  madur  er.  [ :  B  ef 
hann  skal  £vi  einu  trua  er  orded  hefur  og  sialfur.  6  B  mgl. 
1  B  Ulf.  sama.  8  B  l>o.  9  B  nockur.  [ 10  B  hefde  t>ad  ecke 
heirt,  og  man  ecke  hvørsu  honum  lykade.  [ 11  B  £vi  eru 
søgur  n}i;samlegar,  ad  l>ad  er  sam|)icke  margra  manna,  ad 
einu  madur  må  gledia  langar  stunder.  12  sål.  B;  A  leiker. 
13  B  algiørder.  14  B  gaman.  [ 15  B  og  sumer.  [ 16  B  eing- 
eun  fiekostnadur  edur  mannhætta.      [ 17  B  og  einn  madur. 

snh  B;  A  manne  suo.  19  B  mgl.  20  B  mgl.  n  B  Ulf. 
^>g.   22  B  jafnheimil.   *3  B  mgl.    [ 24  B  liost  er. 
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lut,1  enn  pat  er  viturlight  [ath  skoda  med  skemtan  j 
samvitsku  sialf  sijns  Jrat  sem  hann  heyrer  fyrr  enn 
opeckiz  vid  edur  fyrerlijti.2  enn  sua  ma  vera  ath  sa  er 
tilhlyder  [vili  fyrer  J>vi  eigi  til  hlyda  ath  pat  er  vlijkt 
hans  verknm  ef  sagt  er  fra  mikilli  athgerfi  edur  stor-  5 
virkium  peirra8  er  pessi  sagha  er  fra  enn  allir  hlutir 
[peir  er4  pessir  menu  [hafa  haft  j  athgerfi  vmmframm 
adra  menn  er  saghann  er  fra  pott  mikit  J>iki  af  sagt 
A  6  peim  er  |  tilhlyda  pa  meiga  pad  alier5  skilia  ath  ei 
ma  suo  mikit  fra  seighia  pessum  lutum  og6  ødrumm  io 
ath  ei  munde  almattigur  gud  fat  gefit  peim  petta7  allt 
og  annad  halfu  meira  ef  hann  vilide. 


[ 1  B  po  menn  hafe  pad  ey  si  ed  sem  ritad  er,  par  i>eir 
vita  po  ei  sannara  umm  pvilijka  hlute.  [ 2  B  huør  sem  hann 
B4  heirer  sagt  |  pad,  er  hann  er  okunnugur  umm,  og  girnest 
ad  forvitnast  efter  og  skynia  med  samvisku.  [ 3  ad  hann 
halide  pat  olijkt  sinne  natturu,  og  heyra  umm  soddann  at 
giørve  og  stormerke  peirra  manna.  [4Bsem.  [5  B  er  hier 
fra  seiger  hafa  i  atgiorve,  fra  mm  yfer  adra,  po  peim  piki  myked 
er  ahlyda.  pa  skulu  peir.     6  B  edur.     7  B  pad. 


[Hier  hefur  vpp  saughu  fra  frdreki  konge.1 


la  (1).  [Her  hefvr  vpp2  og  seigerfra  einumm3  ridd- 
ara  er  fæddur  var  i  J>eim  stad  er  [heiter  j  Salerni.4 
J>ar  [red  rikur5  jarl  sa  er  [Rodgeir  hiet  og  hans  broder 

5  Brumisteinn.6  [Jarlinn  atte  eina  dottur7  er  hiet  Hilldi- 
svid.  hun  var  meyia8  fegurst  og  best  ath  sier  gioR 
wmm  alla  hluti  er  [til  ma  henda  og  betra  er9  ath  hafa 
enn  missa.  jarlinn  vnne  henne  mikit  og  [allt  borgar- 
lid10  af  fegurd  og  kurteisi  inilldi  og  litilæti  og  alls- 

10  konar  list.11  Einn  riddare  hiet  Samson  hann  var  [allra 
riddara  bestur  og  vaskastur.12  hans  haar  og  skiegg  var 
svai  t  sem  bik  [og  huorutveggia  yfrit  sitt.13  hann  var 
at  aliann  v5xt  sem  rise  fyrer  vtann  Jjat  ath  hans  legger 
og  [limer  voru  ei  svo  hafer.14  |  enn  digurleiki15  og  afl 

15  [sem  hinn  sterkazti  risi.16  hans  andlit  var17  langt  og 
breitt  hardlikt  og  grimmlikt,  millumm18  hanns  augna 
[var  spannar  og19  hans  brynn  voru  sidar20  miklar  og 
svartar  suo  sem  tuær  krakur  sæte  yfer  hans  augumm. 


|  1  B  Fyrste  capitule  sugunnar.  [ 2  B  Nv  hefur  hier  upp. 
3  B  t>eim.  |  4  B  Salerni  hiet.  [5  B  rijkte.  [6  sål  B; 
A  Brunsteinn  bet.  [ 7  B  jarl  atte.  8  B  allra  kvenna.  [ 9  B 
henne  var  betra.  f 10  B  alfer  borgarmenn  lofa  hana.  11  B 
lijstum.  [ 12  B  ummframm  alla  adra  riddara  best  ad  sier 
giør  til  hreisti  og  hugpryde.  |  18  B  ad  lijta.  [u  B  biikur 
var  (  i  so  har.  1  B  digurleik.  [ 10  B  hefur  hann  vid  hinn 
sterkasla  risa.  17  B  er.  lH  B  a  mille.  [ 19  B  er  spønn. 
20  B  mgl 
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han n  var  døcklitadur  og  t>o  manna  dreingiligstur.  hans 
haals   var   harla  digur  [og  herdar  harla  breidar  og 
J)yckvar  og  armar1  digrer  og  harder  sem  stockar2  edur 
steinn  vidkvomu.3  hans  hønd  var  føgur  og  minker  fingr 
og  vel  vaxinn4  og  med  [{>vi  mikla5  afle  hefer  hann  fimleik  5 
bædi  hest  ath  rida  og  allskins  leika  ath  fremmia  ei  sidur 
vm  fimleik  enn6  afl.  hans  athgerfui  var  vmm  framm 
hvernn  mann  i  werolldinne7  i  Jmnn  tima.  hann  var  nockud 
[høfng  eygdur8  blidur  og  litilåtur  vid  alla  menn  rika 
og  vrika.9  suo  ath  [hinnmm  minnsta10  nianni  svaradi  10 
hann  hlæiandi  og  eingi  var  sno  fatækur  ath  hann  fyrerliti. 
hann  er11  vitur  og  diupsær  og  fyrerhyggio  madur12 
mikill,13  milldur  og  storgiofull  sno  [ath  eeke14  sparer 
hann  vid  sijna  vine  fee  nie  fullthingh  pø  ath  allstora15 
naudsyn    beri  til  handa   ednr  mannhættu16  [hann  er  15 
mykell  hreistemadur,  ad  alldreij  kom  hann  j  so  mykla  ; 
mannhættu,17  ath  hann  mim18  hrædast  nie  [einn  mann 
U7  ottazt.19  hann  framdi  opt  orrostor  ogeinjvige  einn  vid 
B5  marga,20  enn  |  alldrei  kom  hann  J>ar  til  vigs  ath  ei  hefer21 
hann  enn  betra  hlut.  hanns  heit  vom  aull  føst  hvort  20 
er  hann  hiet22  goflu  edur  illu.  huert  raad  er  hann 
ætlar  fyrer  sier  J)a  skall  hann  alldrei  aflåta  fyrr  enn 
t>at  er  frammkomit  hvort  sem  Jiat  er  mikit  edur  litid 
edur  [faa  bana23  ella.  Enn  af  Jiessu  ollu  saman24  verdur 
hann  frægur25  suo  ath  viner  hans  og  alier  kunner26  25 
menn  vnnu  h  o  nu  m  enn  vviner  hans  voru  J)o  brædder 
[vid  hann27  J)ott  Jieir  spyrdi28  ath   eins29  af  honum. 


[ 1  B  hannz  herdar  voru  breidar  og  jnckvar,  hanns  armar 
voru  langer  og.  2  B  stockur.  3  B  vid  ad  koma.  [ 4  B  miuk 
fingur  og  so  fatter  og  ad  øllu  vel  vaxner.  [ 5  B  myklu.  6  B 
Ulf.  fyrer.  7  B  Ulf.  fyrer  allra  hluta  saker.  [ 8  B  hard- 
feingur.  9  B  fatæka.  [ 10  B  hvørium.  11  B  var.  12  B  mgl 
13  B  Ulf.  hann  er.  |  14  B  ei.  15  B  alistor.  10  B  mannhætta. 
f 17  sal  B;  A  mgl.  18  B  munde.  [ 19  B  otta.  20  B  Ulf.  menn. 
21  B  hefde.  22  B  heiter.  f 23  B  deyia.  2'  B  mgl  25  B  Ulf. 
miøg.  26  B  kunnuger.  [ 27  B  fyrer  honum.  28  B  spyrie. 
29  B  Ulf  til  hanns  edur. 
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Enn  alldrei  gerdi1  hann  suo  mikit2  storvirki  ath  hann 
munde3  J>vi  |  hrosa.  enn  J>a  er  ådrer  lofa  hans  afrek4  A8 
})a  hlyder  hann  til  enn  ecke  talar  hann  til.5  hann 
J)ionar  vel  Rodgeir  jarli  og  af  honum  hefuer  hann 
5  mikinn  metnad  sem  van6  er.  Samson  [leggur  mikla  aast 
vid7  Hilldisvid  jarls  dottur.  ok  suo  fer  vmm  sider,  ath 
hann  vill  faa  hennar  aast,  huort  er8  hann  kiemst  ath 
med  gédu  edur  illu. 

[2.  Capitule.9 

10  2a  (2).  Nu  er  Jpat  einn  dag  ath  jarl  situr  ath  mat- 
bordi  enn  fyrer  honum  er10  Samson  riddari.  Nu 
sennder  jarl  af  sinu  bordi  hinar  bestu  kraaser  med  ij 
silfur  diskumm  gylltum  [Hilldisuid  dottur  sinne.11  Nu 
tekur  Samson  Q)essa  diska  og  setur  sinn  aa  hvora  hønd 

15  sma  og  ber  haatt.  hann  geingur  nv  til12  Hilldisvid  og 
sveinn  hans  med  honum.  [hann  mællte  vid  sveininn. 
gack  og  tak  hest  minn  og  oli  min  vapn  og  alla  hina 
bestu  mina  gripi13  og  laat  Jjetta14  buit  J)a15  eg  geing 
vt  af  J)essumm  gardi.  Nu  feR16  Samson17  j  gardinn  og 

20  bidur18  vpp  laata  kastalann.  [enn  sa  er  giætti  dyranna 
lauk  vpp.19  Nu  geingur  [Samson  riddari20  vpp  j  hinn 
hæsta  turn  Jmr  sat  jarls  dotter  [med  faar  konur21 
vnder  matbordi.  Nu  geek22  Samson  riddari  ath  henne 
og  laut  henne23  og  mællte.    Sit  heil  frv  og  allar  J)ier. 

25  l>ær  fagna  honum  vel  og  bidia  hann  eta  og  drecka  med 
sier.  Hann  gerer  suo  og  talar  vid  hana  sitt  eyrindi. 


1  B  giører.  8  B  mykel.  3  B  sialfur  vilie.  4  B  afreks 
verk.  r>  B  \mr  sialfur  umm.  6  B  vert.  [ 7  riddara  leikur 
mykel  ast  a.  8  B  helldur.  [ 9  B  Cap.  TI.  10  B  stendur  og 
[>ionar.  [ 11  B  mgL  [ 12  B  riddari  J)essa  ii  diska  a  hvora 
høml  sier  og  ber  sijdan  j  kastala.  [ 13  B  Nu  mæler  hann  til 
sveinsins,  gack  [m  og  tak  hest  minn  og  kåpu  mijna  og  alla 
mijna  enu  bestu  dyrgripe.  14  B  Ulf.  vera.  15  B  Ulf.  er. 
w  B  geingur.  17  B  Ulf.  riddari.  18  B  Ulf.  sier.  [19B  [nnm 
er  giider  dyranna.  |  20  B  hann  inn  og.  f 21  B  og  fylkers  konur 
hennar.     82  B  geingur.    23  B  ntgh 


AF  SAMSON 


ok  litlu  sijdar  enn  bord  voru1  i  burtii  tok2  hun  ger- 
simar  sinar  hiuar  bestu  og  mællte  nv3  vid  sinar  [fylgiss- 
konur  med  graati.4  hier  er  nv  kominn5  riddari  Samson 
og  vill  mig  [j  burtu  hafa6  vtann  vilia  mins  fedur  og7 
minna  frænda.  enn  huad  munum  vier  banna  honum  J>at 
9  [er  hann  |  vill  gert  hafa.8  J>o  ath  hier  være  c.  riddara0 
8  munnde  hann  J>o  [einn  |  samann10  hafa  hej)ann  slijkt11 
er  hann  vilide  og  Jmi  tok  ek  [minar  gersimar  og  aull 
hin  bestu  klædi  ath  J>o  var  min  skømm  full  mikil12 
ath  fara  med  einum  manne  og  skiliast  suo  fra  minum13  10 
fedur  og  frændumm  og  [virkta  monnum  og14  allri  tign15 
og  riki.16  Nu  vil  egh  bidia  ydur17  ath  J>ier  leined 
J)essu18  sem  leingst  fødur  minn  J)\iat  egh  veit  [ath 
hann  ridur  epter  J>egar  hann  veit  og  verdur  varr  vid19 
enn  ef  J>eir  finnazt  J)a  er  riddari  Samson  suo  godur  15 
dreingur20  og  mikil  kempa21  ath  fyrr  enn  hann  laati  sitt 
lijf22  man  egh  sia  margann  [mann  klofinn23  og  skiolld 
brotinn  og  blodga  brynnio,  ok  margann  [minn  frænda 
6  edur  aastvin24  steypazt  høfudlausann  til  jardar.25  |  Nu 
setur26  Samson  riddari  jarlsdottur  aa  sinn  arm  og  ber  20 
hana  vt  af  kastalanumm,  enn  epter  eru  allar  hennar 
konur  gratandi,  [fyrer  vtann  gardinn  var  hans  sveinn27 
med  ij  hesta  annar  med  sodli  enn  annar  med  J)eirra28 
gersimum.  Nu  vapnar  hann  sik  og  hleypur  a  sinn 
hest  [tekur  nv29  sina  frv  og  setur  [a  sitt  kne  og  25 
rijdur  af  borginne  langhann  vegh  J>ar  til30  hann  kiemur 


1 B  eru.  2  B  tekinn,  tekur.  ?,B  so.  [4B  filkerzkonur  gratande. 
6  B  Ulf.  i  kastala  vorn.  [6  B  burt  taka  fyrer.  7  B  Ulf.  allra. 
[ 8  B  }>vi.  9  B  riddarar  vel  vopnader.  [ 10  B  samt.  11  B  t>ad. 
[ 12  B  mijna  hina  bestu  gripe,  enn  l>o  er  mier  fulhnykel 
skømm.  13  B  mgl.  [ 14  B  mgl.  15  B  eign.  16  B  Ulf.  og. 
17  B  mgl  18  B  Ulf.  rade.  [  19  B  hann  mune  efter  rijda, 
l>a  er  hann  verdur  |>essa  var.  20  B  mgl.  21  B  kappe.  22  B 
mål.  [ 28  B  hialm  høggvinn.  [24  B  kappa  af  baki.  25  B 
overskrift:  Cap.  III.  26  B  lætur.  [ 27  B  Enn  er  hann  kiemur 
ut  af  gardenumm,  J>a  er  hanns  sveinn  |)ar  fy  rir.  28  B  mgl. 
[  29  B  og  tekur.  [ 30  B  i  knie  sier.  Samson  riddari  rijdur  nu 
Bf  af  borginne  langar  leider,  adur. 


12 
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]  einn  skog,  hann  er1  mikill  og  vbygdur.  hann  giorer 
Jmr  eitt  hvs  ok  [J>ai*  i  woru  J)au  långa  hrijd.2 

[3.  Capitule.3 
3a  (3).   Morghum  døghum  siJ>aR  spyr  Rodgeir  jarl 

5  ath  dottir  hanns  [var  j  burtu4  tekinn  og  suo  hverr 
J>at  [hefuer  giørt5  og  hversu  tilbar.6  jarl  harmar  |}at7 
miogh.  ok  ei  veit  hann  hversu  hann  fær  J)essa  hefht 
skamlaust.8  Hann  lætur  [nu  brenna  J)au  bv  er  atte 
Samson  riddari,  ok   vpp  tok  hann  oli  hans  bvfe  og 

10  eignar  sier  enn  gerir  vtlaga  Samson  riddara  vmm  allt 
sitt  riki  bidur  nv  alla  sina  menn  drepa  hann  hvar  sem 
|)eir  nå  honum. 

|  Sem  riddare  Samson  spyr9  ath  hann  er  vtlagi10  A  10 
ger  og  fridlauss  [ridur  hann11  af  skoginumm  J>ar  til 

15  er  hann  kiemnr  til  bua  jarls  og  [brenner  J)au  og 
drepur  bæde  menn  og  fee.  enn  allt  J>at  er  |>ui  matti 
vid  koma  flyr  vndann.12  enn  er  hann  snyr  apttur  [a 
skoginn,13  {>a14  kiemur  j  mot  honum  Rodgeir  jall  [med 
{msund  manna.15     Og16  J)egar  Samson  riddare  sier 

20  J>etta  snyr  hann  apttur  [sijnumm  heste17  og  lystur  hann 
med18  sporumm  og  ridur  i  giegn  |>eim  alldiarfligha19 
og  ad  sier  spenner  hann  fast  sinn  [hialm  og  brynniu 
og  framm  setur  sinn  skiolld  og20  gladiel  og  hid  fyrsta 
lagh  leggur  hann  einn  riddara  jarls21  i  hans  briost 

25  i22  giegnumm  brynnhina   og  |  [briosted  og  ut23  vmm  U  9 
herjjarnar  og  kastadi24  honum  langt  aa  [jor^ina  daud- 


1  B  var.  [2  B  eru  l>aug  |>ar  langar  hrijder.  | 3  B  mgl  [ 1  B  er 
a  burt.  [ 5  B  giørde.  6  B  ad  barst.  7  B  fcetta.  8  B  mgl. 
|  9  B  upp  taka  allt  fie  Samsons  riddara,  enn  er  hann  spir 
|>et!a.  10Butlaga.  [ 11  B  ]>a  rijdur  Samson  riddare.  [n  B 
drepur  huørtveggia  menn  og  ii.en.-id  og  allt  ]>ad  er  fyrer 
verdur  flyr  iindami  hontimm.  [ 18  sål.  B  (jvf.  Sv.  3,7);  A 
mgl  14  B  mgl.  \  18  B  og  med  hanns  lx  riddarar  (jvf.  Sv. 
:*,H)-  ,G  B  enn.  |  17  B  hoslenumm.  1S  B  mgl  19  B  diarf- 
lega.  |  20  B  skiolld,  brynju  og-  sverd  og  Prammsetur  sitt.  21  B 
mgl.    22  B  og.    | 28  sål  B  (jvf  Sv.  3,„);  A  mgl  94Bkastai% 


AF  SAMSON 


umm.1  Og  nu  dregur  hann  sitt  sverd  vr  slid  ru  mm,  Jmd 
var  [hårdt  og  breidt  og2  allra  sverda  best.  Hann  hoggur 
hid  fyrsta  høgg  [til  J>ess  manns3  er  bar  merki  [fyrer 
jarle4  aa  hans  auxl  hina  vinnstre  suo  ad  j  sundur 
sneid  brynniuna  og  bukran  [til  hægra  vegs5  og  fiell  5 
sirm  vegh  hverr  lvtur  [til  jardar6  og  i  sunndur  merkis 
stonginn7  og  fiell  merkit  aa  jaurd.  Og  [nu  hoggur8 
hann  aa  hægra  vegh  sier9  til  eins  riddara  aa  hanns 
bak  fyrer  ofann  sodulbogann10  og  j  sunndur  manninn 
med  brynniunne  og  fiell  hann  med11  tveim  hlutum12  lo 
aa  jord.  Ok  nv  hoggur  hann  til  sialfs  jalls  aa  hans 
haals  suo  ath  j  sunndur  [tok  brynniuna,13  ok  j  sama 
høggi  geingur14  af  hofud  hestsins  [med  bryiiniunne15 
og  fiell  aa  jord16  allt  senn17  daudt,  jarlinn  og  hestur- 
inn.  Ok  sa  litilli  stundu  hefer  hann  drepit18  xv  ridd-  15 
ara.  og  [nu  er  hogginn  af  honum  hans  hialmhattur 
og  hans  vapnrockur  og  saudul  klædi  er  af  silke  var 
giørt.  enn  heill  er  hans  hialmur  og  brynnia,  hestur 
er  ecke  sår.  Ok19  nv  fiyia  aller  riddarar  og  Jn'ker20 
sa  best  hafa  [er  honum  er  firstur.21  Nu  ridur  Samson  20 
All  riddare  aa  skoginn,  Q)ar  er  fyrer22  hanns  frv  |  ok  [nv 
dvelst  hann  J)ar  vmm  hrijd.23  Enn  [er  riddarar  koma 
apttur  j  Salerni  kunnu  J)eir  ath  seigia24  drap  jarls  og 
xv  riddara  med  honum  ok  suo  hverr  |>at  hefer25  giørt. 
Ok  nu  er  [Salernis  borg26  hofdingialaus.  25 


l1  B  vøllinn.  [*  B  mgl.  [3  sål.  B;  A  mgl.  [4  B 
jalls.  [ 5  B  mgl.  [ 6  B  mgl.  7  B  støngena.  [ 8  B  enn  hio. 
9  B  mgl.  10  B  Ulf.  og  brjosted  og  ut  umm  herdarnar  (jvf. 
Sv.  3,16).  11  B  j.  12  B  Ulf.  nidur.  [ 13  B  tekur  hialm  og 
bryniu.  14  B  tok.  [ 15  B  vid  bogana.  16  B  jørdena.  17  B 
samann.  18  B  fellt.  [ 19  B  enn  nu  hefur  hann  eckert  sår 
feinged  (jvf.  Sv.  3„2).  20  B  Jpikist.  [21  B  ur  bylum  sem 
first  fær  flued.  [ 22  B  |>angad  sem  fyrer  var.  [ 23  B  dvelst 
l>ar  nockrar  hrijder.  [ 24  B  riddararner  komu  afftur  til  Salerni 
og  søgdu.   25  B  hefde.     2d  B  Salerni 
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[Fra  Brunsteini  kongi.1 
4a  (4).  I*ann  sama  dag  lætur  Brunsteinn  broder  [Rod- 
geirs jarls2  J)ings  kvedia  og  taka  sig  til  kongs  yfer3 
allt  Jmd  riki  er4  jarl  hafde  ått.  Brunsteinn  kongur 
5  ridur  margan  dagh  ath  leita  Samsons  riddara  med 
[mikla  sveit.5  enn  riddari  Samson  ridur  jafnann  vhrædi- 
ligha6  j  kongs  bv  og  [brenner  J>ar  storar  eigner  og 
drepur  marga7  menn.  Nu  hefer  J)esse  vsætt  stadit  [vm 
ij  aar.8 

10  [Fra  Brunsteini  kongi,  er  haiin  ridur  ath 
leita  Samsons.9 

5a.  [Kongurinn  ridur10  eitt  sinn  ath  leita  Sam- 
sons riddara  ok  med  honum  c  riddara  og  finnur  hann 
ei.    Enn  ath  aptni  eins11  daghs  ridur  kongur  til  eins 

15  kastala  [er  stendur12  vid  skoginn,  ok  er  hann  J)ar  J>a 
nott.  Enn  ad  midri  nott  kiemur  Jmr  riddari  Samson 
einnsamann.  Nu  er  luktur  kastalinn  enn13  vardmenn 
voru  sofnader.  Nu  hyggur  hann  [ath  hversu14  med 
skal  fara,  og  stigur  af  heste  sinumm  og  binndur  hann. 

20  [Eitt  litid  J)orp  var  vid  kastalann15  J>ar  byggia  fatæker  |  U  ifl 
menn.  J)ar  [til  geingur  hann  og  fær  sier  elld  og  geingur16 
j  eitt  hvs  og  brenner  sijmnn  tekur  hann  [einn  brand 
loghanda17  og  skytur  vpp  i  kastalann.    Ok  Jmi  næst 
logadi  hvert  hus  ok  vid  J)etta  vakna  vardmenn  [og 

25  hlaupa18  vpp  akafligha  og  blåsa  j  lvdra19  og  kalla  ath 
vfridur  se  kominn.20  Enn  hver  sem21  vaknar  tekur 
sin  [klædi  og22  vapn  og  heitir23  hver  aa  annann  ath 


[ 1  B  Cap.  IV.  [2  B  hanns.  3  B  umrø.  4  B  Ulf.  Rod- 
geir. [ n  B  marga  menn.  6  B  odeigur.  [7  B  ræner  |>ar 
lie.  |  enn  drepur.  [  8  B  ij  vehir.  [9  B  mgl  [ 10  B  Brunn-  B7 
steimi  kongur  rijdur  nu.  11  B  £>ess.  [ 12  B  sein  var.  18  sål. 
B;  A  er.  [ 14  B  hve.  [ 15  B  vid  eitt  |>orp  lijlid  skamt  fra 
kastalanumm.  [ 1(5  B  fær  hann  sier  og  so  elld  og  leggur. 
[  17  B  elld  skijd  logande.  [ 18  B  nu  hlaupa  [>oir.  19  B  Ulf. 
sijna.  20  B  Ulf.  i  kastalann.  21  B  madur  so  Qjott  sem  hann. 
[  22  B  mgl.     2:)  B  Ulf.  nu. 
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[forda  sier1  |)etta  herbod  kiemur  næst  fyrer  konginn 
og  hann  klæddizt2  skiott  og  vapnast  og  hleypur  aa 
shin  hest  og  rijdur  vt  af  kastalanumm  og  med  honum 
[vi  riddarar3  og4  rida  sem  akaflighast5  mega  J>eir  ok 
venda6  til  skogarins  og  hyggia  nu  aller  ath  J>etta  mune  r> 
12  vera  hermenn7  |  er  brenndt  hafa8  kastalann,  Qmiat 
mikill9  lvdra  gångur  ok  vapna  brak  var  ath  heyra  aa 
Jjeirre10  nott.  Enn  J>o  ræddust  J)eir  naligha  sialfa  sig.11 
Nu  flyia  allir,  sumer  aa  hestum,  sumer  hestlauser  [edur 
med  vapnum,12  sumer  vapnlauser  [edur  naligha13  klæd-  10 
lauser.  ok  aa  })eirreu  nott  giorer  riddare  Samson  morg- 
umm  manne  skomm  og  skada  ok  morghum15  veiter 
hann  bana  ådur  daghur  komi.16 

[4.  Capitule.17 
6a  (5).    Kongurinn  ridur  j18  skoghinn  langha  leid.  15 
[J>ar  til  er  hann  finnur  eitt  hvs.  enn  i  J>ui  hvse  stod 
ein  kona.19  kongur  kienner  hana  [ok  er  J)ar20  Hilldisvid 
hans  frændkona.    [Hann  spyr,  hvi  hun  er21  |)ar,  edur 
hvar  hennar  vnnasti  sie.22  og  suo  ef  hun  vill  med 
J)eim23  fara?    Hun  svarar  [.  herra  seiger  hun.  J>etta  20 
hid  litla  hvs  er  mitt  herbergi,24  enn  riddare  Samson 
reid  j  burtt  øndverda25  nott.  enn  ef  ])ier  hafed  ecke  vordit 
varer  vid  hann  J)a  veit  ek  ei  hvert  hann  er  ridinn,  edur 
huers u  komu  J)ier  hinghat  suo  langt  i  J>enna  skog  og26 
suo  mikinn  myrkuid  og  [vkunnar  leider  edur  fyrer27  hvi  25 
ridur  J>u  vm  nætur  edur  hvar  er  J>itt  nattbol,  [og  vndr- 

[ 1  B  hialpa  sier  og  forda.  2  B  klædest.  [ 3  rettet  for 
A  vi  hundrut  riddara,  B  3  riddarar  (jvf.  nedenfor  og  Sv.  4,16). 
4  B  Jpeir.  5  B  akafast.  0  sål.  B;  A  verda.  7  B  her  manna. 
*  B  hefer.  [ 0  B  fyrer  |)vi  myked  op.  10  B  t>essare.  11  B  Ulf. 
mest.  [ 12  B  stimer  vapnader.  [ 13  B  og  sumer.  14  B  jpessare. 
15  B  ei  fåm.  16  B  kom.  [ 17  B  mgl.  18  B  a.  [  19  B  og  finna 
|>ar  eitt  jardhuz,  og  fyrer  jovi  huse  stendur  ein  kona  ute. 
[ 20  B  ad  joad  er.  [ 21  B  kongur  spir  jovi  hun  sie.  22  B  er. 
23  B  honum.  [ 24  B  a  |)essa  lund.  herra,  hier  er  mitt  her- 
berge jjetta  litla  hus.  2r>  sal.  B;  A  undverda.  26  B  i.  [ 27  B 
okimna  leid.  edur. 
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umst  ek  J>ess  ath1  J)ier  erut  hier  suo  snemma  komnn- 
er.2  Enn  riddari  Samson  sagdi3  mier  ath  [tilj>yrfti 
halfann  dagh  aadr  afkvæmi4  Jiessum  skoge.  kongur 
svarar.  J)ii  munnt  seigia  satt  frv.  |>etta  er  long  leid 

5  suo  ath  furda  er  [ath  er5  wier  hofum  ridit  aa  [J>essum 
skoghi,  enn  giardags  ath  aptni6  tokumm  vier  herbergi 
j  einum  kastala  og  |vøknudum  svo  at  hvert  livs  log- 
adi  og  J)ar  med  op  og  ludragång.  voru  vær  aadr  c. 
riddarar  enn  eg  reid  aa  J>enna  skog  med  ei  fleiri  enn  |  U  11 

10  vi.7  enn  ei  vitum  vier  huajmnn  herinn8  kom.  Nu  svarar 
[frv  Hilldisvid.9    Ef  suo  er  sem  mik  [varer  J>a  hefer 
|>essa  hlute  alla  giert  einnsamann  riddari  Samson  ath 
mikinn  skada  hefer  iafnann  giert  ydur.10  Nu  svarar11 1  A 18 
kongur.  Vijst  ertu  heimsk  og  miok  ertu  dvlinn  ath 

15  [riddara  Samson  ath  hann  munnde  einnsaman  brenna 
vorn  kastala  og  giora  suo  mikinn  storm  sem  Jiar  vard 
edur  hann  munde  J)eyta  ein  Jiria  tighi  ludra  j  senn.12 
tak13  skiott  Jrin  klædi  og  far  med  oss.  full  leinghi  hefer 
J)u  hier  verid  [illa  stodd14  J)ier  og  J)ijnumm  frænndum. 

20  Hun  svarar,  ei  [mun  egh  fara15  med  ydur  ath  sinne 
[J)viat  J)o  weit  eg16  ath  |)ier  hafued  brått  yfrit17  ath 
vinna  snuet18  hestumm  ydrum  og  svarit  J>eim19  er  nv20 
koma  til  tals  vid  ydur.  og  nv  [gerer  kongur  ath  sia 


[ 1  B  Eg  undrumst  er.  2  B  Ulf.  sol  er  enn  skamt  far- 
inn.  3  B  seiger.  [ 4  B  nalega  J^vrfti  til  allann  dag  ad  ur 
men n  komest  af.  [ 5  B  å,  enn.  [ 6  B  jpeiman  skog  heilan 
dag  ad  aptne,  og.  [ 7  B  ei  vøknudu  vard m enn  firr,  Enn 
ludrar  geingu  umm  allann  kastalann,  og  hvørt  huz  logade,  og 
t>a  er  vier  sofnudnnim,  voru  mm  vier  samann  c  manna.  Enn 
er  eg  reid  a  Reimann  skog  hafda  eg  ei  meira  enn  |>essa  vij 
riddara.  8  B  J>esse  ofridur.  [9B  fruinn.  [  10  B  vænter, 
[>u  mun  brent  hafa  kastala  ydar  og  dreped  menn  ydra  og 
alla  ydur  hrædda  giørt  Samson  riddare.  11 B  seiger.  [12t>ier 
ad  Samson  riddare  munde  [>eita  c  ludra  senn  og  brenna  |  B  8 
vorn  kastala.  18  B  Ulf.  nu.  [ 11  B  med  mykille  skømm. 
[  15  B  væn  te  eg  ad  eg  fare.  |  ir>  B  [)ui  eg  veit.  17  B  noekud 
vid.       ls  B  Ulf.  nu  vid.       19  B  Ulf.  firsl.       20  \\  Ulf.  mim. 
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ath  Jmr1  ridur  riddari  Samson  snua  [nv  hvorer  sinum 
hestum2  od  rum  j  giegn  og  bregda  smumm  sverdumm. 
ok  hoggur  riddari  Samson  [til  Brunsteins  kongs3  og 
klyfur  hialminn  og  hofudid  suo  ath  j  jøxlunumm4  nain 
stad5  og  steyptist  hann  daudur  af  hestinum.  [ok  annat  5 
slag  gefur  hann  audrumm  riddara  aa  hans  øxl  og  klyf- 
ur bvkinn  med  brynniu  suo  ath  i  saudli  nam  stad  6 
Hinn  J)ridia7  leggur  hann  j  giegnum.  Nu  flyia  J>eir 
sem  epter  eru.  enn  riddare  Samson  sæker8  epter  J)eim 
og  lietter  ei  fyrr  enn  hann  [hefer  drepit  ]3a  alla  utann  10 
einn  komdzt  vndann  vid  mikit  saar,  sa  kiemur9  i  borg- 
ina og  [kann  seighia  mikil10  tij)indi  vmm  funndi  J)eirrau 
riddara  Samsons  og  Brunsteins  kongs  og  [hversu  nv 
skildi  J>eirra  vsætt.  Nu  megha  allir  J>etta  heyra  ath 
riddara  Samsoni  muni  einghi  madur  megha12  iafnast.  15 

[Fra  Samsoni  riddara.13 
7a.  Nu  kiemur  riddari  Samson  aptur  til  sinnar 
frur  og  mællte14  til  hennar  [yfrit  leinghi  hefi  egh  hier15 
verit  j  |>eima  skogi  og  ei  vil  ek  hier  leingur16  leynast 
fyrer  minum  vvinum.  Tak  nv  J)in  klædi  og  [allar  20 
Jnnar17  gersimar  og  bv  J)igh.  Nu  gerer  hun  svo.  SiJ>- 
ann  tekur  hann  J)ria  hesta  og  klyfiar  med  gulli  og  silfri 
og  gédumm  gripumm.  Hinn  fiorda  fær  hann  Hilldis  vid 
til  reidar  [og  hinn18  fimta  hefer  hann  sialfur. 


[ 1  B  sier  kongur  hvar  ad.  [ 2  B  hvører.  [ 3  B  Bruu- 
stein  kong  a  hanns  hialm.  4  B  øxlumm  (jvf.  Sv.  4,38). 
5  B  stadar.  [ 6  B  Annann  riddara  drepur  hann  strax 
med  sama  slag.  7  B  Ulf.  riddara.  8  B  rijdur.  [ 9  B 
drepur  tvo  menn.  Einn  kiemst  undan  med  m^kel  sår.  Nu 
kiemur  sa  riddare.  [  10  B  seiger  !>esse.  11  B  mgl. 
[ 12  B  med  hvørjum  hætte  nu  vard  skiled  Jpeirra  osætte.  Nu 
mæla  alter  er  l>etta  heira,  ad  vid  Samson  riddara  meige 
einginn  madur.  [ 13  B  Cap.  V.  14  B  mæler.  [ 16  B  j 
fride  hef  eg  hier  leinge.  16  B  Ulf.  dveljast  og.  [ 17  B 
mgl.     [ 18  B  mgl. 

2 
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|  [Fra  Samsoni  riddara.  A 
8a  (6).  Nu  er  fra  Jmi  ath  seigia  atli  ]3au  rida1  sina 
leid  |)ar  til  ath  ei  var  |  langt  vr  skoginum.  [Ok  nu  LT 
rijda  xij  menu  j  mote  }jeim.2  |)essir  liafa  stora  hesta 
5  breida  skiolldu3  skygda  hialma  og  digur  [spiotskøpt 
og  hårdt4  rida  J>eir.  Nu  [mællti  Samson  riddare  vid 
sijna  fru.5  Hverir  munu  J>essir  wera.6  Hun  svarar.7 
Herra,  ei  veit  egh  hverir  J)essir  menn8  eru  enn  vijst 
rida  J>eir  hreystimannligha9  edur  [megi  J)ier  nockut 

10  kenna  J>a.  Hann  svarar.10  ei  kienni  egh  J>a  sialfa  enn 
vapn  |>eirra  maa  vera  ath  egh  kienne  J>eirrau  fyrsti 
madur  hefer  raudann  skiolld  og  [a  dreigit12  leo  med 
gulli.  J)at  mark13  atte  minn  fader  [og  hanns  broder 
]?iettmar14  og  ]3at15  hefi  egh  aa  minum  skilldi  og  veit 

J5  egh16  ath  J>essir  munu  vera  miner  ættmenn.  og  nv 
finnast  Jpeir.  riddari  Samson  spyr  hverir  [{>eir  være.17 
edur  huadan  Q)eir  kiæmi18  edur  hvert  J)eir  skulu  fara. 
Nu  svarar19  }oeirra  hofJ)ingi.  langha  leid  hofumm  vier 
farit20  enn  }po  [væntir  migh21  ath  wier  snuum  apttur 

20  hej>an  J)ui22  nv  hofum  vier  wort  eyrindi  ath23  vier  hof- 
umm [ydur  hitt.24  Vier  hofumm  spurt  fyrer  långri 
hrijd25  hverr  vfridur  J)ier  wære26  giør  og  hversu27  mikil 
[øfurefli  bier  åttud  ath  skipta28  og  huersu  Jm  vart  [af- 
settur binumm  heidur  enn  hafder  faa29  lidveitslumenn. 


[ 1  B  og  nu  rijda  [)au.  [2  B  i  emu  riodre  sia  jpau  xij 
menu  rijda  a  moti  sier.  :i  B  Ulf,  bæde.  [  1  B  spiot.  og 
sialfer  eru  joeir  storer  og  myked.  [ 5  B  rijda  joau  joeim  a 
mote,  \)3l  mæler  Samson  til  sinnar  frur.  0  B  er  hier  rijda. 
7  B  seiger.  8  B  mgl,  9  B  myked.  [ 10  B  mattu  [m  kienna 
edur  vopn  Jpeirra.  Nu  svarar  hann.  11  B  Ulf.  hinn.  [12  B 
amarkat  er.  1:5  B  mgl.  |  14  sål.  B;  A  retmar  og  haus 
brædur.  15  B  Ulf.  sama  mark.  16  B  Ulf.  af.  [  17  B  ]>esser 
menn  sieu.  [  18  B  mgl.  19  B  seiger.  20  B  rided.  [  1  I> 
nenne  eg  ei.  22  B  lyrer  j>vi  ad.  23  B  er.  |  24  B  Jpig 
funded.  25  B  stundu.  28  B  var.  27  B  vid  hve.  [ 28  B  ofur- 
efli  [)u  alier  ad  beriast.  |  29  B  rekinn  fra  junnc  sæmd  og 
fie,  enn  faer  voru  fpijner. 


la 


B9  [Enn  J)u  ert  wor  j  frænde  Samson  riddare  ef  eg  kienne 
J)ig  riett.  Eg  em  f'iettmar  J)inn  fødurbroder  og  mijner 
2  syner1  eru  hier,  og  allir  jiessir  eru  J>iner  frændur 
fog  hofum  l>ui2  langa  leid  sott  aa  J)imi  funnd  ath  vier 
vilium  J)ier  lid  veita  hvad  er  J)ii  villt  til  ratdz  taka.  5 
[J)a  fagnar  riddari  Samson  smumm  fodurbrodur3  og 
jjackar  honum  forkunnar  vel  shin  godvilia.4 

[Enn  fra  S  am  s  o  11  i  riddara.5 
9a.    [Nu  rida  peir  allir  samt  af  skoginum6  til 

I5  einnrar  borgar  |  er  atte7  Brunsteinn  kongur.  ok  ei  finna  10 
borgarmenn  fyrr  enn  J>eir  eru  innkomner  [j  stadinn,  og 
kienna  nv  ath  J)ar  er  kominn8  riddari  Samson  er  drepit 
hefer  Rodgeir  jarl  og  Brunstein  kong  og  marga  adra 
[rika  hofjnngia.9  Nu  minnast  Jieir  aa10  hversu  mikil11 
storvirke  hann  hefer  [gior  edur12  hversu  mikill13  hann  15 
er  [fyrer  sier14  fyrer  allra  lvta  sakei%  enn  Jieir  eru15 
høfjiingialauser.  Nu  gånga  hinir16  vitrustu  menn  [aa 
maalstefnu  aadur  sliti  jienna  funnd17  finna  Jieir  J>at  rad 
ad  sættast  vid  riddara  Samson.  [Med  Jiessi  raad18 
gånga  J>eir  aa  hans  funnd  med  mikilli  sæmd  ogh  fiø]-  20 

13  menni  |  og  hitta  hann  og  hans  menn  j  einne  høll  er 
hann  hafdi  tekit  [sier  til  herbergis.19  Nu  gånga  ridd- 
arar20  fyrer  Samson  ok  falla  at  knie  og  lvta  honum,  og 
bioda  sig  i21  hans  valid  ok  giorast  hanns  J)ionusto 
menn  ok  Jiessa  borg  wilia  J)eir  gefa  honum22  og  bidia  25 


l1  sål.  B;  A  Riddari  Samson  svarar  ef  egh  kenne  Helt 
ba  erttu  minn  fader.  Hann  svarar.  Egh  er  fetmar  jpmn  fader 
piner  ij  brædur.  [ 2  B  J3vi  høfumm  vier  so.  3  sål.  rettet 
for  A  fodur.  [4  B  Nu  svarar  Samson  honum  vel  og  bidur 
hann  hafa  mykla  l>øck  fyrer  si Lt  erinde.  [ 5  B  Cap.  VI. 
[ 6  B  Enn  nu  snua  ]?eir  alier  leid  sijna  af  skogenumm  og 
ryda  nu.  7  B  att  hefer.  [ 8  B  umm  hlided,  Nu  kienna 
menn  ad  kominn  er.  |  9  B  riddara,  og.  10  B  mgl.  11  B 
mørg.  [ 12  B  giørt  og.  13  B  Ulf.  madur.  [ 14  B  mgl.  15  B 
Ulf.  nu.  16  B  alier  jpeir  enn.  [  17  B  i  rad  st  emu,  og  adur 
l^eir  skiljasi.  [ 18  B  og  nu.  [ 19  B  herberge.  20  B  høfdingiar. 
zl  B  a.     22  B  Ulf.  og  l^aug  rijke  er  J>ar  til  liggia. 
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hann  [vera  sinn  hofjungia.1  J>essu  maale  tekur  vel  ridd- 
ari  Samson  og  bidur  Jki  vpp  stannda.  ok  er  nu  ]}ing 
stefnnt.2  ok  aa  Jmi  jringhi  taka  borgarmenn  hann3 
hertugha. 

5  [5.  Capitule.4 

10a  (7).  Litlu  sij)ar  ridur  Samson  hertugi5  ut  af  borg- 
Hine  og  med  honum  [D.  riddara.6  Haim  ridur  nu  til 
annarar  borgar  [og  er  rikari  og  fiolmennari  J>essi  borg 
enn  nockur  ønnur.7    Nu  giorer  hann  menn  til  borgar- 

10  innar  ath  seigia  borgar8monnum  ath  J>eir  [gefi  liana 
vpp  ella  verrie  J>eir  fee  sitt  og  fiør.9  enn  er  borgar- 
menn [heyrjm  })esse  tij)indi10  J)a  eigha  J)eir  [stefnur  er 
fyrerriedu  borginne11  og  næst  er  J>etta  kiært  aa  [fiol- 
mennu  mote,    og  aadur  enn  lette  fyrer  alj>ydu12  talar 

15  einn  hof  t>ingi  [langt  og  sniallt  eyrindi13  og  seiger  j  fraa 
hversu  riddari  Samson  hofst14  af  bernsku15  og  hversu  A 
morgh  afrek16  hann  gerdi  fra  vnga  alldri  og  sij)an  [hann 
var17  riddari  og  hann  vann  riki  og  borger  edur18  haadi 
einvighi  edur18  orrostor  edur  hversu  hann  var  milldur 

20  og  hraustur19  og  aastsæll  vid  sina  vini  enn  grimmur20 
sinumm  vvinumm  og  [hversu  J>raar  hann  var  aa  sitt  maal 
og  hversu  illa21  hafde  gelizt  Rodgeir  jarli  og  Brun- 
steini  kongi  Jjeirra  vsætt  og  let22  J)ess  van  ad  J>eim 
munde  svo23  fara  ath24  J>eir  munde  ei  faa  halldit  sinne 

25  borg  fyrer  hans   [her  er  fyrer  honum  einum  saman 


f 1  B  ad  hann  skule  vera  j3eirra  høfdinge.  2  B  Ulf.  fiøl- 
ment.  3  B  Ulf.  \\l  [A  B  Cap.  VII.  5  B  riddari.  [6  B 
5  hannz  riddarar  og  myked  lid  annlad.  [ 7  B  hun  var  bæde 
rijkare  og  fiølnieimare.  8  B  mgl.  [9  B  giefest  upp  eda 
verie  sig  ella.  [ 10  B  heira  jpetta.  \  11  B  stefnu  saman. 
[  12  B  fiølmennumm  mohim,  og  umm  sijder  a  ^inge  fyrer 
oilum  lyd.  [ 18  B  nu.  11  .s«/.  B;  A  høfdzt.  1  B  barn æ sku. 
16  B  afrekzverk.  |  17  B  er  hann  vard.  18  I]  og.  19  B  lijte- 
latur.  90  B  Ulf.  og  hardudugnr.  |  >Jl  A  Ulf.  hann  efter  illa; 
B  hvad  illa  ad.     22  B  lætur,      88  B  einz.     21  B  og. 
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helldu  ei  suo  storer  høfjiingiar  sinu  lifi.  Ok  nu1  er 
J>at  mitt  raad  ath  fagna  honum  sem  hest.  ok  lykurhann 
sno  sinu  måale.  |j)etta  fluttu  marger  menu  ådrer  og2 
einginn  var  suo  diarfur  ath  j  mote  mællte,  ok  var 
J>at3  raad  allra  borgarinanna  ath  taka  vid  honum  sem4  5 
best.    Eun  er5  Samson  hertughi  kom6  til  borgarinnar 

Blu  ha  er  vpplokit  ollumm  borgarhlidumm  og  reid7  i 
stadinn  meft  sinum8  her.  ok  J)ui  næst  var  stefnt  ]nngh 
tiolmennt  ok  aft  Jmi  Jnnghi  gefa  menu  honum  jnmn 
stad  og  aull  herud  og  kastala  [sem  }jar  til  liggia,  og  [<) 
nu  bioda9  borgarmenn  ath  gefa  honum  kongs  nafn. 
Enn  hann  svarar10  aa  J>essa  lund  ath  ei  vill  hann  kongur 
heita11  og  ei  meira  nafnn  bera  enn  J)a  hefver  hann  fyr 

U 14  en  hann  hefuer  |  setta  sina  merkis  støng  j  midri  Salerni 
ogh  i  beirre12  borg  dvelst13  hann  v.  dagha.  15 

[6.  Capitule.14 
lla  (8).   Enn  er  Samson  hertughi  ridur  [af  Jiessari 
borg15  hefuer  hann  xx.c.  riddara  og  mikinn  fiolda  ann- 
ara manna.16  J>enna  her  flytur  hann  ai  jjann  vegh  er  liggur 
til  Salernis,  ok  er  nu  einghi  borg17  aa  hans  vegh  [suo  20 
ath18  ei  se  vppgefinn  fyrer  honum.19    Nu  sender  hann 
bod  til  Salernis  fyrer  sier  og  lætur  seighia  alla20  sina 
ætlan  ath  hann   skal  J>a  borg  eignast  hvert  sem  fiat 
^j-er  |  audvelldt  edur  torveilt  ok  helldur  vill  hann  deyia 
med  allann   sinn  her  enn   hann  fåe  ei  borgina.    Vid  25 
[>essi  tij)indi  verda  allir  borgarmenn  hryggver  og  eigha 
sin  |j  millumm  stefnur  vid  vitra  menu  og  hofjiinghia.21 


[1R  riddørumm,  auk  helldur  fyrer  honum  sialfumm,  t>ar 
hann  er  so  mykill  høfdinge.  Nu.  [ 2  B  t>essu  fulltyngdu 
marger  ådrer,  enn.  3  B  |>etta.  1  A  mgl  5  B  sem.  6  B 
kiemur.  7  B  rijdur  hann  jnn.  8  B  allann  sinn.  j  9  sål 
B;  A  ok  nu.  10  B  seiger.  11  B  vera.  12  B  Jsessare.  15  sål 
B;  Å  dvelur.  [  11  B  Cap.  VIII.  |  15  B  ut  al'  horginne.  16  B 
riddara.  17  B  Ulf.  edur  kastale.  [ 18  B  sem.  19  B  Ulf.  hvar 
-em  hann  fer.  20  l>  øllum.  [21  B  a  mille  margar  stefnur, 
stimar  fi  øl  men  nar,  sumar  sijn  a  mille. 
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og  var  marga  dagha  vmm  raadit  Jietta  måal  aadur  [>at 
[yrdi  stadrsadit.1 

[7.  Capitule.2 
12 a.  Nu  spyria  borgar  menn  ath  iiertughinn  [er 
5  nær3  borginne.  J>a  ridur  vt  af  borg  oli  aljiyda  med 
wapnumm4  og  vt5  hafa  J>eir  oli6  sin  merke  og 
[fillir  sinn7  bestå  bunat  med  allskyns8  leikumm,  hørp- 
iini.  og  fidlum,  gigium,  bumbum  og  allskyns  skemtan 
[er  til  matti  henda.9    Eim  er  J>eir  hitta  hertughaim  og 

10  hans  her  stiga  J>eir  af  hestunmi  sinumin.  J>eir  fyrst  er 
gøfugaster  voru.  sij>ann10  all  ir  riddarar.  ok  [syna  j  |>ui 
ath  J>eir  vilia  vppgefua  stadinn  og  sialfua  sigh  j11 
hans  valid.  Iiertughinn  Jiackar  J>eim  vel12  sinn  vel- 
giørningh.  [Jieir  fylgia  honum  nv  j  borgina.13  Ok  Jmnn 

15  sama  dag  gefua  Jieir  honum  kongs  nafn.  og  [aliann 
kastalann  og  feehirdslur  J>ær14  seni  att  hafde  Brun- 
steinn  kongur.15  Nu  sender  hann16  bod  vmm  allt  [riki 
J)at  er  att  hafde  Brunsteinn  kongur  og17  allir  menn 
[skulu  til  hans18  J)iona  [og  hlydni  veita.19  Samson  kongur 

20  styrer  nu  sinu  riki  vmm  stund. 

[8.  Capitule.20 
13a  (9).  Fra  t>ui  er  sagt  ath  kongur  gat21  son  vid 
shine  konu,22  Hilldisvid  sa23  het  Erniinrekur.  Enn  er  hann 
vox24  vpp  er  hann  bædi25  vænn  og  sterkur  kongur  ann 


[ 1  B  være  stadt.  [ 2  B  mgl.  [ 3  B  var  koininn  nærre. 
4  B  Ulf.  og  herklædumm.  5  B  ute.  6  B  mgl  [7  B  aliann 
sinn  hinn.  8  B  allz  konar.  [ 9  B  mgl  10  B  og  so.  [ 11  B 
seigia  sig  vilie  uppgiefa  borgena  a.  12  B  mgl  [ 13  B  stijga 
nu  alier  a  sijna  hesta  og  filgia  honum  i  borgena  til  kongz 
hallar  og  setia  hann  i  hasæte.  [ 14  B  Jata  upp  fyrer  honum 
allar  hirdslur.  16  B  Ulf  og  i  hannz  valid  giefit.  16  B  kongur. 
|  17  B  sitt  rijke  ad.  [ 18  B  skilldu  til  hannz  koma  og  honum. 
|19  B  j  hlydne  og  fiårgiøfum,  og  eingenn  er  nu  so  diarfur,  ad 
(iitl  ord  mæle  honum  i  giegn.  [ 20  B  Cap.  IX.  21  B  Ulf  einn. 
22  B  drottningu.    «  B  Ulf  sveinn.   24  B  fæddest.   26  B  mgl 
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[syrn  sinumm.1  Samson  kongur  eykur  sitt  riki  aa  marga 
vegha  og  [vida  fer  hann  vram  lønd  og2  brytur  vnder 
sigh  [westur  lond  og  vida3  annarstadar. 

[9.  Capitule4 
18        14 a.  |  Enn  getur  Samson5  kongur  annann  son  [sem  5 
hiet  fettmar6  epter  hans  fød  ur  brodur.  enn  er  J)essi 
sveinn  vox7  vpp  er  hann  mikill  og  sterkur8  og  dreingi- 
lighur  [sem  fader  hans  hardur  vitur  og  dreingur  god- 
15  ur9  og  lijkur  fødur  sinumm  [j  skaptyndi.10  Samson  \ 
11  kongur  er  nu   vordinn  garn  all  madur.  enn  |  hans  son  jo 
Erminrek  [er  nv  roskinn  enn  Pettmar  var  xij11  vetra. 

[10.  Capitule.12 
15 a.  Nu  er  ]3at  einn  dagh  ath  Samson  kongur 
sitar  i  sum13  hasæte  og  fyrer  honum  stendur14  hans  son 
Erminrek.  Nu  mællte15  Samson  kongur  vid  Erminrek.  15 
Ei  vil  egh  ath16  Jm  pioner  mier  ne17  odrum  manni.  vil 
egh  nv  gefa  J)ier  [kongs  nafii18  yfer  xij  hinum  [stæst- 
um  borghum  i  Spania19  er  egh  hefuer  unnid  med  sialfs 
mins  sverdi.  og  afla  J>ier  meira  rikiss  [fyrer  |>ui  ath  ei 
J)»  egh20  riki  ath  giøf  og21  einskis  konar  erfd  og  skorter 
migh  nv  ei  riki.  Enn  er  J>etta  heyrer  [hans  hinn  vngi 
son22  fetmar  J>a2:>'  gengur  hann  fyrer  fødur  sinn24  og 
mællti.  Nu  hefuer  }>u  gefit  J)inumm  sy  ni 25  kongdoin  og 
mikit  riki.  enn  allt  til  J)essa  dags  hefuer  ek  farit  med 
riddara  sveinum   og  [ollum   metnadi  hafui  J)ier  med  25 


f 1  B  honum  mykid.  [ 2  B  mgl.  [ 3  B  mørg  rijke  og 
stor,  vestur  umm  lønd  og.  [ 4  B  mgl.  5  B  mgl.  [ 6  B 
vid  frillu  sinne  er  Piettmar  heiter.  7  B  vex.  8  B  Ulf. 
svartur.  [9  B  hardur  og  vitur.  [ 10  B  mgl.  [ 11  B  roskinn 
og  f  iettmar  er  nu  xv.  [ 12  B  mgl.  13  B  mgl.  14  B  Ulf. 
og  jMonar.  15  B  mæler.  16  B  mgl.  17  B  leingur  eda. 
[ 18  B  kongdom.  [ 19  B  sterkustu  borgum  vestur  j  Spania 
lande,  jjeim.  [ 20  B  jjvi  ey  tok  eg  mitt.  21  B  Ulf  j.  f 22  B 
hinn  unge.  23  B  mgl.  24  B  Ulf.  lytur  honum.  25  B  Ulf. 
Ermenrik. 
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ockur  viafnt  skipt  her  til1  og  enn  mattu  J)ess2  wel  giøra 
ef  J>u  willt  nv3  gefa  mier  nockurt  walld  edur  nafnhét, 
[enn  J)o  hafui  |>ier  giort  hann  suo  mikinn  mann.4  [kong- 
urinn  hlyddi5  J>essari  tølu  og  svarar  einghu  og  leit6 
5  reidugligha  til  hanris  J>otti7  hann  mæla  diarfligha  [ok 
er  hann  fær8  einghi  svør9  gengur  hann  til  rums  slus. 

[Fra  Samson  i  kongi.10 
16a  (10).  Samson  kongur  situr  nv  i  sinu  hasæti  [og 
hinne  bestu  høll  ok  hun  er  aull  skiput  af  hofJ)ingium 
10  og  tiølldumm  med  gudvef.11  enn  oli  bord  eru  skipud  med 
J)unum  diskum  |  ok  [J>ar  er  nytt  wijn  rautt  og  hvitt  og  ^ 
hans  bordbunadur  er  allur  af  brenndu  gulli  og  sijlfri. 
enn12  fyrer  honum  stannda  |>rir  skutilsveinar  med  stor- 
um  bordkierumm13  af  [raudu  gulli  og  oli  eru  med  dyr- 
15  nmm  steinumm.14 

[11.  Capitule.15 
17 a.  Nu  er  midur  daghur  og  skijn  sol  aa  alla 
glerglugga  og16  ber  nv  Homann17  vmm  alla  hallina18  [og 
j>ar19  alls  konar  leikar  })eir  er  i  hugh  måft  koma.  Nu 
20  rietter  Samson  kongur  haunnd  sina  [framm  aa  bordit20 
og  inællti.  Nu  hefui  ek  setid  [j  J)essu  liasæti  j  xx  vetur21 
og  allir  miner  menn  hafua  nv  frid  haftt  og  ecke  hefuir 
egh  [aa  Jjessare  tid22  aukit  mitt  riki  og  margt  hefuer 
skipazt  aa  {>essari  stunndu.   I  J>essari23  haull  er24  miki] 


[ 1  B  hefur  hier  til  med  ockur  ojafnt  skipt  vered.  2  B 
}>ad.  3  B  mgh  [ 4  B  nigh  [ b  B  Samson  kongur  hlyder. 
6  B  lijtur.  7  B  og  l>iker.  [  8  B  Enn  er  Piøttraar  feck. 
9  B  Ulf.  af  sijnumm  fødur,  l>a.  [ 10  B  Cap.  X.  [ 11  B  i  sinne 
høll  og  alier  hanns  villdustu  riddarar  med  honum.  høllinn 
var  tiølldud  med  gullvef.  |  12  B  \m  er  hvijtt  vijn  og  raudi 
spanytt  ad  drecka.  a  sialfz  hannz  horde  eru  alier  dijskar  af 
klara  silfre  med  gulle  buncr.  13  A  Ulf.  gior.  [ 14  B  rauda- 
gulle  øll  gimsteinumm  sett.  \  u>  B  mgl.  16  B  mgh  17  B 
lioz.  18  B  høllena.  [ 19  B  j>ar  eru  og.  [20  B  a  hord. 
I  21  U  xx  vetur  kirr  i  mijmi  hasæte.  [99B  umm  l>essa  hv\U\. 
23  B  vorre.     24  B  Ulf.  nu. 
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fegurd  og  prydi1  af  dyrdligbum  hofjungium  og  fgod- 
umm  dreingiumm  og  lier  epter  er  hennar  buningur,  ok 
nv  ero  framdir  allskyns2  leikar.  enu  margt  hefuer  skip- 
ast  sij>ann  mitt  baar  og  skegg  war  svartt  sem  hrafn 
enn  nv  [er  }>at  hvftt3  sem  diifa  minn  armur  var  rand-  5 
ur  og  blår  enn  nv  er  hann  hvttur.  enn  huad  olie  J>vi 
1 16  nema4  min  brynnia  og  J>at  er  |  hun  kom  ei  af  minum 
arm  halft  missen  og  slikt  sama  minumm  riddorum 
war  sverd  voru5  |>a6  raud  litud  af  blodi  og  skordott 
af  vapnum  [nu  synast  |>au  raud  af  rydi  og  vfflrar  10 
brynniur  eru  rydughar  og7  skilldir  lim  stocknir  hvar 
eru  waarir  består  [er  bædi  voru  sterkir  og  storfettir 
og8  hlaupa  mundu  aa  elld  brennanda9  ef  ]3eim  wære 
avijsad.  Enn  nv  vill  hver  riddari  rida  gainngara  og  ei 
skal  vel  J)ickia  nema  hann  see  suo  hogwær30  atb  Q)a  er  15 
hann  ren  mir  sem11  allra  hardast  atb  ei  skaki  af  hans  [hialm 
hødur  af  hans  hialmi12  ef  aliggur.  enn  huad  merkir 
B  12  J>etta  [hid  hvita  og  hid  biarta1*  haar  |  nema  |)ath  pott  | 
^ 2()  egh  sitia  her  j  [minu  hasæti  og  koma  egh  ei  vt  af 
Salerni14  {>a  verdur  egh  atb  fara  sem  allir  adrir  [i  jørd-  20 
ena.15  enn 1(5  er  egh  er17  daudur  J)a  er  ok  daud  oli  vaar 
tign  su  er  af  verdur18  voru  sællifui  enn  storvirki  ok 
orrostor  [J>a  eru  iafnnyar  wmlidnar  sem  ny  vordnar.19 
og  ei  ma  egh  J)ess  dags  bida  bier  i  Salerni,  [ok  skulu 
nu20  J>at  bod  bera  miner  menn  vmm  allt  mitt  riki  25 
kongum  ok21  hertugbum  [og  oliumm  landzmonnumm 
ath  j  hverium  stad  skal  ei  annath  giora  |>ria  manudi 


1  B  Ulf.  first.  [  2B  mørgumm  dreingiumm,  og  epter  t>essu 
er  og  so  hallarbunadur  og  bordbunadur,  og  hier  eru  framder 
margskinz.  ['■'  Y>  eru  bæde  hvijr.  4  B  mgl.  5  sål.  B;  A 
vor.  6  B  mgl.  [ 7  B  enn  nu  synast  mier  jpaug  raud  og 
skørdott  af  ride,  vorar  bryniur  og  hialmar  eru  ridgader  enn. 
f  8  B  t>eir  ad.  9  B  mgl.  '  f0  B  hogfær.  [ 11  sål.  B;  A  |>ui 
er  rennur.  [ 12  B  hialme  eina  fiødur.  [1S  B  hvijta.  |  14  B 
Salerni  j  mijuu  hasæte.  |  15  sål.  B;  A  jarlar.  10  B  Ulf.  t>a. 
i7  B  em.  1H  J3  må  vera.  [ 19  B  eru  jafnnytar  j)o  lidner  sieu 
[)usund  vetur.    [ 20  B  s"kulu. '  21  B  mgl. 
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nema  hesta  rida  og  sødla  bua  skiolldu1  leggia  og  giøra 
brymriur2  spiot  og  sverd  [og  skyggia  suerd.3  enn  er 
J)essi  stunnd  er  lidinn  }>a  skulu  til  min  koma  allir  hof  J>- 
ingiar  vid4  sina  menn. 

5  [12.  Capitule.5 

18a  (11).  Nu  lætur  Samson  kongur  gioraeitt briefok  J>ar 
med  sender  hann  vj.  riddara  vel6  buna.  enn  |>at  stenndur 
Ea  J>essu  briefi  ath  Samson  kongur  sennder  ord  Eisung 
jarli  hinumm  rika  og7  mikilaata  ok7  skeggsida.  J>ier  hafed 

10  leingi  frestad  ath  giora  oss  sæmd  j  skattgiofum  edur 
winmælumm.8  Nu  skulut  J)ier  sennda  oss  ath9  skatt- 
giøf  ydra  dottur  er  minn  son  skal  til  frillu  hafua10  hinn 
yngri,  ok  henni  skulu  fylgia  Ix  [tiginna  meyia  og11  vel 
buinna  [hier  med12  lx  riddara  med  hinumm  bestå13  bun- 

15  adi.14  hver  riddari  skal  hafua  ij  hesta  og  einn  svein. 
ok  enn  skalltu  sennda  mier  lx  hauka  [goda  og15  vel 
vanda  og  lx16  weidi  hunnda.  ok  aa  hinumm  bestå  hundi 
skal  helsid  af17  gulli  og  togit  fetlad18  med  Jjinu  skeggi 
og  J>a  veitstu  huort  nockur  mad  ur  j  werølldu19  er  J)ier 

20  rikri.  [villtu  ei  sua  giora20  |>a  bu  {>ig  vel21  aa  frimur 
månudumm  og  allar  J)inar  borger  og  \mm  menn  [ath 
sem  best  werrie  J>eir  }dvar  og  ydvart22  riki. 

[Fra  Samsoni  konge.23 
19 a .  |  Nu  fara  riddarar24  sina  leid  J>ar  til  er  J)eir  ^  ^1 
25  koma  til  J)eirrar  borgar  er  Bern  heiter  [til  Elsungs25 


[ 1  B  greifum  og  øllu  folke,  og  j  hvørium  stad  skal  eg 
giøra  3  menn  til  hesta  ad  rijda,  sødla  ad  bua,  skiølldu  ad. 
2  B  Ulf.  hialma.  [ ?>  B  skign  j)aug  er  adur  eru  forn.  4  B 
med.  [5BCap.  XI.  6  B  allvel.  7  B  tilf.  enumm.  8B 
vinmalumm.  9  B  i.  10  B  tilf.  sier.  [ 11  B  meya.  [ 12  B 
ol;  nier  med  skalltu  senda.  18  B  tilf.  riddara.  14  B  tilf. 
og.  |  15  B  og  alla.  16  B  tilf  goda.  17  B  a  Vera  af  bestå. 
18  B  fliettad.  19  B  verolldinne.  [ 20  B  Enn  ef  l>u  villt  ei 
so.  >1  15  sem  best.  [ 22  B  so  siast  meige  ad  {jeir  verie 
ydar  borg  og.  [M  B  mgl.  24  B  Ulf.  alla.  26  såh  rettet 
for  A  Elsunghur. 
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jarls  hins  gamla.  J)eiia  koma  jmr  er  jarl  [sat  vrider 
U  17  matbordi.2  |  Nu  bera  J>eir  framm  bref  og  jnsigle  Samsons 
kongs  og  leggia  aa  bord  fyrer  jarl.  Hann3  tekur  brefuit 
og  less  sialfur.  enn  er  [vti  var  |>a  var4  lians  andlit 
rautt  sem  blod  og  mællti5  af  miklumm  mod  til  sinna  5 
manna.  Oss  hefer  ord  senndt  hinn  mikli6  Samson 
kongur  ath  egh  skal7  hoiuim  skatt  sennda.  ok  nv  vill 
hann  oss8  kienna  ath9  vier  eruin  komner  aa  [aurvasa 
alldur  J>at10  er  vier  villdumm  ei  nema11  J)a  er12  vier  vor- 
um  yngri  ath  Jn'ona  vid13  skomm  ogh  hafa  fyrer  af  10 
honum  vuingan.  og14  helldur  enn  J)etta15  fari  framm  erlfi 
til  er  mællt  skal  [hver  borg  brotinn  vera  j  minn  riki 
og  margur  riddari  gior  hofudlauss.17  og  hier  aa  ofan 
skal  egh  fyrr18  deyia  enn  J)ola19  J)essa  hneisu.  [Ok  lætur 
nu20  taka  J)essa  riddara  og  J)ann  er  eyrindit  bar  lætur  15 
hann  heingia  [hått  fyrer  borginne.  enn  iiij  lætur21  hann 
haalshøggva  [og  af  hinumm  vj  liet  hann  hina  hægri  hønd 
høggva22  og  sender  hann  sva  heim.  Sijmnn  lætur23  hann 
bua  allar  sinar  borger  og  kastala  [vid  steinveggium 
og  diki  vmm  grafua  og  setia  valslonghiim  vmm24  huert  20 
borgarhlid  og  [byr  sem  best  sina  riddara. 

Fra  Els  ung  i  jarl  i. 
20 a.    Nu25    er    mikil    fyrerætlan    j    hans  riki 
hversu   J>eir   fåi    [halldit  sinu  landi26   fyrer  Samsoni 


[ 1  B  og  fyrer  rædur  Elsungur  jarl  hinn  gamle,  ridd- 
arar.  [ 2  B  situr  yfer  bordumm.  3  B  Enn  jarl.  [ 4  B  hann 
hafde  lesed  brefet,  litadest.  5  B  nu  mæler  hann.  6  B  rijke. 
7  B  skule.  8  B  Ulf.  |>ad.  9  B  er.  [ 10  B  athuga  alldur  og 
ørvase.  11  B  nenna.  12  B  mgl.  13  B  med.  14  B  enn. 
15  B  Ulf.  verde  og.  16  B  sem.  [ 17  B  hvørjumm  tilgiefast 
ad  veria  sig  og  sijna  borg  i  mijnu  rijke.  18  B  Ulf.  sialfur. 
19  B  eg  jpole.  [ 20  B  Nu  bidur  hann.  [ 21  B  vid  jpad  trie  er  hann 
fann  hædst,  og  4.  liet.  [ 22  B  hinn  vi,  j)ann  er  minstur  var,  liet 
hann  handhøggva  a  hannz  hægre  hende;  A  mgl.  høggva.  23  B 
B  j:j  liet.  [ 24  B  med  sterkum  |  veggium  og  storumm  dijkjumm  og 
setia  valsløngur  yfer.  [ 25  B  so  lætur  hann  alla  sijna  riddara 
bua  med  øllumm  herbunade,  og  nu.     [ 26  B  jpxi  iiallded. 
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kongi.  riddarinn  kiemur  [aftur  i1  Salerni  og  seigher 
Samsoni  kongi  alla  sina  ferd  og  hversu2  haadulighann 
mannskada  {>eir  feingu  af  Elsungi  jarli.  [ok  sem  kongur 
heyrer3  J)etta  lætur  hann  sem  hann4  hafui  ecke  spurt 
5  og  einngu  svarar  hann  og  ei  bregdnr  honum5  vid  huort 
er6  honum  J>otti7  vel  edur  illa. 

[13.  Capitule.8 
21a  (12).  [Enn  er  lidner  voru9iij.  månuder  ]>a10dregst. 
sanian  her  vuigur  |  [ok  epter  J>atn  ridur  Samson  kongur  A22 

141  vt  af  borginne  og  med  honum  iij.  kongar  og  marger 
hertugar12  og  alls  hefver  hann  xv  Jmsundrut  riddara 
og  vtal  annara  manna.  J>enna  her  flytur13  Samson  kongur 
i  lannd  Elsungz  jarls.  Enn  er  hann  hefuer  [tuo  daga 
ridit14  vriim  J>at  land  kiemur  j  mot  honum  [Elsungur 

15  jarl  og  hefer15  x  jsusundrut  riddara  og  mikinn  her 
annann16  ok  vida  vmm  lond  hefuer  honum  lid  komit 
bædi  nordann  wmm  fiall  og  [austann  vr  Svava  og17 
Vngaria.  Enn  er  J>eir  finnazt  verdur  J)ar  hørd  orrusta 
og  mannskiæd  ok   af  hvarutveggia   lidi  vard  mikit 

20  matmfall. 

[14.  Capitule.18 
2.2 a.  Nu  ridur19  Samson  kongur  og  [med  hon- 
um hans  syner20  Erminrek  og  hinn  vnghi  fetmar 
Nu  høggur  Samson  kongur  bædi  menn  og  |  hesta  og  fellir  U  18 
25  hvorn  yfir21  annann  a  hvarutueggiu  hønd  sier22  og  fra  mm 
ridur  hann  i  midiann  her  [sinna  vvina23  og  blodga24  hefer 
hann   alla  sina  hrynniu  og25  sinn  hest  og  [nv  tekur 


[ 1  B  du  aptur  til.  2  B  hvad.  |  8  B  Enn  sem  Samson 
kongur  heirde.  4  B  Ulf.  heyre  ei  og.  5  B  hann  sier.  6  B 
sem,  7  B  Ulf.  t>etta.  [8  b  Cap.  XII.  [9  B  Nu  sem  lidner 
em.  10  B  mgl  [ 11  B  i  Salerni,  t>a.  12  B  Ulf.  og  ådrer 
rijkizmenn.  13  B  Ulf.  nu.  [ 14  B  farit  3  daga.  f 15  B  her 
Elsungs  jarls,  og  hefer  hann  joa.  16  B  Ulf.  og  marger  voru 
høldingiar  med  honumm.  [ 17  B  sunnann  ur.  [ 18  B  mgl. 
19  B  Ulf.  framm.  [  20  hannz  sonur.  21  B  umm.  22  B  so. 
| 23  B  Elsungz  manna.     24  B  blodgad.     25  B  Ulf.  allann. 
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haim  sitt  sverd  og  synghia  hi  oli  ti  nn  suo  haatt  ath  na- 
ligha1  heyrer  vnini  allann  herinn  og2  kallar  Samson 
kongur.  fott3  einsamann  [være  eg  ridinn4  j  {)enna 
her5  Jm  munda  egh  drepa  ef  [J>ess  kyime6  J)ørf  med 
annare  minne  hendi  hvert  manns  barn  [Elsungs  manna.  5 
ok  hans  rodd  var  suo  ogurligh  ath  nv  hrædast  miøg 
suo  alier.  Enn  er  Elsungur  jarl  sier7  hversu  mikinn 
skada  er8  Samson  kongur  geyrer9  hans  monnum  og 
ei  ma  sva10  hlyda  J)a  kallar  hann  haatt.  Sæki  hart  framm 
warir  menn  vær  munumm11  sigur  faa  enn  J)eir12  bana.  10 
{rviat  enda13  ganga  vaarar  fylkinghar  betur.14  Ok  |>essi 
[hinn  digurhædsadi15  ormur  er  leingi16  hefuir  framm  sott 
j  waarn  her  skal  [steypast  skiott  nidur  aa  jordina  daud- 
ur17  ella  skal  egh  deyia  og  man  J)a  stadna18  })essi 
orrosta,  Nu  lystur  Elsungur19  sinn  hest  sporumm  og  15 
ridur  einnsamann20  j  moti  Samson  kongi  alldreingi- 
ligha21  og  hoggur  til  hans22  aa  hans  skiolld  ofann  verj)- 
^23  ann  og  klyfur  ofan  til  mvndrida23  |  ok  annad  [slagh  aa 
hans  auxl  sua  ath  j  sunndur  tekur24  brynniuna  og 
veiter  jarl  honum  mikit  saar.  ok25  iafnskiott  hoggur  20 
Samson  kongur  [til  jarls26  aa  hans  haals  [sua  ath  af 
tok27  høfudit.  ok  nv  tekur  Samson  kongur  [høfud  jarls28 
og  helldur  vpp29  ok  spyr  ef  Elsungs  menn  kienna30 
hofudit  [og  bidur  J)a  hætta  ad  beriast  ef  J)etta  hofud 
hefur  att  Elzungur  jall.31  ok  nv  [stodvar  orrostona32  25 


[ 1  B  skiekur  hann  nu  sverded,  so  hiallternar  syngia  hått, 
so.  2  B  Ulf.  jja.  3  B  jpo.  [ 4  B  hefda  eg  rided"  5  B  Ulf. 
og  eg  hefcle  øngva  lidveislumenn.  [ 6  B  eg  kinne  })ess. 
[ 7  B  af  Elsungs  monnum.  og  nu  var  jjessi  rødd  so  mykil,  ad 
alier  hræddust.  Nu  sier  Elsungur  jarl.  8  B  mgl.  9  B  giørde 
a.  10  B  Ulf.  bued.  11  B  skulumm.  12  B  fesser.  13  B  mgl. 
14  B  Ulf.  enn  jjeirra.  [ 15  B  digurhalse.  16  B  so  langt  [ 17  B 
nu  fa  bana.  18  B  standa.  19  B  Ulf.  jarl.  20  B  einn  samt. 
21  B  alldiarllega.  22  B  Samsons  kongs  alldiarflega.  23  B 
mundridans.  [ 24  B  høgg  høggur  hann  joegar  a  hans  hægre  øxl 
og  i  sundur  tok.  25  B  enn.  [2G  B  Eisung  jarl.  [ 27  B  og 
af  honum.  [ 28  B  høfuded.  29  B  Ulf.  a  skieggenu.  80  B 
kienne.     |  51  A  mgl.     [ 32  B  stødvast  orustann. 
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er  jarl1  var  fallinn  ok  nv  gefa  sigh  vpp  aller  Elsungs 
menn  [j  valid  Samsons  kongs2  og  hans  sona. 

[15.  Capitule. 
23 a.    Nu3  ridur  Samson  kongur  med  aliann  sinn 
5  her4  til  Bernar,  ok  |  eingi  er  sva  diarfur  ath  [J>ore  ath5  B 
halida  fyrer  honum   [borg  edur   kastala6  j  Elsungs 
lannde.    Enn  er  Samson  kongur  kiemur  til  Bernar  |>a 
er  vpp  lokit  ollumm  borgarhlidumm  og  j7  moti  hon- 
um ganga8  borgarmenn  med9   allskins   leikumm  og 
10  syna10  honum  allar  sinar11  feehirdslur  J)ær  er  ått  hafde 
Elsungur  jall  og  gefa  allt  i  hans  valid. 

[16.  Capitule.12 
24a  (13).  Samson  kongur  lætur  nv  geyra  rika  veitslu 
[j  Bern/3  ogh  ath  J>essari  veitslu  giptir  hann  Odiliam 

15  dottur  Elsungs  jarls  r^ethmar  syni  sinum  og  gefur  hon- 
um kongs  nafn  ok  J)ar  med  Bern  og  allt  J>at  riki  er 
att  hafdi  Elsungur  jarl  [og  borg  J)a  er  heitir  Fritila  er 
Værinngiar  kalla  Fridsælu  gaf  hann  syni  sinum  er  Aki 
hiet  og  J)ar  med  hertugha  nafn.      Moderni  hans  var 

20  ecke  mikit.  J)essi  Aki  var  kalladur  Aur  |  lungha  trausti.  U 
Hann  var  mikill  hof  J)ingi  og  rikur.   Samson  kongur  og 
Erminrek  kongur  flytia  nu  her  sinn  svdur  til  Roma- 
borgår  ogh  j  J)eirre  ferd14  feck  Samson  kongur  hinn  riki 
bana.  Enn  Erminrek  [kongur  hans  son  tok  vid  riki  J)ui 

25  ollu15  er  att  hafdi  fader  hans.  [ok  fer16  nv  til  Roma- 
borgar  og  ai  margar  orrostor  [og  eignadist  hinn17  bestå 
lvt  Romaborgar  og  margar  adrar  storborger  [vann  hann 


1  B  hann.  [a  B  og  silt  valid  a  Samsons  valid.  [ :)  Bog 
nu.  4  B  Ulf.  heim.  [5  B  mgl  [  6  B  borgumm  nie  kostul- 
um.  7  B  a.  8  B  Ulf  aller.  9  B  Ulf  myklura  pryz  og.  10  B 
nu  syna  |>cir.  11  B  mgl  \  12  B  Cap.  XIII.  |  1:5  B  mgl  |  14  B 
eptér  t>etta  snyr  Ermenrekur  med  fødur  synuoim  sudur  lil 
Romaborgar  og  a  orustur  vid  Romterja^  og  j  l>essare  før. 
I  1  tekur  vid  ollu  rijke.  [  16  B  hann  reiser.  [ 17  B  vid  )>a, 
o<i  vinnur  [)ar  mørg  storvirke,  og  hann  eignas!  ^ann. 
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vt  aa  Puli.  og  hann  eignadizt1  mestaun  lut  rikiss  vt- 
aun  fra  Griklandz  hafui  og  nordur  |  [vmm  fiall  og 
niikiun  luta  Gricklanndz  eyia  og  geyrist  hann  alba 
konga  rnestur  og  rikastur.  Haun  er2  vinsæll  og  firid- 
samur  hinn  efra  lvt  æfe  sinnar.3 

[Fra  fettmari  kong  i.4 
25*  (14).  fettmar  kongur  rædur  nv  fyrer  Bern.  Hann 
er5  rnikill  madur  fyrer  sier  og6  aagiætur  vitur  og  stor- 
l-éftdur  og  bardaga  madur  raikill  gladur  og  litilåtur 
milldur  og  storlffltur7  og  vinsæll  vid  sina  menu.  Hanns  m 
kona8  Odilia  er  vitur  og  vinsæl  og  allra  kvenna  ath 
sier  gier  best  vmm  alla  luti.y  J)au  attu  einn  son  er 
f^drekur  het.  Enn  er  hann  vox  vpp  }>a  var  hann  sva 
niikill10  madur  vextti  ath  [varia  fieckst  hans  maki  J)ess 
er  hann  var  ei  risi.11  Hann  var  laaugleitur  ok  [riettleitur  16 
lioslitadur  og12  eygdur  manna  best  og  nockut  skolbruon*11 
Haarhans  var  litid14  og  fagnrt15  og  lidadizt  allt  j  locka. 
a  honum  var  ekke  skegg  suo  gamall  madur16  sem  hann 
vard.  Hanns  herdar  vom  suo  miklar  ath  tveggia  alna 
var  yfer  ath  mæla.  Hanns  armar  vom17  suo  digrir  sem 
mikill18  stokkur  enn19  barder  sem  steinn  fagra  hond 
hefer  hann20  wmm  midiao  er  hann  mior  og  vel  vaxinn 
enn21  hans   miadmer  [eru    sva  digrer  og   lær22  ath 


[ 1  B  vinnur  hann.  hann  eignast.  [  -  B  til  fialls  og 
\*6  myked  af  Gricklands  eyum,  og  nu  giørest  hann  allra 
manna  rijkastur  og  mest  ur  fyrer  sier.  hann  var.  1  B  tilf. 
Samson  kongur  atte  og  so  hinn  |>ridia  son  er  Ake  hiet. 
hanns  moderne  var  lijted.  Samson  kongur  hefer  giefed  hon- 
mn  hertuga  nafn.  og  horg  J^a  er  hiet  Fertila.  Enn  væringiar 
kalla  Fridsælu  |>esse  Ake  var  kalladur  Orluugatrauste.  bann 
var  mykill  kape  og  rijkur  høfdinge.  [ 4  B  Cap.  XIV.  B 
var.  6  B  mgl  7  B  storgiøfulL  8  B  drottning.  »  B  tilf. 
[>a  er  til  ma  henda.  1  B  stor.  11  B  eingenn  sa  han> 
inaka,  Ei  var  hann  rise.  [ 12  B  hreidleitur.  13  B  skoli- 
brynn.  14  B  myked.  1  B  tilf.  sem  bared  gull.  6  B  m<y>. 
17  B  eru.  ,s  B  mgL  19  B  og.  "  B  tUf.  og  harla  sterka. 
21  B  mgl.     [ 2i  B  og  lær  eru  so  sterkleg. 
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[hvoriimi  manne1  Jrikkir  furda  [mikil  hvi  |>annueg  maa 
madur  skapadur  verda.2  Hans  fætur  [voru  fagrer8  wel 
waxnir.  Enn  ksalfinn  og  fotleggurinn  er  sua  digur 
[ath  vel  måtti  eiga  einn  risi.4  hans  afl  [er  sua  mikit,5 
5  ath  eingi  madur  weit  og  naligha6  sialfur  hann  fær  J)at 
varia7  reint.  Hann  er  gladur  og  litilaatur  milldur  og 
storgiofull  sua  ath  ekki  sparir  hann  vid  sina  wini  gull 
nie  silfur  nie8  gersimar  og  naligha  vid  hvern9  er  Ju'ggia 
vill.  t>ad  er  allra  manna  maal  ath  ai  skaplyndi   og  m 

10  alla  athgerfui  J>eirra10  er  sied  haufdu  Samson11  ath  hann 
munde  vera  hans  make.    Enn  J)eir  er  ei  [sied  høfdu 
Samson   kong12  |)eir13  hyggia  ath    [ei   hafui14  |  verit  A  -25 
skapadur  Jmilijkur  madur  sem  fidrekur15  wmm  alla 
hlute.  i  10  fettmar  kongur  dubbadi17  fidrek  til  riddara  B  15 

15  l>a  er  hann  var  xij18  vetra  og  [setur  hann  hofJ>inghia 
innann  hirdar  yfer  |  ollumm  monnum  og  riddorum   og  U  20 
virdist  hann  Jmi  betur  sem  hann  er  rikri.19 

[Hier  hefur  vpp  einn  J> aa 1 1.20 
26a  (15).  Einn21  hertughi  ried22  fyrer  borg  J>eirre  er 
20  heiter  Fenidi.    Hann    var  mikill   [hofJ)inghi   og  ath- 
giorfuis  madur.28     Hans  synir  voru  J>eir  [Boltram  og 
Reiginballd24  er  si|>ann   voru  hertughar  j  Fenidi  [og 
Svava.25  Reginballdur  hertughi   atti   einn  son  er  hiet 
Hilldibrandur.    Enn   er  hann  var  xij26  vetra  [tekur 
25  hann  vapn  sin   og  geingur27  fyrer  hasæti  fodurs  sins 
og  dubbar  hertughinn   hann    til   riddara  og  [geyrir 


[ 1  B  øllum.  [ 2  B  mgl  [ 3  B  eru  lagrer  og.  [ 4  B  so 
sem  a  risa  være.  [ 5  B  var  so  stort.  6  B  valla.  7  B  mgl 
8  B  og.  9  B  Ulf.  mann.  10  B  Jpeir.  11  B  Ulf.  kong.  [ 12  sål 
B;  A  sia.  18  B  mgl  [ 14  B  alldrij  munde  hafa.  ir'  B  Ulf.  var. 
16  B  Ulf.  Jm  er  hann  hefur  ummframm  alla  menn  adrajver- 
ølldu.  17  B  dubbar  nu.  1*  H  xv.  [ 19  B  lætur  hann  vera 
høfdingia  sinnar  hirdar  yfer  øllum  riddørumm  og  øllum  odr- 
umm.  | 20  \\  Cap.  XV.  1  B  Eirekvr.  22  B  rædur.  [M  li 
og  hardur.  [24  sål  relief  :  A  Boltrain  Einginballdur;  !>  Her« 
tram  og  Reiginballd.  [23  B  mgl  B  xv.  [27  \\  |>m  gieck 
hann. 
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hofjpinghia  yfer  morgum  riddarum.  Boltram  hertughi 
atti  einn  son  er  Reginballdur  hiet.  Hans  son  var 
Sintram  er  enn  man  nefndur  verda  siJmR.  Hilldi- 
brandur  er  vænn  madur  og  lioslitadur  breidleitur  og 
eygdur  forkunnar  vel  riettnefiadur.  Haar  hans  og  skegg  5 
er  gult  sem  silke  og  hrøkkur  sem  lokarspann1  og  allra 
manna  var  hann  tiguligastur.  Hann  er  mikill  vegsti" 
witur  og  raadamadur  mikill  og  vmm  allann  dreingskap 
er  hann3  forgangs  madur  [flestra  fastvingur  sua  ath 
alldrei  vill  hann  laata  win  sinn.4  Hann  var  mil! dur  af5  10 
fee  og  litilåtur,6  j  ollu  J>vi  landi  [fieck  ei  hans  maka 
ath  hug  og  hreysti  og7  ollu  athgiørfui  [J>a  er  hafua 
J>arf  til8  riddaraskapar. 

[Fra  meistara  Hilldibrandi.9 
27  a.   Enn  er  [Hilldibrandur  er10  J>ritugur  ath  alldri  15 
seiger  hann  fødur  sinum  ath  hann  vill  kanna  fleiri  tig- 
inna  manna  sidu  ok  ei  maa  egh  frægur  vera  ef  egh  skal 
^26  ekki  geyra  annat  enn  vera  |  heima  j  Fenidi  edur  rida 
j  Suaua.11  Hertughinn  spyr  hvert  hann  vill  fara.  Hilldi- 
brandur  svarar  ath  hann  hefer  spurt12  af  einum  rik-  20 
um13  kongi  og  [er  Jmngat14  long  leid.  enn  J)ad  er  f*ett- 
mar  kongur  af  Bern15.  Jmngath  vil  eg  fara.16  Ogh  nv 
hyr  liann   sigh  ok  med  honum  xv17  riddarar  og  eru 
alier  vasker  og  velbuner.    Nu  ridur  hann  [sina  leid18 
J)ar  til  er19  hann  kiemur  j20  Bern  aa  fund  ^ettmars  25 
kongs.  Hann21  tekur  vel  vid  honum  og  bydur  honum  med 

1  sål.  rettet  for  A  lokka  spann.  [2  B  lætur  hann 
vera  yfer  øllumm  ødrumm  sijnumm  riddørum.  Hillde- 
brandur  riddare  var  allra  manna  dreingelegastur  og  best 
ad  sier  gior  i  øllumm  hlutumm,  hann  var  mykill  vexte 
har  og  digur,  og  allra  manna  er  hann  best  skapadur  a 
allann  vøxt,  hann  er  lijtelatur.  3  A  mgL  [4  B  fastud- 
ugur.  5  B  a.  6  B  Ulf.  och.  [  7  B  fieckst  einginn  hanns 
make  til  hugar  og  hreiste  og  ad.  [8  B  ])vi  er  hafa  ^urfte 
til  aliz.  [ 9  B  mgl.  [ 10  B  hann  var.  11  B  snapa  hertoger. 
12  B  spurn.  13  B  mgl.  [ 14  B  var  joangat  ei.  15  B  Ulf.  og. 
i,;  B  rijda.  17  B  xij%  [ 18  B  sinn  veg.  19  B  mgl  20  B  ad. 
21  B  kongur. 
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sier  ath  vera  med  hinum  [mesta  bloma  ok1  Hilldi- 
brandur  J>ecktist  ]}etta  vel.  [kongur  setur  haim2  hid 
næsta  sier,  ok  [er  hann  med  fidreki3  kongi  leingi  sem 
gietid  mim  verda  sijmr  j  J)essari  søghu.  fidrek  son 
5  ^ettmaRs  kongs  var  J>a  fimm4  vetra  [gamall.  Hilldi- 
brandur  setur  nidur  fidrek  hia5  sier  og  fostrar  hann 
J)ar  til  [ath  hann  er  xij  vetra  gamall6  og  hann  var 
hofjjinghi  |  giør7  jnnann  hirdar.  eim  sva  mikit  ann  hvar  U21 
|3eirra  odrumm  ath  einguir  karlmenn  hafa  [meira  vnn- 
16  azt  eptir  J>ui  sem8  David  kongur  og  Jonathas. 

[17.  Capitule.9 
28a  (16).    Nu  er  fra  J)ui  ath  seighia  ath  frdrek  og 
Hilldibrandur  rida  vt  af  Bern  ij  samann  med  hauka 
sma  og  hunnda  [aa  skog  sier  til  skiemtanar  med  vaprium 

15  sinumm.10  Nu  fleygia  J)eir  sinum  haukumm  [og  slaa 
lausum  sinumm  himdumm.11  Eim  er  fidrek  elltir  einn 
hiørtt  J>a  sier  hann  hvar  hleypur  einn  dvergur.  fid- 
rek  [hleypur  {)egar12  epter  dverginumm  og  aadur 
hann  [kiemur  i  sinn  gamma13  fær  fcidrek  tekit  sinne 

20  hende  yfer14  hans  haals  og  hnykkir  honum  til  sin  i  sød- 
ulinn.   l?etta  var  Alfrigg15  hinn  mikli  stelari  er  alira 
dverga  [var  hagastur.  fa16  mællte  dvergurinn  herra,  ef 
egh  [skal  leysa  migh  og17  |  mitt  lif  [af  ydur18  J)a  skal  B 16 
egh  visa  Jrier  J>ar  til  er19  vera  skal  sua  mikit  gull  og 

25  silfur  og  allskonar  gersimar  |  ath20  Jn'nn  fader  man  ei  Åfl 
eiga  halft  lausa  fee  [vid  J)etta.21  ok  eigu  {>etta22  fee 


[ 1  B  bestå  metiiade.  [ 2  B  og  nu  setur  hann  Hilldebrand. 
[ 3  B  dvelst  med  Piettmar.  4  B  vij.  [ 5  B  enn  Hilldebrandur 
setur  Pidrek  hid  næsta.  [6  B  er  hann  var  xv  vetra.  7  B 
Ulf.  rid d ara.  [8  B  meir  unnast  nema.  [9BCap.  XVI.  [ 10  B 
|>eir  rijda  a  skog  ad  skiemta  sier,  og  alldrei  ridu  peir  so 
ut  al'  Bern,  ad  |)cir  hefdi  ei  øll  sijn  vopn.  [ 11  B  mgl.  |  12  B 
snyv  nu  skiott  sijmun  heste  vid  og  hleipur.  [  13Bkiemst  i  sinn 
gaura.  14  Bi.  16  B  Alpiis  dvergur.  [  l6Ber  hagastur  jpeirra 
er  gieted  sie  j  fornumra  søgumm.   Nu.     [17  B  mætte  leisa, 

B  mgl  19  B  ad.  20  B  Ulf.  hinn  rijke  Piettmar  kongur. 
|  21  [>  jn-ilijkl.     22  B  Ulf.  mykla. 
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tveir  menn.  [er  Jmt  kona  og1  heiter  Hilldur  og  hennar 
madur  heitir  Grimm*  og  er  hann  yfrid  hraustur  [og 
iafnast  hann  vid  xij  menu  ath  afli.2  enn  hans  kona  er 
J)o3  sterkari.  [enn  bædi  eru  J>au  grimm  og  ill.4  ok  hann 
hefuir  [sverd  J)at  er  Nalhringur5  heitir  J)at6  er  allra  sverda  5 
best  ok  J)at  sama  slo  egh7  minne  hennde.  ok  ei  nmntu 
faa  sigur8  nema  J)u  fair  aadur  hans9  sverd.  ok  er  })at 
meira  frægdar  verk  [enn  taka  minn  hinn  skamma  bvk 
og  hinn  laaga  legg  ath  sækia  |)etta  mikla  fee  vid 
dreingskap  og  J)inn  førunautur.10  f*idrek  svarar.  Alldrei  10 
kiemur  |)u  lifs  af  minne  henndi  [fyrr  enn  Jm  sver  J)ess 
ath  J)u  skallt  koma  Nalhring  mier  j  hønd  J>enna  dagh.11 
og  sij>an  skalltu  mier  til  vijsa  hvar  J)at  herbergi  er 
sem  J)u  [hefer  mier  fraa  sagt.12  ok  sua  giorer  dvergur  - 
inn  [ok  nu  lætur  fidrek  hann  lausann.  enn  hann  hleypir  15 
ath  fuglumm  og  dyrumm  aliann  dag  til  nons.  ok  epter 
non13  J)a  er  fidrek  og  Hilldibrand  staddur14  vid  eina 
Halls  hlijd  og  nu  kiemur  J>ar  Alfrigg15  med  Nalhring16 
og  færer17  fidrek  og  mællte.  See  her  j  J)essare  fiallz 
hlijd  vid  einn  hamar  J>ar  er  {)etta18  jardhvs  er  egh  20 
hefui  Jrier  |  fra  sagt.  [Tak  |>ar  nv19  gersimar  [|)viat 
ærit20  er  til.  enn  vist  [dreingiligha  til  vnnit21  ef  })id 
nåid.  enn  alldrei  sijmnn  skulu  J)id  naa22  mitt  valid 
[medann  egh  lifui28  J>o  ath  J>id  lifuid  tua  manns  alldra 
ok  [>vi24  næst  er  J)essi  dvergur25  allur  i  brottu.  Nu  stigur  25 


P  B  og  er  annad  kona  er.  [2  B  so  ath  jafnast  ma  harm 
vid  xij  menn.  3  B  Ulf.  myklu.  [4  B  jpo  bæde  sieu  yfrid 
grimm.  [ 5  B  eitt  sverd  er  Naglhringur.  6  B  og.  7  B 
Ulf.  med.  8  B  hann  sigrad.  9  B  joad.  [ 10  B  ad  sækia 
t>etta  fie  med  dreingskap  af  yckur  tveimur  filgiurumm  helldnr 
enn  taka  mig  maurinn  skammabuk  og  hinn  lågalegg.  [ 11  B 
nema  J?u  sverier  mier  t>ad  ad  koma  sverdenu  Naglhring  j^enn- 
ann  dag  j  mijna  hønd.  [ 12  B  seiger  mier  fra.  [ 13  B  ad 
hann  vinnur  t>ess  eid  er  Pidrek  beider,  og  er  lided  var  non 
dagsins.  14  B  stadder.  lL  B  Alpris  dvergur.  1(5  B  Nagl- 
hrijng.  17  B  fær.  18  B  joeirra.  [ 19  B  tak  ed  nu  jpar  vopn 
og.  [ 20  B  Jm  yfrid.  [ 21  B  fare  J?id  dreingelega.  22  B  fa. 
[ 23  B  myl.     24  A  mgl.     25  sål.  B ;  A  dagur. 
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I*idrek  og  Hilldibrandur  af  sinumm  hestumm  og  binnda 
J>a.  ok  nv  bregdur  fidrek  J)essu  sverdi  er  dvergur- 
inu  hafde  fært  honum  og  J)at  mælltu  J>eir  bader  ath 
alldrei  saa  |)eir  vænna  sverd  og1  biturligra. 

5  [18.  Capitule.2 

29a  (17).  Nu  [er  fraa  J>vi  ath  seigia  ath  J)eir  gånnga3 
i  fiallshlidina  j  [ok  J)ar  til  ath4  J)eir  firma  J>ar5  eitt  jard-  A 
hvs.  ok  nv  binda  J)eir  fast  sina  [hesta  og  taka  vpp 
sina  hialma  og  sperma6  sinumm  brynniumm  og  bryn- 

10  liosumm  og  fyrer  sigh  skiota  J)eir  sinumm  skiolldumm. 
ok  nu  geingur  fidrek  inn7  j  jardhusith  alldreingiligha8 
og  Hilldibrand  J)eghar9  efter  honum.10  Enn  er  jjetta 
sier  hinn  sterki  berserkur  Grimur  ath  [hermenn  eru 
komner11  i  hanns  hvs  J)a  tekur  hann  J>egar12  til  sinnar13 

15  vapna  kistu  og  missir  sverdz  srns  [og  kiemur  honum14 
nv  i  hug  ath  stolid  mun15  hafua  Alfriggur16  dvergur 
hinn17  mikli  stelari.  Q)reif  hann  sij>ann18  af  elldinum 
eitt19  trie  loganda  og  rædur20  j  mote  J>eim21  og  berri- 
ast  {)eir  |>eghar22  allhraustligha.  enn  Hilldibrandur  finnur 

20  ei  fyrr  enn23  Hilldur  hefuer  spennt  suo  fast  vmm  hanns 
haals  ath  ecke  maa  [hann  vid  sporna24  og  nu  sviptast  J)au 
alldreingiligha25  långa  hrid26  J)ar  til  ath  Hilldebrandur27 
tellur  og  Hilldur  aa  hann  ofann  og  vill28binndahann.oksuo  v 
tellur  fast  spenner  hun  vmm29  hans  arma.  ath  blod  støckur30 

25  vnndan  [hvorium  nagli31  ok  suo  fast  setur  hun  baåda32 
sina  hnefa  fyrer  hans  briost  ath  [hann  fellur  miog  suo  i 


1  B  nie.  [ 2  B  mgl  [ 3  B  ganga  i>eir.  [ 4  B  ])ar  tiJ 
er.  5  B  mgl.  [6  B  hialma  og  spennast.  7  B  mgl.  8  B 
mgl.  0  B  l>ar.  10  B  Ulf.  alldreingelega.  [ 11  B  madur  er  ny- 
kominn.  12  B  sijdann.  13  sål.  B;  A  sinna.  [14  B  kiem- 
ur. 15  B  mune.  16  B  Alpris.  17  B  sa.  [ 18  B  og  nu  |>rijfur 
hann.  19  B  Ulf.  myked.  20  B  rædst.  21  B  Pidrek.  22  B 
mgl.  23  B  ad.  [ 24  B  vid  vinna.  26  B  allhardlega.  26  B 
Ulf.  allt.  27  A  mgl  28  B  Ulf.  nu.  20  B  mgl  30  B  støck. 
|  81  \\  hvorre  hannz  nøgl.    82  \\  mgl. 
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aungvit.  pa  mællti1  Hilldibrandur  til  sijns  fostra.  herra 
f^idrek  [sagde  hann2  dugi  mier  nv  J)iii  alldrei  fyrr  kom 
egh  j  slijka  mannraun.  Nu  svarar  f*idrek  ad  wisu 
skal  ek  dugha  pier  ef  egh  maa  betur  og  ei  skal  egh 
pola  fyrer  einnar  konu  skylld3  ath  minn  fostri  og  hinn  5 
besti  vin4  hafui  suo  [stora  naud5  edur  naligha  bana. 
og  i  pessari  svipan  hoggur  r^idrek  af  Grim  høfudit. 
ok  nu  hleypur  hann  [par  til  er6  hanns  fostre  er  og 
hoggur  Hilldi  j  tuo  hluti.  enn  svo  er  hun  fiolkunnig  og 
g  j 7  mikit  troll  i  sinni  |  nåtturu,  ath  hennar  hluter  hlupu  10 
samann  sem  hun  være  heil.  petta  pikker  ^idreki  furda 
mikil  og  hoggur  nv  annat  sinn7  aa  hennar  bvk.8  fer  allt 
ø23  aa  somu  leid  [og  fyrr.9  ok  nu  mællte  Hilldi  jbran  dur. 

stig  pinum  fæti  [millumm  hennar  høfudlutar  og  fota- 
^29  lutar  og  muntu  svo  fyrerfara  pui  traulli.  |  ok  nuj  pridia  15 
sinn  høggur  fidrek  hana10  j  tvo  lvte  og  nv  stigur 
hann  sinumm  fæti  millumm11  hlutanna  og  er  pa  dnudur 
hinn  nedri,  enn  hofudluturinn  mællte.  [Mætte  Grimur  suo 
hafa  fyrerkomet  f*idrek  sem  egh  Hilldibranndi  pa  feing- 
im  vid  sigur  og  fellur  nv  sinn  vegh  hvor  luturinn  og  -20 
sprati  nv12  Hilldibrandur  vpp  og  mællte.  Vist  veitter 
pu  mier  nv  sem  opttar  [mikit  lid  sem  Gud  pakki  pier. 
Nu  toku13  peir  gull  og  silfur  og  allskonar  gersimar 
|  suo  ath  ei  pikker  peim  dvergurinn  hafa  logit  ath  sier. 
ok  pa  hitta  peir  einn  hialm  pann  er  peir  haufdu  alldrei  25 
fyrr  sied  iafn  pykkan   og  pann  sama  hafdi  Alfrigg 
dvergur  og  sagt  i  fra  tMdreki  ath  [Hilldi  og  Grimi14 


[ 1  B  miøg  so  vard  hann  ørvita,  og  nu  mæler.  [ 2  B 
mgl.  3  B  saker.  4  B  madur.  [ 5  B  mykla  raim.  [ 6  B 
pangad  sem.  7  B  høgg.  8  B  bak  og.  [ 9  B  mgl  [ 10  B 
a  mille  hennar  hofudzhluta  og  fotahluta,  og  so  rnattu  fyrer- 
fara pessu  skrymsle,  og  høggur  nu  fidrek  pridia  sinn  Hilide. 
11  B  mille.  [ 12  B  Grijmur  villda  eg  so  hefde  fyrerkomed 
frdrek  sem  eg  Hilldebrand,  pa  mundumm  vid  hafa  feinged 
sigur,  og  pa  fiell  sinn  veg  hvør  hlutur,  sijdan  sprettur.  [  13  B 
lid  dreingelega,  gud  packe  ydur.  nu  taka.  [u  rettet  for  A 
Hilldur  og  Grimur. 
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Jmtti1  suo  mikil  gersimi  ath  bædi  J)au  villdu  [hialminn 
kalla  låta  af2  sinu  nafni  og  hiet  hann  af  |mi  Hilldi- 
grimur.  og  [J)ann  sama  hialm3  bar  sij)ann  fidrek  langa 
æfui  [og  j  margar  mannrauner.4  Nv  taka  J>eir  fidrek 
5  og  Hilldibrandur  sua  mikit5  fee  sem  tøeirra  hestar 
mega6  bera  enn  biuggu7  vandliga  vmm  |>at  er8  epter 
var.  Epter  J)etta  fara  J>eir  heim  ok  [af  slikumm  stor- 
uirkiumm  og  morgumm  audrumm  verdur  fidrek  fræg- 
ur9  wnini  oli  lønd. 

10  [Hier  hefur  vpp  J)æ,tt.10 

30a  (18).  Fyrer  nordann  fiall  [j  Suava11  J>ar  er  su 
borg  er  heiter  Sægard  J)ar  ried12  fyrer  hin  rika  og 
hin  fagra  og  hin  mikilåta  Brynhilldur  er  fegurst  er 
kvenna  [j  sudur  londumm  og  sua  nordur13  af  speki  og  | 

15  storvirkium14  er  gior  verda15  fyrer  hennar  saker  og 
seint  munu16  fyrnast.17  J  einum  skog  [ei  Jmdann 
langt18  stenndur  eitt  bv  mikit19  er  atti  Brynhilldur  og20 
ried  fyrer  sa  madur  er  Studas  hiet.  Hann  er  vitur  og 
hinn  mesti  athgierfuis  madur  vmm  marga21  luti.  J 

20  J>essum  skogi  eru  morg  ross  og  god.  ok  af  ollumm  |  A3§ 
[rossumm   J>eim    sem   |mr    eru   er   eitt  stod  miklu 
best  og  ekki  J)ui  likt  J)o  leiti  vmm  oli  lønd.22  Enn 
J)essi  [hross  eru23  med  gram  lit  edur  bleikum  edur 


[ 1  B  og  j3a  hitter  f  idrek  einn  hialm,  so  annann  iafn  jpickv- 
ii nu  høfdu  peir  alldrij  sied,  og  |>ann  sama  hialm  hafde  giørt 
MaJpriant  dvergur,  og  seiger  Pidrek,  ad  Hilide  og  Grijme 
hafe  polt  t>etta.  [ 2  B  lata  kalla  hann  epter.  [ 3  B  hann. 
[ 4  B  j  mørgumm  storraunumm.  5  B  Ulf.  ad.  6  B  kunnu  ad. 
7  B  bua.  8  B  mgl.  [9  B  verdur  fidrek  miøg  frægur  af 
hessu  storvirke.  [ 10  B  Cap.  XVI  (skønt  også  det  foregående 
kapiteltal  i  B  er  XVI).  [  11  B  og  sunnann  land.  12  B 
ræd  ur.  [  18  B  hvørtveggia  sudur  i  løndum  in  og  nordur  j 
Jøndumm.  14  B  storvirke.  15  B  var.  16  B  mun.  17  B 
Ulf.  mørgumm  tungumm.  [ 18  B  langt  padann.  19  B  mgl. 
20  B  Ulf.  par.  21  B  flesta.  [ 22  B  pessum  hrossum  t>a  er 
eitl  si 6d,  og  eckert  finst  pvilijkt  po  leitad  sie  umm  oli  Nord- 
urlønd.       |  "5  sål.  B;  A  er. 
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svortum,1  oli  einlit.  J  J)essu  stodi  eru  hestar  bædi 
storer  og  vænliger2  skioter3  sem  [fugl  fliugandi4 
og  minker  [vid  alls  kyns5  tamning  [og  yfrid  vel 
liugadir.  Studas  kann  allra  manna  best  ad  rida  hesta 
og  atb  nema  bædi  turnreid  og  gaangara.6  Studas  er  5 
24  nv  |  gamall.  enn7  bann  aa  einn  son  sem8  Studas  hiet9 
sem  fader  hans.  Hann  [var  xij10  vetra  gamall.  a  ^a11 
lund  er  hann  skapadur  a{312  hans  andlit  er  breidtt  [og 
ei  langt  skamt  nefuit  og  ei  digurt  ennibreidur  og  opin- 
eygur  ok  svarteygur.13  skegg  hefuer  hann  yfrid  J>yktt  10 
og14  mikit  høfud  og  digrann  haals  [og  skammann.  Hann  er 
herdibreidur  vnder  øxl  er  hann  suo  J)yckur  ath  naaliga 
mvndi  vera  ålnar.  hans  armar  vom  skammer  og  afbnrdar 
digrer.  J>ykka  hønd  hefuer  hann.  er  skammvaxinn15  ogmid- 
mior.  wm16  herdar  er  hann  ferstrendur  [foturinn  digur17  15 
og  alier  hans  legger  eru  skammer,  ok  ei  J)ui18  si|)ur  er 
hann  allra  manna  sterkastur.  ok  J)at  er  hans  skemtan 
ath  rida  hest19  j  turniment  ath  koma  og  skylmazt  og 
skiota20  af  lasboga21  edur  spiotum.  Hann  er  grimmur 
og  hardvdigur  agiarn  og  metnadar  madur  mikill  suo  20 
[ath  einghum22  vill  hann  J)i6na  enn  flesta  hata.  og  j 
{>essu23  landi  var24  eingi  hans  jafningi  [wmm  afl25  og 
riddaraskap  [og  allt  skaplyndi.26  ekki  aa  hann  marga 
vini,  enn  J)eir  sem  eru  J)a  sparer  hann  vid27  huorki 
fee  nie  fulltingh28  ok  fyrer  J>essa  skulld29  er  hann  25 
18  Heimer30  kalladur  og  tint  hefuer  |  hann  sinu  nafni  rettu. 
J)uiat31  einn  ormur  heiter  [suo  og  er32  grimmare  enn  ådrer 


1  B  brunumm  og.  2  B  væner.  3  B  Ulf.  eru  J^eir.  [4  B 
fuglar.  [ 5  B  i  alizkonar.  [ 6  B  mgl.  7  B  mgl  8  B  er. 
9  B  Ulf.  so.  [ 10  B  er  xvij.  11  B  Jpessa.  12  B  mgl. 
[13  B  enn  ecki  miøg  langt,  enne  breidt,  lietteigdur  og  svart- 
eigdur,  svart  hår  og.  14  B  mgl.  [ 15  B  hanns  armar  eru 
skammer.  16  B  a.  [ 17  B  fotdigur  er  hann.  18  B  ad.  19  B 
Ulf.  og.  20  sål  B;  A  skuna.  21  B  stalbogumm.  [22  B  øng- 
um  manne.  23  B  l>vi.  24  sål.  B;  A  er  fæst.  [ 25  B  j  afle. 
[ 26  B  mgl  27  B  Ulf  l>a.  28  B  gull.  29  B  søk  t>a.  30  B 
Heima.  31  B  enn.  [32  B  Heima  er  liggur  i  økrumm  og  er 
allra  orma  skiemstur  og  hinn  veste  eitur  orraur,  og. 
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ormar.  ok  vid  hann  eru  aller  [ormar  hrædder  J)eir  sem1 
nær  koma  hans  bygd.  [fyrer  Jnri  fiekk  Studas  hans  nafn 
ath  honum  er  J)ar  til  iafnath.  ok  Jmi2  kalla  Værjingiar  A 
hann  Heimir.  Honumm  er  gefinn  [einn  hestur  af  hinu3 
5  goda  stodi  grår  og4  allra  hesta  bestur  [og  mestur  af 
ollumm  hestumm  og  hinn5  gamli  Studas  hefuer  hann 
vandann6  og  heiter7  Rispa. 

[19.  Capitule.8 
31a  (19).    Path  er  nv  eitt  sinn  ath  Heimer  hefer 

10  tekit  sinn  hest9  og  sitt  sverd  Blodgaang10  allra  vapna 
hest  .[  ok  nu  seiger  hann  sinum  fedur  ath  hann  vill 
j11  burt  rida  og  ei  vill  hann  [elldazt  j  J)eima12  skogi. 
ok  kanna  vil  ek  sidu  godra13  manna  og  leita  mier  suo 
sæmdar.    Nu  svarar  Studas  [hans  fader14  ef  Jm  villt 

15  ei  vera  med  mier  og  vardveita  J>etta  bv,  hvert  villtu 
J>a  fara.  Heimer  svarar.  rida  skal15  egh  sudur16  vmm 
fiall  til  borgar  J)eirrar  er  Bern  heiter.  [{mjmn  er  mier 
sagt  af  kongssyni  einumm  mikit17  er  fidrek  heiter  ok 
reina  vil  egh  [hvor  |  okkar  fær  meira  lut  j  vapna  skipti.  U 

SO  Nu  seiger18  Studas.  saght  hafa  mier  [nokkrer  menn10 
vitrer  af  f^drek  Jog  muntu  ætla  J>ier  mikla  dul  ef  Jm 
villt  iafnast  vid  hann  vmm  nokkurn  lvt.  Far  helldur  j 
annann  stad  ef  J)u  villt  reyna  J)igh  J)viat  illt  er  ath 
kunna  [ei  ath  ætla  sier  hof,20  morgum  hefer  kapp  og 

25  dul  komet  j  mikla  skømm.   [Heimer  svarar.21  annat 


[  1  B  hrædder  er.  [ 2  B  og  jpess  vegna  feck  Studaz  hannz 
heite,  ad  honuni  var  jafnad  vid  orm  Jænnann,  og  nu.  [ 8  B 
hestur  ur  jovi.  4  B  ad  lit.  [5  B  i  afle  og  sterkleika.  og. 
,;  B  vaned.  7  B  |>esse  hestur  var  kalladur.  [ 8  B  mgl. 
9  B  mgl.  10  B  sem  var.  [  11  B  geingur  sijdann  lyrer  sinn 
fødur  og  seigest  vilia.  [ 12  B  j)ar  elldast  a  J3eim.  18  B 
tijenna.  [ 14  B  mgl  15  B  vil.  10  sål  B;  A  sydur.  |  17  li 
madur  er  sagdur  mykell  \mv.  [ 18  B  huørt  eg'  eda  hann  fær 
meira  hint  j  vapnaskipturn  edur  riddaraskap.  Nu  svarar. 
[  19  B  riettorder  menn  og.  f 20  B  ecke  hof  ad  ætla  tyrer  sier. 
og.  |  21  H  Nu  svarar  Heimer  reidur  miøg,  j)ijn  jdia  og  atferd 
er  Ii.jf«  f  og  ovegleg,  og  |>ar  efter  er  t>itt  skap,  og. 
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huort  skal  egh  faa  skiott  bana  edur  vera  meire  madur 
enn  fidrek.1  Nu  hefui  egh  xvij2  vetur  ath  alldri. 
enn  hann  hefuer  enn  ei  xij  vetur  alla3  edur  [hveR  man 
sa  einn  niadur  ath  mier  man  dul4  ath  berriast  vid.  [og 
hleypur  nv  reidur5  a  sinn  hest  Rispa6  og  ridur  nv  aa  5 
fbrott  långar  leider7  og  vkunna  vegu.  og  ei  lietter  hann 
fyrr8  enn  hann  kiemur  til  Bernar  og  ridur  [til  borgar- 
innar  til  kongs  gardz.9  Enn  nær10  hann  kemur  Jmr 
stigur  hann  af  sinumm  hesti  Rispa  og  bad11  einn  mann 
hallda12  og  giæta  sins  spiotz  mej>ann  hann  rekur  sitt  10 
eyrinde,  og  J)at  er  honum  veitt.  Nu  geingur  Heimer13 
j  hallina14  og  [innar  fyrer  kongs  håsæted  og  kuedur 
32  hann.15  si|)ann  geingur  hann  fyrer  Pidrek  [kongs  son  I 
og  mællte.16  herra  fidrek.  fyrer  løn  gu  [heyrda  egh17 
J)itt  nafn  og  fra  J>ier  sagt  og  langt  hefuer  egh  ridit  fra  15 
minu  heimili  [ath  egh  feinga  J)igh  sied,18  vid  J>igh19  aa 
egh  eyrindi  og20  ef  Jm  villt  reina  [J)igh  og  J>itt  afl21 
J)a  byd  egh  J)ier  til  einvigiss22  vt  fyrer  Bern  og  mæt- 
umst  Jmr  aa  midium  velli23  og  bere  sa  [i  brott24  hvaru- 
tveggia  vapn  er  meire  madur  er  og  fræknare  verdur  20 
]3a  er  reint  er.  Nu  svarar  fidrek  reiduligha  og  Jukker 
]3essi  madur  furdu  diarfur  er  hann  mæler  J)eim25  ord- 
umm  er26  eiughi  madur  hefer27  fyrr  heyrt  og  einghi28 
[>orat  ath  stefna  ^idreki29  til  einvigiss.  [enn  ekki  lætur 
hann  sig  dvelia  ath  ganga  til  bardagha  og30  J)o  meiri  25 


1  B  Jjii.  2  B  xviij.  3  B  fulJa.  [  *  B  hvørt  mun  sa  vera 
nockur  madur,  er  mier  mun  nockur  dul  j.  [5B  hann  er  nu 
reidur  miøg  og  hleipur.  6  B  mgl.  [7  B  langa  leid.  8  B 
Ulf.  sinne  ferd.  [9  B  j  borgena  til  kongsgardsins.  10  B  er. 
11  B  bidur.  12  B  Ulf.  honum m.  13  B  hann.  14  B  høllina. 
S 10  B  jnn  fyrer  håsæte  øliumm  herrumm  asiaande,  og,  [16B 
og  mæler.  [ 17  B  høfumm  vier  heirt.  [ 18  B  ti]  l>ess  ad  sia 
ydur.  19  B  ydur.  20  B  mgl.  [ 21  B  j^itt  all  og  |)ijn  vopn. 
22  B  Ulf.  i^ennan  dag.  23  B  vijgvelie.  [24  B  hurt.  25  B 
l^vilijkumm.  20  B  som.  27  B  hafde.  28  B  ecke  helldur 
hafe  nockur.  29  B  honum.  [ 30  B  Pidrek  lætur  sig  ei  dvelia 
til  einvijgesins  ad  ganga,  og  lætur. 
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vaan  ath  J>essi  mun1  liafa  mællt  [mikla  vjmrft  siali- 
imini  sier.2  Nu  sprettur  fidrek  vpp  skiott3  og  geingur 
vt  af  hallinne4  og  med  honum  [Hilldibrandur  og5  fioldi 
riddara. 

5  [20.  Capitule. 

32 a .  Nu  er  Jmt  ath  seigia  ath  fidrek  lætur6  taka 
oli  sin  vapn  og  [er  Jmt  sagt  ath  einn  riddari  fiekk 
honum  brynhosur,  annarr  brynniu.  J>ridie  skiolld  sa  er 
mikill  og  hardur  og  raudur  sem  blod  og  aa  dreigit  leo 
10  med  gulli.  hinn  fiordi  riddari  fieck  honum  hans  hialm 
Hilldigrim  og  hann  er  gyrdur  sinu  sverdi  Naglhring. 
fimti  riddari  tok  hans  hest  og  hinn  vj  sodladi  hann. 
hinn  vij.  fær  honum  sitt  spiot.  hinn  aatti  helldur  hans 
jstig,  og  er  Jmt  Hilldibrandur  hans  féstri. 

15  21.  Capitule.7 

33a  (20).  |  Nu  ridur  fcidrek  ut  af  Bern  og  med  U  2(| 
honum  Hilldibrandur  [og  marger  ådrer  riddarar  ok  Jmr 
er  fyrer  Heimer  og  er  albuinn  ath  beriast  og  keyrer 
huorutveggi  sinn  hest  med  sporum  og  ridazt  ath8  all- 

20  hraustligha  og  leggur  hverr  sinu  spioti  j  annars  skiolld 
og  [festi  hvorki  spioted  j  skilldinumni  og  renna9  hest- 
arner hia  og  skiliazt  J)eir10  ath  sinne  og11  aptur  snyr 
huorutueggi  sinumm  hesti  og  ridast  ath  [i  odru  sinne12!  A33 
ok  fer  enn13  sem  fyrr.  J>ridia  sinni14  ridur  hvor  ath 


1  B  madur  mune.  [ 2  B  sier  myckcd  ogagn.  3  B  mgl 
4  B  høllinne.  [ 5  B  mgl.  [6  B  Nu  bidur  hann  ad.  [7  B  so 
giøra  J^eir.  hvør  herklæist  nu  sijnumm  brynhosuinm  og 
bryniu.  hann  tekur  sinn  skiølld,  sa  er  var  bæde  mikill  og 
l^ickur  og  raudur  sem  blod,  og  dreiged  a  leo  med  gulle,  hann 
jjirdest  sijnu  |  sverde  Naglhring.  sijdann  er  tekinn  hannz  hest-  B  19 
ur  og  sødladur  med  hinumm  skrautlegasta  sødle,  sijdann 
stockur  hann  a  sinn  hest  med  digurt  spiot  i  hende.  [8  B 
hanns  foslre  og  otal  annara  riddara,  og  |>angad  sem  Heimer 
var,  og  |)ar  bijdur  hann  Pidreks  aJbuinn  ad  beriast,  og  rijda 
[>cir  nu  saman.  [*B  festest  hvorugt,  og  rennast.  10  B  mgl 
11  B  mgl    [12  B  annad  sinn.    13  B  Ulf.  a  sømu  leid.    "  B  sinn. 
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odrum  [allra  dreingiligazt1  og  vill  nu  hvor  audrum 
fyrer  koma  og  leggur2  Heimir  sinu  spioti  j  skiolld 
tidreks  sno  ath3  j  giegnum  gekk  [skiolld  vndan  haims 
hond  og  tekur  brynniuna  og4  ecke  bitur  hana.  enn  ^id- 
rek  leggur5  j  giegnumm  skiolld  Heimirs6  og  hans  r> 
brynniu  tuifallda  og  fyrer  utann  hans  sidu  og  verdur 
hann  sår  nokkut7  og  suo  hart  [ridast  J)eir  ath.  ath 
hestur  fidreks8  fellur  naligha  aa9  eptri  fætur  suo  ath 
[fætur  hans  na  jordu10  og  suo  er  hann  sterkur,  ath  ekki 
losnar  hann  j  [sodlinum  og  i  sundur  brestur  nv  j  midiu  l 
hvorttueggia  J>eira  spiotskøpt11  og  sa  J>essa  lunnd12 
skilia  J)eir  [sinn  turniment.  Nu  stiga  J)eir  af  hestun- 
umni  og  bregda13  sverdum  og  ganga  saman  og  berri- 
ast  bædi14  leingi  og  hraustligha15  og  fer  huorgi  aa 
hæl  fyrer  odrum.  ok  mi  høggur  Heimer  [til  tMdreks  1 
med  siuu  sverdi  Blodgaang  i  hans  hialm16  Hilldigrim 
og  i  jjessu  mikla17  hoggi  brestur  sverdit  j  tua  luti  fyrer 
framan  hiolltinn,  og  nu  er  hann  vaapnlaus  og  gefur 
sigh18  j  valid  ^idreks  kongzsonar19  og  f>idrek  tekur 
hann  til  sin  og  vill  ei  drepa  hann  og  giorir  hann20  2< 
sinn  mann  og  eru  J)eir21  hiner  bestu  viner  og  [nu 
rijdur  fidrek  inn  j  Bern  og  hefur  hannz  nafn  enn  nu 
aukest  myked  vid  t>essa  frægd.22 


[ 1  B  alldiarflega.  2  B  Ulf.  nu.  3  B  mgl  [ 4  B  skiolld- 
inn  under  hannz  skiølld  allt  ad  brinjimne,  enn.  5  B  Ulf. 
nu.  6  B  hannz.  7  B  lijtt.  [ 8  B  rijdur  Pidrek,  ad  hannz 
hestur.  9  B  Ulf.  sijna.  [ 10  B  sijnumrn  fotum  naer  hann 
til  jardar.  [n  B  sijnum  sødli.  12  B  leid.  [ 13  B  sijna  turn- 
reid.  og  nu  stijgur  hvørtvegge  af  sijnum  heste,  og  bregda  nu 
sijnum.  14  B  hvørutvegge.  15  B  hreistemannlega.  [ 16  B 
eitt  høg  af  øllu  afle  j  hialm  fidreks.  17  B  mgl.  18  B  Ulf. 
up  nu.  19  B  mgl.  20  B  Ulf.  nu.  21  B  Ulf.  nu.  [ 22  sål. 
B;  A  hefuer  hans  nafn  miket  sina  frægd  enn  sem  fyrr. 


i  åeH  I 

vl  1 

341  (22).  j  1  Konongr  hævir  råbet  firer  Ruzcia  Mb1! 
lande  iaustrriki.  hann  hæitir  hærtnib2  konongr  hann  U28 
var  rikr  konongr  ok  vibfrægr  ok  orosto  matbr.  En 
osætte  gærbezt.  amillim  villcinus  konongs  ok  hært- 
nibs3  konongs  ok  |>a  er  villcinus  konongr  hævir 
råbet  fm>  villcinalande.  vm  ribar  saker.  j^a  oroab- 
ezt  hugr  hans.  ok  stæmnir  ut  ovigum  hær  ok  otal 
riddara  ok  annara  hærmanna,  ribr  nu  i  pulærna 


1  Her  begynder  membranen.  Det  følgende  afsnit,  „  Vilkina- 
saga"  (kapp.  34—83,  Unger  kapp.  21 — 56),  findes  i  Mb.  i  to 
former,  skrevne  henholdsvis  med  første  og  tredje  hånd,  hver 
på  sit  sted  i  hdskr.;  Mb3s  redaktion  vil  i  denne  udgave  (mod- 
sat Ungers)  blive  meddelt  på  den  plads,  der  svarer  til  dens 
plads  i  hdskr.  (efter  Unger  k.240).  AB  har  kun  én  redak- 
tion; den  svarer  til  Mb3s  og  vil  blive  meddelt  sammen  med 
denne.  Mb  begynder  altså  med  Mb1«  redaktion  af  „  Vilkina- 
saga1';  men  i  denne  redaktion  mangler  på  grund  af  lakunen 
i  håndskriftets  begyndelse  det  første  kapitel  (Unger  k.  21). 
For  oversigtens  skyld  meddeles  her  kapitlet,  således  som 
det  findes  i  Mb3s  redaktion;  det  vil  senere  blive  gentaget  på 
sin  plads  i  texten: 

(21).  Villcinus  het  kojiungr.  hann  var  agetr  af  sigrsælld. 
oc  ræysti.  hann  æignaz  me5  rikinu  oc  hernafti  |>at  land  er 
kallao  var  villcina  land.  en  j)at  heitir  nu  sui5io5  oc  gautland 
oc  allt  sviakonungs  uelldi  skanæy  sealand  ivtland  vinland. 
oc  oli  (3au  riki  er  jsar  til  hallda.  sua  vi5a  sto5  riki  villcinus 
konungs  sem  land  er  vi5  kentt  oc  £at  er  ha  tir  IVa  sagnar 
i[)ess;uvi  sogn  at  af  heiti  ens  fyrsta  hof&ingia  tekr  hans  riki 
nafn.  oc  su  ]>io5  er  hann  stiornar.  sua  er  Jpetta  riki  kallao 
villcinaland  af  nafni  villcinus  konungs.  oc  villcina  nienn  su 
1  »ior>  er  |>ar  byGir.  allt  |>ar  til  er  ænnur  |)ioo  kemr  til  rikiss 
i  vir  t>etta  land.  oc  skiptaz  }>a  af  nyiv  næfn. 

2  Hdskr.  har  hætnift.   8  Hdskr.  har  hærni&s. 
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land.  en  ]3æt  liggr  til  rikis  hærtni&s  konongs.  ok 
a|>ær  margar  orostor  ok  storar.  Hærtnib  konongr 
hamr  frett.  at  ofri&r  er  komenn  i  hans  riki.  ok 
by&r  ut  ovigan  hærr  af  ruzcialande.  hann  haf5e 
mikit  riki  at  stiorna.  annat  en  ruzcia  land.  Hann  5 
amikit  af  girklande.  ok  vngaria  lande  ok  nalæga 
hævir  hann  oli  riki  vnnit  austr  til  hafs  ok  mikit 
firir  austan  haf.  Hærtm'9  konongr  a  ok  æinn  bro&or 
sa  hæitir  hir&er.  Villcimes  konongr  amargar  orostor 
ok  storar.  vift  hærtni&  konong  ok  hans  bro&or.  ok  io 
faér  Villcinus  konongr  ianman  sigr  a  Ruzcie  mann- 
vm  ok  æy&ir  allt  land  pæira.  j^ar  sem  hann  færr. 
ok  oli  sma  lond  hæriar  hann  ok  æy&ir.  Ok  J>ar 
æptir  flytr  hann  hærrenn  upp  i  Ruzcia  land  ok 
vinnr  Jpar  margar  storborger.  ]par  vinnr  hann  ok  15 
]3æssar  borgir.  smalizku  kiu  ok  palltæskiu  ok  æptir 
Jsat  ri&r  hann  inn  i  hollmgard.1  er  hafu&sta&r 
er  hærtniSs  konongs.  Ok  nv  vær&r  hor&  orosta 
firir  utan  borgena  |}ui  at  hærtnid  konongr  j)æysir 
vt  ovigum  hær  or  borgenne.  En  Villcinws  kon-  m 
ongr  tok  amote  ok  haf&e  sigr.  sem  fyrr.  ok  Jpær  fællr 
U  29  hir&er  brober  |  hærtmds  konongs  ok  mikill  hæir  af 
Ruzcia  mannvw.  ofc  halldet  til  laustnar.  ok  vinnr 
hann  nv  borgena.  ok  Jpar  tækr  nv  Yillcinus  kon- 
ongr sva  mikit  gull  ok  silfr  ok  dyra  gripi.  at  alldri  25 
fyrr.  fæk  hann  jpui  likan  sigr.  iængri  hærfær&.  si&an 
er  hann  hæria&e  fyrsta  sinn. 

sætt  Vilcinws  konongs  ok  hertni&  konongs. 

Mbu2       351.  I  Nokkore  stunndu  si&ar  sættazt  £æir  Vill- 
cinus  konongr  ok  hærtni&  konongr.  ]pui  at  hærtnid  m 
konongr  Jpottezt  j?a  væra  afl  litill.  mote  at  standa 


1  Stregen,  der  betegner  m,  står  i  hdskr.  over  o. 
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Villciniis  kononge.  latet  pR  broSor  sinn  ok  mikinn 
luta  af  eno  bæzta  li&i  sinu.  Ok  var  mæ&  ^æsso- 
mote  sattmalet  gort  at  hærtnid  konongr  skal  sialfr 
hava  Riki  sitt  ok  gællda  Villcinus  kononge  skatta  af. 
5  mæban  bæggia  pæim  lif  være.  Yillcinus  konongr 
færr  i  vir  aljt  Riizcialand  ok  kannar  landet  ok  tækr 
skatta  ok  læggr  vndir  sik. 

vm  Nordian  son  Villcinvs  konongs1. 
361  (23).  Villcinus  konongr  a  æinn  son  sa  hæitir 

10  Nordian  hann  er  mikill  ma5r  firir  ser  ok  manna 
fri&aztr  ok  stærkaztr.  harbr  ok  grimr  ok  singærn 
af  fe  ok  ovitr  hia  |3ui.  er  hans  firirmænw  hava 
veret.  ok  firir  pa  sok  fæk  hann  ekki  sua  mikit  lof 
sem  hans  faSer.  Ok  nv  fysizt  hann  Yillcinus  kon- 

15  ongr  at  fara  hæim  isitt  land.  ok  liggr  vi&  land 
æitt  sinni.  aruzcia  lande,  ok  gængr  konongr  upp 
aland  fra  skipum  sinvm.  |  æinnsamann.  ok  var5  u 
engi  hans  manna  hia  hanom  staddr.  næma  hann 
æinn  var  £ærr  iskoge  nockorum.   Ok  J?a  ser  hann 

20  iskogenom  æina  kono  ok  syndizt  hanom  konan 
æinka  fri&.  Konongenom  rann  hugr  til  hænnar. 
ok  gæk  £ægat  sem  hon  var  Tirir.  En  ]3ætta  var 
æigi  annur  kona  en  pat  sem  kallat  er  sækonor. 
en  pat  a  æbrli  isio  ok  synizt  alande  sem  konor. 

25  En  villcinus  konongr  læggr  hændr  vm  hals  hænne 
ok  kyssir  hana  ok  kræistir.  ok  lægsk  hann  ihia 
hænne.  Hans  mænn  foro  at  læita  hans.  pæir  sem 
fylgia  skylldu  hanom.  Ok  pui  næst  kom  hann 
til  skipa  ok  sinna  manna.    Ok  Jsægar  er  byr  gæfr 

:>,o  pn  sigla  bæir  ihaf.  ok  ps.  er  £>æir  varo  langt2  ihaf 
fra  lande.  pR  kæmr  upp  hia  konongs  skipinu  æin 
kona  ok  tækr  iskip3  .  .  . 


1  Hdékr.  har  konongns. 
manffler  el  blad  i  Mb1. 


2  Tidsfor,  har  lagnt.      3  Her 
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Ib1 3;      381  (25).    ...    atte  hæima  liggiande.  ok  hann 

U  31  hafSe  sparat  vi5  sina  hofbingia  ok  riddara.  ok  ser 
hann  nv.  at  tvæir  koster  ero  firir  hende  anna- 
tvæggia  at  flyia  rikit.  æba  fa  osigr.  Ok  hrir  £a 
sok  tækr  hann  pat  rab.  at  hann  gængr  amiskvrø  5 
hærtni&s  konongs  ok  fællr  til  fota  hanom  ok  alier 
hans  mænw.  Ok  J?a  kallabe  hærtnid  konongr  alla 
raba  mænn  sina.  atal  vibr  sik.  ok  taka  aller  villcina 
mænn  ser  grib.  Ok  nu  mæler  hærtnid  konongr.  Hinn 
riki  villciniis  konongr  ybar  faber  Nordian  konongr  10 

U32  gerbe  miskuim  |  vi5r  mik.  en  po  braut  hann  vndir 
sik  vart  riki  ok  atte  jpær  margar  orostor.  ok  let  ek 
minrø  hrobor  ftrir  hanom.  ok  koniom  ver  ahans 
valid  ok  vart  riki.  sva  sem  nu  ero  per  avaro  valide. 
En  nu  fim*  pui  at  ver  fængom  ps.  grib  ok  sætter  15 
af  hanom.  p&  skalum  ver  per  pat  val  launa.  ok 
skallt  tu  grib  hava.  en  allt  ybarÆ1  riki  skal  vndir 
oss  iuta.  at  lybrni  ok  skattum.  En  per  skalvb  oss 
æiSa  sværia  ok  hallda  siban  mæbr  trygb  ok  dræng- 
skap.  pæsse  sætt  er  fastlæga  bundin.  milli  hærtnids  20 
konongs  ok  Nordian  konongs.  Ok  abr  en  hærtnib 
konongr  fare  hæim  or  ^æssare  hærfor  jpa  læggr 
hann  vndir  sik  allt  villcina  land.  En  Nordian 
sættr  hann  konong  i  vir  pui  lande  er  ver  kalium 
nu  sioland.  Ok  ekki  hævir  hann  mæira  af  sinu  25 
riki.  ok  a  ^æssa  læib  stændr  rikit  langa  æve. 
Hærtnib  konongr  a  .ii.  svnu.  hæitir  en  ælldri  Osanc- 

|  trix.  en  hinn  yngri  Valldemarr.  ænn  a  konongren 
æinn  son  mæb  frillu  sinni.  en  sa  er  næmdr  ilias. 
ok  er  sa  fribr  matbr  ok  kurtæislægr.  30 

J33  |hertnib  konongr  skipar  riki  sinv  sem  hann 
vill  at  standi  eftir  sina  daga. 
391  (26).    Nv  er  hærtnib  konongr  gamall  at 
alldre  ok  |3ungfær.  at  stiorna  riki.  ]pa  sætr  hann 


1  Hdshr.  har  y5ar. 
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Osanctn'æ  son  sin  ivir  allt  villcina  land  ok  gæfr 
hanom  konongs  nafn.  Dias  syni  sinum  gæfr  hann 
jarlsdom  igrecia.  Ilias  iarll  er  rikr  mat&r  ok  mikill 
kappe.    Nv  fær  hærtniS  konongv  sott  ok  ipæivi  sott 

5  £a  stæmnir  hann  Jping  af  enom  vittraztu  mannum. 
hann  skipar  rikinv  ok  sægir  |  hværsu  standa  skal  Mb« 
eptir  hans  daga  æf  hann  ma  raSa.  Pa  gæfr  hann 
Valldemar  syni  sinum  konongs  nafn  ok  sætr  hann 
konong  ivir   Rvzcia   land  ok   pulærna  land  ok 

10  nesta  ræ&r  hann  austrhalfum  hæimsens  flæst  all- 
um.  Litlu  si&ar  andaSez  hærtnib  konongv  mæ& 
fullum  væg  sinum.  en  synir  hans  stiorna  rikinu 
langa  æve. 

her  segir  ifra  nordian  konong  oc  hans 
15  svnvm  allvm. 

401  (27).  Nordian  konongv  er  nu  isiolande  ok 
a  fiora  sunu.  æinn  hæitøV  AvæntroS  en  .ii.  Etgæir 
ok  enn  .iii.  Asplian.  fiorbe  ViSolfr.  alier  ero  |>æir 
risar.  at  afle  ok  æSrli.    Ok  |>a  er  Nor&ian  konongv 

20  fær  bana  sott  ok  Osanctrix  konongv  spyrr  hans 
anlat  til  sanz.  |>a  stæmnir  hann  svnum  hans  afund 
vi&r  sik  ok  lætr  £a  sværia  ser  æi5a.  ok  si&an  gæfr 
hann  asplian  enom  ællzta  bræSr  Jpæira  konong* 
nafn.  iwir  j3ui  riki  er  att  haf&e  Nordian  faber  ]3æira. 

25  ok  Jpæsso  allu  vndu  ^æir  bræSr.  Vi&olf  er  sva 
mikill  or&en  bro&er  Jpæira.  at  oxl  hans  bær  æigi 
lægra.  en  annara  risanna  bræSra  hans  færr  hafuSet. 
æinn  er  hann  ok  stærkare  en  tvæir  aSrer  Risarner 
bræSr  hans.     Sua   er  hann   illr  vi&rskiptis.  at 

:>,o  amguetta  tøyrmir  hann.   Ok  er  asplian  |  konongv  r  34 
broSer  hans  sa  at  hann  var  illr  vi&rskiptis.  ]}a 
£>ottezt  hann  vita.  at  æigi  minndi  ly&a  at  hann 
fære  sva  laus  vm  allt.  ok  lætr  sla  jarnræckændr  vw 
hals  hanom  ok  fætr.  ok  alldrigin  skilldi  hann  laus 
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væra.  næma  ofribr  se  æba  til  bardaga  skyli  fara. 
Konongren  Asplian  lætr  sla  hanom  æina  digra  jarn- 
stong  ok  mickla.  ok  p&v  fylgir  æin  mikil  jarnfæstr. 
En  Ætgæir  ok  Avæntro5  bræ&r  hans  skylldu  bæra 
jarnstong  hans.  huært  er  hann  fæiT.  Ok  alldrigi  5 
kæmr  hann  or  siwrm  bæivm.  næma  iorostowi  ok 
firir  er  hann  kallaSr  vi&olfr  mittvmstangam 
Etgæir  bro&er  vibolfe  hævir  ækki  annat  vapna  næma 
atgæir  digran  slægin  af  jarne. 

(28).  Nv  ero  J3æir  bræ&r  skattgilldir  vndir  Osanctrix  10 
x5  konong  ok  j  hæimilir  iallar  nauSsyniar.  Osanctrix 
konongv  ev_  kvanga&r  ok  hans  clrottneng  hæitir 
Juliana.  Hænnar  fa&er  er  sa  konongv  er  Jran  var 
kallaSr.  hann  reb  firir  pæim  landum  er  annat  het 
skrottan  en  annat  brittan  pat  er  nv  kallat  England  15 
ok  Skotland.  Dottor  atto  ]pau  Osanctrix  konongv 
ok  Juliana.  hon  het  Bærta  en  kurtæisa.  Jvliana  fær 
bana  sott  ok  harma&e  pat  huår  mat&r. 

35  I  her  segir  fra  melias  konongi. 

41 1  (29).    Melias  het  konongv  hann  re&  fwir  20 
hunalande.  hann  var  allra  manna  rikaztr  ok  milld- 
aztr  ok  mikilataztr.    Han  a  æina  dottor  er  hæitir 
Oda  hon  var  allra  mæyia  fri&azt  ok  hæværskazt.  ok 
hænnar  hafSu  be&et  hinir  rikazto  kønongar  ok  hær- 
togar.  ok  konongren  faber  hænnar  ann  Mæynni  25 
sva  mikit  at  engum  manne  vill  hann  hana  gipta. 
Osanctrix  konongv  er  nv  kvanlaus  ok  vill  nu  firir 
læitazt.  hann  hævir  spurn  af  ^æssom  rika  kononge 
Melias  ok  hans  dottor.    Nv  sendir  Osantrrø  kon- 
ongv  .xii.  Riddara  sina  væl  buna  ok  fæk  pæim  ihændr  30 
bref  mæb  jnnsigli.  ok  pætta  stoS  aritinu.  Osanctrix 
konongr  villcinalandz  sendir  or5  Melias  kononge 
enom  rika  ok  hinuw  skæggsi&a.    Sact  er  oss  af 
y&ru  riki  ok  frett  hafum  ver  af  ybare  dottor.  at 
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hon  er  allra  mæyia  M5azt.  Nu  vilium  ver  bit&ia 
hænwar  oss  til  æigiimar  kono.  ok  sænd  mæ5  hænne 
sva  mikit  fe  sew  hænne  sæmer.  ok  nier  sænd 
gull  ok  dyra  gripi  til  sæmdar.  Have&  pok  af  oss 
5  ef  sva  gere  j3er.  Ok  æf  per  afrækezt  varar  or5- 
^en/^dingar.  J>a  muml  per  fræista  huarer.  ver  æ&a 
per.  æignm  mæira  afl. 

her  segir  fra  sendimanuvm  Osantrix  U36 
konongs. 

10        421  (30).    Pæsser  riddarar  koma  ihuna  land  ok 
pui  nest  iborg  pa  er  Melias  konongv  var  i  ok  afaons 
fund.    Syna  hanom  bref  ok1  jn>?sigli.    Ok  hann 
tækr    vi5  ok  ser  ivir  ok  jiikkir  vndarlæct  er  Osane-  Mbx6 
Irix  konongv  hæv//    hanom  bref  sentt  er  mæ5 

15  ængri  vinatto  haf&u  pæiv  jarBtæignir  gortt  sin  amilli. 
læs  bref  ok  mællte  si5an.  Undruwk  ek  ^æsse  or5. 
Osanctriæ  ko>?o>/gs  at  ek  muna  mina  dottor  sæncla 
anom  er  æigi  villda  ek  gifta  enom  rikazto  kon- 
ongom  æ5a  hærtogow.  pæim  er  æigi  haf&u  minrøa 

20  riki  en  hann.  ok  niællto  til  litilatlæga  ok  kurtæis- 
læga  ok  synnia&om  ver  ^æim.  Nv  mæler  Osanctrix 
konongv  til  ^æssa  ra5s  mæ&r  drambe  ok  bygs  hann 
munu  skælva  oss  mæ&  hær  sinum.  En  mæiri  von 
^)ikkir  mer  at  hanom  bere  fyrr  anwat  til  handa.  en 

2r>  pat  ok  lætr  taka  sendemænnena2  ok  kasta  idyflizu 
ok  sæg/r  at  f>æban  skolu  pæiv  bi&a  Osanctrix 
konong<. 

her  coma  brobor3  synir  Osantrix  kon- 
ongs  til  hirbar. 
30       431  (31).    A  j3æssare  ti&  koma  til  Osanctrix 
konong<   tuæir   vngir  mænn  hans   brobor  synir. 


1  lldskr.  itifjl.  ok.  2  Hclskr.  har  sendemænn  sidst  på  en 
linje  og  på  den  næste  linje  nema.    3  Hdskr.  hav  broSror. 
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Syiiir  Jlias  jarls  af  Grecia.  HærtniS  ok  Osi5.  Hærnib 
var  ps.  .xi.  vættra.  en  Osi5  var  .x.  vættra.  Hærtmd  var 
allra  manna  kurtæisaztr  ok  bæzt  mæntr  vm  allan 
riddaraskap  sva  vitt  sem  villcinaland  er.  Osandrix 
konongr  sætr  hann  hofbingia  jnnan  hir&ar  ok  gaf 
hanom  iarls  nafn.  sem  Jlias  fa&er  hans  var.  ok  er 
nu  hærtnid  mikill  mat&r  firir  ser.  ok  fæk  hanom 

USl  mikit  len  ivillcinalande.  (32).  !  Nu  spyrr  Osandrix 
konongr  at  hans  riddarar  varp  iiarn  sættir  ok  nu 
a  ha  nu  tal  vi5  sina  hofbingia  ok  ribdara.  Ok  sægir  10 
huærsu  sivir51æga  Melias  konongr  hævir  tækit  hans 
ærænde  ok  mænn  hans  sætta  iiarn  ok  idyflizu. 
Sægir  hann  ser  pat  kærazt  at  tara  a  hændr  Melias 
kononge  ok  hæfna  ^æirar  skæmdar.  Pa  svarabe 
æinn  vitr  mat&r  konongenow  htørra  sægir  hann  15 
takum  annat  rab.  væra  kanti  at  Melias  kononge 
pcdtte  æigi  sva  tigurlæger  sendemænn.  sem  væra 
ætte.    Sendeb  til  hans  ybarn  frenda  Hærtnid  iarl1 

Mbl  7  ok  mæbr  hanom  Osib  han«  brobor  ok  marga  ab  ra 
kurtæisa  riddara  mæ8  storotrø  gærsimum  ok  mikkl-  20 
nm  fearlutt  gulli  ok  silfri.  ok  ps.  mun  hann  pæim 
væl  fagna. 

Rabagerb  Osantrix  konongs. 

441.  £æsso  samj)ykkizt  OsanctWx'  konongr  ok 
ræber  hann  J^ætta  firir  frenda  sinum  hærtnid  ok  25 
sægir  at  hann  viU  sænda  hann  ihunaland  afund 
Melias  konongr.  ok  hann  sægir  sik  buinn  væra 
huart  sem  hann  vill  hann  sænt  hava.  Nv  lætr 
Osandrix  konongr  bua  færbena  ahuærria  læib  er 
kurtæislægazt  ma.  pa  lætr  ok  konongren  Osandrix  30 
bref  rita  mæb  ^æssom  orbom.  Osanctrip  villcina- 
landz  konongr  sender  orb  Melias  hunalandz  kon- 


1  Hdskr.  har  iarls. 


4* 


52 


SAGA  f IBRTKS  AF  BERN 


(røge.  ]?er  haueb  illa  gortt  ok  ovirbilæga  tækit  var- 
om  orbsendengom  en  per  mætteb  sua  hava  gortt  at 
huaromtuæggia  være  vægr  at.  ok  tækit  varom  orS- 
om  val  ok  hofsamlæga.  En  nu  hævir  pu  gortt !  oss  U  38 

5  skomm  ok  varom  mannvm  er  per  sættuS  p&  ipris- 
und.  Nv  sændoni  ver  til  ybar  hærtmd  iarll  varn 
frenda  ok  iriæbr  hanom  hans  brobor  Osi5.  mæ5r 
samvw  ærændorø  ok  hinir  foro.  TakeS  nu  val 
vi5  ^eraa  ok  sendeS  oss  pat  sem  ver  bæiftumk. 

10  Ok  æf  nockorn  lut  skorter  a.  pa  æigu  ver  at  hæfn- 
azt  ay&r  ok  vareS  ybr  ok  buiS  sem  bæzt  borger 
ybrar  ok  kastala. 

hertnib  kæmr  ihvna  land. 
45 1  (33).    Fara  pmr  nu  ok  koma  afund  Melias 

15  konongs  ganga  Rrir  konong  bær  hærtiw'd  iarll  fram 
ærændit  ok  talar  langa  talu  ok  morg  fogr  or5  ok 
snioll.    Konongren  tækr  ^unglæga  male  hans.  ^>a 
tækr  hærtmd  iarll  æitt  purpura  klæbe  ok  tvau  |  mikil  U  39 
bor&kærr  af  rau5u  gulii  ok  æitt  mikit  landtiælld 

20  gullsaumat  ok  sægir  at  Osanctrix  konongr  vill 
Jpæssa  luti  gæva  hanom  at  pat  ver&e  hans  ærænde 
sem  hann  vill.  p&  svaiw  Mælias  konongr  Ambater 
minar  sende  ek  hanom  amote  Jpæssom  sendengom. 
en  æigi  venter  mik  at  Osanctrix  konongr  fae  mina 

25  dottor  at  fekaupuw.  Have  hann  mickla  ojpok  fwir 
sitt  ærænde  ok  |  sva  pu  er  frambart  lætr  taka  jarll-  mb1 8 
enn  ok  Osib  hans  brobor  ok  sætia  iiarn  sem  hina 
fyrri  ok  sægir  at  jpaban  skolu  |>æir  bi5a  Osanctrix 
konongs. 

30  Osantrix  konongr  lætr  bva  her  i  h  vna  land. 
46 1  (34).    Nv  spyrr  Osanctrix  konongr  p-æ>*\ 
ti5ænde.    Hann  lætr  bva  mikinn  hær  ok  abr  en 
hann  fly  ti  pænna.  hær  vtt  af  sinv  riki.  pa  talar 
hann  Wrir  mannvm  sinvm  ok  sægir  at  enn  riki 
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Melias  konongr  hævir  tækit  mina  riddara  ok  sætta 
idyflizu.  ok  nv  sænda  ek  tva  Mina1  bro&or  syrn  til 
U  4Q  ham.  ok  ger&e  hann  slict  hitt  sama  |  vi&r  |>a.  En 
huassu  fa^  æk  jpæssarar  sivir&mgar  hæmt  æ5a  huassu 
viii  per  nu  mæb  fara  arinir  vinir  ra&æS  mer  nu  hæillt.  5 
Nu  er  Melias  sua  rikr  ok  mikill  firtr  ser.  at  likare 
|>ikkir  nier  at  ver  faem  engan  sigr.  næma  ver  sæt- 
irn  nockot  ra&  firtr.  Nu  svarabu  hans  hof&ingiar 
ok  baSo  hann  sva  firtr  sia  sem  bæzt  byria5e.  en 
Jsæir  sagSuzt  hanom  hæimilir2  ok  fægnir  vilia  han-  10 
om  fylgia  iallar  nan&synniar3  huart  er  hann  vill  fara. 

Osantrix  konongr  gerir  bob  eptir  risvm. 
471.    Pa  gerir  Osanctrix  konongr  boS  isioland 
til  Asplians  konongs  ok  mællte  at  hann  skilldi 
sænda  hanom  sina  bræ&r  prm  Etgæir  ok  AvæntroS  15 
ok  vidolf  mittvmstangan  ok  alla  ]pa  mænn  er  hann 
mætte.    Osanctrix  konongr  færr  vi&  hærrenn  ok 
pæir  komo  til  hans  pR  risarner  bræ&r  Asplians  kon- 
ongs ok  mikit  liS  annat.  Etgæir  ok  Avæntrob  læiddu 
viSolf  mittumstangan  ok  baro  p&  ena  digru  jarn-  20 
stong  ok  jarnfæsti  huart  sem  ]3æsse  hærr  fiuttiz. 

Osantrix  konongr  kæmr  i  hvnaland. 

4S1  (35).  Osanctrix  konongr  ba&  alla  sina  mænn 

kalla  sik  fri&rik  konong  ok  alla  bibr  hann  læyna 

sinv  retto  namne  ok  sva  gæra  l>æir  ok  nu  bibr  hann  25 

jpa  vænt  fri&rsama  ok  ængu  granda  po  at  pæir  korne 

Mb1 9  iovilna  sinna  land.  ok  bæsso  værbr  I  fylgt.  bæir 

U  41  "  ^  " 

koma  nu  ihuna  land  ok  flytiazt  pæir  ivir  landet, 

mæ&r  pæim  fri&i.  at  engi  er  sua  litill  Wrir  ser  ok 

fakunnigr  ok  sæker  hann  afund  Jpæssa  ens  utt-  30 

lænzka  hof&ingia.  at  hann  man  æi  til  go&ra  ly  eta 

1  Hdskr.  har  minna.   2  Hdskr.  har  hiæimilir.    3  Hdskr. 
har  nauftsynnia. 
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læi&a  hans  Jiial.  Ok  vi5r  |)ætta  vær&r  hann  vin- 
sæll  ok  ris  af  hanom  gott  or5.  ok  huær  er  frægn 
til  hans  t>a  fær  ahans  fund  at  færa  hanom  vistir 
ok  vin.  en  hann  gæfr  huærivm  halfu  mæira  Svir 
5  en  vært  se.  Hann  sæker  til  borgar  jDæirar  er 
hæitøV  villcina  borg.  pal  var  hafu&sta&r  Melias  kon- 
ongs.  |3a  sende  fribrik  konongr  fram  or5  hrir  ser. 
til  Melias  konongs  ok  vill  uita.  æf  hann  vili  læyfa 
pæim  at  ri5a  inn  ista&en.  ok  sægir  at  J^æsse  hærr 
10  er  komen  af  spania  lande,  ok  pæir  vilia  niga  ok 
piona  Melias  kononge. 

Vm  vi5ræ&o  Osantrix  konongs  oc  Melias 
konongs. 

491.  Melias  konongr  svarar  ok  sægir.  at  han 
kvaz  ræ&azt  sva  mikit  li5  at  J)æir  muni  suikia 

15  hann.  FriSrik  konongr  svaraSe  at  jsæir  niunv  pat 
pui  si&r  grøra  at  suikia  hann.  at  hann  lezk  buirm 
at  læggia  sit  lif  ok  sinna  manna  vi&  konongsens1 
lif.  Nv  mæla  pætts.  marger  inænn  li  rir  Melias  kon- 
onge. huassu  væl  hann  hævir  flutt  hær  iammikinn 

20  iokvnnu  lande  ok  huassu  margtr  mænn  hafbu  sott 
a  hans  fund  ok  huassu  val  hann  haf&e  vi&  alla 
gortt.  ok  leto  pæss  mæstar  vaner  at  Melias  konongv 
minnde  mikill  styrkr  at  hanom  væra.  En  hann 
tok  miok  tomlæga  ok  let  miok  tortryglæga. 

25    Borgar  menn  sialvir  lova  Osantrix  inn  at 
ri&a  i  sta&inn. 
501.    Borgar  mænn  sialver  æigu  tal  sin  amilli 
ok  sægia  at  staSr  pæiva  mun  a^kki  væslaz  vi5.  at 
iamgo&r  hof&ingi  kærne  i  hælldr  margum  lut  at 
30  rikare.  Ok  at  ra&fysi  sialfra  borgarmannana.2  ri&r 


1  Hdskr.  har  konogsens.    *  Hdskr.  har  bogarmanndna. 
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fribræk.  in??  ista5en.  ok  p&  er  Melias  konongr  ser 
jDrøtta  li&.  pn  ottazt  hann  miok  ok  villdi  mykklu 

MbHO  hælldr  at  æigi  hæf&i  sia  |  hærr  komet  innan  borgar. 
Fri&rik  konongr  ri&r  til  konongs  hallar  ok  aller 

•U42  hans  mænn.  f>a  mæler  |  fri&rik  konongr  til  Et-  5 
gæirs  ok  Avæntro&  at  jjæir  skylldu  gæta  vibolfs 
mittumstangan  ok  ba&  jja  vti  standa  firir  hollenne. 
Fvibrik  konongr  gængr  hm  ihollena  ok  margum 
riddarow  at&rrnn  mæ&r  hanom  ingangande  kæmr 
hann  firir  hasæte  Melias  konongs  ok  fællr  til  fota  10 
hanom  ok  mællte.  Pu  enn  riki  Melias  konongr 
gær  sva  væl  firir  pinn  konongdom  tak  vi&  mer.  ok 
vil  ek  gærazt  pin  mat&r.  Ok  pwi  sotta  ek  a  y&am 
fund.  langa  læiS  væstan  af  spania.  at  ek  vill  bio&a 
y&r  mina  |)ionosto.  15 

Vm  vi&ræ&or  JpeiRra  Melias  konongs  oc 
Osantrix  konongs. 

511.    Melias  konongr  svaraSe  ot ryglæg  lizt  mer 
Jpin  jsionosta  ok  hana  vil  ek  æigi  J^iggia.  ok  opok  have 
per  fir/r  Jjat.  at  per  jjævstuS  sva  mikklum  hærr  ivarn  20 
sta&.  pR  mællte  Fribrik1  konongr  at  læyfi  borgar- 
manna  ræi&  ek  iborgena.  ok  pat  hug&a  ek  at  y&r 
firir  {jætte  æigi  var  hingatkvama.  ok  æigi  hæf&a  ek 
hingat  komet  æf  ek  vissa  at  y&r  Jjætte  værr.  Ok 
ængum  vilida  ek  at  mæin  stæ&e  af  vare  kvamo  hær  25 
æf  ver  mættem  sialver  ra&a.  Gær  nu  sva  væl  go&e 
hærra.  at  tak  mik  upp  hæ&an  sem  ek  ligg.  ok  aller 
minir  mænn  skalu  y&r  Jpiona.  pa  mællte  Melias 
konongr  vist  man  ek  æigi  taka  vi&  per.  Ef  per  ok 
mer  vær&om  osatter2  ok  skil  oss  a.  pa  er  sva  mikit  30 
y&art  fiolmænne  komet  ivarn  sta&  ok  ækki  laie* 
per  y&art  mal  firir  oss.  ok  ma  ek  firir  pui  æigi 
trua  per  ok  æigi  vil  ek  pin  or&  længr  hæyra. 


1  Piftnfc  er  af  skriveren  selv  rettet  til  Fridrik.  2  Hdskr. 
har  osoatter. 
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Vhi  tiltæki  vidolfs  mittvmstanga. 

52l  (36).    Vi&olf  inittumstangaD  frægn  uti  tirir 
duvum  at  hærvå  hans  liggr  irmi  fir/r  hasæte  Melias 
konongs  ok  kvæbr  hanom  jpat  mikkla  næisu.  ok 
5  vær&r  hann  miok  ræi&r  ofc  bryzt  vm  ok  kæmr1  .  .  . 

541  (38).  ...  |  clar  værk  mæ&r  sinv  svær&i  M 
Melias  konongv  atte  ser  hafu&sta&  i  villcina  borg. 
En  ]?a  er  Atila  konønør  |  vann  vndir  sik  allt  rikit  U  45 
j^a  sætti  hann  sinn  hafu&sta&  i  Susat  ok  jpæss  hævir 
10  hon  lenge  notet  si&an.  ]?iii  at  hann  haf&e  ofc  bygSi 
t)ænn  stab  fyrsta  sinn  ok  er  hann  en  idag  miok 
agætr  ok  rikr. 

Atila  er  nv  tekinu  til  konongs. 
55 1  (39).    Atila  let  sik  til  konongs  taka  ivir 

15  allt  huna  land.2  En  ]pa  er  Osanctrix  konongv  spyrr 
jpætta.  at  Melias  konongv  hævir  latet  rikit  ok  Atila 
konongv  hævir  ifir  hann  stigit  |>a  ^>ikkir  hanom 
illa  ok  ]3ikkizt  æiga  akallu  til  Jpæss  rikis  fim* 
at  Jpat  er  ærf&ar  land  Oda  dottor  Melias  konongs. 

20  Ok  gerezt  nu  mikill  ofri&r  milli  OsanctWa?  konongs 
ok  Atila  konongs.  ok  vrør&a  storar  orostor  ok  mikit 
manfall  milli  Jpæira..  ok  hælldr  Atila  konongv  allu 
rikinu.  j^ui  er  hann  vann  mæS  sinv  svær&i.  af 
Melias  kononge.    Segir  ok  sva  Atila  konongr3  at 

25  fa&er  hans  Osi&  a  ekki  sva  mikit  riki  ifrislande.  at 
hann  mim  æigi  j^æss  allz  jpurfa  mæ&an  hann  lif&i. 
mvn  ok  sægir  hann  Otni&  bræ&r  minum  jDikkia 
smaskipt.  æf  ek  kalla  til  halls  rikis  vi&  hann.  ]?ægar 
er  fa&er  okkar  fællr  ifrø.  Pykkir  mer  ok  miok  illt 

30  af  at  lata  Jpæsso  riki.  mæ&r  at  ek  hævi  mikil 
vandræ&e  til  |x)lat.  Ok  pat  sægir  hann  at  allt  mvn 
hann  lata  isænn  lifit  øfc  rikit  ok  sva  er. 


1  Her  mangler  et  blad  i  Mb!.  2  Hdskr.  har  ]an&.  3  Hdskr. 
har  kononger. 
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U46  I  Andlat  osi5  konongs. 

561  (40).  Nv  andazt  OsiS  konongr  taber  Atila 
konongs.  Ok  tækr  rikit.  hans  son  sa  enn  ællzti 
OtniS  broder1  Atila  konongs  ihunalande.  ok  er  nu 
Otnib  konongr  ifir  irislande,  hann  a  æinn  son  sa  5 
hæitir  Osi&  ok  er  hann  allra  manna  kurtæisaztr 
ok  vi&frægaztr  vm  alla  luti.  ok  |>a  er  Osib  var  vax- 
enn  matSr.  j?a  fysizt  hann  at  fara  til  sins  faSur 
bro&or  atila  konongs  ihunaland.  ok  |par  kom  hann. 
konongr  tok  val  vi&  sinum  frenda  ok  sætr  hann  10 

Mb^ShofSingia  innan  hir&ar.  ivir  marga  I  ricldara  sina  ok 
a  |pæssa  læi&  stændr  langa  æve  rikit.  Pat  er  æitt 
sinn  at  Atila  konongr  kallar  til  sin  frenda  sinn 
Osi&  ok  sægir  at  hann  vill  sænda  hann  i  villcina- 
land  til  Osanctrix  konongs  at  bit&ia  dottor  hans  kon-  15 
ongenom  til  handa.  ok  hans  fær5  var§  væglæga  buin. 
ok  ri5a  mæ&  hanom  .xx.  riddarar  J>æir  er  kurtæis- 
azter  varo  ihir&enne. 

U47  i  Osi&  fear  i  vilcinaland. 

57 1  (41).  Nv  riSa  Jpæir  ivillcinaland  viS  mikklu  20 
drambe  ok  hitta  Osanctrix  konong.  konongr  tækr 
val  vi&  sændemanmim  Atila  konongs.  jpo  at  hann 
være  ekki  hans  vin.  Minnizt  a  at  pat  er  ekki  kon- 
onglæct  værk  at  spilla  hofSingians  sendemannmw. 
pæim  er  bæra  vaket  ærænnde  sins  hærra.  ok  vill  25 
vita  huat  Atila  konongr  vill  hanom.  er  hann  sendir 
sva  tigurlæga  mænn  til  hans.  Ok  nv  sægir  Osib 
sin  ærænde.  at  atila  konongr  vill  fa  hans  dottor 
Erka.  Osanctrix  konongr  svara&e  Jpæssom  orbom. 
Atila  konongr  er  ekki  var  vinr.  ok  ovingazt  hævfr  :\o 


hann  vi&  oss.  ok  mikin  skaSa  hævir  han  gort  villcina- 
landz  mannvm.  ok  nu  er  Jpæss  engi  von  at  ek  gifta 


1  Hdskr.  har  broder. 
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hanum  dottor  mina.  en  væl  skulu  per  komner  mæ5 
oss.  mæ&an  per  vilib  clvalst  hava.  0si5  for  nu 
hæim  ok  sægir  konongenom.  sitt  ærænde  ok  engi 
von  er  at  Atila  konongr  fae  dottor  Osanctrix  kon- 
r>  ongs.  ok  pæss  gætr  0si5  at  alldrigin  sa  hann  sin- 
um  augum  iamfriba  mæy.  sem  Erka  konongsdotter 
ok  par  nest  bærta  en  kurtæisa  hænnar  systir. 

Vm  margreiva  Rodolf. 
58l  (42).    Borg  æin  hæitir  bakalar  |>ar  ræ&r 

10  lim*  æinn  margræivi  sa  hæitir  RoSolfr.  mikill  hofb- 
ingi  ok  vin  Atila  konongs.  Nu  sender  atila  kon- 
ongr margræivanom  or&.  at  hann  skal  koma  afund 
hans  ok  sva  kæmr  hann.  Atila  konongr  sægir 
at  hann  vill  sænda  hann  ivillcinaland.  |  at  fim/a  Mb1« 

15  OsanctWæ  konong.  mæS  pæim  hætte  sem  fyrr.  sende 
hann  osiS  frenda  sinn.  at  hann  bi&i  dottor  hans 
hanwn  til  handa.    Ok  æf  hann  vill  enn  æigi  var 
or5  hæyra  æ5a  hælldr  sviuir&a  jDau  sem  fyrr.  ]}a  |  u  48 
sægib  hanom  at  hann  bui  sik  ok  allt  sitt  riki  ok  alla 

20  sina  mænn  ok  monum  ver  koma  a  hans  fund  ok 
hæimta  miskunar  laust  af  hanom  allt  pat  er  ver 
bæiSumk.  Margræivinn  er  nu  buinn  ok  hans  fær5 
varb  væglæga  ræist.  sem  maklæct  er  engi  mat&r 
var  sva  lova&r  miok.  iallu  hunalande.  vm  allan  ridd- 

25  araskap  ok  hæværsku  ok  kurtæisi.  Hann  færr  ok 
mæ&  hanom  .lx.  ricldara.  ok  marga  svæina.  hann 
kom  ivillcinaland.  er  hanom  væl  fagnat  huær  sem 
hann  færr.  Osanctrix  konongr  fretter  til  hans  fær&ar 
ok  lætr  bua  væizlu  imot  hanom.  ok  væl  vill  hann 

30  fagna  jHiilikum  hofjpingia.  sem  margræivinn  er.  ok 
på  væizlu  jriggr  hann  mæ&  vinatto  pægar  er  hann 
kæmr  farande. 


AF  ATILA  OK  OSANTRIX 


59 


vm  oreifa  Rodolf. 

591  (43).  Nv  bær  Margræivi  roSolfr  upp  sin 
ærænde  ok  sægir  at  eim  riki  Atila  konongr  hævir 
hann  pæimeg  sæntt  ok  vill  harm  at  per  sende5 
hanom  ySra  dottor  ser  til  drottnengar  ok  niikinn  5 
soma  mæd  sem  væra  a  mæ5  konongs  bårne,  ok 
pæt  ætlaSe  atila  konongr  at  ek  mindi  æigi  invirbi- 
læga  hans  ærænde  frambæra  ok  ek  mindi  varia  dirfd1 
til  hava.  en  pat  skal  po  æigi  væra.  Hann  sagbe 
U49  sva  æf  per  \  synib  hanom  hær  nockors  lutar  i.  p&  10 
man  hann  til  koma  mæb  hær  sinn,  han??  hævir 
mikinn  styrk  ok  mikit  riki.  aflat  mæb  sinn  svær&i. 
ok  væl  hævir  hanom  allt  tækizt  ok  er  bættra  vibr 
hann  vinatto  at  æiga.  en  vanndræbon*  at  skipta. 

Osantrix  konongr  svarar  margr eifanom.  m 
601  (44).    I>a  svarabe  Osanctrfø  konongr.  mikill 

Mbll4  hofbingi  ert  tu  Margræivi  ok  \  miok  eri_  tu  lofabr 
ok  kurtæislæga  flytr  pil  ærænde  pins  heerra.  En 
undarlæg  liz  mer  orbsendengen  Atila  konongs  ok 
kynlæct  er  pat  er  hann  porer  at  bitbia  dottor  20 

I  U  50  minnar.  |  par  sem  hann  hævir  sæzt  i  pat  riki.  er 
ek  amæb  retto  til  at  kalla,  ok  af  pin  æinu  hævir 
hann  micklazt  er  Melias  konongr  atte  minn  magr. 
ok  po  at  vit  værem  osattir  j^a  em  ek  po  skylldugr 
til  at  hæmna  hans  æf  ek  mætta.  Enda  er  ok  Atila  25 
konongr  ekki  sna  mikillar  ættar  sem  varir  frendr 
ruzciamænn.  Ok  pat  er  hann  hel  mer  ofribi  ok 
minum  mannum  J^a  ræ5omk  ek  j^at  allz  ekki.  ok 
po  at  hann  halide  vandræbom  vib  oss.  pa  munu 
alier  sægia  at  hann  hævir  rangare  ok  at  oflitlu  30- 
halide  kæmr  oss  var  enn  mikkii  styrkr.  æf  Atila 
konongr  tækr  af  oss  nauSgum  pæt  er  hann  bæi&izt2 


1  Ud 8kr.  har  dirf.    2  Hdskr,  har  hæidizt. 
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illa  myndu  vartr  ætmænn  hyggia  æf  pæir  vissi 
iirir  at  sva  skillcli  fara.  En  væl  skolu  per  mæb  oss 
komnir  mæban  per  vilib  dvæliazt.  en  ekki  venter 
nrik  at  ybart  ærænde  verbr  pat  sem  per  vilib. 
5  Margræivin3  vil  nu  hæim  tara.  en  Osanctria?  kon- 
ongr  læibir  hann  gobom  giafum  ibrott.  Færr  hann 
af u  nå  Atila  konongs  ok  sægir  hanom  at  engi  von 
er  at  hann  fae  hans  dottor. 

|  Atila  konongr  svarar.  U5J 

10  61 1  (45).  £)a  svarabe  atila  konongr  læigiande. 
låtvm  hafa  barn  pat  er  brækar  hæyri  aller  minir 
mænw  ekki  skolu  ver  ræbazt  at  koma  ivillcina 
land.  ok  huar  ridare  bui  sik.  ok  skolu  hynir  nu 
fVeista  sin.  ok  villcinamænn.  skolu  vita  huart  ver 

15  kvnnum  at  lita  var  suærb  ipæira  blobe.  æba  Jpola 
kolld  iorn  ivaro  hollde.  nv  sem  fyrmæir.  ok  pat  bob 
skal  koma  ihuærs  manz  hus.  abr  en  hæim  snvim 
ver.  Nu  samnazt  saman  mikill  hær  manna,  ok  er 
nu  Atila  konongr  albuinn  at  riba  i  villcinaland  a 

20  hænclr  Osandrix  kononge  |  ok  hæfna  Jpæirar  sui-  Mb*l5 
virbingar  er  hann  fær  æigi  dottor  hans.  Lyftir 
hann  nu  hærreno^n  ut  af  Susat  ok  Ivævir  hann  .vi. 
^ushundrab   riddara   ok   mikinn   hærr   pænn  er 
særgænter  hæita.    Nu  kæmr  hann  ivillcinaland  ok 

25  brenner  ok  bæler.  fær  odde  ok  æggiu  ivir  allt  landet, 
brytr  kastala  ok  brenner  tun. 

Osantrix  konongr  spynr  ofrib. 

621.    Os&nctrix  konongr  spyrr  nv  pæuna  ofrib 
ok  sendir  bob  isioland  eptir  skatkonowge  sinvm 
30  asplian  ok  hans  bræbrom  risunvm  ok  vill  hann 
p&  framme.  hava  mæSan  hann  byr  sinn  hærr.  Ok 


;  Hd8kr.  har  Margrævin. 
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nu  mætazt  pæir  ok  vær&r  J^ar  mikil  orosta  ok  manw- 
spæll.  Asplian  konongr  hævir  litit  li5.  en  j)0  træystir 
U  5-2  hann  pui  val  |  f\rir  sakar  bræ&ra  sina.  Vi&olfe 
mittumstangan  vap  nu  lausum  slægit.  mæ5  sina 
mikklu  iarnstong  ok  hann  lystr  aba&ar  hændr  dræpr  5 
bæ&e1  mænn  ok  hæsta  ok  mæi&ir  allt  er  firir  vær&r. 
Ok  vær&a  J^æir  nv  ofli&i  borner  ok  flya  liota  ]?æir. 
en  a&r  hava  pæir  drepet  .v.  hundra&  riddara.  æin- 
saman  hævir  vi&olfr  drepet  .iii.  hundraS.  Ok  nv 
rækr  Atila  konongr  Jpænna  flotta  langa  læi&  ok  10 
dræpr  mikit  af  ok  sva  læypr  vi&olfr  mikit.  at 
engi  hæstr  fær  tækit  hann.  lystr  aftr  stundum  ok 
væitir  margum  ska&a  ok  kæmr  nv  asplian  konongr 
ok  bræ&r  hans  risarner  afund  Osanctrix  konongs 
ok  sægia  hanom  at  Jpæir  hava  enga  viSrstaSu  mote  15 
Atila  kononge  firir  fiolmænnez  sakar  li&s  hans. 

Osantrix  konongr  feR  me&  her  sinn  moti 
Atila  konongi. 
631.    Eftir  Jpat   fær  Osanctrix   konongr  niæ& 
mikin  hær  mote  Atila  kononge  ok  æigi  hævir  hann  20 
minna  li&  en  .x.  ]3ushundra&  riddara  ok  mikin?? 
MbHH  hærr  annan.  Nu  hittazt  |  konongarner.  ok  vær&r  Jpar 
orosta  mikil  ok  mannskæ&  ok  gængr  nv  vi&olfr 
mittumstangan.  sua  fra???  ok  hans  bræ&r.  at  ]3æir 
læmia  ok  dræpa  allt  pat  er  firir  vær&r.  ok  nu  li&r  25 
adagen  ok  vær&r  nu  Atila  konongr  ofli&i  borenn  ok 
flyr  nu  at  kvælldi  askog  nokkorn  ok  ivir  skogenn. 
En  osanctrix  konongr  rækr  flottann  til  skogsens  en 
skogr  er  mikill  ok  er  hann  afil^ttr  at  ri&a.  askog- 
enn.  anattar^ele  ok  Grir  pui  lætr  hann  ræisa  land-  30 
tiolld  sin  ok  hærbu&ir  ok  byr  par  vm  nottena.  En 
Atila  konongr  liggr  annanvæg  skogsens  mæ&  sin 
hær  pann  er  vndan  kom. 


1  Hdskr.  har  bæde. 


m 


SAGA  PlBRIKS  AF  BERN 


|  Vm  stola  her  £ann  er  margreivinn  com  (J53 
at  osantrix  kønongi. 

641  (46).  En  £a  er  myrkkvazt  var  netr.  ]pa 
stændr  Mårgræiui  Rodolfr  vpp  ok  fimhundraS  ridd- 

5  ara  mæ&  hanom  ok  hærklæ&a  sik.  Ok  ri&r  nu 
aræiviim  askogenn  ok  ivir  skogenn  ok  læypa  jDæir 
nu  alandtiolld  OsanctWx  konongs  koma  a£a  ovara 
ok  dræpa  marga  riddara.  ok  a&r  en  jpæir  nae  uapn- 
uim  sinurø.  fia  hava  jsæir  drepet  sæx  .c.  manna  af 

10  {>æiw&.  sumt  mæ&  uapnuw  en  snmt  vndir  hæsta 
fotom.  En  |>a  er  hær  Osandrix  konongs  fær  vapn- 
mn  komet  fivir  sik  jpa  flyr  Rodolfr  afund  Atila  kon- 
ongs ok  sægir  hanom  jpæsse  tiSænde  ok  bi&r  hann 
fara  aftr  ihunaland  ok  gæta  J3æss  rikis  væl.  sægir 

15  at  æigi  mimn  pæir  mæira  ]par  fa  syst  at  sinni. 
Køncmgren  ^ackar  hanom  væl  ok  Jpiggr  pcetta  ra& 
ok  fær  nu  aftr  isitt  riki  ok  stændr  nu  kyrt  vm  ri5 
mioklanga.  sva  buit.  at  huarge  Jpæira  hæriar  a 
annan. 

20     Nv  ætlaz  margreivinn  til  mikilla  svika 
viS  osantrix  konong. 
651  (47).   fat  er  æitt  sinn  at  en  goSe  sende- 
mat&r  oræivi  ro&olfr  sægir  sinvrn  hærva  Atila  kon- 
onge.  at  hann  vill  hava  or  hir&  hans.  Jpriu  .e.  ridd- 

25  ara.  jpæira  er  vaskazter  væræ.  ok  par  mæ&  bro&or 
son  kønongsens  osi&  ok  |  braut  vill  hann  ri5a  Ø&Mb1!' 
æigi  kvæ&r  hann  sin  |>urfa  fyrr  at  venta  en  ^riggia 
vættra  fræste.  kønongren  gerer  sva  sem  hann  bæib- 
izt  fær  hanom  li&  ok  mikinn  hærr  ser  til  fylgdar. 

80  Rodolfr  fenr  i  vilcinaland. 

66.1  Ri&a  }pæ\r  nu  ibraut.  visar  Margræivi  Ro&- 
olfr  læi&  ok  lætr  pat  or&  ifra  fara.  at  hann  skal 
ri&a  væstr  ispanialand.  at  bit&ia  jpar  Atila  kononge 
kono.  dottor  kønorøgsens  £æss  er  j?a  re&  firir  spania. 
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En  hann  ri&r  hælldr  ivillcinaland.  huæria  nott  æftir 
a5ra.  skogalæib  ok  obygSir  ok  villistigu.  en  vm  claga 
B  54  sova  Jsæir  ok  æigi  letta  Jpæir  sinni  fær5  |  fyrr  en 
[>æir  koma  iriki  Osanctrix  konongs  i  æinn  mikinn 
skog.  skamt  ifra  konongs  hæimili.  Par  biSr  RoSolfr  :> 
margræivi  £a  sina  fælaga  gæra  ser  hits  ok  go5  hær- 
bvrgi  ok  flytia  ^anneg  til  sin  af  hærabom  alaun- 
ungn  vistir  ok  \)at  seni  J>æir  Jpurfu  at  hava  ok  osib 
bi&r  hann  hrir  ]3æim  ra&a.  mæban  hann  er  ibrotto. 
ok  sva  gerir  hann.  Nu  ri&r  Ro&olfr  abraut  æinn-  to 
samann  ok  kæmr  til  hir&ar  Osanctn'æ  konongs  ofe 
torkennezt  sem  mæst  ma  hann.  Nu  gængr  hann 
fim-  Osanctrix  konong.  ^a  er  hann  sat  ivir  matborSe 
ok  hævir  si&an  hott  ok  hann  kvæSr  konongen 
bliSrlæga.  15 

Rodolfr  kæmr  i vilcinaland  oc  kallaz 
SigvrSr. 

671  (48).  Konongrenn  spyrr  huatmanna  hann 
er  æ&a  hua&an  hann  kom.  æ&a  huart  hann  vill. 
Han  svara&e  ek  hæiti  SigurSr  ok  sæke  ek  a  ySarn  m 
fund  hærra  ok  bio&a  vil  ek  y&r  mina  Jrionosto.  jm 
svaraSe  Osanctrix  konongv.  \)U  mæler  sem  hynir 
varir  ovinir.  ok  |du  værn*  æigi  olikr  niargræiva 
Ro&olfe  sendemanne  Atila  konongs.  er  drap  af  oss 
.vi.  hundrab  Riddara  æina  nott  ok  launaSe  oss  sva  m 
gæver  ok  £a  sæmd  er  ver  gerbom  hans  hær.  ^>a 

i  :>:>  svaiw  SigurSr.  ækki  kann  ek  ro&'olf  pat  po  hællzt. 
at  mikit  angr  hævir  hann  mer  gort  sem  inargum 

■b'18  atSruiH  |  ok  markt  ni&ings  værk  hæWr  hann  vnnitfirir 
sakir  Atila  konongs.  En  fæddr^yar  ek  ihunalande  so 
ok  var  ek  mæ&  melias1  kononge  marga  daga  igo&o 
ivirlæte  ok  er   ækki  |^æss  at  dylia.   at  ek  var 


1  Hdskr.  har  asmelias;  fejlen  skyldes  vel  indflydelse  fra 
det  nedenfor  stående  amelias  (præpositionen  a  +  ineliasj. 
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amote  y&r  pa,.  allt  er  ek  matta.  mæ&an  er  y&art  osætte 
sto&.  En  pa  er  Atila  konongv  stæig  til  rikis  ofiw*- 
syniu  ok  sigraSezt  amelias  kononge.  pa  villda  ek 
æigi  ]3iona  hanom  ne  ængi  annara  minna  bræ&ra. 

5  pui  at  ek  aflatte  alla  pa.  En  pa  er  Atila  konongv 
sa  ok  fann  at  ek  villda  æigi  hanom  ]?iona.  pa  tok 
hann  af  mer  æignir  minar  ok  allt  fe  ok  drap  bræbr 
mina  fiora  ok  sialfan  mik  gær&e  hann  utlægan.  En 
ek  gær&a  litlar  hæmclir  amote.  drap  ek  .c.  manna 

10  tim*  hanom  ok  sa  ek  nu  ængan  annan  minn  kost 
venna  en  sækia  ay&arn  fund.  til  miskunnar.  slikrar 
sem  pev  vilib  mer  væitt  hava.  ok  er  nu  mitt  ra5  a 
yt&ru  valide,  vennter  mik  af  y&r  j^æirar  niiskunnar 
at  ek  niota  hælldr  Melias  konongs  en  ek  gællda. 

15  bæ&e  af  y&r  \\ærva  ok  sva  af  y&are  drotnengu  hans 
dottor.  ok  æf  hon  være  æigi  pa  sva  ung.  er  hon 
skildizt  vi&r  sinrø  fa&ur  ok  alla  frendr.  £a  mindi  hon 
fullgiærla  mik  kænna.  væra  ek  nu  ok  fullfus  at 
J)iona  hans  afspring  ok  y&are  tign  hælldr  en  engum 

20  hof5ingia  at&rum  ok  jpæss  villda  ek  gu&  bit&ia. 
hærva  sægir  hann.  at  sua  være  margræivi  Ro&olfr 
komenn  ay&art  valid  sem  nu  em  ek  komenn.  ok  at 
per  fenge&  hamim  ambunat  sin  svik  ok  illgærning. 

Osantrix  konongv  teer  vift  sigvr&i. 

25  68.1  Pa  mællte  Osanctrix  konongv.  ek  vennte 
go&r  mat&r  sægir  hann  at  græivi  Ro&olfr  gæte  sin 
firir  pui  at  koma  avarn  fund.  at  sva  bunu.  En  væl 
skallt  tu  hær  komenn  ok  p&v  haf  p\\  pok  f\vir  at 
pu  draft  mænn  Atila  konongs  ok  alier  mimr  mænn 

30  skolu  per  væl  fagna.  |  pa  mællte  Sigur&r  æf  y&rirMh 
mænn  ero  val  vi&r  mik  pa  man  mer  |>at  gott  jpickia. 
ok  vål  skal  ek  pæim  pat  launa.   Nu  duælsk  |  Sig-  u 
ur&r  par  ihirS  Osanctrix  konongs  tva  vætr  hann  hævir 
si&an  hott  ok  lezt  miok  væra  oskygn.  ok  ajpæssare 
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standu  hævir  hann  ekki  talat  viS  junkfru.  pat  er 
hanom  likar. 

nv  er  SigvrSr  ecki  mistrvaSr. 
691  (49).    A  ]3æssare  stundu  kæmr  æinn  kon- 
ongr utan  af  Svauaralancle  sa  hæitir  Nor&ungr  kon-  5 
ongr.  hann  færr  at  bit&ia  dottor  Osanctri^  kon- 
ongs  ]3æirar  er  Erka  hæitir  ok  horns  mal  flyttia  marg- 
er  goSer  mænn.  fram.  junkfru  sitr  iæinvm  kastala 
ok  Jpar  mæS  hænne  systir  hænnar  bærta  en  kurt- 
æisa  ok  margar  a&rar  tignarmæyiar  mæb  pæim  ok  10 
æigi  er>karlmannum  lofat  til  ]3æira  koma.  j3a  mællte 
Qsanctrix  konongr  vi5  Sigur5.  pik  hævi  ek  ræynt 
at  goSom  manne  ok  trulyndum.  ^>ik  vil  ek  sænda 
ikastalan  til  junkfruar.  at  flyttia  fram  ærændi  Norb- 
ungs  konongs  ok  tala  firir  hænne  hans  mal.  kurt-  15 
æislæga  sem  y&r  skorter  æigi  kunnasto  til.  Sigur&r 
sægir  at  hann  vill  allt  pat  gera  er  konongr  bybr 
'   .  hanom.  Osanctria?  konongr  ok  NorSungr  konongr 
ganga  utt  aborgaruægenn. 

Sigvr&r  talar  vi5  ivngfrv.  20 
701  (50).  Nv  gængr  Sigur&r  afund  kowongsdottor 
ok  biSr  upplata  kastalan  fim*  ser.  Ok  er  hon  væit 
at  hænnar  fa&er  hævir  hann  Jpænneg  sændan  ps. 
tækr  hon  val  vift  hanom  ok  ba&  hann  val  komenn. 
U  57  ok  erttu  vitr  mat&r  ok  listugr.  ok  engi  |  matSr  kom  25 
sa  fyr  til  mins  faSur.  er  sua  listulæga  hævir  vi&r 
ser  faret  sem  per.  ok  ekki  foruitnazt  pu  flæira  en 
per  er  lofat.  ok  alldrigi  komt  pu  fyrr  avarn  fund. 
p'd  svarar  SigurSr  pat  er  ekki  titt  ivaro  lande  at 
Mb^omatSr  gange  atal  \  vi&  junkfru  næma  konongr  sialfr  30 
visi  hanom  sinna  ærænda.  ok  ekki  skolu  utlænzker 
/  mænn  tala  viS  vngar  mæiar  ok  jm  hæværsko  nam 
t  f    ek  aunga  alldre.    En  firir  pui  at  konongren  fa5er 
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ybar  baub  mer  læynt  ærænde.  vib  ySr  at  sysla.  ]pa 
skolum  vit  nu  talaz  vi5.  nockora  stund. 

Jvngfrv  vill  tala  vi5  Sigvrb. 
71. 1   Pa  mællte  jvnkfru.  min  sæta  systir  bærta. 
5  gak  utt  af  kastalanom  ok  allar  jper.  ok  skolum  vit 
tvau  æin  inni  væra  ok  skal  hann  sva  sysla  sitt 
ærænde.    SigurSr  svarar  takum  vit  annat  rab.  \>at 
er  kurtæislægra.  gangu  vit  utt  igrasgarb  \)iim  ok 
latum  alla  sia  mæga  okkat  vibrmæle.  ]?a  ma  kon- 
to ongren  sia  ok  aller  abrer  huat  vit  hafumk  at.  en 
engan  grunar  huat  vit  ræbom  ok  engi  væit  huat 
ræt  er.  ok  ængi  matbr  vil  ek  at  illa  mæle  til  ybar 
tirir  minar  saker.  af  ]?ui  at  marger  ero  illz  fusir. 
til  kvænna  at  mæla  slættilæga  ok  værbr  vannlæga 
15  at  gæta  sin  fxrir  illum  tungum.    Nu  lætr  junkfru 
taka  tvau  hægende  ok  bæra  utt  igrasgarbenn  ok 
mællte  vist  ert  tu  gobr  drængr  ok  mikill  skarungr 
ok  hævæskr  |  matbr  ok  mikkla  list  namt  ]?u  aunga  U 
alldre.  ok  ganga  nu  utt  igrasgarbenn  ok  sætiazt 
20  vndir  æitt  apalldrstré.  p&  var  fagrt  væbr  ok  sol- 
skins blitt.    Konongarner  sitia  aborgarvæggenom 
ok  varo  bli&ir  ok  hyggr  Norbungr  konongr.  at  Sig- 
urbr  tale  hans  mal.  en  hann  Sigurbr  J^ikkizt  æiga 
skylldare  ærænde  at  sysla.  ok  vær&r  £ui  Norbungs 
25  konongs  ekki  getet. 

Nv  birtir  sic  Rodolfr. 
721  (51).  Nv  tækr  Sigurdr  ovan  hottenn  ok 
mællte.  junkfru.  Ek  svik  karla.  ok  ek  svik  konor. 
ok  ek  svik  Osanctrix  konong.  ok  ek  svik  ybr  jvnk- 
:*o  fru.  Ek  em  æigi  SigurSr  hælldr  em  ek  græivi 
Iio5o]fr.|  sendemalbr  Atila  konongs.  gær  hann  vin  Mb 
Jpinn  ok  hærra.  ok  tak  hann  ]per  til  mannz.  j?a  mun 
hann  gæva  per  lond  ok  riki  ok  marga  kurtæisa 
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riddara.  storar  borgir  ok  morg  pæll.  ok  rikir  hær- 
togar.  skolu  p\k  læiba  ok  upphallda  Jpinvm  klæSom. 
Ok  siolf  skalltu  væra  drottneng  allz  hunalandz  ok 
allar  £inar  mæiar  skolu  væra  rikra  manna  dættr 
ok  draga  dyr  pæll.  5 

Nv  kenwir  jvnfrv  Rodolf. 
73. 1   Pa  svarabe  junkfru  af  micklum  moS  ok 
U  59  kallar  min  sæta  systir  bærta  sægir  hon  |  kom  hingat 
ok  hæyr  jDæssa  manz  ærænde.  bærta  gængr  ^ængat 
ok  spyr  huat  hon  vill.  Erka  svarar.  hær  er  æigi  10 
Sigur&r.  sem  hann  sægir.  hann  gængr  nu  igægn  at 
hann  er  hælldr  græivi  Robolfr.  sendemat&r  Atila 
køwongs.  hann  svæik  mik  ok  minn  fa&ur  ok  nu 
flytr  hann  mal  Atila  konongs.    Gak  nu  eptir  min- 
um  fæ&r.  ok  skal  nu  dræpa  hann  firir  pui  at  hann  15 
drap  a  æinum  vælli  .v.1  c.  riddara  mins  fa&ur  ok  ]?ar 
iirir  skal  hann  idag  uppi  hanga.     Enn  mællte 
Græivi  Ro&olfr.  gær  sem  ek  bi&  junkfru.  lægg  ast 
vi&  Atila  konong2  ok  vær  drottneng  i  vir  Jpui  riki 
er  atte  pmn  mo&orfa&er  Melias  konongr  ok  en  vnga  20 
bærta  Jrin  systir  skal  væra  min  kona  imikilli  sæmd 
ok  go&o  ivirlæte. 

Bærta  mælir. 
74.1   fa  mællte  bærta  junkfru  sægir  hon.  pu 
ert  konongsbarn  ecki  skalltu  rægia  ne  ropa  ut-  25 
lænzkan  mann.  mæ&r  pui  at  hann  er  komenn  ay&- 
art  valid.  ]?at  er  y&ur  tign.  lat  hann  fara  huart  er 
harm  vill.   En  sæg  mer  systir  mællto  ]?er  æigi  pat 
æitsinni.  æ&a  huat  J^æssom  or&om.    Hinn  hællgi 
gu&  ihimnvm  væit  |)u  mer  pa  bæn  at  ek  sia  drottn-  30 
eng  allz  hunalandz.    Nu  er  pat  framkomet  er  pu. 


1  Hdskr.  har  måske  opr.  haft  vi.    2  Hdskr.  har  konongs. 

5* 
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bat  ok  hævir  nu  gu5  væit  per  bæn  Jpina.  ræg  |  æigi  Mb^a 
vtlænkzkan1  mann.  vær  drotnmg  Atila  konongs.  en 
ek  vil  fara  mæ&r  per.  Ok  a&r  en  bærta  hæf5i 
mællt  sitt  ærænde.  p&  villdi  Ro&olfr  braut  ganga 
5  ok  hyggr  at  hon  muni  sægia  kanongenom  sem 
hon  het. 

Jvngfrv  v i  11  eigi  rægia2  margreifanvm. 
75. 1  Pa  kallar  jvnkfru  aro&olf  hæyr  pu  go5r 
riddare  gak  æigi  sva  skiott  ibrott.  ek  væra  vil 
10  drotnmg  Atila  konongs  ok  æinn  gullring  sæl  ek 
per  at  væ&i.  ok  val  skolu  vit  min  systir.  læyna 
y&are  hærvist  firir  minum  fæ5r.  en  per  sæti&  ra& 
til  varar  brottfær&ar. 

761  (52).  |  Nv  gængr  Sigur&r  ut  af  kastalanom  U  60 

15  ok  iborgena  fim*  koncmgana.  ok  hava  Jpæir  sett  alla 
pæira  vi&ræ&o.8  Pa  mællte  Nor5ungr  konongr  Go&e 
vinr.  have  per  af  truna&e  rekit  vart  ærænde  ok  æf 
per  have&  Jpat  val  til  lycta  læitt  ps.  skal  ek  j^er 
pat  val  launa.  pu  skallt  væra  minn  jarll  iminu  riki. 

20  ivir  margum  kastalom  ok  mikklu  riki.  fa  svara&e 
Sigur&r  hærm  af  trvna&e  sag&e  hon  mer  at  hon  vill 
æigi  ajrøssom  tolfmana&om  giftazt  æ&a  mann  taka. 
ok  at  væ&i  fæk  hon  mer  sinn  gullring.  ok  se  hær 
nu  ringen  hærra.   En  ærændet  gat  ek  æigi  bætr 

25  fUjtt.  ok  sva  hialpe  mer  gu&  at  ek  hævi  syslat  af 
alire  minni  kvnnasto.  Ok  pat  hyg  ek  at  far  æinn 
skuli  bætr  sysla  ærænde  iokunmi  lande,  æ&a  diærf- 
lægra  utlænzkr  mat&r.  fim-  sva  tigurlægom  mann- 
vm.   fa  svara&e  Nor5urøgr  konongr  ok  kvazt  jpæss 

30  gærna  vilia  bi&a.  ok  bi&r  hann  hug  a  læggia.  at 
pætta  kærne  fram  a  tolf  mana&a  freste.  ok  hæitr 


1  Sål.  hdskr.    2  Hdskr.  har  rægi.    8  Hdskr.  har  vi5ræbor. 
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hanom  sinni  vinatto.  æf  ]36etta  syslazt  ok  ribr  nu 
Norbungr  konongr  hæim. 

771(53).  Osanctrix  konongr  sitr  isinu  hasæte  ok 
kalla&e  til  siiT^igurS,  ok  jm  er  hann  kom  firir  hasætet. 
MbJ23j3a  mællte  konowgren.  gobe  viur  |  pu.  hævir  hær  veret  5 
U  61  i  mi  nu  riki  nv  tvavætr  ok  nu  hævi  ek  pat  ræynt.  at  \)u 
ert  kurtæisare  riddare  ok  hæværskare  en  flester  abrer 
hær  innan  hirbar.  ok  pu  mant  væra  rikr  matbr.  i^inu 
lande  ok  gobrar  ættar.  ok  vil  ek  gæva  per  nokkot.  riki 
æf|)u  villt  hær  dvalst  hava.  skalltværahirbstiornar  10 
matbr  innan  hirbar  ok  skipa  konongs  malom  ok 
ri5a  mæd  hærr  at  væria  landet  p&  svarabe  Sigurbr 
ok  j}akkabe  kononge  sit  bob.  ok  pat  lezk  hann 
taka  vilia.  En  pat  harmar  mik  hrørra  at  ek  fæ 
æigi  golldet  pat  Atila  kononge.  er  hann  drap  bræbr  15 
mina  ok  rak  mik  ibraut  fra  minu  riki  ok  allre 
sæmd.  ok  sva  mindi  mer  gevezt  hava.  æf  ek  hæfba 
æigi  sva  goban  hofbingia  hæimsott.  sem  nu  hævi  ek. 
ok  fiarkomen  være  Atila  konongr  at  vrøra  hofbingi 
allz  hunalandz.  En  hann  hævir  allz  ekki  iskipt  vm  20 
ribir  huassu  morg  rangyndi  hann  hævir  framme 
hofb.  oli  hava  hanom  pau  væl  lytt  ner  sem  hann 
fær  hæfndir  firir.  pa  svarør  Osanctrix  konongr.  hamla 
man  hanom  vm  sibir  ver  skolum  vittia  hans  ihuna- 
land.  pa  sagbe  Sigurbr.  ij3æiri  vilida  ek  gærna  væra.  25 
En  ek  a  æinn  brobor  hærra  sa  hæitir  Alebrandr. 
er  allra  manna  er  kurtæisaztr  ok  bæzt  mannabr, 
vm  alla  lutL  en  hann  var  j^a  sar  er  vit  skildumk. 
En  pR\i  sar  laut  hann  af  Atila  kononge.  En  pat 
]3yckir  mer  illa  at  hann  kæmr  æigi  aybarn  fund  30 
ok  Jjiona  ybare  tign.  Nv  vil  ek  bibia  ybr  hrørra  at 
per  geveb  mer  orlof  at  fara  æpb'r  hanom.  konongr 
læyfir  hanom  Jpæssa  færb. 
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Greivi  Rodolfr  ri5r  til  sinwa  manna. 
781  (54).  Ri&r  nv  Græivi  ro&olfr  abraut  sa  er 
Sigur&r  kalla&ezt  æhmsamanw  iskogenw.  afund  sinrøa 
manwa.  ok  hava  £æir  væl  |  halldet  sik  jpar.  NuMb'24 
5  mæler  Græivi  Ro&olfr  til  Osi&.  bro&or  sunar  Atila 
konongs.  pu  skallt  ri&a  mæ&  mer  til  hir&ar  Osanc- 
trix  konongs:  ok  pat  hævi  ek  jpar  sagt  at  pu  ært 
minn  bro&er.  ok  sva  skalltu  sægia  ok  kallazt  p\i 
Alebrandr.    Osi&  bi&r  hanw  ra&a.    Nu  ri&a  pæiv 

10  afund  Ossmctrix  konongs  ok  ganga  nu  fivir  hann  ok 
hæilsa  hanom  væl  ok  vægelæga.  ok  hann  |  tækr  vi5  u  62 
pæim  mæ&r  bli&u  ok  mikilli  tign  ok  ekki  |)ikkir  kon- 
ongenom  Sigur&r  hava  mæira  sagt  fra  bræ&r  sinum 
én  hanom  synizt  at  væra  muni.   Nu  ero  pæir  par 

15  vm  ri&  igo&om  fagna&e.  sva  lenge  sem  Jpeim  likar. 

Greifi  Rodolfr  sendir  jvngfrv  bo&. 
79.1   Eitt  kvælld  sende  Sigur&r  sinn  truna&ar 
man  til  junkfru  ok  sag&e  at  hon  skilldi  buin  væra 
a  .vii.  natta  fræste.  ok  hænar  systir  bærta.  mæ&r 

20  allum  sinum  hinum  dyrstu  gripum.  Nu  li&a  Jpær 
siaunetr.  ok  æitt  kvælld  er  konongr  var  sofna&r 
ok  a&r  miok  drukkin  af  vini  ok  aller  hans  mænw. 
]pa  taka  pæir  Sigur&r  ok  Alebrandr  ok  bua  sæx  hina 
baztu  hæsta  ok  ri&a  at  kastalanom.  okpa  erojpær  bunar 

25  mæ&r  alla  sina  hina  bæztu  gripi  ok  læggia  a  ]3æssa 
hæsta  suma.  en  sumum  ri&a  p&u.  ok  fara  ]pau  utt  af 
kastalanom.  ok  ri&a  alla  pR  nott  ok  allan  pænn  dag 
æptir  ok  æigi  letta  pæir  fyrr.  en  pæir  koma  iskog- 
enn  til  sinna  laxmanrøa.  ok  hava  pæir  nu  fim  .c. 

30  manna  go&ra  Riddara.  vænda  nu  ihunaland  ok  ^)ikki- 
azt  nu  væl  arnat  hava. 

Osantrix  konongr  spyRr  at  dottir  hans 
er  brotv. 

801  (55).  Nv  vær&r  Osanctrix  konongr  var  vi&r 
35  Jmsse  en  mikklu  svik  ok  velar  ok  vær&r  avarræi&r. 
samnar  nu  mikklum  hærr  ok  færr  ok  eptir  ]?æim. 
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Ok  ]3æssa  vær5r  græivi  ro&olfr  varr  ok  hans  mænn 
ok  sia  nv  at  æigi  vær&r  kostr  vndan  at  flyia.  enda 
ero  ok  engi  fong  avi&rtaku  eigi  er  ok  sem  til  gri&a 

J25se  at  læita.  ok  fim-  Jdui  at  ekki  var  til  |  £æira  gort. 

63  Ok  flyia  nu  til  æins  kastala  ok  komazt  ij^an^  |  kast-  5 
ala.  Ok  Jpar  sæzk  vm  Qsanctrix  konongr  mæ&  sinn 
allan  hær  ræisir  valslængior  ok  væita  storar  at- 
gangur  kastalanom.  En  pæir  væriazt  val  ok  drængi- 
læga.    Ok  nu  a  Græivi  Ro&olfr  vi&r  sina  mænn  tal 
ok  sægir  at  Jpæir  ero  vannlæga  vi&r  komner.  sem  10 
var.  ok  spyrr  æf  nockor  være  hans  manna  sva  val 
at  ser  gor  æ&a  huga&r  at  træystazt  mindi  at  fara 
afund  Atila  konowgs  o&sægia  hanom  var  vanndræ&e 
ok  huær  er  Jpæssare  fær&  kæmr  alæi&is  sva  at  oss 
vær&r  at  nokkorum  hialpum.  ]pa  skal  mikit  hans  15 
mætor&  væra. 

sendimenn  margrevans.1 
81  \  En  til  ^æssarar  fær&ar  bio&azt  tvæir  hinir 
fræknazto  riddarar  ri&a  nu  utt  af  kastalanom.  æina 
huæria  nott  imikklu  myrkri.  ok  vær&a  var&mænn  20 
Osanctrix  konongs  varer  vi&r  ]3a  ok  hyggia  at  pæirs. 
svæinar  se.  er  sva  diærflæga  ri&a  vm  netr  ok  kom- 
azt sva  utt  fra  landtiælldum  konongs  ok  letta 
alldrigin  fyrr  en  ]3æir  koma  afund  Atila  konongs 
ok  sægia  hanom  allan  atbur&  afær&  græivans.   Nu  25 
er  Atila  konongr  hæyrir  Jprøtta.  \>a  mællte  hann. 
Alldrigin  hæyr&a  ek  sagt  ifra  jsui  likum  riddara  sem 
græivi  ro&olfr  er  ok  mikkla  sæmd  hævir  hann  mer 
nu  vnnit  æf  ek  fæ  nu  sialfr  til  gætt.  skal  ok  æigi 
sia  væi&i  or  hondom  ganga  mæ&r  jpui  at  sua  væl  30 
er  ihændr  boret  sem  nu  er.  Bui  sik  nu  aller  minir 


1  Bogstaverne  mellem  e  og  ns  er  utydelige  i  hdskr. 
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mænn  ok  farum  at  væita  græivanom  li&.  ok  ]par 
samnazt  sanian  ovigr  hærr. 

Atila  konongr  lyptir  her  sinvm  vt 
af  svsat. 

5  821.  Pæssom  hærr  lyftir  Atila  konongr  utt 
af  Svsat  ok  ,  færr  til  moz  vi&  margræivann.  Ok 
iannan  stab  er  at  sægia  fra  viSrskiptum  Osanctrix 
konongs  ok  græivans  ok  Osi5z  pxir  bæriazt  huærn 
dag.  j  ok  sva  sottoz  £æir  fast  at  af  Osanctrix  kon-  Mb1^ 

10  onge  ok  hans  li&i  var  tallet  .ccc.  riddara.  ok  kastala 
mænn  hava  latet  .lx.  Ridara.  Nu  koma  mænn  skyndi- 
læga  afund  Osanctrix  konongs  ok  sægia  hanom.  at 
Atila  konongr  atte  skamt  til  kastalans  mæ5  ovigan 
hærr.    Nu  ser  Osanctrix  konongr  at  hann  hævir 

15  enga  vi&rsta&u  mote  Atila  kononge  ijpat  sinn.  firir 
sakar  |  liSfæSess  er  hann  haf&e  j)a.  \yui  at  bmbom  U  64 
var^  boret,  efh'r  Jpæim  at  fara.  at  konongr  fæk 
minna  li&i  samnat.  en  jsurft  hans  gægndi.  ]?a  re&o 
ra&gævar  Osanctrrø  konongs  hanom.  ]?at  at  hann 

20  skilldi  flyia  ok  samna  ser  li&i  ok  fara  ahændr 
Atila  kononge  mæ&  ærenn  styrk,  annat  sinni  ok 
|>æssor  ra&  tækr  Osanctrix  konongr  ok  lætr  blasa 
til  brautfær&ar  ok  upp  taka  landtiolld  ok  flyia  nu 
abrott.    Nu  ser  j}røtta  Græivi  Ro&olfr  ok  aller  kast- 

25  ala  mænn.  ok  vita  ^ikkiazt  jpæir  vm  fær&  Atila 
konongs  laupa  pæir  nv  ahæsta  sina  ok  ri&a  utt  af 
kastalanom  ok  dræpa  af  li&i  Osanctrix  konongs  .cc. 
riddara.  Ok  ]pa  hæyra  Jpæir  mikit  hærop  ok  vapna: 
brak  af  li&i  Atila  konongs  ok  lu&ra  gang.  ok  huærfa 

30  nu  aptr. 

Atila  konongr  finnr  oreifa  Rodolf. 
83J  (56).  Finnazt  £æir  nu  Atila  konongr  ok  græivi 
ro&plfr  ok  Osi&  ok  fagna  huarir  a&rum  væl.  Fær 
nu  Atila  konongr  hæim  isit  rikL  mæ&  mikilli  sæmd. 
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Gerer  nv  dyrlæga  væizlu.  mæ&  alluw  enom  baztu 
fongum.  er  ivaro  landeno.  ok  fær  nu  Ærka  dottor 
Osanctrrø  konongs.  En  Ro&olfe  giftir  hann  bærtv 
ena  kurtæisu  hæunar  systur.  ok  mikit  riki.  gæfr 
hann  hanom  ok  huær  mat&r  lovar  hans  fær5  ok  5 
list  ok  slæg&  er  spyr  til.  Nu  er  Erka  drottnmg 
allz  hunalandz.  En  Margræivi  Ro&olfr.  hævir  enn 
mæsta  mætnab  af  Atila  kononge  sem  vært  er. 
Hæ&an  ifra  er  langa  æve  mikill  ofri&r.  miili  huna- 
landz manna  ok  villcina  manna  ok  storar  orostor.  10 

Mb127sem  I  hæyra  ma  a&r  en  Jpæssare  sågu  luki.  Ok 
]3æssor  varo  oli  uphof  at  allum  ^æira  vanndræ&om.  er 

s  ■    nv  ero  sog&.  En  saga  Jpæssor  vikr  nu  ifra  vi5ratto 
pæira  Atila  konongs  ok  Osanctrix  konongs  ok  Ræ&er 
nv  vm  a&ra  mænn  um  rib.  en  hær  kæmr  ]po  fram  15 
a&r  en  lvki.  £æssare  sagu.  mæS  allu.1 


I  6r>       I  her  segir  vm  va&a  risa  fa&vr  velent. 

841  (57).    Va&e  risi  er  asiolande  svnr  villcinus 

^  konongs  ok  siokononar  sem  fyr  var  fra  sagt.  at  bv- 
um  |pæim  sem  fa&er  hans  gaf  hanom.  Ok  ekki  er  20 
Jpæss  getet  at  hann  have  baratto  mat&r  veret  nema 
vnat  vi&r  pat  er  hans  fa&er  gaf  hanom.  Jpægar  firir 
andvær&u.  Va&e  risi  atte  son  ok  hæitir  velent.  ]?a 
er  hann  .ix.  vættra  gamall.  er  va&e  vill  at  hann 
neme  ijprott  nokkora.  Spurt  hævir  hann  til  æins  25 

1  Her  ender  „  Vilkinasaga" ;  det  følgende  foreligger  i  Mb, 
A  og  B;  da  ABs  tekst  afviger  stærkt  fra  Mbs,  trykkes  den 
som  undertekst,  medens  Mb  trykkes  som  overtekst. 


A35,2;  [23.  Capitule.1 

B20,20;       84a  (57).    Vadi  Risi  atti2  son  er  Velent  hiet  hann 
var  efniligur  madur3  spurt  hefver  hann  til  eins  smidz 


1  B  Cap.  XVIII.     2  B  Ulf.  einn.     3  B  Ulf.  og. 
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smi&s.  ihunalande  sa  hæih'r  mimir.  ok  er  hann  allra 
manna  hagaztr.  Ok  jDingat  fær  VaSe  risi.  mæb  son 
sin  velænt  ok  fæk  ihond  mimi  at  hann  skal  kænwa 
hanum  iarnsmib.  Si&an  færr  VaSe  risi  hæim  i  sio- 

5  land.  til  bua  sinna.  I  Jpænw  tiS  var  mæS  mimi  Sig- 
ur&r  suæinw  ok  gerer  margt  illt  hans  smitbiusvæin- 
um.  barbe  j}a  ok  bæysti. 

Pa  spur&i  |  VaSe  risi  at  hans  son  velænt  var  u  66 
illa  læikinn.  firir  Sigur&i  ok  gerer  æptir  hanom  ok 

10  kæmr  hann  hæim  isioland.  Ok  nu  hævir  velænt 
veret  ihunalande  j^ria  vætr.  ok  er  hann  nu  .xii. 
vætra  gamall.  Hann  dvælst  hæima  .xii.  manaba  ok 
Jpockazt  huærium  manne  væl.  ok  allra  manna  er 
hann  hagaztr.    (58).  VaSe  risi  spyr1  or  siolande 

1  Hdskr.  har  spur. 


i  Hwna  lanndi  sa1  hiet  Mimer  hann  var  allra  manna 
hagastur.  Qmngat  fer  Wadi2  med  son  sinn3  og  fær 
hann  i  hønd  [Mima  til  J)ess  ath4  skal  kienna  honum 
jarnsmid.5  sijmnn  fer  wadi6  heim7  til  bua  sinna  j  J>ann 

5  tima  var  med  Mima8  Sigurdur  sveinn  og  gerdi  margt 
illt  hans  sveinum  og  J)at  spyr  Wadi  Risi  hversu  hans 
son  er9  bardur  og  opt  illa10  leikinn  fyrer  Sigurdi 
sveini.  Nu  fer  hann11  annat  sinn  [i  Hunaland12  epter 
Velent  syni  sinumm  og  hefuer  hann13  aptur  i  Sioland14 

10  ok  nu  hefur  Velent  vered  i  Hunalandi  J>ria  vetur  og 
er  hann  nv  xv  vetra  gamall  og  dvelst  nu15  heima  med 
fedur  sinumm  xij  manudi  og  J>okkast  hann  vel  hverium 
manni.  og  allra  manna  er  hann  hagastur  føeirra  er  J>a 
voru  til.16 

1  B  er.  [ 2  B  Nu  fer  Vade  rise  i  hunaland.  3  B  Ulf. 
Vielint.  [ 4  B  Mimer,  ad  hann.  5  B  jarnsmijde.  6  B  Ulf. 
rise.  7  B  Ulf.  j  Danmørk.  8  sål.  rettet  for  A  Muma;  B 
Mijmer.  9  B  var.  10  B  Ulf.  ut.  11  B  Vade  rise.  [  12  B 
mgl  13  B  med  sier.  14  sål  B;  A  Saxland.  15  B  mgl 
[ 16  B  mgl. 
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huar  bua  tvæir  dværgar  iæinu  bærge  er  hæitir 
kailava.  jpæsser  dværgar  kvnnu  bætr  smi&a  af  iarne. 
en  engi  a8rer  huarke  dværgar  ne  mænzkir  mænn. 
Væl  kvnrøu  joæir  at  gæra  allzkonar  iarn  svær5  ok 
^brynniur  ok  hialma.  af  gulli  ok  af  |  silfri.  kuimu  5 
joæir  at  gæra  allzkonar  gærsimar  ok  af  huærium  lut 
er  smi&a  111a.  jpa  kunnu  Jpæir  at  gæra  huat  sem 
Jpæir  vilia  gortt  haua. 

Nv  teer  va&i  risi  svn  sinn  velent  oc  lætr 

enn  fara  til  smi&ar.  10 
851.  Nv  tækr  vabe  Risi  son  sinn  velænt  ok 
færr  hæiman  ok  kæmr  til  Grænasundz.  ok  }pa  er 
jpar  ekki  skip.  ivir  at  flytiazt  sundit.  ok  bæi&  hann 
jpar  vm  ri5.  Ok  nu  tækr  hann  svæininn  ok  sætr  a 
oxl  ser  ok  væSr  ivir  svndit.  en  jpat  var  niv  alna  15 

[Fra  Vada  Risa.1 
66        (58).  I  Vadi  Risi  spyr  nu2  vr  Hunalandi  huar  bua 
dvergar  ij  j  einu  bergi   er3   heitir   Ballofa.  }>essir 
[dvergar  kunnu4  betur  ath  snrida  vr5  jarni  enn  enger6 
adrir  [hverki  dvergar  nie  menn.    Vel  kunnu  J>eir  ath  5 
giora  bædi  jaarn  og7  sverd  og  hialma  og8  af  gulli  og 
silfri   kunnu  J>eir   [sniida   allskyns9  gersimar,  [og  ur 
hvorium  hlut  er  smijda  skal,  kunna  J)eir  giora10  hvad 
er  J)eir  vilia.11    85 a.  Nu  tekur  Vadi  sinn  son  Welent 
[og  fer  J)ar  til12  er  hann  kemur  [til  J>essa  sunds13  er  10 
Grønasund  hiet  og  fær  sier  J>ar   ecki14   skip  yfuer 
sunndit  og  beid  leingi  og  wmm  sider  leggur  hann  son 
sinn  aa  øxl  sier  og  vedur15  yfuer  sunndit.  enn  J)ad  [er 

[ 1  B  Cap.  XIX.  2  B  mgl.  3  B  og  bergid.  [4  B  kunna. 
5  B  af.  6  sål.  rettet  for  A  wnger;  B  alier.  [7  B  menn  og 
dvergar,  joeir  giøra  allzkonar  hlute,  bæde  brynjur.  8  B  mgl. 
[ 9  B  giøra  allz  konar.  [10  A  mgl.  11  B  villdu.  f 12  B  fer 
21  sijdan  leid  sijna  |  til  jpess.  13  sål.  rettet  for  A  lanndz. 
14  A  mgl.  [ 15  B  vid  eitt  sund  er  heiter  Grønasund,  og  er 
hann  kiemur  i>ar  fær  hann  ecke  skip,  og  er  hann  hefur  langa 
hrijd  beded,  so  hann  feck  ecke  far  j?a  tekur  hann  sinn  son 
Wielent  og  setur  a  sina  øxl,  og  nu  vedur  hann. 
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diupt  ok  ecki  er  af  jpæira  fær&  at  sægia.  a5r  en 
]3æir  kærne  til  bærgsens.  va&e  risi  hittir  ^æssa 
dværga  ok  mællte  vi&r  ]?a  ok  sægir  at  ]par  hævir 
hann  son  sinn  velænt.  ok  vill  at  jpæir  take  pa.nn 

5  svæin  til  sin.  æina  tolf  mana&a  ok  kenne  hanum 
allzkonar  smi&.  en  hann  vill  gæva  Jpæim  sva  mikit 
gull  sern  Jsæir  vær&ajasatter.  Nu  sægia  pæir  dværg- 
arner at  j^æir  munu  taka  vi&r  Jpæssom  svæini  ok 
kænna  hanom  allzkonar  haglæik.  æf  va&e  risi  vill 

10  gæva  Jpæim  Mork  gullz.  ok  Jpat  vill  hann  ok  fær 
Jsægar  ihændr  J3æim.  ok  nu  læggia  |  Jpæir  stæfnu-  U  67 
dag  a  .xii.  mana&a  fræste  i  huærn  tima  er  hann 
skal  koma  æptir  svæirrinum.  ok  ^ætta  kaup  er  nu 
gortt  mæ&  fullnaSe. 

15  Va&i  risi  kæmr  eptir  syni  sinvm. 

861-2  (59).  Va&e  risi  fær  nu  hæim  isioland.  en 
velænt  er  æptir  ok  næmr  smi&.  ok  sva  er  hanw 
næmr  at  huætvitna  smi&ar  hann  er  Jpæir  gæra  Rrir 
hanom.  ok  sva  val  jpionar  hann  dværgonum  at  |>a 

ix  alna  diup.1  haim  kiemur  til  Ballofa  og  hitter  J>ar2 
dvergana  og  seiger  [ath  pstr  hefuer  hann3  son  sinn 
Velent  og  vill  ath  J)eir  taki  vid  honum  xij  manudi  og  |  U67 
kienni  honum  allskonar  [smid  og  muni  gefa  J)eini  all- 
5  mikit  gull.  enn  l>eir  mæla  vid  mork  gulls.  J)eir  nefna 
nv  dagh4  J)a  er  xij  manuder  eru  lidnir  nær  hann  skal 
koma  epter  sinum  syni.  ]3etta  kaup  |  er  nv  fast.  86  a  A  .36 
(59).  Nu  fer  Wadi  heim  i  siolannd  enn  Welent  er  suo 
næmur  [ath  smidinne5  og  suo  vel  jrionar  hann  dverg- 

[ 1  B  var  x  alna  diupt,  og  so  kiemur  hann  framm 
sinne  ferd,  og  er  ecke  afsagl  hannz  ferd  firr  enn.  2  B 
mgl.  [ 8  B  jDeim  sig  vera  kominn  med.  [ 4  B  smijdar, 
enn  hann  mune  giefa  |)eim  so  myked  gull  sem  t>eir 
werdn  asatter.  Nu  seigia  dvergar  ad  {)eir  mune  vid  taka 
dessum  sveine  og  læra  hann  a  hagleik  ef  Vade  giefur 
honum  mørk  silfurs.  J)eir  leggia  nu  stefnudag.  [ 6  B  og  ad 
smijde. 
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er  faSer  hams  kæmr  æptir  hanom  at  rettom  kaup- 
mala  Jpæira.  vilia  |>æir  hann  æigi  braut  lata  fara. 
Ok  nu  bitSia  Jpæir  vaSa  risa  at  svæinnen  skuli  ^>ar 
væra  a&ra  .xii.  manaSa.  Ok  hælldr  en  velænt  fare 
a braut  j}a  vilia  pæir  gæva  aptr  J3a  mork  gullz.  er  5 
|)æir  toko  fim*  hanrø.  ok  vilia  j^æir  kænna  hanom 
halvu  mæira  haglæik  en  fyr  hævrr  hann  nomet.  Ok 
pænna  kost  Jpiggr  vade  risi.  ok  nu  i&razt  dværg- 


Mb229  arner  er  Jpæir  skolu  sva  dyrt  kaupa  hans1  f^Ton 


asto.  Nv  mæla  \)eir  vi&  va5a  risa  oc  segia  sva  ef  10 
hann  kæmr  eigi  i  rettan  stefno  dag  eftir  sy  ni  sin- 
om  at  J?a  skvlo  Jpeir  i  leyfi  hafv5  hans  af  hoggva. 
oc  penns,  kost  Jpiggr  vaSi  risi.  oc  vill  nu  heim  fara. 

her  finrøaz  peir  si&arsta  sinni  va&i  risi 


87.2  Nv  kallar  vabi  risi  sun  sinw  velent  til  sin 
oc  bibr  hann  fylgia  ser  vt  af  bergino  oc  sva  gerir 
hann.    Nv  ræ&az  Joeir  mart  vi&.  va8i  risi  hafbi  eitt 

1  Med  hans  ophører  første  hånd  i  Mb,  og  anden  hånd 
begynder  med  jrionasto. 


unumm  ath  J)eir  vilia  hann  ei  j  brott  laata1  J)a  er  Wadi 
kiemur  epter  honum  og  bidia  nv  ath  sveinninn  skuli2 
l>ar  vera  [og  helldur  enn  hann  fari  i  brott  vilia  l>eir 
aptur  giefa  mørk  gulls  og  J)at  l)iggur  wadi  og  skal  hann 
nv  J>ar  vera3  adra  xij  manudi  og  leggia  enn4  med  sier  5 
annann5  stefnu  dagh.6  dvergum  Jukker  illt7  ath  kaupa  sua 
dyrt  hans  Juonustu  og  mæla  svo.  Ef  pu8  kemur  ei 
epter  syni  Junumm9  Jjann  dagh  er  [stefndur  er10  Jm 
U  68  skulu  vid  afhoggua  [i  leyfui11  hans  høfud.  87 a.  Nu  | 
kallar  Wadi  Velint  aa  einmæli  og  ganga  [i  brott  af  10 

1  B  Ulf.  fara.  2  B  skal.  [ 3  B  mgl  4  B  nu.  5  B  mgl 
6  B  Ulf.  og  giefa  nu  vada  adra  mørk  silfurz  til  Jpessa.  ?  g 
t>o  illa,  ad  l>eir  verda.  8  B  Vade.  9  B  sijnum.  [ 10  B  vid 
kvadum  a.     [ 11  B  med  frij. 


oc  velent. 
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sverb.  oc  haim  teer  ]?at  sverb  oc  stingr  i  eitt  ris- 
kiau  sva  at  ecki  kom  vp  a.  ]3a  mælti  hann  til 
velent.  ef  ec  kæm  eigi  til  stemnv  JpeiRrar  sem  nv  er 
mællt  var  a  milli  oc  kann  pvi  nockot  at  brig&a  oc 
5  vilia  dvergar  |3essir  hafa  lif  ]}itt.  ]pa  tac  Jpetta  sverb 
oc  ver  Jpec  vel  oc  drengilega  betra  er  ]pat  en  vera 
myr&r  af  |  tveim  dvergom.  oc  jDat  vilda  ec  at  frændr  U  68 
varir  seg&i  at  ec  hefba  heldr  vp  alet  svn  en  dottor 
|>ar  sem  ]pv  ert  en  ec  man  eigi  sva  til  ætla  at  ec 
10  koma  eptir  stefno  dag  Jpann  er  nv  er  rabinrø. 

Va&i  risi  feRr  heim  i  sioland. 
88.2  3?a  skiliaz  Jpeir  frændr  oc  feRr  va5i  heim 
til  bva  sinna  en  velent  gengr  hm  i  bergit  til  dverg- 
anwa  oc  nemr  nv  halfo  betr  en  fyRr.  oc  a&r  en  letti 
15  £a  kann  velent  allan  Jpanti  hagleic  er  dvergarnir 
kvnwo.  Oc  ]po  Jpionar  hann  Jpeim  vel  oc  go&  £yckir 
dvergonom1  hans  Jpionasta.  en  afvndar  j?a  mioc 
hverso  hagr  hann  er  or&inn.  oc  ]?at  gera  ]?eir  ser 

1  Hdskr.  har  dveronom. 

bergi.1  Nu  tekur  Wadi  eitt  sverd  og  stingur  nidur2 
i  jordina  [vnder  eitt  kiaR  suo  ath  ekke  kom  vpp  ogh 
mællti3  vid  Welent.  Ef  ek  kemur  ei  til  stefnu  J>ann 
dagh  sem  mællt  er  og  vilie  dvergar  hafa  J>itt  lijf4  tak 
5  petta  sverd  og  ver  l>ig5  dreingiligha.  88 a .  Nu  skiliast 
J>eir  og  fer  Wadi  heim  til  bua  sinna.  Enn  welent 
[nemur  nu  halfu  meira  hagleik  enn  fyR6  og  aadr  enn 
liette  kann  hann  ath  giaura  [aliann  l>ann  hagleik  er 
dvergar  kunnu7  og  J)o  J>ionar  hann  t>eim  vel  og  pikker 
10  J)eim8  god  hans  Juonosta.  enn  miog9  aufunda  J>eiR 
hversu  hagur  hann  [er  vorJ>inn10  og  J)o  hyggia  J)eir  ath 

[ 1  B  |)eir  ut  af  bergenu.  2  B  mgl.  [ 3  B  so  ei  kom  upp. 
Nu  mællte  hann.  4  B  Ulf.  £a.  5  B  Ulf.  vel  og.  [ 6  B  fer  til 
dverganna,  og  var  halfu  meir  hagare  enn  fur  var  hann.  [ 7  B 
all  I  hvad  |>eir  dvergar  kunnu  giøra.  8  B  dvergum.  9  B  helldur 
meir.    [ 10  B  skal  vera. 
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i  hvg  at  harm  man  eigi  lengi  sins  hagleics  niota 
|)vi  at  peiv  eigo  ve&  a  lifi  hans.  (60).  Nu  HSr  a 
]3essi  tolf  mano&r.  ]?a  vill  vaSi  risi  fara  eftir  syni 
s'mom  helldr  fyRr  en  si&aRr  firir  jpvi  at  long  var  leib 
en  harm  vill  eigi  coma  eptir  steinnv  dagene.  Oc  5 
heiman  fenr  hanrø  oc  feRr  nv  bæ5i  dagfari  oc  natt- 
fari  oc  com  {)rimr  dagom  fyRr  en  mæltj/ar.  oc  var 
nv  lyet  bergit  firir  hanom.  oc  comc  hanrø  eigi  nm. 
oc  legz  ni&r  eins  staSar  at  bergino  oc  vill  Jpar  biSa 
til  Jpess  er  vpp  erjpket  berget  firir  hanom.  En  af  10 
U69  jpeiRri  hinwi  akafv  fer5  er  hanw  haf5i  farit  ]?a  var  | 
hann  mioc  mo8r  orbinn.  oc  firir  £a  soc  sofnar 
hann  oc  sæfr  mioc  fast  oc  lengi  oc  ecki  er  hanw 
illifr  liggr  nv  sem  cominw  er  oc  rytr  sva  at  langt 
matti  heyra  oc  ]pa  gerir  regn  sva  mikit  at  fvrSa  15 
var  at. 

hann  [skal  ei1  niota  sins  hagleiks  fyrer  J)ui  [ef  J)eiR 
eigu  ath  raada  fyrer  hans  høfdi. 

24.  Capitule. 

(60).  Enn2  er  lidner  eru  J)eir3  xij.  manuder  J)a 
vill  Wadi4  fara  epter  syni  sinumm,  og  fer  [hann  alla5  5 
leid  til  J)ess  er  hann  kemur  j  J>ann  stad  er  stefna6  var 
logd  f>eirra  i  niilli  og  fyrer  {mi  ath  leidinn  var  løng 
enn  hann  villdi  ei  koma  epter  stefnuna  J>a  voru  [enn 
epter7  iij  dagar  J>ess  er  J>eir  haufjm  aqve^it.8  og  J)at 
A37  berg  var  svo  lukt  ath  eingi  waan  var  |  [ath  hann  mætti  10 
{)ai'9  innkomast.  hann  legst10  nidur  [vnder  fialls  hlidina11 
og  vill  J>ar  bida  J)ess  er12  vpp  var  lokit  bergit.13  enn 
{miad14  hann  hafdi  geingit  mædiligha15  langa  leid  sofnar16 
hann  fast  og  [gerist  regn  suo  mikit  89 a.  ath  i  {>essu 

[ 1  B  skule  ei  lenge.  [ 2  B  ad  t>eir  eiga  ved  a  hanns 
høfde,  og.  3  B  mgl  4  B  Ulf.  rise.  [ 5  B  alla  sijna.  6  B  stefn- 
ann.  [7  B  til.  8  B  Ulf.  sijn  i  millumm.  [9  B  til  hann 
munde.  10  B  Ulf.  nu.  [ 11  B  j  fiallenu  einhvørstadar.  12  B 
Ulf.  ad  høndum  kiemur  og.  13  B  bergenu.  14  B  med  jDvi. 
16  B  hrædelega.     16  B  ]3a  sofnade. 
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her  segir  vm  dav&a  vaSa  risa. 

89.2   I  Jpesso  bili  kæmr  landskialfti  mikill  oc 
leysir  or  fiallino  ofan  |  eina  scri&o  meS  vatni  ocMb230 
vi&i  grioti  oc  moldo  oc  mikilli  iorSo  oc  leypr  ivir 

5  risaim  oc  lætr  va5i  sva  sitt  lif.  (61).  Nv  er  kom- 
mn  stemno  dagrenw.  £a  lvka  dvergarnir  vpp  berg- 
ino  oc  hyggia  at  ef  va&i  risi  væri  kominn  eptir 
syni  sinom  velent.  Velent  gengr  nv  vt.  scygnir  at 
fe5r  sinom  oc  ser  hann  hvergi.  oc  gengr  ieina 

10  fialz  li&  oc  ser  hvar  nylavpin  var  ein  scri&a.  oc 
kæmr  hanom  i  hvg  at  sv  skri&a  man  firir  farib 
hafa  fe&r  hans  oc  ser  at  eigi  er  £ar  gott  til  hemda 
at  leita  oc  minwiz  a  hvat  fabir  hans  haf&i  raSit 
hanom  a&r  peir  skil&izt.   hyggr  nv  at  hvar  er 

15  riskiarrit  £at  er  va5i  risi  fal  sver&it  i  oc  er  ris- 
kiarrit  vpp  gengit  alt.  Nv  f>ykcir  velent  mikill 
vancli  a  sino  mali  faSer  hans  er  nv  davSr  oc  hann 
sialfr  til  davSa  rabnm. 


bili  kom  landskialfti  enn1  vr  ofanverdu  fiallinu  hleipur 
ein  skrida  med  vatni  og  grioti  og  mikilli  ædi2  og  J>essi 
skrida  hleypur  yfuer  Wada  Risa  [og  liet  hann  so  hjf  sitt.3 

[25.  Capitule.4 

5        (61).  |  Enn  er  stefnudagur  kom  [lvka  dvergar  vpp  U  69 
bergit  og  gånnga  ut5  og  hyggia  ath  ef6  kominn  sie7 
wadi  risi.8    Nu  geingur  Velent  j  fiallit9  og  sier  huar 
blaupinn  er  ein  skrida  og10  hyggur  hann  {>at  sama11 
sem  var  ath  l>essi  |  skrida  mun12  hafua  fyrerfarit  hans13  B  22 

10  fødur.   og  nu  leitar  hann  huar  sverdit  [mim  vera  og 
pessi  skrida  hafdi  |>at  hriskiaa  tekit  og  vppslitid  90 a. 


[ 1  B  nu  giører  regn  myked,  og  ur  {)vi  kiemur  einn  jard- 
skalftte  mykill.  og.  2  B  jørdu.  [  5  A  mgl.  [ 4  B  mgl.  [ 5  B 
ganga  dverger  u1  ur  bergenu;  A  har  ath  for  uL  6  A  mgl. 
7  Ber.  8  B  Ulf.  efter  sijnu  loforde.  9  B  Ballzhlijdena.  10  B 
Ulf.  du.    11  B  mgl.     u  B  ru  une.     18  B  synum. 
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Velent  drepr  dvergana. 
902.    Litaz  hanw  nv  vm  oc  ser  hvar  vp  koma 
sver&z  hiolt  or  ior&vrmi.  Oc  gengr  velent  oc  kippir 
vpp  sverSino  oc  ser  a  oc  mælti.  hvi  man  ec  Jpvrfa 
nv  at  fela  mer  hit  vem*a.  hanw  ser  hvar  dvergarnir  5 
standa  a  eino  bergi  oc  siaz  vm.  gengr  velent  vp 
abergit  oc  hefir  sverS  vndir  scavti  næckvit  oc  lætr 
ps.  eigi  sia.    Gengr  at  peim  er  hanom  var  nærri 
oc  hæggr  bana  hogg  oc  pvi  næst  drepr  hanrø  ba5a 
]pa.  Nv  gengr  velænt  nm  i  bergit  oc  tekr  tol  ]3eiRra  10 
oli  oc  alt  gvll  oc  silfr  er  hanw  ma  viS  fara.  Oc  eitt 
ros  klyfiar  hanw  af  gvlli  oc  dyrom  gripom  er  dverg- 
U  70  arnir  atto.  oc  po  toc  hann  ser  |  byr&i  sem  mesta 
feck  hanw  borit  vændir  nv  norb1  til  danmarkar. 

Velent  vill  nv  heim  fara  norbr  i  sioland.  15 
91 2.    Velent  hefir  nv  farit  sem  mest  ma  hanw 
1  Sål.  hdskr. 

og  leitar  hann  nv1  med  skridunni  [sier  hvar  hiolltinn 
koma  vpp  i  skridunne  og  nv  snyst  hann  fra  og  seilist 
aa  bak  sier  aptur2  og  hnykker  vpp  sverdinu  og3  sij)ann 
snyr  hann4  J)ar  til  sem  dvergarner  voru5  og  ekke  var- 
ast  l>eir  huad  Velent  hefer  syst6  og  nv  hoggur  hann  5 
J)ann  fyrr  er  honum  [var  nærri,7  og  huarutueggia  drap 
hann.  [Epter  pat  gekk  hann  inn  i8  bergit  og  tekur  aull 
U  70  peirra  smidar|tol  og  allt  J)at  gull  og  sijlfur  sem  hann 
iiiaa  med  komast.  sipann  tekur  hann  eitt  hross  er  att9 
hofdu  dvergarner  og  klyfiar.10  ok  po  tekur  hann  sier  10 
byrdi  sem  mesta  maa  hann  [med  komast11  91  a.  [fen  nu12 


[ 1  B  mune  vera  folgid,  og  nu  geingur  hann  first  ad  leita. 
[ 2  B  og  pvi  næst  sier  hann  hiallted  og  medalkaflann  standa 
upp  ur  jørdunne,  og  nu  snyr  hann  sier  og  seilest  til  a  bak 
sier.  3  B  Ulf.  hiellt  Jdvi  a  bake  sier.  4  B  Ulf.  sier.  5  B 
stodu  a  einu  berge.  6  B  sysl  ad.  [ 7  B  er  nær.  [ 8  B  geingur 
nu  umm.  9  B  mgl.  10  B  Ulf.  l>ad.  [ 11  B  mgl;  A  har 
komist  for  komast.     [ 12  B  og  nu  fer  hann. 
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pria  daga.  pa  com  hann  at  a  eirmi  mikilli.  sv  heitir 
visara.  oc  eigi  kæraz  harm  ivir  ana.  En  skogr 
var  mikill  vi5  ana.  oc  Jpar  dvelst  hann  vm  ri&ar 
sakar.  en  par  var  scamt  til  siovar.  Velent  byz  par 

5  vm.  hann  gengr  aarbackann  oc  ser  hvar  stendr  eitt 
mikit  tre.  oc  Jpat  fellir  hanw  til  iar&ar.  si&an  bvlar 
hann  isvndr  treet  oc  holar  innan.  oc  pann  lvt  er 
miori  var  oc  til  limanna  horf&i  lætr  hann  i  koma 
tol  sin  oc  fe  sitt.    Oc  par  sem  digrari  var  treet 

10  lætr  hann  i  vist  sina  oc  dryc  oc  sialfr  fenr  hann 
par  i  oc  lyer  sva  fast  oc  pett  at  enskis  konar  scal 
hanom  granda  oc  firir  glvggana  er  a  varo  treno 
pa  setr  hann  gier.  oc  sva  var  vm  gort  at  hann  ma 
pat  fra  taka  |>egar  hann  vill.  oc  pa  er  firir  var 

15  gleret  |  pa  com  par  eigi  inn  heldr  vatnit  en  ]3arMb23l 
sem  heilt  var  treet.  JNfv  ligr  treet  vi&  ana  sialfa  oc 
par  innan  i  velent  me&  allt  sitt  fe  oc  oli  sin  tol. 


med  aa  J)eim  [til  siofar  er  heiter  Etissa1  og  er  J>ar 
mikill  skogur.  og  nv  byst  hann  J>ar  vmm.  hann  geingur 
aa  [arbakkanumm.  J)ar2  stenndur  eitt  hid  mesta  trie  og 
[hoggur  J>at  til  J>ess  er  J>at  fellur.    Nu  bvtar  hann  i 

5  sunndur.  og  jnn  nedra  lut  |  holar  hann  jnnann.  og  i  A  38 
J)ann  lut  er  tilbuinn   var  lætur  hann  koma  oli3  sin 
simdartol  og  sit  fee.  enn  [j  enn  mesta  lut4  lætur  hann 
sinar  wister  og  dryck  og  Jjar  fer  hann  sialfur  j  og 
lykur  [suo  stokkinn5  ath  honum  [mætti  hverki6  grannda 

10  sior  nie  wedur7  enn  fyrer  glugga  er  aa  voru  skorner8 
lætur  hann  koma9  gier  med  J>eim  bunadi  ath  hann  matti 
draga  i  fraft.  ok  J>a  er  fyrer  var  glerit  kiemur  J)ar  ei 

[ 1  B  er  liggur  til  sioss  hun  hiet  Edilla.  [ 2  B  arbackann 
|>ar  ed.  [ 3  B  nu  høggur  hann  [md  par  til  er  fellur,  og  nu 
bolar  hann  }pad  j  sundur,  og  j3vi  næst  holar  hann  ]>ad  jnnann, 
og  ()ann  bita  er  til  lima  hafde  horftt  og  miorr  var,  lætur  hann 
koma  i.  |  4  B  |>ar  er  meira  var  rumed.  |  5  B  nu  stockinn  so 
last.    [fl  B  matte  ei.     7  B  vatn.    8  B  Ulf.  trienu.    9  B  mgl. 
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oc  dyr  hann  sec  istockenom  £ar  til  er  stockrerm 
veltr  vt  aana.  Penna  stock  reer  isio  oc  ]pvi  næst 
i  haf  oc  reer  xviij.  dægr  oc  kæmr  nv  stockrinw  at 
landi  vm  siftir. 

her  segir  vm  Ni&vng  konong  i  ivtlandi.  5 
922  (62).  Enm  konongr  heitir  ni&vngr  hann  ræ&r 
firir  ivtlandi  £ar  sem  |rio5i  heitir.  oc  Jpat  er  einn 
dag  at  konongs  menn  roa  a  sio  me&  strandvarpo 
U  71  at  fa  græna  fiska  til  konongs  bor&s.  Oc  Jpeir  kasta  | 
netiom  sinom  oc  drogo  at  lande,  oc  ver&r  sva  10 
jDvng  strandvarpan  at  varia  fa  Jpeir  flvtt.1  Oc  nv 
sia  fceir  at  firir  var  or&inn  stocr  einn  fvr5o  mikill 
\)Rnn  stock  flytia  jpeir  til  lanwz  oc  a  landit  oc  hyggia 
at  vandlega  hvat  tre  jpetta  man  vera.  peir  fmwa 
at  treet  er  telgt  vndarlega  vel  oc  p\i  hyggia  peir  15 

1  Hdskr.  har  frvtt. 

vatn  inn  helldur  enn  J)ar  sem  [heillt  var.1  ok  nu 
[steypir  hann  stokkinumm2  j  aana  og  J)enna  stokk  rekur 
[til  siofar3  og  næst  i  haf  og  suo  fer  hann  xviij4  dægur. 
sijmnn5  kiemur  stokkurinn  ath  lanndi. 

[26.  Capitule.6  5 
U  71  93a  (gGj)  1  £jnn  kongur  hiet  Nidungur  aa  Jotlanndi 
J>ar  sem  heiter  Jnoda.  Hans  menn  roa  aa  sio  einn  dag 
[ath  faa  græna7  fiska  til  kongs  bordz  [med  logn  og  nu 
vrdu  logninn8  suo  l>ung  ath  varia  feingu  J>eir  [fleytt 
ok  sia9  at  fyrer  er  ordit10  eitt  trie  furduligha11  mikit.12  10 
l>etta  trie  færa  J)eir  aa  lannd13  og  hyggia  ath  huad14 
J>etta  mune  vera.  t>eir15  finna  ath  tried  var16  telgt  og 


[ 1  B  heill  var  stockurinn.  [ 2  B  byr  hann  sig  jpar  er 
stockurinn  steipest.  [ 3  B  so  a  sio.  4  B  xxiij.  5  B  Jpa. 
[ 6  B  Cap.  XX.  [ 7  B  til  ad  fanga.  [ 8  B  og  løngum  urdu 
skip  J^eirra.  [ 9  B  flutt,  og  nu  sia  ]?eir.  10  B  Ulf.  joar.  11  B 
furdu.  12  B  Ulf.  og  jpetta  var  nære  lande.  13  B  Ulf.  upp. 
14  B  vandlega  huada  trie.     15  B  og.    16  B  er. 
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at  pat  man  vera  fehir&zla  me8r  pvi  at  sva  er  Jpvngt 
oc  vel  vmgort.  Gera  peir  nv  mann  a  konongs  fvnd 
oc  bi&ia  at  scal  til  coma  at  sia  £etta  tre.  oc  er 
konongrerm  kom  til  oc  sa  stockiim.  bi&r  harm  ]pa 

5  til  leita  oc  vita  hvat  titt  er  iirman.  Nv  hoggva 
Jpeir  stockenw.  oc  er  velent  fmnr  hvat  Jpeir  gera  \)& 
kallar  hanrø  a  ps,  oc  bi&r  £a  hætta  oc  segir  at  ma&r 
er  istockinom.  Oc  er  peir  heyra  ravddena  £a 
hyggia  J^eir  at  vera  man  i  fiandinw  sialfr  itreno.  oc 

10  ver&a  peir  ræddir  oc  lavpa  bravt  allir  isinw  sta& 
hverr. 

Velent  lyer  vp  stockinvm  oc  gengr  vt  or. 
932.  Pa  lyer  velent  vp  stockenom  oc  gengr 
firir  konongenn  oc  mælti  sva.  ma&r  em  ec  herra  en 
15  eigi  troll.  oc  gersamlega  vil  ec  bi&ia  y&r  at  per 
gefit  mer  gri&  lifs  gri&  oc  fear.  Konongrenw  ser  at 
Jpetta  er  ma&r  |  fri&r  oc  eigi  skelmir  jpo  at  vndar-  U  72 
lega  hef&i  j}ingat  comet.   Gefr  hann  hanom  gri&  oc 

fyrer1  Jmi  ætla  J)eiR  ath  vera  mime2  nockut  i  innann 
[med  {)vi  Jmd  var  so  Jmngt3  ok  nu  giora  {)eir  mann 
[til  kongs4  bidia  hanri  sia  [og  hyggia  ath  |>etta  muni 
vera5  nockur  feehirdsla.  [enn  er  kongur  leit  tried  bidur 
5  harm  {>a6  hoggua  og  vita  huad  j7  er.  [Enn  er8  Velent 
finnur  huad  J>eir  giøra  kallar  hann  [og  seiger  ath9 
inadur  er  i  trienu  [og  bidur  J)a  hætta.10  Enn  er  J>eir 
heyra  hans  Rodd  [hrædast  ^eir11  og  hlaupa  fra12  seigia 
kongi  ath  peir  [hyggia  ath  fiandinn  sialfur  sie13  j  trienu. 
10  93  a .  Nu  lykur  [Velent  vpp  stokkinumm  og  geingur  fyrer 
kong  og  seiger  ath  J>at  er  madur  |  enn  ei  fiande.  Hann  A  39 
kuedur  kong  vel  og  bidur  ath  hann  skal  gefa  hon- 

1  B  mgl.  1  B  Ulf.  l>ar.  [ 3  A  mgl.  [ 4  B  a  kongz  fund,  og. 
|  5  B  |>etta  trie,  kongur  jrikist  higgia  ad  |>ad  mune.  [ 6  B  og 
sern  hann  sier  tried,  hidur  hann  menn  sijna.  7  B  fyrer  jnn- 
ann.  [8  A  mgl.  [9  B  mgl.  [ 10  A  mgl.  [ 11  B  verda  ])eir 
hrædder.  12  B  i  hurt,  og.  [1S  B  meine  fiandann  sialfann 
vera. 


AF  VELENT 


85 


fe  hans  allo.  Nv  teer  velent  tol  sin  oc  fe  oc  hir&ir 
leynilega  i  iar&o  ni&ri  alt  saman  oc  stockhm.  Oc 
petts.  ser  einrø  konongs  riddari  en  sa  heitir  regine. 
(63).  Nu  er  velent  me&  Ni&vngi  konongi  oc  er  vel 
vir&r  oc  kvrteis  sveinrø  er  haim  oc  |>at  er  hans  5 
]3ionosta  at  hann  varSveitir  Jpria  knifa  er  liggia 
skvlo  a  konongs  borSi  oc  firir  sialfom  konongenom. 
j}a  er  hann  mataz.  Oc  er  hanw  hefir  par  dvalz  eina 
tolf  manaSar.1  £a  er  Jpat  einn  dag  at  velent  gengr 
til  siovar  oc  vill  pva.  knifa  konongs  oc  fægia.  10 

Velent  tynir  knifi  konongs. 
942.    Hanrø  fellir  ni5r  or  hen  di  ser  einn  hum 
Mb232  bazta  knif  er  konongr  atti  oc  vt  |  i  sioenw  |>ar  sem 

1  Sål.  hdskr. 

um  grid1  og  hann  vill  [til  hannz  fara  og2  honum  Jnona. 
Enn  er  kongur  sier  ath3  J>etta  er  madar  vtlendur4  J)o  [ath 
vndarligha  være  Jmr  kominn  j  hans  Riki5  J)a  vill  hann 
vist  [ei  briota  frid  og  log  aa  honum  og6  tekur  vid  hon- 
um vel.  Nu  tekur  Velent  sin  tol  [og  sitt  fie7  og  leyner  5 
j  jørdu  [nidre.  ok  ]3a  er8  hann  gerir  J)etta  sier  einn 
kongs  madur.  sa  hiet  Regin. 

[27.  Capitule.9 

U  72 

B  23  (^)#  I  er  Velent  med  |  Nidungi  kongi  vel  laat- 
inn  og  er  hans  [bezti  sveinn.10  er  J)at  hans  Jnonuzta  jO 
ath  hann  vardveiter  iij  knifa  er  liggia  skulu  at  kongs 
bordi  og  hann11  skal  matast  vid.12  ok  er13  hann  hefur 
J>ar  dvalist  xij  månudi  er  J>at  eitt  sinn  ath14  hann 
geingur  til  siofar  ath15  fægia  knifana  og  jjvaa  94 a.  [J)a 
feller  hann16  vr  hendi  sier  hinn  bestå  [knifinn  i17  sioinn  15 

[ 1  B  kongur  stockenumm  upp,  og  geingur  Velent  fyrer 
kong  og  qvedur  hann  og  bidur  hann  ad  giefa  sier  sitt  lijf« 
[  2  A  mgl.  3  B  mgl.  4  B  utlendskur.  [ 5  B  undarlegur  sie. 
[ 6  B  lata  hann  ha] Ida  sijnu  lijfi  og  fie,  og  hann.  [ 7  A  mgl. 
[ 8  B  enn  [>a.  [ 9  B  mgl.  [ 10  B  kiertizsveinn,  og  hier  med. 
11  B  mgl.  12  B  med.  13  B  jja.  14  B  mgl.  15  B  og  vill. 
[ 16  B  vill  jjad  so  tiJ  ad  hann  feller.     [ 17  B  knijf  og  vti. 
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sva  var  divpt  at  engi  var  van  at  fynniz.  Nv  gengr 
velent  heim  oc  ætlar  at  konongi  man  illa  ^yckia 
er  hans  knifi  var  tapab.  Oc  nv  mælez  hann  vi5 
einn  saman.  vist  matta  ec  mikill  ættleri  ver5a  oc 
5  fatt  tyr  mer  at  ec  se  kominn  af  go&om  ættom.  Nv 
var  ec  kominn  i  Jpionasto  me&  go&om  konongi  oc 
feck  hann  mer  litla  j}ionasto  oc  vildi  hann  sva  min 
freista  oc  væri  Jpess  von  ef  hann  sæ  at  ec  gætfa  vel 
hins  litla  at  hann  mvndi  hvgsa  at  ec  varveitta1  sva 
10  hino  meira  ef  mer  væri  i  hendr  fengit.  oc  mvndi 
ec  ]?a&an  af  noccora  vpreist  fa  en  Jaat  er  ec  skyldi 
nv  Jpionat  hafa  hit  litla.  £a  gleym&a  ec  jpvi.  oc  man 
hveRr  ma&r  kalla  mec  fol. 

Velent  smi&ar  annan  knif  konongi. 

15  952.  Smi&r  nocconr  var  me&  ni&vngi  konongi. 
hann  heitir  amilias  hann  smi&ar  kononge  alt  er  or 
iarni  ma  gera.  Velent  gengr  til  smi&io  Amilias.  en 
hann  var  eigi  ismi&ionni  firir  £vi  at  hann  haf&i 
gengit  at  snæ&a  oc  sveinar  hans  me&  hanom.  Vel- 

20  ent  sezt  |>ar  til  smi&ar  oc  |  gerir  einn  knif  oc  si&an  u 
slær  hann  einn  nagla  me&r  Jprimr  ryggiom  oc  leggr* 

1  Sål.  hdskr. 

par  er  suo  var  diupt  ath  einghi  vaan  var  [ath  firmast 
mætti.1  Nu  geingur  hann  heim  og  hyggur  ath  kongi 
muni2  illa  J)ikkia  [ath  knifurinn  er  tyndur3  suo  litid  sem 
hann  skilldi  J)iona.4  95 a .  Nu  geingur  hann  til  J>ar  sem 
5  var  einn  smidur  saa  hiet  Amilias  [og  er  hann  kiemur  j 
smidiuna5  J)a  var6  smidurinn7  geinginn  ath  snæda  og 
aller  hans  sveinar.  Nu  setst  Velent  i  hans  aflgrøf  og 
gerir  einn  knif  sem  likastann  J>eim  er  hann  hafde  tynt. 
og  aadur  hann  gekk8  vr  smidiunne  slær  hann  [nagla 
10  vid  Jjriu  høfud  og  lætur  hann  epter  aa  stedianumm. 

[ 1  R  til  ad  aftur  mætte  nåst.  2  R  skule.  [ 3  R  er  hannz 
knijfur  var  tapadur.  4  R  l>i6nad  hafa.  [ 6  A  mgl.  6  R  er. 
7  R  Ulf.  burt.     8  R  geingur. 
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a  ste&iann  en  engi  ma&r  sa  iamvel  smi&at  hvarki 
a8r  ne  siban.  oc  allri  smi5  heflr  velent  lokit  a&r  en 
Amilias  komi.  (64).  Velent  kæmr  a  konongs  fvnd  oc 
stendr  firir  konongs  bor&i  nv  sem  fynr  oc  jpionar  oc 
lætr  sem  ecki  se  i  or&et.  Konongr  teer  einn  knif  er  la  5 
firir  hanom  oc  sneib  me5  einrø  similies  leif  oc  beit 
isvndr  leifinrø  oc  sva  mikit  af  bor&ino  sem  knifr- 
enrø  toc.  kononginom.  Jpotti  vndarlect  hvi  Jpetta  iarn 
matti  sva  hvast  ver&a  oc  mælti  til  velenz.  hveRr  man 
gert  hafa  penna.  knif.  Velent  svaraSi.  hveRr  mvn  10 
gort  hafa  nema  Amilias  smibr  ySar  er  alla  ySra 
knifa  hefir  gort  oc  alt  jpat  anrøat  er  £er  lati&  smi&a. 


U  73  Allri   smid  hafdi1  hann  lokit  |  aadur  kongur  gengi2 
til  bordz. 

[28.  Capitule.3 
Nu   kiemur  Amilias   aptur  i  smidiuna  og  hans 
sveinar  og  finnur  [naglann  vid  J>riu  høfud4  og  spyr  5 
hveR  J>eiRa5  mun  sleigit  hafua.  enn  einghi  Jjeirra  geing- 
ur  vid  og   [sa  hann6  sleiginn7  nagla  at  J)essa  lunnd 
hvarki  aadur  nie  [sij>ann. 

A  40  I  Fra  welent  smid.8 

(64).  Nu  er  kongur  situr  [yfer  mat  færer9  Velent  10 
honum  sma  knifa  og  hans  fehirder  tekur  einn  knifinn 
og  snidur  wid10  einn  hleif  vid  bordinu  nidur  og  J)essi 
knifur  bitur  bædi  hleifinn  og  bordit11  og  nv  finnur 
kongur  hversu  [huass  J>essi  knifur  er12  og  J)ikker  vndar- 
ligt,  spyr  hvi13  giegni  edur  hver  gerfuann  hafi  J>enna14  15 
knif.  [J>a  svarar  Velent.  Hver  man  J>enna  knif  gert 
hafua  nema  sa  er  alla  ydar  knifa  hefer  gert.15  Nu 


[ 1  B  einn  nagla  med  3  høfdumm,  og  lætur  |>ann  nagla  a 
stediann,  og  geingur  sijdan  burt,  og  alire  fpessare  smijde  hefur. 
2  B  geingur.  [ 3  B  mgl.  [ 4  B  einn  nagla.  5  B  |>ennann.  [  6  B 
ei  sau  ]?eir.  7  A  leiginn.  [ 8  B  sijdar.  [  9  B  under  borde,  fær. 
10  B  mgl.  11  B  Ulf.  og  ei  sijdur  allt  J)ad  er  tok.  [ 12  B  sa 
knijfur  bijtur  og  er  hvass.    13 B  hvøriu.  14 B  ^ann.    [ 15 Bog. 
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Amilias  heyrSi  viSræbo  |>eiRra  oc  svara&i.  herra  ec 
hefi  gort  penna,  knif  oc  engan  smiS1  hafi  per  annan 
en  mec  eirm.  alt  at  gera  pat  er  py  villt.  p&  svar- 
aSi  konongrenn  aldregi  sa  ec  enn  iani  gott  iarn 
5  koma  or  Jpinrø  hendi  sem  petta  er  oc  hveRr  sem 
penna  knif  hefir  gort  på  ger&ir  py  hann  aldregi. 

Ni&vngr  konongr  spyR  ef  velent  havi 
gort  knifinw. 

962.  f*a  leit  niSvngr  konongr  til  velent  oc 
lo  mælti  hefir  py  eigi  gort  Jpeima  knif.  hann  svaraSi. 
sva  man  vera  heRra  sem  amilias  segir  hann  man 
gort  liafa.  pa  svara&i  konongr.  Ef  py  segir  eigi 
satt  til  p&  hefir  py  mina  reiSi.  ps.  mælti  velent. 
ySra  rei&i  vil  ec  eigi  hafa  ef  ec  ma  sialfr  ra&a  oc 
15  segir  hanom  hverso  hann  tyndi  knifinom  oc  hverso 


1  Hclskr.  har  knif. 


suarar  Amilias.  herra  sagde1  hann  Eg  hefuer  {)enna 
knif  gert  sem  alia  Qrina  knifa  og2  eingann  smid  ann- 
am] hefuer  Jm  [til  smidar  haft.3  Nu  svarar  kongur 
alldrei  sa  egh  iafnhvast  jarn  og  hver  sem  hann  hefver 
5  gert  [gerir  pv  alldrei  slikann.4  96 a.  og  nv  spyr  hann5 
Velent  ef  hann  hefuer6  gert.  enn  hann  |  [seiger  suo  U 
vera  munndu7  sem  Amilias  sagdi.8  kongur  svarar 
Amilias  hefuer  [ei  J>enna9  knif  gert  enn10  ef  pu  lygur 
ath  mier  og  willt  ei  vid  gånga  l>a  hefuer  pu  [J)ar 
10  fyrer11  mina  reidi.  Nu  [seiger  Velent  kongi12  allt  sem 
farit  hafdi13  hversu  hann  tyndi  hans  knifui.14  [og  giørde 


1  B  seiger.  [2  B  adra.  [ 3  B  ad  smijda  allt  jmd  er  giøra 
|>arf.  |  1  B  \r<\  hefiir  hann  aldreij  giøit.  5  B  kongur. 
8  B  hefde  paim  knijf.  [ 7  B  svarar  ad  so  mime  vera.  8  B 
seiger.  |  ,J  B  alldrey  ]?ann.  10  B  og.  [ 11  B  mgl  [ 12  B 
svarar  Veleni  og  seiger.     13  B  hefur.     14  B  knijf. 
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harm  ger&i  anrøan  i  staShm.  Jpa  mælti  konongw  ]?at 
Mb238  grvnaSi  mec  at  eigi  mvndi  Amilias  hafa  gort  iarn  i  - 
go&a  smi5.  oc  aldregi  fyRr  sa  ec  iam  go&an  knif  sem 
sia  er.  Amilias  matti  eigi  Jpegia.  heRra  vera  kann 
U  74  at  velent  hafi  gort  |  penna  knif  er  sva  go&r  er  sem  :> 
per  segit.  enda  karm  oc  vera  at  ec  kvima  at  gera 
eigi  veRra  smiSi  en  petta.  er.  Oc  aldrigi  vil  ec  Jpat 
vita  amic  at  hans  smi&  er  betri  en  min.  oc  reyna 
vil  ec  a5r  ockarn  hagleic  aSr  en  ec  vil  ohagari 
heita  en  velent.  io 

Vm  ve&ian  velentz  oc  Amilias  smi5s. 

97 2.   Velent  svara&i  fatt  kann  ec  at  gera  i 
hagleic  en  pat  sem  ec  kann  ]pa  spari  ec  eigi  at  vit 
reynim  ockra  smi5.    Ger  pv  eimi  lvt  en  ec  mvn 
anwan  oc  ma  ps.  vita  hvaRr  betri  er.  Amilias  mælti.  15 
par  vm  vil  ec  veSia.  jpa  svara&i  velent.  ecki  hefi  ec 

Reimann  i  stadenn.1  kongur  mællti2  J>a  er  sem  mig 
vardi  ad  Amilias  mundi  ei  kimna  [ath  giera  suo  god- 
ann  knif3  og  alldrei  fyR  så  egh  iafngott  iarn,  og  J)at 
[hygg  egh  ath  ei  skal4  finnast  phm  maki  ad  hagleik. 
Nu  svarar  Amilias.  wera  kann  J)at  ath  welent  hafe  5 
gert  J)enna  knif  er  [suo  er  godur  sem  Jm  seiger.5  Nu 
ma  vera  ath  egh  fae  gert  annat  iarn  ei  verra  ef  ek 
skal  allt  wid6  kosta  og  alldrei  fyRi*  ma7  ek  a  hond 
gånga  ath  hans  smid8  see  [betre  enn  min9  enn  vid 
reynum  okkarn10  hagleik  Q)a  er  huaar  smidar  sem  best  10 
hann  kann.  Em  ek  buinn  ath  vedia  vm  okkarn  hag- 
leik adur  ek  heita  vhagare  enn  J>v.n  97a.J>a  svarar 
Velent.  fatt  kann  ek  gera12  enn  J)at  er  ek  hefuer  num- 
id13  ma  ek  smida  einn  lut  enn  J)u  annann  og  ma  Jm 
vita  hvar  betri  er  enn  ath  wedia  vid  J)igh13  hefuer  ek  15 

[ 1  A  mgL  2  B  seiger.  [ 3  B  l)vilijka  smijde.  [ 4  B 
vænter  mig  ad  ei  mune.  [ 5  B  j?u  seiger  og  so  er  godur. 
fi  B  til.  7  B  mun.  8  B  smijde.  [ 9  B  betra.  10  B  ockar. 
[ 11  B  adur,  ad  eg  sie  ohagare  enn  |>u  ert.  12  B  Ulf.  i  hag- 
leik.    13  B  Ulf  K 
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fe  mikit  en  po  mego  vi5  nocqwt  vib  setia  ef  J>er 
syniz.  J>a  svara5i  Amilias.  po  at  py  hafir  eigi  fe 
til.  J>a  legg  vib  hafvb  ^>itt  en  ec  legg  imoti  mitt 
havvb.  sa  skal  annars  havvb  af  hogva  er  hagari  er. 

5  Velent  mælti  set  til  sva  mikit  sem  J>v  vilt  oc  ger 
J>at  sem  py  karmt  bæzt.  e&a  hvat  villtv  smiba  eba 
hverso  fam  vib  jpetta  reynt.  pa  svarabi  Amilias.  py 
scallt1  gera  eitt  sverb  sem  py  kaimt  bæzt  en  ec 
man  gera  hialm  oc  brynio  oc  brynhosor.  Nu  mebr 

10  J>vi  at  )pitt  sverb  bitr  pessi  vapn  sva  at  mik  skeinir 
nocqwt.  J>a  scalltv  af  hoggva  mitt  hovub.  En  ef 
Jpit  sverb  bitr  eigi  min  vapn  J>a  ivaz  py  aldregi  vm 
Jmt  at  ec  hevi  at  viso  jpitt  lif  af  per.  Velent  mælti. 
pat  vil  ec  giarna.  tac  eigi  aptr  orb  pin.  oc  halt  pat 

1  Hdskr.  har  kaimt. 


[ei  mikit1  fe  til,  [enn  po  skalltu  raada.2  [Amilias  seiger.3 
[Nu  skalltu  J)ott  Jm  hafer  ei  fee  til  vediunar  J>a  er4  ^  ^ 
J>itt  |  høfut  |  [og  par  i  mot  legg  egh  mitt  lif5  og  a  41 
skal   sa  hoggva  [annars   haals6  er  hagare  er.    Nu  |  U  75 

5  svarar  Velent.  huad  willtu  smida  edur  hversu  [mffl 
J)etta  reyna7  er  Jm  bydur.  [Nu  svarar8  Amilias.  J>u 
skallt  gera  eitt  sverd  sem  best  kanntu  enn  ek9  einn 
hialm  og10  brynniu  og  brynhosor  [og  ef11  J>itt  sverd 
[bitur  min  vaapn  sua  ath  pu  fær  mik  særdann12  pa 

10  skalltu  afhoggua  mitt  høfud.  enn  ef  J>itt  sverd  bitur 
ei  min  vapn  [skal  egh  raada  J)inu  lifui.  enn  J>etta  skal 
reynt  aa  xij  månada  fresti.  ja  ja  seiger  hann13  legg  til 
ath  vedia  sua  mikit  sem  Jm  villt14  og  tak  ei  aptur  [ord 

[ 1  B  lyted.  [ 2  B  mgl.  [ 3  A  mgl.  [ 4  B  J>a  er  til.  [ 5  B 
enn  |>ar  a  mote  skal  eg  leggia  mitt  høfud.  [6  B  af  annais 
høfud.  [ 7  B  villtu  fa  J>at  reint.  [ 8  B  J>a  mælir.  9  B  Ulf. 
vil  giora.  10  B  mgl.  [ 11  B  Nu  med  J>vi  ad.  [ 12  B  bijte 
[>esse  herklæde  so  Jm  faer  sært.  [ 18  B  Jm  skall  eg  eiga 
rad  a  J)ijnu  høfde,  og  J)etta  skal  vera  smijdad  hvørtveggia 
J)egar  xij  manuder  eru  lidner  fra.  Nu  seiger  Velent  ja  ja. 
14  B  Ulf.  og  smijda  sem  J>u  kant  best. 
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sem  ]?v  mælir.  ]pa  mælti  amilias.  ec  vil  fa  mer 
varzlomaim  at  eigi  verSi  J>etta  mal  logrinrøt  firir 
mer  er  ec  mæli.  En  til  ^ess  vvrbo  tveir  riddarar 
hinir  vaskasto  or  konongs  hir5  peir  er  visso  hag- 
leic1  Amilias.  5 

konongr  gengr  sialfr  ivarzlv  firir  velent. 

75  982.  Amilias  |  mælti  til  velent  hvar  ero  jpinir 
varzlomenrø.  Velent  svara&i  eigi  veit  ec  hveR  varSa 
man  firir  mec  er  engi  veit  hvat  ec  kann  at  gera 
er  ec  em  her  okvnnigr  allom  mannom  i  Jpesso  landi.  10 
]?a  mælti  konongr  sialfr  vel  hefir  hann  gort  allt  ]?at 
sem  hanw  hefir  smi&at  oc  kæmr  hanom  i  hvg  hverso 
stockinn  rac  oc  hverso  vel  vm  var^imit  oc  meS 
mikilli  vel.  oc  segir  at  heldr  en  engi  ver&i  hans 
varzlomabr  £a  vill  hanw  sialfr  var&a  firir  hanrø.  Oc  15 
a  £essa  leib  festa  jpeir  sitt  handsal  at  ni&vngr  kon- 

1  Hdskr.  har  heilagleic. 

J)fn,  ek  er1  J)essa  buinn.  [Nu  svarar  Amilias  spyr 
hverir  til  munu  verda  J)essa  stefnu  ath  warda2.  enn  til 
Q)essa  verda  ij  kongssyner  Riddarar  ath  varda  fyrer 
Amilias.  peir  sem  vissu  hans  hagleik.3  98 a.  ok  enn 
mællti  Amilias  til  welents.  [huar  eru  J>iner  wordslu  5 
menn.  Velent  suarar  ei  veit  egh.  hveR  rnina  wordslu 
mim  taka  sa  er  ei  veit  hvert  ek  kan  nockut  gera.  ok 
nv  minnist  kongur4  hvorsu  stokkurinn  kom5  ath  lanndi 
ogh  hversu  vndarligha  J>essi  madur6  hefer  smidat  allt 
J)at  er  hann  sa  og  seigir  [fyrr  enn  bresti  wardslann  10 
wilium  wier  borga  fyrer  welent,  og  suo  verdur  føst 
t>eirra  wedian. 

[ 1  B  £ad  er  £u  mællter  og  allz  er  eg.  [ 2  B  |>a  mællte 
Amilias  og  spurdi  hvør  til  villde  ganga  vørdslu  fyrer  hann. 
[ 5  B  l>ess  urdu  ij  menn  hiner  vøskustu  riddarar  pe\r  er 
giørla  vissu  hagleik  Amilias.  [4  B  huør  hannz  vørdslu- 
madur  vill  vera,  enn  einginn  veit  huørt  hann  kann  nockud 
ad  giøra.  Nu  svarar  kongur  sialfur,  og  kiemur  i  hug.  5  B 
hefur  komed.     6  B  mgl. 
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ongr  geck  i  varzlo  firir  velent  oc  tveir  riddarar  firir 
amelias.  Oc  Jpann  hinn  sama  dag  gengr  Amelias 
til  smiSio  siimar  oc  allir  hans  sveinar.  Efnar  til 
smi&ar  j  oc  lætr  sva  ganga  alla  tolf  mana5r.  EnMb234 

5  velent  jjionar  hvern  dag  firir  konongs  borbi  oc  lætr 
sem  hanw  hafi  ecki  vetta  spvrt.  oc  a  |3essa  lei&  li&r 
vt  annat  misserit.  (65).  Nv  er  jpat  einn  dag  at  kon- 
øngr  spynr  hverso  velent  vill  leysa  ve&ian  hans  e&a 
nær  hanw  vill  efna  til  smiSar.  Velent  svara&i.  heRra 

10  sva  sem  per  leggit  ra5  til.  En  ec  vilda  konongr 
at  Jper  letit  gera  mer  smi&io  hvs  er  ec  scal  sniiSa 
i.  oc  sva  er  gort  sem  hanrø  mælti.    Nv  er  smiSian 

Ok  famii1  sama  dagh  fer  Amilias  til  sinnar  smidiu 
[med  alla  sina  sveina  og  efnar  harm  til  smidar.2  og 
suo  lætur  hann  fara  hvern  dag  epter  amiami  alla  J)a 
xij  manudi.  erm  Velent  J)ionar8  at  kongs  bordi  iafnt4 
5  sem  aidur  og5  lætur  sem  hann  hafui6  ekki  mællt.  og  a 
J>essa  lund  lidur  misseri  annat. 

[29.  Capitule. 

(65).  |  Path  er  nv7  eitt  smn  at  kongur  spyr  Wel-  []  76 
ent.   hversu  hann  skal  leysa  sina  vedian  edur  nær 

10  hann  skal  til  efna  J>essarar8  smidar.  Nu  suarar  Vel- 
ent. herra  [seiger  hann.9  sua  sem  J)ier  leggit  nu10  Rad 
til  mun  ek11  tiltaka.  enn  fa  skalltu  mier  [mann  ath 
mier  giore12  eitt  hvs  J>at13  er  egh  vil  smida  j.  enn  kong- 
ur [let  J)at  skiott  gera  og  eru  menu  til  feingner  |  ath  A42 

15  gera  hans  smidio.    Ok  sem  hun14  er  albuinn  geingur 

[ 1 R  helldur  enn  einginn  verde  hannz  vørdslumadur,  mun 
hann  sialfur  verda  fyrer  hann  til  vediunar  og  a  jpessa  lund 
verdur  ved  nu  fast  millumm  joeirra  tveggia  smida,  ad  sialfur 
kongur  geingur  nu  i  vørdslu  tyrer  velent  enn  2  riddarar  fyrer 
Amilias  og  j>ennan.  [2  B  mgl.  3  B  Ulf.  huørn  dag.  4  B 
mgl.  :>  B  mgl.  8  B  hefde.  [ 7  B  og  joa  er  |>ad.  8  B  sijnar. 
|  9  B  mgl  10  B  mgl  11  B  Ulf.  nu.  [ 12  B  joann  smid  er  mier 
giører.  13  B  mgl.  [ 14  B  lætur  jjad  hued  skule  nær  hann 
vill  nu  eru  tilfeingner  menn  er  giøra  skulu,  Nu  er  hannz 
smidia. 
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U  76  er  bven  joa  gengr  velent  Jringat  sem  hann  hirti  |  tol 
sin  oc  fe. 

Nv  ero  broto  tol  velenntz. 
992.  Nv  er  vpp  brotinrø  stocrirm  oc  brot  tekin 
tolen  oc  allt  feet.  hanom  Jpyckir  nv  all  illa.  oc  5 
kom  i  hvg  at  einn  maSr  sa  hvar  hanw  fal  sin  tol 
oc  £at  veit  hanw  at  sa  man  tekit  hafa.  en  eigi  veit 
hann  namn  hans.  ]pa  gengr  velent  til  konongs  oc 
segir  hanom  allan  atbvr5.  kononge  jsyckir  nv  illa 
oc  spyRr  ef  velent  man  kenwa  manninw  e5a  eigi.  10 
hanw  segir  sva  hem  a  kenwa  man  ec  hann  en  eigi 
veit  ec  namn  hans.  }oa  lætr  konongr  stemna  jping 
bySr  at  jpar  scal  coma  hveRr  ma5r  er  iriki  hans 


hann  til  J)ar  [sem  nidur  eru  grafvinn  hans  tol.1  99 a.  og 
J)ar  finnur  hann  stokkinn   [emi  i   brottu  voru2  hans 
smijdatol3  og  J>etta  pikker  Velent  illa4  og  kiemur  nv 
j  hug  ath  einn  mad  ur  hefer6  seed  hvar  hann  fal  sin 
tol  og  [hann  veit  ath  sa  madur  muni  tekit  hafa  hans  5 
tol,6  enn  ei  veit  hann  hans  nafn.  og  nu  geingur  hann7  til 
kongs  og  sagde8  honum  J>etta.9  enn  kongur10  sagde11  ath 
J)at  var  illa  og  lætur  ath  skuli  leita  hveR  J)essi  madur 
mim12  vera  og  spyr  hvart  hann  mim12  kienna  hann  Q)o  . 
ath  hann  vite  ei  nafn  hans.13  Welent  sagde  ath  vist  10 
mun14  hann  kienna  hann. 

[30.  Capitule.15 

Nu  lætur  kongur  stefna  J)ing  wmm  allt  sitt  land16 
og  bidur17  Jmr  koma  hvern  mann  [er  var  j  hans  Riki18 

[ 1  B  er  hann  hefur  nidurgrafed  stockinn.  [ 2  B  og  er  jpa 
upphøgginn  stockurinn  og  a  burtu  øll.  3Asmidar.  4  B  all- 
jlla.  6  B  hafe.  [ 6  B  joad  veit  hann  sa  madur  mun  teked 
hafa.  7  B  Vielent.  8  B  seiger.  9  B  jpesse  tidinde.  10  A 
mgl.  11  B  seiger.  12  B  mime.  [ 13  B  ef  hann  sier  Reimann 
mann,  enn.  14  B  mime.  [ 15  B  mgl.  16  B  rijke.  17  B  Ulf. 
hann.     [ 18  B  mgl. 
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er.  oc  til  hans  orfta  spyRr.  oc  Jpetta  boS  kæmr  i  hvers 
mannz  gar5  i  iutlandi  oc  allom  ^yckir  vndarleg  J^ess- 
or  |)ingstefna.  oc  engi  veit  hverio  gegnir.  Nv  var 
Ringet  sett  )pa.  gengr  velent  firir  hvern  manw  er  a 
5  var  Jpingino.  oc  hyggr  at  ef  hanw  kenm  \)&im  manrø 
er  tekit  hefir  tol  hans  oc  gvll  oc  a&ra  gripi.  Velent 
finrør  eigi  £ann  mann  oc  engan  hanom  likan.  oc 
segir  sva  bvet  kononge. 

Eigi  kenwir  velent  \yann  er  tol  hans 
10  hevir  tekit. 

1002.    Kononge  Jpyckir  nv  illa  oc  raælti  til  vel- 
entz.  miclo  kanrøtv  minrøa  fagna&  en  ec  hvg&a  oc 
J^at  væri  maclect  at  ])vngr  fiotuRr  lægi  a  {nnorn  fot- 
om.       hefir  mec  sarlega  spottat.   Stemda  ec  Jping 
15  firir  Jpinar  sakar  oc  er  nu  her  kominrø  hveRr  ma5r 


og  einngi  veit  [hwi  J>etta  gegnner.1  ok  nu  er  til  Jungs 
[var  komit  allt  folk2  J>at  er  værn  var3  J>a  leitar  Velent 
ef  [hann  fyndi  J>enna  mann  og  ei  finnur  hann  hann. 
100 a.  og  Jukker  kongi  illa  og  mællti4  vid  Velent.  Suo 

5  [synist  mier  sem  hier  mun  kominn  hveR  sa  madur 
er  i  minu  Riki  er  og  hier  mun5  sa  madur  vera  er  Jrin 
tol  hefuer  tekid6  enn  J)u  kienner  hann  ei  [og  kanntu 
miklu  minna  fagnad  enn  egh  hugda7  og  vist  erttu  |  fol  u 
og  J)at  var  [og  folzlegt8  er  egh  gekk  i  ved  fyrer  {)igh 

10  og  J>ess  værer  Jm  verdur  ath  [Jmngur  fiotuR  kiæmi9  aa 
Jrinar  fætur  suo  sem  Jm  hefer  mig  gabbad.10  ok  nu 


[ 1  B  hvøriu  giegner  |>etta  bod.  [ 2  B  er  komed  ad  [>ing- 
folk.  3  B  Ulf.  ad.  [4  B  nockurn  mann  finde  hann  jpann 
er  teked  hefde  tol  hanns,  og  øngvann  finnur  hann  |>ann,  og 
nu  lijkar  konge  illa  og  mæler.  [ 5  B  lijst  mier  so  sem  kom- 
inn sie  hier  huør  madur  sem  er  j  mijnu  rijke,  og  veit  eg  ad 
hier  mune.  6  A  mgl.  [ 7  B  mgl.  [ 8  A  falsligt.  [ 9  B  |>ung 
fiøtur  være  settar.    10  B  gintann. 
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U  77  er  imino  riki  |  er  oc  her  man  sa  kominn  vera  er 
pin  tol  hefir  tekit  oc  airøan  fear  Ivt.  en  py  kentlir 
hanrø  aldregi  oc  erttv  fol  eitt.  Gengr  nv  konongr 
af  Jpingi  oc  alt  fole  anrøat  me&  hanom.  Nv  Jpyckir 
velent  allilla  latit  gvllet  oc  tol  sin  oc  fengit  rei&i  5 
konongs.  (66).  Oc  noccom  stvndo  si&ar  pa  gerir 
velent  eina  smib  oc  pat  var  manlikan  gort  sem 
likast  manrøi.  oc  har  a  hof&i.  pa  gengr  velent  heim 
til  hallar  konongs  eitt  kveld  oc  setr  pat  manlikan 
ira  eina  £ar  sem  konongr  geck  til  kamars  en  si5an  10 
gengr  velent  inn  iholl  oc  Jpionar  sem  a&rir  sveinar. 

Vm  manlikan  pat  er  Velent1  gerSi. 
101A    Nv  uill  konongr  vt  ganga  oc  allir  hans 
Mb235  menn  oc  pa  beRr  velent  kerti  firir  '  konongi.  nv  litr 
konongrenw  til  hægre  handar  ser  oc  mælti  til  licneski-  15 
onwar    Heill  py  oc  vel  cominti  minrø  hum  go&i 
vinr  regine,  hvi  feRr  py  sva  vti  einn  saman  eSa 

1  Hdskr.  har  konongr. 

pikker  Velent  [allilla  huersu  J>etta  fer  ath  hann  hefuer 
g  95  latid1  sin  tol,  og  |  par  [i  mot  hefuer  hann  kongs  reidi. 

(66).  Einn  tima  var  J>at  ath  welint  gerir2  eina 
smid  suo  ath  eingi  madur  verdur  var  vid  huad  hann 
gerir.  enn  J)at  er  [ein  likneskia3  pat  steiner  hann  og"5 
byr  med4  klædumm  og  gerir  ath  aullu  sem  madur 
stanndi.  101 a.  ok  nu  er  pad  eitt  sinn  ath  kongur  geng- 
A  43  ur  til  gardz5  og  fyrer  honum  gengur  Velent  |  med 
kerti.  [kongur  leit  aa  winnstri  hond  sier  og  mællti.  Vel 
J)v  kominn  Regin  minn  gode  vin,6  hversu  hefer  [gierst  10 
edur  farit7  J>itt  eyrinndi?  enn  pessi  madur  J>eger  [er 

[ 1  B  af burdar  illa  er  hann  hefur  mist.  [ 2  B  med 
feinged  kongz  reide,  ock  nockru  sijdar  giører  hann  sier. 
[ 3  B  eitt  lijkneske.  4  B  mgl.  5  A  Salernis.  [ 6  B  Nu  er 
kongur  kom  i  salenn  snyr  hann  £angad  til  annarar  hlidar 
og  mæler  ver  vel  kominn  ]du  godur  vinur  Reigin.  [ 7  B  pier 
geinged. 
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nær  comtu  eSa  hverso  fors  J^er  at  minna  erenda 
er  ec  senda  Jpec  isvi|3io5.  jja  mælti  velent.  heRra 
dramblatr  man  sia  maSr  vera  oc  engo  man  hanw 
ySr  svara.  ec  gerSa  fcetta  likneski  eptir  minni 
5  mino  oc  sva  heitir  niabrinrø  sa  heRra  er  tok  min 
smiSar  tol  oc  gvll.  j?a  mælti  konongrenw  eigi  var 
j}ess  von  at  py  mvndir  hanw  her  linna  ec  senda 
til  svi]3io5ar  minna,  skyldra  erenda  oc  vist  ertv 
hagr  maSr  oc  listvgr  oc  go5r  ma&r  erttv.  Nv  fæ  ec 
10  |)egar  tol  jpin  |  oc  fe  ef  hanw  hefir  tekit.  oc  bæta  U  78 
scal  ec  ]?at  er  ec  mælta  illom  or8om  vi5r  |)ec. 

Nv  fær  velent  tol  sin. 
1022.    Nv  kæmr  regine  heim  oc  sendir  kon- 
ongr  hanom  bo5  oc  kæmr3  hanw  a  konongs  fvnd 
15  oc  spyRr  hann  at  konongrenn  ef  Reginn  hafi  tekit 

1  Hdskr.  har  kæm. 

J)ar  stenudur.  Enn  Velent  suarar.  heRra  ekke  mun1 
J>essi  madur  svara  [ydur.  J)viat2  J)etta  er  eitt  likneski 
er  egh  gerda  minni8  henndi.  ok  ef  Jm  Jukkist  kienna 
hans  yferlit4  J)a  hefuer  J)essi  madur  tekit  min  sniidar 
5  tol  er  ek  gerda  J)etta  epter.  Nu  hlo  kongur  og  mællti. 
Vist  erttu  hagur  J)viat5  gerJa  kienni  egh  epter  hveri- 
umm  [J)etta  er  giert  og  er  J>at6  Reginn  minn  Riddari.  og 
hann  hefuer  egh  sendt  i  Suijnod  minna  eyrinda  og 
være  J)at  makligt  ath  [vel  launadi  ek  J)ier  J)at  er7  ek 
10  mællti  illumm  ordumm  til  Jrin.  ok  hejmnn  af  veit  kongur 
hveriu  [giegner  vmm  hans8  tol.  102 a.  Ok  annan  dagh 
epter  sennder  [kongur  menn  til9  Regins  og  bidur  hann 
aa  |  sinn  funnd10  koma.  og  litlu  sij)ar  kiemur  Regin  til  U  78 
kongs.  Nu  spyr  kongur11  Regin  ef  hann  hefer  tekit  tol 

[*  B  vid  er  joar  stod,  £a  seiger  Vielent.  Ecke  man.  [ 2  B 
[>ier,  Jrvi.  3  B  med  minne  eigenn.  4  B  Ulf.  edur  klæde.  5  B 
inadur,  og.  [6  B  manne  l>u  hefer  Jpetta  giørt  J^ad  er.  [7  B 
eg  bætte  Jpier  j?ad.  [ 8  B  giegnt  hefur  umm  Velentz.  [ 9  B 
hann  mann  li]  buss.     10  B  Ulf.  i>egar.      11  B  hann. 
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tol  oc  fe  velentz.  Oe  hant?  gengr  vi5  oc  sag&i  at 
hann  ger&i  firir  gamans  sakar.  oc  nv  fær  velent  tol 
sin  oc  fe.  oc  harm  stendr  nv  hvern  dag  oc  Jpionar 
konongi  oc  li&r  sva  fiora  mana&r.  (67).  Oc  erjpessi 
stvnd  er  li&in  J^a  spyRr  konongr  hvi  velent  vill  ecki  5 
smi5a  sem  hanw  hefir  ve5iat.  hanrø  segir  sva  Jpegar 
man  ec  smiSa  er  y&r  syniz  oc  Jper  leggit  rab  tit. 
Mer  syniz  sva  segir  konongr  sem  per  liggi  mikit 
vi&  oc  ]pv  att  at  skipta  vi&  hagan  man??  oc  illan 
iser.  far  nv  oc  smiSa  oc  freista  Jpin.  10 

velent  teer  nv  til  smiSar  oc  gerir 
eitt  sver&. 

1032.    Velent  gengr  nv  til  smi5io  oc  setz  til 
smi&ar   oc   gerir  eitt  sverS  .vij.   daga.  oc  hinw 
siavnda  clag  pa  com  konongr  sialfr  til  hans  oc  15 
hevir  velent  nv  algort  eitt  sverb  ]?at  er  aldregi 
joottiz  konongr  hafa  set  vænwa  ne  bitrlegra.  Nv 


Welents.  Regin  svarar  ath  hann  [lietst  hafua1  tekit 
tolinn  fyrer  skiemtanar  saker.  Nu  bidur  kongur  [ath 
hann  selie  Velint  sin  tol2  og  sao  gerir  hann.  Nu 
stenndur  Welent  hvorn  dag  fyrer  kongs  bordi  og  lætur 
sem  hann  eige  ekke  vm  ath  vera.3  5 

[31.  Capitule.4 
(67).  Nu  er  J)essi  stunnd  er  lidinn  spyr  kongur 
Velent  hvi5  hann  vill  ei  gera  sitt  sverd.  enn  Velent 
lietst0  buinn  ath  gera  J)egar  [J>at  var  kongs  r»d.7 
103a  .  Nu  geingur  Velent  til  [sinnar  smidiu.  ok  hinn  10 
fiorda  dagh  J)adann8  kiemur  kongur  til  hans  og  J>a 
hefuer  Welent  algiert9  eitt  sverd10  J>at  er  kongur  [{>ott- 


[ 1  B  hefde.  [ 2  B  hann  ad  selia  fra  mm  tolinn.  3  B 
huxa.  [ 4  B  mgl.  5  B  fcvi.  6  B  læst  vera.  [ 7  B  mgl. 
f 8  B  smidiu,  og  smijdar  j  2  daga  og  hinn  3dia  og  4da  dag. 
9  B  giørt.     10  B  Ulf.' ad  øliu. 


7 
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gengr  velent  oc  konongv  meS  hanom  til  ar  eiimar  j}a 
teer  velent  eirm  ]?ofa  ]3vers  fotar  jDivckan  oc  kastar 
iana  oc  lætr  reka  firir  stravmi  oc  setr  sverz1  egg- 
ina  i  ana  oc  hverfir  moti  stravminom  oc  reer  jpov- 

5  ann  at  sverbino  oc  teer  eggin  i  svndr  Jpovanw.  ]?a 
mælti  konongv.  j^etta  er  gott  sverb  oc  jDetta  vill 
han-n  sialfr  bera.  \ya.  \  mælti  velent.  Jpetta  er  ecki  U  79 
mioc  gott  sverb  oc  miclo  scal  £at  betra  vera  a&r 
en  ee  letta.  kowongr  gengr  til  hallar  sinwar  oc  er 

10  hanw  katr. 

Velent  spillir  |)esso  sver&i  oc  gerir 
anwat. 

1042.    Velent  feRr  nv  til  smi&io  oc  teer  eina 
Jpel  oc  £elar  £etta  sverb  alt  isvndr  i  svarf  eitt  Nv 
15  tekr  hann  svarfit  oc  blandar  |  vib  mioL  oc  ]pa  Mb236 

1  Hdskr.  har  svez. 


ist  alldrei  sied  hafa  vænna  sverd1  ne  biturligra.  Nu 
ganga  })eir  til  einnrar  aar  og  J)a  tekur  Velent  einn 
J)éfa  {niers2  fotar  J)ykkann  og  kastar  aa  ana  og  rekur3 
fyrer  strauminum  [ath  sverdz  eggimii,  hann4  tekur  j 

5  sunndur  j  tuo  luti  suo  ath  [sinn  veg  rekur  hvorn  hlut- 
inn  l)6fans.  ok  nu5  mællti  kongur,  ath  alldri  sa  hann 
[betra  sverd,  vtann  einn  løst6  ath  J)at  sverd  var  suo 
mikit  og  Jmnngt.  |  ath  kongi  var  ei  vopnhægt.7  Velent  A44 
sagde  [Jjetta  sverd  ekki  vera8  gott  og  skal  Jmt  verda 

10  miklu  betra.    Nu  ganga  J)eiR  heim  |  og  er  kongur  nv  U  79 
gladur.   104 a.  Nu  setst  Velent  i  sina9  smidiu  ok  jDelar 
J)etta   sverd   allt  i   sunndur10  tekur  hann  svarfuid  og 
lætur  koma  j  niiøl  ok  hrærir  samann  og  nv  ber  hann 

[ 1  B  sa  alldrei  vænna.  2  B  mgl.  3  B  lætur  reka.  [ 4  B 
sijdan  bregdur  hann  sverdenu  j  ana,  og*  er  Jtåfann  rak  ad 
sverdenu,  |)a.  [ 6  B  hvørn  sinn  veg  lok  hlutena  ]?6fanz,  |)a. 
|  <J  B  jafngott  sverd,  fyrer  utann  |>ann  eina  annmarcka.  7  B 
vopnbært.  [  8  B  ad  ])etta  sverd  være  ei  so.  9  B  mgl.  10  B 
Ulf.  Nu. 
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teer  hann  alifvgla  oc  sveltir  pris.  daga  oc  {>a 
teer  hann  miolet  oc  gefr  fvglonvrø  at  eta.  ]3a  teer 
hann  savr  fvglana1  oc  lætr  coma  i  afl  oc  fellir  oc 
vellr  nv  or  iarnino  alt  j^at  er  deigt  var  i.  Oc  ^ar 
af  gerir  hann  eitt  sver5  oc  er  Jpetta  minna  en  hit  5 
fyRra.  Nv  er  albvit  er  sver&it.  j}a  kæmr  konongr  til 
velentz  oc  ]3egar  er  hann  ser  sver&it  ^a  vill  hann 
sialfr  bravt  hafa.  oc  aldregi  kve&r  hann  betra  grip 
faz  ne  finnaz  en  joat  sver&. 

Nv  gerir  Velent  hit  JpriSia  sver&.  10 

1052.  J*a  mælt  i  velent.  henra  Jpetta  er  gott 
sver&  oc  enn  scal  {Dat  betra  vera.  .Ganga  ^eir  nv 
til  arennar.  kastar  velent  ]3ofa  flrir  sver&it  tveggia 
feta  jpivckan  oc  teer  Jpetta  sver&  svndr  Jpovann  sem 
hit  fyRa.  Oc  konongr  segir  at  ei  man  fa  gort  betra  15 

1  Sål.  hdskr. 


J)at  Jmngat  sem  [voru  gæss  ok  hænsn1  og  er2  huar- 
tueggia  solitid  aadur  ij  dægur  og  lætur  fuglana  eta 
J>etta3  allt  saman.  Sijmnn  tekur  hann  fugladritit4  ok 
brennur  j  elldi  og  gerir5  J)ar  af  annat  sverd.  Ok  er 
[lidner  eru  xhij  dagar  kiemur  enn  kongur  og  er  J)ar  5 
gert  annat  sverd  ok  synist  kongi  allvænligt.  105 a.  Ok 
nu  tekur  Velent  {)6fa  tveggia  fota6  {>ykkvann  og  geing- 
ur  til  aarinnar  og  {>etta  sverd  snidur  j  sunndur  J)enna 
J)6fa.7  Nu  likar  kongi  forkunnar  vel8  og  sagdi  [ath 
alldrei  man  faa  iafn  gott  og  er  t>etta  nu  minna  enn  hid  10 


[*  B  eru  giæser  og  hæsn.  2  A  mgl.  3  B  mgl.  4  B  ]?eirra  drijt. 
5  B  Ulf.  hann.  6  A  mgl.  [ 7  B  lidinn  eru  xij  dægur  l>a  er  |>etta 
sverd  giørt,  og  nu  kiemur  kongur  til  Wielents  og  sier  l>etta 
sverd  og  synest  vera  Jrat  vænsta.  Nu  ganga  \)e\r  til  arinnar 
og  hefer  Velent  einn  jpofa,  sa  er  tueggia  fota  jMokur,  og 
kastar  a  åna,  tekur  l>etta  sverd  [)ami  J)ofa  i  sundur  so  sem 
hinn  firra.    8  B  Ulf.  ))etta  sverd. 

7* 
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sverb  ]po  at  vi5  leiti.  Velent  segir  at  hann  scal 
gera  |)at  halfo  betra.  kononge  likar  petta  vel  oc 
gengr  heim  til  hallar  sintiar  oc  er  gla&r.  Velent 
feRr  til  smi&io  sinnar  oc  j}elar  Jpetta  sverb  allt  i 
5  svndr  oc  feRr  a  sanio  lund  meb  sem  fynr  haf&i  hann 
farit.  Oc  £a  er  libnar  ero  |  |>riar  vicvr  ]?a  hefir  U  80 
velent  gort  eitt  sverb  skygt  oc  merct  gvlli  oc 
hialtat  fagrÆ.1 

Nv  er  albvit  jjat  sverb  oc  nv  ser  konongr. 

10  1062.  Nv  kæmr  konongr  til  velent  oc  ser 
sverbit  oc  Jpyckiz  hann  aldregi  hafa  sett  betra  sverb 
ne  bitrlegra  en  ^etta  er.  Oc  ]Detta  er  skaplega 
mikit  sverb  en  hin  varo  nieiri  en  lagi  gegndi  er 
fynr  hafbi  hann  gort.    Nv  ganga  ]>eir  til  arennar. 

15  oc  hevir  velent  i  hendi  ser  einn  j^ova  ^riggia  feta 

1  Hdskr.  har  fagr. 


fyrra,  og  J)o  mikit.  Velent  sagde  ath  J)etta  sverd  er 
gott.  enn  J)o  kuedzt  l>essu  gera  skilldu1  halfu  betra 
aaSur2  liette. 

Nu  geingur  kongur  til  sinnar  hallar3  eim  Velent 
5  gengur  til  smidiunnar4  og  ]}elar  i  sunndur  J>etta  sverd 
allt  og  fer  med  aa  sømu  leid  sem  fyrr5  ok  J>a  er  lidnar 
voru  iij  vikur  er6  J)etta  sverd  [algert  skygt  og  merkt 
vid  gulli  og  hialltad7  fagurt.  106 a.  Nu  kiemur  kongur 
til  Velents  og  sier  smidit8  og  pikker  vera  allra  sverda 
10  best  J>eirra  er  hann  hefuer  sied  [og  J)at  er  skapliga 
mikit.9  Nu  ganga  J>ein  til  aarinnar  og  hefuer  Velent 
J)ofa  [med  sier10  J)riggia  fota11  J)ykkuann  [er  hann  breidnr 

[ 1  B  alldrei  munde  fast  jafngott  sverd,  og  |)etta  er  rainna 
enn  t>ad  firra,  og  j)o  helldur  myked,  Nu  sagde  Velent  ad 
j)etta  væri  gott  sverd,  og  hann  skal  giøra  l>ad.  8  B  Ulf. 
hann.  3  B  Ulf.  og  {piker  Velent  vel  smijdad  hafa.  4  B 
sinnar  smidiu.  5  B  Ulf.  hafde  |  hann  giørt.  6  B  var.  [7  B  B  26 
albued  hade  skignt  og  merckt  og  hialltid.  8  B  t>etta  sverd. 
[ 9  \\  mul.     |  1,1  P,  mgl     11  B  feta. 
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Jrivckan.  oc  sva  langan  oc  kastar  i  ana  oc  pesso 
sver5i  heldr  hann  kynro  iaimi.  oc  reer  fcov&nn  at 
sverz  egginm  oc  teer  svnclr  jpofann  iam  slett  sem 
sialfan  stravminn.  Pa  mælti  niSongr  konongv.  }po 
at  leiti  vm  alla  verold  ]pa  man  eigi  linnaz  iam  gott  5 
syerS  sem  Jpetta  er.  oc  jsetta  sverS  scal  ec  hava 
hvert  smm  er  ec  skal  beriaz  vi5  mina  ovini. 

Velent  kallar  sver&it  mimvng. 
107*    Velent  svaraSi  j^essa  sverz  mn  ec  eng- 
om  maimi  at  niota  nema  ySr  heRra  ef  noccorr  fengr  10 
er  i.    En  ec  scal  bva  fyrst  at  fetlom  oc  vmger5 
allri  oc  fa  y&r  si&an  sver&it.  konongr  vill  at  sva  se. 
oc  gengr  heim  til  hallar  sinraar  oc  er  katr.  Velent 
feRr  ismiSio  sina  oc  sez  til  smi&ar  oc  gerer  anwat 
sverfi  sva  lict  hino  at  engi  ma&r  keimir  hvart  firir  15 
annal.    Velent  skytr  hino  go&a  sver&i  vndir  smi5- 


og  långur1  og  kastar  aa2  ana,  ok  J)essu  sverdi  helldur 
hann  fyrer  kyrru  og  er  Jjofann  rak  fyrer  strauminumm 

U  80  [a  sverded3  tekur  i  sundur  iafnsliett4  |  sem  strauminn 
sialfuann.  Ok  nu  [sagdi  kongur.  f>ott  leiti  vmm  alla  ver- 
olld  skal  eingi  madur  sied  hafua  iafn  gott  vfiftpn.5  l>etta  5 

A45  sama  sverd  skal  egh  bera  |  minne6  henndi  huert  sinn 
er  egh  skal  berriast.  107  a.  [Velent  sagde.  heRra  seiger 
hann7  egh  verd  fyrst  ath  bua8  sverdet  [med  wmmgerd 
og  sponum9  og  fetla  og  faa  l>ier  algert.10  og  J>etta  likar 
kongi  vel.  sij>annn  gengur  kongur  til  sin  nar  hallar  miog12  10 
kaatur.  enn  Velent  i  sina  smidiu.  Ok  nv  gerer  Velent13 


[ 1  B  og  lijka  so  breidur  og  långur.  2  B  i.  f 3  A  mgl. 
4  B  jafnskiott.  [ 5  B  mælte  kongur  ad  £0  leitad  være  umm 
alJa  verølld,  ad  einginn  madur  skal  hafa  sied  jafngott  sverd, 
&g.  6  B  med  minne  eigin.  [ 7  B  herra  sagde  Velent.  8  B 
bevara.  [9  B  og  giøra  ad  jjvi  slijdrar  ummgiørd  og  spåner. 
!   B  nar  albued  er.   11  B  Nu.    12  B  forkunnar.    13  B  hann. 
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belgi  sina  oc  mælti  sva.  ligg  p\  Jpar  mimvngr, 
hverr  veit  neraa  pin  Jsyrfi  enn  a5r  en  lvki. 

|  Velent  jpionar  konongi.  Mb237 
!082  (68).   Velent  liefir  nv  lokit  allri  siimi  snii5 

5  oc  stendr  nv  hvern  dag  firir  konongs  bor&i  oc  Jpionar 
alt  til  stemno  dags.  Nv  er  comenw  stemno  dagr- 
enn  oc  jDegar  arla  vm  morgonenw  ]?a  teer  amelias 
sinar  brynhosor  oc  spennir  a  sec  oc  gengr  vt  a 
torg  oc  skemti  ser  oc  synir  sec  £a  mælto  ]pat  allir 

10  menn  er  hann  sa  at  aldregi  sa  iamgo&a  isarn  sem 
Jpessor  var.  £at  var  allt  tvigort  oc  forkvnrøar1  vel 
smi&at.  j  Oc  j^a  er  at  liSr  dagvr5ar  mali  p&  steypir  U  81 
hann  a  sec  brynio  sinni  hon  er  rum  oc  si5  oc  oli 
tvigor.  oc  sva  gengr  ham?  til  konongs  bor&z  oc 

15  ]3yckiz  engi  mabr  hafa  set  betra  vapn  i  eintri  brynio 
en  i  |>essi.    Nv  er  amelias  catr  oc  gla&r  oc  rosar  ser 

1  Hdskr.  har  forkvnwa. 


annat  sverd  sna  likt  ^essu1  ath  [ei  matti  kienna  huort 
var. 

108a  (68).  IV  er  fcetta  er  algert  stendur  Velent 
fyrer  kongs  bordi  og  Jjionar3  allt  til  stefnu  daglis.  Ok 

5  føann  sania  dagh4  tekur  Amilias  sinar  brynhosur  og 
spenner  aa  sik  og  fer5  sij)ann  aa  torg  og  skemter  sier 
og  mællte  J>at  hverr  [er  saa6  ath  alldrei  sa7  betri  iarn8 
enn  J)essi  og  allt  var  J>at  nygert9  ok  er  lidit  var  ath 
dagverdar  maali  [steyper  hann  yfuer10  sig  sinne  brynniu 

10  hun  er  oli  tuiskipt11  og  sid  og  sno12  geingur  hann  til 
konjgz  bordz  og  J>at  mæler  [hueR  er  sier13  ath  alldrei  U  81 
saa  [betra  vaapn  ne  brynniu. 

1  B  hinu.  f2  B  einginn  madur  ma  Jpeckia  hvørt  er.  Nu. 
8  B  Ulf.  hvørn  dag.  [ 4  B  er  kominn  er  sa  dagur.  r  B 
geingur.  [6  B  madur.  7  B  sau  ^eir.  8  B  jsarn.  9  B  tvi- 
giørt.  f  10  B  steiptø  hann  a.  11  B  Ulf.  rum.  12  B  nu.  j  1  B 
\  \i)  hann  hvor  madur. 
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mioc  oc  sinom  våpnorø.  Oc  ]pa  er  Amelias  kæmr  firir 
bor5  konongsens  |>a  setr  hann  hialm  ahavub  ser  sa  er_ 
vel  scygbr  oc  fvr&o  mikill  oc  J)ivcr.  oc  kononge  synaz 
vel  £essor  vapn.  Oc  ]?a  er  konongr  var  mettr  oc 
bor5  varo  brotto.  ]3a  gengr  amelias  vt  a  einn  voll  5 
oc  |3ar  stendr  einti  stoll  oc  fcar  setz  hann  a.  Nv 
gengr  konongv  vt  oc  allir  hans  ment?  meb  hanow  oc 
sva  velent.  nv  læz  amelias  vera  bvim?  at  reyna 
ve&ian  sina. 

her  sigraz  velent  a  amelias  smi5  vm  10 
veSian. 

1092.    Pa  gengr  velent  til  smibio  sinnar.  oc 
teer  sver&it  mimvng  oc  gengr  aptr  til  konongs  oc 
hefir  sverSit  brvg&it.    Nv  gengr  velent  abac  stol- 
enom  Jpar  sem  firir  sat  amelias  oc  setr  sverSz  egg-  15 
ina  a  hialminti  oc  mælir  vi&  Amelias  oc  spynr  ef 

32,  Capitule. 
Nu1  er  Amilias  allgladur  og  hrésar  sier  miok  og 
sinum    vapnum    [ok  ^egar2   kongs  bord   eru  ofuanit 
[stenndur  vpp  Amilias  smidur  og  tekur  vpp3  einn  hialm 
og  setur  aa  hofud  sier,  sa  er  vel  skygdur  og  furdu-  5 
ligha4  pykkur  og  ath  ollu  vel  snridadur.    Nu  gengur 
hann  aa  eiim   voll   og  J>ar  stendur  einn  stol]  [og  J)ar 
setst  hann  aa.5  sij>ann  gengur  kongur  vt  med6  alla  sina 
menn  og  vid7  honum  Velent.  [Nu  lætst  Amilias  buinn 
ath   reyna  sina  vedian.     109 a.  Nu8  gengur  Velent  til  10 
sinnar  smidiu  og  er9  hann  kemur  aptur  hefuer  hann 
[sverdet  brugdit.   Ok  nu  gengur  Velent10  a  bak  stoln- 
Uffiffl  J)einiu  er  Amilias  sat  a12  og  setur  [sverdz  egg- 
ina13  aa  hans  hialm  og  spyr  ei'  hann  kienner.  Amilias 

[*  B  hann  betre  brynju,  og  nu.  [ 2  B  Nu  er.  [s  B  tek- 
inn,  tekur  Amilias.  4  B  forkunnar.  [5  B  er  hann  sest  a 
ofann.  6  B  vid.  7  B  med.  [ 8  B  og  vilia  ]>eir  nu  leisa  og 
reina  j)essa  vedian.  og  nu.  9  B  nær.  [  10  B  eitt  brugded 
sverd,  og  geingur.    11  B  |>ar.    12  A  myl.    [ 13  B  sijna  sverdz  egg. 
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hann  kennir.  Pa  svara&i  Amelias  hogg  til  af  ollo 
afli  oc  lat  sem  ]?ess  mvnir  vi5r  ]?vrfa  ef  ly&a 
scal.  Nv  Jprystir  velent  sva  fast  sverbino  oc  dregr 
vi5  at  svndr  nam  hialminn  oc  havv&it  oc  bryniona 
5  oc  bvkiim  alt  til  beltistabar  oc  lyer  sva  lifdagow 
Amelias.  Nv  mælti  margr  ma&r  a  jpessa  lvncl.  at 
Jpar  sem  maSr  setr  dramb  sitt  hæst  at  ^>at  kaim 
lægst  at  |  leggiaz.  Nv  bi&r  konongr  at  velent  scal  u  *® 
fa  hanom  sver&it  oc  sialfr  vill  konongr  ]pat  brot  bera. 

10  Velent  gerir  sver5  lict  mimvwg. 

1102.   Pa*  svara&i  Velent.  ec  verS  at  taca  a&r 
henra  vmgerSina  er  heima  liggr  ismi&ivnni  oc  vil 


svarar  hogg  til  diarfliga  [og  af  øllu  afle.1  edur  legg 
hvart  ej*  Jm  villt  og  [vænti  ek  ath  {>u  skallt  Imrfa2 
alls  vid  ef  bita  skal.  Nu  Juyster  Velent  sverdinu  [sua 
ath  i3  sunndur  nam  hialminn  og  [er  hausinn  tok  spurde 

5  Velent  ef  hann  kenndi,  enn  Amilias  suarar  sier  wera  sem 
hellt  være  viiim  hann  vatne.  og  J)a  dro  Velent  |  sverdit  A  46 
fast  og  bad  hann  hrista  sik.  ok  er  hann  ætladi  J>at  ath 
gera  hliop  sverdit  nidur  vmm  belltistad  og  tellur  hann 
j  tueim  hlutum4  af  stolnum.  Ok  nu  mælir  Jmt5  margur 

10  madur  [ath  Jmt  er  mest  dram!)  |  et*  sialfur  setur  sa  sik  U  82 
ath  Jmt  skal  skiotast  nidur  falla.6  og  nu  mællti  kongur 
til  Velents  faa  mier  nv  sverdit  og  vil  ek  [nu  bera  Jmd 
minne  hendi  j  brott.    110a.  Velent  svarar  henra.  sagde 
hann7  ek  verd  ath  taka  sad  ur  wmmgiaurdina  [er  heima 

[*  A  mgl.  [ 2  B  vænter  mig  j>n  Surfer.  [']  B  og  dregur 
so  fasl  ad.  [4  B  høfuded  bukinn  og  bryniuna,  og  allt  til 
belltiz,  og  spir  hvørt  hann  kienne  ad  nu  bijte.  Amilias  svar- 
ar,  ad  hann  kienne  sem  valn  kallt  fære  umm  bukinn,  Nu 
seiger  Velenl  hristu  |?ig  og  |>a  mnnhi  kienna,  og  nu  hrister 
hann  sig,  og  |>a  Bel]  hvor  hlutur  sinn  veg  ni.  5BJ>ar.  [6B 
a  |»essa  lund,  ad  J>ad  sie  mest  dramb  ad  setia  sig  sem  hædst, 
j>vi  |>ad  skule  skiotast  falla  og  lægst  sitia  adur  enn  liette. 
|  7  B  sialfur  bera  med  minne  eigin  hende  burh  herra  seiger 
Velent. 
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ec  fa  ybr  alt  saman  oc  jpat  likar  kononge  allvel. 
Nv  gengr  velent  til  smiSionwar  oc  kastar  mimvngi 
vndir  smi&belgi  sina  oc  teer  liitt  anwat  sverbit  oc 
skytr  i  ymgerbioa  oc  gengr  oc  færir  konongenow. 
Mb238  0c  £at  hygr  nv  konongv  at  Jpat  hit  sama  sverb  se  r> 
er  velent  hevir  Jpetta  frægSar  verc  me5  vimit.  oc 
hygs  konongv  nv  hafa  Jpa  gersimi  er  alclregi  man 
meiri  finwaz  Jdo  at  leiti  vm  alla  verold.  Nv  li5r 
sva  vm  rib. 

her  fær  velent  volvndar  namn  af  vær-  10 
i  n  g  i  o  m. 

III2  (69).    Nibvngr  konongv  sitr  nv  isino  riki 
oc  meS  hanorø  Velent  hinn  agæti  smiSr  er  vær- 
ingiar  kalla  volond.  haim  smi&ar  konongi  allz  kyns 
gersimar  af  gvlli  oc  silfri  oc  af  hveriom  lvt  er  15 
smiSa  ma.    Velent  er  sva  frægr  vm  alla  nor&rhalfo 


liggur  i  ininne  smidiu1  og  Jjenra  sverdit  og  fat  J>ier 
sijmnn2.  og  J>ad  likar  kongi  vel.  Nu  geingur  Velent 
til  smidiunnar  og  skytur  sverdinu3  vnder  [smidiu  belg- 
ena4  enn  J>at  [sem  haun  hafdi5  gert  tekur  hann  og 
lætm':  j  wmmgierdina  og  fær  J)at  kongi  og  [hyggur  5 
hann  ath  sama7  see  er  Velent  hefuer  suo  mildt  frægd- 
ar  verk  med  gert  og  J>ikkist  hann8  nv  hafa  [hinn  hesta 
grip  eignast  suo  ath  ei  mun  finnast  annat  J)vihkt  J>ott9 
leitad  see  vm  alla  verolld. 

B27  I  [33.  C  ap  itu  le.10  10 

llla  (69).  Nidungur  kongur  situr  nv  ath  shiu  Riki 
og  med  honum  hinn  agiætaste  smidur  Velent  er  Vær- 
ingiar  kalla  Volund.  hann    smidar  kongi  allskonar11 

l1  A  mgh  2  B  so  bued.  3  B  Jpessu  sverde.  [4  A  små- 
belgina.  [ 5  B  sverd  sem  efter  l>vi  var.  6  B  Ulf.  koma. 
[ 7  B  nu  higgur  kongur  ad  |)ad  sama  sverd  hid  goda.  8  B 
mgl.  [ 9  B  eignast  |)a  gersime,  er  ei  mime  fast  slijk.  t>o* 
[  1   B  XXL  Cap.     11  B  allz  kinz. 
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heimsins  at  sva  ^yckiaz  allir  meim  mega  mest  lofa 
hans  hagleic  at  hveria  ]pa  smi5  er  betr  er  gor  en 
aimåt  smi5i.  at  sa  er  volvndr  at  hagleic  er  gort 
hevir.  Velent  er  meS  niSvngi  kononge  i  go&o  ivir- 
5  læti  oc  mikilli  sæm5  oc  allra  manna  hagaztr  oc 
vi&frægaztr. 

Ni&vngr  konongr  spyR  ofriSar  ti&encli. 
1122  (70).  Emu  dag  er  ni&vngr  konongr  sitr 
ivir  bor&om  coma  menn  firir  konong  oc  sag&o 
10  hanom  at  heRr  mikill  for  iriki  hans  oc  haf&o  mik- 
mn  skaSa  gort,  Ni&vngr  konongr  samnar  li&i  oc 
flytr  herlinrø  fim  daga  a&r  en  peir  fynwiz.  Oc  vm  U  83 
qveldit  er  konongr  haf&i  sett  land  tiold  sin  ]pa 
kæmr  hanom  i  hvg  at  heima  ligr  sigr  steinn  hans. 


gersimar  af  gulli  og  silfri  og  vr1  ollumm  lutumm2  er 
gera  maa.  Velent  er3  frægur  vorjmii)  wnim  alla  Nordur 
haalfu  heimsins  [og  sno  J>ikkiast  menn  mest  mega  lofa 
hveRia  smid  er  hetur  er  gior  emi  annat  smidi.  ath  sa 
5  er  Wolundur  ath  hagleik  er  J)ad  gierdi.4 

[Om  oRostu  Ni  du  rigs  kongs.5  jj  g§ 

I  1 12a  (70).  Nidungur  kongur  safnar  nu  her  vmm 
allt  sitt  Riki  [til  oRosto  i  giegn6  einum  kongi.  ok  er 
hann  hefuer  J>enna  lier  albuit  J)a  ridur  hann  ut  af  sinu 
10  Riki  og  hefuer7  ei  minna  her  eim  xxx  Jmsimder8  Ridd- 
ara9.  Nu  er  suo  komit  ad  J)esse  her  nadgast  suo  ath 
♦  in  dagleid  er  i  milli  Jjeirra.  ok  nv  er  wsan  ath  oRosta 
[mim  verda10  |  aiman  dag  epter.  Nu  kiemur  Nidungi  A47 
kongi  j  bug  ath  heima  liggur  lians  sigursteinn  er  hans 


]  B  mgl  2  B  Ulf  t>eim.  5  B  Ulf.  so.  [4B  ad  sa  t>ikest 
allra  »nest  meiga  lofa  hvørja  smijd  er  so  er  vel  giørd  sem 
smijde  Velents,  er  {>o  fecksl  hvørge.  Velent  hefur  og  myk- 
inn  metnad  af  konge  sem  vert  er.  [5  B  Cap.  XXII.  [GB  i 
mote.  7 B  Ulf.  allz.   8  li  tmsund.   9  B  Ulf.  og.  |10  B  mime  vera. 
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En  £at  var  i  pann  tima  at  konongar  atto  svmir  stein 
pann  er  sv  var  nattvra  at.  at  hveRr  feck  sigr  er 
hafSi  a  ser.  oc  ger5o  jpeir  ]pat  hellzt  er  ORrosto  menn 
varo.  e5a  vandræSi  atto  eba  kappar  f>ottvz.  En  jsat 
veit  ec  eigi  livart  ]3at  var  af  nattvro  sialfs  steinsens  5 
eSa  olli  atrvna&r  sa  er  fceiv  hafSo  a  steininom.  En 
£etta  J>yckir  konongi  all  illa  er  heima  liggr  sigr 
steiim  hans.  oc  lætr  kalla  til  sin  raSa  menn  sina 
oc  vircta  vini  oc  segir  at  hanw  vill  gefa  fieim  halft 
riki  sitt  oc  J^ar  meb  dottor  sina  er  kænri  steininow?  10 
til  hans  a&r  en  sol  væri  i  avstri  vm  morgoniim 
eptir.  Margir  varo  fvsir  til  ferSarennar  en  faer 
treystaz  at  ferbenrøi  mvndo  aleibis  cotna  a  sva 
skaniri  stvndo  sem  til  var  geven  oc  li&r  nv  at  kveldi. 

Ni&vngr  konongr  heitr  velent  dottvr  sinwi.  15 

1132.  Nv  ser  konongr  at  engi  vill  til  ra5a  fer&- 
arennar  oc  kalla&i  til  sin  velent  oc  mælti  \)\  hinrø 


ættmenn  hafua  att.  ok  ^essum1  steine  fylger  sil  natt- 
ura  ath  sa  er  hann  ber  j  orrosto  mvn  alldrei  vsigur 
faa.  Enn  Nidungur  kongur  hefuer  nv  minna  lid  [ott- 
azt  hann2  ath  hann  [mun  faa  minna3  hit  ef  hann  fær 
ei  sinn  stein.  Nu  kallar  hann  [til  sin  alla  hina  hestu  5 
menn  ef  nokkur  mun  vera4  suo  måttugur  hans  manna 
ath  honum  fære  sinn  sigur  stein  [fyR  enn  ORosta  verde 
annann  dagh.  enn  ef  nockur  verdur  sa  ath5  J)etta  faai 
giert.  J>a  [lietst  hann  J>eim6  muni  gefua  dottur  sina 
og  ^ridning  mkissins.7  Hann  leitar  J)essa  mails  vid  10 
[marga  sina  vine8  [>a  er  honum  [J>ikkia  vænster  til.9 
ok  vmm  sider  vid  Velent  smid.  1 13 a.  Velent  svarar 
ath  hann  mun10  fara  ef  kongur  vill  J>etta  [vidleggia  og 

1  B  Jpeim.  [2  B  og  hrædist.  [  3  B  mune  hafa  hinn 
verra.  [4  B  fyrer  sig  alla  sijna  enn  hestu  menu  og  vine, 
og  spir  nu  ef  nockur  være.  [ 5  B  adur  enn  barist  sie  ann- 
ann dag  eftter.  og  sie  sa  nockur  sem.  [6  B  læst  kongur 
honum.  7  B  rijkiz  sijnz.  fs  B  alla.  f9  B  jnker  vænster. 
V)  B  mune. 
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go&i  vin  miim  velent  villtv  fara  Jpessa  ferb.  pa 
mælti  velent.  heRra  at  y&ro  ra5i  vil  ec  fara  ef  per 
vilit  efna1  j}at  sem  heitib.  pa  mcelti  konongrenn. 
alt  skvlum  ver  pat  vel  gera  er  ver  havvm  mælt. 
5  Nv  ri&r  Velent  asinottø  goba  hesti  skemmingi  hanrø 
hafSi  fengit  pami  goba  |  hest  svnnan  af  rossa  sto&i  Mb239 
pvi  er  stvdaRr  hinw  gamli  oc  fyRr  var  fra  sagt 
hafSi  at  varSveita.  En  sa  hestr  var  sva  skiotr  sem 
fvgl  flivgancli  oc  alla  vega  mikill  oc  fribr. 

10       Velent  ri&r  eptir  sigr  steini  Ni&vngs 

konongs. 

1142.  Velent  ri&r  nv  i  brot  vm  nottina  oc  feRr 
pat  a  eino  dægri  er  konongrenn  haf&i  flvtt  herinn 
fim  daga.  Hann  kæmr  vm  |  mi&ia  nott  firir  borg-  U84 
15  ena  oc  fær  sigrsteiniim.  oc  ri&r  nv  aptr  oc  kæmr 
mand  landtialdom  konongs  a&r  en  sol  væri  i  avstri. 
Nv  lætr2  velent  bvrdia  hest  sinrø  skemming.  j3a 

1  Hdskr.  har  hefna.     2  Hdskr.  har  læt. 


kongur  sagdi  pat1  vppa  sina  tru  ath  petta  skal2  vera 
fast  peiua  j  millumm.  pa  tékur  Velent  einn  hest  er 
allra  hesta  [er  bestur  er  menu  viti3  |  1 1 4 a .  og  ridur  U  84 
pann  dag  aliann4  og  pa  nott  og  kiemur  ath  midri  nott 
5  [i  borg5  Nidungs  kongs  ok  tekur  hans  sigur  stein. 
enn  pessi  er  suo  løng  leid  ath  faair  menu  faa  ridit  pria 
dagha  [enn  kongur  hefur  4  daga  flntt  her  sinn  sønui 
leid.6  Nu  ridur  Velent  [alla  sina7  leid  og  er  sol  er  j 
westri  aa  hann  skamnit  til  [herbfda  Nidungs  kongs  eru 
10  wardmenn8  buner  heim  ath  rida9  peir  er  hest  word 
hielldu10  vm  nottina  enn  pat  er  skeinkiari  kongs  og 


i  1  B  tilleggia,  enn  kongur  svor.  2  B  skule.  [  3B  var  bestur 
ad  menu  vita,  1  B  mgh  |  6  B  li!  borgar.  [6  A  mgh  [7  B 
ena  sømu.  |  8  B  herbudamia,  og  nu  eru  vardmenn  Nidungs 
kongs.     9  B  Ulf.  af  verde.     10  B  halldid  hafa. 
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ooraa  imot  hanorø  .vij.  ment?  oc  foro  at  brynna 
hestow  fra  konongs  landtialdom. 

her  kæmr  i  mot  velent  konongs  drotseti  oc 
vill  hafa  sigr  steininn. 

115.2   PeiRra  hofSingi  var  konongsens  drotseti.  5 
ri&a  Jpeir  amoti  velent  oc  fagna  hanom  vel  oc  hann 
peim.  \)&  mælti  drotsetinn,    Minn  hinn  go&i  vin 
hefir  py  her  sigr  steininn.  vist  er  tv  olier  or&inn 
a5rom  mannom  vm  flesta  alla  lvti  er  |dv  comt  J>ess- 
ari  fer5  alei5is  a  sva  scamri  stvndo.    Velent  svar-  10 
a&i.  J>at  væntir  mec  at  ec  hafa  steininn  oc  leyst 
Jpyckiomc  ec  hafa  petta1  erendi  sem  ec  kvnna  bezt. 
pa  mælti  drotsetinn  fa  mer  sigrsteininn.  oc  vil  ec 
færa  kongenom.  en  ec  man  gefa  per  imoti  gvll  oc 
silfr  sva  mikit  sem  py  kve5r  a.    Velent  svara&i  15 
drottsetanom. 

Velent  vill  ei gi  lata  steininn. 

1162.  Pu  mættir  eigi  veRr  hafa  farit  Jpessa  fer5 
en  ec  oc  eigi  trvi  ec  at  py  fair  steininn  af  minni 
hendi.  Og  engi  kvrteisi  er  at  beiSaz  slicra  lvta  me5  20 

1  Hclshr.  har  |)eta. 


med  honum  vj.1  Riddarar.  115 a.  Peir  rida  [nv  mot2 
Velent  og  spyria  [hveisu  farist  hafvi.  en  11  Velent  liet  vel 
yfuer.  Nu  sagde  skeinkiari.3  Vist  ertu  Velint  mikill 
vndra  madur  er  pu  fær  hveriumm  lut  aa  leid  komit 
J>eim4  er  J>u  villt.  faa  mier  nv  steininn  og  vil  ek  færa  5 
kongi  og  [segh  ath  ek  hafui  sottann.5  1 1 6 a .  Velent 
svarar  ath  ei  mætti6  hann  sid  ur  hafua  sottann  J)enna 

1  B  3.  [ 2  B  j  giegn.  [ 3  B  hvorninn  farist  hefde,  enn 
Velent  seiger,  ad  honum  forst  vel  og  hann  hefur  Jpar  sigur- 
stein  Nidungs  kongs,  Nu  seiger  skeinkiarinn.  4  B  mgl.  [*  B 
seigia  eg  hafe  sokt,  Enn  eg  vil  \)&d  launa  |)ier  med  gulle  og 
silfre  og  minne  vingan.     6  B  matte. 
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|)vi  at  anrøanr  hefir  steininw  sottan  oc  me&r  ]3vi  at 
slikir  Mir  liggia  vi&  sem  her  liggia  vi5.  £a  mælti 
drotsetiim.  dvlenrø  er  tv  at  per  er  jpv  hygs  fa  mvno 
konongs  clottor.  smiSr  einn  litill  firir  per.  er  Jpeir 
5  hafa  eigi  fengit  er  af  beztom  ættom  ero  i  landi 
£esso.  En&a  scaltv  |>at  |  hafa  er  jper  er  ohaglegra.  U  85 
takit  nv  miriir  menn  oc  bregSit  sverdom  oc  skal 
harm  nv  lata  sigrsteininrø  oc  j^ar  me&  lifit. 

drotsetinw  vill  nv  taka  steininw  af  velent 
10  n  a  v  &  g  o  m. 

1172.  Nv  sækia  Jpeir  at  hanorø  en  hann  brigSr 
sver&i  sino  mimvngi  oc  hæggr  til  sialfs  drotsetans 
a  hialminw  oc  i  svndr  hafv&it  sva  at  hann  fell 


stein.  enn   fyrer  |mi  ath  ek  sotti  vil  ek  færa1  kongi. 
f>a  svarar  skeinkiarinn.  J)ott  Jui  færir  kongi2  steininn 
J>a  fær  J>u  alldrei  hans  dottur  J>vi3  helldur.  Nv  svarar  j  A  48 
Velent  J)ott  ek  faai  ei4  hans  dottur  J>a  mun  Jmt  Jio5 

5  spyriazt  vmm  oli6  lond  ath  Velent  hefuer  sott  sigur- 
stein  Nidungs  kongs.  ok7  nv  svarar  skeinkiarinn.  Ef 
ei  villtu  laata  [lausann  sigurstein8  [fyrer  bæn  og  fe- 
giafer9  J>a  skalltu  laata  [harm  wid10  vsænid  og  [hier  aa 
ofann  skalltu  låta  lifvit.11   117  a.  Ok  nu  ridur  skeinkiar- 

10  inn  ath  honum  og  allir  Jiein  og  bregda  sverdumm. 
enn   er  Velent   [sier  Jietta12  Jia  I  bregdur  hann  sinu  B  28 
sverdi  |  [er  hann  kalladi13  Miniung  og  hoggur  til  skeinki-  U  ^ 
arans  [og  klyfur  hans14  hofud  med  [hialminumni  bvkinn 
og  brynniuna15  suo  ath  i  sodulbogha  nam  stad16.  Ok  nv 

1  B  Ulf.  hann.  2  B  honum.  8  B  ad.  4  B  alldrei.  5  B  mgl. 
(]  B  mørg.  7  B  mgl  [8  B  sigursteinenn.  [9  B  sem  eg  bid 
|?ig  iimin,  og  eg  byd  ]>ier  mijna  vinattu  til  med  fie.  [  10  B 
med.  [ 11  B  |mr  a  ofann  lata  |>iU  lijf.  [ 12  B  sa  Jieirra  at- 
reid.  f 18  B  mgl.  |  14  A  klyfur  hann.  [ 16  B  hialme  og 
bryniu  og  biikinn.    16  B  stadar. 
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davbr  a  ior5.  oc  nv  flyia  hinir  sex  er  eptir  ero. 
(71).  Velent  kæmr  nv  akønongs  fvnd.  oc  færir  lian- 
om  sigrsteininn.  haim  fagnar  hanom  vel.  Nv  segir 
velent  kononge  allan  atbvrS  a  sinrøi  fer5  oc  ^>at  at 
hann  haf&i  drepit  drotsetann.  ]?a  mælti  konongrenn.  5 
haf  ]par  firir  micla  o  pocc,  \yv  hefir  drepit  minn 
hinn  bazta  oc  hinn  kærasta  Jpionasto  mann.  oc 
vær5  a  bravto  seni  skiotast  mattv  oc  kom  aldregi 
Mb24oi  avgsyn  mer  |  si&an.  oc  ef  fem*  nv  eigi  abrot. 
|)a  læt  ec  Jpec  vp  festa  oc  scal  tv  deyia  seni  hinn  10 
versti  Jpiofr. 

Velent  fær  nv  konongs  rei&i. 

11  (S2.    Velent  feRr  nv  ifra  konongi  oc  mælir 
jpetta  slikar  sakir  mattv  nv  konongr  gefa  mer  firir 
j3vi  at  \)v  villt  at  ockaRr  kavpmali  slitni.  en  eigi  15 
man  allom  vel  at  ]3vi  getaz  jpo  at  mer  kvnni  eccki 


hoggur  hann  annann  Riddara  aa  hans  haftls  suo  [atli 
flaug  af1  haufudit  og  hofut  hestzins.  ok  iafntitt2  hoggur 
hann  føridia  aa  hans  haals  suo  ath  af  flaug  høfudit. 

34.  Capitule. 
(71).    t^a  ridur  Velent3  til   [kougs  herbuda4  og  :> 
færer  [honum  haus  sigurstein.  ok  nv  sagdi  hann  kongi 
allt  hversu   farit  hefuer  hans  skeinkiari5  og  hversu 
J)eir  skildu  sitt  maal  og  lietst  {>etta  naudigur  gert 
hafua.   kongur  svarar.  J>u  Velent  sagde  hann  hefer6 
drepit  minn  goda7  win  og  adra  ij8  Riddara.  dragst  Jm  10 
j  ]>rott9  hinn  ille  hunndur10  fra  augumm  mier  og  være 
hitt  makligra  ath11  Jm  værer  drepinn.  118 a .  Epter  Jmt 

[ 1  B  af  flygur.  2  B  jafnt.  [ 3  B  hin  i>ridia  riddara  a 
haus  bak  fyrer  ofann  sødulinn  og  l>ar  j  sundur.  Nu  rijdur 
Velent  burt.  [4  A  bvda.  [s  B  konge  sigursteinenn,  og  nu 
seiger  hann  honum  allt  hvørsu  ad  hafde  borist,  og  ad  hann 
hitte  hanns  skeinkiara.  6  B  Ulf.  nu.  7  B  bestå.  8  B  Ulf 
kurteisa.  [9  B  a  burtu.  10  B  mordhundur.  [ 11  B  jpad 
inaklegra. 
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mislika  vm  Jpetta  mal.  Gengr  nv  velent  fra  kon- 
onge  me5  osæmS.  Oc  nv  penna  hmn  sama  dag 
mætaz1  ]3eir  niSvngr  konongr  oc  vikingarnir  oc 
beriaz  oc  fær  nibvngr  konongr  sigr.  oc  reinsar 
5  landit  oc  fri&ar  oc  fenr  heim  me5  miclo-m  veg.  oc 
jDyckiz  nv  hafa  vel  arnat  sem  var.  oc  liSr  sva  vin 
ri&ar  sakir.  at  engi  ma&r  veit  hvar  velent  var  koni- 
hm.  en  niSvngr  konongr  er  heima  i  sino  riki. 

|  Velent  ætlar  til  svika  vi&  nibvrøg  U86 
lo  konong. 

1192  (72).  Velent  likar  nv  allilla  fengit  nv  kon- 
ongs  reibi  oc  sialfr  er  banw  friblavss  hyggr  nv  til 
hemda  feRr  nv  eitt  sinwi  til  konongs  gar&z  alavn- 
vngo  oc  torkenrøiz.  oc  vændir  til  steikara  hvss  oc 
15  kallaz  einn  steikari  oc  setz  hanrø  vi5  oc  steikir  mat 
oc  sy&r  meS  a5rom  steikarow.  Nv  coma  sendingar 


1  Hclskr.  har  motaz. 


ridur  [Velent  i  brott.  enn  Nidungur  kongur  berst  J>ann 
dag  og  fær  sigur.  epter  J3at  fer  harm  i  sitt  aiki  og 
situr  nv  kyrr. 

35.  Capitule. 
119a(72).  |  Velent  smidur  gerir  nv  raad  fyrer  sier  u  86 
og  J)ikkir  nv  illt  ath1  hann  hefer  mist  winattu  kongs 
og  J)ar  med  hans  dottur  og  J>ess  Rikiss  ath2  kongur 
hafdi  honum  heitid.  hann  fer  nv  leyniligha  og3  dylst, 
ok  [nu  kemur  liann4  til  hirdar  Nidungs  kongs  og  kenner 
10  hann6  einngi  madur.  hann  geingur  i  steikara  hfs  og 
J>ionar  steikurumin6  og  gerer  mat  til  kongs  bordz  og 


[ 1  B  kongur  hcim  og  j  rijke  sitt,  og  berst  adur  tøann  dag 
aliann  og  fær  sigur,  Enn  Velent  smidur  rijdur  nu  a  burt  og 
giører  rad  fyrer  sier.  Nu  [riker  honum  jlla  er.  2  B  er. 
:)  A  mgh     [4  B  kiemur.     6  B  Welent.    0  B  steikaranumm. 
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firir  konong  oc  ivngfrv.  teer  hon  ein  knif  oc 
stangar  me5  eitt  stycki  er  liggr1  a  diski  firir  henni. 
En  sv  var  nattvra  at  knifinom.  at  ^egar  er  nocqmt 
var  oreint  imatnom  ]pa  song  i  knifs  heptino.  Nv 
fiSr  ivngfrv  at  svie  ero  gor  i  matinn  oc  segir  nv  5 
fe5r  sinom.  hanw  verbr  nv  reibr  oc  lætr  leita  eptir 
manninom.  Oc  nv  finnz2  velent  oc  er  nv  leiddr 
firir  konong.  en  konongv  mælir  sva.  eigi  skaltv  vel- 
ent lif  \)itt  lata  firir  hagleics  jpins  sakir  $0  at  j}v 
hafir  illa  gort  oc  er  han™  nv  settr  firir  konong.  10 

1  JSdskr.  har  ligg.     2  Hdskr.  har  fin;/. 


eingann  [steikara  Jfikkiast  Jnonustu  menu1  hafa  feingit 
iafn  goj^an. 
A49  I  [36.  Capitule. 

Dotter  Nidungs  kongs  aa  einn  knif  er  dvergar 
hafa  giert  enn2  hefuer  mikla  natturu  med  sier  ef  med  5 
honum  er  føat  skorit  er3  vhreint  er  aa  nockura  lunnd 
J>a  syDgur  j  honum   haatt  ok  ma  [fyrer  J)vi4  vita  ef 
nockurskonar  svik  eru  j  matnumm.5     Enn  er  Velent 
verdur  J)essa  var  hveria  natturu  J)esse6  knifur  hefuer 
med  sier7  {)a  setur  hann  til  oli8  brogd  og  tekur  knif-  10 
inn  i  brott.  hann  gerir9  annann  knif10  epter  suo  likann 
ath  [einginn   kienner  J)o   ath  baada  sæi  samann.  og 
J)enna  knif11  leggur  hann  l>ar  sem  hann  tok  hinn  fyrra. 
og  nv  [gerir  hann  t>ann12  kraasa  disk  er  standa  skal 
[aa  kongs  bordi  og  fyrer  hans13  dottur  og  føaug  svik  15 
j,  ad14  ef  hun  etur  pessar  kraaser  J>a  skal  hun  ei15  lifa 
megha  ef  ei  hefuer  hun  Velent  smid. 

[ 1  B  Jrionustu  mann  joikest  steikarinn.  [2  B  Dotter  kongs 
alte  knijf,  er  henne  høfdu  dvergar  giefed,  enn  hann.  [3B 
skored  £>ad  nockud.  [4  B  joar  af.  5  B  Ulf  j^ar  sem  hann 
er  ad  hafdur.  6  A  £essa.  [7  B  mgl.  8  B  mgl.  9  B  Ulf.  nu. 
10  B  Ulf.  ])ar.  [ 11  B  ei  ma  kienna  }oo  bader  sieu  samann, 
Reimann.  [ 12  B  tekur  hann.  [ 13  B  fyrer  kongs.  [ 14  A 
mgl.     15  B  Ulf.  Jpikiast. 

8 


114 


SAGA  f IBRIKS  AF  BERN 


Nv  lætr  ni&vngr  konongr  mei&a  velent 
ifotom. 

1202.    Konongr  lætr  skera  isvndr  sinvrnar  iba5- 
om  fotom  hans  t>er  er  framan  liggia  a  beinom 
5  ikalfabotom  hans  oc  ]pær  er  iristom  framan  lago  oc 
sva  firir  ofan  hælbeinit  hasinarnar.    Oc  sva  lengi 
sem  velent  lif&i  siSan.  t>a  varo  hanom  baSir  fætr 


[37.  Capitule.1 
120a.  Enn  er  J>essi  kraisa  diskur  stenndur  sa  borde 
fyrer  kongs  dottur  og  hun  vill  nu  eta  sinn  mat  J)a 
grunar  hana  ath  hier  [mun  j  gier2  noekur  svik  og  sker 
5  sa  sinum  knifui.  enn  J>essi  knifur  vill  ei  syngia  sem 
hann  er  vanur.  nu  Jukker  henni  vndarligt  [J)vi  J>ikist 
hun3  vist  vita  ath  J>etta  eru  svik.  [bidur  færa  sier 
hrått  kiøt.4  og  suo  |  er  gert,  [og  J)ar  i  skier  hun  J>ess-  U 
um  knifui.5  enn  J>essi  knifur  vill  ei  syngia.  Nu  seiger 

10  hun  sinum  fedur.  herra  sagde  hun.  Nu  er6  ek  svikinn 
J)viat7  nv  er  [i  brottu  minn  knifur,  og  J)essi  J>ar  epter 
gier  er  ek  helld  aa,  og  aa  diskinum8  eru  nv  svik  hver 
sem  [giert  hefver.9  Nu  [sier  kongur  knif  hennar.  og 
sagdi  einghi  kann  J>enna  knif  ath  giera10  nema  Velent 

15  og  suo  seigia  alier  J)eir  er  hia  eru.  Nu  lætur  kongur 
[leita  hans11  og  finnst  hann12  j  steikara  hvse  og  er  nv 
leiddur  fyrer18  kong.  J)a14  sagdi  kongur.  Jm  Velent  villdir 
nu15  svikia  mig  og  mina  dottur.  J)at  sama  skal  J>ier16 
golldit  vera.  og  kallar  sina  J>ræla  ath  J)eir  taki  hann 

20  og  skiere  i  sundur  j  hans  fotleggium  allar  sinar  bædi 

[ 1  B  mgl.  [ 2  B  mune  giør  vera  j.  [ 3  B  fyrer  Jmi  ad 
hun  (»ikest.  [4  B  hun  kallar  ad  herme  skule  færa  hratt 
slatur.  [5  B  hun  skier  \)eim  knijfe  j  Jmr  ed  biodugt  er.  6  B 
em.  7  B  mgl.  [H  B  a  burtu  minn  gode  knijfur,  og  jDesse  giør 
afftur  er  nu  helld  eg  a,  og  a  mijnumm  skutildiske.  [9  B  |>a<i 
hefur  giørt.  [10B  seiger  kongur  knijf  kann  e  in  gi  nu  mad  ur 
ad  sla.  [n  B  ad  leita  umm  alla  sijna  menu  ef  [>ar  sie  kominn 
Velent.  12  B  Ulf.  nu.  13  B  Ulf  Nidung.  11  B  og  nu. 
15  B  mgl.     1,1  B  Ulf.  nu. 
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onytir  til  gango.  Velent  liggr  nv  ikonongs  gar&i 
illa  haldinn.  Nv  mælir  harm  til  konongs  eitt  sinni. 

V  87  heRra  sag&i  hann.  |  vel  skal  ec  jpat  virba  firir  ]?er 
er  J^v  lezt  svndr  skera  sinor  iba&om  fotom  minom 
firir  pvi  at  ec  haf5a  yrit  til  gort.  oc  nv  ma  ec  5 
aldregi  vi&  Jpec  skiliaz  me&an  mitt  lif  er  oc  eigi  vil 
ec  $0  at  ec  mætta.  ]pa  mælti  konongr.  vist  skal  ec 

Mb24j  pat  vel  lavna  joer  oc  ivir  bæta  |  viSr  ]?ec  oc  vil  ec 
gefa  per  gvll  oc  silfr  svamikit  sem  py  bei&iz.  kon- 
ongr lætr  gera  eina  smi&io  oc  |>angat  er  velent  10 
flvttr.  Nv  sitr  velent  oc  smi&ar  konongi  hvern  dag 
af  gvlli  oc  af  silfri  oc  af  hveriom  lvt  a&rom  er 
smiSa  ma.   Nv  likar  konongenow  vel  Jpetta  ra5  at 


framann  og  aptan.  og  suo  geyra  ^eiR.1  Nu  lætur2 
A  50  kongur  |  græda  suo  ath3  alldrei  taki  samann  sina 
endarner  og  batder  fætur  eru4  vnyter  til  gøngu  suo 
B  29  leinngi  sem  hann  lifer.  ok5  vill  Nidungur  kongur  |  ath 
Velent  smidi  honum  allann  shin  alidur.  Nu  [mællti  5 
Velent  ath  kongur  skal  koma  til  hans  og6  vill  tala  vid 
hann.  [enn  er  kongur  kiemur  til  Velents  J)a  seiger 
hann  hveria  sok  kongur  han*  honum  gefit  er  hann  let 
honum  gera7  suo  mikla  svivirding.  kongur  svarar.  Eigi 
let  ek  J>etta  gera  fyrer  [neina  sok8  helldur  fyrer  pui  10 
ath  ei  villda  ek  ath  pn  færir  brott9  vr  minu  Riki  suo 
lengi  sem10  pu  lifuer.  ok  mier  skalltu  smida  allt  J>at 
er  J)u  matt.11  enn  hafa  skalltu  gull  og  silfur  suo 
mikit  sem  pu  villt  [ath  yfer  bot  pess  er  gert  er.  Nu 
svarar  Velent.  herra  sagde  hann.12  ek  se  nv  ath  l>at  15 
hefuer  [til  geingit13  J)essa  lvtar  ath  pu  ant14  mier  suo 

1  B  jirælarner.  2  B  Ulf.  Nidungur.  3  B  mgl.  4  B 
Ulf.  honum.  5  B  Ulf.  nu.  [6  B  sender  Velent  Nijdunge 
konge  ord,  ad  hann.  [7  B  Nu  kiemur  kongur  til  Welents 
\)sl  spir  hann  hvøria  søk  kongur  hefur  honum  gefna  er  hann 
liet  veita  honum.  [8  B  £at  ath  nockur  sok  være  til.  9  B  i 
burt.  10  B  mgl.  11  B  gietur  a  Jiinne  æfe.  [12  B  herra 
seiger  Velent.     [13  B  tilborid.     14  B  unner. 
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velent  ma  nv  eigi  bravt  komaz  oc  ^yckiz  harm  nv 
vel  vm  hafa  rabit.  (73).  Nibvngr  konongv  a  fiogor 
born.  pria.  svno  oc  eina  dottor. 

konongs  synir  bi&ia  velent  smi&a  ser. 

5  121 2.  Pat  er  eiim  dag  at  synir  nibvngs  kon- 
ongs  tveir  hinir  yngsto  gengo  til  smiSio  velent  me& 
boga  sina  oc  bi&ia  hanw  smiSa  ser  scot.  En  velent 
segir  at  hanw  a  eigi  tom  at.  oc  j}0  segir  velent  at 
Jpit  set  born  konongs  jpa  vil  ec  engan  Ivt  ycr  smiSa 

10  firir  vilia  fa&or  yckars  |  oc  bob  oc  |>at  sem  hanrø  U  88 
sendi  mer  or5  til  idag.  En  ef  |)it  vilit  at  ec  smi&i 
ycr  noccorn  lvt.  ]pa  skvlo  \)\t  veita  mer  mina  bæn 
fyRri  en  sv  er  allitil.  Jpeir  spyria  hver  sv  væri.  Vel- 


mikit  ath  Jm  villdir  ei  ath  ek  [færa  i  brott1  og  skal 
ek  J)at  vel  virda.  [ok  nv  vill  Velent2  tara  til  sinnar 
smidiu  og3  smida  allskonar  gersimar.  ok  er  nv  halfu 
kaatare  og  blidare  enn4  fyrr  var  hann  vid  hvern  mann. 

A  -ri: 

5  |  [40.  Capitule.5  B  30,5 

6121a  (75).  |  Pad  var  eitt  sinn  ath  syner  Nid-  U  91 
ungs  kongs  komii7  til  Velents  vid8  sina  laasboga  og 
[bidia  hann9  gera  sier10  skot.    Enn  welent  seiger  ath 
hann  Jmrer  J)atn  ei  fyrer  kongi  ath  smida  nockurn12 

10  lut  vtan  []}at  er  kongur  sennder18  honum.  enn  ef  J>id 
vilied  ath  ek  smidi  yckur14  skulu  {)id  veita  mier  [litla 
bæn.15  J)id  skulut16  gånga  fra  [hallinni  øfgir  til  smid- 


[ 1  B  fære  a  l>urt.  [ 2  B  og  |)ier  vel  launa  ^)essu  shine, 
og  bidur  nu  Velent  ad  hann  vilje  nu.  3  B  Ulf.  vill  hann.  4  B 
Ulf.  nockurn  tijma.  [5  B  mgl.  6  Kapp.  121 — 128  har  i  AB  en 
anden  rækkefølge  end  i  Mh;  i  udgaven  er,  som  det  vil  frem- 
gå af  sidetallene,  Mb's  orden  fulgt  også  for  AB.  7  B  koma. 
8  l>  med.  [9  B  bidur  hann  skule.  10  B  |>eim.  11  B  mgl. 
12  B  aockurzkonar.  [18  B  kongur  sende.  11  B  Ulf.  |)a.  [ 15  B 
mijna  bøn.  og  er  su  lijlii  og  audvelld.    16  B  skuled. 
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ent  mælir  at  ^eir  skvlo  ganga  ofgir  til  smiSiormar 
]:>egar  snior  væri  nyfallinn.  En  sveinarnir  hirba 
aldregi  hvart  joeir  ganga  ofgir  e&a  rettir.  en  Jpetta 
hefir  vm  vetrinrø  veret.  Oc  ]pa  samo  nott  eptir  fell 
snior  oc  vm  morgeninn  eptir  coma  konongs  synir  5 
til  smi&io  firir  sol  oc  hava  sva  farit  sem  velent 
bav5  |3eim.  oc  bi&ia  nv  velent  smiSa. 

Velent  drepr  .ii.  konongs  syni. 
1222.  Velent  lætr  oc  sic  jpa  ecki  til  clvelia. 
Nv  lætr  velent  aptr  hvrSina  sem  fastazt  en  siban  10 
drepr  hann  sveininn  hvarntveggia  oc  skytr  vndir 
smi5belgi  sina  igrof  eina  divpa.  Jpenna  dag  ero 
horfnir  konongs  synir.  oc  veit  engi  hvert  J^eir  hafa 
gengnir  verit.  konongr  hyggr  at  Jpeir  mvno  farit 

iunnar  og  koma  fyrer  solar  rod1  J>ar  til  aa  ek  mitt 
verk.  enn  ef  J)id  giorit  ei  suo  J>a  smida  ek  [ykkur 
ekke.  enn  sveinar  vilia  J)enna  kost  giarna  og  hirda  ei 
pott  J)eir  gångi  ofgir  til  smidiunnar.2  og  er  J>etta  vmm 
vetur  og3  er  nyfallinn4  snior  ok  vmm  myrgininn5  fyrer  5 
sol  koma  kongssyner  til  welents  og  hafa  [Jmnn  veg 
fared6  sem  Velent  bad.  Ii22a.  ok7  er  J)eir  koma  i 
[hans  smidin8  lætur  hann  aptur  hurdina9  fast  enn  si]j- 
ann  [drepur  hann  hvartueggia  sveininn.10  og  skytur 
l>eim  i  eina  grøf  vnder  [smidbelgi  sina.  10 

41.  Capitule.11 
tenna  dag  em  horfner  [syner  Nidnngs  kongs12  og 
Jrikker  pat  vænst  ath  J)eir  munu13  farnir  aa  skog  ad 

[ 1  B  høllinne  og  til  smidiunnar  alla  leid  øfuger  og  kom- 
ed  firre  enn  sol  sie  uppe.  [ 2  B  øngvann  hlut  fyrer  yckur, 
enn  kongs  syner  vilia  petta  vijst  til  vinna,  og  hirda  alldrei 
huørt  t>eir  ganga  øfuger  edur  rietter.     3  B  ]>a.    4  B  Ulf,  er. 

B  morgunenn.  [6  B  so  fared  joangad.  7  B  enn.  [8  B 
smidjuna.  9  B  smidiuna.  [ 10  B  tekur  hann  sveinana  og 
drepur.  [ 11  B  smidjuhelge  og.  [  12  B  kongs  syner,  og  veit 
einginn  hvørt  jpeir  eru  farner.     13  B  sieu. 
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hafa  i  skog  at  veiSa  fvgla  oc  dyr.  eSa  iflaro  at  fiska 
fangi.  oc  ]pa  er  til  bor&a  scal  ganga  ]?a  er  JpeiRra 
leitat  oc  fmwaz  ]peir  eigi.  Nv  er  comit  til  velerøtz1 
oc  spvrt  ef  j^eir  hefbi  Jpar  komit  velent  sag&i  at 

5  peir  como  Jpar  oc  ibrot  gengo  Jpeir  he&an  oc  sia 
kvaz  harm  £a  aleibnmi  er  Joeir  gengo  heim  til  kon- 
ongs  hallar.  Én  boga  sina  haf&o  ^eir  her  oc  scot 
oc  liklegazt  j}ycki  mer  at  Jpeir  hafi  iscog  farit  segir 
hann.   Nv  fara  Jpeir  heim  oc  sia  |>eir  at  fot  spor 

10  sveinanna  horfa  heimlei&is  oc  hevir  engi  ma&r  grvn 
a  velent  vm  Joetta  mal. 

konongr  lætr  leita  svna  sinrøa. 
1232.  |  Konongr  lætr  leita  svna  sinna  margaMb242 
daga  oc  fmwaz  Jpeir  aldregi.   Nv  leiSiz  |  allom  at  U  89 
15  leita  £eiRra  lengr  oc  joyckir  konongi  ^>at  liclegast  at 

1  Hdskr.  har  vel  et  z. 


[skemta  sier  og  skiota1  dyr  og  fugla  ella2  j  fiøru  ath 
dyrgia  [fiska.  ok  er  til  borda  skal  ganga3  er  J>eirra 
leitad  og  fimiast  j>eir  hvergi.4  Nu  er  [komit  til  Velents 
og  spurt  ef  J>eir  hefdi5  J>ar  komit  enn  hann  seiger  ath 

5  l>eir  komu6  J)ar  og  hann  sa  J)a  aa  leidiune  til  kongs 
hallar  og  [ek  gerda  J)eim  skeyti7  og  J>at  J>ikki  mier 
vænst  [sagdi  hann  ath  J)eir  munu  farnir8  aa  skog  ath 
skemta  sier  fyrer  J)ui  ath9  J>eir  haufdu  [med  sier10  sina 
bogha.  ok  nu  er  kongs  menn  ganga  heim  sia  J>eir  j11 

10  sniénumm  J>eirra  spor12  liggia  heim  til  hallarinnar. 

123 a.    Nu  lætur  Nidungur  kongur13  leita  sinna 
sona   og   ei  finnazt  J)eir  og  nv14  hyggur  kongur  ath 

[ 1  B  skiota  sier.  2  B  ellegar.  [ 3  B  sier  fiska  til  kongs 
borda.  Nu.  4  B  ei.  [ 5  B  fared  til  huss  velents  ef  ^eir  hafe. 
e  B  kiæme.  [ 7  B  l^eir  horfdu  heim,  og  jjeir  badu  mig  ad 
giora  Jrøirra  skot.  [8  B  ad  J>eir  hafe  farit.  9  B  mgl  [ 10  B 
mgl  11  B  a.  12  B  Ulf  og  ]>ad  sporinn.  13  B  Ulf,  marga 
menn  fara  ad.     14  B  myl. 
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£eir  mvno  fara  iscog  oc  mvno  dyr  grandat  Jpeim 
hafa  e5a  sior  hafi  grandat  peim  ef  peir  hafa 
ifioro  gengit  oc  er  margs  vm  £at  gezt  oc  aldregi 
Jsess  er  var.  En  velent  haf&i  hvgsat  svivirbing 
oc  scom  er  hanom  var  gor  firir  £vi  at  eigi  scorti  5 
grimleikinn  me&  hanom  enda  varo  allopr  tilbrigSin. 
Oc  |)ottiz  hanw  nv  hafa  hemt  sin  nocqwit  nær  seni 
meiRr  verbr  eba  eigi. 

Velent  smi&ar  or  beinvm  konongs  svna. 

1242.  Nv  teer  velent  sveinana  oc  skefr  alt  10 
holdit  af  beinonvm  oc  siSan  teer  hanw  j3eiiim  havsa 
oc  byr  gvlli  oc  silfri  oc  gerir  af  tvav  mikil  borb- 
ker.  oc  af  herbarbloSom  gerer  hanw  oleysla  oc  af 
mia&mar  beinom  j3eiRa  oc  byr  gvlli  oc  silfri.  Af 
svmom  beinom  jpeiRra  gerir  hanrø  knifa  hefti.  en  af  15 
svmvm  blaspipor.  af  svmom  lycla.  en  af  svmom 
kertistikvr  er  standa  scvlo  a  konongs  borSi.  Oc  af 
hverio  ]3eiRra  beini  gerir  hann  nocqvat  til  borSbvn- 


J>eir  raunii1  laatist  hafa  i  skégimim  af  dyrumm  edur 
U  92  farit  |  vvarlighaj  fiøru  og  mun2  sior  hafa  grandad  J)eim. 

[42.  Capitule. 

A  53  124 a.  I  Nu  er  frai  J>ui  ath  seigia  ath  Velent  tekur3  5 
J>essa  sveina  og  skefur  [af  allt  holld4  peiRa  beinum.  sij>- 
ann  tekur  hann  peirra  hausa  og  byr  vid5  gulli  og  silfri  [og 
gerir  par  af  ij  diska.  og  af  peirra  leggiumm  geyrer  hann  og 
byr  gulli  og  silfri  sumumm  knifa  hepte,6  sumumm  blaastur 
pipur,7  vr  sumumm  [kerta  stikur,  ogaf8hvoriu  beini  gierir  10 
hann  nockurn  lut  pann  er  hafua  skal  ath  piona  fyrer 
kongs   bordi   af  J)eirra  køglumm9  gerir  hann  [tafl  og 

1  B  mune.  2  B  mune.  f 3  B  Nu  tekur  Velent.  [ 4  B 
holld  af.  5  B  mgl.  [ 6  B  ur  sumumm  beinumm  giører 
hann  knijfa  skiefte.  7  B  Ulf.  enn.  [ 8  B  stikur  er  kierte 
skulu  a  standa,  og  ur.     9  B  jøxlum. 
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abar  oc  j3etta  væri  storar  gersimar  ef  eigi  væri 
me&  sva  storom  svikom  oc  flærSom  sem  var.  Oc 
\)3l  ero  pessar  gersimar  vppi  er  konongv  hefir  flesta 
rika  men^  i  boSi  sino. 

5  konongs  dottir  hevir  broti&  gvllring  sinw. 
1252  (74).  Sva  bar  at  eitt  sirm  at  konongs  dottir 
oc  heimar  fylgis  mær  me&  henni  varo  gengnar  vt 
igrasgarb  sinn.  at  jvngfrv  bravt  svndr  sinn  hinn 
bezta  gvllring  sva  at  engo  var  nytr.  Oc  ^etta  ]3orir 

10  hon  eigi  at  segia  sinom  feSr  e&a  mæSr.  oc  nv  spynr 
hon  meyna  hvat  til  raSs  væri  er  sva  illa  hefir  til 
tekiz.  ]3a  svaraSi  mærin.  velent  mvn  bæta  petta 
litla  ri5.  Oc  j^etta  Jpyckir  Jpeim  ba&om  ra&.  Nv 
gengr  mærin  til  smi&io  velentz  oc  segir  at  hennar 

15  ivngfrv  senclir  hana  ^angat  in  eb  sinrø  ring  at  hanrø 
scal  bæta.   Velent  svarar  oc  segir  at  |  ecki  Jporir  ^  g 
hann  at  smiSa  fyrir  vtan  konongsens  bo&  enskis- 
konar  smi&.   Mærin  segir  sva  eigi  mvn  konongen- 
om  illa  Jpyckia  \yo  at  Jdv  smi&ir  Jpat  sem  ivngfrv 


lukla.  ok  er1  J>etta  hefuer  hann  gert  til  svivirdingar 
kongi  J)a2  grunar  Jmt  [eingi  madur3  ath  velent  muni 
J)at4  gert  hafa  ok  pessar  gersimar  sennder  Velent 
kongi.  ok  [er  kongur  hefer  veitslor  med  hiniim  tignust- 
5  umffl  monnum5  er  J)essi  bordbunadur  allur  vppi  hafdur. 
og  l>etta  vom  miklar6  gersimar .  ef  flærdlaust7  være. 

|  [39.  Capitule.8 
125a  (74).  |  Nidungur  kongur  atti  ij  sonu  og  eina 
dottur  [er  Heren  hiet,9  hun  var  allra  kuenna  frijdust. 

[*  B  likla  ad  kongz  fie  hird  slum,  og.  2  B  [)o.  [8  B  øngv- 
ann  mann.  4  B  ]>etta.  [ 5  B  jner  hefur  kongur  [vd  er 
med  honum  eru  sem  flester  iignarmenn  og  hannz  viner.  |>a. 
6  B  allt  slonnyklar.      7  B  flærdarlaust.      [8  B  Cap.  XXIII. 

[ 9  B  mgh 
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bibr  oc  vel  mattv  gera  pennn  lvt  firir  hennar  sakir. 
hon  vill  eigi  syna  Jpenwa  ring  sinom  fe&r  ne  mæSr 
fyRr  en  bættr  er.  oc  hevir  py  pa  micla  pocc1  firir 
en  konongvenn  man  gialda  Jper  vingan  imoti  Jpegar 
haim  veit.  Velent  svaraSi.  Ecki  man  ec  hafa  Jpina  5 
varzlo  Jpar  til.  en  ef  hon  kæmr  siolf  hingat  p&  geri 
Mb243  ec  sem  mer  syniz.  Mærin  gengr  |  heim  oc  segir 
konongs  dottvr  at  velent  vill  eigi  smiSa  fyRr  en  hon 
kæmr  siolf  til  hans.  en  hon  segir  at  eigi  skal  pat 
firir  standa.  ef  hanom  er  pa  betra  at  smiSa  en  a5r.  10 
oc  allitils  go8s  væntir  hann  af  mer  ef  haim  gerir 
£etta  eigi. 

1  Hdskr.  har  |)oct. 


og  vinsælust1  og  mikit  vnne2  kongur  henne.  pat  hefer 
athborist  [eitt  sinn3  ath  kongs  dotter  og  hennar  fylg- 
iss  konur  hafua  verit  j4  skiemtan  j  sinum  grasgardi 
J>a  hefer  kongs  dotter  brotet  sinn  hinn  bestå  gullhring 
suo  ath  vnytur  er  og  J)etta  Jmrer  hun  ei5  ath  låta  vita  5 
[sinn  fødur  edur  modur6  og  nv  spyr  hun7  sina  mey  huad 
\pær  skulu  ath  hafazt  er  suo  er  illa  vordit.8  Nu  seiger 
mærinn  ath  J)enna  [laust  hinn  litla  mun  Velent9  bætt- 
ann  iaa  [ef  honum  er  færdur  og10  J>etta  naad  Jukker 
J>eim  vænt11  og  fer  nu  mærinn  til  sniidiu  Velents  og  10 
seiger  ath  hennar  frv  [senndi  hana  med  sinn  gullhring 
ath  hann  skyli  ath  gera.12  Velent  lietst  ei  Jmra  ath 
smida  [nockurn  lut  ån  kongs  lofi.  Nu  seiger  mærinn 
ei  muntu  taka  fyrer  J>etta  Jnna  vordslu  og  ei  man 
U  qq  kongur  illa  kunna13  J>ott  so  see  gert  sem  hanns14  |  15 

1  sål  B;  A  winsællt.  2  B  ann.  [3  B  mgl  4  B  ad.  5  B 
øngvann.  [G  B  mgl.  7  B  Ulf.  eina.  [8  B  hun  skal  til  radz 
taka  er  so  illa  er  ad  orded.  [ 9  B  hrijng  mune  Velent  smidur 
snøgt.  [ 10  B  so  framt  honum  sie  fridur.  11  B  badumm  væn- 
legt.  [ 12  B  sender  hana  til  hannz  med  jpennann  gullhring 
til  l>ess  ad  hann  giøre  ad  honumm.  [ 13  B  nockurs  konar 
smijde  fyrer  utann  kongs  rad  og  hanns  vitnud.  Nu  svarar 
mærinn,  Ej  mun  kongur  jlla  joikia.    14  sål  B;  A  sina. 
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Jvncfrv  vill  lata  velent  bæta  gvll- 
ring  sinrø. 

1262.  Konongs  dottir  gengr  ibrot  oc  ba&ar  ]3ær 
oc  hitta  velent.    Nv  kæmr  konongs  dottir  ismi&i- 

5  ona  oc  bi&r  velent  bæta  ringinw  en  hanw  segir  at 
fyRr  vill  hann  annat  smi&a.  lætr  velent  aptr  hvr5- 
ina  sem  fastazt  oc  legz  hia  konongs  dottor.  Oc  er 
pat  er  syst  bætir  hanw  ringinn  a5r  en  ]?av  skiliz 
oc  er  ]3a  miklo  betr  en  a5r  en  brotinw  væri  oc 

10  t>esso  leyna  ^av  bæ5i  vm  riS  at  sva  have  at  boret. 


dotter  vill  og  vel  måttu  gera  J)enna  lut  fyrer  hennar 
sakir  Jmi1  hun  vill  ei  syna  sinumm  fødur  [brotinn  sinn 
hring2  ath  hun  faai  hans  reidi.  Nu  [seiger  welent  ef  hun 
heitur  aa  sina  trv  suo  ath  ek  heyri  ath  egh  skal  J)essa 
5  ei  giallda  fra  kongi  J)a  maa  ek  J)etta  gera.  Nu  seiger 
mærinn3  sinni  frv  hversu  Velent  hefuer  svarad.  ok 
fyrer  hvervetna  framm  vill  [hun  ei  sinum  fødur  seigia4 
ath  hennar  hringur  er  brotinn  og  fer  nu5  til  smidiu 
Velents.    126 a.  ok  er  kongs  dotter  kemur  [til  smidi- 

10  unnar6  lætur  velent  aptur  smidiuna7  og  byrger  [fast. 
Nu  tekur  hann8  kongs  dottur  og  legst  med  henni.  og 
aidur9  Jmu  skiliast  hefuer  hann  athgert  hennar  hring 
suo  ath  miklu  er10  betre  enn  aadur.11  og  J>essu  leyna 
J)au  vandligha  bædi12  er  J>ann  veg  [hefer  athborist 

15  l>viat  }>au  vilia  ath  J)etta  verdi  ei  vpp  vist.13 


1  B  mgl.  |  2  B  Reimann  hrijng  brotinn.  [ 3  B  ef  J?u 
villt  so  vel  giøra  |>a  mun  hun  Jpier  vel  launa,  Enn  kongur 
mim  giallda  [Aer  |>ock  |>a  er  hann  veit.  Nu  seiger  velent 
Eigi  ma  eg  taka  fyrer  |>etta  mal  Jrijna  vørdslu.  Enn  (herefter 
mangler  ef)  kongs  dotter  heiter  a  sijna  tru  so  eg  heire  ad 
ei  skule  eg  |)ess  giallda  al"  konge  enn  hun  vilie  launa  med 
jpøck  j)a  giøre  eg  l>ad  er  hun  beider,  Nu  geingur  |)esse  mær 
i  burtu,  og  seiger.  [4  B  ei  kongs  dotter  sinn  fødur  vita  |  B  30 
lata.  5  B  mgl.  [G  B  j  smidiuna.  7  B  hurdena.  [8  B 
tekur  nu.  9  B  Ulf.  enn.  10  B  Ulf.  nu.  11  B  Ulf.  var  hann. 
12  B  mgl,     [ 13  B  er  ad  bored. 
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Ægill  bro&ir1  Velenz  kæmr  til  hirbar 

NiSvngs  konongs. 
1272  (75).  J  jpenna  tima  kæmr2  hinn  vngi  egill 
til  hir&ar  niftvngs  konongs  bro&ir  velentz.  firir  pvi 
at  velent  haf&i  hanom  orS  sent.  egill  er  allra  manna  5 
friSaztr.    Oc  eiun  lvt  hevir  hann  firir  alla  menn 
fram  hann  skytr  betr  af  handboga  en  engi  maSr 
annaRr.  konongr  teer  vel  vi5  hanon*  oc  er  egill  par 
U  91  langar  riSir.  konongv  vill  reyna  hvart  |  egill  skytr 
sva  vel  sem  sagt  er  e5a  eigi.  hann  lætr  taka  svn  10 
egils  ]3revetran.  oc  lætr  leggia  eitt  epli  ahavvb 
hanom  oc  ba&  egil  skiota  sva  at  eigi  færi  firir  ovan 
havv&it  ne  vinstra  veg  ne  hægra  veg.  eplit  eitt 
skyldi  hann  hæva  en  ecki  var  hanom  firir  bobit  at 
skiota  sveininn  firir  ]pvi  at  Jpat  ]3ottiz  hann  vita  at  15 
£at  mvndi  hann  firir  engan  mun  gera  ef  hann 

1  Hclskr.  har  broor.     2  Hclskr.  har  kærn. 


m™  I  [38.  Capitule.1 

U88  127a  (78).  j  Ok  j  J>essu  bili  kemur  til  kongs  broder 
velents2  Egill  og  er  allra3  manna  frijdastur,  og  einn  lut 
hefuer  hann  vmm  hvern  mann4  fram  ath  hann  skytur 
betur  af  [laasboga  og  handboga  enn  eingi  madur  ann-  5 
ara5  [vid  honum  tekur  vel  Nidungur6  kongur  enn7  J)o 
veit  hann  ei  gørla  hveR  madur  Egill8  er.  [kongur  liet9 
freista  aa  marga  vegha  hversu  vel  Egill  kunni10  ath 
skiota  ok  eitt  sinn  ath11  hann  hafde  leitad  alls  J)ess 
er  honum  kom  j  hug  vm  J>etta  maal  Jm  liet  kongur  10 
taka  [son  Egils  og  eitt  epli  leggia  j  hofud  sveinin- 
umm12  og  nu  mællti  kongur.13  J>adan  er  nv  stendur  J>u 


[ 1  B  mgl.  2  B  Ulf.  enn  unge.  3  B  hann.  4  B  Ulf.  j 
verøllclu.  [5  B  boga  enn  hvør  madur  annar.  [6  sål.  B;  A  er 
honum  tekur  vel.  Nidungur.  7  B  og.  s  B  hann.  [9  B  og  so 
er  sagt  ad  kongur  liete.  10  B  kinne.  11  B  er.  [12  B  eitt  eple 
og  liet  lata  i  høfud  a  sveine  Eigils.     13  B  Ulf.  vid  Eigil. 
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mætti  sialfr  raba.  oc  einni  aro  skildi  hanrø  skiota 
en  eigi  fleirow. 

her  segir  hversv  egil1  skytr. 

1282.    Egill  teer  Jpriar  orvar  oc  strycr  fi&rit  a 
5  oc  legr  a  streng  oc  skytr  i  mitt  eplib.  haf&i  oren 
brot  meb  ser  halft  eplit  oc  kom  alt  i  serm  a  iorb. 
pelta  frægbar  skot  hever  lengi  vppi  verit  oc  mikit 
fin hz  konongenom  vm  harm  oc  allra  manna  er 
harm  frægiaztr  oc  Jperma  kalla  merm  olrvnar  egil. 
10  Nibvngr  konongv  spyRr  egil  hvi  harm  toc  Jpriar  orfar 
meb  ]3vi  at  ein  var  til  skilb  at  skiota  meb.  Egill 
svarabi.  henra  sagbi  harm.  eigi  vil  ec  livga  at  ybr. 
ef  ec  hefba  lostib  sveiniim  meb  eirmi  orermi  ]pa 
hafba  ec  ybr  pessar  tvær  ætlat.    En  konongrerm 
15  virbi  ^)at  vel  firir  hanom.  oc  J^otti  allom  harm 
diarflega  mæla. 

j  Velent  ræbir  vib  ivncfrv.  U92 

1292  (76).    Nv  hevir  velent  hemt  sirmar  svivirb- 
ingar  oc  nv  veit  haim  ef  Jpetta  kæmr  vpp  at  kon- 

1  Sål.  hdskr. 

skalltu  skiota  [eplid  vr  hofdi  syni  Jrinumm.1  emi  ef 
Jm  gerir  ei  sno  J>a  hefuer  J)v  tynt  J>inu  lifui.  128a. 
l>a2  tekur  Egill  eina  ør  vr  smu8  ørva  mæli  og  sier  j 
eggiarnar  og  strykur  bladit  og  [setur  nidur  hia  sier. 
5  Nu  tekur  hann  enn  |  ør  og  strykur  bladit  og  fidrit4  A  51 
og  setur  J>a  at  streing  og  skytur  [j  mitt5  epled  suo 
ath  allt  senn  flygur  aa  jord  ørinn  og  eplid.  og  J>etta 
[frægdar  verk  hefer  leingi  verit  vppi  sijmnn.6 

|  [43.  Capitule.7  B30,'3 
10         129a  (76).  |  Velent  smidur  hefuer  nu  nokkut8  hefnt  U92?1 

[ 1 B  so  ad  j  fliuge  |)ijn  or  hvørke  hægra  meiginn  nie  vinstra, 
og  ei  helldur  fyrer  ofann  l>etta  eple.  2  B  Nu.  3  B  sijnumm. 
[4  B  skapted.  [ 5  B  midt  j.  [6  B  ed  mykla  frægdar  skot 
hefur  mørgu  sinue  vered  uppehaftt  og  frasagt.  [7  B  Cap. 
XXIV.     8  B  nockur  neiginn. 
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ongr  lætr  clrepa  hanrø.  Nv  kallar1  velent  til  sin 
te  egil  |  bro&or  shm  oc  bi&r  at  hann  scal  coma  ivng- 
frv  atal  vi5  harm  oc  sva  gerir  hanrø.  Nv  hittaz 
jpav  oc  talaz  vi5  marga  Ivti  sin  a  milli  oc  ]3at  kæmr 
i  joeiRra  ræ5o  at  velent  vill  enga  cono  eiga  nema  5 
konongs  dottor.  en  hon  segir  at  hon  vill  engan 
manw  eiga  anwan  en  velent.  oc  joetta  likar  peim 
baSom  vel.  joa  mælti  velent  til  henrøar  iocrom 
fyndi  |}a  hefi  ec  skipt  ocrom  clæ&om  oc  jpat  væntir 
mec  at  ]dv  mvnt  fæ&a  eitt  barn  oc  likari  J^icki  mer  10 
at  joat  ravn  vera  svn.  En  |>at  skalltv  segia  hanom 
ef  ec  finrø  hanw  eigi.  at  ec  hefi  gort  hanom  vapn.  oc 
hevi  ec  ]par  hirt  sem  vatn  gengr  inn  en  vindr  vt.  en 
]3at  var  jpar  sem  hann  kældi  afl  sin??,  nv  skiliaz  jDav. 

Velent  gerir  fia&rham.  15 

1302  (77).  Pat  er  eitt  shm  at  velent  bi&r  egil 
bro&or  sinti  fa  ser  allar  fia&rar  bæ&i  storar  oc  smar. 
oc  segir  at  hann  vill  gera  ser  einn  flygil.  Egill 
feRr  i  scog  oc  vei&ir  allz  kyns  fvgla  oc  fær  velent. 

1  Hdskr.  har  kalla. 

sinn  ar  svivirdingar  er  hann  hefuer  missa  lfåtid  Nidung 
kong  [sinna  sona  vid  skomm1  enn  sialfur  hann  skal 
eta  [og  drekka2  af  J)eirra  bemumm.  ok3  dotter  Nidungs 
kongs  er4  med  bårne,  og  J)essu  leyner  hun  sinn  fedur 
og  hvern  mann  annann  hver  l>etta  barn  ai  med  henne.  5 
og  med5  ollu  J)essu  veit  Velent  ath  J>at  er  hans  barn. 
j;  [ef  jiessa  verdur  var  Nidungur  kongur.6  130a  (77).  |  Nu 
bidur  hann  Egil  sinn  brodur  ath  hann  skuli7  færa  hon- 
um  fiadrar  smår  og  storar.  ok  nv  smid  ar  Velent8  einn 
flygil  og  er  fullgiør  er  J)a  er  hann  med  J)eima  hætti  10 
sem  flegin  være  [giødur  af9  ollu  skinne. 

[ 1  B  sijna  syne  med  skømm  og  osæmcl.  [2  B  mgh  3  B 
enn.  4  B  geingur  nu.  5  B  af.  [6  B  mgh  7  B  skal.  8B 
hann.     [ 9  B  giodzhamur  med. 
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Nv  gerer  velent  eiim  ftygil  en  jpa  er  goR  var  ps.  er 
|3vi  likazt  sem  fiaSrhamr  vgri  flegirm  af  grip  eba 
af  gambr.  e&a  af  jpeim  fvgl  er  strvz  heitir. 

Ægill  freistar  fyRi  fia&rhamsens. 

5  1312.  Ny  biSr  velent  egil  fara  i  £ar  sem  firir 
„  var  gort.  oc  flivga  oc  freista  ef  dygbi.  ]?a  mælti 
egill.  hverso  scal  ec  vp  hefiaz  e5a  flivga  e&a  ni&r 
setiaz.  ^a  mælti  velent.  Jpv  scalt  hefiaz  imot  vindi. 
oc  flivga  |  scalltv  bæ&i  hatt  oc  langt,  en  setiaz  u  93 
10  skalltv  firir  vindi.  fenr  egill  ifiabr  hamiim  oc 
flygr  vp  ilopt  sva  letlega  sem  hinn  fimazti  fvgl  oc 
|>a  er  harm  skal  setiazt  |>a  steypiz  harm  hof&ino  til 


[44.  Capitule. 
131  a.    Nu  er  J)at  eitt  sinn  ath  {>eir  brædur  eru 
stadder  ij.  saman1  j  smidiu  J)a  selur2  Velent  J>ann 
flygil  [j  hendur3  Egli  og  [bidur  hann4  fara  j  eina 

[5  fialls  hlid  og5  taka  aa  sik  [fiadra  haminn6  og7  reyna 
liv  art  fliuga  må  med8  edur  ei.  [ok  nv  spyr  Egill9  hversu 
hann  skal  fara  j.  edur10  hversu  hann  skal  vpp  hefiast 
[og  setiast.  Velent  sagde.11  J)v  skallt  j  fara  J)ar  sem  |  A54 
[opid  er  og  spenna  ath  J)ier12  J)ar  sem13  fyrer  er  gert 

jo  J)u  skallt  hefiast  vpp  j  [moti  vinndi  og  fliuga  bædi14 
haatt  og  laagt  og  [setiast  skalltu  fyrer  vinde,  Nu  fer 
Eigill  j  flyelenn,  og  fer  nu  med  øllu  sem  Vielent  hefur 
raded,  og  nu  hefur  Eigell  upphafist  og15  flygur16  sem 
hinn  fimasti  fugl.   [ok  sem17  hann  skal  setiast  snyR 

[ 1  B  og  ei  ti  sinn  er  pe'w  ij  brædur  eru.  2  B  fær.  [ 3  B 
mgl.  [4  B  mæler  ad  hann  skillde.  6  B  ad.  [6  sål.  B; 
A  fiadur  haima.  7  B  ad.  8  B  mgl.  [ 9  B  £a  mæler  Eigill 
og  spir.  10  B  og.  [ 11  B  edur  hvorsu  hann  skal  setiast 
edur  fliuga,  Nu  svarar  Welent.  12  rettet  for  A  sier.  [ 13  B 
mgh  [u  B  giegn  vedre,  enn  fliuga  skalltu.  [  15  A  mgl. 
16  r>  Ulf.  hann  so  liettelega  so.  [ 17  B  hæde  hall  og  lagt,  og 
nu  er. 
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iarbar  oc  feRr  akaflega  til  iarSarennar.  ok  na- 
lega  veit  hann  ecki  til  sin  sva  jpavt  at  hans  eyroiw 
oc  jpvnnvangOM.  Nv  mælti  velent  seg  mer  egil1 
brobir  var  noccoro  nytr  pessi  flygill. 

Egill  ræSir  vm  fia&r  haminn.  :> 

1322.  Pa  mælti  egill  væri  sva  gott  at  setiaz 
me&  hanti  sem  at  flivga  var  ]3a  væra  ec  nv  a  a5ro 
landi  oc  aldrigi  fengir  jpv  hann  si&an.  Velent 
mælti  ec  skal  bæta  vm  pat  sem  ascortir.  pa  feRr 
velent  i  fia&r  haminn  viS  atbeina  egils  bro&or  sins.  10 
oc  feRr  vp  a  livs  eitt  oc  hefs  vp  i  lopt  oc  melti. 
Rangt  sag&a  ec  per  pa  er  ec  baS  pec  at  jpv  skyldir 
setiaz  firir  vindi  \)\ri  at  ec  trv8a  |>er  eigi  at  py 
mvndir  fa  mer  ef  py  vissir  at  sva  goSr  væri  sem 
er.  pat  mattv  vita  at  allir  fvglar  setiaz  moti  vindi.  15 
oc  sva  vp  hefiaz.  En  nv  vil  ec  segia  |  jper  broSir 
mina  ætlan.  ec  vil  nv  heim  fara  oc  hitta  vil  ec  niS- 


1  Sål  hdskr. 


hann  sig1  fyrer  windi  [og  pa  steyptist  hann2  og  parf3 
sin  geyma  ef  hann  skal  ei  brotna  aa  haals.4  sijmnn 
geingur  hann  til  sins  brodur  Velents.  ok  nu  spyr  Vel- 
ent hversu  godur  se  vordinn  hanns5  flygill.  132 a.  [Egill 
suarar.  være  iafn  gott  ad  setiast  vid  Jænna  flygil  sem  r> 
er  ath  fliuga  J>a  væra6  ek  a  odru  lannde,  enn  pu  feng- 
er  hann  alldrei  sijmnn.  Nu  seiger  Velent  ath  hann 
skal"  bæta  pat  sem  vgert  er  ath  fæssaRe  smid.  Nu 
bidur  Velent8  kalla  til  sin  kongs  dottur  leyniligha,  og 
Egill9  gerir  suo.  ok  er  hun  kom10  i  smidiuna11  talast  JO 


1  B  sier.  [ 2  B  ]?a  steipest  hann  ad  høfdenu  ofan.  3  sål. 
B;  A  j3ar.  [ 4  B  nu  allz  vid  ad  ei  lemiest.  5  sål  B:  A  hann. 
[ 6  B  ena  Eigill  seiger  ef  so  væri  gott  ad  setiast  med  hon- 
nmm  sem  fliuga,  Jpa  væri.  7  B  skule.  8  B  Ulf.  Eigil  ad. 
9  B  hann.     10  B  kiemur.    11  B  smidiu. 
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vng  konong  a5r  at  mali.  En  ef  ec  mæli  ]pat  nockot 
er  konongenom  er  a  moti  skapi  oc  neySir  hann  \)ic 
til  at  |  skiota  at  mer.  \)R  hæf  |dv  vndir  vinstrv1  hond  u  94 
mer  J3ar  hevi  ec  bvndit  vndir  eina  blaSro  ^>ar  er 
5  i  blob  svna  ni&vngs  konongs.  Nv  mattv  hæva  sva 
til  scoti  jrino  at  mer  verSi  ecki  mein  at  ef  ]dv  villt 
noccors  okra  frænzemi  virSa. 

Velent  er  nv  cominw  ifia&r  ham  simt. 

1332  (78).    Nv  flygr  velent  a  hinn  hæsta  tvrn  i 
10  konongs  garbi.  Nv  gengr  konongr  til  hallar  sinrøar 
oc  mart  manna  me5  hanom.    En  j}a  er  han??  sa 
velent  J3a  mælti  haim.  er  tv  nv  fvgl  velent  morg 

1  Sål.  hdskr. 

^au1  vid  marga  luti  [og  sagde2  hami  heimi  oli  sin 
Raad.  ok  [J>at  med3  ath  hun  mun4  ala  eitt  sveinbarn. 
ok5  ef  J)at  er  suo6  sem  ek  seige  J)ier  J)a  skalltu7 
vandligha  vppfæda  ok  J)a  er  sa  sveinn  maa  bera  sin 
5  vapn  J>a  skalltu  seigia  honum  ad  fader  hans  gerdi 
honum8  vapn.  ok  hann  skal9  J)ar  leita  simia  vaipna  er 
wedur  geingur  vt  enn  watn  inn.  og  aadur10  J)au  skiliast 
vinnur  huort  odru  eid  ath  hann  skal  [eingha  konu  |  U  94 
adra  eiga  enn  hana  enn11  hun  einghann  mann  [neina 
10  hann. 

45.  Capitule. 

Nu   er  J>at  sagt  ath  Velent  fer12  vppa  sitt  livs 
[med  adbeina  Eigelz13  og14  nu  tekur  Velent  flygiliim  og 
hyr  sik  med.15  og  J)vi  næst  hefst  hann  vpp.  og  [enn 
15  mællti  Velent16  vid  sinn  brodur.17  Ef  J)u  verdur  neyddur 
til  ath  skiota  ath  mier  J)a  hefuer  ek  fest  unnder  mma 

1  B  Ulf.  velent.  [2  B  leinelega  og  seiger.  [ 3  B  so. 
4  B  mune.  5  B  enn.  6  B  mgl.  7  B  skal  jjad.  8  B  Ulf. 
oli.  9  B  skule.  10  B  Ulf.  enn.  [ 11  B  ei  konu  eiga  utann 
|>essa  o«;.  [ 11  B  utann  Vielent  og  nu  fer  Vielent.  [ 13  sål. 
B;  A  vid  ath  Egli.  14  B  mgl.  13  B  umm.  [ 16  B  mællte. 
17  B  Ulf.  Eigil. 
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vndr  gerir  jpv  af  joer.  mælti  velent  hem*a  nv 

em  ec  fvgl  oc  nv  em  ec  ma5r  oc  brot  ætlomc  ec 

nv.  oc  aldrigi  scalltv  fa  mitt  vald  siban  aldrigi 
livir  Jpv  sva  lengi. 

her  segir  Velent  skipti  Jpeinra  NiSvngs  5 
konpngs. 

1342.  Pat  var  fyrst  kavpmali  ockaRr  at  }ov 
gaft  mer  jpina  dottor  oc  jpar  meS  halft  riki  J^>itt 
oc  firir  jpvi  at  y&r  Jpotti  £a  mikill  vandi  oc 
ofribr  firir  dvrom  standa.    En  pv  gerSir  mie  vt  10 


hønd1  vinnstri  eina  blødru  og  {>ar2  j  blod  sona  Nid- 
unngs  kongs. 

SiJ)ann3  flygur  Velent  vpp.  og  nv  sagde  hann  sin- 
um  brodur4  ath  rangt  [sagdi  hann5  honum  huersu  seti- 
ast  skylldi  tøviat  ek  truda  J>ier  ei.    133a  (78).  ok6  du  5 
A55  flygur  Velent  ®  hinn  hæsta  turn  ok  |  kallar  hått  ath 
kongur  komi  skiott7  til  tals  vid  hann.    Enn  er  kongur 
[heyrdi  J)etta  geingur  hann  vt8  og  mællte.  Velent  sagde 
hann  ertu   nv  orjnnn  fugl.9  vist  gerir  Jm  mørg  vndur 
[af  pier.10  huad  villtu?  [edur  villtu  fliuga  nockut?   Nu  10 
seiger11  welent.  heRra  sagdi  hann  ek  er  nv  fugl  og12  J)o 
niadur.  enn  fara  skal  ek  nu  mina  leid  og  ei  [vænter 
ek  ath  Jm  faer  mik  sied  mepan  J)u  lifer.   134 a.  ok13 
ei  vil  ek  stelast  fra  pier.  ok  nu  skalltu  heyra  okkar 
vidskipti.  Fyrst  lietstu  skiera  minar  haasinar  suo  [ath  15 
ek  mætti14  ei  nyta  minar  fætur.  enn  pess  galldt  J)in 
dotter  [J)viat  nu  er  hun  af  mier  vlett,  enn  l>ui15  er  ek 


1  B  hende.  2  B  Ulf.  er.  3  B  Nu.  4  B  Ulf.  Eigle.  [ 5  B 
hefdi  hann  sagt.  [6  B  med  flyelinn  fyrer  jovi  ad  eg  trude 
|)ier  ei.  7  B  mgl.  [ 8  B  geingur  ut  ur  hollinne.  9  B  Ulf.  og. 
[10  B  mgl.  [n  B  nu,  edur  huørt  villtu  fliuga.  Nu  svarar.  12  B 
Ulf.  er.  [ 13  B  ætla  eg  jpu  muner  sia  mig  so  leinge  Jju  lifer, 
enn.  [ 14  B  eg  matte.  [ 15  B  joa  er  e<?  spritade  ockrum  fot- 
um,  enn  nu  er  hun  oljett  og  jjvi  velld  eg,  enn  jjar. 
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lægan  oc  friSlavsan  firir  pat  at  ec  var&a  hendr 
minar  oc  drap  ec  pann  er  mie  vildi  fyRri  drepa. 
fectv  per  pa  pat  til  slita  vi5  mie  oc  lavnabir  py 
mer  illa  mitt  starf.  en  hvgkvæmt  var5  mer  po  at 

5  ec  væra  li&lavss  oc  litilmagni  allt  saman  mart  hevir 
til  osættiz  gorz  me&  ocr.  py  toet  sinor  oc  skart 
isvndr  iba&om  fotom  minom.  par  firir  drap  ec  syni 
|)ina  ba&a  tva  oc  par  bera  vitni  vm  pin  borbker. 
par  ero  ]3eiRra  havsar  firir  innan  oc  i  allan  ]3inn 

10  hinn  bazta  borbbvnab  let  ec  JpeiRra  bein.  oc  vil  ec 
ecki  leynaz  firir  per  vm  J^at  mal.  |  en  alt  pat  er  u  95 
py  ger&ir  fyrRr  illa  til  min  sem  ec  sagSa  fyRr  abaii. 
j3ess  galt  pin  dottir  pa  er  ec  skipta  ocrom  fatom. 
oc  pess  væntir  mec  at  hon  se  olett.  en  pyi  veld  ec 

15  nv  hafa  sva  farit  ockor  vi&rskipti.   Nv  flygr  velent 
vpp  a  lopt  hatt. 

NiSvngr  konongr  bi&r  egil  skiota  at 
Velent. 

1352.  Nv  mælti  NiSvngr  konorøgr.  py  hinn  vngi 
20  egill  skiot  hann  velent.    Egill  svara5i  eigi  man  ec 


mista  |  [minna  sina  Jmi  mistu  pier  ydra  tuo  sonu1  af  jj  ^ 
minne  henndi  og  til  pess  ath  ek  lyg  ei  bera  vitni 
ydrar2  gull  skailir  og  silfur  diskar  ok  margskonar  bord- 
bunadur  fyrer  Jmi  at  J)ar3  fyrer  innann  munu  finnast 
5  J>eirra  bein.  ok  nu  [flygur  welent.4  135 a.  Nu  mællti 
kongur  vid  Egil.5  |  tak  pinn  bogha  og  skiot  hann6  g  39 
alldrei  skal  hann  heill  he|>ann  [koma,  ella7  lætur  pu 
pitt  lil 

Nu  tekur  Egill  sinn  boga  og  skytur  ynder  [vinnstri 
10  haund8  Velents   sua  ath  blod  fell  pegar  aa  jord.  Nu 

I  1  B  allra  sijna  j  mijnumm  fotumm,  par  fyrer  mister 
kongur  sona  junna  tveggia.     2  B  ju'jnar.    ?B  mgl.     [4  B 
hefur  Welent  sig  upp  og  flygur.       6  B  Ulf.  hannz  brodur. 

I>  hannz  brjést.      [7  B  komast  lyrer  ^>at  sem  hann  hefur 
giørt,  enn  ef  ei  giører  |>u  so,  )>a.     [8  B  vinstra  væng. 
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pat  gera  vi5  broSor  miim.  pa  segir  NiSvngr  kon- 
ongr. at  egill  scal  hafa  davSa  ef  harm  scytr  eigi. 
oc  segir  at  harm  er  po  verbr  dav&a  flrir  tilverka 
bro&or  sins  sakar.  en  af  Jpesso  eino  fær  pv  per  lif 
keypt  ef  pv  skytr  harm  oc  meb  engo  a&ro.  egill  5 
leggr  or  astreng  oc  skytr  vndir  hond  velent  hina 

Mb2io  vinstri  oc  fellr  nv  blo&  a  |  ior&.  p&  mælti  konongr 
oc  allir  menn  at  jDetta  mvn  ver&a  hans  bani.  Vel- 
ent flygr  heim  i  sioland  oc  er  ]par  at  bvum  sinom 

U  96  peim  er  va&i  risi  faSir  |  hans  hafbi  att.    NiSvngr  10 
konongr  fær  sott  bratt  eptir  Jpetta  oc  pvi  næst  bana. 
en  rikit  teer  svn  hans  en  sa  heitir  otvin.  oc  er 
hann  vinsæll  vi&  alla  menn.  hann  er  oc  vel  til 
systor  sinnar. 

mællti  kongur  [nu  for  vel  og  seiger  Velent  litla  hrid 
munu  bera  ^etta.1  Velent  flygur2  heim  j  Sioland  og  setst 
J)ar  j  einn  skog  og  gerir  sier  J)ar  herbergi8  og  er  J)ar 
nv  [langa  hnd. 

46.  C  ap  itu  le.4  5 
186a  (79).  Dotter  Nidungs  kongs  ol5  eitt  svein- 
barn  og6  sa  sveinn  hiet7  Virga.  [hann  fæddist8  vpp  i9 
kongs  hird  nockima  vetur  ok  er10  fra  honum  sagt  ath 
fyrer  saker  afls  og  vitsku  vænleika  og  vaxtar  var  eingi 
hans  maki  j  [øllu  dana  velide,  og  po  leita  skule  halfu  10 
vijdara,  so  sem  heirast  skal11  aadur  [enn  ]3essi12  soghu 
see  lokit. 

[47.  Capitule. 
Nu  er  fra  jiui  sagt,  ath  Nidungur  kongur  fær  sott13 
og  pu\  næst  bana.  enn  hans  Riki  tok  hans  enn14  ellsti  15 
\  50  son  sa  hiet15  Nidunngur  |  ok  Q)essi  kongur  er  vel  vid 

[ 1  B  og  sagde,  J^ad  for  vel,  og  qvad  velent  munde  bera 
litla  hrijd  jpettn  skot.  2  B  Ulf.  nu.  3  B  hus.  [4  B  langar 
hrijder.  Cap.  XXV.  5  B  el  ur.  G  B  mgl.  7  B  er  nefndur. 
f8  B  l>esse  sveinn  fædest.  9  B  Ulf.  Nidungs.  1C  B  Ulf.  so. 
[ 11  sål.  B;  A  ]?ui  niki.  [  12  B  £essare.  [ 13  B  Nu  fær  sott 
Nidungur  kongur.     14  B  mgl.     15  B  Ulf.  og. 
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Nv  er  fæddr  hinrø  go&i  clrengr  Vi&ga. 

1362  (79).  Konongs  dottir  feRr  at  hvila  oc  fæ&ir 
sveinbarn  hanom  er  namn  gefit.  harm  erkalla&r  vi&ga. 
Velent  spyRr  Jperma  allan  atbvrS  heim  i  sioland  oc 

o  sendir  otvin  kononge  orb  i  ivtland  oc  bei&iz  af  han- 
om  gri5a  oc  sættar.  konongr  vill  sættaz  vi&  velent 
oc  sel  hanom  gri&  til  vi&mælis.  Velent  feRr  i  ivt- 
land oc  er  {>ar  vel  vi5  hanom  tekit.  oc  giptir  otvin 
konongr  hanom  systor  sina.  oc  bybr  hanom  par  at 

10  vera  ef  hanw  vill.  velent  segir  at  hanom  ]3yckir 
mvnlegra  heim  at  fara  i  sitt  fostr  land.  oc  til  faSor 
leif&ar  sinwar  segir  at  hanw  vill  vera  heirahollr 
konongenom  til  allra  go&ra  lvta  }peiRra  sem  hanrø 
kæmr  aleibis.    Otvin  konongr  vill  at  hanrø  ra&i  oc 

15  heitr  hanom  sinni  vinattv.  Velent  feRr  nv  heim  i 
sioland  oc  hans  cona  me&  hanom  oc  svn  jpeiRra 
viSga  Jprevetr.  konongr  gefr  fceim  mikinw  fear  lvt 

sina1  systur  og  hennar  son  Vidga.2  ok  er  J>etta  spyr 
Velent  ath  daudur  er  hinn  gamli  Nidungur  [sender 
hanri8  bod  til  kongs  ath  faa4  grid  og  J)essu  hefver 
hann5  jsatad.  ok  J>ui  næst  fer  Velent  a  funnd  Nidungs 

h  kongs.  ok  i  J>eirre  ferd  [gipter  hann6  sina  systur  Velent 
og  skiliast  J>eiR7  goder  winer.7  fer  Velent  heim  med 
konu  sina  til  bua  sinna  og  [vid  J)eim8  J>eirra  son  Vidga2 
og  dvelst7  heima  vram  hrid  aadur  emi  fleira  er9  fraa 
honum  saght.  og  ei  Jmrfti  kongs  dotter  nu  ath  leita 

10  vaapnanna  J)ar  er10  Velent  hafdi  [til  visat  J)viat  hann  tok 
nv  sialfur  er  hann  hafdi  J)au  nidur  grafuit11  vnder  sina 
aflhellu.  [ok  J>ar  sagdi  hann  vt  fara  wind12  enn  inn 
watn.  ok13  J)at  var  }ni  er14  hann  kiældi  [afl  sinn.15 

[*  B  ^essum  konge  er  vel  til  sinnar.  2  B  Virga.  [ 3  B 
kongur  enn  hinn  unge  hefur  vid  teked,  sender  velent.  4  B  Ulf. 
sier.  r  B  kongur.  [6  B  gift  te  Nidungur  kongur.  7  B  Ulf.  nu. 
f 8  B  med.  9  B  sie.  10  B  sem.  [ 11  B  sagt,  og  l>aug  hafde 
hann  nidursett.  [  12  B  |>ui  sagde  hann  )>ar  utganga  vedur. 
1   B  enn.     14  B  mgl    |  1   B  aflinn. 
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oc  goSar  gersimar  oc  skiliaz  nv  goSir  vinir.  oc  er 
nv  velent  isiolancli  langa  æfl  oc  vi5frægr  vm  alla 
nor5rhalfo  heimsins  at  hagleic  oc  velvm  allom. 

her  hefr  sago  vi&ga  svnar  velenwz  oc 
kæmr  sagan  fram  at  ]3i&ries  svnar  jpetmar  5 
konongs  af  bærn. 
1372  (80).    Vi&ga  svn  velentz  er  nv  .xij.  vetra 
gamall  hanrø  er  mikill  vexti  oc  sterkr  at  afli  harb- 
legr  oc  tigvrlegr  oc  vinsæll  oc  allz  ecki  vir&isamr. 
Velent  spynr  svn  sinn  vi&ga  ef  hanrø  vill  kvnna  sva  10 
mikinn  hagleic  sem  hann  kaim  at  kenrøa  hanom. 
at  engi  ma&r  hinn  pribi  kvnm  iamvel  alla  smi& 
sem  vi&  fe&gar  po  at  leiti  vm  alla  verold.  Vi&ga 
svara&i.  firir  sakar  mins  mo&ernis  j}a  vili  gv&  at 
min  hond  komi  aldregi  a  hamar  scapt  ne  atangar  15 
arm.  jpa  spyRr  velent  hvat  vill  tv  ]?a  kvnrøa  at  gera 
|>at  er  ]pv  matt  bæ&i  fa  per  me&  skamlavst  matar 
oc  klæ&a.  vi&ga  svara&i   Ec  vil  hellzt  elska  go&an 


[Af  Wirga  Welentssyne.1 
137a.    Nu  er  Virga  xij  vetra  gamall  [J>a  er  hann 
uv2  mikill  vexti  og  sterkur  ath  afli  hardligur  og  tigug- 
ligur  synum.    Velent  spurdi3  ef  hann  vill  kimna  suo 
mikinn   hagleik   sem   hann   [knnni  kenna  honum?  J)a  5 
suarar  Vidga4  fyrer  saker  mins  modernis5  vili  Gud  ath 
min  hond  komi  alldrei  aa  hamars  skapt  nie  aa6  tangar 
arm.   J)a  spurde7  Velent.   huad  villtu   J)a  kunna  ath 
gera  Q)at  er8  Jm  faaer  J>ier  skammlaust  [mat  og  klæde  ?& 
Widga10  svarar.  Ek  vil  elska  godann  hest  og  stint  spiot  10 
[og  skarpt11  sverd  og12  nyann  skiolld   hardann  hialm 


P  B  Cap.  XXVI.  [ 2  B  hann  er.  5  B  spir.  [ 4  B  kann 
kienna,  enn  einginn  madur  hinn  j^ridie  kunne  jafnvel  alla 
smijde.  jpott  leitad  være  umm  alla  verølld,  £a  seiger  Virga. 
5  B  Ulf.  j>a.  6  B  mgl  7  B  seiger.  [ 8  B  so.  [ 9  B  nafh 
vid.    10  B  Virga.    ["  sål  B;  A  snarpt.     12  B  mgl 
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hest  oc  stinrøt  spiot  scarpt1  sver&  nyian  skiold  har5- 
an  hialm  hvita  brynio  oc  ]par  raeS  tigvrlegan  hof&- 
ingia  hanom  at  jriona  oc  me&  hanom  ri&a  meSan 
nier  vinrøz  liflt.  Velent  svara&i.  Nv  fæ  ec  per  |  petta  Mb247 

.*)  er  py  beiSiz  en  hvert  villtv  si&an  fara.  Vi&ga  svar- 
a&i. jamlvnga  landi  er  mer  sagt  til  eins  manrøz  Jpess 
er  heitir  Jpibricr  svn  |>etmars  konongs  er  ræ&r  firir 
bern.  hanw  er  nv  agæztr  kappi  vm  alla  verold  sva 
at  menn  viti  til.  hanw  er  minrø  iamnaldri  hans  fvnd 

lo  vil  ec  hava  oc  til  |  einvigis  vil  ec  vi&  hanrø  ganga.  u  97 
En  ef  ec  ma  eigi  standaz  hans  hin  storo  hogg  oc 
fell  ec  til  iar&ar  pa  hefi  ec  pat  spvrt  at  hann 
er  sva  go&r  drengr  at  hanrø  gefr  mer  lif  mitt  ef  ec 
gef  vpp  sver&  mitt  oc  geromc  ec  hans  ma&r.  en 

15  vera  kanw  at  betr  farezt. 

velent  aftelr  firir  vi&ga  at  hann  fari  brot. 
138. 2  Velent  svara&i  pat  er  ecki  mitt  ra&  attv 

1  Hdskr.  har  scapt. 

og1  hvita  brynniu  og  tigulighann  hofdinghia  med  hon- 
um  ath  rida  og  honum  ath  J>iona.  Velent  svarar.  Nu 
fæ  ek  Jrier  allt  pat  er  pu  beider.  hvort  villtu  J>a 
[fara?  Vidga2  svarar  j  ømlungha3  landi  er  mier  sagt 
5  til  eins  manns  er  heiter4  fidrek  son  tettmars  kongs 
af  Bern.  [hann  er  minn  jafn  alldri  hann  er  mikill  og 
sterkur.5  hans  funnd  vil  egh  hafua  og  til  einvigis  [vil 
ek6  honum  bioda.  [enn  ek  maa7  ei  standast  hans  enu 
miklu8  høgg  og  falla  egh  til  jardar  J)a  [helld  egh  po9 
JO  minv  lifui  J>egar  egh  gef  vpp  [minn  hialm10  |  og  gier-  A  57 
unst  hans  madur  suo  er  hann  godur  dreingur.  Enn 
vera  kann  ath  betur  [verdi,  er  J>o  skammlaust  ath11 
suo  see.    138 a.  Velent  suarar  pat  er  ekke  mitt  R?åd 

lRmgl.  [2Bsnua.  Wirga.  3 B  Aumlunga.  AÅmgl.  [5  B 
mgl.  [6  B  mgl.  [7  B  nu  ma  eg.  8  B  stéru.  [9  B  mim  eg  t>o 
halida.    [10  B  mitt  sverd.    [n  B  takist  og  er  skamlaust  |>o. 
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farir  eptir  peim  sama  {)i5ric  comi  |rit  saman  i  ein- 
vigi.  pa  stendr  pv  firir  hanom  litla  rib  sva  er 
haon  fræcn.  Ec  mvn  raba  per  anwat  rab.  ec  veit 
her  einn  skog.  en  i  peim  skogi  er  einn  risi  hann 
er  mikill  oc  styrkr  oc  gerir  margom  manni  mikinn  :> 
skaba.  J}ar  man  ec  per  til  stoba  at  Jpv  faer  i  vir 
harm  stigit.  En  ef  pv  fær  pat  frægbar  verc  gort. 
p&  mvn  konongv  af  svijDiobo  lavna  per  vel.  hanw 
mvn  geva  per  dottor  sina  oc  par  meb  halft  riki 
sitt.  firir  pvi  at  risinn  hevir  gort  mikhm  skaba  10 
hans  mannoni.  Vibga  svarabi.  pat  ma  ec  vist  eigi 
gera  firir  sakir  kono  einnar.  pat  mvn  vist  sagt  ef  ec 
em1  veginrø  firir  risanom  af  pessi  soc  at  vist  leta 
ec  mitt  lif  snaplega.  Ec  skal  at  viso  sva  gera  sem 
ec  sagba  abr.  svbr  verb  ec  at  fara  oc  freista  min  vib  15 
|)i&ric.    Mebr  pvi  at  ec  fæ  eigi  latt  pec  segir  vel- 

1  Hdskr.  mgl,  em. 

ath  pu  farir  [Jmnn  veg.1  Komi  J>id  samann  j  einvigi 
pa  stendur  pu  fyrer  honnm  litla  hnd.  Ek  veit  j  ein- 
um  skogi  risa  einn  hann2  er  mikill  og  sterkur  og3 
gerir  morgumm  manni  skada  paR  maa  ek  pier  til  stoda 
at  pu  fair  hann  yferstigit.  Nu  verdur  suo  J)a  mim  ;> 
kongur  af4  Suidiod  vel  laima  pier.  [hann  gefur5  pier 
B33  sina  dottur  og  halft  sitt  mki  |  Vidga(;  seiger  pat  maa 
egh  [fyrer  ongvann  mim7  gera  fyrer  saker  einnar  konu 
føa  mim  vist  sagt  ef  ek  fell  fyrer  Risanumm  ath  pn 
laata  ek  vist  lif  mitt  miok  snaapliga  skal  ek  sua8  giera  10 
sem  ek  [ætlada  fynr9  Velent  svarar.   Nu10  J)viat  ek  fæ 


[*  B  j)angad.  2  B  sa.  3  B  Ulf.  jllur  vidureignar.  hann. 
4  B  j.  [5  B  og  giefa.  6  B  Virga.  L7  B  vijst  ei.  [8  B 
|)viad  ef  eg  læt  mitt  lijf  fyrer  Risanumm,  pa  mim  margur 
madur  seigia  ad  eg  Jiete  mitt  lijf  snaplega  og  skal  eg  ad 
vijsn.     9  B  ætlade  adann.     10  B  med. 
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ent  stendr  eigi  pat  fi rir  at  ec  fa  per  eigi  J^at  er 
py  bei&iz. 

Vibga  byzt  heiman. 

1392  (81).  Pa  fær  velent  hanom  brynhosor  oc 
harm  vapnar  sec  me&.  pær  varo  jpivcear  oc  vel 

5  gorvar  oc  biartar.  par  næst  feck  harm  hanom 
brynio  oc  harm  steypir  ivir  sec.  hon  var  horb  sem 
stal  oc  oli  tvigor  si&  oc  rvm  sem  hanom  samir. 
Nv  teer  velent  sverft  noc  mælir  sva  at1  hanom.  svn 
minn  sver&  Jpetta  heitir  mimvngr.  haf  oc  niot  vel. 

10  sialfr  ger&a  ec  petta  sverb  oc  per  til  handa  hefi 
ec  varSveitt  oc  pat  væntir  mec  at  biti  per  sverbit 
ef  pv  ert  eigi  ættleri.  pa  setr  hanrø  hialm  a  havvb 


1  Hdskr.  mgl.  at;  ordet  har  måske  oprindelig  stået  der, 
men  er  i  så  fald  udraderet;  på  dets  plads  er  med  en  senere 
hånd  skrevet  til. 


ei  ]att  J>igh  pa  stendur  ei  Jmt  fyrer  ath  ek  faai  pier  ei 
pat1  er  Jm  [beidist. 

Er  Wirga  tok  vid  Minnungi.2 
139 a .    Velent  fekk3  Wirga  brynhosur  og  hann 
5  vaapnar  sigh  vel4  med  J)ær  voru5  ]3ykkar  biartar  og 
vel  giørfuar.  par  næst  steyper  hann6  yfer  sig  brynniu 
hun  var  biørt  sem  silfur.  hørd  sem  staal.  tuiskipt7  oli 
sid  og  rvm  sem  honum  somdi.    Nu  tekur  hann  eitt 
svérd  og  gyrder  sik  med  pat  heiter  Minnungur,8  pat 
10  er  [stint  og  stødumm  gott  og9  hefuer  eggiar  snarpar 
[og  ei  sidur  beittar  ekki  vaapn  finnst10  iafn  gott  po  [ath 
leiti11  vmm  alla  verolld.   [hann  setti12  hialm  aa  hofut 

1  B  mgl.  [2  B  bidlir.  Cap.  XXVII.  3  B  fær  i>a.  4  B 
mgl.  :'  B  mgl.  6  A  mgl.  7  B  tvigiørd.  8  B  Mimmung. 
[9  B  sterkt  og  stødugt,  ]3ad.  [10  B  eckert  vopn  er.  [n  B 
leitad  sie.    [ia  B  £a  set  ur  hann. 
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ser.  sa  hialrar  var  goRr  af  hino  harbazta  stali  rendr 
storom  naglom  jpivcr  oc  jDolinn.  par  var  amarkabr 
orrar  sa  er  slangi1  heitir  sa  ormr  hevir  gvllz  lit 

U  98 

Mb^Jpat  I  merkir  riddara  scap  hans.  sa  ormr  er  |  eitrs- 
fvllr  £at  merkir  kap2  vibga  oc  grimleic  hans.  SiSan  5 
toc  hann  skiold  sinrø  oc  festi  a  hals  ser.  sa  skioldr 
var  j3ivcr  oc  Jpvngr  sva  at  einn  madr  feck  eigi 
meira  valdit  anwaRre  hendi.  Sa  skioldr  var  hvitr 
oc  skrifat  a  me&  ravSom  steini  hamaRr  oc  tong 
tirir  pvi  at  smi&r  var  fa&ir  hans.  J  Jpeim  skildi3  10 
ovanver&om  varo  .iij.  karbvnkvlus  steinar.  pat 
merkir  mo&erni  hans  hann  var  konongborenn.  Si5- 
an  feck  velent  hanom  einn  hest  sa  het  skemmingr. 
sa  var  allra  hesta  baztr.  hans  sa5oll  var  goR  or 
fils  beini  Jpar  er  a  scrifat  na&ra  ein.    SiSan  geck  15 


1  Hdskr.  har  Elangi.    2  Sål.  hdskr.  3  Hdskr.  har  steini. 


sier.  isaa  hialmur1  var  gier  af  hinu  hardasta  staali 
settur  storumm  nøglum  J)ykk  og  ])olin,  J)ar  var  mark- 
adur  aa  ormur  saa  hiet  Slaangi,  [sa  ormur  hefer2  gulls 
lit3  J>at  merker  Riddaraskap  Virga.  [sa  ormur  er4  fullur 
af  Eitri  J)at  merker  hans  kapp5  og  grimmleik.  SiJ)ann  5 
tok  hann  sinn  skiolld  og  festi  aa  øxl6  sier  sa  var7 
J>ykkur  og  Jmnngur  suo  ath  ei  fekk  einn  [obreittur 
niadur8  meira  valldit9  annare  hennde  hann  var  hvitur 
og  aa  skrifadur  med  raudum  lit10  hamar  og  taung  fyrer 
J)ui  ath  smidur  var  fader  hans.  j  føeim  skiølld11  ofan-  10 
A  58  verdum  stodu  iij  Carbunculi  |  J)at  merker  hans  moderni. 
Sijmnn  [fær  Velent  honum12  einn  hest  sa13  hiet  [Skemn- 
ingur.  hann14  var  allra  hesta  bestur.  hanns  sodull  er15 
gior  af  Filsbeini  J>ar  er15  aa  skrifud  Nadra  ein.16  SiJ>- 

[l  B  hann.  [2  B  og  hafde.  3B  Ulf.  a  sier.  [4  B  hann  var 
og  so.  5  B  skap.  6  B  halz.  7  \\  skal  vera.  [8  sal.  B;  A  mann. 
9  B  Ulf.  med.  10  B  støfumm.  ["  A  mgl.  [12  B  tok  Velent. 
13  B  hann. **  [u  B  Skielningur.  sa.     15  B  var.    16  B  mgl. 
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vi&ga  at  hitta  mo8or  sina.  kysti  hana  oc  ba5  hana 
heila  lifa  oc  hon  ba&  haim  vel  fara  oc  feck  hanom 
.iij.  mercr  gvllz  oc  fingr  g  vil  sitt.  pa  kysti  harm 
fa&or  sinrø  oc  ba&  harm  vel  lifa  velent  ba&  svn  sirm 

5  vel  fara  oc  komz  mioc  vi&  er  Jpeir  skil&oz.  Si&an  toc 
vi&ga  spiot  sitt  oc  liop  a  bac  hesti  sinom  oc  steig  ecki 
istigreip.  ]?a  lo  velent  er  hann  sa  Jpat.  harm  fylg&i 
hanom  agato  oc  visa&i  hanom  alla  lei&  sem  glæg- 
legast  oc  sagbi  hanom  marga  lvti  firir  oc  skil&vz 

10  |>eir  fe&gar  ]pa  fem*  nv  velent  heim. 

Vi&ga  hevir  skilz  viS  fa&or  sinw  Velent. 

1402  (82).    Nv  ri&r  vi&ga  langar  lei&ir  stora 
skoga  bæ&i  byg&ir  oc  obyg&ir.  hann  com  at  a  ein^i 
mikilli.  er  heitir  eidis  a.    Nv  hittir  hann  eigi  a 
15  va&it  sem  fa&ir  hans  haf&i  visat  hanom.  Si&an 


ann  gekk  Virga  ad  hitta  modur  sina1  og  bad  hana 
vera  heila.  hun  bad  hann  wel  fara2  og  fekk  honum 
iij  merkur  gulls3  og  Fingurgull  sitt.  J)a  kyste  hann 
fediir  sinn.4  Velent  bad  hann5  vel  fara  og  gret  er6 
5  hann  for  brott.  Si{)ann  tok  Virga  sitt  spiot  og  hliop 
aa  bak  suo  ath7  hann  stnddist  [ecke  vid  sitt  Jstig.8 
J>aa  hlo  welent  ath9  hann  sa  J>ad.  Nu  fylgdi  hann10 
honum  aa  gøtu11  J>a  er  hann  skilldi  rida12  og  sagdi 
honum  fyrer  marga  luti. 

10  [48.  Capitule.13 

140 a.  Nu  ridur  Virga  langar  leider  og  {>ykka 
skoga  [bæde  umm  bigder  og  obigder14  hann  kom15 
ath  A  einne  og  hitter  hann16  ei   vadit17  sem  fader 

1  B  Ulf.  kisti  hana.  2  B  Ulf.  og  vel  lifa.  3  B  silfurs. 
4  B  Ulf.  og  bad  hann  vel  lifa.  5  B  honum.  0  B  K  7  B 
mgl.  I8  B  hvørge  vid  stig  nie  sødulboga.  9  B  er.  10  A 
mgh  11  B  Ulf.  og  vijsade  honum  alla  leid  sem  gløgst. 
12  B  fara.  [13  B  Cap.  XXVIII.  [u  sål.  B;  A  og  vmm  bygder. 
15  B  kiemur  nu.     16  B  mgl.     17  B  Ulf.  i>ad. 


\ 
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feR>-  hann  af  hestbaki  oc  leiddi  haim  i  seog  oc 
festir  hanrø  vi5  eitt  tre  siSan  fem*  hanrø  af  vapnom 
sinom  oc  grefr  ni&r  i  ior5  oli  saman  oc  felr  vand- 
lega  firir  jpvi  at  hann  ottaz  ef  meim  coma  at  vapn- 
om  hans  at  joeir  rnvoo  abrot  taka.  Si&an  ve&r  5 
harm  vt  a  ana  sva  divpt  at  ecki  com  vpp  nema 
havvSit  eitt  ahanom.  oc  feRr  vp  oc  ovan  at  anni. 

her  koma  Jpeir  ri&andi  hildibrandr  oc 
hans  felagar. 

141 2.  Pa  coma  }jar  ri&andi  .iij.  riddarar.  einn  10 
jpeiRra  var  hildibrandr  fostri  jpiSrics  af  bern.  anw- 
aRr  var  heimir.  jjriSi  var  jarlinw  er  nemdr_er  horn- 
bogi.  jpessa  tva  hof&ingia  hefir  jpibricr  senrøt  eptir 
jarlenom  i  vinwland.  firir  jovi  at  ham?  vissi  at  horn- 
bogi  var  sva  go5r  drengr  at  aldregi  mvndi  faz  betri  15 
U  99  bæSi  at  |  riddara  scap  oc  allo  a5ro  ]3vi  sem  goSom 
dreng  skyldi  soma.  firir  jjvi  vildi  fpibricr  taka  hann 

hans  hefuer1  honum  til  visad.  si^ann  steig2  hann  af 
hesti3  og  [leider  inn  hestinn4  i  skoginn  og  fal  hann 
J>ar.  sij)ann  fer  hann  af  [herklædum  sinum5  og  grefur 
nidnr  i  iaurd  [fyrer  {nii6  ef  menu  koma  ath  vaapnom 
hans  [steli  ei7  i  brott.  Si^ann  vedur  hann  a&8  Ana  og  5 
leitar  vadz9  suo  diupt  ath  ekke10  kiemur  vpp  nema 
hofudit.  141 a.  [J)a  rida  l>ar  ath  honum  hj  Riddarar.11 
Einn  J)eirra  var  Hilldibrandur  Annar  Heimer.  J>ridi  var 
jarl  af  [Aunslungha  landi  sa12  hiet  Hornbogi.  l>essa  tua 
hof&ingia13  hafde  J)idrek  sent  [epter  Hornboga  jarl  i  10 
J)viat  hann  villdi14  taka  hann  til  samlaghs  vid  sigh  og 
sina  hina  bestu  menu.15    Nu  mællte  Hilldibrandur  vid 

1  B  hafde.  2  B  stijgur.  3  B  Ulf.  sijnumm.  [4  Bleidde 
hann.  [3  B  vopnumm  sijnumm  og  klædumm.  [6  B  sijdann 
huørtveggia  J^vi  hann  higgur.  [7  B  at  joeir  stele.  8  B  j. 
9  B  mgl.  10  B  ei.  ["  B  j  |)vi  koma  ]iar  Riddarar  3  rijd- 
ande.  [12  B  Ømlungalande  er.  13  B  Riddara  Hilldebrand  og 
B  34  heimer.  f14  B  til  Hunalands,  fyrer  jovi  hann  |  vissi  jall  so 
godann  Riddara  ad  hann  vill.     15  B  Riddara. 
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ser  til  samlags  oc  felaga  oc  allom  sinom  mannom. 
Nv  mælir  hildibrandr  til  sinna  felaga.  |  ec  se  vt  iMb249 
a  Jsessi  einrø  dverg  en  pat  mætti  vera  alfricr  dvergr 
er  ivncheRra  Jpibricr  toc  eitt  sinni.  oc  ]par  af  feck 
5  harm  hit  go8a  sverb  naglring  oc  hinrø  go&a  hialm 
hildigrim  oc  mikit  fe  armat  oc  pa,  var  ec  me&  han- 
om.  Nv  skvlv  ver  til  stilla  ef  ver  fengim  enn  tekit 
hann  oc  skvlv  ver  a  hanw  leggia  eigi  minrøi  lavsn 
en  p'd  leysti  hanrø  sec. 

10       her  finnaz  fceir  Vi&ga  oc  hildibrandr. 

1422.  (83).  Nv  stiga  peir  af  hestom  sinom  oc 
gengo  at  anm.  en  vi&ga  heyrbi  fvllgærla  hvat  peir 
sag&o.  oc  svara&i.  Gevet  mer  grib  oc  landgango  J>a 
mego  per  sia  hvart  ec  em  dvergr  heldr  en  enrøhveRr 
15  y&aRr  eba  mitt  havvb  beri  lægra  en  eins  hvers 
pess  er  mec  callabi  dverg.  jpeir  iattvbo  hanom  ^>vi 
oc  ba&o  at  hann  skyldi  a  land  ganga.  Siban  liop 
hann  or  ånni  .ix.  feta  i  eino  skrifi.    Siban  spvrbi 


sina  felagha.  Ek  see  vid1  ana  ad  J)ar  mun2  vera 
[dvergurinn  Alfrigg3  er  herra  Jridrek  tok  eitt  sinn  ok 
J)ar  af  fekk  hann  hid  bestå  sverd  Naglhring.  Nu  skul- 
umm  vier  [enn  til  stilla4  ef  wier  faumm  tekit  hann  og 
5  skulum  vier  nv5  aa  hann  leggia  ei  minne  |>raiit6  enn  J)a 
leysti  hann  sik.  142 a.  Si^ann  [rida  J)eir  ath  ånne  ok 
stigu  af  bake.7  Virga  heyrer  huad8  J>eir  seigia  [og 
svarar  sijdann9  gefit  mier  grid10  og  Landgøngu  t>aa 
meigi  pier  wel11  siaa  huort  egh  er  dvergur  |  [helldurA59 
10  enn  einhvea  ydar.12  J>eia  jaatudu  Jnii  og  beiddu13  hann 
aa  land  gånga.  sijmnn  liop  hann  ix.  feta14  vr  Anne  aa 


1  B  ut  a.  2  B  matte.  [3  B  dvergur  Alpriz.  [4  B  be- 
stilla.  B  B  mgl.  6  B  lausn.  [7  B  stigu  |)eir  af  bake  og 
geingu  ad  ånne.  8  B  fullglogt  hvad  er.  [9  A  mgl.  10  B 
frid.    11  B  mgl    [l*  B  eda  ei.    13  B  badu    14  B  fet. 
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hildibrandr  hanw.  hvat  manna  er  tv  e6a  hversv 
conitv  her.  Vibga  svarabi.  Ef  py  ert  go&r  drengr  hvi 
spyRr  py  mec  slics  næctan  manrø.  lat  mec  fara  oc 
taka  vapn  min  oc  siban  spyr  mie  slics  sem  py  villt 
spvrt  hafa.  oc  pyi  iattvbo  peiv  hanom.  pa  for  vibga  :> 
Jpingat  sem  vapn  hans  varo  oc  elæbi  oc  elæddi  sec 
oc  vapnabi  sec  siban  geck  hann  til  hestz  sins  oc 
liop  abac  hanom  oc  reib  amot  peim  oc  mælti.  per 
ptiv  gobir  riddarar  gvb  hialpi  ybr  ec  mvnda  sino 
namni  nemna  hvern  ybarn  ef  ec  kynna  heiti  ybor.  10 
Nv  mælir  hildibrandr  hvert  er  namn  Jpitt  gobr  mabr 
eba  hver  er  ætt  pin  eba  hvert  geriz  pv  eba  hvi 
ribr  py  sva  einn  saman  iokvnno  landi. 


land  vpp  j  einu  skrefui.  Nu  spyr1  Hilldibrandur  huad 
manna  erttu  edur  hversu  konittu  hier?  J>a  svarar  Virga. 
Ef  pu  ert  godur  dreingur  [hvi  spyr  pu2  sliks  mensk- 
ann3  mann  laat  mik  fyrst4  taka  vaapn  min  ok  klæjH  J>a 
seighi  egh  piev  slijkt5  er  pu  villt  spurtt  hafua.  pvi  :> 
jåtadi6  Hilldibrandur.  [SiJ)ann  bio  Virga  sig  vid  sinum 
klædumm  og  vaapnum.  SiJ)ann  liop  hann  aa  bak  sinumm 
hesti  og  reid  sij)ann  j  moti  pe\m  og  mællti  pier  iij. 
niddarar  goder  seiger  hann7  Gud  hialpi  ydur.  Ek  Imun 
ollu  ydur  nefna  ef  ek  vissa8  nofn  ydur.  Nu  megu9  10 
pier  vel  spyria  [huad  ydur  hkar.10  Nu  spyr  Hilldi- 
brandur: huert  er  nafn  J>itt  edur  hver11  er  ætt  pin  [edur 
hvert  gerist  p\?  edur12  hvi  ridur  pu  einn13  vmm 
[vkunnt  lannd.14     143 a.  Virga  svarar.     Ek  er  einn 

1  B  spurde.  [2  B  £vi  spurdu.  3  B  nakinn.  4  B  fara  ad. 
5  B  slijkz.  6  B  jatar.  [7  B  l>a  fer  Virga  l>angad  sem  eru  vopn 
hannz  og  klæde  og  tok  upp  hvørtveggia  og  bio  sig  sem  best 
ma  hann,  gieck  sijdann  til  hestz  sijnz  og  støck  a  bak  og  reid 
a  mote  peim  og  seiger.  [8B  munde  sijnu  nafne  nefna  hvørn 
ef  eg  kinne.  9  B  meige.  [10  B  mig  £ess  er  Jrier  viljed,  af 
mier  eda  mijnumm  ferdumm  pxi  eg  skal  ydur  satt  seigia 
|)ad  sem  [ner  spiried.  11  B  hvar.  [12  B  og.  13  B  ein- 
saman.     [M  B  okunnug  lønd. 
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Vi&ga  segir  Ipeim  hildibrandi  ætlan  sina. 

1432.  ViSga  svarabi.  ec  em  danser  ma5r  at 
ætt  ec  heiti  vi&ga  fa&ir  minn  heitir  velent.  Mo5ir 
min  er  dottir  NiSvngs  konongs.  er  ræSr1  firir  ivt- 

5  landi.  en  fara  skal  ec  afvnd  ]3i5riks  svnar  Jpetmars 
konongs  af  bern  oc  a&r  en  ec  fara  heim.  ]pa  ver&r 
hanw  at  vita  oc  baSir  vi&  saman  hversv  stinna 
skioldo  vi&  eigim  e5a  styrka  hialma  e&a  hvoss 
sverb    e5a   harbar   brynior.   flrir  |3vi   at  |  hanw  \j 

10  er  nv  allra  manna  frægaztr  i  veroldo  af  sinom 
drengscap  oc  reysti.  Nv  ser  hildibrandr  at  |>essi 
ma&r  er  sva  mikill  oc  ivirmanrølegr  at  hans  maka 
]3ottiz  hanw  aldrigi  set  hafa  oc  ^ar  eptir  ero  hans 
vapn  oc  oli  anwor  herneskia.  oc  nv  veit  hanw  at 

15  nv  man  heRra  hans  |)i&ricr  koma  ifvlla  ravn.  oc 
eigi  Jpyckiz  hanw  ^>at  mega  glægt  sia  hvaRr  |>eiRra 
abrom  man  firir  coma. 

1  Hdskr.  har  ræ5. 

Danskur  madur  enn1  nafn  mitt  er  Virga.  Velent  heit- 
er2  fader  minn.  moder  min  er  dotter  Nidungs  kongs. 
enn  fara  skal  ek  aa  fund  ]}idreks  J)ettmarssonar.  enn3 
aadur  ek  kiem4  heim  J>a  werdur  ek  ath  wita  og  baader 
5  vid5  samann  hversu6  vid  eigumm  stinna  skiolldu  edur7 
sterka  hialma  edur8  hvoss  sverd  edur  hardar  brynniur 
[fyrer  J>ui  ath  hann  er  nv9  allra  manna  frægastur10  j 
werolldn  af  sinum  dreingskap  og  hreysti.11  Nu  sier12 
Hilldihrandur  ath  J>essi  madur  er  mikill  og  yfuer  mann- 
10  lighur  og  [l>ar  epter  munu  hans  waapn  og  herneskia 
og  hans  maka  sa  hann  alldrei.13  Ok  nv  veit  hann 
ath  visu  ath  nv  kemur14  Judrek  j  fulla  [raun  og  mann- 
haaska15  af  })essum  manne  og  ei  maa  hann10  gløgt  vita 
hvan   audrum   skal17  fyrerkoma.     1 44 a .   Nv  hyggur 

1  B  mgl  2  sål  B;  A  hiet.  :!  B  og.  1  B  fer.  B  B 
mgl  6  B  hvørt  7  R  mgl.  8  B  og.  [9  B  jDvi  hann  er. 
10  B  frægstur.  11  li  reinslu.  12  B  mælir.  [18  B  alldretf 
hefdi  hann  hannz  maka  firr  sied.  14  B  Ulf.  hanns  herra. 
|16  B  rnannhættu  oghaska.     10  B  Ulf.  t>ad.     17  B  mmie. 
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hildib  randr  skiptir  sverbvm  vi5  vi&ga. 

Mb850  I**2-  i  Nv  hygr  hildibrandr  eitt  raS  firir  ser  p\i 
at  harm  var  vitr  ma&r.  Si&an  mælti  harm  til  viSga 
allgla&lega.  GvS  se^ess  lofa5r  at  nv  hevi  ec  Jparm 
mann  fvnnit  er  mie  væntir  at  til  hafi  diarfleic  at  5 
lypta  vpp  spiot  scapti  igegn  ^>iSriki.  oc  jpess  vænti 
ec  ef  p\  hefir  hamingio  til  eptir  pinom  gærvileic 
at  pv  scalt  steypa  hans  drambi.  pvi  at  hannhyggr 
engan  manw  mega  vi5  sec  iamnaz  vm  reysti  eba 
vm  harSleic.  po  at  alla  verold  kanwi.  Villtv  ganga  10 
til  vi&  mec  at  gera  felagscap  sva  at  hvaRr  occaRr 
virmi  a&rom  trygbar  eiS.  at  vi&  fylgimc  hvaRr  a&r- 
om  i  nav&syniar  allar.  hvar  s^m  vib  erow  staddir. 

Nv  binda  peir  felagscap  sin  amilli  hilldi- 

brandr  oc  viSga.  15 

1 452.  ViSga  svara&i.  Sva  liz  mer  sem  pv  mvnt 


hann  eitt  raad  [fyrer  sier  af  J)ui  ath1  Hilldibrandur  var 
vitur2  madur.  og  nv  mællti  hann  til  Virga  gladligha 
Gud  see  J)ess  lofadur  ath  nu8  hefuer  ek  J)ann  mann 
A  60  funndet  er  mik  vænter  |  ath  til  hafvi  diarfleik  ath  lypta 
smn  sverdi  moti4  J)idrek  og  [J)at  vænter  mik.5  ef  Jm  hefuer  5 
hamingiu  til  epter  {>inum  [giorfuiligleik  |>a6  Jm  skallt 
steypa  hans  [ofmetnadi  og  drambi  J)viat7  hann  hyggur 
einghann  mann  mega  vid  sik  jafnast.8  Ok  enn  mællti 
Hilldibrandur  vid9  Virga.  Villtu  til10  ganga  vid  mik 
ath  gera  felagskap  vid  mik11  sua  ath  hvalR  okkar  10 
|tæi  audrum  j  naudsyn  hvar12  sem  vid  erumm  stadder  13 
145 a.  J)a  svarar  Virga.  [Suo  litst  mier  sem  pv  muner 

[*  B  af  l)vi.  2  sål  B;  A  trur.  3  B  mgl.  4Buppj  giegn. 
[5  B  jpess  vænte  eg.  [6  B  grimmleik  ad.  f7  B  ofurdranibe 
|)vi.  8  B  Ulf.  umm  hreiste  eda  hardleik  joott  alla  verølld 
kanne.  9  B  til.  10  B  vid.  [n  B  til  fielagskapar.  [12  B 
vinne  ødrumm  trunadar  eida  jpar.    13  B  Ulf.  nu. 
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vera  goSr  mabr  oc  rier  oc  go&rar  ættar.  hvi  mvna 
ec  nita  y&rom  felagscap.  ec  ri&  a&r  einn  saman. 
e5a  hver  ero  nomn  y&or.  \)&  svara&i  hildibrandr. 
Ec  heiti  boltram  regmbaldr1  svn  jarlsens  af  fenidi. 

5  antianr  heitir  sistram  herinbrand1  se  hirm  Jpribi  er 
hornbogi  iarl  af  vinrølandi.  Si&an  leggia  peir  hendr 
sinar  saman  vi&ga  oc  hildibrandr  oc  geraz  felagar. 
siSan  ri&a  ]3eir  til  arinwar  oc  vissi  hildibrandr  va&it 
a  ånwi.    (84).  Nv  ri&a  peir  si&an  leiS  sina  |3ar  til 

10  er  vegirnir  skiliaz  j^a  mælti  hildibrandr  Jpessir  baSir 
vegir  liggia  til  bernar  er  annor  long  lei&  oc  daleg 
en  anwor  miklo  skemri  oc  betri.  en  a  |)essi  hinni 
skemri  er  annmarki  noccoRr  sva  j}at  er  a  ein  er 
eigi  ma  ivir  koniaz  nema  at  einom  steinboga.  vi5 

1  Sål.  hdskr. 

vera  rikur  madur  og  J>eirrar  ættar  ath  ei  mun  ek 
neita  ydrum  felagskap  vid  mik  Jmr  sem  ek  rid  aajmr 
einnsamt.  edur1  hvor  eru  nofn  ydur  edur  edli.  Q>a 
svarar  Hilldibrandur.  Ek  heiti  Bolstram  son  Regin- 
5  balldurs  af  Fenidi  annar  heiter  Simtram  Herbrands- 
son.  J)ridi  Hornbogi  jarl  af  Humlungalandi.2  sijmnn 
leggia  J>eir  samann  sinar  høndur  Virga  og  Hilldibrandur 
og  gerdust  felagar.  [sij)ann  rida  J)eir  til  Arinnar.3  ogh 
veit  Hilldibrandur  wad  aa  henni. 

10  [49.  Capitule.4 

Nu  rida  l>eir  [J)ar  til  er  vegarner5  skiliast.  Jm 
mællti  Hilldibrandur.  fesser  [weger  skiliast  liggur 
onnur  leid6  til  Bernar  og  er  onnur  leid  ill  og  leingri7 
enn  ønnur8  miklu  skiemri  og  betri.  og  aa  J>essari9  leid 

\h  er  ein  |  A  er  lippa  heiter  yfer  J>a  A  maa  ei10  komast  b  35 
nema  ath11  einumm   steinboga.    Vid  J)ann  steinboga 

[*  B  tngl.  [2  R  Hilldebrandur  seiger  lionuni  hvørjer  |)eir 
væri  og.  [8  B  mgl.  [4  B  Cap.  XXIX.  [6  B  leid  sijna  til 
|?ess  er  veigerner.  [8  15  hader  veiger  liggia.  7  B  løng  bædi. 
8  B  Ulf.  er.     9  B  arinare.     10  B  einginn.     11  B  a. 
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pann  steinboga  er  kastali  einn  er  heitir  brictan. 
pann  kastala  halda  .xij.  scotmeim.  einn  ^eima 
heitir  gramaleif.  A  peim  steinboga  er  tollr  par 
r  HM  ver&o  ver  at  lata  |  hesta  vara  oc  vapn  oc  lata  ]?o 
vel  ivir  ef  ver  haldom  lifino  e&a  limvm  varom.  Nv  5 
er  litil  von  at  ver  komemc  ivir  Jpenna  steinboga 
firir  vtan  ^eiRra  vilia  firir  Jpvi  at  Jpibricr  heflr  til 
komit  at  vinwa  j^anw  kastala  oc  feck  ecki  at  gort. 
En  nv  sa  er  j3essom  xij  kappom  ma  firir  coma  ]?a 
J^orir  eigi  |)i&ricr  Jpeim  imot  at  standa  oc  engi  10 
annaRra.  En  nv  at  mino  ra&i  Jpa  ver&vm  ver  at 
fara  hina  lengri  leibina. 

Vi&ga  vill  fara  hinn  skemra  veg. 

1462.    Pa  svaraSi  vibga.    Ver  verSom  vist  at 
fara  hinw  skemra  veginrø  firir  ]?vi  at  peir  lata  ri&a  15 
vtlenwzkan  manw  hvert  er  hanrø  vill  igri&om.  Si&an 


stenndur  einn  kastale  er  heiter  [Bittann.  Jmnn1  kast- 
ala halida  xij  skaakmenn  einn  heiter  Gramaleif  [annar 
Wella.  J>ridi  Stodfuss.2  aa  J)eim  steinboga  er  tollur3  J)ar 
verdum  vier  ath  laata  vaapn  vor  og4  hesta  og  laata  ath 
J)»  farist  oss  vel  ef  wier  holldum  lifvi5  og  limum.  Nu  5 
er  litil  von  ath  vier  komimmst6  yfuer  J>enna  steinboga 
A  61  nema  J)eir  vili  fyrer  jyui  ath  fidrek  hefuer  tilkomit  | 
ath  winna  J)enna  kastala  og  [gerdi  honum  ekke.  Enn 
sa  er  J)essum  xij  maa  fyrerkoma  J)a  J)orer  Jndrek  hon- 
um ei  i  gegn  ath  stannda  og  eingi  annara  og  J)o  verd-  10 
u mm  wier  ath  rida7  hina  leingri  leid.8  146 a.  Nu9 
svarar  Virga  wier  skulumm10  fara  hina  gegnri  leid 
fyrer  J)ui  ath  J>eir  laata  rida  vtlendann11  mann  hvert  er 
hann  vill. 

1  B  Bettam,  Reimann.  [2  B  2  follur.  3  Stofn.  53  B  toll- 
bud.  4  B  edur.  5  B  Ulf.  voru.  6  B  komumm.  [7  B  feck 
ei  adgiort,  enn  vier  verdumm  nu  1)0  ad  fara.  8  A  Ulf.  er. 
tt  B  [yd.     10  B  verdumm  ad.     11  B  utlendskann. 

10 
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fara  jpeir  j^anrø  veg  sem  vibga  bab.  Jpeir  ri&a  a  eirm 
skog  er  lyravald  heitir.  En  firir  framan  |  \)&nn  Mb25i 
skog  er  kastalerm.  Nv  sia  j^eir  kastalann.  j)a  mælti 
vibga.  bibit  min  her  ec  vil  nv  ri5a  fram  til  brvar- 
5  iimar.  karm  vera  at  ec  ]3iggia  af  jpeim  at  \yeir  lati 
oss  riSa  firir  vtan  skatt  ef  ec  mæli  mivclega  til. 
En  ef  eigi  verSr  £ess  kostr  \)fd  riS  ec  aptr  til  y5ar 
vi&  svabvit.  peir  biSia  harm  ri&a  oc  firir  |)yckir 
fio  at  ham?,  fari. 

10       Vi&ga  ri&r  einn  fram  at  kastalanvm. 

1472  (85).    ViSga  ri&r  nv  fram  til  kastalans  oc 

steinbogans  Jpeir  sitia  i  vigskar&om  ovan  ver&om 

i  kastalanom  oc  sia  rei&  hans.  J^a  mælti  Gramaleif. 

par  ri&r  einw  ma&r  sa  hevir  skiold  mikinn  sa  skioldr 
ié  sæm&i  mer  vel  oc  hann  ver&  ec  at  hava  en  ]per  skipt- 

i&  annaRri  herneskio  hans  sem  per  vilit.  |>a  mælti 


Sijmmi  fara  J)eir  t>a  leid  er  Virga1  vil].  [Nu  rijda 
l>eir  umm2  einn  skogh  [er  heiter  lutumalld3  fyrer  fram- 
ann  J)ann  skog  var  kastalinn.4  nv  sia  J)eir  hann5  ]>a 
mællti  Virga.  bidit  min6  nv  her  einn  vil  ek  rida  framm 
5  i  il  kastalans,  kann  vera  ath7  J>eiR  laati  oss  rida  fyrer 
vtann  skatt  ef  ek  bidur  J>a.  enn  ef  ei  er  J>ess  kostar 
J)a  kemur  ek  [skiott  apttur.8  l>eiR  bidia  hann  raada  og 
Jukker  vel  [ath  hann  fari.9  147  a.  Nu  ridur  hann  framm 
til  steinbogans.  enn10  skaakmenn  sitia  fyrer11  og  sia 
10  reid  hans. 

[Gramaleif  mællte12  t>aR  ridur  einn  madur  sa13 
hefuer  mikinn  skiolld  og  [sa  mælti  mier  wel 
koma  enn   annare  herneskiu  skipti  pieR.14  pa  mællti 

1  B  vera.  [2  sål.  B;  A  peir  rida.  [8  B  og.  4  B  cast- 
ale,  og.  *  b  castalann.  6  B  mgl.  7  B  Ulf.  eg  ^igge  af 
|>eim  ad.  \H  B  afttur  I  il  ydar  vid  so  bued.  [9  B  mgl 
1  li  f>eir.  11  li  a  steinboganumm.  [12  B  £>a  mællte  Grama- 
leifur.    18  l>  og  hann.    [UB  hmm  tnun  eg  af  honumm  taka. 
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stvdfvs.  meiri  von  at  sia  mabr  eigi  sverb  gott  Jpat 
man  mitt  verba  oc  engom  kosti  vil  ec  lata  ^>at  po 
at  mer  væri  mikit  fe  bobit  vib.  Nv  mælir  ^rælla 
hans  brynio  vil  ec  hava.  ]3a  mælir  sigstaf  hans 
hialm  vil  ec  hava.  ]pa  mælir  hinw  fimti.  hann  hevir  5 
vist  goban  hest  hanom  skipti  ec  mer.  j3a  mælir 
hinw  setti  ec  vil  hava  kyrtil  hans  oc  oli  klæbi 
hans.  Nv  mælir  hinn  siavndi  hvat  hevi  ec  jja 
nema  brynhosor  hans  meb  |>vi  at  allo  er  abro  skipt 
abr.  på  mælir  hinn  .viij.  fegyrbil  hans  vil  ec  hafa  10 
oc  allt  ]?at  er  i  er.  Nv  mælir  hint?  .ix.  ec  vil  hafa 
hina  hægri  hond  hans  firir  minn  lvt.  £a  mælir1 
hinn  .x.  at  visv  hevi  ec  ætlat  mer  hinn  hægra  fot 
hans  abr  ec  fara  heim.  Nv  mælir  hinn  .xi.  ec  vil  ]pa 
hava  havvb  hans.  j}a  svarabi  stvdfvs.  eigi  scal  drepa  15 


1  Hdskr.  har  malir. 


Stodfuss1  saa  madur  [man  hafa2  gott  sverd  [J>vii  ma 
ekki  skipta3  J)at  vil  ek  hafua  J>a  mællte  Wella.4  Brynniu 
hans  vil  ek  hafua  J)a  mællti  Sigstaf.  hans  hialm  vil 
ek  hafua.  J)a  mællte  hinn  v.  hann  hefuer5  hest  godaim. 
[honum  skipti  ek  mier.  J)a  mællti  hinn  vj.  ek  skal6  5 
hafua  kyrtil  hans  og  klædi.7  J>aa  mællte  hinn8  vij. 
huad9  hefuer  ek  J)a  nema10  brynhosor  er11  odru  er 
skipt.  J)a  mællte  hinn  viij  fegyrdil  hans  vil12  ek  hafua 
og  J)at  sem  [j  er.  J)a  mællte  hinn  ix.  Ek  tek  hina13 
hægre  hond  hans  j  minn  lut.  [J)a  mællte  hinn  x.14  ath  10 
visu  hefui  ek  hægra  fot  hans.15  J>a  s  var  ar  hinn16  xi. 
ek  hefui  hofud   hans.17  J>a  [mællti  Stodfuss18  ei  skal 


-1  B  Stofn.  [2  B  hefur.  [8  B  mgl  4  B  Pollur.  5  B  a. 
[6  B  hann  vil  eg  hafa,  hinn  vi  sagde,  eg  vil.  7  B  øll  klæde 
hanns.  8  B  mgl.  9  B  hvørt.  10  B  ei  utann.  11  B  harnis 
first  øllu.  12  B  mun.  [13  B  jpar  er  j.  hinn  ix  sagde,  eg 
tek.  [14  B  hinn  x  sagde.  15  B  Ulf.  adur  enn  eg  fer  heim. 
16  B  mgl.     17  B  Ulf.  j  minn  hlut.     [18  B  svarar  Stofner. 
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marminn  fo  hevir  hann  fatt  gott  eptir  fa  er  ham* 
hevir  fetta  latit  er  nv  er  |  skipt  at  hanw  haldi  lit-  U  102 
ino.  Nv  mælti  gramaleif  hof5ingi  f  einra.  Farit  nv 
.iij.  til  hans  oc  takit  vapn  hans  oc  klæ&i  sva  sem 
5  nv  var  skipt.  oc  lati  hanw  vndan  coma  hinom 
vinstra  fæti  oc  vinstri  hendi  oc  livinv  oc  havit  fa 
vel  arnat. 

her  freistar  viSga  sin  vi&  f  essa  .xij.  kappa. 

1482  (86).  Nv  fara  feir  frir  amoti  hanom  ein- 
10  om.  fa  mælti  vi&ga.  vel  comnir  go&ir  menn  sag&i 
hann.  feir  svarabo  aldrigi  skaltv  vel  cominn  her 
skall  tv  lata  vapn  fin  oc  klæ&i  oc  hest  oc  far  eptir 
scalltv  leiva  fina  hina  hægri  hond  oc  finrø  hægra 
fot.  oc  f  o  scalltv  oss  fat  vel  f  acka  ef  f  v  kæmz 
15  livino  vndan.   Nv  mælir  vi&ga.   Oiamnleg  er  fessi 


drepa  manninn  fa  hefuer  hann  faatt  gott  epter  er  f  etta 
hefuer  hann  låted  er  nv  er  skipt.  fa  mællte  Grama- 
leif fari  nv  til  hans1  frir  [og  taki2  vapn  hans  og  klædi 
suo  sem  skipt  er  og3  laati  hann  vndann  koma  hinum 
5  winnstra  fæti  og  winnstri  hond4  hafi  fier  fa  vel 
[syslad. 

50.  Capitnle. 
148a.  |  Nu  foru5  feir  frir  til  hans  fa  mællte  A  62 
Virga  [f egar  feir  hittost.6  Welkomner  goder  [dreinger 
10  seiger  hann.7  fa  svarar  Kella.8  Alldrei  skalltu  wel- 
kominn.  fvi9  fu  skallt  hier  laata  fin  vætpn  og  finn 
hest  og10  klædi.  og  [Jaata  skalltu11  finn  hægra  fot  og 
fina  hægri  hønd,  og  skalltu  fo  [oss  wel  fakka12  ef 
fu  kiemur  lifinu  vndann.  fa  svarar  Wirga  vjafnlig  er 


1  B  Ulf.  fid.  [2  B  ad  taka.  8  B  enn.  Å  B  hende,  og. 
|  B  arnad,  fa  tara.  [6  B  mgl  |7  B  menn.  8  B  Pollur. 
9  B  mgl  10  B  Ulf.  |>ijn.  [M  B  t>ar  med  skalltu  eftter  leifa. 
I1'  B  ve]  yferlata. 
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<ætt  er  }oer  bio&it  mer  vtlenclom  manm  oc  sak- 
Mb252  lavsom.  |  kalliS  at  her  comi  hof&ingi  ybaRr  oc  vil 
ec  heyra  hans  dom.  en  eigi  ma  ec  lata  hest  minn 
ne  vapn  firir  ybr  at  svabvno.  Nv  fara  J^eir  aptr 
oc  segia  Gramaleif  sva  bvit.  Gramaleif  heyrir  nv  5 
joetta  oc  stendr  vp  jpegar  oc  vapnar  sec  oc  allir 
hans  felagar  .xij.  saman  oc  ri&a  i  vir  steinboganw. 

her  segir  vm  vi&ræ&or  jpeiRra  .xij.  kapp- 
anrøa  o  c  vi&ga. 

1492.  Pa  mæl  ti  vi&ga  til  jDeiRra  oc  ba&  £a  vel  10 
comna.  jpa  svara&i  Gramaleif.  ecki  mvntv  vel  com- 
inn  firir  }pvi  at  a5r  er  allo  skipt  fe  Jrino.  me&  var- 
om  felagom  oc  jpo  skaltv  lata  hond  oc  fot  a&r  en 
ver  skilimc.  Skiold  jpinn  vil  ec  hafa  si&an  taki 
hvenr  J^at  er  lavt.  $3.  mælti  vi&ga  ef  ec  læt  minn  15 
skiold  }pa  er  }pat  minn  ska&i.  en  ef  ec1  kæm  heim 

1  Hdskr.  mgl.  ec. 

J>essi  sætt  er  J)ier  biodit  mier  vtlendum  manne  ok 
saklausumm.  [kalled  ydvarn  hofjnngia  og  vil  ek  heyra1 
hans  dom.  [Enn  ei  maa  ek  laata  min  vopn  nie  hest 
fyrer  ydur  ath  sva  bunu.  Nu  seigia  J)eir  Gramaleif 
!>etta.  hann  stendur  vpp  og  vaapnar  sigh  og  alier  J>eir  5 
og  fara  yfuer2  steinbogann.  149 a.  J)a  mæl  1te  Wirga 
og  had3  })a  welkomna.  Gramaleif  mællte.4  ekke  [mimntu 
welkominn  fyrer  J>vi  ath5  ollu  ]>mv  fee  er  aadur  skipt 
med  varum6  felaugumm  [og  J>o  skalltu  laata  hond  og 
fot  aadur  vier  skiliumm.7  skiolld  J>inn  vil  ek  hafua.  10 
sij>ann8  taki  hveR  [J)at  er  hlaut.  J>a  sagde  Wirga.  Ef 
ek  læt9  minn  skiolld  føat  mia  verda10  minn  skadi.  [Nu 

f1  B  {rier  skulurl  kalla  ad  korne  ydar  hofdinge  so  eg  heire. 
[2  B  Nu  fara  j^eir  og  seigia  Gramaleif  so  bued,  og  sem  hann 
heirer  ]3etia  støekur  hann  upp  og  vapna  sig  aller  Jpeir  fie- 
lagar  xij,  og  foru  yfer  umrn.  3  B  sagde.  4  B  seiger.  [5  B 
mattu  vel  kominn  vera,  j?vi.  6  B  oss.  [7  B  mgl.  8  B  og 
so.  [9  B  hann  hlaut  hinna  annara.  Wirga  sagde,  la  te  egs 
[10  B  t>a  er  joad. 
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i  danmorc  p&  mvn  Velent  fa&ir  minn  segia  at  |3i5- 
ricr  toc  af  mer  nav&gom  skioldirm  en  pat  veit  gv& 
at  harm  sa  ec  enn  aldregi.  oc  me&an  ec  hefl  eigi 
set  harm  pa  ma  ec  vist  eigi  minn  skiold  lata.  Nv 

5  mælir  stvdfvs  til  vi&ga.  Gef  vp  sver&  j3itt  skiott 
pat  scal  ec  hafa  a5r  en  ec  fara  heim  ef  pst  er 
nockve  nytt.  pa  svara&i  Vi&ga.  ecki  vitv  per  til 
hvart  sver&  mitt  er  gott  e5a  illt  oc  eigi  vilda  ec  at 
ivarom  fyndi  vyr&i  Jreistat  oc  mætta  ec  sialfr  ra&a. 

10  en  ef  pv  teer  sverb  mitt  af  mer  me&  hverio  scal  ec 
pa.  veria  mie  er  ec  fmn  jri&ric.  Nv  ef  ec  fer  heim 
he&an  pa  segir  velent  fa&ir  minn  at  pat  sver&  toc 
joi&ricr  af  mer  nav5gom.  firir  vtan  minn  vilia.  nv 
vil  ec  vist  eigi  Jpess  missa  firir  engan  mvn.  ^>a 

J5  mælir  annaRr  at  a&rom  hveRr  til  sins  lvtar  eptir 
pvi  sem  peir  Jpottoz  hafa  a&r  scipt  sin  amilli.  En 
vi&ga  bi&r  j3a  sic  lata  fara  i  frelsi  lei&  sina.  en  eigi 
vill  hann  lata  einn  penning  firir  peim  nema  peir 

kemr  ek  heim,  pa  seiger  minn  fader1  ath  af  mier  tok 
r^idrek  naudgumm  minn2  skiolld.  enn  J>at3  veit  Gud 
med  mier  ath  enn  sa  ek  alldrei  fidrek  [af  Bern4  og 
minn  skiolld  maa  ek5  ei  laata  mejmiin  ek  hefuer  hann 

5  ei  sieed.  pa  mællte  [Stodfuss  til  Virga.6  Gef  vpp  [sverdit 
skiott  pat  skal7  ek  hafua  aadur  ek  fer  heim.  Virga 
seiger  [ef  pu  tekur  mitt  sverd8  med  hveriu  skal  ek  pa 
veria  mik  ef9  ek  finn  fridrek.  [Nu  fer  ek  heim  pa 
seiger  minn  fader  ath  pat  sverd  tok  af  mier  fidrek 

10  fyrer  utann  minn  vilia  vil  ek  pat  fyrer  ongvann  mun 
laust  laata.10  Nu  mællte  hveR  ath  audrumm  til  sins 
lvtar.11  enn  Virga  |  bidur  J>aa12  lata  sig  fara  i  fride13  enn  g 
ei  vill  hann  laata  fyrer  J>eim  einn  pening.  t>a  mællte  Steri- 
lt1 B  og  er  eg  kiem  j)a  heim,  l>a  mun  [>ad  seigia  Velent 
fader  minn.  2  B  mgl.  3  B  t>a.  [4  B  mgl.  5  B  Ulf.  wijst 
I  B  Stofner.  [7  B  sverd  \n\\  pv\  j)ad  vil.  [8  B  mgl.  9  B 
t>egar.  [10  B  mgl.  11  B  hlutskiptiz.  12  B  Ulf.  ad.  13  B 
Ulf.  le  id  sijna. 
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U  103  greiSi  sitt  flrir.  Nv  |  mælir  stvdfvs.  Vist  ero  ver 
litlir  firir  oss  er  ver  standom  her  .xij.  firir  eiuom 
mam/i  oc  mælir  haim  nær  iamnom  or&om  viS  oss. 
brigbit  sverbom.  y&rom  oc  skal  hann  nv  lata  vapn 
sin  oc  par  a  ovan  skal  harm  leggia  lifit.  :> 

her  sigraz  Vi&ga  a  ^essvm  xij.  berserkivm. 

1502.  Si&an  dro  stvdfvs  sverS  sitt  or  sli&row 
skiott  oc  hermilega  oc  hio  til  vi&ga  i  hialm  hans  en 
sa  hialmr  var  sva  har5r  sem  hit  harbasta  stal  oc 
sibr  beit  en  hin-n  harbasta  stein.  Vibga  bra  hino  10 
goba  sverbi  minivng  skyndilega  meb  mikilli  reibi 
oc  fylgbi  ærin  hvgprybi  oc  hio  til  stvdfvs  sva  hit 
fyrsta  slag  a  hina  vinstri  oxl  sva  at  allt  beit  i 
Mb253svndr  briosteb  oc  herbarnar.  |  meb  brynionm  til 
hiimar  hægri  sibo  sva  at  ser  fell  hvaRr  Ivtr  til  15 


fuss.    Vist   erum   vier  mikil  fol.1  vier  stondum  hier 
xij  fyrer  einumm  manne  og  mæler  [hann  nær2  jofnum 
A  63  ordivm  vid  oss.  |  bregdit  sverdumm  ydrumm,  ok  skal 
[Jaata  vaapninn  ok  lifit  medur. 

51.  Capitule.  :> 
I50a.  Sidaim  dro3  Stodfuss  sitt  sverd  wr  slidr- 
umm  og  hio  til  Virga  j  hans  hialm.  [enn  hann1  var 
svaa  hardur  ath  sidur  beit  enn  hinn5  hardasta  stein. 
Virga  bra6  sinu  sverdi  minnung7  skyndiliga  [treystandi 
miklu  afle8  og  hio  til  Stodfuss  [a  hina  vinnstre  hønd  10 
sua9  ath  i  sund  ur  beit10  hriosted  og  herdarnar  med 
bryniunne  [allt  til  hinnar11  hægri  sidu  sua  ath  sier  fiell 
hvor  hlutur12   |aa  jørd   og13  vard  J)eini  skaakmonnum 


1  B  Ulf.  er.  [2  B  mgl.  [3  B  hann  nu  lata  vopn  sijn, 
og  j)ar  skal  hann  nu  leggia  med  lijfed,  Sijdann  dregur.  [4  B 
sa  hi  al  mur.  5  B  mcjl.  6  B  Ulf.  \n\.  7  B  Mimmung.  [s  B  med 
mykille  hreiste  og  hugskotz  pryde.  [9  B  so  ed  firsta  slap  a 
ena  vinstre  øxl.  10Bgieck.  f11  B  til.  12  sål.  B;  A  lutinn.  [18BNu. 
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iar&ar.  Nv  var&  mikill  otti  ihans  marmom  af  jpesso 
hogvi.  vildv  nv  giarna  margir  vera  heima.  oc  brig&a 
J30  allir  sver5om  sinom  oc  sækia  |?eir  nv  at  hanoni 
oc  eggiar  nv  hveRr  annan  til  fram  gango.  Nv 
5  hæggr  Gramaleif  til  vi&ga  ahialmiim  en  hialmr 
hans  var  sva  harSr  at  ecki  beit  a.  Nv  hæggr  vi&ga 
til  Gramaleif  oc  klyfr  havu&  hans  oc  bvc  sva  at  i 
belti  nam  sta&ar  oc  fell  hann  davbr  a  ior5. 

hildibrandr  mælir. 

10  1512  (87).  Nv  mælir  hildibrandr  vi&  sina  felaga 
ec  se  at  nv  ero  jDeir  saman  comnir.  Ri5om  oc 
siam  hverso  Jpeir  skiptaz  vi&.  Nv  me&r  pvi  at 
vi&ga  fær  sigr  af  jpessom  manwom  oc  viliom  ver 
eigi  dvga  hanom  ^>a  man  hanw  segia  at  ver  hav- 

15  vm  svikit  hanw  oc  sva  er.  en  Jpat  er  vaRr  bani  ef 
hann  Tmnr  oss.  oc  hevi  ec  ^a  osært  ei&  minn  er 


mikill  otti  ath1  J>essu  hoggi,  og  villdu  marger  vera 
helldur  heima. 

Ok  nv2  bregda  aller  smumm  sverdumm  og  sækia 
[hann  og3  eggiar  hver  annann.  Nu  hoggur  [Gramaleifur 
5  til  Wirga  a  hanns  hialm  hart,  og  beit  ecke  af  faialm- 
enumm.  Nu  høggur4  Virga  Gramaleif5  og  klyfur  hans 
hialm  [og  høfud  brynniu  og  bfkinn6  sua  ath  i  beilte7 
nam  stad,8  og  fell  hann  daudur.9  151 a.  Nu  mællti 
Hilldibrandur.10  Ek  se  nv  ath11  jjeir  eru  samann 
10  komner  [og  ridumm12  til  og  siaam  hvorsu  J)eir  skiptazt 
vid.  Nu  med  Jmi  ath  Wirga  fær  sigur  af  J)essuni 
monnum  enn  vier  vilium  ei  til13  koma  ath  duga  hon- 
um  J>a  mun  hann  seigia  ath  vier  hofumm  svikit  hann 


1  B  af.  2  B  [>o.  [8  B  ad  honumm,  og  nu.  [4  A  mgl.  5B 
til  Gramaleifs.  [°B  huk  og  hryniu.  7B  heste.  8  B  stad  ar. 
9  B  Ulf.  a  jørd.  10  B  Ulf.  vid  sijna  fielaga.  11  B  mgl. 
I1'2  B  rijdumm  nu.      13  B  mgl. 
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ec  sor  vi5ga  ifelagscap.  Nv  mælir  heimir  ^>at  er 
mitt  ra&  at  ver  ri&om  oc  dvgom  hanom  ef  oss 
væntir  at  hanw  havi  betr  en  ef  haim  firir  læzc 
ri&om  vndan  sem  har&ast  oc  jpolom  eigi  vand- 
ræ&i  firir  okvnnigs  manwz  sakir  oc  er  oss  ]3at  5 
vandalavsast  oc  amælis.  Jlla  er  ]?a  vi5  hann  skilz 
sag&i  hildibrandr.  Me&r  ]pvi  sag&i  hornbogi  iarl  at 
ver  hetom  hanom  trvna&i  oc  felagscap  |3a  er  manw- 
lect  at  dvga  hanom.  Sva  scal  vera  segir  hildi- 
brandr sem  betr  er  oc  mannlegra.  Nv  ri5a  jpeir  10 
fram  at  steinboganom.  Vi&ga  hevir  haft  mikit  starf 
ine&an  hanw  hevir  veitt  ovinom  sinom  morg  stor 
hogg  sva  at  af  fceim  .xij.  varo  eigi  fleiri  eptir  en 
fim  einir.  En  sigstaf  oc  fceir  .v.  felagar  comoz 
aflotta  vndan.  15 

Vi&ga  hevir  nv  sigraz. 

1522.    f*a  hittaz  jDeir  vi&ga  oc  hans  felagar  oc 
fe  JOi  fagnar  hveRr  jpeiRra  a&rom  bli&rlega.  |  (88).  Nv  ri&a 

[og  verdur  Jmt1  vaaRr  bani  ef  hami  finnur  oss.  Nv2  rid- 
umm  til  og  dugumm  honum  føuiad  mik3  vænter  ath4 
hann  faai  hinn5  betra  lut.  enn  ef  hann  lætst  l>a  ridum 
vndann  sem  skiotast.6  J>eiR  gera7  sva.  [Nu  er  J>eiR 
koma  til  steinbogans8  hitta  l>eiR  J)ar9  Virga  og10  hefuer  5 
hann  veitt11  smumm  vvinum  stor  hogg  ok  morg.  suo 
ath  af  l>eim  xij  liggia  Jmr  vij  dauder.  enn  J>eiR  Sigstaf 
[v.  samann  koma  aa  flotta  vndann. 

52,  Capitule.12 
152*.  Nu  rida  l>eiR  [Virga  allir  felaghar  til  kast-  10 
alans13  og  taka  J)ar  mat  og  mungat  og  eru14  J)ar  J)a 

['  B  eg  veit  ad  j^ad  verdur.  2  B  mgl.  [3  B  ef  oss. 
4  B  mgl  5  B  mgl  6  B  hvatast.  7  B  Ulf.  nu.  [8  B  og.  9  B 
mgl.  10  B  a  steinboganumm.  11  B  J?a  giefed.  [12  B  og  fceir 
iiij  sem  eftter  lifa  komu  a  flotta  sem  fljotast.  Cap.  XXX. 
I1 3  B  Hilldebrandur  og  Wirga,  og  feeiv  alier  saman  fielagar. 
14  B  allt  |)ad  er  jDeir  Jpurfttu,  og  voru  |>eir. 
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|)eir  felagar  inn  i  kastalanw  oc  taka  |>ar  vin  oc 
vistir  oc  allt  J^at  er  j^eir  ]3vrfo  igvlli  oc  igersimvm 
oc  ero  £ar  ]pa  nott  oc  foro  at  sova.  Nv  hvgsar 
hildibrandr  mart  vm  vi5ga  hverso  fræcn  hann  er 
5  oc  nv  ]3yckiz  hanw  vist  vita  at  ivncheRa1  Jpibrier 
man  coma  viS  cavpa  sinw.  felagi  hans  oc  fostri  oc 
mart  ihvgar  hanrø  vm  vapn  hans  hverso  go5  |>av 
ero.  En  pa  er  var  miS  nott  \)R  stob  hildibrandr 
vp  oc  dro  sverb  sitt  or  sli&rom.    Siban  toc  han-n 

10  sverS  vibga  mimvng  oc  dro  or  sinni  vm  giorb  oc 
let  sitt  sverS  ista&inn  en  mimvng  lætr  haiw  isina 
vmgerb  oc  hafbi  abr  skipt  hialtom  oc  omani  milli 
sverSanwa  latiS  sin  hiolt  oc  oman  amimvwg  |  enMb'54 
mimvngs  hiolt  oc2  oman  a  sitt  sverS  oc  lagSi  hia  ser. 

15  legz  niSr  si&an  oc  sæfr  til  dags.  Nv  er  dagr  oc 
standa  $eir  vpp  oc  bva  ferb  sina.  p'd  spvr&i  vibga 
hildibrand  hvat  skvlum  vi5  gera  vi5  kastala  Jpenrøa 
er  viS  havvm  vnwinw  oc  ver  farom  ibrot.  ]?a  svar- 
abi  hildibrandr  J>at  sem  ocr  syniz  babom. 

20         hildibrandr  segir  vi&ga  namn  sitt. 

1532.  Ec  vil  vist  ecki  leynaz  firir  per  lengr  oc 
segia  vil  ec  ]per  satt  til  hvat  manna  ec  em.  e&a 

1  Hdskr.  har  ivnheRa.     2  Hclskr.  mgl.  oc. 


nott.  [ok  J)a  er  var  mid  nott1  stod  vpp  Hilldibrandur 
og  [tok   sitt  sverd  vr  slidrum,  let  hann  |  j  stadinn  A  (54 
Miniumg  sverd  Virga  og  let  sitt  sverd  j  stadinn  Minn- 
nngs2  og  legst  si^ann  nidur  og  sefur  til  dags. 

5  [53.  C ap i tu le. 

^eghar  er  dagui3  standa  J)eiR  vpp  og  bua  ferd 
sina.  }>a  spurdi  Virga  huad  [J)eiR  skulu  gera  af  J>ess- 

P  B  ]>a.  [2  B  dro  sverd  Virga  ur  hannz  ummgiørd,  og 
liet  sitt  i  stadenn  koma,  enn  Mimmung  j  sijna  ummgiørd. 
[8  B  Nu  er  dagar, 
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hvat  ec  heiti.  Namn  mitt  er  hildibrandr  ec  em 
maSr  jDi&rics  af  bern.  oc  allir  ero  ver  hans  felagar, 
en  po  at  ec  sagSa  eigi  rett  nomn  var  pa  vil  ec  po 
halda  allan  felagscap  vi&r  Jpec  pann  er  vi5  havvni 
svarit  ockar  amillow.  Nv  er  |>at  mitt  ra&  at  ver  5 
latim  standa  kastala  penna  oc  siti  her  eptir  til 
gæzlo  kastalans  pessir  .ij.  ocrer  felagar.  en  ec  fylgi 
per  til  bernar  afvnd  JpiSrics.  oc  meSr  pvi  at  pit  skil- 
izt  go&ir  vinir  oc  felagar  pa  have  pit  baSir  penna 
kastala.  oc  mvn  haim  per  pat  vel  lavna.  En  ef  10 
sva  verSr  at  p\t  skiliz  osattir  pa  scalltv  einn  hafa 
penna.  kastala  sem  aSr  oc  er  pessi  kastali  mikils 
fear  ver&r. 

Vi&ga  v i  11  ni&r  lata  briota  kastalanw. 
1542.    Pa  svaraSi  viSga.  a  Jpessare  brv  hevir  15 


11  ni  kastala1  pa  svarar  Hilldibrandur.  153 a.  Nu  skal 
ek  seigia  pier.2  huad  manna  ek  er,3  edur  hvert  nafn 
mitt  er.  Ek  heiti4  Hilldibrandur  og  er5  ek  inadur 
f^dreks  kongs,6  og  aller  wier  erum  hans  felagar  enn 
J)ott7  ek  segde8  ei  riett  nofn  waar9  pa  vil  ek  po  5 
hallda  allann  felagskap  vid  J>ig  Jrnnn  er  vid  hof- 
umm  lagt  okkar  i  millumm.  Nu  er  pat  mitt  Rad  ath 
vier10  latum  standa  [kastalann  og  J)essir  ij.  giætslu- 
menn  okkrir  felagar  see  epter.  Enn  ek  muh  fylgia11 
pier  a  funnd  fidreks  kongs12  til  Bernar  med  Jmi  ath  10 
piå  skihest  goder  viner.  Jim  hafi  hid  bader  henna  kast- 
ala. [enn  ef13  J>id  skiliest  vsåtter  ha  [hefuer  pu  hann 
einn.    154 a.  J>a  svarar  Virga.14  A  J>essum  steinboga 


f1  B  skulumm  vier  giøra  vid  kastala  Reimann  er  vier 
førumm  j  burtu.  2  B  Ulf.  satt.  3  B  em.  4  B  em.  5  B 
em.  0  B  mgl.  7  B  Jio.  8  B  segda  Jpier.  9  B  Ulf.  j  firstu. 
10  B  vid.  [n  B  kastala  jjennann,  og  latest  hier  eftter  til 
giætslu  fesser  ockar  fielagar,  Enn  eg  flige.  12  B  mgl.  [13  B 
og  mim  hann  jjier  £ad  vel  launa,  enn  ef  so  tekst  til  ad.  [14  B 
skal  Itu  einn  hafa  castala  Reimann.    Hilldebrandur  seiger. 
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legit  tollr  oc  mikil  anavb  oc  ofri&r  bæ&i  inwlenwzk- 
om  oc  vtlenwzkoM  manwom.  En  ^etta  er  mikill 
jrio&vegr  margs  manrøz  po  at  margir  menw  havi  nv 
vm  ri&ir  |  eigi  j3orat  her  fram  at  fara  en  \)vi  hevir  u  105 

5  valdit  Jpessi  kastali  oc  peir  illo  menn  er  her  byg&o  i. 
Nv  ef  ec  ræb  pa  scal  her  hveRr  ma&r  fara  i  frælsi 
vm  peimR  steinboga.  vtlenrøzcr  oc  inrølennzcr.  vngr 
oc  gamall  vesæll  oc  sæll.  pa  svaraSi  hornbogi  iarl. 
t>at  er  rettazt  at  sa  hinn  sami  er  penna  kastala 

10  vann  me&  sino  sver&i  at  hanw  ra5i  hvart  hanrø 
scal  standa  e&a  vill  hanw  hanom  firir  koma.  Si&an 
toc  vi5ga  oc  lag&i  eld  i  hit  ne&sta  hvs  castalans  en 
a5r  hafSu  peir  allt  fe  a  brot  tekit. 

Nv  skiliaz  Jpeir  eigi  |3a5an  fynr  en  sa  kastali 

15  var  allr  brendr  oc  brotinrø.  (89).  Si&an  ri&a  Jpeir 
leiS  sina  oc  varo  katir  oc  hafSo  vel  arnat  sem  var. 


hefuer  leigit  [tollur  og  mikill1  vfridur2  og  J>etta  er 
[gagnieidi  J>ott  eingi  {)yrdi  ath  fara.3  Nu  ef  ek  [skal 
raada4  skal  hveR  madur  fara  hier  j  fridi5  vmm  J>enna 
stad6  vtlendskur  og  jnlendskur  vngur  og  gamall  [rikur 
5  og  fatækur7.  l>a  svarar  Hornbogi  jarl.  Jmd  er  riettast 
ath  saa  [raadi  fyrer  honum  sem  eimisamann  fekk  kast- 
alarm med  fræknleik.8  Virga  tok  [J)a  einn  elldibrand 
og  lagde  elld9  j  kastalan  n  [ath  brott  teknu  ollu  fee.10 
og  nv  skiliast  pem  ei  Jmdann  fyRr  enn  sa  kastali  var 
10  allur  brendur  og  brotinn. 


['  B  mickill  tollur  og.  2  B  Ulf  bæde  af  utlendskum  og 
jnnl end  skum.  [8  B  almanna  før,  jpott  nu  l>irdi  langa  hrijd 
einginn  madur  hier  framm  ad  koma,  Enn  fwi  hefur  |  vallded  g  m 
Ipeir  jllu  menn  sem  hier  bigdu.  [4  B  ræd,  {)a.  5  B  frelse. 
6  B  steinboga.  [7  B  sæll  og  vesæll.  [8  B  er  einsamall  feck 
Reimann  castala  med  sijhu  sverde  ad  sa  rade  fyrer  honum, 
hvørl  hann  skal  standa  eda  vill  harm  honumm  fyrerkoma. 
[9  B  sijdann  elld  og  lagde.  [10  B  og  adur  høfdu  ]>eir  allt 
lie  a  burt  teked,  Jpad  er  l>ar  hafde  vered. 
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Til  t>ess  ri&a  Jpeir  er  coma  at  a  jpeiRri  er  heitir 
visar  å.  par  var  abrv  ein  millom  tveggia  hamra. 
par  til  haf&i  comit  a5r  sigstaf  oc  hans  felagar  oc 
MhJ55haf5o  broti5  af  brvna  a5r  en  hinir  cæmi  til-  |  far- 
andi  oc  vildo  eigi  pa  lata  ivir  coma  firir  pvi  at  :> 
peim  fcoiti  engaRa  happa  von  at  vi&ga  ef  peir 
fynwiz  ne  hans  felagom.  firir  Jpvi  at  peir  Jpottvz  eigi 
j3at  lvt  skipti  hafa  fengit  af  vapnom  hans  er  j^ein) 
mætti  hvgr  vi&  lægia.  oc  eigi  vilia  Jpeir  til  bei&az 
optaar.  10 

Vi&ga  vinwr  nv  enw  reystiverc  sem  fynr. 

1552.  Nv  ser  vi&ga  ^etta  at  af  er  brven  pa. 
lystr  hann  hest  sinn  me&  sporom  skemming  oc  ri&r 
akaflega  at  anrøi.  Nv  leypir  hann  af  bergino  p\i 
er  brven  haf&i  a  legit  oc  sva  ivir  ana.  a  hitt  bergit  15 
sem  kolvi  scyti  oc  enn  idag  ma  sia  sta&inn  i  berg- 
ino skvanrøa  oc  naglanwa  bæ&i  par  sem  hann  liop 
af  oc  sva  jpar  sem  hanrø  com  ni&r.  hildibrandr  oc 


[Fra  Wirga  Welentssy  ne.1 
Nu   Rida  J)eir  J)aJ)ann2  kaater  og  haufdu  nv  vel 
[syslad  og  koma  nu3  til  8&r  einnar4  par  var5  ein  bru 
A65millum  tveggia  hamra  |  par  til  hafdi6  komit7  Sigstaf 
og  hans  [lagsmenn  og  briota  nv  bruna  aadur  hiner  kom-  5 
izt.   155 a.  Nu  sier  Virga  J>etta8  lystur  hann  sporumm 
sinn  hest  Skemming  og  ridur  akafliga  ath  aanne.  Nu 
hleypur  hann  ath  berginv  J>ui9  er  aa  hafdi  leigit  bruinn 
og  suo  yfuer  aana  sem  kolfur  flygi  og  enn  j  dagh  sier 
stadinn  i  berginu10  bæj)i  Jmr  er  hann  hliop  af  og  sua  10 
par  sem  hann  kom   nidur.    Hilldibrandur  og  Heimer 

[l  B  Cap.  XXXI.  2  B  leid  sijna,  og  voru  nu.  p  B  arnat, 
j>ar  til  er  t>eir  koma.  4  B  Ulf  er  hiet  Vijsar  å.  5  B  Ulf,  a. 
6  B  hafa.  7  B  Ulf.  ad  ur.  [8  B  fielagar,  og  hafa  hroted 
nidur  hruna  adur  enn  hiuer  koma  til.  Nu  er  Virga  sier 
Jjetta,  9  B  j)ar.    10  B  Ulf  fyrer  nøglunumm  og  skeifuti- 

umm. 
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heimir  oc  hornbogi  iarl  ri&a  eptir  hanom.  Nv  er 
hildibranwz  hestr  liop  af  bergino  |}a  fleygir  hanrø  a 
ana  oc  com  svndi  til  lannz.  Oc  hornbogi  iarl  for 
samo  for.  oc  com  harm  ]po  fyRri  a  land  en  hildi- 
5  brandr.  heimir  haf&i  Jpanrø  hest  er  het  rispa  hann 
var  brobir  skemmings  heimir  leypir  a  millim  J3eiiira 
tveggia  hamra  sem  skemmingr  liop. 

Vm  vi&ga. 

1562.  Jamskiott  sem  vi&ga  kæmr  i  vir  ana  |>a 
lo  ser  hann  hvar  sigstaf  oc  Jpeir  fim  felagar  standa  oc 
ri&r  £egar  akaflega  [en  jDeir  i  moti  hanom  oc  beriaz 
peiv  akaflega1  vi&ga  veitir  Jpeim  morg  hogg  oc  stor. 
en  heimir  sitr  a  hesti  sinom  oc  vill  ecki  dvga  |  han-  U 
om.  En  ]3a  er  jarlinn  hornbogi  com  a  land  |>a  riSr 
15  hanw  at  diarflega  oc  hvgmanwlega  oc  ]3a  er  hann 
com  fram  at  veitti  hann  vi&ga  gott  li&.  oc  skiliaz 
|>eir  sva  vi&  jpa  at  Jpeir  fim  felagar  ero  allir  dav&ir 

l1  Disse  ord  er  i  hdskr.  gentagne. 

rida  [nv  epter1  ok  jarl  Hornbogi.  og  eR  J)eiR  hlaupa2 
af  berginu  [hliop  Hilldibrandur3  j  aana  og  kom  med4 
surmde  til  landz  og  [Hornbogi  jarl  hafdi  slika  før5  og 
kom   haim   [nockud  firre  j   land.6  enn  Rispa  hestur 

5  Heimers  haim  var  broder  Skemmings  hann  hliop7  mill- 
umm  J>essara  hamra  iafnt8  sem  Skemmingur.  156a. 
suo9  sem  Virga  kom10  yfuer  Ana  [ridur  hann  skyndi- 
ligha  J>ar  sem  fyrer  voru  ^eiR11  v  skaakmenn  Sigstaf  og 
hans  felaghar  [og  berst  vid  J)a12  og  veiter  J)eim  [bæj)i 

10  stor  hogg  og13  morg  enn  Heimer  vill  honum  ekki  til 
duga  og  situr  hann  hia  aa  smumm  hesti  enn  føegar 
iarl  og  Hilldibrandur  koma  ath  ianndi  J>a  rida  |>eiR 

I1  B  mgh  2  B  hleipa.  [8  B  hleipur  hestur  Hilldebrands. 
1  r>  af.  [8  B  hina  sømu  atferd  bafde  hestur  Hornboga  jarls. 
[6 sål. B ;  A  nokkuru  sij>a!<  lil  lanndz  enn,   7  B  hleipur  jafnt  a. 

B  mgh     9  B  jafnskiott.    10  B  kiemur.    \u  B  kiemur  hano 
ad  f>ar  sem  stodu  fesser.    [12  B  mgl.    [18  B  hørd  høgg  og  ]x>. 
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oc  enn  fiimr  vi&ga  eigi  at  hanw  hafSi  eigi  sitt 
sver8  mimvng. 

Nv  ri5a  Jpeir  allir  saman  sv&r  til  bernar. 

1572  (90).    Riba  ]3eir  nv  leiS  sina  oc  como  at 
q  vel  di  £ar  er  her  heitir  ]3at  bv  atti  JpettmaRr  kon-  5 
ongr  faSir  Jpibrics  ^>ar  er  cona  hildibranz  firir  Jpar 
ero  peir  vm  ^a  nott.  en  amorni  ri5a  ]pa5an  oc  como 
)pfdnn  dag  eigi  si5  til  bernar.  Nv  er  sagt  J^iSriki  er  / 
hann  sitr  ivir  bor&om  at  hildibrandr  er  cominw  oc 
hornbogi  iarl  oc  heimir.    SiSan  stoS  hanw  vpp  oc  10 
geck  vt  i  moti  peim  oc  fagnar  peim  vel  oc  spyRr 
]pa  ti&enda  oc  enn  mælir  hanrø  ecki  or5  viS  vi&ga 
]?vi  at  hann  veit  eigi  hvat  manna  hann  er. 


til  diarfligha  ath  veita  Virga  skipter  J>a  skiott  wmm 
og  drepa  J)eiR  alla  skaakmenn. 

54.  Capitule.1 
157 a.   Xu  i'ida  J)eiR2  til  J)ess  bæiar  er  åtti  Hilldi- 
brandur  [og  l>ar  fyrer  var  hans  kona  Oda3  og  vom4  Jmr  5 
})a  nott  enn  ath  niorgni  rida  J>eiR  pa^ann  og  koma  J)ann 
dagh  aarla5  til  Bernar.    Nu  er  sagt  fidreki6  ath  kom- 
inn  er  Hilldibrandur  og  Hornbogi  jarl  og  Heimer  sij)ann 
stenndur  fidrek7  vpp  og  geingur  aa8  moti  J)eim  og  fagnar 
[J)eim  jarli  vel  og  Hilldibrandi9  og  spyr  J>a  tijmida.  enn  10 
J)eiR  seigia10  einngi  ath  sinni.    Ekki  mællti  tidrek  vid 
Wirga  J)viat  hann  veit  ei  hvor  hann  er.    158 a.  Nu 


1 1  B  er  Hornboge  jarl  kom  a  land.  rijdur  hann  ad  diarf- 
lega  og  hugarmannlega,  og  jDegar  er  hann  kiemur  ad,  |>a 
vejler  hann  lid  Virga.  joar  til  er  ^>eir  ganga  af  peim  v.  daud- 
umm,  og  enn  visse  Wirga  ecke  af  ad  hann  hafde  mist  sijnz 
sverdz  Mimmungs.  Cap.  XXXII.  2  B  Ulf.  leid  sijna,  og 
koma  ad  kvøllde.  [8  B  mgl.  4  B  Ulf  j)eir.  5  B  ei  sijd. 
'  B  Ulf,  :konge  er  hann  situr  yfer  matborde.  7  B  hann. 
8  B  j.     [9  B  vel.     10  B  Ulf.  honnm. 
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Vi&ga  finwr  ])i5ric  heima  i  bern. 

1582.    Vi&ga  dregr  af  glova  af  hendi  ser  silfr- 
lag&an  oc  selr1  i  hond  Jpi&ric.  |  En  Jpi5ricr  spyRrMb256 
hvat  ]3etta  vissi.    Nv  svarar  vi&ga  her  me&  by&  ec 

5  per  hit  fyrsta  einvigi.  py  ert  minn  iamnaldre.  oc 
langt  spvr&a  ec  til  y&ar  oc  mikit  starf  oc  vandræ&i 
hevi  ec  haft  si&an  ec  for  heiman  firir  jpvi  at  ec  vilda 
reyna  hvart  py  ert  sva  mikil  kempa  sem  nv  er  *, 
sagt  land  af  landi.    Nv  vil  ec  hava  erendi  mitt  ef 

10  pv  vill  eigi  pess  synia.  Oc  em  ec  nv  heldr  albv- 
mn  at  beriaz  vi&r  J^ec  at  p&  er  ec  for  heiman  hinw 
fyrsta  dag  at  }pa  mvndi  mie  ecki  til  hafa  dvalt 
pegar  i  andver&o  at  p&  var  ec  albvinn  at  ganga 
til  einvigis  vi&r  pec.  joa  svara&i  Jpi&ricr.  p&nn  fri& 

15  scal  ec  setia  ilandi  fa&or  mins  oc  sialfs  mins  at 
eigi  scal  Jpora  hver  bickia  e&a  greybaka  at  bio&a 
mer  einvigi.  pa  svara&i  hildibrandr.  hættv  henra  oc 

1  Hclskr.  har  serlr. 


dregur  Virga  af  hendi  sier  einn1  glofua  lag^ann2 
silfri,  og  fær  hann3  fidrek.  Hann  spyr  huad  J)at 
skal?4  Virga  svarar.  hier  med  |  byd  ek  {rier  A  66 
ed  fyrsta  einvige  J)viat  J>u  ert  minn  iafnalldri,  ok 
5  langt  spurda  ek  til  pm  og  mikit  starf  [og  vandrædi5 
hefuer  ek  J)olat  sij)ann  ek  for  heimann.  enn  ek  vil6 
reyna  huort  Jm  ert  suo  mikill  kempa7  sem  sagt  er 
land  af  landi  ath  eingi  madur  meigi  vid  J>ik  jafnast. 
edur  Jrin  vaapn.  nv  vil  ek  hafua  eyrindi  mitt  ef  pu 
10  villt8  ei  synnia  mier.  J)a  sagde  f*idrek.  ekke  dvelur9 
inik  til  bardagha  hvoat  er  ek  skal  berriast  vid  einn10 
mann  edur  fleire.  [enn  J>aim  frid  skal  ek  setia11  ath 
ei  |  pore  hveR   [Hemans  son  ad   bioda  mier  einvige  B  tå 

1  B  mgl  2  B  Ulf.  af.  8  B  j  hønd.  4  B  skilldi.  [5  B 
mgl  8  B  Ulf.  du.  7  B  Ulf.  so.  s  B  Ulf.  t>ess.  9  B 
dregur.     10  A  mgl     \ 11  B  mgl 
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mæl  eigi  sva.  py  veizt  ogærla  vi5  hvern  py  mælir. 
Oc  eigi  veit  ec  enn  vist  vm  pat  er  pit  skilit  yccat 
vi&r  skipti  hvart  heldr  att  J3V  efta  harm  lytr  sigr 
e5a  osigr  er  jDit  skiliz.  en  mer  Jpyckir  meiri  von  at 
py  liotir  pann  lvtinrø  er  osigr  heitir.  ef  py  nytr  5 
enskis  at  nema  pin  ein.  pa  mælti  Reinaldr  ma5r 
^)i&rics.  pat  j  er  vist  mikil  scom  henra  ef  hveRr 
pvæ\l  scal  pora  at  bioSa  per  til  einvigis  i  sialfs 
pins  landi. 

En  pa  er  hildibrandr  heyrSi  Jpetta  pa  mælti  10 
haim  eigi  scalltv  i  aimat  sinw  skemma  minn  faro 
navt  me&r  jpvilikom  illyrbom.  oc  lystr  han/y  nefa 
sinom  vi5  eyra  hanom  sva  at  Jpegar  fell  hann  i 
svima.  Nv  mælir  |3i5ricr  vi5  hildibrand  ec  se  at 
py  legr  mikit  kapp  a  penna  manrø  at  dvga  hmom  15 
en  nv  scalltv  sia  hverso  mikit  hann  scal  pin  niota. 
Jpenna  hinn  sama  dag  scal  harm  vppi  hanga  firir 
bern.  på  svarabi  hildibrandr.  ef  hann  kæmr  a  ]3itt 


hier  i  minu  lanndi.  pa  mællti1  Hilldibrandur  mæl  ei  svat 
heRra  J>u  veitst  [varia  hver2  madur  hann  er  fyrer  sier 
pa  svarar3  Reinalld  mæti4  Riddari.  pat  er  mikil  skømni 
ath  hver  Jnæla  son  skal  bioda  pier6  til  einvigis  i  shm 
Riki6.  pa  mællti  Hilldibrandur  ei  skalltu  optar  skiemma  5 
[agiæta  menn7  og  laust  til  hans8  hnefua  sinumm  vid 
eyrad  sua  ath  hann  fell  J>eghar9  i  svima.  Nu  mællte 
fidrek  til  Hilldibrandz.  mikit  kapp  leggur  J>u  aa  [ath 
veita  J)essum  manne10  lid.  enn  nv  skalltu  heyra  hvorsu 
hann  skal  [J>ess  niota  ath  J)essu  næst  skal  hann  hanga  10 
i  dag11  fyrer  Bern.    Nu  svarar  Hilldibrandur  ef  hann 

[*  B  madur  mier  ad  bioda  til  einvijgiz  j  mijnu  lande.  t>a 
seiger.  [2  B  ei  hvørsu  mykill.  3  B  mæler.  4  B  hinn  meire. 
5  B  f> i5rek.  6  B  lande.  [7  B  dugande  inenn  ed  ur  ininn  føru- 
naut  med  ^vilijkumm  jllirdum.  8  B  Ulf.  med.  9  B  mgl. 
[10  B  med  dessum  manne  ad  veita  honum.  [u  B  niota  pijns 
formælis,  ad  j^ennann  hinn  sama  dag  skal  hann  hanga. 
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vald  pa  er  pit  havit  reynt  yckarn  ravstleic  e&a 
har&hygi.  pa  ver&r  hanrø  at  lita  y&roin  domi  po  at 
har&r  se.  en  par  til  væntir  harm  hins  vildra  af. 
hann  er  enn  obvndinn  oc  sva  varir  mie  at  vera 
5  man  daglangt  ef  pit  skvlvt  tveir  vi&  eigaz  oc  mvnwtv 
pat  reyna. 

pibricr  teer  nv  vapn  sin. 

1592  (91).  PiSricr  kallar  nv  skyndilega  til  vapna 
sinwa  ero  oc  jpav  bratt  fengin  hanom.  Nv  feRr  hann 

10  ibrynhosor  siSan  teer  hann  brynio  sina  oc  steypir 
hanw  ivir  sec  en  på  setr  hann  hialm  sinn  a  havvS 
ser  hildigrim.  Si&an  gyr&ir  hann  sec  me5  sino 
sverbi  naglring.  pa  toc  hann  skiold  sinn  er  a  var 
markabr  leon  af  gvlli  en  skioldrenn  hvitr.  Nv  teer 

15  hann  |  glavel  sitt.  pa  var  oc  hestr  hans  bvinn  er  Mb2 
falca  het.  hann  var  bro&ir  skemmings  er  vi&ga  atti 
oc  bro&ir  rispa  er  heimir  atti.   Nv  leypr  ^ibricr  a 
bac  hesti  sinom  oc  ri&r  vt  or  bern  si&an  oc  mikill 
manna  fiol&i  me&  hanom  bæ&i  hof&ingiar  oc  ridd- 

20  arar.  Nv  er  jDiSricr  com  vt  af  bern  pa  var  jpar 
vi&ga  firir  hanom  oc  hildibrandr  oc  fatt  manna  me& 


kiemur  aa  Jntt  valid  J>a  er  J>id  hafued  reynt  med1 
ykkur  pa  verdur  hann  J>essum2  domi  ath  hlita  pott 
hardur  see. 

[55.  Capitule. 

5  159 a .  fcidrek  lætur3  nv  taka  sin  vaapn  og  faet  sier 
og  svo  [var  gert4  pa  hleypur  hann  aa  sinn  hest  Falka 
fsuo  ath5  hann  stydzt  hvorki  vid  stigneip  ne  sodulboga 
Falke  er  broder  Skemmings  og  Rispa.  Nu  ridur  tidrek 
ut  af  Bern  til  vigvallar  og  med  honum  margir  hofJ>- 

10  ingiar  og  Riddarar.  Enn  Virga  er  par  fyrer  [vid  faa  menn 

1  B  mgl    2  B  |)ijnumrn.    [3  B  Pidrek  bidur.    [4  B  giøra 
bannz  riddarar,  enn  er  hann  hefur  vopnast.    [5  B  so. 
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peim.  vi&ga  sitr  a  hesti  sinom  me&  allom  her  vapn- 
om  sinom  oc  nv  albviim  at  beriaz  oc  er  bæSi  mik- 
ill  oc  tigvrlegr. 

heimir  gefr  J)iSric  at  drecca. 

1602.  Heimir  gengr  at  JpiSriki  oc  hefir  a  hendi  5 
ser  scal  fvlla  af  vini  oc  mælti.  drec  heRra  gvb  gefi 
jper  nv  sigr  idag  oc  hvert  sinrøi.  JpiSricr  teer  viS 
skalemu  oc  drecr  af  oc  selr  af  hendi  si&an.  Nv 
færir  hildibrandr  aSra  scal  vi&ga.    ViSga  mælir  at 
hann  scal  færa  |)i&ric  oc  biS  hann  fyRri  drecka  til  10 
min.  hildibrandr  færir  |)i&ric  scalena  en  hann  er 
sva  rei&r  at  hann  vill  vist  eigi  vi&r  taca.  Nv  mælir 
hildibrandr.    Enn  veiztv  eigi  gorla  hveim  j?v  scalt 
U 108  rei&r  |  vera.  firir  jpvi  at  nv  manrøtv  dreng  firir  hitta 
en  eigi  sva  sem  per  havit  sagt  idag  at  hann  mvndi  15 
eigi  vera  dvgandi  ma&r.  oc  snyr  aptr  siSan  oc  færir 


Virga  sat1  aa  hesti  sinumm  Skemming.  160a.  SiJ)ann2 
A  67  geingur  Heimer  ath  med3  fulla  skaal  af  vini  |  [og  gefur 
!>idrek4  og  mællte.  Drekk  heRra  Gud  gefui  ydur  [fagran 
sigur  J>enna  dag5.  Jridrek  tok6  vid  skaalinne  og  drakk 
af  og  fær  sidan  Heimer.  Nu  fær7  Hilldibrandur  Virga  5 
adra  skaal  af  vnri.  J>a  mællti  Virga  Ber  fyrst  heRra 
J)idrek  og  [bid  hann  drekka8  til  min.  [Hilldibrandur 
gerer  suo9.  Jndrek  vill  [vist  ei  drekka  til  hans  suo  er 
hann  reidur.  Hilldibrandur  mællti  varia10  veitstu  heraa 
hvøriumm11  Jm  reidist  jwiat12  nv  muntu  dreing  fyrer  10 
hitta  [enn  ei  J>ræls  son  sem  Reinalld  sagdi  Hilldibrandur 


[*  B  og  Hilldebrandur  og  fatt  manna  med  Jpeim.  Nu  sal 
Wirga.  2  B  nu.  3  B  fidrek  og  hefur  j  hende.  [4  B  yngl  [5  B 
sigur  j  dag  og  hvørt  sinn.  6  B  Ulf.  nu.  7  B  feck.  [8  B  seig 
hann  drecke.  [9  B  mgl  [10  B  nu  vijst  drecka  enn  ei  til 
hanns  jpa.  seiger  Hilldebrandur  ogiørla.  11  sål  B;  A  hveriu. 
12  B  fcvi. 
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vibga  scalena.  oc  mælti.  dreck  nv  oc  ver  J>ec  siSan 
me&  drengscap  oc  reysti.  oc  gv5  veiti  Jper  nv  sitt  li5. 
oc  lati  per  nv  vel  at  faraz.  J>a  toc  vibga  vib  skalenne 
oc  drac  af  oc  feck  siSan  hildibrandi  oc  gaf  hanom 
5  gvllring  siim  oc  mælti.  haf  firir  gvSs  pocc  firir  |)ina 
li&  veizlo  oc  lif  nv  heill. 

Vi&ga  mælir  vi5  J^ibric. 

16  i 2  (92).  Nv  kallar  vi&ga  a  Jpibric  oc  spyRr 
ef  hann  se       bvinw  en  Jri&ricr  kveSr  sec  pa,  ecki 

10  dvelia.  Nv  lystr  hvaRr  ]3eiRra  hest  sinn  me5  spor- 
om  oc  fram  visa  \)eir  sinom  glafelom.  oc  hevir  ]pi5- 
ricr  merki  hvitt  oc  a  leon  ravtt  oc  gvll  savmat. 
En  vi&ga  hevir  merki  ravtt  oc  merct  a  hamar  oc 
tong  me&  hvitom  lit.  oc  eptir  jpetta  ri&r  hvanr  ]3eiRra 

15  at  a&rom  sva  snarÆ1  sem  fia  er  soltinw  valr  flygr 
eptir  bra&.    Oc  ]pa  er  Jseir  coma  saman.  ps.  leggr 

1  Hdskr.  har  snar. 


færer1  Virga  skaalina  og  mællti  drekk  nv  og  [ver  J>igh2 
dreingiligha  [Gud  veite  J)ier  hialp3  J>viat  nv  hefur  pu 
fa  lidveitslu  menu.  J>a  tok  Virga  sinn4  gullhring  og 
gaf  [honum  og  mællti  haf  fyrer  Gudz  laun  Jnna  lid- 
5  veitslu.5  161  a.  Nu  kallar  J)i5rek  aa6  Virga  og  spyr  hvart7 
hann  er8  buinn  enn  Virga  [kuad  sigh  ekki9  dvelia. 

[56.  Capitule10 
Nu   liosta    J>eiR  sporumm  sina  hesta  og  framm 
leggia  J)eiR  sinumni  spiotumm  og  ridast  ath  sno11  hart 
10  sem  l>a  er12  valur  flygur   [til  braadar.    Ok13  er  peir 

[l  B  sijdann  færer  hann.  [2  B  verst.  [3  sål.  B;  A  mgl. 
4  B  mgl.  [5  B  Hilldehrande.  hafed  Gudlaun  fyrer  ydar  hæ- 
versku,  og  ver  nn  heill.  6  B  til.  7  B  ef.  8  B  sie.  [9  B 
læ! ur  sig  eige.  I1"  B  Cap.  XXXIII.  11  B  Ulf.  snart  og. 
»  B  tilf.  solltinn.     [18  B  eftter  brad,  enn. 
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hvaRr  |>eiRa  spioti  at  a&rom  afbvr&ar  sterklega. 
Jri&rics  spiot  geck  or  skildi  vi5ga  oc  helt  hann 
Jpvi  at  sinwi.  En  vi&ga  spiot  testi  i  skildi  |)i&ries 
sva  at  i  svndr  rytr  skaptit  i  jDria  Ivti.  Nv  rinrør 
hestrinn  hvaRr  fra  a5rom  oc  skiliaz  ^eir  at  |3vi  sinm  5 
at  sva  bvno. 

Vibga  bi&r  ^iSric  ri&a  at  ser  snarplega. 

258  1622.  I  Vi&ga  kallar  nv  a  |)i&ric  snv  aptr  hesti 
\ymom  titt  oc  liost  hest  pinn  sporom  oc  rib  at  diarf- 
lega  pv  hefir  enn  haldit  pino  spioti  en  ec  hevi  mitt  10 
latit.  nv  scal  ec  halda  kyRro  firir  ]per  oc  scvlvm 
vi&  sva  skiliaz  annat  sinn  at  ]pv  scalt  hava  latit  jpitt 
spiot  eigi  si&r  en  ec  mitt.  eSa  elligar  scalltv  fella 
mec  til  iar&ar  af  hesti  minom.  si&an  brig&r  vi&ga 
sver&i  sino.  Nv  snyr  Jpi&ricr  aptr  hesti  sinom  oc  15 
ri&r  nv  diarflega  oc  hvatlega  at  vi&ga  nv  leggr  ]pi&- 
ricr  spioti  sino  firir  briost  vi&ga  oc  vill  nv  at  viso 
veita  hanom  bana.  En  vi&ga  hæggr  me&  sver&i  sinv 
isvndr  spiptscaptift.  oc  i  jpvi  sama  hoggvi  hæggr 
hann  spor&  af  sialfs  sins  skildi.   Oc  enn  er  hann  20 

koma  samann  J)a  leggnr  hvor  ath  odrum  sinu  spiote 
afburdar  sterkligha.  Spiot  Virga1  gekk  i  giegnum 
skiolld  ^idreks2  og  skar3  vt  vr.  [enn  fidreks  spiot 
festi  i  skilldi  Virga  nockut4.  nv  rennur  huaRr  [hestur 
fliétt  fra  ødrum.5  162a.  nv  bregdur  Virga  sinu  sverdi.  5 
enn  f*idrek  ridur6  ath  honum  diarfligha7  og  leggur  sitt8 
gladiel  fyrer  briost  Virga9  enn  Virga  hoggur  [iafn- 
skiott  i10  sunndur  spiot  skaptid  og  i  sama  høggi 
spordinn   af  sialfs  sins11  skilldi  og  vard  hann12  ekki 

1  B  Pidreks.  2  B  Virga.  3  B  skier.  [4  B  og  hiellt  hann 
pvi  ad  sinne  sijnu  lijfe.  Enn  Wirga  fester  sitt  spiot  j  skiiide 
f  idreks  og  gieck  j  sundur  spiotskapted.  [5  sål  B ;  A  hestinn 
fra  honum.  6  B  Ulf.  nu.  7  B  allra  dreingeJegast.  8  B  sijnu. 
9  B  Ulf.  og  vill  nu  ad  vijsu  drepa  hann.  [10  B  med  sverde. 
11  B  har  sijnz  rettet  til  hannz.    12  B  tilf.  [m. 
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ecki  saRr  sialfr  pyi  at  hin  harSa  brynia  lifbi  hanom 
at  pyi  sinni.  Nv  skiliaz  peir  at  sva  bvno  oc  rinrøaz 
hestarnir  vmfram. 

|  Nv  beriaz  peir  vibga  oc  jjibricr  afæti.  U109 

5  1632  (93).  Si5an  leypr  hvanrtvegi  af  sinom  hesti 
oc  gengr  abrom  igegn  oc  beriaz  akaflega  meS  sverb- 
om  sinom.  Nv  veitir  vibga  morg  hogg  oc  stor  oc 
sva  Jriggr  hann  bæbi.  Nv  vill  vibga  ætla  jDibric 
]pat  hogg  er  hanrø  ætlar  at  æ  scal  noccot  merkia 

10  harm  ef  sva  feRr  sem  harm  ætlar  Reibir  nv  til  af 
allo  afli  sverbit  i  hialm  Jpibrics  hilldigrim.  en  sa  hialmr 
var  sva  harbr  at  ecki  sacar  |3etta  hit  micla  hogg  en 
po  verbr  noccot  at  bila  sverbit  brestr  i  svndr  i 
tva  lvti. 

15  Vibga  mælir  vib  fa&vr  sinrø. 

1642.  Pa  mælti  vibga  py  velent  haf  firir  gvb 
drottins  reibi  er  py  gerbir  sva  illt  sverb  sva  vel 
sem  py  kvnmr.  ef  py  vildir.  ec  mvnda  nv  hava 
drengilega  variz  ef  ec  hefba  haft  gott  sverb.  Nv  er 


saar.  J>viat  hans  hin  harda  brynnia  hlifdi  honum, 
og  med  ^eima1  hætti  skilia2  pein  [sin  turniment.3 
163 a.  SiJ)ann  hlupu4  pe'm  af  sinum  hestum  og  berriast 
nv  med  sverdumm  allra  fræknligazt.  fidrek  veiter5 

5  Virga  [stor  hogg6  med  sinu  sverdi  [Nalhring.    Ok  nv 
leggur7  Virga  til  ^idreks  j  hialminn  Hilldigrim.  enn 
sverdit  brestur  j  sundur  i  tva  luti.    1G4;1.  l>a  |  mællte  A  68 
Wirga.  [jni  Velent8  haf  fyrer  Gudz  Reidi  er  J>u  giorder 
svo  |  illt  sverd  sno  vel  sem  pu  kunner.  ek  mundi  inik  B39 

10  vel  hafua  varid  ef  ek  [ætta  dugannda9  sverd.  [enn  nv 


1  rettet  for  A  jrønna;  B  soddann.  2  B  skilid u.  [3  B  sijnu 
turnrejd.  4  B  hlaupa.  6  B  Ulf  nu.  [6  B  mørg  høgg  og  stor. 
| 7  B  Naglhring,  Nu  høggur.  [8  B  mgl  [9  B  hefdi  haftl  dugande. 
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mer  petta  bæbi  scom  oc  scabi  oc  sva  )peim  er  gerbi. 
Nv  spenwir  Jpibricr  babom  handom  sver5  sitt  nagl- 
ring  oc  vill  af  hogva  havvb  vibga.  Nv  leypr  hildi- 
brandr  i  milli  {>eiRra  oc  mælir  vi5  jn&ric.  Gef  Jpessom 
man«i  grib  oc  tac  han«  til  pin  oc  ger  han«  pinn  5 
mann.  oc  fær  py  aldregi  vaskara  man«  ne  ravstara 
at  allri  atgervi  en  han«  er.  han«  toc  einn  kastalan« 
brittan  af  .xij.  herman«om.  er  pv  fect  eigi  abr  ineb 
allom  pinom  man«om  vn«it.  J3at  er  per  vegr  ef 
|)vilicr  mabr  scal  per  |)iona.  pa  svarabi  Jri&ricr.  pat  10 
er  satt  er  ec  sagba  per  aban  i  dag  scal  han«  vppi 
hanga  firir  bern.  pa  svarabi  hildibrandr.  Ger  eigi 
Mb259  sva  heRra  vib  goban  dreng  han«  er  af  j  bezto  kon- 
onga  ætt  bæbi  ifaberni  oc  imoberni.  Nv  vill  han« 
[geraz  pinn  madr  tac  nv1  vib  hanom  vel  oc  tigvr-  15 

1  mgl.  i  Mb2. 


er  mier  skomm  og  skadi  og  svo  peim  er  gierdi.  Nu 
tekur1  fidrek  sitt  sverd2  badumm  hondum  og  vill  [nu 
af  hoggva8  hans  høfud4  pa  hleypur  Hilldibrandur  j  milli 
peina  og  mællte  [herra  l*idrek5  gef  J)essum  manni  grid 
og6  gior  hann  phm  mann  [og  fær  J>u  alldrei  slikann  5 
dreing7  ath  allri  athgierfui  fidrek  svarar  J>at  er  satt8 
er  ek  sagda  pier9  j  dag  skal  hann  vppi  hånga  fyrer 
Bern.  Hilldibrandur  mællti  gior  ei  suo  henra10  vid 
suo  godann  dreing.  hann  [vann  einn  kastala  Bitan  af 
xij  skaikmonnum11  ok  hann  er  af  hinni  bestu  konga  10 
ætt  og  vill12  nv  gerast  pinn  madur.13   Tak14  vid  honum 

f1  B  {>a  tok.  2  B  Ulf.  Naglhring  med.  [3  B  af  hofda.  4  B 
Ulf.  Enn  er  fidrek  reider  upp  sverded.  [5  B  til  Pidreks 
herra.  6  B  Ulf.  lat  hann  fara  og.  [7  B  alldrej  fær  |ju  vask- 
are  mann.  8  sål.  B;  A  sagt.  9  B  Ulf.  ad.  10  B  mgl.  [n  B 
tok  einsaman  kastala  Bittam  af  12  hermoimum.  12  B  Ulf 
hann.  13  B  Ulf.  er  £>ad  jtinn  vegur,  er  Jpujlijkur  madur  skal 
l>ier  JMona.     w  B  Ulf  nu. 
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lega  sem  von  er  at  per.  pa  mælti  jpibricr.  Jpav  gri& 
scal  ec  setia  vm  alt  land  fa&or  mim1  at  eigi  scal 
hveRr  jpræls  svnr  bioSa  mer  a  holm  oc  eigi  scal  ec 
jpola  lengr  vandræbi  af  peim  oc  nv  idag  frelsi  ec  mie 

5  ifra  pvi.  pa  er  pessi  hinn  illi  hvndr  hangir  vppi  firir 
bern.  oc  eigi  firir  jpvi  at  si5r  at  hanw  fylg&i  per 
hingat.  Gac  nv  ibrot  joaban  sem  nv  stendr  pv  ecki 
mvn  jper  nv  ne  hsnom  liva  jpin  Jsionasta  ef  jpv  gerir 
eigi  sva.    Oc  scal  ec  fyrst  pie  hogva  itva  Mi  en 

10  siSan  hann. 

hildibrandr  fær  vibga  sverS  sitt. 

1652  (94).  En  pa  er  hildibrandr  heyrir  pat  at 
joiSricr  vill  eigi  heyra  bæn  hans.  oc  eigi  vill  hann 
liva  sialvom  hanom  pa  mælti  |  hann.  Ec  finn  nv  at  u  uo 
15  py  cannt  eigi  li&  at  Jpiggia  enda  scal  nv  hava  barn 
pat  er  brekar.  pa  dro  hildibrandr  sverb  or  slibrom 
oc  mælti.  Gv5  firir  bioSi  otrygleic  hveriom  manni. 
se  nv  gobr  drengr  at  nv  vil  ec  halda  ockarn^felag- 
scap  sem  vi5  hetom  hvaRr  occaRr  a&rom  i  ocrom 


1  Hdskr.  mgl.  mins. 


vel  sem  van  er  ath  p\er.  pa  sagde  Pidrek.  Nu  j  dag 
skal  ek  frelsa  mik  fraa  pvi  ath  ei  biode  mier  hveR 
madur  holmgøngu  pa  er  pessi  madur  hanger  vppi. 
[Ok  gakk  i  brott  l)al)ann  skiott.1  en  ef  py  gierer  ei 
5  sva  pa  hogg  ek  J)ik  fyrst  j  tua  luti,  eim2  si^ann  harm. 
1 65 a .  Enn  er  Hilldibrandur  sieR  ath  fidrek  vill  ei 
heyra  hans  bæn3  pa  dregur  hann  Minnung4  vr  slidrumm 
og  mællte.  Gud  fyrerbiodi5  hvoriumm  manni  vtruleik. 
See6  her  nv  godur  vvin7  ath  ek  vil  halida  okkarn8  fe- 

l1  B  gack  a  bur!  sem  tijdasl  f)adann  er  nu  stendur  pu. 
2  B  og.  3  B  Ulf.  og  ei  vill  honumm  hlijta.  4  B  sverdid. 
6  B  fyrerbydur.   <;  B  Sia.   7  B  dreingur.   8  B  ockar. 


X 
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vi&r  mælom.  tac  nv  her  sverS  Jpitt  mimvng  oc  ver 
pec  ravstlega. 

Nv  kennir  vi&ga  mimvng. 

1662.  Nv  ver&r  hann  sva  feginn  sem  fvgl  degi. 
Nv  kyssir  hann  a  gvllmalin  i  sver&ino  [oc  mælti  5 
si&an1.  Gv&  firir  gefi  mer  er  ec  mælta  illom  or&om 
vi&  faSor  minn  velent.  Se  her  nv  mimvng2  |)i&ricr 
go5r  drengr.  nv  em  ec  sva  fvss  at  beriaz  vi&  Jf>ec 
sem  ]3yrstr  ma&r  til  dryckiar  e5a  soltinn  til  matar. 
Nv  hæggr  hann  til  ^iSrics  hvert  at  a&ro.  oc  hverio  10 
sinni  leysir  hann  noccorn  lvt  af  brynio  hans  oc  af 
skildi  oc  sva  af  hialmi.  oc  eigi  ma  ]?i&ricr  eitt  hogg 


f1  oc  mælti  si5an  står  gentaget  i  hdskr.  2  Hdskr.  har 
mim  vngs. 


lagskap  og1  tak  her  nv  jritt  sverd2  og  ver  J>ik  sijrann3 
dreingiligha.  Veiti  [Gud  J)ier.  J>viat4  ei  fæ  ek  veitt 
J)ier  meira.  166 a.  [Virga  tok  sverdit  og  mællti  vard 
suo  feiginn  ath  hann  kysti  aa  gullnisalimi.5  Gud  fyrer- 
gefi  mier  ath  ek  taladi6  illumm  ordumni  [til  fødur  5 
mins.  og  nv  virdi  ek  reidi  J>essa  kongs  og  kapp  ei 
meira  enn  eins  Jnæls. 

57.  Capitule. 
Ok7  nu  herriast  J)eiR  [odru  sinne.8  hoggur  nv  Virga 
til  fidreks  hveRt  hogg  ath  audru  og  hvert  sinn  hoggur  10 
A  ttø  hann  [og  leyser  |  af  hanns  skilldi  nokkut9  brynniu  edur 
hialmi   [enn   fidrek  fer  nv  helldur  aa  hæl  J)viat  hans 


1  B  mgl  2  B  Ulf.  Miniung.  3  B  med  vel  og.  [A  B  nu 
Gud  ^)ier  hialp.  [5  B  Enn  er  Wirga  tekur  sitt  sverd,  verdur 
hann  so  feiginn  so  sem  fugl  deije  og  mæler.  A  har  gull- 
nælinn  for  gullmffllinn.  6  B  mællte.  [7  B  vid  Velent  fødur 
minn.    [8  B  fidrek  annad  sinn  og.    [9  B  af  hannz  skiilde. 


170 


SAGA  PlBRIKS  AF  BERN 


i  moti  hogva  oc  ver5r  harm  nv  engan  lvt  gera 
nema  liva  ser  oc  po  hevir  hann  ærit  at  vinna.  oc 
po  hevir  hann  nv  .v.  sar.  Nu  ser  Jribricr  hverso 
fara  mvn  £etta  vig  ef  hanom  kæmr  engi  anrøor 
5  libveizla,  p&  mvn  hann  fara  osigr.  Nv  kallar  hann 
a  hildibrand  meistara  sinn.  Com  nv  hingat  oc  skil 
petta  einvigi.  eigi  se  ec  nv  hverso  ec  geta  skilt  pal 
einn  saman. 

hildibrandr  vill  nv  eigi  skilia  pR. 

10  1672.  Pa  svara5i  hildibrandr.  ]pa  er  ec  vilda 
skilt  ycr  hava  p&  vildir  py  ecki  af  pyi  rabi  taca  oc 
hefSir  py  p&  af  pessi  orrosto  fengit  veg  oc  frama. 
oc  spyriaz  mvndi  vm  oli  lond.  en  nv  lægir  mie  at 
py  mannt  aldregi  segia  i  sinn  siban  at  ec  lyga  at 

15  per  p&  er  ec  sag&a  per  vibga  |  go&an  dreng  oc  mik-  Mb260 
inn  reystimann.    Nv  syniz  mer  sem  brynia  pin  se 
slitin  hialmr  pirrn  cvmbla&r  skioldr  brotinn  oc  sialfr 
py  storom  sarom  særSr  oc  mvntv  nv  ver&a  slita 
petta  vig  me&  scom  oc  osæmb  oc  veldr  pyi  dramb 

20  oc  ofmetnaSr  me5  grimleic.  Skil  py  nv  ef  py  matt 
engom  kosti  skil  ec  ycr  annan  veg  en  hann  ver5r 
nv  at  ra&a  hvart  hann  vill  hinn  sama  dom  dæma 
per  sem  hanom  var  dæm5r  e5a  vill  hann  betr  gera 
en  maclect  er. 


sverd  bitur  ekke 1  svo  vel  sem  [Minimiigur.  Nu 
hefver  frdrek  v.  saar  stor.2    (167a).    168a.    Enn  er 


[l  B  og  ei  jpiggnr  Wirga  færre  høgg  edur  9 mærre  at 'rid- 
rek.  Enn  hannz  sverd  Naglhringur  beit  ei.  [2  Miminungur 
sverd  Virga  og  nu  erjE*idrek  sar  v  sårum m,  og  t>o  ver  hann 
sig  vel  og  dreingelega. 
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{jetmaRr  konongr  vill  nv  skilia  p&  oc  fær 
vist  eigi. 

1682  (95).  En  p&  er  J^ettmaRr  konongr  sa  at 
U  111  svnr  hans  mvndi  vera  |  i  vir  cominn  p&  toc  hann  ser 
einn  skiold  rav&an.  oc  geck  milli  jpeiRra.  pa  mælti  5 
vi&ga  hvat  ætlar  py  nv  at  gera  konongr  hvi  feRr 
py  sva  ec  segi  per  at  sanno  ef  py  villt  gera  mer 
olog  i  pino  landi  oc  rangendi  oc  sva  po  at  py  vilir 
drepa  mec  me5  joinom  libfiolba  |pa  scal  engi  ma&r 
kalla  pie  at  betra  dreng  ne  at  meira  manw.  en  Jpess  io 
ma  po  vel  hemnt  ver&a  Jpviat  ec  a  mo&orbro&or  einn 
eigi  orikari  konong  en  py  ert.  p&  mælti  konongr. 
Go5r  drengr  eigi  vil  ec  per  gera  annat  en  gott  eitt. 
ec  vil  bi&ia  pie  attv  lifir  syni  minom  firir  pvi  at  nv 
se  ec  at  hann  læzc  ef  jpit  eigiz  lengr  vi5.  En  ef  py  15 
gerir  sva  pa,  vil  ec  geva  per  borg  eina  imino  landi 
oc  ver  p\  par  greifi  ivir  oc  par  me&  tigvrlect  qvan- 
fang  ef  p&i  villtv. 


fetmaR1  sier  ath  [blod  fell  vm  allann  fidrek  og  hans 
herklædi  J>a  sier  hann  hversu  fara  mun  oghleypur  j 
millumm2  |>eiRa.  l?a  mællte  Virga  huad  villtu  kongur. 
ek  segi  t>ier  ath  sonnu  ef  p\  villt  skilia  l>etta  einvigi 
med  lidzfiølda  J>a  skal  eingi  kalla  J>ik  ath  [betra  5 
kong  ne  meira  dreing  puiat  ek  aa  Jrnnn  modur  brodur 
er  Nidungur  heiter  er  pess  skal  faa  fullvel  hefnt  ef 
J)u  brytur  logh  aa  mier.3  pa  mællti  kongur  heyR  pu 
godur  dreingur  Ek  vil  bidia  ydur  ath  t>ier4  skiliet  l>etta 
einvigi  Jniat  fidrek  er  nv  [miok  saar.5  ek  see  hveRsu  10 
[ykkar  vidskipti  munu  fara.6  ef  pv  gerir  suo  J)a  [mun 

1  B  Ulf.  kongur.  [2  B  Pidrek  er  sar  ordinn,  pn  tok  hann 
sier  einn  raudann  skiølld  og  gieck  a  mille.  [3  B  meire  kong 
edur  betre  dreing.  4  B  pid.  [5  B  sar  ordinn,  og.  [6  B  ein- 
yijge  mime  fara,  ef  yckar  vidskipte  fara  so  hiedan  j  fra  sem 
hingad  til.  Enn. 
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Nv  beriaz  Jpeir  anyia  leic. 

1692.  Nv  svarabi  vi&ga  jpat  vil  ec  vist  eigi  er 
nv  by&r  |)v.  hann  scal  hava  slikan  dom  sem  hann 
bavS  mer.  firir  vtan  ]pat  at  per  berit  mie  ofrefli 

5  firir  fiolmenms  ySars  sakir.  Nv  gengr  konongrenn 
ibfoivt  en  Jpeir  taka  nv  at  beriaz  anyia  leic  allra 
harSast  oc  veRr  ]pi5ricr  see  vel  oc  karlmanrølega. 
en  viSga  sækir  avarfast.  Nv  hæggr  vi&ga  ihialm 
Jpibrics  hildigrim.  hinvw  vinstra  megin  sva  at  alt 

10  sneiS  i  svndr  til  hins  hægra  vegs  sva  at  af  flavg 
anwaR  lvtr  hialmsins  j3at  er  firir  ovan  var  havvSit 
oc  po  fylgSi  harit. 


ek  veita  t>ier  godar  sæmder  j  minu  niki.1  169 a.  Virga 
[suarar.  J)ad  vil  ek  fyrer  ongvann  mun.  l>uiat  nu  j 
stad  skal  ^idrek  vita  livart  ek  er  belldur  herriansson 
enn  sialfur  hann  og  gakk  brott  kongur  eda  hlifui  ek 
5  hvarki  J)ier  ne  odrumm.  kongur  geingur2  j  brott  eima 
Virga  sækir  nv  fidrek4  og  hoggur  [nv  bæj)i  stort5  ok 
tidt,  enn  ^idrek  ver  sigh  [dreingiligha. 

58.  Capitule. 
Nu  reider  Virga  sitt  sverd  Minung  og  hoggiu:6  til 
10  ^idreks  [eitt  høgg  i7  hi  al  min  n  Hilldigrini  suo  ath  af  tok 
allt8  Jiat  er  nam  [enn  J)at  eR  dopaRinn9  fyrer  ofuann 
hofudit  og  [fylgdi  svørdur  og  har  af  fidrek.    170  a, 


l1  B  giøre  eg  l>ig  rijkann  mann  j  mijnu  lande  og  fæ  eg 
|)ier  tijguglegt  kvonfang.  [2  B  vill  j)etta  vijst  ej  er  kongur 
baud,  enn  fiettmar  kongur  vill  ei  vijst  briota  løg  a  homim* 
geingur  nu  kongur.  3  B  Ulf  fidrek  og  Virga  beriast  nu  halfu 
snarplegar  enn  firr.  4  B  fast.  [5  B  bart.  [ft  B  nu  allra  dreinge- 
legast,  Nu  hoggur  Wirga.  [7  B  a.  8  B  mgl.  [9  B  J)ad  var 
knappurinn. 
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hildibrandr  vill  nv  skilia  ]?a. 

1702.    Hilldibrandr  ser  nv  |)etta  at  hildigrimr 
er  brotinn  |>a  mælir  hildibrandr  oc  leypr  amilli 
jpeiRra  Go5i  felagi  vi5ga  ger  firir  ockars  felag- 
skapar  sakir  at  pv  gevir  Jpi&riki  gri5  oc  tac  haim  5 
per  til  felaga  oc  po  at  py  ri&ir  vin  alla  verold  oc 

U  112  baSir  pit  saman.  jDa  man  engi  pinn  iamningi  kall-|-az. 
p&  mælti  vi&ga.  po  at  Jpat  se  omaclect  firir  hans 
sacar  pa  scalltv  |)iggia  po  Jpina  bæn  firir  ockars 
felagscapar  sakar.    Nv  geva  peir  vpp  vapn  sin  oc  io 

Mb26l  leggia  nv  saman  |  hendr  sinar  oc  geraz  nv  felagar. 
oc  ganga  nv  inn  i  bærn  goSir  vinir. 


Ok  nu  sier  Hilldibrandur  ath  ^idrek  er  kominn  j 
vfæru  er  hialmurinn  er  af  honuni  hoggvinn1  j3a  hleyp- 
ur  hann  millumm  ^eina  og  mællti.  Gopi  vin2  Virga 
gior  nv3  fyrer  minar  saker  [gef  vpp4  J)etta  einvigi  og 
gerist  J)id5  t^'drek  felagar.  og  po  ath  leiti6  vmm  alla  5 
verolld  J)a  [finnst  eingi  sa  ath  vid  ykkur  meghi  iafn- 
ast.  ok  nv  hydur  ^idrek  Virga  sætt.  pa  mællti  Virga 
A70  og  Hilldi-|-brandur.7  J>igg*ia  skalltu  pina  bæn  fyrer 
okkra  wingan.  [Ok  nv  takast  pein  ^idrek  og  Wirga 
j  henndur  og  gerast  felaghar  og  rida*nv  til  Bernar.  10 

Hier  hefur  J> aa 1 1.8 
171 a.    Nu  er  fMdrek  heima  j  Bern  og  wid9  hon- 


[l  B  ]?o  tok  barid,  og  vard  hann  ]do  ei  sar,  Enn  er 
Hilldebrandur  sier  j3etta,  ad  hannz  hialmur  Hilldegrimur  er 
brotinn.  2  B  fielage.  3  B  mgl  [4  B  og  skil.  5  B  Ulf. 
herra.  6  B  leitad  sie.  [7  B  fæst  einginn  madur  sem  jafnast 
vid  yckur,  £a  svarar  Wirga.  [8  B  Nu  giefa  fceiv  upp  vopn 
sijn,  herra  fidrek  og  Virga,  og  leggia  samann  sijnar  hendur 
og  giorast  nu  fielagar  og  goder  viner  og  rijda  i  borgena  og 
B  40  ero  allkater.  |  Cap.  XXXIV.     9  B  med. 
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Nv.  er  ]Di5ricr  heima  ibern  oc  saRr  mioc  En 
hvat  firir  pvi  ef  hann  verSr  heill  saranwa 
]?a  vill  hann  eigi  tyna  lovi  sino  oc  brot 
ri&r  harm. 

5  171 2  (96).  Konongrinn  ^etmaRr  er  nv  i  bærn 
heima  oc  Jri&ricr  meS  hanom  oc  heviz  nv  me&alage 
af  savom.  En  Jpessir  riddarar  ero  meS  konønge.  iiij. 
Einn  er  hildibrandr.  anwaR  er  Vi&ga.  Jsri&i  horn« 
bogi  iarl.  fior&i  er  heimir.    Nv  er  ^i&ricr  orSinn 

lo  heill  sara  sinna.  oc  jpat  er  einn  dag  er  hann  ri5r 
vt  af  bærn  einn  saman.  oc  engi  veit  hvert  hann 
feRr  nema  vi&ga  hanom  segir  hann  ætlan  sina. 
hann  hevir  nv  farit  osigr  en  hvat  firir  ]pvi  \yo  vill 
hann  eigi  tyna  lofi  sino  oc  vill  hann  eigi  koma 

15  fynr  til  bærnar  en  hann  se  iamfrægr  sem  a&r  var 
hann.  Nv  ri&r  hann  nætr  oc  daga  kvæld  oc  morna 
sva  sem  hann  ma  mest  a  .vij.  nattom.  hann  ri&r 
storar  byg&ir  oc  obyg&ir  oc  okvnnar  lei&ir  £ar  til 
er  hann  com  at  scoge  einom  er  heitir  osning  oc 

20  toc  ]par  gisting  vm  kvældit  vi&  skoginn. 


ura  Hilldibrandur1  Hornbogi  jarl  og  Heimer.  Enn  er 
t^drek  er  groinn2  sara  sinna  J)a  ridur  hann  vt  af  Bern 
einnsamann  og  veit  eingi  hvert  hann  fer  nema  Virga 
honum  [sagdi  hann3  ath  ei  vill  hann  [fyrr  koma  j  Bern 
5  enn  hann  ynne  nockurt  hreystiverk.4  Nu  ridur  t^idrek 
sem5  mest  ma  hann  a  vij  døgumm6  vmm  bygder  og 
vbygder.  hann  tekur  sier  gisting7  eitt  kvelld  vid  skog 
[J>ann   er  heiter  Efuing.8     172 a.  J)a  spyr  hann  [>au 


1  B  Ulf.  og  Virga.  2  B  heill  ordinn.  [3  B  seiger  hann 
sijna  fyrer  ætlann.  [4  B  tyna  sijnu  lofe,  helldur  vill  hann  ei 
alt  tur  koma  til  Bern.  nema  hann  vinne  j>au  nockur  afreksverk 
er  hannz  frami  meige  aukast  vid.  5  B  Ulf.  allra.  0  B  nott- 
umm.    7  B  herberge.    [8  B  einn,  sa  skogur  hiet  Esning. 
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her  ræ&ir  vm  farlengb  Jpi&rics. 
1722.    Par  spyRr  hann  £av  tiSendi  at  abro 
niegin  skogsens  stendr  ein  borg  er  heitir  drecann- 
flis.  £a  borg  atti  konongr  sa  er  drvsian  het.  en 
hanrø  var       dav&r  en  kono  atti  hann  eptir  oc  .ix.  5 
doetr  oc  drotning  hevir  fest  ser  mann  jpann  er 
heitir  ecca.  engi  riddari  ma  vi&  hann  iamnazt  iall- 
vm  peim  landom  er  hann  er  barnfæddr  a.  hans 
bro&ir  heitir  fasold.    hann  var  sva  styrer  oc  stollz 
at  |>ess  hefir  hann  strængt  heit  at  hann  hittir  engan  10 
mann  sva  mikinn  firir  ser  at  hann  scal  gefa  meira 
en  eitt  slag  pa  er  hann  skal  beriaz  oc  engan  hevir 
hann  £ann  fvndit  er  hanom  have  sta&izt  meira  en 
eitt  slag  hvargi  sem  hann  hevir  til  einvigis  komit. 
En  pat  er  iSrn  ecka  at  hann  feRr  ipann  scog  at  15 
13  vei&a  dyr  me&  alvæpni.  oc  ef  |  hann  finnr  nocc- 


tijnndi  ath  odru  meiginn  {>ess  skogs1  stendur  ein2 
borg  er  heiter  Drekanfil,  J)a  borg  atti  Dinsian3  kongur. 
hann  var  J)a  daudur.  enn  epter  lifdi4  hans  kona  og 
dætur  ix.5  Drottning  hefuer  nv6  festar  mann  er  het 
Ekka.  ok  po  ath  leiti7  vmm  allt  Hunaland  fekst8  eingi  5 
kappi  J)uilikur  aa  aliann  Riddaraskap  hanns  brodir  hiet 
Fasold.9  hann  var  so10  sterkur  ok  stolltur  at  hann 
hafdi  Jmt11  heitstreingt  ath  hann  skilldi  einghum  manwi 
veita  [meir  enn12  eitt  slagh  J)a  er  hann  berdist  ok 
einghann  hefuer  hann  J)ann  [enn  funndit  ath  stadist  10 
hafui  hans  hid  fyrsta  slagh. 

59.  Capitule.13 
Ekka  feR  nv  aa  [J>ann  skog14  ef  hann  fyndi  nokkurn 


1  B  skogar.  2  B  su.  3  Drasian.  4  B  lifer.  5  B  Ulf.  og. 
6  B  Ulf.  einn.  7  B  leitad  sie.  8  B  fæst.  9  sål.  B;  A  Rasolld. 
10  sål.  B;  A  mgl.  11  B  £ess.  [12  B  nema.  [13  B  funded,  er  stadest 
hefur  hannz  hid  firsta  høgg.    f14  B  jjennann  sk6g  joess  erindiz. 
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orn  ]Dann  mann  er  vib  hann  vill  iamnazt  på  vill 
hann  hveriorø  peim  firir  coma.  Nv  veit  hann  eigi 
hverso  hann  scal  comaz  vm  p&nn  scog  firir  sakar 
ecka.  firir  |pvi  at  hann  vill  eigi  hava  fvnd  hans  at 
5  sinni  ef  hann  ma  ra&a  firir  pvi  at  i  a5rom  sta&  vill 
hann  sin  fyari  freista  en  vi&  ecca.  firir  pvi  at  hann 
^yckiz  enn  kenna  sara  JpeiRra  er  vi&ga  veitti  han- 
om.  oc  vill  hann  fyRr  vi5  minna  mann  freista  sin 
en  ecca  er.  (97).  Nv  ri&r  |ri5ricr  a  bravt  at  mi&ri  nott 
10  sem  myrkast  var  oc  ætlar  nv  at  ri&a  sva  vm  scog- 
inn  at  ecca  ver&i  eigi  vaRr  vi5  hann.  nv  villiz 
hann  i  scoginom  oc  veit  eigi  hvar  hann  feRr. 

|  hér  finnaz  peir  Ecca  oc  Pi&ricr  af  bærn. 

1732.  A5r  en  |)i5ricr  yrSi  vaRr  viS  Jpa  com  £ar 
15  Ecca  oc  kalla&i  ahann.  oc  spyRr  eftir  hvat  jpar  feRr 
er  sva  stolzlega  ri8r.  |>a  mælti  ]3i5ricr  her  ri&r  sa 
ma&r  er  heimir  heitir  svnr  stvdars.  en  ec  ri& 
minna  skyldra  erenda  heim  i  bertangaland  til  fa&or 
mins.  oc  a  ec  engi  scyld  erendi  vi&r  pec  oc  eigi 
20  vil  ec  finna  pec.  £a  mælti  Ecca.  Sva  ma  vera 
sem  pv  segir  at  py  ser  heimir  en  pin  ravdd  væri 


|)ann  mann  ath1  honum  J>ætti  nokkim2  fra  mi  j  ath 
berriast  vid  og  vill  hann  nv  hverium  fyrer  koma.  enn3 
er  myrkt  var  ordit4  ridur  fidrek  aa  [{mim  skog  og 
hirti  ei  ath  finna  Ekka.  og  nv  villist  f*idrek  aa  skogin- 
5  umm5  ok  finnur  ei  fyRr  enn  Ekka  er  kominn  ath  honum 
miok  sva.  173  a.  J>a  kallar  hann  spyr6  hveR  par  ridur.7 
Nu  svarar  frdrek  Saa  madur  er  pu  spyr  ath8  heiter 
Heimer  son  Studas  og  aa  [ekki  eyrindi9  vid  J>ik.  [Nu 
seiger10  Ekka  |  Sua  inaa11  vera  sem  pu  seiger  enn  pin 

1  B  er.  2  B  mgl  8  B  og.  4  B  Ulf.  J>a.  [6  B  skoginn. 
*  B  mgl.  7  B  ride,  og  bidur  hann  bijda  sin.  8  B  efter.  [9  B 
eg  lunde.     [10  B  j?a  mællte.     11  B  niun. 
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væimi  til  at  py  værir  jpi&ricr  sialfr  svnr  Jpetmars 
konongs.  en  ef  py  ert  sva  dvgandi  mabr  sem  sagt 
er  fra.  Jpa  mvntv  eigi  vilia  leyna  namni  jpino  firir 
einom  manni.  Nv  svara5i  jji5ricr.  Po  spyRr  py 
nams  mins  sva  kapsamlega  ]?a  scal  eigi  lengr  leyna  5 
pyi  firir  jper.  Ec  em  jpibricr  svnr  jpetmars  konongs 
af  bærn  sem  py  gazt  oc  a  ec  ecki  eren&i  vi&r  pec 
oc  vil  ec  riba  lei5  mina  firir  pa  soc.  jpa  svaraSi 
ecka.  Ef  sva  er  sem  mer  er  sagt  at  py  haver  farit 
osigr  firir  einom  danskom  manni  eigi  allz  firir  10 
langri  stvndo.  pa  hevir  per  her  nv  væl  til  borezt 
at  her  mattv  fa  sva  micla  sæm&  sem  a&r  fectv 
osæmS.  py  spella&ir  go&  vapn  i  ycrorø  vibrsciptum. 
her  fær  py  annor  eigi  veRri  ospellab  ef  py  teer  af 
mer  min  vapn  oc  fellir  mec  til  iar&ar.  Nv  mælti  15 
jjibricr.  by&r  py  mer  einvigi-  en  ec  hevi  ecki  til 
pess  heiman  bvizt.  e&a  hvat  mvndo  vi5  nv  beriaz 
U114  er  hvargi  occanr  ma  annan  |  sia.  en  ef  dagr  væri 


Rodd  være  til  pess  likare  ath  pu  værer1  Pidrek  af  Bern. 
enn  ef  pu  ert  sua  dugandi  madur  sem  sagt  er  vmm 
aull  lønd  J>a  munntu  ei  vilia  leyna  nafni  piirn  fyrer  ein- 
um  manne,  pa  sagde2  fidrek.  po  spyr  pu  mins  nafns 
af 3  miklu  kappi  pa  [vil  ek  pui  fyrer  einghan  mun4  5 
leyna.  Ek  heiti  f*idrek  son  ^etmars  kongs  af  Bern 
sem  pu  gatst,5  Vil  ek  ei  ath  sidur  rida  mina  leid  fyrer 
{>essa  sok.  pa  mællti6  Ekka  ef  suo  er  sem  mier7  er 
sagt  ath  pu  Hetst  fyrer  skømmu  god  vapn  pa  mattu8 
faa  hier  ei  verre  ønnur  ef  Jm  tekur  af  mier  [min  10' 
vapn9  og  feller  mik10  til  jardar.  pa  svarar11  fidrek. 
pu  bydur  mier12  einvighi  enn  huad  megu  vid  nv  berr- 
iazt  er  hvergi  sier13  annann  enn  ef  være  dagur  lioss14 

1  B  munder  sialfur  vera.  2  B  svarar.  3  B  tilf.  so.  [4  B 
mun  eg  fyrer  øngvumm  manne  pvi.  5  B  tilf.  til  og.  6  B 
seiger.  J  B  mgl  8  B  muntu.  [9  B  }jesse.  10  B  tilf.  adur. 
"  B  seiger.     12  B  tilf.  nu.     13  B  må  sia.     14  B  tilf.  joa. 
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lioss  pa.  mætta  ec  varia  Jpess  synia  per  er  py  bibr 
po  at  ec  sia  eigi  iamvel  vi5  hv'mn  sem  py  ert.  Oc 
hevi  ec  otrav&r  verit  til  einvigis  pa  er  ec  hefi  minnr 
be&hm  verit  en  nv.    oc  er  pat  margom  manwom 

5  kvnmct  ivaro  landi  po  at  her  se  farætt  vm.  en  at 
sva  bvno  pa  vil  ec  eigi  vibr  pec  beriaz.  (98).  pa 
mælti  ecca.  Niv  konongs  doetr  oc  Jpeinra  mo&ir  er 
min  festar  cona.  en  pær  bivggo  mie  til  Jpessa  vigs 
oc  firir  jDeiRra  soc  com  ec  her  oc  pær  fengo  mer 

10  J^essor  vapn. 

Ecca  segir  fra  vapnvm  sinvm. 

1742.  Mimi  hialmr  er  allr  gvllrobhm  oc  min 
brynia  er  oli  gvlli  bvin.  oc  a  e'mn  skiold  com  aldr- 
igi  meira  ravtt  gvll  e&a  betri  steinar  en  a  penna. 
15  Ec  hevi  enn  engan  hest  en  py  ri&r  oc  mattv  firir 
pyi  flyia  occarn  fvnd.  en  p&t  er  drengs  verc  at  bi&a 
heldr  eins  manwz.  osynio  let  ec  hest  minw  heima 
eftir.  væri  hann  nv  her  pa.  scyldir  py  nv  beriaz  vi5 


niætti  ek  pier  varia  synnia  J)ess  er  pu  beidist.1  [Nu 
svarar  Ekka.2  .ix.  kongs  dætur  og  pelna  moder  hun 
er  min  festar  kona  J)ær  biuggu  mik  til  vigs  og  fyrer 
J)eirra  lof  [kiemur  ek  hier  med  J>essum  vapnumm.3 
5  174a.  Minn  hialmur  er  allur  buinn  uauda  gulli  og  min 
brynnia  er  [vid  gull4  buinn.  og  aa  einn  skiolld  [kom 
alldrei  meira  gull  og  betra.5  Ek  hefuer  einghann  hest6 
og  mattu  [af  J>vi  vel7  flya  minn  funnd  ef  Jm  villt.  enn 
pat  er  dreingskapur  ath  bida  einns  manns.  Vsynniu  let 
10  ek  minn  hest  heima   [pui  pa  skylldum  vit8  berriast 


1  B  beider.  [2  B  Ekka  mæler.  [3  B  kom  eg  hingad  til 
vijgz.  [4  B  enn  meira  gulli.  [5  B  kimna  ecke  meire  gersemnr 
edur  stejnar  setjast  helldur  enn  a  minn  skiølld.  0  B  tilf. 
enn  [m  rijdur.  [7  B  fyrer  J>uj.  [8  B  være  hann  hier  nu,  pa 
skillder  \ni. 
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mie  hvad1  er  py  vildir  e&a  eigi.  Oc  enn  mælir  ecca. 
Mb*Q3  bi&  min  ]3i5ricr  go&r  drengr  ec  hevi  her  |  eitt  sver& 
er  ec  karm  Jper  af  at  segia. 

Ecca  segir  fra  sver&i  sinv  ecci  saxi. 

1752.   1?at  sver&  slo  hinn  sami  dvergr  alfricr  5 
er  Jpitt  sver&  slo  naglring.  hann  ger&i  ]pat  neSarla 
i  ior&o  a&r  en  fvllgort  væri.  haim  leita&i  oc  vm  .ix. 
konongs  riki2  a&r  en  hann  fynwi  ]?at  vatn  er  hanrø 
fengi  hert  ]?at  i.  oc  eigi  fanrø  hanrø  pat  a&r  en 
hanrø  com  par  sem  a  ein  var  sv  er  treya  heitir.  10 
p&rz  var  hanrø  her&r  i.  hiolt  hans  oc  me&alcafli  er 
hvartveggia  af  rav&o  gvlli  slegit  oc  steypt.  oc  eftra 
hialtit  er  scygt  sem  gier.   Oc  oli  vmgerS  fra  hiolt- 
om  oc  til  odz  er  me&  rav&o  gvlli  lag&.  oc  fetlar 
allir  ero  gvlli  lag&ir  oc  go&oiw  sylgiom  bvnir.  oc  15 
sprotom  oc  dyrorø  steinom  settir.    Brandr  er  vel 

1  Hdskr.  har  hvar.    2  Hdskr.  mgl.  riki.    3  Hdskr.  har  Jaa. 


hvart  sem  pu  villdir  edur  ei.  Ok  enn  mællti  hann. 
Bijd  min  fidrek1  godur  dreingur.  ek  hefui  her  eitt 
sverd  eR  ek  kann  pier  af  ath  seigia.  175 a.  pat  slo 
hinn  sami  dvergur  [Alfrigg  hiim  mikli  stelari2  [nedar- 
lega  i  jørdunne  so  sem  J>itt  sverd  Naglhring,  og  ådur  5 
enn  Jmd  yrde3  fullgert  leitadi  hann  wmm  ix  konga 
B  41  Riki  [»dur  hann  fyndi4  {>at  vatn  |  er  hann  mætti  herda 
j,  og  ei  fann  hann  [fyRR  enn  hann5  kom  J>ar  sem  heiter 
[Troia  J>ar  var  hann  herdur6  hiollt  hans7  og  medalkafli 
[er  sleiginn  af  raudu8  gulli  hans9  fetlar  ero  alier  gulli  10 
lagder  og  setter10  dyrumm  steinumm  og  gullhnvtumm.11 


1  B  pu.  [2  B  Alpriz.  [3  sål  B;  A  sem  Jt>itt  sverd  Nagl- 
hring nedar  1®  j  jordunni  og  aadur  j3at.  [4  B  ad  hann  finde. 
[*  B  £ad  firr  enn.  [6  B  Treya  og  |)ar  herte  hann  £ad  j.  7  B 
J>ess.  [8  B  eru  slegner  af  raiida.  9  B  Jpess.  10  B  Ulf.  med. 
11  B  storumm  jarnsilgjum  og  gullsprotumm. 

12* 


180 


SAGA  PlBRIKS  AF  BERN 


scyg5r  oc  gvlli  merctr  ef  jpv  setr  odd  hans  ni5r  a 
ior5  ]?a  syniz  sem  ormr  rermi  fra  oddinom  oc  vpp 
til  hialtana  litr  sem  gvll.  En  ef  py  heldr  hanom 
vpp  pa.  syniz  sem  sa  hum  sami  ormr  reuni  vndan 

5  hialtanom  oc  vpp  a  oddinrø  pat  bragbar  alt  sem 
qvict  se.  sa  ormr.  hans  eggiar  |  ero  sva  hvassar  at  u  115 
fatt  stal  vænti  ec  at  J?vi  standiz.  Jpat  sver5  heitir 
ecki  sax.  pvi  heitir  pat  sva  at  ecki  sax  ne  sver5 
var  iam  gott  borit  or  eldi  po  at  leiti  vm  alla  ver- 

10  old.  en  ef  hans  iamningi  finrøz  p&  man  allvi5a  abr 
coma.  En  pat  sverb  var  stolit  oc  leynt  lengi  en 
pat  ger&i  alfricr  dvergr  hinn  micli  stelari.  hann 
com  i  pat  berg  er  faSir  hans  atti  leynilega.  oc  stal 
hanrø  pvi  fra  fe&r  sinom  oc  gaf  hanrø  siban  kononge 

15  rozeleif  [par  var1  pat  vel  var&veitt  par  til  er  hinn 


[l  |)ar  var  står  gentaget  i  hdskr. 


haim  |  er  vel  skygdur  og  gulli  merktur  ok  ef  oddurinn  A72 
veit1  nidur  synist  sem  ormur  renne2  vpp  vnder  hialltid 
litt3  sem  [gullz  briar4  allur  sem  kvikur  se  [slikt  sama 
fram5  ef  oddurinn   veit  vpp.6  hans  eggiar  eru  sva 

5  hvassar  ath  faatt  staal  [hygg  ek7  ath  standist  vnder 
hans  eggium  hann  heiter  Ekkisax8  og  ekki  sverd  er 
betra  vr  afli  borid  [J)ottu  leiter9  wmni  alla  verolld.10 
sij>ann  stal  J>essu  sverdi  Alfrigg11  hinn  mikli  stelari 
fra  sinumm  fødur  [og  færdi  Rutsileif12  kongi.    Ok  J>at 

10  var  vel  vardveitt  J)ar  til  [ath  J>at  bar  hinn  vngi  son 


1  B  vill.  2  B  Ulf.  fra  oddenumm  og.  3  B  og  litur.  [4  B 
gull  og.  [5  B  en.  6  B  Ulf.  j?a  rennur  hann  undann  hialltenu 
og  uppa  oddinn.  [7  B  vænter  mig.  8  B  Ulf.  ]:>vijad  ekkert 
sax.  [9  B  |)ott  leite.  10  B  Ulf.  ef  hanns  jafningi  fæst,  |>a 
mim  leitun  a  vera,  j)ott  allvida  lej  te  og  kanne.  11  B  Alpris 
dvergur.     [ia  B  Ruszileif. 
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vDgi  rozeleif  bar  ^>at.  oc  par  me5  drap  hanw  marg- 
an  manw.  Si&an  bar  hanrø  mart  konongs  barn. 
En  ef  py  fær  hann  af  mer  firir  vtan  sar  p&  lati  gvb 
pec  vel  niota.  fyRr  vill  ec  dav&r  vera  en  ec  vil  pat 
spara  i  mina  navbsyn.  Nv  mælti  jDiSricr.  hvimaec  5 
jpitt  sverb  flyia  me&an  ec  ma  eigi  sialvan  pie  sia. 
oc  ecki  veit  ec  af  per  nema  ec  heyri  kali  pit  oc 
ofrmæli.  Ec  hevi  riSit  i  Jpenna  hinrø  myrqva  scog 
sva  at  ecki  fæ  ec  set.  Nv  er  mer  vi&  pyi  hermt  at 
ec  for  sva  at  ec  mista  bæ5i  gatvmiar  oc  sva  faro-  10 
navz.  Nv  me&r  pyi  at  py  vilt  halda  pitt  lif  pa  scalt 
py  eigi  oftar  bio&a  mer  einvigi.  Jpegar  er  dagr  cæmr 
pa  vil  ec  at  hvaRr  occaRr  taki  pat  af  annars  hendi 
sem  fa  ma  oc  allz  væntir  mie  at  py  scalt  Jpess  giold 
fa  a&r  en  vi5  scilimc  er  nv  hevir  py  hælz.  15 

Ecca  segir  £i&ric  fra  gvlli  pyi  er  hann 
hevir  a  ser. 

1762  (99).    Nv  mælti  ecca.  far  py  nv  vel  oc 


Rutsileif.  par  med  drap  hann1  margami  mann.2  Enn  ef 
pn  fær  {>at3  af  mier  lifanda4  pa  laati  Gud  J>ik  [pess 
allvel5  niota.  enn  helldur  vil  ek  deya  enn  spara  hann 
j  mina  eiginn6  Jmrft  pa  mællti  frdrek.  hvi7  maa  ek  J>itt 
sverd  flya  edur  sialfvann  J>ik  mejmnn  ek  se  hvarki8  5 
og  ecki  veit  ek  af  pier  nema  ek  heyri  kali  pitt  og 
ofurmæli  sniallt.9  J>essa  [vænti  egh10  ath  pu  fair  giolld 
\pa  er11  dagur  kiemur  og  vid  skiliumm  okkart  vidskipti. 
og  ei  skalltu  optar12  bioda  mier  einvigi.  1 76 a .  Nu 
mællti  Ekka.    Haf  fyrer13  Gudz  Jmkk  pin  heit  ok  enn  10 


[l  B  er  hannz  sonur  bar  J^ad  hinn  unge  Rusileif  og  drap 
med.  2  B  Ulf.  sijdann  bar  hann  mycked  kongs  nafn.  3  B 
hann.  4  B  lifande.  [5  B  hannz  vel.  6  B  mgl  7  B  |>vi. 
8  B  {)ig  ej.  8  B  Enn  allz.  [10  B  vænter  mig.  [«  B  adur. 
12  B  Ulf.  i>urfa  ad.     13  B  Ulf.  mykla. 
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heill  en  po  vil  ec  segia  J?er  aSr  af  fegyrSli  minorøt 
par  ero  i  xij.  pvnd  af  rav&o  gvlli.  nv  ef  py  fær  sigr 
pa  hevir  py  Jpetta  gvll  allt.  en  ef  py  fær  pat  pa 
hevir  py  vel  arnat.  |  Nv  brenti1  oc  gloar  sva  mittMb*64 
5  hiarta  sem  Jpetta  gull  gloar  iminum  sio&  firir  Jpvi  at 
ec  ma  nv  eigi  na  per  at  beriaz  vi&r  pie.  Oc  ef  py 
villt  eigi  beriaz  vi5r  mie  firir  sakar  gullz  eba  gobra 
vapna.  pa  bers  firir  lif  oc  kvrteisi  Jpessa  ix  drotn- 
inga  oc  JpeiRra  mo&or  er  min  vapn  leto  bva  me& 
10  brendo  gvlli.  oc  morg  snildar  brog&  scal  ec  firir 
]3eiRra  saker  gera.  |  bi&  min  firir  JpeiRra  sacar  oc  U116 
bersc  vi&r  mie. 

Nv  vill  heRRa  Jpibricr  ganga  til  einvigis  vi& 

ecca. 

15       1772.   Pa  mælti  j?i5ricr.  pat  veit  gv5  me5  mer 
at  eigi  firir  gvll  oc  eigi  firir  vapn  pin  vil  ec  berriaz 


1  Sål.  hdskr. 


vil  egh  seigia  pier  fileira  j  minumm  feegyrdli  eru  xij 
punnd  [af  Raudu  gulli.1  Enn  ef  pu  fær  sigur  pa  eign- 
ast  pu  petta  gull.  Enn  sua  logar2  nv  og  brennur  mitt 
hiarta3  sem  gull  J>etta  [gloar  fyrer  pui  ath  nu  meiguin 

5  vier  ei  ath  berriast.4  enn  ef  pu  vill  ei  berriazt  vid 
migh  fyrer5  saker  gulls  og  godra  vapnna  pa  [berst 
vid6  mik  saker  lifs  og  kurteisi  l>essara  ix.  kongsdætra 
og7  J>eirra  niodur  er  min  vapn  letu8  gulli  bua.9  bid 
min  nv  [og  berst10  vid  mik.    177 a.  pa  sagdi  fidrek. 

10  l>at  viti  Gud11  ath  ei  fyrer  gull12  ne  vapn  [berriunst 


[l  B  med  rauda  gull.  2  B  gloar.  3  B  Ulf  so.  [4  B 
fyrer  ad  eg  ma  ei  beriast  nu  vid  pig  [m  Jpegar.  5  B  mgl. 
[6  B  berstu.  7  B  Ulf.  drottningar.  8  B  liet.  9  B  Ulf.  og  so 
vil  eg  giøra.  [10  B  ad  berjast.  11  B  Ulf.  med  mier.  12  B 
Ulf.  \n\\. 
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vibr  ]3ec.  en  firir  sacar  kvrteisi  oc  hæverscv  JpeiRra 
.ix.  drotnmga  ]?ar  flrir  vil  ec  giarna  beriaz  nv  oc 
leypr  af  hesti  sinom.  Nu  mælti  enn  Jpibricr.  her  er 
sva  myret  at  ec  ma  ecki  sia  haim  brigbr  sverbi 
sino  naglring  oc  hægr  igriotit  firir  ser  sva  at  eldr  5 
mikill  flygr  or  griotino  sva  at  harm  mat  ti  sia  hvar 
harm  scal  binda  hest  sinn  vib  eitt  olive  tre  oc  sva 
gerir  hann.  Nv  er  J)iSricr  sva  briostreibr  orbenn 
at  eigi  er  gott  firir  hanorø  verba.  hann  trab  sva 
fast  griotib  at  vp  geck  er  firir  fotom  hans  varb.  10 
Nv  er  jpibricr  vill  til  einvigis  £a  er  ecca  feginw  oc 
glabr  er  ]?eir  scvlv  fintiaz  oc  hægr  nv  sinv  sverbi 
igriotib  sva  at  eldr  glæbir  or  er  stal  oc  steinn 
mætaz  oc  ]?at  eitt  hava  ^eir  lioset  til  |>ess  er  jpeir 
finwaz.  15 


ek  vid  J>igh,  enn  fyrer  saker  ix.  drottninga  og  peina 
hæversku1  vil  ek  fyrer  hvern  mim  berriast.  Nu  hleypur 
tidrek  af  sinum  hesti.  enn  sva  var  myrkt  ath  ekki  sa. 
Nu  bregdur  hann  fyrer  sigh  Naglhring  j  grjotid2  og 
J)ar  flygur  af3  sno  mikill  elldur.  ath4  nv  seer  hann  5 
A73  huar  stendur  eitt  linndi  tre  og  l>ar  vid  binndur  |  hann 
sinn  hest.  Nu  verdur5  Ekka  feighinn  ath6  haim  veit 
ath  |>eir  skulu  fiimast. 

[60.  Capitule. 
Path  er  nv   sagt   ath   hvartueggi  hoggur  nv  j  10 
griotid  og  J)at  eitt  hafa  J>eir  liosid  er  Jmdann  af  vard 
til  J>ess  er  J>eiR  fiimast.7      178 a.  Nv  berriast  J>eiR 


P  B  enn  fyrer  hæversku  saker  £eirra  ix  konngz  dætra, 
l>ar  fyrer.  2  B  Ulf.  hart.  3  B  ur.  4  B  og.  5  B  er.  6  B  er. 
[7  B  og  høggur  hvortveggi  sijnu  sverde  j  griot,  og  par  af 
glæder,  er  eldurinn  hrytur  or  griotenu,  og  jpad  eitt  hafa  {peir 
liosed  jpar  til  er  jpeir  hittast,  og. 
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Nv  beriazt  j3eir  heRra  Jsi&ricr  oc  ecca. 

1782(100).  Saman  eoma  peir  oc  beriaz  afbvrbar 
snarplega.  oc  ravstlega  oc  sva  er  sagt  at  engi  ma&r 
havi  vitat  a5r  ne  si&an  drengilegra  tveggia  maima 

5  vig.  Nv  er  sva  til  at  sia  er  eldr  rycr  or  vapnom 
|3eiRm  sem  eldingar  se.  Oc  sva  mikill  gnyr  oc 
storir  brestir  ero  af  hoggom  JpeiRra  sem  hinar  mesto 
rei&ar  ^rvmvr.  oc  sva  tom  vmsi&ir  at  naliga  varo 
[af  peim  hognar1  allar  lif&ir  af  hvaromtveggia  JpeiRra 

10  en  hvargi  ]3eiRra  er  po  enn  saRr.  Nv  hæggr  Ecca 
af  allo  afli  til  Jpibriks  sva  at  harm  fell  i  svima  vi&. 
Oc  ecca  lætr  nv  fallaz  a  hanrø  ofan  oc  spennir  fast 
ba&a  armleggi  hans  oc  mælti  siSan.  Ef  py  villt 
halda  livi  pino  |pa  scaltv  nv  bvndinrø  vera  oc  vpp 

15  scaltv  nv  gefa  sialvan  pec  oc  vapn  pin  oc  sva  hest 
pinn.  Si&an  scaltv  fara  me&  mer  til  borgarenrøar 
oc  scal  ec  syna  pie  pav  bvndinti  oc  ivir  comiiro 


[*  af  peim  hognar  står  gentaget  i  hdskr. 


afburdar  snarpligha.  og  J>eiR  eR  til  J)eirra  vigs  heyra 
hyggia  ath  reidir1  gångi  suo  eru  [storar  J>rumur  og 
brester2  af  hoggum  J>eiRa  [og  sem  elldingar  til  ath 
heyra.3  og  nv  er  klofuinn  huarttueggia  skiolldur  til 

5  vnyttz4  og  enn  [hvargi  s»r  drafua.5  J)a  lypter  Ekka 
vpp  [sinumm  skilldi  og  sverdi6  baadumm  hondumm 
[og  hoggur  af  ollu  afli7  til  fidreks  suo  ath  hann  tellur 
J)egar  til  jardar,  enn  Ekka  lætur8  fallast  aa  hann  ofann 
og  spenner  fast9  hans  bada  armleggi  og  mællti.10  Ef 

10  J>u  villt  nv11  hallda  J)inu  lifui  J)a  skal  ek  nu  binnda 
J>igh  og  sijmnn  skal  ek12  syna  {>igh  bunndinn  og  yfuer- 

1  B  reidar.  [2  B  stérer  dyner  og  barder.  [3  B  og  ellde. 
4  B  onyliz.  [5  B  er  hvørge  sar.  [6  B  sijnu  sverde  med.  [7  B 
af  mycklu  afle  og  høgur.  8  B  liet.  9  B  mgl,  10  B  tilf. 
sijdann.     11  B  mgl.     12  B  mgl. 
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fceim  drotnmgow  er  mie  bivggo  til  Jpessarar  orr- 
astv.       svarabi  joiSricr.  lata  ma  ec  lif  mitt  her  at 

U1J7  sinni  firir  ]?er  en  eigi  ma  ec  ]  ]3at  Jpola  at  hava  spott 
af  .ix.  ivncfrvm  oc  Jpeirra  moSor  oc  ^>ar  meS  af 
allvm  kvrteisvm  konow  oc  karlom  peim  sem  mie  5 

Mb265sia  e5a  |  spyria  til  sva  lengi  sem  ec  livi.  Nv  teer 
|)i&ricr  oc  leysir  hendr  sinar  oc  teer  vm  hals  han- 
om  ecca  oc  sviptaz  jpeir  nv  af  allo  afli. 

Vm  Falka  hest  jpibrics  konongs. 

1792.    Falka  hestr  ^iSrics  hinn  go&i  nemr  Jpetta  10 
at  sia  at  hans  heRra  J^vrfti  li&s.  |>a  slitr  hanti  i 
svndr  beislit  milli  tanna  ser  oc  leypr  £ar  til  er  Ipeir 
seiptaz  vi&  oc  hefr  vpp  si&an  sina  ba5a  hina  fynri 
fætr  oc  lystr  sem  har&ast  ma  haim  a  bac  ecca  sva 


kominn  J>eim  ix  [drottningumm  er  mik  biuggu  til  J)ess- 
arar  oaosto.1  |>a  sagdi  Pidrek.  laata  maa  ek  mitt  Hf 
{>egar2  Gud  vill  en  [had  og  spott  ma  eg  vijst  ei 
f)ola3  af  føessum  ix4  drottningumm.  ok  J)ar  med  af 
ollumm  [kurteisis  monnum  |)eim5  er  mik  sia6  suo  lenngi  5 
sem7  ek  Jifui. 

[61.  Capitule.8 
Nu  tekur  Pidrek  ath  leysa  sik  og  fær  vpp9  komit 
sinum  høndum  [og  tekur  nv10  vmm  haals  Ekka  og 
svipter  nv  hvor  odrumm  af  ollu  afli  og  fara  vida  og  10 
koma  J>ar  [nidur  sem11  bunndinn  [er  Falka12  hestur 
frdreks.  179 a.  Ok  nu  hleypur13  hesturinn  baadum 
sinum   fyRRiim14  fotumm  [vppa  bak  Ekka  og  af  J>ui 


B42  i1  B  konngz  dætrum  |  og  drottningu.  2  B  joa,  [3  sål.  B; 
A  t>at  maft  ek  vist  ei  jjola  haad  og  spott.  [4  &  jpessu  godu. 
[6  B  kurteisum  konumm.  6  B  Ulf  sijdann.  7  B  mgl.  [8  B 
mgl.  9  B  mgl  [10  B  mgl  [n  B  ti]  er.  [12  B  var  Falke. 
13  B  Jistur.     14  B  efttri. 
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at  mioc  sva  gengr  isvndr  rygrirm  i  hanorø.  Nv 
kærne  ]?i&ricr  afætr  oc  hæggr  siSan  a  hals  ecca  oc 
af  havu&et.  Nv  teer  Jpi&ricr  vapn  hans  oc  herneskio 
oc  vapnar  sic  me&  oc  aldrigi  pyeeiz  hann  fynr  set 
5"hava  iamgo&  vapn  sem  Jpessor  ero. 

Nv  er  ecca  ivir  cominw. 

1802  (101).  Nv  stigr  hann  ahest  sinn  oc  ri5r 
nv  fram  af  scoginom  er  ]pa  alliost  er  hann  com 
fram  af  scoginorø.    Nv  ætlar  JpiSricr  sitt  ra5  at 

10  hann  scal  ri&a  til  borgarinnar  drecanflis  oc  væntir 
hann  ef  Jpetta  sannaz  at  hann  hevir  firir  comit 
ecca  at  nv  man  hann  fa  qvanfang  oc  Jpvilican 
metna&  sem  ecca  uar  a&r  til  cominw.  Si&an  ri&r 
hann  til  borgarennar.    Nv  er  drotningin  gengin 

15  vpp  i  einn  tvrn  borgarennar  oc  ma  nv  vel  sia  reib 
]3essa  mannz  oc  verSr  nv  fegin.  gengr  si&an  oc 
segir  dætrom  sinom.   Ec  sa  nv  go&  ti&endi  sag&i 


komst1  fidrek  vpp  og  fær  sitt  sverd2  og  hoggur  [af 
Ekka3  høfudit.  sij)ami  tekur4  hann  oli  [sin  vapn  og5 
herklæjn  hans  og  vapnar  sigh  med.  180 a.  sijmnn 
hleypur  hann  a  sinn  hest  [og  ridur6  af  skoginum  og 

5  [er  J)a  dagur.7    ^idrek  ætlar  nv  [sitt  Rad  |  ath  hann  A74 
mun  rida  til  borgar  og  wænter5  ath  hann  mun8  fa  sier 
kvonfang   og   alla  sæmd  Jmilika  sem  hafdi9  Ekka. 
[drottning  er  kominn  nu  i  einn  turnn  og  ma10  nv 
vel  sia  reid  J>essa  manns  og  nu  geingur  hun  skiott 

10  ofuaim  og  seiger  sinumm  dætrumm.   Ek  [see  nv11  god 


[l  B  a  og  kiemur  a  bak  Ecka,  j  {>essare  svipann  kiemsi. 
*  B  Ulf.  Nagltiring.  [3  B  til  Ecka  a  hannz  halz  so  ad  af  fauk. 
4  B  tok.  [5  B  mgl  [6  B  alvopnadur,  og  reid.  [7  B  fer  J>a 
hljott.  8  B  mune.  9  B  adur  hafde  haftt.  [10  sål  B;  A  Nu 
kom  drottningarnar  i  einn  turnn  og  mattu.     [n  B  sa. 
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hon.  heRra  ecca  geck  he&an  igærqveld  en  nv  ri&r 
hann  til  borgarennar  gobom  hesti.  oc  ma  ec  af  jpvi 
nv  at  visv  vita  at  hann  hevir  fengit  sigr  af  nocc- 
orom  cappa.  Nv  ganga  pær  til  gersima  sinna  oc 
bva  sec  einkar  vel  oc  ganga  nv  vt  imot  hanom.  5 
En  J>a  er  Jjibricr  atti  scamt  til  tpeiRra.  £a  kendo 
per  at  eigi  var  heRra  jpeiRra  ecca  oc  Jpetta  er 
annaRr  ma5r. 

Vm  drotning  ecca. 

1812.  En  fra  er  hin  gamla  drotning  serjpetta.  10 
]?a  kæmr  henni  i  hvg  hveriv  gegna  mvn  er  hon 
kennir  vapnin  en  eigi  manninn.  oc  jpyckizt  nv  vita 
U 118  at  eigi  hevir  ecca  leift  |  vapn  sin  firir  einom  manni 
at  ser  livanda.  oc  harmar  hon  |>etta  sva  mioc  at 
hon  veit  ecki  til  sin.  SiSan  ganga  jpær  heim  oc  15 
segia  borgar  mannom  oc  fara  Jpær  nv  irygleics 
clæ&i  sin  oc  casta  nv  tignar  skrv&i  sino.  En  jpa  er 
borgar  menn  verba  Jpess  visir  at  ecca  er  drepinn. 


tij>indi  [sagde  hun.1  HeRra  Ekka  gekk  heiman2  i  giær 
kvolldi  enn  nv  ridur  hann  [godum  hesti  og  er  egh  nv8 
feiginn  J>viat  ek  J)ikkiunst  nv  vist4  vita  ath  nu  hefuer 
hann  sigrad  nokkurn5  kappa.  Nv  bua  J>ær  sigh6  sin- 
umni  gersimumm  og  geinngu7  ut  af  borginne8  mote  5 
honum  ok9  er  skamt  atti  hann  til  J>eiRa  J)a  kenna 
l>ær  ath  J>etta  er  allur  annar  madur.  181  a.  Nu  kienner 
hin  gamla  drottning  vapnin  enn  ei  manninn.  J)a  J>ikk- 
ist  hun  vita  ath  ei  mun10  Ekka  leift  hafua  sin  vapn  ath 
sier  lifanda  fyrer  einumm  manne.  Nu  harmar  hun  10 
J>etta  sua  miøk  ath  hun  fell11  nidur  og  veit  ekki  til 
sin.  ok9  er  J>essara  tijnnnda  verda  varer  borgar  menn 


[l  B  mgl.  *  B  hiedann.  [3  B  til  borgar  einumm  heste, 
nu  em  eg.  4  B  ad  vijsu.  6  B  einhvørn.  6  B  tilf.  med.  7  B 
sijdann  ganga  j^ær.    8  B  borg.   9  B  enn.    10  B  mune.  11  B  fellur. 
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£a  leypr  hveRr  til  sinwa  vapna  oc  vilia  at  visv 
hemna  hans.  En  ]pa  er  jpi&ricr  sa  Jpetta  ofrefli  ^a 
snyr  hann  aftr  hesti  sinom  oc  ri&r  nv  sem  mest 
ma  hanw.  oc  Jpvi  nair  hann  firir  p\i  at  allir  borgar 

5  menn  vikia  nv  aftr  oc  ero  nv  or&nir  vift  drap  ecca 
bæ&i  rei&ir  oc  £o  ræddir.  (102).  Nv  ri&r  jDi&ricr 
aftr  a  scoginn  oc  veit  nv  eigi  gærla  hverso  at  feRr 
er  hann  er  i  okvnno  landi  oc  drepit  hof&mgia 
^eiRra.  |  Oc  nv  veit  hann  |>at  at  allir  mvno  oving-  Mb266 

10  az  vi&  hann  me&an  hann  er  i  ]pvi  riki. 

her  finnazt  Jseir  fasold  oc  hæRra  Jpibricr 
af  bern. 

1822.  Ri&r  nv  Jpi&ricr  af  scoginom.  oc  ]?a  er 
hann  kæmr  frarø-  ]pa  ser  hann  mann  einn  ri&a  i 
15  nioti  ser  sa  ma&r  var  mikill  vexti  oc  vel  vapna&r 
Jpat  er  Fasold  brobir  ecca.  Nv  ri&r  hvaRr  jpeiRra 
amot  a&rom  oc  hygr  fasold  at  ecca  bro&ir  hans  se 
]?ar  firir  ]3vi  at  hann  kenrør  vapn  hans  oc  kallar  a 


hleypur  hveR  til  siniia  vapna  og  vilia1  hefna  Ekka. 
Enn  er  tidrek  sier  føetta  og  l>enna  widurbunad2  l>a 
ridur  hann  aptur  aa  skoginn  enn  borgar  menn  verda 
bæl>i  reidir  og  hryggir3  vid  drap  Ekka. 

5  [62.  Capitule.4 

tid rekur  ridur  nv  til  J)ess  er  hann  kemur  aptur 
[aa  skoginn.5  182  a.  hann  sa6  rida  j7  nioti  sier  einn 
mann  sa  var  mikill  og  vel  vapnadur.  l>ar8  var  Faas- 
olld  brodir  Ekka.    Nu.  hyggur  Faasolld  ath  J)ar  mun9 

10  Ekka  brodir  hans  er  hann  kienner  vapninn  og  kallar 


1  B  tilf.  nu.  [2  B  {)eirra  fyrer  ætlan.  3  B  hrædder. 
[4  B  Cap  XXXV.  [5  B  af  skogenuin.  6  B  tilf.  ]>a.  7  B  a. 
8  B  J)ad.     9  B  mune  ver. 
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han;?,  ertv  jDar  brobir  ecca  sagbi  hann.  Jpibricr  svar- 
abi.  annaRr  mabr  er  Jpetta  en  eigi  pmn  brobir.  jpa 
svara&i  fasold.  Heyr  ]?v  hmn  illi  hvndr  oc  morb- 
ingi.  |pv  stalst  abrobor  minn  ecca  sovanda  oc  drapt 
hann.  en  mebr  £vi  at  hann1  hefbi  vacat  £a  mvndir  5 
)pv  veRra  lvt  af  hafa  borit  i  ycrorø  vibrsciptvrø.  firir 
J}vi  at  hann  var  sva  gobr  drengr2  oc  mikill  reysti- 
mabr  a£3  ecki  tækir  pv  einn  af  hanorø  einorø.  Nv 
svarar  jri&ricr.  Osatt  segir  )pv  ]?ar.  eigi  drap  ec 
hann  sovanda  heldr  veitta  ec  hanorø  navbigr  at  10 
beriaz  abr  en  ec  vilda  bi&a  hans.  hann  bab  mie 
biba  sin  firir  gvll  oc  silfr  oc  firir  .ix.  ivngfrvr  oc 
j^eiRra  mobor  er  hans  var  vnnasta.  oc  firir  allan 
jpann  drengscap  oc  reysti  er  dvganda  manni  samir 
at  hava.  en  firir  sakir  ^essara  hinna  samo  orba  15 
beib  ec  hans  oc  veitta  ec  hanorø  mitt  einvigi.  oc 
var  fro  sv  rib  ef  ec  hefba  vitat  at  hann  hefbi  verit 
sva  styrer  oc  mikill  mabr  firir  ser  sem  hann  var. 
at  ec  vilda  eigi  til  hætt  vib  hann.  en  at  viso  toc 


1  Hdskr.  mgl  hann.    2  Hdskr.  har  dreng.    3  Hdskr.  har  a. 


hatt  ertu  J)ar  Ekka  brodir.  fidrek  svarar.  J>etta  er  ei 
Ekka  J)inn  brodir  helldur1  amiar  madur.  J)a  mællti 
Faasolld.  heyr  J>u  hinn  illi  hunndur2  J>ni  skiilder  J>u 
sielast  at  brodur  minumm  sofanda3  og  drepa  hann 
hefder  Jm  funndit  hann  vakanda4  og  vidbuinn  J)a  hefder  5 
J>vi  hinn  verra  lut.  Nu5  svarar  fcidrek.  vsatt  sagder 
J)u  J)at  ath  ek  dræpi  hann  sofvannda6  edur  [stælimst 
ath  honum7  helldur  veitta  ek  honum  [wid  traud8  mitt 
A75  einvigi  |  enn  ath  visu  tok  ek  hans  vaapn  af  honum 


1  B  tilf.  er  jDetta.  2  B  mordhundur.  3  B  sofandi. 
4  B  vakande.  5  B  [>a.  6  B  sofande.  [7  B  stælest  a 
hann.     [8  B  traudur. 
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ec  vapn  hans  af  hanom  davbom.  oc  scaltv  ecki  i 
dyliaz       at  anrøat  hyggir  j?v. 

|  vm  atrei&  ^einra  fasold  oc  Jpi&rics.  U119 
1832  (103).  Nv  brig&r  fasold  sino  sver&i  oc  ri&r 

5  at  ]?i&ric  me&  miclvm  ofstopa  oc  kappi  oc  hæggr 
til  hans  allstyrclega  i  hialm  hans  sva  at  £egar  fell 
]3i&ricr  ovan  af  hesti  sinom  oc  mioc  sva  vissi  hann 
ecki  til  manna,  sva  ^avt  at  eyrom  hans  af  jDvi  hino 
micla  hoggvi.  Nv  mintiz  fasold  a  ]?at  at  hann  scal 

10  engi  mann  sver&i  hogva  ne  vapnom  ræna  £ann  er 
fallinn  er  fim-  hans  eino  hogvi.  oc  ri&r  hann  nv 
ibrot  oc  vændir  aftr  til  borgarinnar.  En  nv  er  ]?i&- 
ricr  fær  vit  sitt.  ]?a  stendr  hann  vpp  sem  hvatleg- 
azt  oc  leypr  a  hest  sinn  oc  vill  at  viso  hefna  sin. 

15  oc  ri&r  nv  eftir  hanom  oc  kalla&i  a  hann  oc  ser 


daudumm  ok  mattu  J)ar  wmm  ecke1  dylia  J>ott  J)u 
liuger  annat. 

[63.  Capitule.2 
183 a.    Nu  bregdur  Faasolld  sinu  sverdi  og  ridur3 

5  ath  t*idrek  med  miklum  modi  og  ofstopa  og  hoggur 
til  fidreks  af  ollu  afle  aa  hans  hialm  suo  hartt4  ath 
fidrek  vard5  miok  suo  [ørviti  og6  J)aut  ath  hans  eyr- 
umm  og  hann  fell  af  sinumm  heste.  Minnist7  Faasolld 
aa  J>at  ad8  hann  skal  einghann  mann  sverdi  hoggua 

10  edur9  vapnum  ræna10  er  felli  fyrer  hanns  fyrsta  høggi. 
[Nu  ridur  hann  i  brott.11  Enn  J>egar12  fcidrek  fær  vit 
sitt  spratt13  hann  vpp14  og  hleypur  aa  hest  sinn  og 
[ridur  epter  honum  skyndiligha15  og  fær  epter16  |  kom-  B43 


1  sål.B]  A  mgl  [2  B  mgl  3  B  reid.  4  B  mgl  6  B  var. 
|<5  B  ørvita,  af  l>vi  mykla  høgge,  so  ad.  7  B  Nu  minnest. 
8  sål  B;  A  mgl.  9  B  nie.  10  B  Ulf.  |)ann.  [n  B  og  rijdur  nu 
a  burt.  12  B  mgl  13  B  sprettur.  14  B  Ulf.  skiott.  [15  B 
hleiper  aframm  sem  akafast.     16  B  Ulf.  honum. 
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nv  hvar  hann  ienr.  Ef  ]pv  ert  sva  go&r  drengr  sem 
sagt  er  oc  ravstr.  ]pa  bi&  eins  mannz  oc  ri&  nv  eigi 
lengr  vndan.  en  ef  py  villt  eigi  bi&a  pa  ver  py  firir 
p&t  hvers  mannz  ni&mgr.  oc  villtv  eigi  hefna  bro&or 
Jpins.  Nv  er  fasold  heyrir  petta.  p&  snyr  hanw  aftr  5 
7  hesti  sinow  oc  vill  at  |  viso  beriaz  vi5  hann  heldr 
en  |)ola  amæli  af  hanom. 

Nv  gefr  fasold  vp  vapn  sin  firir  |)i&ric. 

1842.  En  pa.  er  peir  finnaz  ]?a  stigr  hvaRr  af 
sinom  hesti  oc  gengr  a&rom  igegn  at  beriaz.  Si&an  10 
eigo  peir  vapna  scipti  sin  a  milli  har&lect  oc  ravst- 
lect  oc  veitir  hvaRr  abrom  stor  hogg  oc  morg.  Nv 
hevir  ]3i5ricr  lotiS  priy  sar  oc  eigi  mikil.  en  fasold 
hevir  lotit  .v.  sar  oc  oli  stor  oc  mæ&iz  hann  mioc 
af  sarom  oc  af  bloSras  oc  ser  at  hans  lvtr  man  nv  15 
lægri  verSa  a5r  en  peir  skili  oc  £reyta  |>eir  lengr. 


ist.  [Ok  er  F&solld  reid  ffl  skoginn1  kallar  fidrek 
hafttt.  J)u  hinn  stollti  Riddari  rid  ei  leingur  vndann 
einum  manni  og  hefn  helldur  brodur  Jmis  ef  Jm  ert 
J)vilik2  kempa  sem  sagt  er.  Enn  ef  Jm  villt  J)ad3  ei 
t>a  vertu  hvors  manns  nidingur.  5 

Enn  er  Ffflsolld  heyrdi  J>etta  [snyr  hann  aptur 
skyndiligha  sinum  hesti  og  vill4  ath  visu  berriast 
helldur  enn  J)ola  l>etta  amæle.  184 a.  ok5  er  peiR 
finnast  stiga  pe'm  af  sinurnm  hestumm  og  geingur6 
hvor  odrum  i  giegn,7  berriast8  baader  af  miklu  kappi  10 
og  ærnumm  dreingskap.  ok  sadur9  lietti  J>eiRa  wid- 
skipti  hefuer  Pidrek  hloted  iij  sa&r  og  ei  stor.10  Enn 
Fasoild  hefuer  hlotid11  fimm  sår  og  oli  stor.   [ps.  vill 


I1  B  adur  hann  rijdur  a  skoginn.  Nu.  2  B  soddann. 
8  B  mgl.  [4  B  j3a  tok  hann  sinn  hest  og  sneri  afttur  skinde- 
iega,  og  vill  nu.  6  B  enn.  6  B  gieck.  7  B  mote  og.  8  B 
Ulf.  nu.   9  B  Ulf.  enn.    10  B  myckel.    11  B  nu. 
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Nv  er  sem  mælt  er  at  hveriom  er  lifit  sarast  at 
lata  oc  po  at  fasold  se  mikill  reystimabr  oc  ærit 
go&r  drengr.  ps.  bybr  harm  nv  vpp  at  geva  vapn 
sin  oc  geraz  JpiSrics  Jpionastv  ma5r. 

5  ^iSricr  teer  fasold  ser  til  felaga. 

1852.  Pi&ricr  svara&i.  py  ert  go&r  drengr  oc 
cvrteiss  riddari.  gri&  scaltv  fa  af  mer  en  eigi  vil  ec 
jriggia  ]}ina  ]3ionasto  firir  |>vi  at  ec  drap  bro&or 
pinn  oc  ma  ec  varia  trva  per  meSan  pat  er  obætt. 

10  en  ef  py  villt  j?a  bot  Jpeckiaz  pa  skvlum  |  vi&  nv 
leggia  hendr  occrar  saman  oc  scal  ec  veita  per  sva 
micla  virbing  at  ec  scal  vinwa  per  felagscapar  ei5. 
en  pv  mer  at  hvanr  occaRr  scal  dvga  a&rom  i 
navSsyniar  allar  sva  sem  bornir  bræSr  yærim  vi&. 

15  oc  scal  kallaz  hvaRr  occanr  anrøars  iamningi.  £>etta 
bo5  ]3eckiz  fasold  vel  oc  Jpaccar  hanom  oc  vinwr 
nv  hvaRr  a&rom  ei5.  Stiga  peir  nv  a  hesta  sina 
oc  ri5a  mioc  akaflega. 

Faasolld  vppgefa1  sin  vapn  og  gerast  ma9ur  [frdreks. 
185a.  enn  fidrek  seiger.2  pu  ert  godur  dreingur  og 
kurteiss  Riddari.  Grid  skalltu  liafua  af  mier  enn  ekki 
vil  ek  hafua3  J)ina  Jnonustu  fyrer  pui  ath  ek  drap  phm 

5  biodur.  og  varia  maa  ek  pier  trua  mejmnn  J>at4  er 
vbætt.  Enn  ef  pu  vill5  Jnggia  pa  [virding  ath6  yfuer- 
bot  ath  [hwartueggi  okkar  sveri7  odrum  felagskapar8 
eid  sem  wid  sem  borner  brædur  og9  skal  hvor  okkar 
stoda  annars  naudsyn.  og  l>enna  kost  J)iggur  Faasolld10 

10  og  binnda11  sinn  |  felagskap,  og  stiga  si^ann  aa  sina  hesta. 

[*  B  Enn  \)olt  Fasoild  være  mykell  og  sterkur  kappe,  pa 
synest  \>&d  hier  sem  jafnan  er,  ad  hvørium  er  lijfed  sarast 
ad  lata  og  by  dur  honumm  nu  upp  ad  giefa.  [2  B  hannz,  pi\ 
svarar  Pidrek.  3  B  |)iggia.  4  B  l>ess.  6  B  villt.  [6  B  vird- 
ingar.  7  sål.  rettet  for  A  sverdi.  [8  B  vid  sverjumm  hvør 
ødrumm  trunadar.  9  B  tilf.  so.  10  B  tilf.  Imcksamlega,  og 
nu  giører  Pidrek  so.     11  B  tilf.  nu. 
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Nv  vill  hæRra  £i5ricr  heim  vænda  til 
bærnar. 

1862  (104).  Fra  jDvi  er  nv  at  segia  at  JriSricr  vil 
nv  heim  fara  aftr  til  bernar  oc  jDyckiz  nv  hava  sott 
erendi  sit  oc  veit  nv  ef  hami  kæmr  heim  at  hanrø  5 
mvn  ver&a  eigi  ofrægri  en  a5r  var  hanrø.  RiSa 
peir  nv  til  ]?ess  er  qvelda  teer  oc  como  |>ar  sem 
heitir  aldinsæla  oc  varo  ]?ar  vm  j}a  nott.    En  vm 
morgonnm  ri&a  Jpeir  ibrot  oc  fara1  vm  scog  Ipann 
er  heitir  rimslo.  par  com  imoti  fceim  dyr  eitt  er  10 
heitir  elevans  allra  dyra  er  £at  mest  oc  olmast.  £a 
mælti  |)i8ricr  vi&  fasold.  Viltv  go5r  drengr  veita 
mer  liS  ef  ec  vil  riSa  at  dyri  jpesso  oc  ef  vi5  feng- 
im  ivir  |>at  stigit  ]pa  mvndi  kallat  vera  mikit  Jprec- 
virki.  Jpa  svaraSi  fasold.  J  ocro  viSscipti  £a  fecc  ec  15 
sva  stor  sar  at  firir  |)ær  sakir  tynda  ec  mino  blobi 

1  Hdskr.  har  far. 


[64.  Capitule.1 
186 a.    Nu  vill  tidrek  venda  aptur  til  Bernar. 
[hefver  hann  nv  sott2  sitt  eyrindi  ok  nv  rida  J>eir  ^ann3 
dag  til  kvelldz  og  taka4  J)ar  gisting  er  heitir5  Alldin- 
sæla.   [wmm  morguninn6  rida  J)eiR  aa7  einn  skog  [er  5 
heiter  Runtslu  skogur.  J)ar  kom  j8  mote  J>eim  eitt  dyr 
[er  heiter  Elevans.9  J>at  er  allra  dyra  mest  og  illt 
vidur  eignar.  J>a  mællti  fidrek  vid  Faasolld,  willtu 
veita  mier  lid  ef  ek  vil  [rida  ath10  J)essu  dyre.  enn11 
ef  vid  faumm  J>at  vnnit  l>a  [verdur  J>at  frægt  werk.12  10 
J)a  svarar  Faasolld.    J  okkru  widskipti  fekk  ek  stor 
høgg  suo  ath  vandligha13  tynda  ek  minu  blodi  hefuer 


[l  B  Cap.  XXXVI.  [2  B  og  hefuer  nu  sokt.  3  B  allann. 
4  B  toku.  5  B  hiet.  [6  B  enn  ad  morne.  7  B  umm.  [8  B 
j?a  kom  a.  [9  B  sem  hiet  Elefantur.  [10  B  ad  rijda.  11  B  og. 
[12  B  mun  Jpad  tåled  verda  myked  ^rekvirke.    13  B  mykelega. 
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sva  at  nu  hevi  ec  litinn  styre  at  veita  per  lib  nv 
at  sinni.  Oc  væntir  mie  pess  ef  py  ribr  imoti  Jpesso 
dyri  at  py  scalt  j?at  segia  ef  py  kæmr  aftr  heldr 
en  eigi  at  py  comt  aldrigi  i  meiri  mannravn. 

5      i  Vm  dyr  pat  hit  micla  er  |>i5ricr  drap.  Mb268 
1872.   Nv  svarar  |)i5ricr.  ef  py  matt  eigi  veita 
mer  liS  pa  veiti  sa  mer  sitt  fylgi  er  ec  trvi  a.  en 
æ  verb  ec  til  at  riSa  hvart  sem  feRr  vel  eSa  illa. 
Nv  ri&r  hann  at  dyrino  oc  pa  er  hann  a  scamt  til 

10  dyrsens  pa.  stigr  hann  af  hesti  sinom  oc  bindr  vi& 
eitt  olive  tre  oc  gengr  siSan  i  mot  dyrino  oc  hæggr 
]3egar  til  dyrsens  oc  beit  ecki  a.  En  dyrit  lavst 
hann  meS  sinom  fyrrvm  fotoiw  sva  at  Jpegar  fell 
hann.   En  pa  er  fasold  sa  at  hann  var  sva  staddr 

15  pa  ri&r  hann  nv  til  oc  vill  veita  hanom  slict  li& 
sem  hann  er  tilfæRr  oc  leypr  af  hesti  sinom  oc 


[ek  fyrer  {mi1  litinn  styrk  ath  veita  pier  lid  pat  er  pier 
meigi  gagn  ath  verda.  [emi  væntir  mik  ef  pu  rijdur 
ath  pessn  dyre  ef  pu  kiemur  apttur  heill  ath  pat 
skalltu  seigia  ath  alldrei  kom  pu  i  Rakkara  stad  suo 
5  opt  sem  pu  hefuer  einvigi  haait.2  187 a.  pa  svarar 
fidrek.  Mattu  ei  veita  mier  lid  pa  veiti  Gud  mier. 
enn  til  werd  ek3  rida  hvert  er4  fer  wel  edur  illa. 

[65.  Capitule.5 
Nu  ridur  fidrek  mote  dyrinu  med  miklu  kappi 
10  og  bregdur  sinu  sverdi  Ekkisax  og  hoggur6  til  dyrsins 
af  ollu  afle  og  beit  ekke  aa.  enn  dyrit  laust  hann  svaa 
ath  fidrek7  fell  allur8  til  jardar.  Enn  er  Faasolld  sier 
]3etta  l>a  ridur  hann  til  sem  skiotast9  og  vill10  veita 
lionum  slikt  er  hann  maa.  ok  er  hann  kemur  ath  dyrinu 

P  B  £>ar  fyrir.    [2  B  mgl.    3  B  tilf.  ad.    4  B  sem  ad.    [5  B  og. 
6  B  leggur.    7  B  hann.    8  B  fcegaif.    9  B  hvatast.    10  B  Ulf.  nu. 
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kæmr  til  Jpar  sem  dyrit  var  oc  fær  hanw  eigi  p&nn 
Ulf>J  hogsta5  a  dyrino  er  |  dvga  mvni.  Nv  mælir  fasold 
vi5  |)i&ric  en  harm  la  vndir  dyrinv.  ef  py  matt 
hava  Jpinar  hendr  lavsar  oc  nær  py  j}inv  sverSi. 
pa.  scaltv  leggia  ne5an  i  qvi&  dyrino  nær  naflanom  5 
oc  væntir  mie  at  pa  mvni  bita.  En  dyret  Jprængfti 
lianom  sva  fast  at  varia  feck  hanrø  rærSan  sec. 

Vm  falka  hest  heRra  jpi&riks. 
1882.   Falka  hinw  goSi  hestr  J}i5rics  nemr  nv 
at  sia  hverso  heRra  hans  var  nav&vlega  staddr.  Nv  10 
slitr  hann  isvndr  tavmana  er  hann  var  bvndinn  me& 
oc  leypr  til  dyrsens  oc  færir  sva  ba5a  firri1  fætr 
sina  a  lendar  dyrino  at  dyrit  veictiz  allt  vi&  oc 
fell  nalega  mioc  sva  til  iar&ar.    Nv  leggr  ]pi5ricr 
til  dyrsens  neSan  iqvifiinn  sva  at  hioltin  toco  vi&.  15 
Nv  leypr  Jpi&ricr  vndan  dyrino  oc  hevir  hann  nv 
babar  hendr  bloSgar.  en  dyrit  fellr  nv  davtt  niSr. 

1  Sål.  hdskr. 

fær1  hann  einghann  høggstad  J>anu  ath2  hann  siåi 
[hlyda  mega3  J)viat  J)at  bita  ei  jarn  nema  j  einumm 
stad  aa  kvidinumm.  Nu4  mællti  Faasolld  til  fidreks. 
Ef  pv  mættir5  hafua  J)inar  henndur  lausar  og  nair  Jm 
J)inu  sverdi  J>a  legdu  til  dyrsins  nær  [naflanumm  og  5 
vænte  ek6  ath  par  bite.7  188 a.  ok  i  J>essu  bile  lystur 
Falka  hestur  Pidreks  baadumm  [fyRrumm  fotumm8  aa 
A  77  miadmar  |  dyrinu  suo  ath  [nær  wiknar9  pat  til  j  ard  ar. 
ok10  nv  verdur  fidrekur  lauss  og  fær  sitt  sverd  og 
leggur11  nej)ann  i  kvidinn12  suo  ath  [hiolltinn  naamu13  10 
vid.   fidrekur  hleypur14  vndann  dyrinu  enn  [pat  fellur15 

1  B  finnur.  2  B  er.  [3  B  ad  hlyda  mune.  4  B  K  5  B 
matt.  [6  B  nafla  og  vænter.  7  B  mune  bijta.  [8  B  sijnum 
frammfotum.  [9  B  miøg  so  viknade.  10  B  mgl.  11  B  Ulf. 
nu.  12  B  Ulf.  dyrsins.  [13  B  hiolltun  nema.  14  B  Ulf  nu.  [15  B 
dyred  fiell  nu. 
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En  a5r  haf5i  fasold  veitt  dyrino  morg  hogg  en  £at 
stobabi  ecki  at  sinrø  pvi  at  ecki  beit  en  ]po  vildi 
hanrø  giarna  dvga  hanom  ef  hann  mætti  firir  sacar 
sins  drengscapar.  Nv  stiga  jpeir  a  hesta  sina  oc 
5  riba  veg  sinn. 

Vm  drekanw  er  Jpi&ricr  drap. 
1892  (105).    Nv  er  j^eir  coma  af  scogenvm  ]?a 
sia  Jpeir  mikil  ti&endi  oc  vndarleg.  J^eir  sia  einn 
mikinrø  flvgdreka.  hanrø  var  bæSi  langr  oc  digr. 

10  hann  hevir  fotleggi  digra  oc  klær  bæ&i  hvassar  oc 
langar.  hafvb  hans  var  mikit  oc  ogorlect.  hann 
flygr  nalega  meb  iarSo  sialfri  oc  hvervitna  sem 
klær  hans  taca  ior&ina  £a  var  sem  me&  hino  hvass- 
asta  iarni  væri  hogvit.    J  mvnni  ser  hevir  hann 

15  einn  mann  oc  hevir  solgit  fotvnvm  oc  allt  vpp 


daudt  aa  jaurdina  og1  aadur  hefur  Faasolld  veitt  |>essu 
dyri  |  stor  hogg  og  morg  enn  J>at  sverd  er  hann  hafdi  b  44 
beit  ekki.   enn  j  J)essu  sinne  fekk  E*idrek  J)at  reynt 
ath  Faasolld  veitti  honum  lid  med  trunadi. 

5  [66.  Capitule.2 

Epter  J>at3  stiga  J)eir  aa  [sina  hesta4  189 a.  enn 
er  J>eir  koma  af  skoginum  sia  J)eir  mikil  tij)indi  og 
hrædiligh/  J)eiR  sia  einn  flugdreka6  langann  og  digr- 
ann.  hans  klær   eru  hvassar  og  digrer  legger  hans 

10  hofud  er  mikit  og  ogurligt.  hann  fer  naligha  med 
jaurdu  og  huert  [trie  er  hans  klom  mæter  J)a  var7 
sem  hoggvit  være  med8  hinu  hvassasta  sverdi.9  j  mumie 
sier  hefuer  hann  mann  og  [solgit  ath  fotunumm  enn 


1  B  enn.  [2  B  og  dreinskap.  3  B  j)etta.  [4  B  bak  og 
rtfda  leid  s«na.  Cap.  XXXVII.  5  B  stor.  6  B  Ulf.  invkinn, 
bæde.    [f  B  sem  hans  klo  nær,  |>a  er.    *  B  mgl.    9  B  jarne. 
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vndir  hendr.  En  or  mvnninom  vt  sto5  havvSit  oc 
herSarnar  hendrnar  varo  i  ne&ra  keptinom  oc  enn 
livir  maSrinn.  Oc  nv  er  hann  ser  hvar  Jpessir 
U 122  mente  tveir  ri5a  J?a  callar  |  hann  a  jDa.  GoSir 
Mb269drengir  segir  |  hann  riSit  hingat  oc  dvgib  mer.  5 
Jpessi  hinn  micli  anscoti  toc  mie  sovandi  af  minom 
scildi.  En  ef  ec  væra  vacandi  oc  viSr  bvinn  £a 
myndi  mie  alz  ecki  sacat  hava.  Nv  er  ^eir  felagar 
heyra  ]?etta  Jti&ricr  oc  fasold.  ]pa  lavpa  Jpeir  af 
hestom  sinom  oc  brig&a  sverSom  oc  hogva  Jpeir  10 
ba&ir  senn  til  drecans  oc  beit  noccot  sverb  Jpibrics 
en  fasold  allz  ecci.  Nv  £0  at  Jpessi  dreki  væri 
mikill  oc  styrkr  ]pa  var  hanom  ]po  ofrefli  i  at 
bera  manninn  me&  vapnom  oc  korne1  hann  eigi 


1  Sål.  hdskr. 


wid  riemur  kiøptunumm  hendurnar  og  stenndur  hofudit 
vr  munnenumm  og  herdarnar1  og  enn  lifuer  [madurinn. 

Nu  er  ]3essi  madur  sier  huar  J)eh*2  rida  kallar 
hann,3  heyred  goder  dreinger  [ridit  hingat4  og  dugit 
mier.  J>essi  hinn  mikli  diofull5  tok  mik  sofannda  af  5 
minumm  skilldi.  [ef  ek  hefda6  werit  vakandi  og  vid 
buinn  føa  hefda  ek7  mik  vel  vart.8  Nu  hlaupa  J>eir 
fidrek9  af  sinumm  hestumm  og  hoggva  baader  senn  til 
drekans.  Nu  beit  nokkut  sverd  fidreks  enn  ekki  [sverd 
Faasolldz.10  Enn  J>o  ath  bessi  dreki  være  [bæj)i  mikill  10 
og  sterkur11  J)a  er  honum  J>etta12  ofurefli  ath  bera  suo 
Jmnngann  mann   [med  ollumm  hervapnumm  og  haala 


l1  B  svelgt  hefur  hann  fæturnar,  enn  herdarnar  og  høf- 
udid  standa  upp.  [2  B  )pesse  madur,  og  |)egar  hann  sier 
{>essa  ij  menn.  3  B  Ulf.  a  |)a  og  seiger.  [4  B  mgl.  5  B  and- 
skote.  [6  B  enn  hefda  eg.  [7  B  munda  eg  hafa.  8  B  Ulf.  jDott 
jjesse  dreke  sie  fullsterckur.  9  B  Ulf.  og  Fasoild.  [10  B  j?ad 
sverd  s  em  Fasolld  hefur.  [n  B  yfrid  mykell.  12  B  Ulf.  so 
myked. 
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a  loft  at  flivga.  oc  eigi  sic  at  veria  sva  sem  harm 
væri  lavss. 

her  vega  Jpeir  at  drekanvm  jpibricr  oc 
fasold.1 

5  1902.  fa  mælir  sa  maSr  er  imvnrøi  drekaws 
var  til  fasold.  Ec  se  at  jpitt  sverS  bitr  ecki  ahan- 
om  sva  er  harm  har&gor.  tac  her  sverb  i  kiefta 
drekanom  joat  er  meiri  van  er  at  biti  flest  er  vndir 
joess  eggiar  kæmr  ef  drengr  heldr  a.   Nv  leypr 

10  fasold  til  af  mikilli  reysti  oc  jprifr  i  kefta  drekanow 
oc  fær  sver&it  oc  joegar  vmleiS  hæggr  hanw  til 
drekans.  jpetta  sverS  bitr  eigi  veRr  en  himi  hvass- 
asti  harknifr  skegg.  Nv  mælir  enn  hhm  sami  ma&r 
viS  fasold.  hogg  varlega  minir  fætr  ero  har&la  langt 

15  comnir  ni5r  i  hals  drecans  oc  scaltv  varaz  }pat  at 

1  Hdskr.  har  vild  iver. 


niagni1  og  maa  hann  ei2  vpp  hefiaz  ath  fliuga  sem3 
hann  være  lauss.  190 a.  Nu  mællti  saa4  madur  vid 
Faasolld.  ek  se  ath  J>itt  sverd  bitur  ekke  [suo  er  drek- 
inn  hardgioR5  at  hvdinne.  Tak  [nv  i  kiapt  dyrinu6  eitt 
5  sverd  er  J>at  svalg  med  mier  og  vænter  mik  ath7  J)at 
biti  ef  dreingur  reiddi8  til.  Nu  ridur9  Faasolld  ath  drek- 
anumm  med  mikilli  ædi10  og  J)rijfur  inn  j  [kiaptana 
dyrinv11  |  og  tekur  J>ar  eitt  sverd  albiturligt  og  hoggur12  a 
til  drekans.  J)etta  sverd  bitur  ei  verr  helldur13  enn 
10  hinn  hvassasti  haarkirifur  skegg14  J>at  er  grænt  ath  lit 
sem  gras.15  enn  mællti  madur  J)essi16  hoggvit  varliga 
l>uiat  miner  fætur  eru  komner  harla  langt  [i  hans  haals 


l1  sål.  A;  B  j  sijnumm  kiapte.  2  B  nu  ecke.  3  B  nie  ad  ver  ja 
sig  sem  joa.  4  B  joesse.  [5  B  jpvi  joesse  dreke  er  so  hardur. 
[G  B  i  kiapte  dyrsins.  7  B  rngl  8  B  rædur.  9  B  hleipur. 
10  B  hreiste.  [u  B  kiapt  hanns.  12  B  sijdann  høggur  hann. 
13  B  rngl    14  B  rngl.    15  B  Ulf.  og.    16  B  Ulf.  til  i)eirra. 
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eigi  vil  ec  liota  sar  af  sialfs  mins  sverbi  ef  ]pv  fær 
til  gætt  jrd  at  pst  er  sarbeitt  harSla.  Oc  enn 
mælir  hann  vi5  ]?a  ba&a.  hogviS  nv  sem  fastast 
go5ir  drengir  J3vi  at  nv  Jprængvir  mer  sva  fast  Jpessi 
hinw  illi  clreki  me5  sinom  keftom  at  blo5  leypr1  or  5 
mvnni  mer  oc  veit  ec  nv  eigi  hverso  y&or  vi&r 
skipti  mvno  fara.  Nv  hoggva  peir  stort  |>ar  til  er 
drekiim  er  davSr.2  oc  er  nv  maSrenw  lavss  or 
nivnni  drecanvm.  (106).  Oc  standa  nv  jDessir  Jprir 
drengir  allir  saman  a  einom  velli.  10 

Nv  mælir  niabr  imvnrøi  drekanvm. 

1912.  MaSrinn  mælir  til  JpeiRra.  Vel  ætta  ec 
ycr  j3etta  at  lavna  sva  vel  sem  pit  havet  mec  nv 
leystan  fra  Joeima  hinom  illa  fianda.  en  ein  er  bæn 

1  Hdskr.  yngl.  leypr.     2  Hdslcr.  har  dav5. 


og  enn  mællte  hann  hogg  nv  fast  godur  dreingur  J)viat 
sno  franngver1  mier  nv2  J)essi  dreki  med  smumm 
kiøptumm  ath  blod  hleypur  vt  [vmm  munn3  mier  [ok 
nasar4  og  varia  fæ  ek5  skilt  huorsu  J)etta6  fer.  og  nv 
[hoggva  J)eir  huort  ath  audru7  J)ar  til  ath8  J)essi  dreki  5 
er  daujmr. 

[67.  Capitule.9 
191 a.    Nu  verdur  J)essi10  madur  lauss  af  munne 
drekans  og  nv  mællti  hann   [sua  Gud  Himinrikiss11 
hialpi  yckur  nv  og  hvert  sinn  [er  J)id12  hafued  mik  leyst  10 
af  [dauda  enn  J>o  er  su  bæn  ath13  ek  villdi  giarna  af 

t1  B  jnn  i  hals  drekanum,  hoggvid  nu  fast  goder  dreinger, 
t>vi  so  fast  jDreinger.  2  B  mgl.  [3  B  ur  munne.  [*  B  mgl.  5  B  Ulf. 
nu.  6  B  Ulf.  vidskipte.  [7  B  giøra  |)eir  so  og  hoggva  nu  stor 
høgg,  hvort  eftter  annad.  8  B  er.  [9  B  og.  10  B  sa.  [n  B  allz- 
valldande  Gud.  [12  B  fyrer  |)ad.  [1S  B  t>essumm  diøfle  og 
t>ad  ætla  eg  ad  vijsu  yckur  vel  ad  launast.  ein  bæn  er  su  er. 
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sv  er  ec  |  vilda  bibia  ycr  oc  geta  ef  kostr  væri  at  u  123 
ec  vilda  fa  mitt  sverb  af  ycr  at  ycrvm  vilia  Jpat  er 
fasold  toc  or  mvnni  drekans. 

Jpibricr  mælir  vib  manninn. 
5  1922.  Nv  mælir  Jpibricr  til  hans.  h vat  manna 
ertv  gobr  drengr  eba  hveRrar  ættar  eba  hvar  ertv 
fæbingi.  eba  hvert  villtv  fara.  hann  svarar.  oc  segir 
hanorø.  Ec  heiti  Sistram  enn  minn  fabir  heitir 
Reginbaldr  hann  er  iarl  i  fenedi  oc  ]par  yar  ec 

10  fæddr.  en  ec  vilda  fara  a  fvnd  hildibranz  frænda 
mins  oc  hans  fostra  ]3ibrics  af  bern.  oc  nv  hevi  ec 
ribit  .xi.  daga  oc  nætr  oc  allitit  |  hevi  ec  dvalz  ocMb270 
varb  ec  mobr  aban.  oc  sva  hestr  minn  oc  lagborøc 
ec  her  nibr  oc  sofnaba  oc  ]?a  toc  mie  sia  hinn  illi 

15  dreki.    Nv  svarar  |)ibricr  hanorø. 

Pibricr  kennir  sistram  oc  bybr  meb  ser. 
1932.    Vel  cominn  gobr  drengr  fa  scaltv  Jpitt 
sverb  oc  alt  Jpat  er  jpv  beibiz  af  oss  Jpvi  at  Jper  hevir 


ykkur  J)iggia  [ef  kostur  være1  enn  J)at  er  ath  [ek 
faae2  mitt  sverd  med  [ykkru  lofi.3  192 a.  Nu  svarar 
fidrek.  hver  erttu  godur  dreingur  edur4  Jrin  ætt  edur5 
hvert  skalltu  fara?  haim  svarar.  Ek  heit  iSintram  son 
r>  Reginballdurs6  hertugha  af  Fenidi  og  J)ar  em  ek  fæddur. 
enn  ek  skal  fara  aa  [mins  frænda7  funnd  Hilldibrands 
og8  fidreks  [af  Bern.9  ok  nv  hefuig  ridit  [x  dagha  og 
miok  sua  nætur10  og  litt  hefui  ek  hvilst11  og  var  ek 
nv  miok  syfiadur  er  J)essi  dreki  tok  mik  sofuannda. 
10  Nu  svarar  fidrek.  193 a.  wel  kominn  godur  dreingur 
[sagde  hann  og12  faa  skalltu  J>itt  sverd  og  allt  l>at  er 

[»  B  mgl.  [2  B  fa.  L3  B  yckrumm  vilja.  4  B  titf.  hvør  er. 
5  B  Ulf.  hvar  ertu  fæddur,  og.  G  B  Reiginballdz.  [7  B  mgl. 
*  B  Ulf  hannz  fostra.  [9  B  mgl.  [10  B  xi  nætur  og  daga. 
11  B  dvalist.   [12  B  mgl. 
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nv  vel  til  borit  ]dv  hevir  nv  fvnnit  jpi5ric  af  bærn 
oc  scaltv  nv  fara  heim  me5  oss.  oc  vera  ]par  igoS- 
om  fagnaSi.  (107).  Nv  ganga  £eir  iscoghm  oc  firma 
vano  brabari  sciold  hans.  oc  leita  |>eir  hest1  hans 
.ij.  daga.  oc  finna  eigi.  oc  feRr  nv  ser  hveRr  jpeiRra.  5 

Nv  leita  £eir  hestz  sistram. 
1942.  fi&ric  kæmr  nv  or  scoginvm.  ]?ar  stendr 
ein  borg  hon  heitir  aldinflis.  ]pa  borg  a  einn  greivi 
er  heitir  loftvigr.  Oc  Jpar  finwr  hann  hestinn  me& 
sæ&li  oc  hava  fvnnit  greivans  menn  oc  fært  hanow.  io 
Nv  bibr  Jpi&ricr  fa  ser  hestinn.  oc  segir  hveRr  a.  en 
greivinn  lætr  Jpess  enga  van  at  hestrinn  faezt.  j)a 
svarar  Jpi&ricr.  kann-  vera  ef  ]?v  vill  nv  eigi  lata 
hestinn  at  ]dv  latir  siSaRr  meiRr  oc  ]par  meS  .x. 
a&ra  e&a  fleiri  ef  sva  kann  at  berazt.  Oc  ]?ar  me&  15 

1  Sål.  hdskr. 


Jm  beidist  af  oss.1  J)viat  hier  fannstu  nv2  fidrek  af 
B45  Bern  og  skalltu  nv  heim  |  [rida  med  oss3  og  vera  j 
godumm  fagnadi.4  194 a.  si^aim  leita  J>eir  ath  hans 
skilldi  og  finna  hann.4  ok  [enn  leita  l>eir  hestz  hannz 
ij  daga  og  ei  finna  J)eir,  og  so  fer  nu  hvør  J>eirra,  og  5 
nu  kjemur  t*idrek  ur  skogenum  J>ar  stendur  ein  borg 
er  hejter  Alldinfi],  J)a  borg  a  eirn  greife  er  heiter 
Lodiuz  og  J>ar  finnur  hann  hest  Sintrams  med  sødle 
og  hafa  menn  greifanz  fundid  hann  og  fært  honum.  Nu 
bidur  f*idrek  fa  sier  hestinn  og  seiger  hvør  a,  enn  10 
greifinn  lætur  J>ess  øngva  von  ad  hann  mune  hestinn 
få.  Nu  seiger  Pidrek  ef  l>u  villt  ei  Reimann  hest  lata 
fara,  J)a  kann  vera  Jm  later  hann  sijdar  og  x  adra. 


1  B  Ulf  ad  Jpiggia.  2  B  mgl.  [3  B  fara.  4  B  Ulf  med 
oss  sem  best  kunnumm  vier,  Nu  ganga  jpeir  j  skog  imi  og 
er  ]?eir  hafa  leinge  fared,  j^aa  finna  ]?eir  skiølld  hannz. 
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mattv  tyna  livi  Ipmo  oc  riki.  Nv  grvnar  iarlinn 
hvi  ]3essi  ma5r  mælir  sva  diarflega  oc  mikilmanw- 
lega  oc  ]pat  Joyckiz  haim  sia  a  vapnvm  hans  oc  a 
bvnabe  at  haim  er  ein  kenpa  ef  hann  er  eigi  tign- 

5  ari  ma&r.  oc  mikill  ]3yckir  hanom  hanrø  vera  ivir 
syndom  oc  stormaimlegr.  J^>a  m§lir  iarlinw.  Ec  vil 
firir  vinatto  sacar  geva  ]per  hestinw  ec  se  at  \)v 
mvnt  vera  dvgandi  ma&r  er  |dv  ert  sva  diarfr  i 
okvimvm  staS  oc  teer  eimi  mikiim  gvllring  oc 

10  gefr  hanom.    SiSan  mælir  jarlinw  viS  hann.  hvart 
ertv  JpiSricr  af  bern  e&a  eigi.  e&a  ertv  einn  hveRr 
hans  iamningi.  ]?a  mælti  JpiSricr.  Eigi  vil  ec  leyna 
namni  minv  ec  em  Jpi&ricr  |  svnr  Jpetmars  konongs  u 
af  bærn  oc  havet  Jdocc  firir  velgerning  y&ra  oc  livib 

15  heilir.  nv  mælir  iarlinw  at  haim  scal  vel  fara.  fa 
ri5r  jribricr  abravt  til  ]?ess  er  hanw  finnr  sina  lags 


og  farast  ma  og  so  t>ann  veg  ad  l>u  tyner  og  so  |)ijnu 
lijfe.  Nu  grun.ar  jall  hvør  {>esse  madur  mune  vera  er 
so  diarflega  mæler,  og  J)at  sjer  hann  ad  vijsu  a  hannz 
vopnumm  og  bunade  ad  hann  er  ein  kiempa  ef  hann 
5  er  ei  tignar  madur.  Nu  mælir  jall,  hvør  ertu  godur 
dreingur,  eg  vil  fyrer  vinattu  saker  giefa  upp  Reimann 
hest,  eg  sie  ad  Jm  munt  vera  dugandiz  madur  j  okunn- 
umm  stad,  og  enn  tekur  jarl  eirn  gullhring  og  giefur 
honum  og  mæler,  seig  mier  nu  godur  dreingur,  hvør 
10  ertu,  fidrek  seiger,  ej  skal  eg  lejna  nafne  mijnu,  eg 
er  f>idrek  f  iettrnarson  kongur  af  Bern,  og  haf  fyrer 
jarl  Gudz  vingan  og  vora  fyrer  ydar  velgiørdninga  og 
vered  hejler.  Nu  rijdur  fidrek  a  burt  til  J)ess  hann 
finnur  sijna  laxmenn  og  færer  nu  Sintram  sinn  hest.1 

f1  sål.  B;  A  tveim  døgumm  si^aR  finnur  Pidrek  i  einum 
kastala  er  heitir  Addinfils  og  l>ar  ried  fyrer  greyfui  er  het 
Loduiss  og  hans  menn  hofdu  fundit  hesiinn  og  fært  honum 
og  nv  liet  greifinn  wt  rakna  hestinn  wid  fidrek  og  færer 
Sintram. 
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menn.  oc  leypr  nv  Sistram1  a  hest  sinw  oc  hveRr 
]3eiRra  a  sinn  hest  oc  ri&a  nv  allir  saman  oc  letta 
eigi  fyRr  en  peir  coma  heim  til  bærnar.  oc  er  Jpar 
tekit  vi5  pibric  vel  oc  hans  felagom  sem  von  var  at. 

Nv  er  ]Di5ricr  heim  coininn  til  bernar.  5 

1952  (108).  Nv  sitr  |)i5ricr  isino  hasæti  hia 
sinom  fe&r  Jsetmari  kononge  oc  hans  felagar  me5 
hanom  oc  iamningiar.  Heimir  Jpionabi  oc  skencti 
peim  ]?ann  dag.  Nv  bætir  heimir  i  gullscal  eina 
oc  stendr  firir  ^>i&riki  oc  Jpionar  vel.  Nv  brig&r  10 
|)i&ricr  sverSi  sino  naglring  oc  synir  lagsmanwom 
[b27l  sinvm  |  oc  mælti  siSan.  Jpv  hhrø  go&i  naglring.  nv 
comtv  i  mikla  ravn  at  sinni  er  ec  var  ibrottv  or 
bern.  oc  eigi  ætla  ec  fazt  betra  sverS  en  Jpec.  Se 
her  heimir  firir  ]3ina  jpionastv  eigi  anw  ec  aSrom  15 

1  Hdskr.  har  Reginbaldr. 


\  79  og  [si|)ann  rida  jDeiR1  aller  samann  sina  leid,  og  ei  | 
[hætta  J>eiR  fyRr2  enn  J>eir  koma  heim  j  Bern.  ok  11  v 
er  tekit  vid  f*idrek  og  hans  felughum  [med  mikilli 
aulværd.3 

»Lio7;  I  [Fra  f*idreki  kongi  og  hanns  mønnumm.  5 
195 a.  Nu  er  ath  seigia  fra  Pidreki  ath  hann 
situr  nv4  i  hasæti  smu  og  med  honum  hans  kappar. 
Nu  tekur  Heimer  eina5  Gull  skaal  og  stenndur  fyrer 
Pidreki  og  J)ionar.  Nu  tekur  fcidrek  sitt  sverd  Nagl- 
hring6  og  mællte.7  See  hier  Heimer  fyrer  Jrina  pion-  10 
usto  ei  ann  egh  audrum  manne8  betur  enn  J>ier  J)essa 

[*  B  rijda  nu.  [2  B  lieltu  j^eir  sinne  ferd  adur.  [3  B 
feigensamlega.  [4  B  Cap.  LX.  Nv  situr  Pidrekur.  5  B  mgl. 
6  B  Ulf.  og  bregdur,  og  syner  sijnum  fieløgumm  og  lagz- 
m  oi)  nu  mm.  7  B  Ulf.  £u  minn  gode  Naglhringur,  nu  komstu 
j  mykla  ju-aut  i  t>essare  ferd,  bæde  i  griote  og  hørdumm 
vopnum  og  valla  fæst  betra  sverd  enn  Jdu.   8  B  mgl. 
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manwi  betr  at  niota  Jpessa  sverSz  en  per.  Jpigg  nv 
vinr  goSr  oc  niot  vel.  Nv  teer  heimir  vi5  naglring 
oc  jpackar  heRra  sinvw  vel  giofna  pav  var  mikill 
fiol&i  anwaRra  manna  oc  ^acca  allir  heRra  ]3i&ric 
5  sina  velgerb  er  hanw  birti  vi5  heimi. 

Nv  birtiz  ovinatta  viSga  vib  heimi. 

1962.  Nv  teer  vi5ga  til  orSa.  Vist  ertv  nagl- 
ring illa  comhm  Jpvi  at  heldr  væri  hann  dvganda 
manwz  vapn  en  Jpess  er  nv  hevir.   Oc  siban  er  ec 

10  com  til  bernar.  jpa  virda  ec  |>ec  eigi  meira  til  gengis 
oc  fylg&ar  en  eina  cono  siban  er  ec  sa  £ic  ]?at  ni&- 
ings  verc  gera  jpa  er  ec  var  nav&staddr  ]pa  er  vib 
ribom  tveir  til  hinna  .v.  alravstra  hermanna  oc 
bavttv  mie  fram  en  $v  sazt  a  hesti  J3invm  vel  vib 

15  bvinrø  oc  vildir  eigi  dvga  mer  ne  nær  coma.  En 
iarlinn  hornbogi  oc  hildibrandr  matto  eigi  vib  coma 


sverdz.  J)igg  nv  og  niot  wel.  Nu  tekur  Heimer  vid 
Naglhring  og  Jmkkar  wel1  giøfina.  196 a.  Nu  mællti 
Vidga.2  Nu  er  Naglhring3  illa  nidur  komit  [Jmiad  hann 
var4  helldur  [duganda  manns5  vaapn.   Enn6  sijmnn7  ek 

5  kom  j  Bern  J)a  virdi  ek  Jrigh  Heimir  ei  meira  til 
geingiss  [og  fylgdar8  enn  eina  konu  sij)ann9  ek  saft 
Jrigh  giera  {>at  nidings  werk10  er  ek  var  naudstaddur11 
ok  egh  einn  reid  til  [fimm  hraustra12  hermanna  og 
bordunnst  enn  Jm  sast  hiaa13  aa  heste  Jrinumm  og  willder 

10  ei  duga  mier.  enn  jarl  Hornbogi14  og  Hilldibrandur15 
mattu  ei  [til  komast16  fyrer  J)vi  ath17  ]?eiR  hlupu18  j 


1  B  Ulf.  herra  sijnumm.  2  B  Wirga.  3  B  Ulf.  vijst. 
|4  B  fyrer  ])vi  hann  være  vijst.  [5  B  dugandi  manna.  6  B 
og.  7  B  Ulf.  er.  [8  B  mgl.  9  B  Ulf.  er.  10  B  Ulf.  fca.  11  B 
j  naudum  staddur.  [12  B  hraustu.  13  B  kirr.  14  B  mgl. 
15  sål.  B;  A  Hilldigunn  stammer  fra  den  i  A  (og  BJ  umiddel- 
bart foran  stående  fortælling  om  Walltari  og  Hilldigunnr.  [le  B 
mgl.    17  B  er.    18  B  hleiptu. 
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125  at  dvga  mer  pvi  at  peir  leyptv  vt  a  ana  en  |  siban 
er  iarliim  com  til  farandi  ]?a  Jpyrfta  ec  pin  allz  ecki. 
nærgi  sem  ec  fæ  per  ]pat  goldet. 

heRra  JpiSricr  mælir  vi5  heimi. 
1972.    fa  svara&i  |)i5ricr.  heyr  pav  micla  scom  5 
oc  ni&ings  verc  at  vilia  eigi  dvga  faronavt  sinom 
er  harm  var  navSolega  staSr.  pv  hinn  illi  hvndr 
sag&i  harm.  dragstv  ibravt  or  avgsion  minrøi  oc 
væri  pst  po  maclegra  at  penns  dag  hengir  pv  vppi 
firir  bærn.   Nv  verSr  heimir  mioc  rei&r  viS  jpessa  10 
ræ&o.    Gengr  nv  i  brot  oc  teer  hest  sinn  rispa  oc 
oli  sin  vapn  ribr  nv  i  brot. 

heimir  feRr  a  brot  or  bærn. 

1982  (109).    Heimir  vændir  nv  nor&r  vm  fiall 
oc  ri&r  nv  marga  daga  okvnwar  bravtir  oc  eigi  veit  15 
hsnn  nv  vist  hvat  hann  ma  til  frama  viima  Jpess 
er  hann  Jpycki  iamfrægr  sem  aSr.  hann  spyRr  nv 


aana  [nær  sem  ek  fæ  pier  J>at  launad.1  197 a.  Nu 
svarar  fidrek.  Heyr  par  mikla  skømm  og  nidings 
werk  ath  vilia  ei  duga2  forunaut  sijnumm  er  hann 
[var  naudugligha  staddur.  ok  ]du3  hinn  illi  hunndur 
dragst  [i  brott  fraa  augsyn  minne4  og  være5  po  mak-  5 
ligra  ath  pu  heinger  J>enna  dagh  fyrer  Bern.  Nu  verdur 
Heimer  reidur  miøgh6  vid  J>essa  rædu  gekk  i  brott  og 
[tok  sinn  hest  Rispam  og  oli  sin  vaapn.  198 a.  og 
ridur  nv  i  brott  og7  nordur  wmm  fiall8  marga  dagha 
vkunnar  leider  og  ei  veit  bann  vist  huad  hann  skal9  10 
til  frama  winna.10    Nu  spyr  hann  til  eins  manns  er 


l1  B  ei  veit  eg  nær  eg  giet  ^ier  j?at  gollded.  2  B  Ulf 
fielaga  og.  [8  B  er  naud  stad  dur.  O.  [4  B  £u  a  burt  fra 
mijnumm  augumm.  5  B  Ulf  J?ad.  6  B  mgl.  [7  B  vender. 
8  B  Ulf.  og  rijdur  nu.     9  B  ma.     10  B  giøra. 
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til  maimz  ems  Jpess  er  heitir  Ingram,  sa  er  vikingr 
mikill  oc  hermaSr  oc  liggr  vti  a  scogom  oc  J^ar 
heviz  harm  optazt  vi5  sem  heitir  falstr  scogr.  oc 
me&  hanom  abrir  .x.  hans  felagar.  falstr  scogr  er 
5  imilli  saxlaimz  oc  danmarkar.  Ingram  er  i  osætti 
vi5  hertoga  eirm  i  saxlandi  hanom  gerer  harm  ]pat 
alt  ilt  er  haim  ma.  oc  engan  mann  lætr  haim  fara 
at  frialsv  vm  jpann  scog  styrer  er  hann  oc  mikil1  firir 
ser  oc  eiwi  kappi  er  harm  oc  vel  ma  hann  einn 

10  bera  af  .xii.  mannvm.  heimir  gerir  ]?at  rab  firir  ser 
at  leita  til  ^essa  Ingrams  oc  eigi  lettir  hann  fyRr 
en  hann  finnr  |  hann  oc  j)a  felaga.   Nv  by&r  hann  Mb2' 
sec  til  samlags  vi5  £a  oc  pvi  taka  Jpeir  vel  nv  er 
hann  hinn  xij.  i  JpeiRra  sveit.  liggia  ]peir  nv  vti  oc 

15  a  jpeim  scogi  oc  gera  mart  illt. 


1  Sål.  hdskr. 


het  Jngram  sa  er  skaakmadur  ok  med  lionum  xi.1 
ådrer  hans  felagar.  hann  [liggur  utj  skogumm  er 
hejta  Falstur  skogar2  mille  Danmerkur  ok  Saxlanndz. 
hann   er   [vsattur   vid    hertughann    aa3    Saxlanndi   |  AH 

5  ok  honumm  gerir  hann  allt  illt  J>at  er  hann  maa  og 
eingann  mann  gerir4  hann  ath  friålsu  fara  yfuer  Jmnn 
skog  hann  er  suo  sterkur5  ath  einn  samt  maa  hann  vel6 
af  bera7  xij  monnum.8  Nu  gerir  Heimer  Rffld  fyrer 
sier  ath  leita  |  J>essa  sama  Jngrams   ok  suo  leingi  B60 

10  ridur  hann  ath  wmm  sijnn  finnur  hann  hann  og  hans 
lags  menn  og  bydur  sik  til  samlags  vid  [hann,  og9 
{>ui  taka  skaikmenn  allvel.  og  er  hann  nv  [med  J>eim 
i  sveit.10 


1  B  x.  [2  sål.  B;  A  er  vt  aa  |>eim  skogi  er  Falar  heiter. 
| 3  R  j  osætt  vid  hertoga  einn  j.  4  R  lætur.  5  R  tilf. 
inadur.  6  R  mgl.  7  sål.  R;  A  Bern.  8  R  tilf.  jpott  hann 
firme  alvopnada.  [9  R  l)å.  [10  R  hinn  xij  j  Jpeirra  sveit. 
Cap.  LXI. 
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vm  vibrattv  kavpmanwa  oc  ransmanna. 
1992  (110).    Petta^er  fra  sagt  at  kavpmenrø 
noccorer  hava  bviz  af  saxlandi  til  danmarkar.  Jpeir 
hava  me5  ser  mikinrø  fearlvt  eigi  ero  Jpeir  færi 
saman  en  .lx.  manna,  allir  vel  vapna&ir.  oc  j}at  5 
ætla  Jpeir  at  eigi  scvlv  alifair  mente  baima  peim 
veg  sin-n  ne  ræna  jpa  fe  sino.    GoSa  hesta  hava 
peir  oc  storar  gærsimar  a.  Nv  fara  Jpeir  ^>ar  til  er 
peiv  coma  a  scogirm  falstr.    Oc  J^a  er  sacmerm 
126  verSa  varir  viS  |  Jpessa  meim.  jpa  mæla  ^eir  sin  a  10 
milli.  jpo  at  ]?eir  se  margir  oc  vel  vi&bvnir.  j^a 
mvno  Jpeir  er  ofreflis  menn  callaz  oft  vi5  mikit 
ofrefli  hava  att  at  scipta  ef  jpeir  vilia  ser  fear  afla. 
En  nv  ]do  at  Jpeir  se  margir  saman  £a  farom  i  mot 

199 a.  f>ath  er1  eitt  hvert  sinn  ath  menn  buast2 
til  kaupferdar3  af  Saxlanndi4  til  Danmerkur  sem  J>eiRa 
leid  liggur.  J)eiR  eru  saman  lx5  godra  dreingia  og  [wel 
buner  med  føgrumm  hiålmumm  og  snørpumm  sverd- 
nmm.6  ok  J>at  hyggia  J>eiR  ath  ei  skulu7  fair  menn  5 
banna  J>eim8  ferd.9  Enn  er  skaakmenn  werda  [varer 
vid  ferd  J>eiRa10  J>a  mællte  Jngram.  [Siåi  Jrier11  Reid 
J)essara12  manna  enn  J)o  ath13  J>eiR  see  marger  samann 
og  vel  bimer  ath  vaapnumm  J)a  verda  J>eiR  menn  er 
suo  vilia  faa  sier  fiaar  [sem  wier14  optliga  [J>ar  til  ath  10 
hætta  er15  mikit  ofur  efli  er  fyrer  og  vsynt16  hversu 
fer  aadnr  reynt  er  ef  [{rier  skulut17  heita  aadur18  miklir 
hreysti  menn.19     Nu   verdumm   wier   til  ath  [hætta 

1  B  var.  2  B  giørast.  3  B  kaupferda.  4  B  tilf.  og  nordur 
fara  jDeir.  5  B  tilf.  riddarar.  [6  B  brinjadra,  med  hialmum 
og  kesiumm  og  skørpumm  sverdumm  eru  t>eir  buner.  7  B 
skule.  8  B  tilf.  ]3eirra.  9  B  tilf  og  allmyked  fie  bafa  fceir 
a  sijnumm  hestumm,  Nu  fara  )peiv  er  Jieir  koma  i  skoginn 
Falstur.  [10  B  Jpessa  varer.  [n  B  sia  |>ar.  12  B  Jpeirra.  13  B 
mgl.  [u  B  mgl.  [15  B  ad  hætta  til,  t>ar  sem.  16  B  tilf  er. 
[17  B  t>eir  skulu.  18  B  mgl.  19  B  tilf.  og  t>eir  skule  myked  fie  få 
cdur  frama  af  sijnu  afle. 
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Jpeim  oc  dvgi  hveRr  sem  drengr  er.  Nv  vapnaz 
jpeir  oc  fara  si&an  igegn  jpeim.  En  £a  er  cavp- 
menn  sia  sina  ovini  firir  ser.  jpa  verba  fceir  vel  vib. 
lavpa  af  hestvm  sinvm  oc  brigba  sver&om  oc  snva 

5  fraw  spiotz  oddom  sinvm.  me&r  jpvi  at  eigi  ero 
scildir  til  at  lifa  ser  meS.  jpar  verSr  nv  horb  orr- 
osta  oc  niannscæb  oc  eigi  long  a&r  en  sa  verbr 
scilnaSr  jDeiRm  at  ingram  oc  hans  felagar  hava 
sigr  oc  halda  sinvm  mannvm  allom.  en  eigi  sciliaz 

10  Jpeir  fyRr  en  allir  Jpeir  .lx.  manna  ero  fallnir.  Taca 
peir  nv  fe  JpeiRra  oc  vapn  oc  hesta.  oc  j3yckiazt  nv 
hava  vel  arnat.  oc  ero  catir  oc  jpyckiaz  nv  meiri 
menn  firir  ser  en  aSr  oc  frægri.  Oc  jpat  ætla  peir 
firir  ser  at  eigi  mvno  Jpeir  til  moz  coma  vibr  Jpa  er 


^essara1  manna  J)ott  J>eir  hafi  lid  mikit2  og  førumm 
sem  tidast  ok  duge8  hveR  sem  dreingiligast4 

Pa  vaapnast  [Jngram  og  hans  lagsmenn5  og  fara 
i  giegn   føessum  moimum.6  enn  kaupmenn  [er  J>eiR 

5  verda  varer  vid  sina  vuini  verda  vid  vel7  og  hreysti- 
ligha  hlaupa  af  baki  og  bregda  sverdum  snua  framm 
spiotumm8  enn  skiolldu  hafua  J)eir  ei  ad  hlijfua  sier 
med.  Nu  verdur9  sa  skilnadur  J>eirra  ath  Jngram  og 
hans  [menn  hafua10  sigur,11  og  ei  skiliast12  J)eir  fyR  vid 

10  enn13  J>eia  hafa  drepet  J>essa14  lx.  manna  og  tekit  allt 
J>eirra  fee  og  waapn  og  J)ikkiast  nv15  vel  hafua  syslad.16 
Nu  [eru  J>eir  kæler  og  skipta  aullu  fee17  og  hyggiast 
nv  vera  myklu  meiri  [enn  aadur  og  eingia18  hyggia  J)eiR 


[*  B  fara  [)eirra.  2  B  Ulf  enn  vier  ei  margt  manna.  3  B 
Ulf.  nu.  4  B  dreingur  er  til.  [5  B  joeir  alier  sijdann.  [6  B 
|)eim.  [7  B  jpa  joeir  sia  fara  ad  sier  sijna  ovine,  verda  jpeir  vel 
vid.  8  B  kesiu  oddumm.  9  B  Ulf.  |)ar  snørp  orusta  og  ei 
skømm,  og  verdur.  [10  B  lags  menn  fa.  11  B  Ulf.  og  halida 
sijnumm  monnum  ollumm.  12  B  skilia.  18  B  ad.  14  B  alla. 
15  B  jieir.  10  B  arnad.  [17  B  skipta  Jpeir  feinge  sijnum  og 
eru  nu  kater.     |18  B  menn  enn  firre  vom  ]_>eir,  og  ei. 
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jpeim  mvn  meira  ofrefli  i  vera  ivir  at  stiga  enjpessir 
varo  Jpeim.  Oc  kallaz  peir  nv  mikil  vandræSi  hava 
af  hendi  leyst.  oc  heimir  telr  sec  nv  ravstari  mann 
en  a5r  var  hanti  oc  pav  dveliaz  peir  langar  riSir. 

her  hefr  vp  vm  bitvrvlf  oc  ]3etleif  svn  hans.  5 

2002  (111).  MaSr  einn  heitir  Bitvrvlfr  i  dan- 
marcv  a  scane  rier  ma&r  firir  ser.  hanw  bio  par 
sem  nv  er  kallat  tvmma  porp.  kona  hans  heitir  oda 
hon  var  dottir  iarls  af  saxian  di.  jpav  attv  einn  svn 
sa  heitir  Jpetleifr.  Bitvrvlfr  er  allra  kappa  mestr  10 
oc  berserkia  po  at  leiti  vm  alt  danaveldi.  Svn  hans 
er  vngr  oc  mikill  vexti.  hanrø  er  oc  eigi  or&inn  i 
ætt  sina  vm  a  tf  er  5  ne  vm  a5ra  kvrteisi  firir  pvi  at 
meiRr  elscar  liann  steikara  hvs  at  vera  i  en  hanw 
vili  ri5a  meb  fe5r  sinom  eSa  i&rottir  at  nema  e5a  15 


]3a  munu  koma  til  sin  ath  peim  see  ofurefli  vid  ath 
eigha. 

I  [Fra  £ettleifi. 
200 a.    Madur  er  nefndur  Bitrulfur.1  hann  er  einn 
rikur  bondi2  j  Danmørk  j   peim  bæ   er  heiter  Tuma  5 
J)orp3  aa  Skaney.  hann  aa  J>a4  konu  er  het5  Oda  [hun 
var6  dotter  jarls  af 7  Saxlanndi.  pau  eiga8  son  er  het9 
fettleifur.    Bitrulfur10  er  allra  kappa  mestur11  naligha 
po  ath  leiti  vmm  allt  Dana  velide.    [Pettleifur  var12 
vngur  og  mikill  vexti  enn13  ei  er  hann  po  j  ætt  sina  jO 
j14  athferdi  edur  giorfuiligleik15  fyrer  pui  ath  meir  eiskar 
hann  [ath  vera  vid6  steikara  hvs  enn16  jJ>rotter  nema 


l1  B  Cap.  LXII.  Nv  er  £ad  ad  seigia  ad  eirn  madur 
heiter  Bitruulfur.  2  B  madur,  buåndi.  3  sål.  B ;  A  port  4B 
5  B  hejter.  [6  B  mgl.  7  B  a.  8  B  Ulf.  ejrn.  9  B  hejter. 
10  B  Biturulfur.  11  B  Ulf.  og  berserkia.  [12  B  sonur  hannz 
er.  13  B  og.  14  B  ad.  15  B  giørfugleik.  16  B  Ulf.  hann  vilje 
rijda  med  fødur  sijnumm  edur. 

14 
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hofbingiom  at  jDiona.  En  firir  J>at  hit  |  sama  ann  u  127 
hvarki  hanom  mikit  fabir  ne  mobir  oc  litt  rækia 
£av  hann  oc  fol  |  oc  sciptingr  hyggia  ^av  oc  hveRr  Mb*73 
annaRra  at  harm  se.  En  po  hevir  hann  set  hesta 
5  ribna  oc  spiotom  scotib  sverbom  scylt  oc  steini 
orpit  oc  margar  abrar  ibrottir  set  frammi  hafbar 
oc  mætti  hann  firir  \)vi  nvmit  hava  ef  hann  vildi 
gavm  at  geva.  allir  hyggia  at  hann  geymi  slics  ecki. 
firir  j}vi  at  eigi  er  hann  mioc  brabgæR  i  vprvna 
10  sinvm.  Oc  eigi  beRr  hann  kamb  i  havvb  ser  oc 
eigi  vill  hann  i  babstofor  Tara  ne  lavg  \)0  at  gor  se. 
Oc  ecki  vill  hann  rækia  sic  nema  liggia  i  ascv  inni 
i  matgerbar  hvsvm  oc  laupa  meb  matsveinow  vti 
eba  stafkarlvm  næcvibr. 

15  bitvrvlvi  er  til  veizlv  bobit. 

2012  (112).  Bitvrvlvi  _er  eitt  hvert  sinni  bobit 
til  veizlo  oc  cono  hans  oc  allom  )peim  mannom 
sem  hann  vildi  mebr  ser  haft  hafa  jDingat  sem 


edur1  hofjnngium  J)iona,  og2  fyrer  Jmt  sama  ann  fader 
hans  honum  ei  mikit  edur  moder,  og  litt  rækia  {>aii 
hann  og  fol  hyggia  J)au  hann  wera.3  enn  J>o  heftier 
hann4  sied  hesta  ridna  og  sverdum  skylmst  og  spiot- 
5  um  skotid5  steini  vorpit6  og  margar7  ijjrotter  framdar. 
enn  [J>o  hyggia8  aller  ath  ei  [mun  hann  gefa  ath9  Jmi 
mikinn  gaum  og  ei  [lætur  hann  koma10  kamb  j  haufud 
sier  og  ei  vill  hann  rækia11  badstofu  edur12  laugh  J>ott 
halldinn  see. 

10        201a.    Enn13  er  J>at  [eitt  sinnu  ath  bodit  er  til 
veitslu  Bitrulfi15  og  hans  konu  j  16J>ar  sem  heiter  Bol 

1  B  og.  2  B  enn.  3  B  sje.  4  B  Ulf.  enn.  5  B  skilmst  og. 
8  B  varpad.  7  B  Ulf.  adrar.  [8  B  ]?åd  higgia  |)eir.  [9  B  giefe 
hann.  [10  B  ber  hann.  11  B  rækta.  12  B  nie.  13  B  Cap.  LXIII. 
Nu.  [u  B  einhvoriu  sinne.  15  B  Biturulfe.  16  B  Ulf.  og  hanns 
møn  nu  mm. 
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heitir  vetlanwz  heraS.  til  vlfs  sota  svnar.  Oc  joa  er 
bitvrvlfr  byz  til  jpessarar  fer&ar  oc  hans  menn  |m 
verB1  jpetleifr  vaRr  vi5  jpessa  alla  ætlan.  Nv  gerir 
hann  i  scap  ser  at  vist  scal  haim  fara  til  veizl- 
vnwar  me5  feSr  sinvm.  Oc  stendr  nv  vpp  i  steicara  5 
hvsi  oc  ristir  af  ser  ascv  oc  strycr  hendr  sinar  oc 
havvb  oc  gengr  inn  i  stofo  til  mo&or  sinnar.  oc 
mælti  til  hennar.  Mobir  segir  hann.  mer  er  sva 
sagt  at  ]?v  scalt  fara  til  veizlo.  ia  sagbi  hon  satt  er 
pat  oc.  e&a  hvat  vill  van  nenwa1  jpin  ]pa  hvi  spyRr  10 
jjv  at  slicv.  hanrø  svaraSi  oc  qvazt  vilia  fara  til 
veizlvnwar  me&  henm.  fa  svaraSi  hon.  hvat  mvndir 
jpv  fara  til  veizlo  vixlingr  \)inn  oc  ættleri.  oc  alla 
joessa  xij.  mano&r  lattv  i  steicara  hvsi  sva  at  ec  sa 
jpec  eigi  fyRr  en  nv  oc  aldrigi  comtv  til  frialsra  15 
manna  a  allri  ^essari  rib.  Oc  ecki  villtv  vera  lier 
\arvm  frændom  oc  eigi  cæmr  fcv  ivara  fer5  at  sva 
bvno.  |?a  mælti  jpetleifr.  hvat  scylda  ec  til  ySar  coma 
firir  ]pvi  at  jper  kvnnvn1  min  litla  avvssv  hvert  sinn 

1  Sål.  hdskr. 

Wanlandz1  herad  til  Vlfs2  Sota  sonar  [enn  Bitrulfur 
byst  til  J>essarar3  ferdar.  ok  J>ess  verdur4  war  fett- 
leifur,  J>a  vill  hann  fara  med  fedur  sinum.  ok  nv 
stendur  hann  vpp  vr5  steikara  hvse  og  hrister  [sina 
arma6  og  hofud  og  geingur  j  stofu  til  modur  sinnar  5 
og  mællte.  Mier  er  sagt  moder  ath  Jm  skallt  fara  til 
veitslu  og7  wil  ek  fara  med  J)ier.  Psl  sagde  hun,  hvi 
mæler  J)u  slikt  huad  munntu  fara  til  veitslu  er8  J>u 
ert  eitt  fol  og  alla  J>essa  xij  manadi  laattu  i  steikara- 
husi  og  ei  komtu  til  frialsra  manna  aa  J>essi  stunndu9  10 
ei  kømur  Jm  j  waara  ferd  ath  suo  ordnv.10  Nu  svarar 

1  B  Vetiandz.  2  B  Ulfa.  [3  B  nu  byst  Biturulfur  til 
}>eirrar.  4  B  vard.  5  B  j.  [6  B  af  øsku  og  strijkur  hendur 
sijnar.  7  B  enn.  8  B  jpar.  9  B  Ulf.  og  eeke  villtu  vera  lijkur 
Jnjnum  frændumm  og.    10  B  bunu. 

14* 
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er  ec  com  oc  oftaRr  hata&ot  |>er  mie  en  ]?er  hvgg- 
aSit.  En  nv  mebr  pvi  at  pY  villt  leyfa  mer  at  fara 
|>a  er  vel  en  ef  ]?v  villt  eigi  at  ec  fara  ]?a  fer  ec 
eigi  firir  j}vi  at  si5r. 

5  Vm  Jpetleif  dansca. 

2022  (1 13).  Gengr1  hanti  nv  abravt  oc  vt  i  scala 
£ar  sem  fa&ir  hans  var.  Nv  mælir  hanw  til  faSor 
sins.  Ec  vil  fara  til  veizlvnwar  meS  y&r  faSir  oc 
faet  mer  hest  oc  vapn.  £a  svara&i  Bitvrvlfr.  hvat 

10  scyldir  \)v  fara  til  veizlo  meS  dvgandi  msmnom 
]3at  er  oss  scom  en  |  eigi  vegr  ef  Jpv  kæmr  med2  ui2 
margvm  hæverscvm  ricra  manna  svnvm  slict  fol 
sem  \)V  ert.  firir  j^vi  at  par  er  margir  menn  coma 
saman  at  veizlow? .  jpa  er  anwat  titt  vngvm  |  drengivm3  Mb27 

15  oc  vasevm.  en  steikia  hæns  eSa  ges  e5a  briota  ris  e&a 
kynda  elda  en  pY  kanwt  pat  eina  at  gera.  Enda 

1  Hdskr.  har  Gengngr.  2  Hdskr.  mgl.  meft.  3  Hdskr.  mgl. 
drengivm. 

fettleifur,  med  pvi  ath  Jm  villt  ei  leyfa  mier1  med 
J)ier  ath2  fara  J)a  er  J)at  vel,  enn  ef  J>u  [vill  ei  ath  ek 
fari3  J>a  fer  ek  [po  ei4  ath  sidur.  |  202 a.  Nu  geinngur  j^M 
hann  [j  skaala  J)ar  er5  fader  haims.  Nu  mællte  Pett- 
5  leifur  vid  fedur  sinn.  Ek  vil  fara  til  J>eirrar  veitslu  er 
ydur  er  tilbodit  faa6  mier  hest  og  vapn.  [Nu  suarar 
Bitrulfur7  huad  skiilder  p\i  fara  til  weitslu  med  dug- 
anndi  moninim.  J)at  er  oss  skømm  eim  ei8  vegur  er  J>n 
kiemur  med  morgumm  rikra9  manna  sonumm  slikt  fol 
10  sem  J)v  ert.  J)ar10  er  annad  tidt  [rikra  manna  sonumm11 
vngum  og  wøskumm  enn  ath  steikia  hænsn12  edur  briota 
liris  edur  kynda  ellda,  enn  J>u  kannt  {>at  eitt  ath13  giera. 

1  B  Ulf.  ad  lata  mig.  2B  mgl.  [8  B  villt  ad  eg  ei  fare. 
[4  B  ei  fyrer  J)vi.  [5  B  eftter  Jpetta  j  burt  og  j  uteskala  [rar  var. 
6  B  Nu  fa  ]>u.  [7  B  j>a  seiger  Biturulfur.  8  B  eingiim.  9  B  kurt- 
eisra.  10  B  fyrer  |>vi  ad  j>ar  er  marger  menn  koma  saman  ad 
veislu,  t>a.   [n  B  dreingiumta,    12  B  giæs  og  hæsn.  13B)^I. 
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ertv  allolicr  or&inrø  varom  ættinarmvrn  oc  jpat  ætla 
ec  san-nast  vera  hvat  sem  engi  segir  pa  ætla  æc 
pec  aldregi  miim  svn  vera.  Jpvi  at  a5ra  hafåa  ec 
i5n  iæscv  miimi  en  pv  hevir  i  Jtinrøi.  Jpetleifr  svar- 
a5i.  Ecki  er  mer  p&t  kvnrøct  hvers  svn  ec  em  5 
nema  pat  eina  er  mer  er  sagt  af  oc  pat  heyri  ec 
segia  flesta  alla  memi  pa  er  vita  j^yckiaz  firir  vtan 
y5r  at  ec  em  Jpinrø  svn  po  at  ec  se  eigi  vel  at  manm1 
orSinti.  En  ef  Jper  er  noccvr  tortrygS  a  at  ec  sia 
pinn  svn  pa  spyr  psrnn  er  gæRr  man  vita  par  deili  10 
a  en  ec  en  pat  er  moSir  min.  litil  forvitni  er  mer 
sialvvm  at  leita  mer  annars  fabernis  en  jDessa  er 
nv  hygg  ec  at  se  oc  mer  er  sagt.  eigi  firir  pvi 
aldrigi  væra  ec  sva  fatæcs  j3orpara  svn  e5a  litils 
firir  ser  at  mec  mvndi  eigi  betr  hava  ræct  til  pessa  15 
dags  en  py.  En  nv  veit  ec  p&t  vist  ef  pv  hefSir 
eigi  sva  vel  leitat  mer  mo&ernis  sem  pv  hevir  at 
annaRra  manna  sogn  oc  af  minnom  stigom  tekit 
en  hon  er.  pa  mvnda  ec  eigi  sannz  af  niota  me&r 
pvi  at  nv  dregr  pv  noccorn  grvn  a  er  sva  go5z  er  20 
at  vanir  sem  at  henni  er.  Oc  ef  hon  ætti  noccora 
frændr  til  at  ganga  pa  er  hævir  væri  e&a  dvgr  væri 
i.  pa  mvndi  eigi  allvm  vel  lica  slicar  sacar  giptir 
sem  pv  gefr  henni  ef  osannar  ero  sem  ec  vænti  at 
se.  en  hon  geldr  min  at.  væra  ec  sva  vel  mannaSr  25 
sem  nv  em  ec  illa  p&  mvndv  eigi  pessar  sakar 
giptir  vppi  vera.  Nv  svara&i  bitvrvlfr.  Jpegi  pv  fol 
joitt  oc  dragz  inw  i  eldhvs  oc  lig  Jpar  i  ascv.  aldrigi 
scaltv  pat  heyra  ne  engi  annaRra  at  ec  draga 
annan  grvn  til  hvsfreyiv  minnar  en  paim  eimi  er  30 
go5r  er.  firir  pvi  at  pess  eins  er  hon  af  mer  ver5 
er  nytt  er.  en  Jpat  segi  ec  at  pv  ert  sciptingr  eiun 
en  hvarskis  occars  barn. 


1  Hdskr.  har  manw. 
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Jpetleifr  svarar  bitvrvlfi  fe&r  sinvm. 

2032.  ?a  svara&i  Jpetleifr.  Nær  sem  fa&ir  minn 
e5a  mo&ir  cæmr  eftir  mer  jpa  eigv  p&v  litla  fostr 
lavn  y&r  vpp  at  Ivca  firir  j}vi  at  litla  ræct  have  per 
5  a  mie  lagt  oc  litiim  costna5  alt  til  Jpessa  dags.  en 
pv  ver&r  at,  ra&a  vm  heiman  for  mina  leyfa  ef  per 
syniz.  en  ef  pv  villt  eigi  leyfa  mer  at  fara  me&  per 
oc  Jjyckir  y&r  scom  at  mer  Jpa  fer  ec  eigi  at  si&r 
oc  mielv  at  heldr  at  pv  qvi&ir  mer.  |  (114).  Si&an  uiM 

10  gengr  hanw  vt  igar&inw  oc  teer  hinn  bezta  hest 
er  fa&ir  hans  atti  me&  sæ&li  oc  leypr  abac  oc 
ri&r  til  eins  bonda  par  scamt  ifra  tvmma  Jporpi 
sem  fa&ir  hans  bio  bitvrvlfr.  Nv  bi&r  hann  bond- 
anw  |  lia  ser  vapn  sin  oc  bondkm  ver&r  vi&  vel  oc  Mb275 

15  ler  hanom  slic  sem  varv  en  hanw  ri&r  si&an  heim 
vi&  sva  bvit.  En  Jpetta  hevir  verit  vm  vetr  mi&ian 
]pa  er  svn&  oli  hava  isa&  verit  alt  sv&r  til  ivtlanwz 
sva  at  ekit  er  me&  vagnvm  tvn  fra  tvni  oc  hvern 
bæ  fra  a&rom.   Nv  kæmr  hanw  heim  oc  ser  nv  fa&ir 

20  hans  at  hanw  mvn  fara  vilia  firir  vtan  hans  leyfi 


203 a.  Nu  svarar  fettleifur.  [Nu  werdur  pu1  raada  hvart 
pu  leyfuer2  edur  ei,  [enn  fara  verd  egh  ei  ath  sijnm, 
geingur3  vt  j  gardinn  og  tekur  [eirn  hest4  med  saudli 
er  fader  hans  aa  og  hleypur  aa  bak  og  ridur  til  [bygdar 
5  manus  fødurs  sins  bidur  hann  lia  sier  skiolld  sinn«5 
petta  er  wmm  midiann  wetur  og  liggia  øll  sunnd6  suo 
ath  [ekid  er7  hwert  tun  fra  ødru  wmm  allt  Danawelldi.8 
Enn  er  hann  kiemur  heim  og  [hefuer  feingit  skiolld9  pd 
sier  fader  hans  at  hann  man10  fara  J)ott  hann  [leyfi  ei.11 

1  [B  verdur  ad.  2  B  villt  lejfa  mier.  [3  B  [m  skal  eg  fara 
hvort  l>ier  piker  vel  edur  jlla,  og  gieck  a  burt  og.  [4  B  hinn 
bestå  hest.  [5  B  einz  raannz  sa  var  bigdarmadur  Biturulfz. 
6  B  Ulf.  allt  sudur  til  Jétlandz.  [7  B  eckert  var  med  aug- 
umm.  8  B  Ulf.  og  bidur  hann  lia  sier  skiolld  sinn.  [9  B  heinger 
skiølldinn.    10  B  mune  ad  vijsu.    [n  B  legge  ei  lof  til. 
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o  c  vilia.  oc  nv  vill  harm  J;)at  ecki  meina  hanom  at 
sinm.  oc  vill  freista  hverso  hanw  vill  meb  ser  fara 
er  hanti  cæmr  til  aimaRra  manwa  oc  ser  nv  at 
hanom  man  amæli  vi5  liggia  ef  hanw  feRr  neisv- 
lega  buinn  or  hans  garSi  oc  allir  menn  hans  mæla  5 
til  at  vel  se  vi5  hann  gort. 

Bitvrvlfr  fær  j3etleifi  vapn. 

2042.  FaSer  hans  teer  nv  go5  vapn  oc  fær 
hanom.  Mober  hans  fær  hanom  klæSi.  SiSan  feRr 
hann  ibaSstofo  oc  |)vær  ser  oc  kembir  har  sitt.  en  10 
eptir  jpat  klæSir  haim  sec  oc  vapnar.  Oc  nv  mæla 
]3at  allir  menn  er  hanw  sia  at  aldrigi  sa  Jpeir  vasc- 
legra  mann  en  hanw  var.  oc  sagbv  Jpat  allir  at 
eptir  vanom  væri  at  vaser  væri  firir  j}vi  at  fvllgoS 
varo  tilbrig&in  i  hvaratveggiv  halvu.  Nv  gengr  15 
hanw  til  hestz  sins  oc  leypr  abac  hanom  vel  oc 
cvrteislega  si&an  riSr  haim  me5  fe8r  sinvm  oc 
mæbr  til  veizlvnnar. 

^etleifr  er  nv  vel  siS  næmr. 

2052  (115).  ?a  riS  er  j^eir  dveliaz  at  veizlvimi  20 
£a  feRr  Jpettleifr  meS  ser  vel  oc  allvrø  sinvm  si5vm 


204 a.  Nu  tekur  hann  [god  klædi  og  waapn1  og  lætur 
faa  honum.2  Nu  mælltu  J)at  aller  er3  saa  ath  warla  [sæi 
slikaini4  mann.  Nu  geimigur  hann  til  sins  hests  og 
hleypur  aa  bak  [allhraustlega. 

205 a.  Nu  fara  {>eir  til  weitslmmar  og  J)a  stunnd5  5 
er  J>eiR  eru  [J)ar  fer  fettleifur  med  sier  og6  sinumm 

l1  B  gott  sverd  og  klæde.  2  B  tilf.  £a  geingur  fiettleifur 
til  badstofu  og  kiember  sier  og  |>vær,  efter  ]?ad  skiæder 
hann  sig  og  vopnar.  3  B  tilf.  hann.  [4  B  sau  £eir  vaskare. 
[6  B  all  hæversklega  og  rijdur  nu  med  fødur  sijnumm  til 
veislu,  og  ^>a  hrijd.     [G  B  ad  veislunne  fer  hann  ad. 


216 


SAGA  PlBRIKS  AF  BERN 


sva  sem  harm  hef5i  oftlega  )par  verit  er  vandlift 
hef&i  verib.  Oc  er  liSnir  erv  ]}rir  dagar  |>a  ryfz  sv 
veizla.  feRr  nv  oda  cona  bitvrvlfs  heim  oc  allir  hans 
menn  me8  henni.  En  sialfr  hanw  feRr  til  annaRrar 

5  veizlv  oc  |)etleifr  svn  hans  me&  hanom.  Nv  coma 
£eir  til  anwaRrar  veizlo  oc  dveliaz  Jpar  me&an  hon 
stendr.  Oc  er  J^eir  bvaz  heim  jpaBan  |)a  er  aleib 
]3eiRra  falstr  scogr  oc  er  jpeir  coma  inand  viS  scog- 
enn  |)a  beRr  sva  leiS  |>eiRra  til  at  £ar  ver&a  Jpeir 

10  fram  at  fara  vm  scoginn  hvart  er  Jpyckir  livft  eba 
leitt.  Nv  ri&a  Jpeir  fram  J3a  coma  Jpar  amot  pebn. 
xij.  sacmenw  |  Ingram  oc  hans  felagar.  U 130 

Nv  ver&a  Jpeir  vi5  ofriS  bitvrvlfr1  oc 
]3etleifr. 

15       2062.    Mælir  nv  Bitvrvlfr  vib  Jpetleif  svn  shm. 
Nv  jDætti  mer  betr  attv  værir  heima  hia  mobor 

1  Hdskr.  har  bitvrvlf. 


haattumm  wel  sem  hann  hefdi  optliga  ath  weitslumm 
weret.1  Enn  er  lidner  ero  uj  daghar  J>a  slitu  J>eiR 
weitslunni.  Nu  fer  heim  kona  Bitrulfs2  og  alier  hans 
merm  enn  sialfur  hann  og  son  hans  fer3  til  annarar 

5  veitslu  svdur  i  Falstur4  enn  er  })eir  koma5  i  usand 
skoginumm  J)a  ber6  suo  leid  J>eirra  til  ath  nu  skulu 
J)eir  i  [skoginn. 

fa  er  ]3eiR  hafua  farit  litla  hrid  wmm  skoginn 
koma  j  mot7  J>eim  xii  skaakmenn  Jngram  og  hans  [menn. 

10  206 a.  J)a  mællti  Bitrulfur8  vid  son  sinn.    Nu  J>ætti 
mier  betur  ath  J)ii  [hefder  heima  setid9  |  med  modur  Alll 

1  B  Ulf.  j?a  er  mykell  væri  vande  å.  2  B  Bittirulfs. 
3  B  ]?eir  fara.  4  B  Ulf.  Nu  er  fceir  hafa  l>ar  veislu  teked 
og  l)eir  skulu  heim  fara,  j?a  er  a  leid  Jpeirra  J)esse  skogur, 
er  heiter  Falsturskogur.  5  B  fara.  0  B  er.  [7  B  skogenumm 
rijda.  Cap.  LXIV.  Enn  er  |>eir  koma  j  skoginn  koma  £ar  a 
moto.    [8  B  fielagar.  Nu  mællte  Biturulfur.    [9  B  værer  heima. 
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pimii  svn  minrø  oc  ecki  mvnda  ec  ræ5az  firirjpess- 
om  xij.  po  at  ec  væra  einn  saman.  en  vm  hitt  em 
ec  ræddr  at  ec  lata  ]pec  er  py  ert  vngr  oc  einca 
barn  mitt.  pa.  svara5i  ^etleifr.  Finwr  Jpv  pat  noccot 
at  ec  ræSomc  po  at  ec  sia  Jpessa  menn.  nv  er  hitt  5 
mitt  ra5  at  hvartveggi  oceaRr  stigi  af  sinvM  hesti 
oc  hvaRr  occaRr  snvi  sinv  baki  til  annars.  en  ef  ec 
Mb2~fj]3ori  eigi  |  at  veria  mie  pa  calla  mie  aldrigi  pinn 
svn.  Oc  pat  mvn  pa  sanwazt  er  py  drott  i  orS  a&r 
en  vi5  færim  heiman  at  vist  em  ec  pa  ættlæri  oc  10 
aldrigi  fra  gobom  maimom  cominn  ef  ec  ræbvmc 
mioc  pessa  menn  hversv  sem  at  fenr.  SiSan  liop 
hann  af  hesti  sinvm  oc  baSir  Jpeir  oc  brigba  sverborø. 

vm  varShald  heimis. 
2072  (116).  Heimir  hefir  vorb  haldit  ivir  Ingram  15 
oc  hans  felagom  pann  dag  oc  heim  comit  oc  sagt 
sinvm  lax  mannom.  her  ri&a  .ij.  menn  oc  hava 
svarta  hialma  oc  negida  sanian  meS  storom  naglvm 


Jrinne.  ok  ekki  munda  ek  ottast  fyrer  jjessumm  xii. 
J)ott  ek  wære  einnsamann,  enn  wmm  hitt  er  ek  hræddur 
B  62  ath  J>u  ert  vngur  madur  |  ath  egh  laati  l>igh.  Nu1  suarar 
fcettleifur.  finnur  Jm  nokkud  ath  ek  hrædunnst  pott2  ek 
siaa  J>essa  menn.  [nu  er  J>at3  mitt  Raad  ath  hvarttueggi4  5 
stigi  af  sinuinm  [hesti  og5  horfui  hvor  baki  [til  ann- 
ars,6 og  ef  ek  J)ori  ei  ath  werria  migh  fyrer  J)essum7 
monnumm  pa  kalla  mik  alldri  pinn  son.  ok  hliop  Jjegar 
af  l>aki  og  [bræ,  sinv  sverdi. 

207 a.    Nu  mælltu  skaakmenn  sin  i  milli  og  tekur  10 
Heimir  fyrst  til  orda.  Her  rida  J>eir  ij  menn  er  hafua 
swarta  hialma   ok8  vænnter  migh  ath   [J>etta  munu 

1  B  hier,  |>a.  2B£o.  [3  B  enn  j?ad  er.  4B^/*.  ockar.  [s  B 
hestum,  enn  sijdann.  [6  B  ad  ødrumm.  7  B  jpeim.  [8B  bader 
t^eir,  og  bregda  sverdumm,  |>a  mællte  Heimer,  jpar  rijda  ij 
menn,  Joeir  hafa  biarta  hialma  og  harda,  og  helldur  Jpickva 
med  storum  nøglumm  saman  festa,  og  J?ad. 
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oc  ]pat  hygg  ec  at  vist  mætti  fiandinw  sialfr  hava 
gort  Jpessa  hialma.  sva  ero  Jpeir  sterclega  gervir. 
oc  vist  ero  \)eir  kappar  ef  £eir  ero  eigi  tignari 
menn.  oc  £at  væntir  mie  at  nv  comim  ver  i  fvlla 
5  ravn.  ]pa  mælti  Ingram,  hverir  mvnv  peir  tveir  er 
mer  mvn  ofrefli  i  vib  at  eiga  oc  minvm  manwvm. 
jDar  sem  ver  barvm  xij.  einir  af  lx.  manrøa  eigi  allz 
firir  langv.  Fari  nv  til  varir  menn  .v.  oc  taki  vapn 
^eiRra  oc  clæ&i  oc  drepi  sialva  Jpa.  Nv  ri&a  j^eir 
10  til  fim.  en  £eir  feSgarnir  veria  sec  vel  oc  drengi- 
lega.  Oc  er  ^eiRra  vibrscipti  allravstlect.  En  at 
skilnaSi  ^eiRra  ]?a  liggia  ]?ar  eptir  dav5ir  j}eir  fim 
en  bitvrvlfr  oc  hans  svn  er  ]3a  enn  ecki  saRr  at 
]?vi  sinm. 

15    Ingram  riSr  moti  ^etleifi  oc  fe5r  hans. 

2082.  Ingram  ser  nv  viSrscipti  JpeiRra  oc  bibr 
nv  alla  til  fara  oc  dvga  hvern  sem  ma.  oc  qveSr  nv 
\)0  ofsiSla  vera.  Nv  verSr  Jpar  horb  orrosta  oc  long. 
Bitvrvlfr  hæggr  af  miclom  ravstleic  oc  afli  til  ing- 


nokkurskonar  kempur.1  J>a  svarar  Jngram.  Jrnr  skulu 
til  fara  fimm  waarer  menu  og  [drepa  J)a  enn  taka  allt 
J)at  er  J>eir  hafua  fee  mætt2  og  sua  gera  J)eiR.  [enn 
peir  Bitrulfur8  verria  sigh4  dreingiligha  og  er5  ^eirra 
5  widskipti  allhreystiligt.6  ok  ath  skilnadi  [liggia  peir 
fimm7  daudir  enn  [peir  Bitrulfur8  eru  ekki  saarer. 
208 a.  [petta  sier  nv9  Jngram  og  bidur  pa  til  fara  [alla 
og  telur  pad  of  seint.10  Nu  verdur  par  hord  ORrosta11 
hoggur  Bitrulfur  af  miklu  afli   [til  Jngrams12  aa  hans 

P  B  pad  sieu  nockurzkonar  hermeim.  [2  B  taka  vopn 
l)eirra  og  fie,  og  drepa  pa  sialfa.  [3  B  ad  pejr  fara  til,  enn 
Biturulfur  og  fiettleifur.  4  B  Ulf.  vel  og.  5  B  eru.  6  B  all 
hraustleg.  [7  B  pa  liggia  par  eftter  v.  hermenn.  [8  B  Bitur- 
ulfur og  Piettleifur.  [9  B  Nu  sier.  [10  B  og  duga  nu  hvørn 
ødrumm.  11  B  Ulf.  og  po  løng.  [12  B  og  hraustleik  til  Jnge- 
marz. 
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rams  a  hialm  hans  oc  klavf  hialminw  oc  havuSit 
sva  at  ser  fell  hvaRr  lvtr  a  ior5.  en  J^etleifr  clrap 
me&an  .ij.  menn.  oc  eigi  letta  joeir  fynr  en  allir  ero 
fallnir  sacmenn  nema  heimir  einn  stoS  vp.  Nv 
hæggr  heimir  til  bitvrvlfs  af  miclv  afli  i  hialm  hans  5 
131  sva  at  jpegar  fellr  bitvrvlfr  til  iar&ar  oc  |  vissi  ecki 
til  sin.  joetleifr  sa  at  faSir  hans  er  falliim.  oc  hægr 
til  heimis  af  mikilli  herm5  i  hialm  hans  sva  at  hanw 
fell  a  kne.  Oc  jpegar  spretr  hanw  vp  aftr  oc  leypr 
til  hestz  sins  oc  abac  hanom  oc  ri&r  nv  sem  mest  10 
ma  hanw  vndan  allan  psmn  dag  oc  er  hanw  ]?vi 
feginw  er  hanw  nær  livino  i  jpesso  sinni.  ]pa  sag&i 
hann  }oat  sem  margir  hava  siSan  saimat.  at  ecki  iarn 
var  iam  drottinhollt  sem  spori.  hann  gaf  hanom  lif 
joann  dag.  sem  margvm  aSrom  hevir  hanw  gevit.  15 

hialm  og  klauf  hann  [hialm  og  hofudit  bvkinn  og 
brynniuna  suo  ath  sier1  fell  hwaR  hlutur  aa  jord.  ok 
mej)ann  drap  fettleifur  iij  menn  og  ei  lietta2  J>eir  fyrr 
enn  alier  eru  fallner3  skaakmenn  nema  Heimir  J)a  [hio 
Heimir  til  Bitrulfs4  af  miklu  afli  i5  hans  hialm  sua  ath6  5 
fell  J>egar  til  jardar  og  wissi  ekki7  manna.  Nu  sier 
fettleifur  ath  fader  hans  er  fallinn  og  hoggur  til 
Heimirs  af  mikilli  reidi  i8  hans  hialm  suo  ad  Heimir 
fell  aa  knie  og  J>egar9  sprettur  hann  vpp  og  rennur10 
til  sins  hestz  og  aa  bak  allra11  skiotast  og  ridur  sem  10 
mest  maa  hann12  allann  Jmnn  dagh  og  [vard  Jmi13 
feiginn  [er  hann  J>aa  Uf  J>essu  sinne.14  J)a  sagdi  hann 
J>at  sem  [margur  hefver15  sij)ann  sagt  ath  ekki  jarn  er 
[jafndrottinhollt  wr  afli  borit16  sem  sporinn  hann  gaf 
honum  J>a17  lif  og  morgumm  odrumm18  aadur  og  sijmnn.  15 

l1  B  og  høfud  og  buk,  so  ad  sitt.  2  B  liettu.  3  B  farner. 
[4  B  høggur  hann  til  Biturulfs.  5  B  a.  6  B  Ulf.  Biturulfur. 
7  B  ej  til.  8  B  a.  9  B  nu.  10  B  hleipur.  11  B  sem.  Vi  B 
Ulf.  undan.  [13  B  er  hann.  f14  B  ad  nu  joade  hann  lijfed 
J>etta  sinn.  [15  B  marger  hafa.  [16  B  jafngott  ur  afle  bored, 
og  jafn  drottne  hollt.    17  B  ]?ad  sinne.    18  B  Ulf  bædi. 
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En  |)a  er  heimir  com  at  a  noccoRre.  ]pa  liop  hestr 
hans  rispa  sva  mikit  at  hanw  fieygbi  ivir  ana  sem 
kolvi  scyti. 

Vm  vndan  reib  heimis. 

5       2092.  |  Sva  er  sagt  at  mylna  var  i  anni  oc  geck  Mb277 
mylnan.  En  heimi  heyrbiz  sva  til  sem  mylnv  hiolen 
leti  sva  slag  slag  oc  drep  drep.    Sva  jDotti  heimi 
sem  eftir  hanom  færi  hinw  gamli  bitvrvlfr  oc  mælti 
vib  svn  sinn  ^etleif.  hogg  hogg  oc  drep.  heimir  ri5r 

lo  nv  vndan  bæbi  dag  oc  nott  oc  lettir  eigi  fyRr  en 
hann  com  heim  i  bern.  oc  sættiz  nv  vib  Jpibric  oc 
ero  nv  gobir  felagar  sem  fyRr.  oc  vinna  morg  stor 
verc. 

Um  bitvrvlf, 

15  2102.  Bitvrvlfr  oc  ]3etleifr  toco  |>ar  alt  fe  JpeiRra 
oc  vapn  oc  fara  nv  heim  vib  svabvit  oc  hava  unwit 
micla  frægb.  oc  ero  heima  vm  rib.  (117).  Nv  Jpyckiz 
^etleifr  vera  mabr  firir  ser  er  hann  hevir  reynt  sic 
i  vapna  scipti.  oc  nv  er  febr  hans  oc  mæbr  mikil 


|  [87.  Capitule.1  A112 
209 a.  Nu  ridur  Heimir2  dagh  og  nått  og  ei 
lietter  hann3  fyRr  af4  enn  hann  kiemur  [j  Bern5  og 
sættist6  vid  Pidrek.7  210 a.  Nu  [taka  J)eir  Bitrulfur 
5  allt  fee  J>at  er  skaaknienn  haufdu  ått  og  werdur  J)etta 
frægt  miøg,8  ok  fara  [til  weitslu  og  }>adann  heim,9  og 
eru  nu  heima  vm  hrid. 

[Nu  J)ikkir10  fettleifur  vera  mikill  madur  fyrer 
sier  er  hann  hefuer  reynt  sigh  j  waapna  skiptumm. 

[x  B  mgl.  2  B  hann  sijna  leid.  3  B  Ulf.  nu.  4  B  mgl. 
[5  B  til  Bernar.  6  B  Ulf.  nu.  7  B  Ulf.  kong  og  eru  nu  fie- 
lagar  sem  firr.  [8  B  tekur  Biturulfur  og  hannz  son  Jpad  allt 
fie  |)eirra  og  vopn.  [9  B  heim  vid  so  buid  og  hafa  feingid 
mykla  fremd.     L10  B  Cap.  LXV.   Nu  £ikest. 
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hvggan  at  hanom  oc  vænta  nv  at  hami  mvn  brigSa 
i  beztv  æt  sina. 

Petleifr  krefr  ser  klæ&a  oc  vapna. 

21 12.    fetleifr  mælir  viS  mo5or  sina.    Fa  vil 
ec  mer  lata  go&  clæ&i  oc  tigvrlegan  bvnab  oc  vil  5 
ec  ri&a  til  iarlsens  mo&orfaSor  mins  isaxland  oc 
fara  at  sia  siSv  armaRra  manwa   iokvnwv  landi 
oc  kannaz  vi&  frændr  mina  oc  ma  ]pa  sia  hvart  ec 
em  noccoRr  maSr  firir  mer  er  ec  reyni  mie  nocqmt 
enn  meiRr  en  nv.    Mo&ir  hans  segir  sva  alt  scvlv  10 
vera  sem  hanw  vill  at  se  ]3vilica  sagv  segir  hann 
fe&r  sinvm  at  hann  vill  bravt  fara  af  landi  oc  joar 
til  vill  hann  hava  sto5  af  feSr  sinvm  i  gvlli  oc  silfri 
oc  goSom  gripvm  igoSom  vapnom  oc  hestvm  oc 
pat  sem  hanom  er  sæmilect  at  hava  er  hann  kæmr  15 
til  annaRra  dvganda  manna.  Bitvrvlfr  svaraSi.  Vel 
ma  ec  fa  |>er  vapn  go&  oc  hesta  oc  fe  sva  mikit 
sem  ]pv  villt  haft  hafa.  en  ]pav  ra&  vil  ec  ra&a  per 


211 a.  og  mællti  nv  vid  modur  sina  fat1  mier  god 
klæ{)i  og  tigulighan2  biinat  og3  wi]  ek  fara  aa  fund 
jarls  fødur  pins4  j  wtlond  wil  ek  koma5  ath  sia  ti J>- 
imidi  og  maa  paa  siaa  helldur  hueR  madur  ek  er  fyrer 
mier  ef  nokkut  reyni  egh  migh  [j  vaapna  skipti6  enn  5 
hun  seiger7  suo  vera  [skulu  sem  hann  vill.8  slika  søgu 
seiger  hann  fedur  sinumm  [og  bidur  hann  stoda  sigh 
hier  til.  Nu9  svarar  Bitrulfur,  wel  maa  ek  faa  pier  god 
vaapn  og  hesta  og  sua  mikit  fee  sem  pu  vill  hafua. 
enn  pau  raad  vil  ek  pier  raada  fer10  pu  j  wtlond  pa  mattu  10 

1  B  Ulf.  vil  eg.  2  B  tijginmannlegann.  3  B  sijdann.  4  B 
tilf.  og.  5  B  fara.  [6  B  enn  meir.  7  B  qvad.  [8  B  skule  er 
hann  beider.  [9  B  ad  hann  vill  burt  fara  af  lande,  og  par 
vill  hann  hafa  hannz  stoder  y  gulle  og  silfre  og  godum 
gripumm,  vopniim  og  hestum,  og  pad  er  honum  er  sæmeligt 
ad  hafa,  pa.    10  B  farer. 
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ef  pv  fenr  ivir  ivtland.  ]pa  mvntv  viSa  coma  jpa  ver 
pv  hæfilatr  oc  eigi  mikillatr  pat  mæliz  vel  firir.  Oc 
ef  pv  kæmr  sva  langt  vt  ivir  sax-  |  -land  sem  sa  stabr  u  132 
er  er  bern  heitir  oc  hittir  pv  jribric  svn  Reimars 
5  konongs.  p&  ver  pv  aldrigin  sva  diarfr  at  pv  beriz 
vi5  hanw.  ne  viS  hans  felaga.  ecki  mattv  standaz 
hans  hin  storo  hogg.  hans  hialmr  heitir  hildigrimr 
ecki  sverS  ma  a  hann  bita.  Sverb  hans  heitir  ecki- 
sax  pat  er  allra  sver&a  bazt.  hestr  hans  heitir  falka. 

lo  hann  er  sva  sciotr  at  po  at  pec  hendi  navbsyn  til 
vndan  at  riba  ]pa  ma  hanw  vera  per  hvart  er  hann 
vill  nær  eSa  fiaRri  er  hann  hevir  psxm  hest.  Me5 
hanom  ero  margir  agætir  kappar  oc  scaltv  vi5 
engan  |3eiRra  etia  per  po  at  costr  væri  a.  en  ec 

15  ræS  pær  at  pv  farir  eigi  lengra  en  til  |  iarlsins  Mb278 
moSorfa&or  pius  oc  ver  me5  hanom  p&  ri&  i  sax- 
landi  er  per  syniz  en  si&an  far  heim  hingat  oc  ver 
her  per  mvn  her  niinrøzt  at  vasi  vera. 

Petleifr  skilz  vid. 
20       2122.   Petleifr  segir  at  sva  scal  vera  sem  hann 
bi5r.    Enn  mælir  bitvrvlfr.  ef  pv  scalt  riSa  afvnd 


rida  sua  vida  ath  J>u  korner  i  J>ann  stad  er  Bern  heiter 
og  hitter  Pidrek  son  fettmars  kongs  J)a  wertu  alldrei 
suo  diarfur  ath  pu  berriest  vid  hann  edur  hans  fee- 
lagha  ekki  niattu  standast  hinn  storu  hanns  høgg. 
5  [hann  aa  Jmt  sverd  er1  heitir  Ekkisax.  J)at  er  allra 
sverda  best.  hanns  hestur  heiter  Faalka.2  hann  er  suo 
skiotur  ath  |  po  ath  J)ik  halldi3  naudsyn  til  [mattu  ei  b  63 
vndann  komast.4  Med  honum  eru  marger  kappar  og 
skalltu  vid  einghann  J>eirra  berriast.5     212a.  Ef  pn 

[^Bhialmur  hannz  heiter  Hilldegrijinur,  eckert  sverd  ma 
hann  bijta,  hannz  sverd.  2  B  Falke.  3  B  hende.  [4  B  ad 
rijda  undann,  ]?a  må  hann  vera  hvørt  er  [n\  villt  nærre  eda 
fiærre  ef  hann  hefur  |>ann  hest.  5  B  tilf.  og  enn  mæler  hann« 
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mo5orfa&or  joins.  ]pa  mvntv  coma  aSr  a  einn  scog 
er  heitir  borgar  scogr.  jpar  er  einn  staSr  sa  er 
heitir  marsteiim.  Oc  jpar  er  ehm  kastali  sa  er 
aldrigin  sattv  iam  fagran  Jpinvm  avgvm.  en  engan  5 
mann  mvntv  finwa  i  kastalanvm.  par  er  einn  stoll 
tigvrlega  bvinn.  par  a  liggr  einn  lv&r.  pann  lv&r 
scaltv  Jpeyta  j3a  man  sciott  coma  sa  er  castalann  a. 
en  pat  er  hinw  gobi  minn  felagi.  SigvrSr.  ef  jov  ser 
hann.  pa  mattv  kenna  hann.  Mikill  er  hann  oc  10 
gamall  hvitr  sem  dvfa  me&  langv  hari  oc  si5v 
skeggi.  Nv  ef  py  finwr  hann.  pa  seg  hanom  skiott 
namn  pitt  oc  pins  faSor  abr  en  hann  verbi  reiSr 
per.  oc  man  hann  jpa  vel  fagna  per  ef  py  segir 
hanom  hveRra  manna  py  ert.  en  po  at  py  hefbir  15 
einn  xij.  manim  megin.  pa  værir  py  po  eigi  fæRr 
at  beriaz  viS  hann.  pa  svarabi  j3etleifr.  sva  scal 
vera  segir  hann  sem  py  leggr  ra&  flrir  mec.  Nv 

fer1  aa  funnd  modur  fødur  pins  pa  munntu  koma  j  einn 
skog  er  heiter  Borgarwalld,2  par  er  einn  stadur  er 
heitir  Marsteiim  og  par  er  einn  kastali  er  aunngvann3 
såttu  fegra  {nnumm  augumm.4  par  er  einn  stoll  veg- 
lighur  [og  aa5  einn  ludur  wegligur6  |>aim  ludur  skalltu  5 
Jjeyta.  ok  pa  mun  skiott  koma  til  pin  sa  madur7  er 
aa  kastalann.  enn  pat  er  minn  [enn  gédi  vin8  Sigurdur 
Grikkur.  enn  ef]m  sier  hann  pa  mattu  hann  af  pui  kienna 
ath  hann  er  mikill  madur  og  nv  gamall9  hvitur  sem 
,11?,  dufa10  med  longn  skeggi  og  haari.  |  Enn  er11  pu  finnur  10 
hann  nefn  pigh  skiott  og  J>inn  fødur  fyrr  enn  hann 
verdi  pier  reidur,  og  man  hann  pa  wel  fagnna  pier. 
enn7  po  ath  Jm  hafer12  xij.  manna  megin  pa  wæri  l>ier 
po  ei  færi  ath  berriaz  vid  hann.  fettleifur  kuad  suo 
vera  skilldu  sem  hann  bidur.  15 

1  B  villt  rijda.  2  B  Borgvalld.  3  B  alldreij.  4  B  Ulf. 
og  einginn  madur  er  j  peim  kastala.  [5  B  Jpar  a  liggur. 
6  B  værn.  7  B  mgl.  [8  B  gode  fielage.  9  B  Ulf.  og.  10  sål. 
B;  A  hæra.    11  B  ef.    12  B  eirn  hefder. 
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er  hann  albvinn  ferbar  sinnar.  j?a  leiSir  fabir  hans 
oc  mo&ir  hann  til  hestz  sins  oc  raba  hanom  gob 
rab  oc  morg  oc  bibia  hann  vera  mildan  oc  stor- 
gioflan  bæbi  vib  rika  menn  oc  vib  orika.  oc  qvabo 

5  hann  af  j?vi  mvndv  verba  orbsælan  vib  alla  menn. 
Mobir  hans  fær  hanom  gvllring  sinn  oc  sendir  hon 
qvebio  jarlenom  febr  sinom.  nv  skiliaz  Jpav  hann 
bibr  hana  vel  lifa  oc  hon  bibr  hann  vel  fara.  faber 
hans  leibir  hann  nocqvi  lengra  oc  fær  hanom  .xx. 

10  mercr  gvllz  oc  ræSir  vib  hann  marga  lvti  oc  bibr 
nv  hvaur  meb  aftrom  at  vel  fariz  at  oc  sciliaz  |)eir 
nv  febgarnir. 

|  Nv  finnaz  joeir  Sigvrbr  girer  oc  J^etleifr  u 
danski  oc  beriaz. 
15  2132  (118).  Nv  ribr  £etleifr  veg  sinn  til  £ess 
er  hann  kæmr  ij}ann  scog  er  hanom  var  sagt  oc 
ribr  til  kastalans  oc  finnr  |>ar  einn  lvbr  sem  fabir 
hans  hafbi  visat  hanom  Oc  nv  setr  hann  lvbrenn 
amvnn  ser  oc  blæss.  oc  £a  kæmr  |)ar  einn  mabr. 

[88.  Capitule. 
Nu  leida  J)au  fader  og  moder  ^ettleif'1  til  sins 
hestz,  ok  raada  honum  morg  ræd  og  god  India2  hann 
vera  milldann   og  storgiøfulann3  bæ^i  vid  rika4  og 
5  vrika   [og  kuadu  hann  af  J>vi  winsælann5  og  bidia 
hann  wel6  fara. 

[Wmm  funnd  f'ettleifs  og  Sigurdar.7 
213 a.    Nu  ridur  haim  leid  sina  l>ar  til  er  hann 
kiemur8  i  skoginn  sem  honum  var  tilvisat,9  og  ridur 
10  til  kastalans  og  finnur  J>ar  eiim  lvdur  er  honum  var 
sagt  og  bless  [j.  ok  litlu  si^aR  kemur  {)ar  saa  madur 

[*  B  Nu  er  hann  var  buinn  sinnar  ferdar,  l>a  leider  fader 
hannz  og  moder  hann.  2  B  bædi  bidia  ]mug.  3  sål.  B;  A 
storgerfvann.  4  B  Ulf.  menu.  [5  B  mgl.  6  B  nu  vel  ad. 
[7  B  Cap.  LXVI.     8  B  kom.     *  B  vijsat 
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oc  sa  ri&r  einvm  alpanndir  oc  var  meS  hinvm  sama 
hætti  oc  fa5ir  hans  sag5i  hanom  at  SigvrSr  mvndi 
væra.  Oc  nv  er  jjeir  finwaz  jpa  spyRr  Sigvrb1  hveRr  sa 
ma&r  væri  er  lvbr  hans  hafSi  tekit  at  oleyfi  hans  oc 
blasit.  hanw  svara5i.  ec  heiti  vildimælricr.  }pa  mælti  5 
Sigvrbr.  mer  Jpætti  j?at  vænlegazt  ef  ec  skyida  geta  til 

1  Sål.  hdskr. 


aa1  einumm  fil  [og  var  med2  sama  hætti  og3  fader  hans 
[hafdi  honum  sagt  ath4  Sigurdur  munnde  vera.  Enn  er 
J>eiR  finnast  J)a  friettir  Sigurdur  hveR  saa  madur  være 
er  lwdur  hans  hafdi5  tekit  ad  vleifi6  edur  hvert  skal 
hann  fara  edur  hvert  hans  eyrinndi  J)angat  er  fyrer7  5 
J)vi  hann  fer8  einnsamann  J)ar  er  ei  J>ora9  marger  menn. 
Pettleifur  sagdi  ek  heiti  Hilldimel.  ek  skal  rida  til 
J>ess  er  ek  finn  J>ann  mann  er  J>ori  ath  berriast  vid 
migh.  enn  fyrer  skommu  reid  ek  J>a])ann  er  ek  sa 
biodugt10  sverd  og  brottna  hialma  og  goda  dreingi  10 
steypast  aa  jordina11,  enn  {mi  reid  ek  hingad  ath  mier 
er12  sagt  ath  J)ier  kunnit  [myked  af  riddaraskap13  ef 
ei  være14  J)ier  suo  garnier  edur15  ørvasa  ath  J)ier  J>orid 
ei  ath  berriast.  l>a  svarar  Sigurdur.16  hvart  ertu  suo 
mikill  hreysti  madur  [sem  }>u  lætur17  edur  ertu  fol  15 
[huer  ertu  edur18  huer  kunne  J)ier  seigia  ath  egh 
J)yrda19  ei  sverdi  ath  bregda  edur20  hogg  J)ola.  og  J)at 
veit21  Gud  med  mier  ath  mejmnn  ek  maa  riettur  stannda 
A114  a  [niina  baada22  fætur  |  ok  miner  fotlegger  vallda  bvk- 

inum  ath  ek  [hyggur  giarnan  skulu  enn  nokkur23  wnngur  20 
madur  skal  bioda  mier  og24  mundi  mier  J)ikkia  vænst25 

f1  B  hann  |>egar  i  enn  ei  myklu  efter  sier  hann  eirn 
mann  sa  rijdur.  [2  B  sa  var.  3  B  er.  [4  B  sagde.  5  B 
hefde.  6  b' tilf.  hannz.  7  B  edur.  8  B  Ulf.  |>angad.  9  B  Ulf. 
ad  rijda.  10  B  biodug.  11  B  jørd  ofann.  12  B  var.  [13  sål.  B ; 
A  mgl.  14  B  eru.  15  B  og.  16  B  Ulf.  gamle.  [17  B  mgl. 
[18  B  eitt.  19  B  kinna.  20  B  Ulf.  skillde  ad  hallda  edur  beriast, 
edur.  21  B  vite.  [22  B  badar.  [23  B  skal  fegnare  beriast,  enn 
hvor.    24  B  einvijge.   25  B  Ulf.  ef  eg  skillda  tilgieta. 
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at  ]?v  mvnbir  vera  svn  bitvrvlfs  iarls  af  tvmma  Jporpi. 
oc  ef  sva  er  £a  seg  mer  satt  til.  ]3a  svarabi  Jpetleifr. 
ecki  kann  ec  £arm  |  mann  er  p\  segir  £ar  ifra.  Mb4 
Pa  lavpa  J^eir  saman  oc  beriaz  oc  er  jpeir  hava 

5  lengi  bariz  oc  mioc  snarplega  £a  hvilaz  peiv  firir 
pvi  at  Sigvr&r  mæSiz  jpvi  at  harm  er  gamall  ma&r. 
Oc  eim  mælti  Sigvr&r.  ef  j?v  ert  svn  bitvrvlfs  £a 
seg  mer  oc  havvm  vi&  ]pa  æfret  lengi  barz.  J?a 
mælti  J3etleifr.  langv  haf5a  ec  ]pat  sagt  ef  ec  væra 

10  sa  ma&r  er  ]pv  segir  £ar  ifra  oc  engi  veit  ec  deili 
ahanom.  oc  enn  meiRr  vil  ec  freista  occoRra  vapna 
oc  sva  hvaRr  occaRr  sigr  scal  af  aSrom  bera  a&r 
en  vi5  scilimc.  Nv  taca  peir  til  vapna  sinna  oc 
beriaz  nv  allra  diarflegazt  oc  hvargi  JpeiRra  ma  af 

15  aSrom  bera  sigr.    Oc  eigi  letta  jpeir  sinv  vi&rscipti 


ath  J)u  [værir  son  Bitrulfs1  af  TumaJ)orpi.  enn  ef  sua 
er  segh2  mier  satt.  Nu  svarar  fettleifur.  ekki  kann3 
egh  J>ann  mann  er  Q)ar  seger  t>u4  fraa.  J>a  hlaupa  J>eiR 
af  hestumm  sinum  og  ganga  samann  og  berriast. 

5  Enn  nv  er  J>eir  hafua  barist  [langa  hrid  alldiarf- 
ligha5  J)a  hvilast  J)eir  fyrer  {mi  ath  Sigurdur  mædist6 
er  hann  var  gamall  madur,  og  enn  mællte  hann  til 
f>ettleifs  Segh  mier7  satt  ef  ]>u  ert  fettleifur  son  Bitr- 
ulfs8 og  hofumm  vid9  fulleingi  barist.  fettleifur  svarar10 

10  longu  hefda  ek  sagt  Jner11  ef  ek  være  sa  madur  J)viat12 
eingi  deili  veit  egh  ai  honum.13  og  enn  vil  ek  meir 
|  freista  okkara  vaapna  og  sua  hvar  [af  ødrumm  ber.14  g 

Nu  taka  J>eir  enn  ath  berriast  allra  diarfligast  og 
hvargi  J)eirra  msa  faa  sigur15  og  ei  lietta  J)eir  sinum  [leik 


[*  B  munder  vera  son  Biturulfs.  2  B  J)a  seg  |)u.  3  B 
kienne.  [4  B  |)u  seiger.  [5  B  langar  hrijder  allsnarplega.  6  B 
mæddist.  7  B  Ulf.  nu.  8  B  Biturulfz.  9  B  Ulf.  {)a.  10  B  Ulf  £a 
fyrer.  11  B  Ulf.  jxul.  12  B  er  pu  seiger.  13  B  £eim  manne. 
[u  B  ockar  skal  af  ødrum  bera.     15  B  Ulf.  a  ødrumm. 
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fyRr  en  sol  er  ivestri.  j?a  mælir  SigvrSr.  nv  scvlvm 
vift  hætta  at  sinni  ]3essvm  leic  eigi  vil  ec  beriaz 
vm  nætr.  heim  scaltv  nv  fara  me&  mer  oc  vera 
gestr  minw  Jpessa  nott  en  a  morgon  at  ærnom  degi 
£a  scvlvm  vit  her  coma  oc  sva  skiliaz  at  a5ro  5 
kveldi  at  eigi  scaltv  oftaRr  mer  bioSa  einvigi.  Oc 
U 134  jDetleifr  segir  at  sva  scal  vera  sem  hanw  |  vill  at  se. 
En  her  til  ganga  pessir  Ivtir  er  Sigvr&r  mælir  sva 
at  hanrø  var  ]pa  mo&r  oc  fengit  hevir  hann  eitt 
sar.  oc  nv  kæmr  hanom  i  hvg  at  heima  liggr  10 
sigrsteinn  hans.  (119).  Nv  lavpa  jpeir  a  hesta  sina 
oc  ri5a  nv  til  heimilis  SigvrSar.  jpar  finna  ]3eir.eitt 
hvs  grafit  i  iorS  niSr  en  vt  amot  ]?eim  gengo  tvær 
conor  annvr  er  kona  Sigvr&ar  en  annvr  er  dottir 
JpeiRra.  hon  dottir  SigurSar  er  sva  styre  at  fair  15 
karlmenn  ero  aflvgri  en  hon  er.   Nv  ser  hon  at 


aadur  sol  er1  j  vestri.  Nu  mællte  Sigurdur  Vid  skul- 
umm2  hætta  ath  sinne  føessu  vidskipti  J>viat3  ei  vil  ek 
berriast  wmm  nætur.  heim  skalltu  fara  med  mier  og 
vera  minn  gestur  J)essa  nott.  enn  ath  morni  ath  ærnumm 
deigi  skulu  vid  her  koma  og  suo  skiliast4  ath  [Jm  5 
skallt5  ei  optar  bioda  mier6  einvige.  ^ettleifur  kuad 
suo  vera  skilldu.7  enn  [J>ui  mæler  Sigurdur  J>etta8  ath 
hann  er9  modur  og  feingit  hefver  hann  eitt  saar  ok  nv 
kiemur10  honum  j  hugh  ath  heima  liggur  hans  sigur- 
steinn.  ok  nv  hlaupa  J)eir  aft  sina  hesta  og  rida  [heim  10 
til  kastalans.11  A  moti  J>eim  gånnga  ij  konur.  onnur 
er  kona  Sigurdar  [enn  ønnur12  dotter  ^eirra18  Gunn- 
hilldur.  hun  er14  suo  sterk  ath  [nær  eingi  karlmadur 

[l  B  vidskiptumm  firr  enn  sol  var.  2  B  Ulf.  nu.  [3  B 
dessum  leik.  4  B  Ulf.  annad  kvølld.  [5  B  £a  skalltu.  0  B 
mgl.  7  B  skillde.  [8  B  til  ]?ess  bera  fesser  hluter,  er  Sig- 
urdur mæler  so.  9  B  Ulf.  t>a.  10  B  kom.  [n  B  til  heimilis 
Sigurdar.  £ar  finna  £>eir  eitt  hus  grafed  i  jørd  nidur.  [12  sål. 
B;  A  og.    13  B  Ulf.  er  heiter.    14  B  var. 
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eiim  ma8r  fylgir  fe&r  hennar.  Nv  Jpycciz  hon  vist 
vita  at  sa  ma5r  mvn  att  hava  vapna  scipti  vi5 
hanrø. 

dottir  SigvrSar  ræ&r  til  Jpetleifs. 

5  2142.  Grvnar  hana  nv  at  faSir  hengår  mvn 
farit  hava  osigr  firir  jDvi  at  hon  ser  mioc  lif&ir  hans 
skeindar.  Oc  er  Jpeir  hava  stigit  af  hestvm  sinvm 
ps.  gripr  hon  ba&om  handom  til  Jpetleifs  sva  fast  at 
hon  fellir  hanw  jpegar  til  iarSar  oc  lystr  neva  sinvm 

10  a  hals  hanom  sva  hart  at  hon  hygr  at  isvndr  scal 
ganga  halsbeinit.  Nv  er  Jpetta  hevir  at  borizt  jpa 
J^yckir  Jpettleifi  vera  at  mikil  scom  er  ein  cona 
scal  hava  feldan  hanrø  til  iar&ar  oc  veitt  hanom 
pvi  lica  scom  oc  svivirSing.  oc  nv  teer  hanrø  hendi 

15  sinrøi  anwarri  vm  armleg  henrøaf  en  anrøaRri  vm 
hennar  barka  sva  fast  at  vatn  flygr  vt  vm  bæ&i 
hennar  avgo.  oc  sva  fast  kreistir  hanw  hondina  at 


stodst  henni.1  Enn  er  hun  sier  ath  einn  madur  fylger 
fødur  hennar  J)ikkist  hun  vita  ath  J>eir  munu2  barist 
hafua.  214 a.  og  grunar  hana  ath  fader  hennar  muni 
farit3  hafa  vsigur.  ok  er  J)eir  hafa  af  baki  stigit  grijpur 

5  hun  J)egar  til  ^ettleifs  sua  fast  ath  J)egar  fellur  hann 
til  |  jardar  og  lystur  sinumm  hnefua4  aa  hans  høfut5  A115 
sua  ath  hun6  hyggur  ath  brotna  skal   [hausinn.  Nu7 
J)ikkir  fettleifi8  mikil  skomm  er  ein  kona  skal  hafua 
fellt  hann.  ok  nv  tekur  hann  sinne9  hendi  vmm  [haals 

10  hennar  og  barka  sua  fast  ath  watn  flytur  vmm  bædi 
augu.10  enn  annare  hennde  [tekur  hann  hennar  arm  suo 


l1  B  eingenn  karlmadur  er  henne  sterckare.    8  B  mune. 

8  B  feingit.  4  B  hnefumm.  5  B  hals.  6  sål  B;  A  hann. 
[7  B  halsinn.   Enn  er  jjetta  hefur  ad  borist.     8  B  Ulf.  vera. 

9  B  annare.  [10  B  hennar  barka,  so  ad  watn  flygur  af  hennar 
badum  augumm. 
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Mb280blo5  stocc  I  vndan  hveriom  nagli.  Nv  kallar  hon 
oc  biSr  hann  gefa  ser  grib.  oc  segir  at  hon  vill 
sættaz  vi5  hann.  jDetleifr  ser  nv  at  pat  er  engi  hans 
fremS  at  drepa  eina  cono  po  at  hon  have  bra&lega 
til  hans  gort  en  pat  fmnr  hann  at  vist  ma  hann  5 
gera  illan  lvt  hennar  ef  hann  vill.  oc  lata  jpav  nv 
hvart  hendr  af  a&ro.  oc  ganga  nm  oli  saman.  oc 
ero  par  hvs  vel  bvin  meS  go&om  klæ&rna&i.  nv  er 
hanom  veittr  go&r  beini  pa  nott.  Oc  nv  drecca  peir 
gott  vin  en  dottir  sigvr&ar  ^ionar.  oc  skenkir  vel  10 
oc  kvrteislega.  friS  var  hon  a  sionvm  a  allavega 
eigi  si&r  en  styre. 

Nv  teer  bli&caz  scap  dottir  sigvr&ar  vi5 
^)  e  1 1  e  i  f . 

2152.    Hon  ser  iamnan  bli&lega  til  Jpetleifs  oc  15 
finnr  hann  pat  gærla.  en  pa  er  hon  fær  hanom 
scalena.  pa  teer  hann  alt  saman  oc  fingr  hennar 
oc  kreistir  littat.    Oc  hon  finnr  Jpetta  gærla.  oc  pa. 


fast1  ath  blod  støkkur  vndann  [hvoriumm  nagli.2  pa 
kallar  hun  og  bad  hann  fat  sier  grid  og  will  nv3  sætt- 
ast, ok  nv  standa  pau  vpp  hæpi  og  gannga4  jnn  oli 
samann  og  eru  par  hvs  vel  [gior. 

89.  Capitule.5  5 
Honumm  er  l>ar  nv  gédur  beini  [gior  drekkur 
hann  par  nv  gott  win  wmm  allt  kvelldit.6  enn  dotter 
bonda  J)ionar  [honum.  215 a.  og7  sier  hun  iafnann 
blidligha  til  fettleifs.  enn8  er  hun  gekk  og  skeinker9 
honum  stigur10  hann  lietligha11  sinum  fæti  aa  hennar  10 

[*  B  tok  hann  um  arm  henne,  so.  [2  B  hvørre  nøgl. 
3  B  hun.  4  B  Ulf  pau.  \b  B  buenn  med  godumm  klædumm. 
[•  B  veittur,  og  drecka  jDeir  allt  pad  kvølld  gott  wijn.  [7  B 
jpeim  og  birlar,  og  nu.  8  B  Ulf.  er  hann  fann  pad,  pa.. 
9  B  skeinkte.     10  B  steig.     11  B  blijdlega. 
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er  hon  skenkir  hanom  annat  siimi  ]?a  stigr  hon 
afot  hmom.  Nv  fellr  hvarotveggia  ]}eiRra  go&r 
hvgr  til  anwars  oc  Jpetta  vitv  ]?av  tvav  ein  me&  ser. 
Nv  ganga  |  ]?eir  at  sialfri  nott  comandi  til  sæms.  u  135 
8  Sigvr&r  oc  jDetleifr.  oc  hevir  Jpetleifr  goSan  vmbvnaS 
Jpa  nott.  oc  sofnar  hanw  Jpegar  kæmr  i  reckivna. 

Nv  vill  dottir  Sigvr&ar  gera  sætt. 

2162  (120).  En  £a  er  var  mi&  nott  kæmr  £ar  til 
|)etleifs  dottir  Sigvr&ar  oc  stigr  |>egar  i  reckio  hia 

10  hanom.  Oc  hanw  vacnar  vi5  oc  gefr  henwi  rvm 
hia  ser.  lio&lega  sva.  her  gengr  dottvr  Sigvr&ar 
engi  lvtr  annaRr  til  en  hon  vill  gera  orvgga  sætt 
a  millvm  jpeiRra  oc  Jpyckiz  hon  gort  hava  bra&lega 
til  Jpetleifs  vm  kveldit  oc  veit  hon  at  hanom  man 

15  mislika  ef  sva  bvit  stendr  oc  veit  hon  at  sa  verSr 
at  bæta  er  fynri  bravt,  ef  eigi  er  allmikill  mvn  af- 
gerSanrøa.  En  bæta  me5  hverio  |>a.  ]?at  mvnv 
jpeir  hyggia  er  heyra  sagvna  oc  nær  sitia  oc  flestv 
vilia  aferlegra  veg  snva  at  hon  mvndi  sialva  sec 

20  fram  bio&a.  Nei  ]?at  for  sva  fiaRri  til  jpess  gecc 
hon  Jpangat  at  skemta  hanorø?,  me&  fagrom  dæmi 
sagom  oc  a&rom  kvrteislegom  ræ&om.  jpeim  er  hon 
kvnrøi  betr  en  flestar  meyiar  a&rar.  oc  hitt  at  hon 
vissi  at  mhmr  sottv  flær  tva  menn  saman  i  reckiv 

25  en  einn  saman.  Nv  hava  ]?av  talazc  vi5  marga  lvti 


fot.  og  annat  sinn1  gerir  hun  [J>uilikt  mark2  honum. 
og  nv  fellur  hvarutueggia  godur  vili3  til  annars.  Nu 
ganga  l>eiR  til  svefns  og  hefuer  fettleifur  godann  wmm- 
biiuad.  216 a.  ok  er  kom4  midnott  {>a  kemur5  til  hans 
5  dotter  Sigurdar  og  stigur6  i  Rekkiuna  hia  honum,  J>a 
talast  J)au  vid  og  sagdi  nv7  hvart  ødru  marga  luti8  J>a 

1  B  Ulf.  er  hun  skeinker.   [2  B  ]3vilijka  bending.   3  B  hugur. 
4  B  var.   5  B  kom.   6  B  stie  upp.    7  B  mgl   8  B  Ulf.  alla. 
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sin  a  millvm  oc  segir  nv  hvart  aSro  pst  er  vita 
fysir  oc  hevir  hon  nv  lægt  meb  viti  vandræ&i  sin. 
siolf  hevir  hon  £vi  sett  oc  engan  anrøan  til  bebit  meS 
ser  nema  £av  tvav  hava  Jpessari  oro  allri  sett1  sin 
amilli  opt  verSr  oc  xij.  manna  domr  rofinn  en  Jpessi  5 
mvn  eigi  verba  roviim  man  hon  oc  slict  alt  hava 
i  set  ]}vi  at  hon  var  bæ&i  vitr  oc  divpra&og2 .  .  . 

1  Hdskr.  mgl.  sett.       2  Her  mangler  et  blad  i  Mb2. 


er  vita  fysir.  Nu  er  hun  veit1  ath  hann  er  sonur  Bitr- 
ulfs  stigur  hun  framm  vr  rekkiunni  og  geingur  J>ar  til 
ath2  fader  hennar3  svaf  fast  er  hann  var  vindrukkinn 
og  tok  nv4  af  hans  haalsi5  sigursteininn  [fyrer  J>ui  ath6 
hann  hafde  tekit  J>egar7  vmm  kvelldit  er  hann  kom  5 
heim.  Nu  fer  hun  aptur  til  rekkiunnar  og  fær  honum 
steininn  og  liggia  J)au  {>ar8  naligha  til  daghs.9 

Enn10  er  lysa  tekur11  standa  J)eir  vpp  og  skemta 
sier  og12  syner  Sigurdur  honum  all  ar  sinar  gersimar. 
enn  er  lidandi  woru  dagmaftl  gannga  J)eir  til  [matar.  10 
epter  J)at13  taka  l>eir  sina  hesta14  og  skulu  nv15  reyna 
med  sier  ath  fullu.    Nu  koma  J)eir  til  kastalanns  og 

L 116  stiga  af  I  hestumm  sinumm  gannga  samann  og  berriast 
leinngi16  allhraustlega  ok  aadur  enn  lietti17  verdur  Sig- 
urdur modur  og  feingit  hefuer  hann18  iij.  sår.  ok  nv  15 
gefur  hann  vpp  sitt  sverd  og  vill19  eigi  leingur  berriast. 
J)vi  tekur  fettleifur  vel   [og  gannga  til  hesta  sinna 

B65  l>a20  sagde  fettleifur  honum  |  nafn  sitt  og  ætt.  Nu 
verdur  Sigurdur  J>essu  feiginn  og  tekur  vid  honum  wel 


1  B  verdur  t>ess  vør.  9  B  mgl  3  B  tilf.  var  og.  4  B 
mgl.  5  B  punge.  [c  B  jrsi.  7  B  hann  adur.  8  B  Ulf.  sam- 
ann bæde.  9  B  tilf.  enn  hvat  J)ar  fleira  giordest,  meiga  alier 
vita.  10  B  Nu.  11  B  tok.  12  B  mgl  [13  B  matborda,  enn  er 
t>eir  eru  metter.  14  B  tilf.  og  sijn  vopn.  15  B  joeir.  16  B 
Nu  beriast  jpeir  langa  hrijd.  17  B  lietter,  £a.  18  B  tilf.  nu. 
19  B  tilf.  nu.  [ao  B  Nu  geingur  hvørutvegge  til  sijns  hests, 
og  adur  j?eir  stijga  a  bak. 
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(121)  ...  |  meira  ravstleic  en  ec  kvima  fra  at 
segia  oc  haf  ]poc  firir  dottir  at  $v  villt  samjpyckiaz 
gobo  ra&i  oc  lita  minvm  ra5om.  oc  £ar  til  vil  ec 
hava  handsal  Jpitt  at  ]3etta  haldiz  af  Jpinm  hendi. 
5  hon  ^varaSi.  halda  mvn  ec  min  or&  varaztv  at  Jrit 
haldit  sva  alla  lvti  er  £it  mælit  oc  teer  hon  nv  i 
hond  fe&r  sinom.  Nv  gengr  SigvrSr  oc  segir  ]pet- 
leivi  oli  hennar  orS  oc  at  hon  vill  ^ecciaz  ra&o- 
neyti  vi5  hann.    ^etleifr  svaraSi.  haviS  ]?occ  firir 

10  y&ra  syslo  oc  y&art  sæmilect  bo&  vel  havi  Jper 
minv  mali  alei&is  comit  viS  hana  iamovænt  sem 
var.  oc  giarna  vil  ec  jDetta  bo&  Jpiggia  oc  kvnna 
y&r  micla  avvssv  firir.  en  nv  vil  ec  ri&a  sv&r  at 
hitta  jarlinrø  mobor  fa&or  minrø  fyrst  allra  ra&a  en 

15  {>a  er  ec  vændi  heim  Jpaban  pa.  kæm  ec  her  me& 
pvi  moti  at  £a  hevi  ec  dottvr  Jpina  heim  me5  mer. 
Sigvrbr  svara&i.  alt  vil  ec  eftir  j}vi  sem  £v  villt  oc 
vil  ec  at  |?v  farir  sem  fyrst  oc  comir  Jpvi  fyRr  aptr. 

Jpetleifr  danski  ri&r  nv  abrot  fra  Sigvr&ar. 

20  2172.  Pa  riSr  Jpetleifr  abravt  en  SigvrSr  fær 
hanom  .x.  mercr  gvllz  en  a&r  hafSi  hanrø  .xx.  mercr 

og  rida  nv  heim1  bader.  Nv  mællti  Sigurdur  longu2 
bad  ek  f)ess  er  nv  er  framm  komit  ath  son  Bitrulfs 
kænii  til  min.  ok  vil  ek  gefa  J)ier  dottur  mina  ef  Jm 
villt  Jriggia.  [hann  seigist  fyrst  vilia  finna3  jarl  modur 
5  fødr  sinn  og  nv  dvelst  hann  l>ar  [nokkura  dagha. 
217  a.  si^ann  ridur  hann  burt  J>egar  hann  er  buinn  og 
fær  Sigurdur  honum  x4  merkur  gulls.  enn  ffldur  hafde 
hann  heimann5  xx.  merkur  gulls.6 

1  B  afttur  til  jardhusins.  *  B  laungumm.  [8B  Piettleifur 
}>ackar  honum  vel  bod  sitt,  en  £0  vill  hann  tirst  fara  ad  hitta. 
[*  B  nockrar  nætur  og  skiemter  sier  vid  dotter(!)  Sigurdar 
og  er  hann  er  ad  Jpvi  buinn  sem  hann  lyster,  £a  rijdur  hann 
j  burtu,  og  tekur  |>ar  af  sier  xij.    5  B  Ulf.  haftt.   6  B  mgl. 
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gvllz.  hverfr  nv  Sigvr&r  til  hans  a5r  en  £eir  skilizc 
en  dottir  hans  sialdnaRr  en  hon  vildi  firir  Jpvi  at 
af  malvm  verSa  menn  kvnnir.  sva  var  henni  oc  yi5 
hann.    (122).  |  feRr  nv  ^etleifr  veg  sinn  ocjjpbr 
Jpingat  sem  hann  hevir  ætlat  langar  lei&ir  bygftir  5 
oc  obyg&ir.    Nv  er  hann  com  svSr  i  saxlaii<J-f*å 
mætir  hann  manni  a  veg  smvm.  hann  fagnar  j3eiffl|| 
manni  oc  spyRr  hvaRr  annan  tiSenda  eSa  hvert 
fara  scal.  En  ma5renn  sag5i  at  hann  com  svnnan 
af  amlvnga  landi  oc  scal  fara  nor&r  i  hvna  land.  io 
]pa  mælti  ]3etleifr.  hevir  ]pv  heyr5an  nemndan  Jpann 
mann  er  jribricr  heitir  svnr  ^etmars  konongs  af 
bern.  e&a  veiztv  noccor  deili  a  hvat  manna  hann 
er.  e&a  hvart  hann  er  nv  heima  ibern  e&a  eigi. 

her  spyrr  ]3ettleifr  til  JpiSrics.  15 

2182.  Ma&rinn  svarar  hanom.  kann  ec  J)i5ric 
konongs  svn  af  bern  oc  allir  menn  mvnv  heyrt  hava 


[Fra  Pettleifi  Danska.1 
Nu  rid  ur  [hann  sem  allra2  mest  maa  hann  wmm3 
bygder  ok  vbygder  og4  hann  kiemur  i  Saxlannd  [og  hitter5 
J)ar  einn  mann  er  [hiet  Godzsvin6  og  spyr  hvor  annann7 
huert  fara  skal8  edur  huaj)ann  [kiæmi.  Godzsvin9  svarar  5 
ath  hann  er10  kominn  sunnann  vr11  Aumlunnga  lanndi 
og  skal  fara  nordur  i  Hunalannd.  J>a  svarar  ^ettleifur. 
[kanntu  nokkut12  J)ann  mann  er  heiter  fidrek  af  Bern 
edur  veitstu  huad  manna  hann  er  edur  hvart  hann  er 
heima  j  Bern.13    218*.  Nu  svarar  [Godzsvin.  kann14  ek  10 
fcidrek  af  Bern  er  alier  menn  j  werolldu  hafua  heyrt 


[x  B  Cap.  LXVIII(!).  [2  sål.  rettet;  A  sem  hann  allra;  B 
hann  sem.  9  B  langar  leider.  4  B  Nu  er.  [5  B  hitter  hann. 
[6  B  heiter  Gåistunn.  7  B  Ulf.  ad  nafne,  og  so.  8  B  skule. 
[9  B  kominn  er.  Gaistsunn.  10  B  sie.  11  B  af.  [1S  B  heirder 
pu  nefndann.    18  B  borg  sinne.    [14  B  Gaistsunn.  kienne. 
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harm  nefndan  oc  veit  ec  at  haim  er  ivir  ma&r 
allra  manna  at  reysti.  oc  at  drengscap.  oc  at  mildi 
ocl  bli&læti  oc  po  grimr  ovinvm  sinvm.  hann  mvn 

^HRigi  heima  vera.  hanrø  er  ribiim  til  veizlv  iroma- 
$  <,    ,   til  ærminrics  konongs  frænda  sins.  ]pa  mælti 
j^tlj&ifr  kaimtv  noccora  leiS  at  segia  mer  £a  er  sva 
jrøeri  scom  at  ec  kæma  fynr  afvnd  Jpi&rics  konongs 

S  svnar  en  hann  kæmi  til  romaborgar.  Mabrinw 
svarabi  er  sa  vegrnm  er  skemri  er  meS  ]?vi  at 

10  ]3i5ricr  feRr  varia  alt  hit  beinsta  svbr  til  roma- 
borgar. mer  var  sva  sagt  at  hann  scyldi  eiga  afvic 
noccot  avstr  til  hafs  i  fenedi  oc  dveliaz  £ar  nocc- 
ora sva  daga  a&r  |  en  hann  ri&i  sv&r.    En  er  ]?VMb282< 
kæmr  sv&r  itrentvdala  mi&ia  til  trentar  sialfrar  |>a 

15  vic]3V  af  peim  vegenvm  er  til  bernar  sialfrar  liggr 
oc  ri5  avstr  vm  scarSit  sem  py  mvnt  sia  firir  per 
opit.  oc  spyr  aSr  vandlega  vegarens  i  trent  oc  j3a 
er  |?v  kæmr  avstr  til  sioarens  |>a  mvn  hvert  barn 
kvnna  at  segia  per  satt  til  hvar  J)i&ricr  er.  nv  kann 

20  ec  eigi  giænr  per  til  hans  at  segia.  Jpetleifr  gefr 
hanom  fingr  gvll  sitt  oc  lavnaSi  hanom  sva  sin  or&. 
Nv  sciliaz  Jpeir  oc  feRr  nv  hvaRr  sinn  veg. 


nefndann.  ok1  hann  er  ifirmadur  allra  manna  ath  hreysti 
[og  dreingskap  og  er  hann2  po  grimmur  vvinumm  sin- 
umm.  hann  mun  nv  ei  heima  vera  Jrviat3  hann  er  rid- 
inn  til4  Roma  borgar  til  Erminreks  kongs.  J)a  svarar 
5  fettleifur.  Kanntu  nokkura5  pa  leid  er  ek  mætti6  fyrr 
[koma  aa  funnd  fidreks7  enn  hann  kiæmi8  til  Roma 
borgar.  Godzsvin9  svarar  [Sa  wegur  er10  miklu  er 
skemri  [og  liggur  sa  inn  vmm  Trentudali.11  ok  aadur 
J)eir  skiliast  gefur  Pettleifur  [honum  mikit12  fingur  gull. 

1  B  Ulf.  veit  eg  ad.  [2  B  dreingskap  og  abli  milide  og 
lijtelæte  og  er.  3  B  mgl.  4  B  tilf.  veislu  til.  6  B  nockud  seigia 
mier.  6  B  kunne.  [T  B  finna  fidrek.  8  B  korne.  9  B  Gaist- 
sunn.    [10  B  er  sa  vegur  |>ar  til  sem.   [n  B  mgl  [12  B  Gaistsunn. 
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Ærminricr  konongr  lætr  bva  veizl^ 
2192  (123).    Erminricr  konongr  m  hevir  HK*x&oi:t 
U 138  veizlv  micla  oc  rika  |  oc  til  bySr  hann  sitea}  ttikai 
manwvm  konongom  oc  iarlvm  hertogom  oc  gneivorø 

oc  barvnvm  oc  allzconar  hofSingivm.  par  til  bevar  5 

hann  boSit  ]?i5ric  af  bærn  oc  hans  mannvm.  Ni 
veit  ]3etleifr  at  hann  mvn  eigi  hitta  ]3i5ric  heima. 
En  jpa  er  hann  kæmr  jpar  sem  vegirnir  skiliaz  oc 
ligr  nv  annaRr  vegrinn  til  iarlsins  moSor  fa&vr  hans 
en  annaRr  liggr  svbr  vm  fiall.  Nv  heldr  hann  hesti  io 
sinvm  a  gatna  moti  oc  ihvgar  me&  ser  hvarn  veg 
er  hann  scal  ri5a  oc  mæliz  vi5  einn  saman.  Meiri 
forvitni  er  mer  a  JpiSriki  a  bærn  oc  a  hans  felagvm 
en  mer  er  amo5orfe5r  minvm  afgamlvm.  Endå 
mætti  ec  ]po  hann  finna  at  ec  finna  ]?i5ric  fyRi.  15 

her  finnr  ^etleifr  herra  ^) i&ric. 
2202.  Lystr  hann  nv  hest  sinn  sporom  oc  ri5r 
sva  sv&r  idalana  tvn  fra  tvni  allan  veg  sem  hanom 
var  visa&r  oc  er  hann  par  enga  nott  a&ra  sem  a&r 
hevir  hann  verit.  hann  kæmr  vm  si&ir  til  kastala  20 
noccors  oc  par  finnr  hann  JpiSric  af  bærn  oc  vi&ga 
oc  heimi.  hava  peir  tekit  ser  gisting  ihvsvm  pess 
mannz  er  heitir  [aki  amlvngatravsti.1  hann  er  bro&ir 

[*  Hdskr.  har  iamlvngatravsti. 

\  117  219 a .  |  Ok1  nv  kiemur  Pettleifur2  l>ar  sem  leider 
skiliast.  liggur  annar  vegur  til  jarls  modur  fødur  hans 
enn  annar  svdur  wmm  [fiall  og3  vender  hann  Jmnn  veg 
[og  kiemur  til  J)eirrar  borgar4  er  heiter  Fritila5  og  J>ar 
finnur  hann  fidrek  af  Bern  [og  Widga6  og  Heimir.7  5 
hafa  l>eir  tekid  gisting  og  weitslo  i  hvsumm  J>ess 
manns  er  heiter  Aki  Orlungatrausti.8  hann  er  broder 

1  B  enn.  2  B  hann.  [8  B  fialled,  nu.  [4  B  er  £ar  til 
helldur.  8  B  Fritula  borg.  [6  B  Wirga.  7  B  Ulf.  og.  8  B 
Aulldungatrauste. 
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erøiinrik  konongs  sammæSra  oc  Jpetmars  konongs 
afo*^ceim.  ]3essi  sta&r  heitir  fritila  borg.  (124).  Nv 
t:VJ  ^tleifr  ser  herbyrgi  i  Jpeim  samv  hvsvm  sem 
I^Bnrvar  oc  hans  felagar.  Nv  spyR  J^iSric1  hvert 
■»■; :v;«n  hans  se  e&a  hvaban  hanrø  com.  haim  svara&i. 

heiti  §lminricr.  fa&ir  minw  heitir  soti  af  vet- 
anwz  hera&i  i  danmarkv.  £a  spyRr  ]}i5ricr.  hvert 
scaltv  fara  er  ]pv  comt  sva  langan  veg  hingat.  Nv 
segir  ^etleifr.  Ec  riS  ]?ar  til  er  ec  fmn  paxm  tigvr- 
10  legan  hoféingia  er  Jpeckiaz  vill  mina  ^ionastv  hesta 
hans  at  gæta  e5a  vapna  e5a  ]?arf  hann  eins  manwz 
gengi  |>ess  er  noccot  ma  firir  ser  po  at  eigi  se 
mikit  oc  frett  hevi  ec  til  eins  hofSingia  er  kalla&r 
er  ]}i5ricr  af  bærn.  Mætta  ec  hanw  finrøa  |>a  vilda 
15  ec  hanom  veita  mina  Jrionastv  ef  hanrø  vill  vi5  taca. 
en  nv  vil  ec  ybr  spyria  hva&an  per  comvS  e&a  hver 

1  Sål  hdskr. 

Erminreks  kongs  og  fettmars.1  220 a.  ok  i  J>essumm 
sama  by  [gijster  Pettleifur.2  Nu  spyr  fidrek  hvort 
nafn  hans  er  edur  huadann  hann  kom.  hann  svarar 
Nafn  mitt  er  Æmelrik3  fader  minn  er4  Soti  af  West- 
5  lanndz  herudumm5  af  Danmørk.  Nu6  spyr  Pidrek  huert 
skalltu  fara  er  {ni  komt7  suo  langann  vegh  ath.8  Nv9 
svarar  ^ettleifur  ek  ridur  l>ar  til  er10  egh  firm  l>ann 
tigulighann  [mann  er  ek  fer  ath  leita  og11  J)ekkiast  vill 
mina  Jrionostu.  hestz  hans  ath  giæta  edur  waapna  [edur 
10  J>arf  hann  eins  manns  geingi  {>ess  er  maa  nokkut  fyrer 
sier.  ok12  til  hefuer  ek  friett  eins  hofjungia  er  heiter13 
fidrek  af  Bern  mætta  egh  hann  finna14  vilida  egh 
giarna15  honum  veita  mina  ]>ionosto  ef  hann  villdi 
vidtaka.   enn   nv   vil  ek  ydur  spyria  [hver  er  ydur 

1  B  Ulf.  kongs  fødur  f idreks.  [2  B  tekur  Piettleifur 
gisting.  8  B  Enielrik.  4  B  hiet.  *  B  hierade.  6  B  |>a. 
7  B  ert.  8  B  Ulf.  komenn.  9  B  i>a.  10  B  mgl  [»  B  høfd- 
ingia  er.  [19  B  mgl  18  B  kalladur  er.  u  B  Ulf.  l>a. 
16  B  mgl 
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[b283ero  nomn  y&or.  |  eSa  hveRr  er  y&aRr  hof&ingi.  eba 
hvert  scvlv  per  heban  vænda.  oc  eigi  vilda  ec  at  per 
firir  kvnwit  mec  orftaima  po  at  ec  spyria  ofroblega 
firir  pyi  at  ec  em  vtlenrøzcr  maSr  oc  aldrigi  fynri 
sva  langt  fra  mino  heimili  cominn  fyRr  sem  nv  oc  5 

r  139  set  aldrigi  anwaRra1  manna  |  sibv. 

Vi&ga  svara5i  ^etleifi. 
2212.  ViSga  svaraSi.  ecki  mvn  pat  illa  virt  firir 
per  po  at  py  spyrir  slicra  lvta.  Nv  hevir  per  vel 
til  borit  go&r  mabr  ef  py  vildir  finwa  JpiSric  kon-  10 
ongs  svn  af  bærn  oc  hanom  piona2  firir  pyi  at  her 
mattv  nv  hanrø  sia  Jpibric  af  bern  oc  me8  hanom 
jpanrø  manrø  er  heitir  heimir.  Oc  enrø  ero  her  fleiri 
menn  dvgandi  meS  hanom  po  at  penna  nemna  ec 
fyrst  oc  væntir  mie  at  JpiSricr  konongs  svn  mvn  15 

1  Hdskr.  har  annanr.      2  Hdskr.  mgl.  i)iona. 


nøfi)1  edur  huadann  komi2  J)ier  edur  hvert  skulu  p\er 
hej)ann  wennda  og  ei  [værdi  ek  ath  pier  fyrerkunnit3 
migh  J)ott  ek  spyrie  vfrodligha  fyrer  J)ui  ath  ek  er 
vtlenndur  madur  og  langt  kominn  fra  minu  heimili.4 

[Fra  fidrek  af  Bern.5  5 
221  a.  Nu  svarar  frdrek  [af  Bern.6  Ei  skal  [illa 
vid  verda  J>ott7  Jm  spyrier  [J)uilikra  hluta.8  Nu  hefuer9 
wel  tilborit  ef  pv  villt  finna  ^idrek  af  Bern  og  honum 
{)i6na10  pviat  her  matto  hann11  siå  og  med  honumm 
[Widga  og12  Heimir  og  wænter  mik  ath  Pidrek  [man  10 

l1  B  hvørt  er  nafn  ydar.  2  B  komu.  [3  B  vilida  eg 
pier  kijmed.  4  B  Ulf  enn  hier  til  hefe  eg  alldrei  so  langt 
heiman  geinget  sem  nu  em  ek  kominn.  [5  B  mgl.  [6  B 
mgl.  [7  B  J?ad  jlla  virda  po.  [8  B  slijkra  orda.  9  B  Ulf. 
hier.  10  B  Ulf.  ad  fyrer.  11  B  Pidrek  af  Bern.  [12  B  t>ann 
mann  er  heiter  Wirga,  annar. 
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{>at  ecki  illa  vir5a  firir  |>er  at  ]?v  vilir  heldr  hanom 
Jpiona  en  aSrom  tignvm  maimvm. 

Jpetleifr  bybr  Jpibrici  Jpionastv  sina. 

2222.  ^ettleifr  stendr  vpp  oc  gengr  firir  JpiSric. 
5  Heill  heRra  segir  hanw.  feginn  em  ec  ]pvi  at  ec 
Jpyrfta  eigi  lengra  eftir  |>er  at  fara.  oc  ec  matta 
y5r  her  firma.  Nv  vil  ec  bio&a  ySr  mina  Jrionastv 
oc  Jpinvm  manwvm.  jDiSricr  lezc  jDat  vilia  at  taca 
hans  Jpionastv  oc  segir  at  hann  scal  riba  meS  Tpeim 

10  til  veizlvnrøar  hesta  |>eirra  at  gæta  oc  vapna.  Nv 
lætr  |>etleifr  ser  £at  vel  lica.  Oc  at  morni  ri&a 
Ipeir  ibrot  leib  sina  oc  aki  meS  Jpeim  amlvngatravsti. 
varo  meS  fceim  .xx.  riddarar.  oc  como  til  roma- 
borgar  ajpeim  degi  er  veizlan  hofsc.  oc  ero  ]par 

15  comnir  margir  rikis  menrø.  oc  ero  hinar  agætaztv 
koramgs  hallir  skipa&ar  af  dyrlegom  hof&ingivm. 


Jmd1  vel  virda  ef2  Jm  villt  honum  Jnona  helldur  enn 
ød  rum  m  |  hofjnnghium.  222  a.  Nu3  svarar  fettleifur. 
J>ui  em  ek  feiginn  er  ek  fann4  her  f*idrek5  og  bioda 
vil  ek  honum  mina  Jjionusto  og  hans  førunautum.  Nu 

5  svarar  ^idrek  og  lietst  |  [taka  vilia6  hans  l>ionusto  ok 
[nv  skal  hann  rida  med  fidreki7  og  giæta  va&pna  J>eirra 
og  hesta.  Nu  rida  jjeir8  leid  sina  [ok  med  l>eim  Aki 
Orlunngatrausti  og  hafa  xx  Riddara  Jmr  til  er9  J>eir 
koma  j  Roma  borg.  ad  J)eim  deighi  er  veitslan  [hefst 

10  og  eru  nu10  J)ar  komner  marger  Rikissmenn  og11  eru 
nv  hinar  stærstu  [haller  kongsins12  skipadar  høfd- 
inghiumm  og  Rikissmonnum.  enn  sveinar  og  Jnonusto 

f1  B  mune.  2  B  er.  3  B  |>a.  4  B  finn.  5  B  Ulf.  og  ei 
|)irftta  eg  leingur  epter  honum  ad  rijda.  [6  B  t>ad  giarnann 
Tilja  ad  taka.  [7  B  seiger  ad  nu  skule  hann  fara  med  jDeim 
til  veislu  og  l>ioiia  Jseim  lagsmonnum.  8  B  Ulf.  burt.  [9  B 
ad  morne  og  med  Aka  og  hafa  j?eir  allz  xx  riddara,  fara  nu 
leid  sijna  so  marga  daga  sem  |)arf  adur.  [10  sal.  B;  A  eru. 
11  B  mgl.     [12  B  konga  haller. 
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en  sveinar  oc  jpionastv  menn  ero  ijpeim  hallvm  er 
hestar  ero  irmi  oc  |>ar  er  Jpetleifr  me5  peim. 

Vm  bor&hald  Jpetleifs. 

2232  (125).   Nv  uill  Jpettleifr  eigi  ganga  i  kon- 
ongs  gar5  at  krefia  ser  matar  oc  dryckiar  arla  oc  5 
si&la  oc  gerir  jpat  ihvg  ser  at  heldr  scal  haim  vela 
vm  pat  er  sialfr  ahann  me&an  er  pat  viimz.  oc 
segir  at  æ  man  noccot  firir  handom  ver5a  Jpegar 
pat  er  vppi.  Nv  hinn  fyrsta  dag  er  sv  veizla  hefsc. 
pa  gengr  £etleifr  vt  amarkat  oc  me5  hanom  margir  10 
sveinar.    Nv  como  peir  a  torg  oc  lætr  Jpetleifr 
kavpa  peim  vin  oc  mio5  oc  allzconar  crasir  sva  at 
eigi  skyldi  sialfs  konongs  borSet  betr  vera  bvit  at 
mat  oc  drycc  en  Jpeinra  skyldi  vera  oc  heim  lætr 
Jpettleifr  pat  flytia  til  herbyrgis  sins  oc  setr  par  sitt  15 
bor5  me&  costna&i.    Oc  til  sin  bySr  hann  margum 
sveinvm.  oc  Jpionastv  manwvm.  oc  veitir  jpessa  veizlo 


menn  eru  i  l>eim  hållumm1  er  hæstar  ero  jnni  og  J>ar 
er  fettleifur  med  J>eim. 

[90.  Capitule.2 
223 a.    Hinn3  fyrsta  dagh  er  su  weitsla  stenndur 
pa  geingur  ^ettleifur  vt  sa  torg4  og  med  honum  margir5  5 
sveinar.    Nu  kauper  hann  miød  og  win  og  allskonar 
kraaser  [suo  ath  ei  sialfur  kongur  hefer  betra  bord- 
halld6  og  heim  lætur  hann  l>at7  færa  til  sins  herbergis 
og  setur  J)ar8  sitt  bord  med  peim9  bunadi  og  tilbydur 
hann  med  sier  morgumm  sveinumm  og  J>ionostumonn-  10 
um  og  veiter10  J>essa  veitslu  med  mikilli  rausn  og 


1  B  husumm.  [a  B  Cap.  LXVIIL  3  B  Nv  hinn.  4  B  fcorp. 
5  B  ådrer.  [6  B  og  ei  sialftt  kongz  bord  skillde  vera  betur 
bued  ad  dryck  og  mat.  7  B  mgl.  8  sål.  B;  A  hver.  9  sål  B; 
A  ]3enna.    10  B  Ulf.  nu. 
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af  miklv  cappi  .iij.  daga  fvlla.  oc  nv  er  vppi  hans 
fe  alt  jpat  er  haim  haf&i  heiman  i  |>essari  veizlo. 
xxx.  marka  gvllz. 

Enn  lætr  Jpettleifr  danski  eigi  veizlv  fall 

5  verSa. 

2242.  |  En  hvat  firir  £vi  enn  vill  hann  eigi  lata  Mb2& 
falla  ni&r  |  sina  veizlo  meSan  veizlan  konongsens  u  14( 
stendr  oc  gengr  vt  amarkab  oc  kavpir  nv  allra  flest 
til  borSbvnaSar.   Oc  setr  at  ve&i  hest  heimis  rispa 

10  oc  sver5  hans  naglring.  oc  oli  vapn  hans  firir  x. 
mercr  gvllz  oc  nv  by&r  hann  til  sin  allra  flestvm 
mannvm.  oc  neytir  nv  til  Jpess  er  vppi  er  ]3etta 
fe  allt. 

Jpetleifr  veSsetr  hest  viSga  oc  oli  hans 
15  vapn. 

2252.  Varia  vill  hann  enn  lata  firir  vinnaz  oc 
gengr  enn  vt  atorg  oc  kavpir  nv  allra  flest  til  sins 
borz  oc  veizlv  allt  £at  sem  hann  fær  bezt.  Oc  nv 
setr  hann  at  ve&i  hest  viSga  skemming  oc  sver& 


kappi  fulla  iij  dagha.  Nu  er  vppgeingit1  hans  fee  j 
J)essari  veitslo  xxx  marka  gulls.  224 a.  ok2  enn  vill 
hann  ei  [minka  {>essa3  veitslo  me{)ann  kongs  weitsl- 
ann  stenndur.  ok  utgeingur  hann  [nv  aa  torg4  og  kauper 
5  nv  allra  mest5  og  setur  nv  ath  vedi  hest  Heimirs6  og 
oli  hans  vaapn  fyrer  x  merkur  gulls.  ok  nv  bydur  hann 
til  sin  allra  flestumm  og  neyter7  nu  J>ar  til  ath  vppi 
er8  J)etta  fee.  225 a.  enn  epter  J>at  geingur9  hann  vt 
aa  torgh  og  kauper  nv  til  sins  bordz10  allt  J)at  er  hann11 
10  faer  best.   ok  nv  setur  hann  ath  wedi  hest  Vidga12 

1  B  uppgiefed.  2  B  enn  hvad  fyrer  fcvi.  [3  B  lata  mijnka 
sijna.  [4  B  a  torged.  5  B  flest  til  bordbunadar.  6  B  Ulf, 
Rispa,  og  sverd  liannz  Naglhring.  7  B  veiter.  8  B  Ulf.  allt. 
9  B  fer.    10  B  Ulf.  og  veislu.    11  B  Ulf.  nu.    12  B  Virga. 
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hans  mimvng  oc  oli  vapn  hans  firir  xx  mercr  gvllz 
oc  nv  eycr  hann  mikit  a  sitt  boS  oc  alt  sitt  her- 
byrgi  lætr  hann  tialda  meS  dyrvm  pellvm  oc  nv 
veitir  hann  jpetta  fe  meSan  vinwz.  oc  er  nv  vppi  alt. 
]pa  vill  hann  at  nyiv  til  veizlvnwar  afla.  Nv  hevir  5 
køramgs  veizlan  sta5it  fvlla  .vij.  daga  oc  nv  er  tva 
daga  oveitt. 

Enn  vm  jpetleif  dansca. 
2262.    RiSr  nv  f)etleifr  vt  atorg.  hesti  JpiSrics 
falka  meS  allvm  hans  vapnvm  oc  herclæSom.  oc  10 
aflar  ser  nv  til  veizlv  at  nyiv  oc  kavpir  alt  j)at  er 
hann  finrør  dyrast  oc  ef  hann  ser  mann  vilia  cavpa 
einn  hvern  lvt  amarkaSi.  oc  er  metiS  firir  xij  penn- 
inga.1  ]pa  gengr  hann  firir  hann  oc  kavpir  firir  xx 
penninga.  heldr  en  hann  missi.  oc  aSr  en  hann  15 
havi  fvllkeypt  til  sinnar  veizlo  ]3a  setr  hann  at  ve&i 

1  Hdskr.  har  pennina. 


Skemming  og  [hans  sverd  Minnung.1  og  oli  hans  vaapn 
fyrer  xx  merkur  gullz  og  enn  miklu  eykur  hann  sitt 
bod2  og  allt  sitt  herbergi  lætur  hann  tiallda  hinurnm 
dyrstum3  tiølldumm.  ok  nv  veiter  hann  {>etta  fee  mej)- 
ann   vinnst.   enn  er  J>essn4  er  lokit  J)a  vill  hann  [enn  5 
af5  nyu  til  faa6  veitslunnar.  Nu  hefuer  veitslann  stadit 
xij7  daga  ok8  eru  nv  tveir  vveitter. 
^119        226  a.  I  Nu  ridur  hann9  aa  torgh  hesti  frdreks  Falka 
og  med  ollumm  hans  waapnum  og  nv  aflar  hann  sier 
til  veitslo.  [setur  hann  ath  vedi  hest  fidreks  og10  J)at  10 
er  hann  fær  dyrligazt11  og  t>at  er  meted  var12  xij  pen- 
inga vill  hann  helldur  kaupa  fyrer  xx  og  aadur  [hefuer 
hann13  fullkeypt  til  sinnar  veitslu  [enn  hann  setur14  ath 

[*  B  sverded  Mimmung.  2  B  bord.  3  B  dyrustu.  4  B  Ulf. 
fie.  [b  B  ad.  6  B  afla.  7  B  vij.  8  B  enn,  9  B  Ulf.  ut.  [10  B  allt. 
11  B  dyrast.   12  B  Ulf.  fyrer.  [13  B  hann  hefur.   [»  B  setur  hann. 
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hest  ]?i5rics  falka  oc  sverS  hans  gvlli  bvit  ecki  sax. 
oc  hiim  har&a  hialm  hans  hildigrim  oc  ]par  me5 
oli  hans  vapn  firir  .xxx.  marka  gvllz.  oc  nv  bybr 
Ivdnn  til  sveinvm  oc  Jpionastv  mannvm.  loddarvm 
5  oc  leikarvm  hverivm  er  Jpiggia  vill.  oc  eigi  scortir 
nv  ihans  holl  af  hans  bobs  manrøvm  .xxx.  .c.  manna 
oc  drecka  nv  J?a  ri5  er  veizlan  stendr.  Nv  pann 
dag  er  lyer  veizlvimi  |)a  gefr  J^etleifr  havv5  lodd- 
ara  einvm  peim  er  isvngr  heitir  sinrø  gvllring  er 

10  moSir  hans  gaf  hanom.  Sa  leikari  var  ivir  a&rvm 
leikarvm  oc  loddarvm  oc  frægri  en  hveRr  annaRa 
oc  enn  gaf  hann  hanom  oli  ny  klæ5i  gvll  savmafr 
oc  scoren  af  pvrpvra  Jpat  varo  tignar  clæSi  jri&rics 
konongs  svnar  oc  lavna&i  isvngi  sva  sina  skemtan 

15  oc  hveriom  leikara  gefr  hann  more  e&a  tvær. 

Nv  vill  heRra  J}i5ricr  hava  vapn  sin. 
2272  (126).    Nv  kallar  ^iSricr  ^etleif  til  sin  oc 
er  hann  kæmr  Jpar  ^>a  spyRr  Jpibricr  hann  at  vapn- 

wedi  hest  fidreks  Faalka  ok  [oli  hans  herklædi  tyrer1 
xxx  marka  gulls  og  nv  bydur  hann  til  sin  sveinum 
og  J)ionusto  monnum  loddorumm  og  leikurumm  og 
hverium  er  l>iggia  vill.  [ok  eru  nv  ecc  i  hans  høll  og 
5  drekka  nv  J)at  er  epter  var  veitslmmar. 

91.  Capitule. 
fan n  dagh  er  lokit  var  veitslunni2  gaf  fettleifur 
[Isungi  høfudloddara3  sinn  gullhring  sem  moder  hans 
gaf4  honum  og  launadi  honum  suo5  sina  skemtan.  ok 
10  enn  gaf  hann  honum  oli  klædi  skorinn  af  purpura 
er  atte  fidrek  [af  Bern  og  hans  voru  tignar  klædi. 
227 a.  Ok  nv  lætur  fidrek  kalla  fettleif.6  ok  er  hann 

[*  B  sverd  hanz  gullbued  Eckesax  og-  hannz  harda  hialm 
Hilldegrijm,  og  |)ar  med  øll  hannz  vopn  til.  [2  B  j?a.  [8  B 
høfudloddara  er  hiet  Isungur.    4  B  bafde  gefed.    6  B  mgh 

[6  B  mgl 
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U141  vni  sinvm.  oc  mælir  vi5  hanw  at  sæ&la  |  scal  hest 
hans  oc  allra  JpeiRm  hans  manna  firir  pvi  at  nv 
vill  hanrø  heim  bvaz.  |>a  segir  Jpetleifr.  heRra  per 
mvnvS  fyrst  vilia  leysa  pat  fe  er  ec  hevd  neytt 
me&an  jper  varoS  at  ]3essari  veizlv1  ...  5 

1  Her  mangler  et  blad  i  Mb2. 


kemur  J>ar  Jia  [lætur  frdrek1  taka  {>eirra  hesta  og 
sødla  og  faa  |>eim  vaapn  sin  fyrer  Jmi  ath  nv  vill  hann2 
buast.  J)a  sagde  fettleifur  Jm  mant  fyrst  vilia  leysa 
pat  er  eg  hefuer  neytt3  mej)ann4  J)essi  veitsla  hefuer 
stadit  fyrer  J>ui  ath  ek  vard  ath  hafa  nokkud  og  miner  5 
feelagar  f>viat5  langt  J)otti  mier  til  kongs  bordz6  ath 
ganga  ath7  taka  J)ar  af  mat  J)viat  mier  var8  pessi  stadur 
B67  vkunnigur.9  Nu  svarar  f^drek  Jaa  |  Jaa  seiger  hann  J)at 
skal10  ath  wisu  giallda  er  pik  kostadi  pessa  stunnd. 
enn11  hversu  mikit  er  pat  er12  J)u  vill  Inka  [lata,  pa  10 
seiger  Piettleifur  pad  er  ei  myked,  pad  er  eg  atta 
sialfur  neitta  eg  first,  og  p&d  skalltu  ecki  luka13  J)at 
voru  xxx  marka14  gulls.  enn  sijmnn  [p&d  er  eg  neitta, 
|>ad  eru15  lx.  marka  gulls.  pai  skalltu16  lvka  ef  pu  villt 
fyrer  pui  ath  par  [stenndur  ath  wedi  hestar  ydrer  15 
Juiggia  felagha  og  oli  ydar  herklædi  og  hier  aa  ofuann 
gaf  ek  ydur  tignar17  klædi  einum  loddara  og18  minn 
gullhring.  og  nv  er  ek  gekk19  hingad  er20  gardurinn 
læstur  og  ei  var  hann  suo  skiott  vpplaatinn  sem  mier 
var  titt  aa  yduarn21  funnd  og  hratt  ek  hurdinne  vid22  20 

f1  B  bidur  Eidrek  hann.  2  B  Ulf.  heim.  3  B  eidt.  4  B 
Ulf.  eg  hefe  hier  vered,  og.  5  B  me^ann  vid  dvøldunst  hier. 
og.  6  B  borda.  7  B  og.  8  B  er.  9  B  okunnur,  er  eg  kom 
alldreij  firr.  10  B  Ulf  eg.  11  B  eda.  M  B  ad.  [13  sål.  B;  A 
myl.  14  B  merkur.  [15  sål.  B;  A  jpess  er  ek  neytta.  16  B 
mattu.  [17  B  standa  ad  vecle  hestur  Heimerz  og  vopn  hamiz 
til  x.  marcka  gullz,  hestur  Wirga  og  hannz  vopn  fyrer  xx 
merckum  gullz,  og  jpijn  vopn  fyrer  xxx  merckumm  gullz,  og 
|)ar  ofan  a  gaf  eg  jujn  en  bestu.  18  B  Ulf.  jpar  med.  19  B 
skilhla  ganga.    20  B  var.    21  B  ydar.    22  B  med. 

16* 


244 


SAGA  £ IBRIKS  AF  BERN 


minurn1  fæ  ti  suo  ath  su  jam  hurd  hnøgg2  j  vuægi- 
ligha  J)eim  er  fyrer  jimann  stod,8  enn  er  eg  kom  i 
gardiim  J)a  komu4  ath  mier  knapar5  og  steikarar  og 
budust6  ath  veita  mier  nokkura  skømm  J)ar  til  ath  ek 
5  tok  einn  ath  fotunumm7  og  |>ar  med  laust  ek  ij  adra 
ti]  dauda8  og  J)o  [wænnti  ek9  ath  sa  Jrikkist10  illa  leik- 
inn  er  [ek  hellt  aa.11  Nu  veit  ek  ath  [J)ier  munut  viiia 
svara  J)essu  maali12  fyrer  mik.  Nu  ed  fyrsta  Jrikkist 
Heimer  kenna  J)enna  mann  enn  fiettleifur13  kendi  ha  nu 
10  [t>egar  j  fyrsta  sinn  er  hann  saa  hann.14  Nu  mællte 
Heimir  hvart  er  sem  mier  synist15  ath  wier  munumm 
hafa  feinngit  oss  |)ann  hesta  svein16  ath  J)o  hann  taki 
øll17  waar  vaapn  og  kasti  nidur  j  saur  og  geinngi  aa 
ofuann  ath  vier  munumm  J)o18  werda  ath  J)ola  honumm. 

15  [92.  Capitule. 

228 a.  Sidann19  stendur  Pidrek  upp  og  [geingur 
til  kongs  og  mællte20  henra  sagde  hann  hvart  villtu 
lvka  J)at  fee  er  sveinar  vorer  hafa  neytt  og  hross21 
mejmmi  wier  [worum  hier.22  kongur  svarar  skiott  ath 

20  viso  skal  ek  J)at  lvka.  kalli  fehirdi23  minn  Sifca.  [og 
bid  hann  taka  so  myked  fie  sem  J>arf  til,24  edur  hversu 
mikit  fee  er  J)ad.  J)a  svarar25  fidrek.  spyr  hann26 
sveininn  og  laat  hann  seigia  J)ier.  kongur  mællti  vid 
tettleif.  J)u  enn  vngi  madur.  hversu27  mikit  fee  neytter 

25  }>u  [og  hross  J>eirra  mej)ann  J)ier  worut  hier.  Pettleifur 
svarar  herra  J)ad  er  litid  fee.  Af  minne  eign  neitta  egh28 


1  B  Ulf.  vinsti a.  2  B  hrøck.  3  B  Ulf.  og  giæta  skillde. 
4  B  hlupu.  5  sål.  B;  A  hnapar.  6  B  biuggust  vid.  7  B  fot- 
umm.  8  B  bana.  [9  B  vænter  mig.  10  B  hinn  ^ridie  væri. 
[n  B  vier  skilldunst.  [12  B  villt  giegna  j^essu  male,  og 
svara.  13  sål.  B;  A  Pidrek.  [14  B  hid  firsta  sinn.  15  B  lijst. 
16  B  Ulf.  og  joionustu  mann.  17  sål.  B;  A  oss.  18  B  mgl. 
[19  B  Nu.  [20  B  er  hann  kiemur  fyrer  kong  jni  mællte  hann. 
21  B  Ulf.  vor.  [22  B  høfumm  hier  dvalist.  28  B  a  fiarbirdi. 
[2l  sål.  B;  A  mgl.  25  B  mællte.  26  B  ad.  27  B  hvad.  [28  B 
□mm  j)essa  hrijd.  herra  seiger  hann,  J)ad  er  ei  meira  fie  er 
<  «4  hefe  aeitl  af  minne  eigu  enn. 
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xxx  marka  gulls  og  mattu  vel  laata  J)at  kyrt  vera  ef 
jju  villt  enn  an  nat  fee  neytta  ek  Ix.  marka  gulls  [og 
Jiar1  verdur  J>n  ath  giallda  fyrer  J>uiat  J)ar  setta  egh  ath 
wede  waapn  fidreks  og  tueggia  hans  felaga.  J)a2  svarar 
kongur  reiduligha.  hvad  manne3  ertu  {)ess  ath  Jm  skallt  5 
suo  mikit4  eyda  aa  xii.5  doghum  edur  huad  afrek  [munntu 
J)ess  giora  ath  sliks6  see  verdt  ath  Jm  gerer  suo  mikit 
ræsi  af  J)ier  edur  ertu  nokkur  kempa.  edur  ertu  eitt 
A121  fol.  Nu  sagde  ^ettleifur.  })at  var  tiginna  manna  |  sidur 
J>ar  sem  wier  komumm  fyrn*  ath  ei  skilldu  \)em  suo  10 
leingi  tala  vid  menn7  ath  ei  bydi  J>eir  honum  til  bordz.8 
Nu  mællti  kongur  ath  honum  skilldi  færa9  mat  og 
drykk,  og  sua  var  giort  ok  nv  etur  hann  sem  J)rir 
menn.10  ok  ein  gull  skaal  var  honum  færd11  full  af  vine 
suo  mikil  sem  skutulsveinninn  [gat  mesta12  borit.  Nu  15 
tok  hann  vid  og  drakk  af  j  einu.13  enn  kongur  og  f*id- 
rek  og  aller  jDeiiia  menn  [horfa  aa  mejmnn  hann  gerir 
J)ettau  enn  hann  hirder  Jmt  aliitid.15 

f'a  tok  Walltare  af  Waskasteipi  (!)  suo  til  ordz16 
huad  kann  J>essi  madur  fieira  ath  geyra17  enn  eyda  fee  20 
edur18  eta  ok  drekka  kantu  nokkut  skapti19  skiota  edur 
steini  verpa  f'ettleifur  svarar  J>aa  vænnti  egh  ath  ek 
geri  hvarttueggia  wid  hvern  yduarn20  er  vill  Jdr  sagdi 
B68  Walltare  af  miklu  kappi  J)a  skalltu  J)essa  |  leika  vid 
mig  fremmia  enn  ef  J)v  leikur  betur21  })a  skalltu  fyrer  25 
raada  minu  hofdi.  enn  ef  J>u  kant  ei22  sem  Jmi  lætur 


l1  B  jpad.  [s  B  standa  ad  vede  vopn  og  hestur  mijnz 
herra  Pidreks  og  so  tueggia  manna.  Nu.  l;  B  inadur. 
4  B  myklu.  5  B  ix.  [6  B  mattu  J>ad  giora  er  £ess.  7  B 
mann.  s  B  tilf.  ef  hann  være  fastande.  9  B  få.  10  B  ridd- 
arar.  11  B  feinginn.  [u  B  feck  mest.  [13  B  tekur  hann 
vid  og  dreckur  i  einumm  dreck  af.  [l4  B  sitia  og  sia  a 
hvad  hann  giører.  15  B  allt  lijtt.  [16  B  nu  mælite  eirn 
riddare,  sa  hiet  Valltare  af  Waskasteine,  hann  er  systur- 
sonur  Ermenriks  kongs  og  fiettmars  og  allra  kappa  mestur 
j  kongs  hird  ad  afli  og  atgiørfe.  17  B  tilf.  seiger  Walltare. 
18  B  mgl  19  B  spiotskapte.  20  B  ydar.  21  B  tilf.  enn  eg. 
22  B  ecke  jpessa  leike. 
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2282  (128)  ...  |  at  visv  her  lata  lif  J^itt  me5 
osæmb  oc  aldrigi  si&an  scaltv  ey5a  iam  miclv  fe 
sem  nv  logabir  oc  engvm  hofSingia  siSan  gera  Jm- 
lica  neisv  sem  nv  hevir  \)v  konongenom  gort  er 
5  ]?at  segir  ma&r  manwi  at  pin  veizla  var  halvt;1  rikv- 
legar  veitt  at  allvm  Ivtvm.  en  kowongsens  sialfs. 
oc  er  slict  diorfvng  mikil  at  gera  manni  eigi  meira 
firir  ser  en  mer  syniz  ]dv  vera. 

]3etleifr  vill  fremia  |>essa  leika. 

10       2292.   Petleifr  svara&i  miskvnrøar  mvn  hveRr 
asinv  mali  j)vrva  en  albvinrø  em  ec  at  fremia  jpessa 
leika  oc  freista  hversv  at  fem*,  hvat  man  ]?a  meim* 
ef  ec  kanrø  ecki  at  jpa  |  lata  ec  lif  mitt  enda  er  æren  u  143 
soc  til  at  sv  se.  mvn  oc  frændom  minvm  Jpyckia 

15  litill  sacnaSr  eptir  mie  vera  ef  ec  em  ecki  at  manna 
ef  noccorir  ero  J^eir  er  dvgandi  merm  se  en  ec  ætla 
at  vist  engi  se. 

Nv  reyna  Jpeir  afl  sitt  Valtari  oc  Jpetleifr. 
2302  (129).    Ganga  Jpeir  nv  vt  a  voll  noccorn 
20  oc  taca  stein  einn  er  eigi  sto&  niinna  en  .ij.  scip 
pvnd.  pa\m  stein  toc  valtari  oc  kasta&i  fra  ser.  ix. 


1  Hdskr.  har  halv. 


{>a  skallttu  ekki  j1  dyliast  ath  J)u  lætur2  Jntt  lif  med 
vsæmd  og  alldri  si^ann  skalltu  glutra  [suo  miklu3  fee. 
sem  nv  fértu.4 

229 a.    Nu   [lietst  hami  albuinn  ath  reyna  J>essa 
5  leika.     230 a.  og  geingu  nv5  vt  aa  vij)aim  wøll  og* 
toku6  einn  stein  ]}anii  er  ei  stod  minna  enn  ij  skip- 
punnd.    Nu  tekur  Walltari  J>ann  stein  og  kastar  l>a7 


1  B  vid.  2  B  skallt  lata.  [3  B  meira.  4  B  Ulf.  med. 
[5  B  læst  Piettleifur  albuinn  ad  fremia  l>essa  leike,  og  ganga 
t>eir.   6  B  taka.    7  B  mgl. 
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fet.  En  {>etleifr  kastar  .x.  fet.  Nv  kastar  valtari 
.xiij.  fet.  £a  kastar  ^etleifr  xviij.  fet.  Nv  vill  valt- 
ari eigi  optaR  til  ganga  oc  hevir  ^etleifr  nv  vnnit 
j3enna  leic.  oc  finnz  allvm  mannvm  mikit  vm.  Nv 
taca  |)eir  eina  merkistong  en  ]?a  atti  atila  konongr  5 
er  ærminrikr  konongr  haf5i  Jpingat  bobit  til  sinnar 
veizlv  firir  pvi  at  jpar  var  goS  vinatta  milli  |>eiRra. 
en  sv  merkistong  var  allra  JpeiRra  skapta  Jpvngast 
er  ]par  varo  ]?a  komin.  Nv  skytr  valtari  ]3esso 
scapti  i  vir  konongs  holl  sva  at  annaRr  en  dir  kæmr  10 
niSr  a  hallarveginvm.  Nv  mæltv  allir  J^eir  menn 
er  jDetta  sa  at  fvrSv  sterklega  er  scoti5.  ]3etleifr 
teer  nv  scaptit  oc  skytr  aftr  ivir  hollena  oc  er  hann 
hevir  scotit  J?a  rennr  hann  igegnvm  hollina  er  tvi- 
dyr  var  oc  toc  a  lopti  spiotscaptit  oc  gengr  nv  ibrot  15 
vi5  sva  bvit.  Nv  mælto  £at  allir  er  sa  at  jsetleifr 
hevir  vnnit  Jpessa  tva  leica.  oc  at  hann  hevir  o&rlaz 
havvS  valtara. 

fra  sier  ix  feta.1  Nu  [kastar  Pettleifur  J)essum  steini2 
x.  fet.  J)a  kastar  Walltare3  xiij.  fet.  Nu  kastar  Pett- 
leifur  xvhj  fet.  Nu  vill  Walltare  ei  til  gånga  optar 
og  hefuer  fettleifur  unnit  J)enna  leik.  Nu  taka  J>eir 
merki  støng4  kongs  fyrer  J>ui  ath  J>at  var  J)yngst  5 
skapt  J>eiRa  er  J>ar  voru  kominn.5  Nv  skytur  Walltari 
J>essu  skapti  yfuer  holl  kongs  suo  ath  annar  endinn6 
kom  nidur  aa  hallar  wegginn  og  nv  mæla  J)eir  allir 
ath  J)etta  se  [furdanlega  skoted.7  Nu  tekur  fettleifur 
spiot  skaptid  og  skytur  aptur  yfuer  hallina  og  J>egar8  10 
rennur  hann  j  giegnum  hallina  og  tekur  aa  lopti  [skaptit 
og  geinngur9  i  brott  si^ann.  Nu  hefuer  fettleifur  vnnit 
t>essa  ij  leika10  og11  hefuer  hann  audlast12  høfud  Walltara. 

1  B  fet.  [2  B  tekur  fiettleifur  ]3ann  stein  og  kastar  fra 
sier.  3  B  Ulf.  j  annad  sinn.  4  B  Ulf.  Ermenriks.  5  B  komner. 
6  B  ende.  [7  sål.  B;  A  furdu  sterklega  skot.  8  B  er  hann 
hefor  skoted.  [9  B  spiotskaftted  og  gieck.  10  B  leike. 
11  B  Ulf  nu.     12  B  unnid. 
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Ærminrikr  konongr  leysir  havvb  valtara. 

2312.  Konongrenw  §rminrikr  .mælti  jov  gobr 
drengr.  Ec  vil  leysa  havvS  frænda  mins  me&  gvlli 
oc  silfri  oc  goSow  gripvm  sva  dyrt  sem  ]pv  villt. 

5  ]3a  mælti  ^etleifr.  hvat  scal  mer  havvb  frænda  J3ins. 
hanw  er  go?jr  drengr  oc  vil  ec  geva  per  heara 
havv&  hans  en  lavna  £>v  sem  sialfr  villtv  en  æ  verSr 
jpv  at  leysa  vapn  heRra  mins  oc  hans  lagsmanwa. 
|  en  ecki  scaltv  her  meira  firir  gialda  en  sialfr  villtv.  Mb286 

10  jpa  mælti  konongrenn.  Jpenwa  kost  vil  ec  giarna 
jpeckiaz  oc  haf  firir  micla  gvSs  pocc  oc  mina.  jpetta 
scal  ec  jper  vel  lavna.  Nv  lætr  konongr  taka  sva 
mikit  fe  sem  mest  haf&i  hann  neytt  oc  leysir  vt 
vapn  oc  hesta  JpeiRra  felaga  er  at  veSi  lagv.  oc  ^ar 

15  a  ovan  gefr  hanw  hanom  hinn  gafvglegsta  bvna& 


231 a.  |  Nu  mællte   [sialfur  kongur  til  Pettleifs1  A122 
Jni  godur  dreingur  [sagde  hann.2  Eg  vil  leysa  hofud 
frænnda  mins  vid3  gulli  og  silfri.4    Nu  mællti  Pett- 
leifur.  huad  skal  mier  høfud  frænda  Jrins  hann  er 

5  godur  dreingur  [og  vil  ek  giarna5  gefa  J)ier  hans 
høfud  enn  Jm  launar  ef  J)u  [vill  leysa6  vaapn  mins 
herra  og  hans  felagha  enn  ekki  skalltu  meira  giallda.7 
Nu  seiger  kongur  Jrnnn  kost  vil  ek  giarna  J)ekkiast  ok 
haf  fyrer  Gudz  [J)okk  ok  sua  mina. 

10  Sijmnn  lætur  kongur  taka8  sua  mikit  fee  sem  f>ett- 
leifur  hafdi  eydt9  J)essa  stunnd  [og  leysir  nv  vt10  vaapn 
og  Ross  tidreks  kongs11  og  hans  felagha  og  aptur 
lætur  hann  giallda  xxx  marka.12  ok  her  aa  ofuann 
gefur  hann13  honum  hinn  tiguligsta14  bunad   ok  [nu 

[*  B  kongur.  [2  B  mgl.  3  B  med.  4  B  Ulf.  og  godumm 
gripumm,  ef  jou  villt  [n\\  ]>eckiast.  [5  B  eg  vil.  [6  B  villt. 
leisa  verdur  )pu.  7  B  Ulf.  hier  fyrer,  enn  sialfumm  joier 
j»iker  vel.  [8  B  laim  og  mijna  vinattu,  og  nu  tekur  hann. 
9  B  allra  mest  neitt.  [10  B  ut  ad  leisa.  11  B  mgl.  12  B 
merkur  er  Piettleifur  atte.    13  B  kongur.    14  B  gøfuglegasta. 
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oe  sva  mikit  fe  gefr  hann  hanom  si&an  sem  hann 
kostaSi  af  sialfs  sins.  oc  eptir  jpat  dvbbar  konongr- 
hm  hanw  til  riddara.  Nv  segir  Jpetleifr  nafn  sitt 
oc  alla  ætt  sina.  oc  ver&r  hann  vibfrægr  vm  oli 
U  144  lond  af  reysti  sinni.  Nv  teer  ^>i&r-|-icr  harm  ser  til  5 
felaga.  oc  kallar  hann  sinn  iafningia.  oc  skiliaz  jpeir 
nv  at  veizlvnni  oc  heitr  jpar  hveRr  abrom  sinni 
vinattv.  Ribr  nv  Jpibricr  konongs  svn  heim  til 
bernar  oc  meb  hanom  J>etleifr  oc  allir  hans  menn 
er  Jpangat  fylgbv  hanom.  oc  isvngr  havub  loddari  10 
meb  )peim. 

her  kæmr  amlvngr  til  hirbar. 

2322  (130).  Fa  daga  hava  £eir  heima  verib 
ibærn.  jpa  kæmr  ]par  einn  vngr  mabr  ribandi  sa 
heitir  amlvngr  svn  hornboga  iarls  en  hann  for  15- 
j3annig  eptir  febr  sinvm  oc  Jpar  vill  hann  dveliazc. 
oc  Jpibricr  teer  vel  vib  hanom.  oc  nv  erv  Jpeir  Jpar. 
ix  felagar  ^eir  er  hveRr  er  annars  iamningi.1 

1  Hdskr.  har  iamnigi. 


dubbar  hann1  hann  til  Riddara  ok  nu  sagde  tettleifur 
nafn  sitt  og  ætt  sina  og  werdur  hann  frægur  vida 
wmm  lond.2  Nu  tekur  fidrekur  fettleif,  og  hans 
lagsmenn3  sier  til  felagha4  og  ridur5  nv  heim  med 
Pidreki.6  5 

232 a.  Enn  er  J)eir  hafua  faa  dagha  heima  verid 
[Jmr  kiemur7  J)ar  ridandi  einn  vngur  madur,  enn  Jmt 
var8  Aumlungur  son  Hornboga  jarls9  og  vill  dveliast 
[med  Pidreki  og  fedr  sinumm.10  J>eir  taka  vid  honum 
vel   sem   likligt  er.   ok   eru  J)eir  nv   ix.  lagsmenn.  10 

[*  B  dubbar  2  B  Ulf.  af  sijnu  atgierffe.  3  B  fielagar. 
4  B  filgiara.  5  B  Ulf.  hann.  6  B  £eim  j  Bern.  [7  B  i  Bern, 
]3a  kom.  8  B  er.  9  B  Ulf.  og  fer  eftter  fødur  sijnu  mm. 
[10  B  ]?ar  med  jDeim,  enn. 
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Vm  andlat  jjetmars  konongs  oc  ^>  i  &  r  i  c 
teer  konongdom. 

2332  (131).  Petmanr  konongr  teer  nv  sott  oe 
]3vinæst  bana  oc  let  harm  nv  lif  sitt  me&  fvllvm 
5  veg  sinvm.  oc  toc  nv  rikit  JpiSricr  svn  hans  oc  er 
hann  nv  konongr  ibern  oc  er  hirrn  mesti  hofbinwgi 
sem  kvnrøict  er  vi&a  vm  heiminn.  oc  hans  namn 
man  vppi  vera  oc  eigi  verSa  tapab  nalega  vm  alt 
svSrriki  me&an  veroZden1  stendr. 

10  Nv  kæmr  Vildever  til  bærnar. 

2342  (132).  Nv  er  £at  einn  dag  er  J)i5ricr  kon- 
ongr sitr  i  sinv  hasæti  oc  me5  hanom  hans  kappar. 
Nv  kæmr  \)&r  inn  gangandi  einti  maSr  hann  er 
mikill  vexti  oc  sterclegr  eigi  er  hann  vel  bvhm  at 

15  clæSvm  ne  at  vapnvm.  hann  hevir  einn  si&an  hott 

1  Hdskr.  har  veroden. 


233 a.  Nu  tekur  Pettmar  kongur  sott  og  [anndast.  ok 
epter  J)at  tok  Pidrek  allt  mki.1  Nu  er  fidrek2  kongur 
i  Bern  og  er3  hinn  mesti  hofjmigi4  og  hans  nafn  mim 
ei  tapast5  me^ann  werolldinn  stenndur. 

h  [93.  Capitule.6 

234  a.  Nu  er  Jmt  einn  dagh  ath  f*idrek  kongur7 
situr  j  sinu  hasæti  ok  med  honum  hans  kappar  J)eir 
er  fyrr  eru8  nefnder.  Nu  [kom  J)ar9  madur  gangandi, 
hann  er  mikill  vegsti  og  allsterkligur,10  ei  er  hann  wel 

10  bliinn  ad  klædumm  nie11  waapnum.  hann  hefuer12  sij)ann 

[*  B  eftter  l>a  sott  leifde  hann  sitt  rijke  Pidrek.  enn 
s  i  al  fur  feck  hann  bana.  2  B  Ulf  ordenn.  3  B  Ulf.  hann. 
4  B  Ulf.  sem  alkunnugt  er  orded  vijda  umm  heimenn.  5  B 
verda  tapad  nalega  umm  allt  sudur  rijke,  [6  B  Cap.  LXIX. 
7  B  mgl.  8  B  voru.  [9  B  kiemur  |>ar  jnn.  10  B  sterklegur. 
11  B  og.    12  B  Ulf  eirn. 
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oc  eigi  megv  \yeir  sia  vandlega  hans  andlit.  Sia 
ma&r  gengr  firir  konong  oc  kvaddi  Imnn  kvrteis- 
lega  oc  vel.  konongrenn  fagnar  hanom  vel  $0  at 
hanrø  se  vtlenwzcr  ma5r  firir  ]?vi  at  hanw  var  litil- 
latr  oc  kvrteiss.  Nv  spyRr  jriSricr  konongr  hvat  5 
manwa  hanw  er.  haim  svarar.  Ec  heiti  Vildiver 
ætt  min  er  i  amlvngalandi.  en  firir  jpvi  em  ec 
hingat  kominn  at  ec  vil  ySr  mina  ]3ionastv  bioba 
me&  ybr  at  ri5a  oc  yban  ma&r  at  gerazt  ef  ]?er 
vilit  Jpeckiazt.  10 
Mb287  I  fa  svara&i  ^idricr  konongv.  $0  attv  ser 
okvnrøigr  ]pa  vil  ec  ]}iggia  jDina  ]pionastv  ef  ]3V  villt 
vel  jDiona.  oc  vilia  Jpessir  hinir  goSo  drengir  taca 
\yec  ilagvneyti  viSr  sec.  er  me&  mer  erv.  her  firir. 
]pa  svaraSi  viSga.  engi  mvn  a  moti  hanom  mæla  15 
heRra  ef  per  vili&  vi&  hanom  taka.  enda  er  betra 
goSan  dreng  at  taka  i  samneyti  viS  sec  en  at  visa 
fra  ser.  konongrenn  teer  vel  vi5  ]3eima  manwi  oc 
er  hanom  til  sess  visat.  hanw  gengr  fyRr  at  taka 


hatt  og  ei  sia  J)eir  vandligha1  anndlit  hans.  hann 
geingur  fyrer  kong  og  kuedur2  hann  vel  [enn  kongur 
B69  fagnar  utlendskum  manne8  J>viat  hann  var  |  litilatur 
madur  og  kurteis  og  spyr  huad  manna  hann  er? 
[hann  seiger4  ek  heiti  Willifer,  ætt  min  er  [aa  Auml-  5 
A123  ungha  landi.5  enn  J>ui  er  egh  hier  |  kominn  ath  ek  wil 
ydur  [J)iona  og  bioda  mina6  Jnonosto  og  med  ydur7 
rida  og  yduar  madur7  vera  ef  J)ier  vilid8  J)ekkiast.  Nu 
svarar  fidrek9  wel  megu  wier  Jmt  giera  J>ott  J>u  siert 
oss  vkunnur  ok10  msa  oss  vel  koma  J>in  Juonusta  ef  Jm  10 
vill  J)iona  wel.  og  nv  taka  J)eir  hann11  til  [lags  med 


1  B  nalega.  2  B  kvadde.  [3  sål  B;  A  mgl  [4  B  eda 
hvadann  kominn  er  enn  sa  svarar.  [5  B  11  mm  Aumlunga- 
land.  [6  B  bioda.  7  B  Ulf,  ad.  8  B  villdud.  9  sål  B;  A 
fettleifur.     10  B  madur.  Nu,     11  B  vid  honum. 
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ser  hancllavg  en  harm  gangi  til  borSz.  oc  er  strycr 
vp  ermina  af  vlf-|-li8a  ser  ]pa  ser  vi&ga  at  hanw  u 
hevir  digran  gvllring  vm  sinrø  armlegg.  oc  firir  pvi 
Jpyckiz  hann  vita  at  Jpessi  maSr  mvn  vera  goSrar 

5  ættar  at  hanw  lati  liti&  yfir  ser..  Nv  fær  Jpibricr 
hanom  gob  klæSi  oc  go&an  hest  oc  vapn  oc  syniz 
nv  vildiver  manna  friSaztr  oc  kvrteisaztr  oc  Jpybiz 
hann  fyrst  kononginn  sialvan  oc  Jpar  næst  alla  hina 
beztv  menn.  Oc  Jpeir  Vi&ga  oc  vildiver  geraz  go&ir 

10  felagar.  sva  at  hvargi  ma  annan  an.  er  oc  konongr- 
inn  fyrst  vel  viS  hann  oc  allir  aSrir  si&an. 

jnbricr  sendir  eptir  herbrandi. 
2352  (133).    Pidricr  konongr  spyRr  nv  til  eins 
mannz  gafvgs  sa  heitir  herbrandr  hann  er  allra 
15  manna  j}eirra  viSforlaztr  er  hann  hevir  frettir  til. 
oc  nalega  hevir  hann  verit  me&  alivin  hinvm  gofg- 
astvm  hof&ingiom  er  firir  norSan  haf  ero  oc  vi&a 


sier.  enn  er  hann  tok  handlaugar  med  ødrum  mønnum 
og1  strauk  vpp2  ermina  J)a  sier3  Vidga4  ath  einn  digur 
gullhringur  liggur  wmm  hans  arm  og  nu  Jnkkist  hann 
vita  ath  J>essi  madur  man5  vera  af  godri  ætt  J>ott  hann 
5  [laati  ei6  mikit  yfuer  sier.7  Nu  fær  Pidrek  brått  honum 
god  klædi  og  god  waapn  og  go^ann  hest.  og  er  hann 
nv8  manna  dreingiligastur. 

[94.  Capitule.9 
235 a.   Nu  spyr  kongur10  til  eins  manns  [sa  het11 
10  Herbrandur.  hann  er  allra  manna  [Rikastur  og12  wid- 
førlastur,  ok  naligha  hefuer  hann  verid  med  hinum 
stærstum13  hofjnngiutn  ok  hann  weit  hvers  Jjeirra  sidu 

l1  B  manns,  Nu  geingur  hann  og  tekur  handlaugar,  adur 
hann  geingur  til  bortfz.  enn  er  hann.  2  B  Ulf  treyu.  3  såL 
B;  A  svarar.  4  B  Wirga.  5  B  skule.  [6  B  liete  ecke. 
7  B  mgl.  8  B  Ulf.  allra.  [9  B  Cap.  LXX.  10  B  Pidrek.  [»  B 
er  heiter.    f12  B  Jpeirra  er  hann  spir  til.   13  B  stæstu. 
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i  girklandi  hafbi  hann  verit  oc  hann  veit  hvers 
J^eiRa  sibv  hann  kann  nalega  allar  tvngvr  er  mæla 
ma  oc  hann  er  hinn  mesti  reystimaSr.  ^essvm 
manni  sendir  ]3i5ricr  or&  at  harm  comi  a  hans  fvnd 
oc  sva  kæmr  hann  til  konongs  hirSar  oc  er  ]?ar  vel  5 
viS  hanom  tekit  oc  geriz  herbrandr  riddari  jriSrics 
konongs.  oc  jpvi  næst  er  hann  raSgiavi  hans  firir 
J)vi  at  hann  er  vitr  mabr  oc  vel  siSaSr  vra  alla  lvti. 
oc  hann  bar  merki  JpiSrics  konongs  oc  for  hanom 
]3at  vel  oc  kvrteislega.1  10 

Nv  er  annat  sinni  vi&rscipti  JpeiRra  osan- 
trix  konongs  oc  atila  konongs. 
2362  (134).    A  jDessari  stvndv  allri  hevir  verit 
mikill  ofri5r  milli  atila  konongs  i  hvna  landi  oc 
osantrix  konongs  i  vilcinalandi  oc  hava  imsir  sigr  15 
oc  imsir  osigr.  Atila  konongr  hevir  styrcnat  mikit 
oc  aflat  ser  viSa  vinattv  af  agætvm  hof&ingiom.  oc 
rikis  mannvm.  var  hann  oc  ]30cca  sæll  isinv  riki 
vi&  alt  lanzfolkit  vildv  ]?ar  allir  liva  oc  deyia  sem 
hann  var.  en  hann  matti  siaJfvm  ser  eigi  meira  liS  20 
vinna  af  allv  lannz  folkino  firir       at  engi  mvndi 
skipti  a  vilia  gera  hof&ingiom  innan  lannz  meSan 

1  Hdskr.  har  kvrteslega. 


og  margar  tunngur  kann1  hann  mæla2  hann  er  hinn 
mesti  hreysti  madur  J)essumm  manne  sender  f'idrek 
ord  ath  hann  komi  til  hans  og  sno  [gerer  hann3  og 
gerist  hans  madur  og  Raadgiafui  fyrer  Jmi  ath  hann  var 
vitur  madur  ok  hann  ber  merki  Pidreks  kongs. 

[Fra  A'ttila  konge. 
236 a.    Nu  aa4  J)essare  stunndu  er  mikill  vfridur 


1  B  kunne.  2  B  og.  [3  B  verdur.  [4  B  Cap. 
LXXI.  A. 
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hann  var  hægr  allvm  Jpeim  er  haim  scyldi  stiorna. 
firir  ]?vi  at  illt  |  jpyckir  flestvm  vndir  ofmiclv  ofrelsi  Mb288 
at  bva. 

her  ræSir  vm  scaplyndi  osantrix  konongs. 

5       2372.    Osantrix  konongr  hafSi  fengit  anwat  scap- 
lyndi er  harm  leiS  vp  a  aldr  en  ]?a  |  haf&i  hanw  er  u  146 
hanrø  var  yngri  gerbiz  hanw  sva  har&r  ivir  boSi  at 
lySrinw  sa  er  i  var  landino  fec  varia  borit  J>etta  hit 
Jpvnt/a1  oc  er  hanrø  lagSi  a  hals  hverivm  manrøi. 

10  treystiz  hanw  vi&lendi  sino  oc  fiolmenni  oc  var  æ 
]3vi  grimmari  a  hendr  \yegnvm  sinvm  innan  lanrøz 
til  fear  er  meira  var  hanom  fært.  haf&i  haim  oc 
hvern  at  fe  kavpvm  ser  rikan  oc  orikan  iamvel 
sialfs  sins  hirS  sem  bondanrø  eSa  kavpmenw  vt  ifra. 

15  Sva  oc  |)o  at  hanrø  fengi  sinvm  riddarvm  len  til 
sinna  mala  at  hava  at  po  vildi  hanrø  sialfr  vera 
syslv  ma&renn  at  hann  hefbi  Jpa  ivir  setta  færSv 
fieir  aldrigi  hanvm  sva  mikit  at  hann  fry&i  eigi  æ 
iam  mioc  kom  oc  aldrigi  sva  mikit  i  hans  gar&  fe 

20  e5a  vistir  at  ei  var  æ  sem  i  svelg  bæri  oc  æ  var 
j3ar  svltr  oc  seyra.  varo  a  hveriom  tolf  manaSom 
vthoft  mikil  oc  stor  sem  pat  Jpotti  allvm  at  vanvw 
me&r  Jpvi  at  hanrø  atti  iamnan  vi5  mikinw  ofriS  at 
skipta  Jpar  sem  atila  konongr  var.  firir  pvi  at  hann 

25  lag&iz  mioc  arikit  firir  hanom  oc  hvaRr  JpeiRra2 
firir  a&rvrø  en  hitt  ^>otti  allvm  vm  fram  ]?at  sem 
vera  matti  oc  hovino  gegndi  at  Jpegar  er  ofri&rinw 
geck  af  hanom  hinn  mesti  at  hann  lagSi  Jpegar 

1  Hdskr.  har  favn.      2  Hdskr.  har  Jpeimi. 


og  oRostor1  millumm  Attila  kongs  og  Osantrix.2 
237*.  og  hafa  ymser  betur.    238a.  Nu  sennder  Attila 

1  B  bardage.     2  B  Ulf.  kongs  Wiltina  landz. 
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gioldin  oc  avarkostina  a  alt  folkit  er  i  var  landino. 
oc  harm  nabi  kyRrsætino  dro  harm  oc  eignir  ann- 
aRra  manna  vndir  sec  oc  frændr  sina  firir  \)Yi  at 
allir  varo  ]?eir  a  eina  boc  lærbir  til  frekvnnar.  var 
oc  ]pat  eitt  ro  hans  Jpegavrø  er  hann  var  i  hernabi  5 
or  landino  brottv  væntv  oc  allir  at  hann  scyldi 
noccot  sinni  sva  or  rikinv  fara  i  herforena  at  hann 
skyldi  aldrigi  aftr  coma.  fegnir  væri  fceir  allir  dvol- 
enni  en  allir  ottadvz  heimqvamvna  hans.  Osantrix 
konongr  hafbi  nv  iamnan  meb  ser  tva  risana.  vid-  10 
olf  mittvmstanga  oc  aventrob  brobor  hans.  En 
einn  risann  brobvr  |3eiRra  ]3ann  er  atgeiRr  het 
£ann  hafbi  hann  brot  sendan  firir  vinattv  sakar  til 
isvngs  konongs  i  bertanga  land.  En  isvngr  konongr 
setti  atgeir  risa  vib  landa  mæri  i  einn  mikinn  skog  15 
lannz  at  gæta  oc  ottabiz  isvngr  konongr  ecki  ^aban 
a  riki  sitt  sem  risinn  gætti. 

Atila  konongr  senbir  ^>i&ric  kononge  orb 
til  libs. 

2382  (135).  Vm  Atila  konong  er  nv  at  ræba  20 
hann  vildi  giarna  sættaz  vib  osantrix  konong  ef 
hann  rebi  oc  marga  menn  gerir  hann  afvnd  hans 
at  vita  af  hanom  hvart  hann  vill  sættaz  eba  eigi. 
en  hann  firir  qvebr  jpat.  Oc  |3a  er  konongr  verbr 
db289  I  viss  at  meb  engo  moti  vill  hann  sættaz  vib  hann  25 
£a  sendir  hann  bref  sin  oc  innsigli  til  Jpibrics  kon- 
ongs i  bærn  at  hann  scal  coma  til  hans  i  hvnaland 
ef  hann  vill  hanom  lib  veita  meb  alla  sina  hina 


kongur  ord  fidreki  af  Bern  ath  hann  skal1  koma  ef 
hann  vill  honuni  lid  veita  wid2  alla  sina  hina  bestu 


1  B  skule.     2  B  med. 
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beztv  drengi  firir  J^vi  at  hanrø  |  vill  nv  heria  i  vil-  U147 
cinaland.  a  hendr  osantrix  kononge.  Bi&r  nv  at 
harm  scal  eigi  Jpetta  vndir  havvS  leggiaz  inavSsyn 
hans  eftir  Jpvi  sem  hvaRr  Jpeiiira  hevir  a&rvm  vin- 
5  attv  heitib.  Oc  nv  vill  ]3i5ricr  konongr  fara  meSr 
pvi  at  hann  ser  at  vinr  hans  Jparf  HSveizlv  hans. 

]?i  brier  konongr  ri&r  vt  af  bern. 

2392.  Hann  ri&r  vt  af  bærn  me&  fim  hvndraS 
riddara  alla  yrit  reynda  at  ravstleic  oc  me&  hanom 

10  hans  kappar  allir  vm  fram.  Oc  ]pa  er  ]?eir  coma  i 
hvnaland  ]oa  verSr  atila  konongr  feginn  qvamv 
J^eiRra  oc  fagnar  peim  vel  oc  er  hann  nv  albvinn 
me&  hanom  at  ri&a  i  vilcina  land.  Nv  ri&a  J>eir 
me&  herinn  allan  ivilcinaland.  oc  er  J>eir  coma  par. 

15  ]?a  ræna  peir  menn  oc  marga  drepa  peir  oc  svmir 
flyia  vndan.  Nv  brenna  Jpeir  storar  borgir  oc  fagrar 
oc  morg  ]?orp  oc  stora  bæa  oc  taca  Jpeir  nv  mikit 
herfang  bæSi  menn  oc  gvll  oc  silfr. 


dreingi  og  vill  harm  nv  herria  j  Willtinus1  land.  Enn 
^idrek  vill  ei  vid  bila  er  hans  winur  [bidur  hann. 
239 a.  fer  nv2  aa  fund  Attila  kongs  med  vc  Riddara 
[wel  buna  og  wel3  reinda4  og  med  honum  hans  kappar. 

5  Enn  er  l>eir  finnast  werdur  Attila  kongur  feiginn  J)essu 
lidi  og  er  nv  [buinn  vid  sina  menn  fara  nv  til  J)ess  er5 
[>eir  koma  j  Willtina  lannd.  Enn  er  J)eir  koma  J)ar 
Jm  ræna  J)eir  ]3ar6  og  drepa  marga  menn,6  enn  sumer 
flyia.7  og  nv  |  brenna  |>eir  storar  [borger  og  bygder8  A124 

10  og  morg  J)orp  og  stora  bæi  ok  taka  fee  mikit.9 


1  B  Willtina.  [2  B  Jpikest  vid  {mrfa  hannz  geingiz,  og 
fer.  [3  B  og  fullmiøg.  4  sål.  B;  A  reyndra.  [6  B  albuinn 
med  sinn  her  og  fara  med  sinn  er(!)  allt  j?ar  til.  6  B  mgl. 
7  B  Ulf.  undann.  [8  B  l)igder  og  fagrar.  9  B  Ulf.  og  herfang 
myked  gull  og  silfur,  og  allzkonar  fe. 
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Orrosta  Osantrix  konongs  oc  Jpibrics 
konongs. 

2402  (136).  Konongrinw  osantrix  hevir  nv  sam- 
an  samnat  miklv  libi  vm  alt  sitt  riki  oc  er  nv  com- 
inrø  til  motz  vi&  J^a  oflyiandi  heRr.  oc  riSa  nv  saman  5 
oc  verbr  £ar  nv  mikil  orrosta  oc  nianwskæb.  Nv 
ribr  fram  hvgmanwlega  hærbrandr  merkis  ma&r 
Jpibrics  konongs  oc  hægr  atvær  hendr  bæbi  menn 
oc  hesta  oc  kastar  hverivm  davbvm  ovan  a  anrøan. 
En  eftir  hanom  ribr  sialfr  jDibricr  konongv  oc  hans  10 
kappar  oc  beriaz  af  miclv  drambi  oc  reyna  sver5 
sin  i  harbom  hialmvm  oc  stinnvm  skioldom  oc 
sterkvm  bryniom.  oc  engi  jpeiRra  felapa1  livizt 
vib  abrvm  at  dvga  oc  at  fylgia.  oc  engi  fylking 
stendr  vib  Jpeim  ]?ar  sem  |>eir  coma  at  farandL  15 

1  Hdskr.  har  fela. 


240 a.  fa1  hefuer  Osantrix  kongur  safnat  samann 
miklumm  her  vmm  allt  sitt  Riki  ok  er  nv  kominn  til 
mots  vid  J)a.2  ok  nv  er  peir  finnast  fylkia  huartueggiu3 
lidi  sinu  til  OROsto  [ridast  nv  ath  og  verdur  hin  hard- 
asta4  oRosta.  Nu  ridur  framm  hardligha  og  diarfliga  5 
Herbrandur  [wid  merki5  frdreks  kongs  og  hoggur  aa 
tuær  henndur6  sier  menn  og  hesta7  kastar  hveriumm 
aa  annann  ofuann  enn  ^idrek  kongur8  ridur  ]3ar  epter9 
og  berriast  med10  miklu  drambi11  og  einngi  bilar  [nv 
J)a12  x.  felagha  ødrumm  ad  fylgia  og  einginn  fylking  10 
stenndur  fyrer  J>eim  J)ar  sem  J)eir  rida,18  fella  J)eir 
menn  aa  baadar  henndur  sier  suo  langt  fraa  sier  sem 
sverd  J>eirra  taka. 

1  B  Nu.  2  B  Ulf.  med  mykinn  her.  3  B  hvørir.  [4  B 
og  rijda  saman  og  verdur  nu  nørd.  [5  B  merckiz  mad  ur. 
6  B  hlidar.  7  B  Ulf.  og.  8  B  sialfur.  9  B  Ulf  og  hannz 
kappar.  10  B  nu  af.  11  B  Ulf.  og  reina  sijn  sverd  i  hørdumm 
hialmumm,  stinnumm  skiølldumm  og  sterckumm  brynjum. 
i 12  B  jpeirra.     13  B  rijdast  ad. 
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j3eir  riba  imiSian  her  vilcina  manwa  oc  fella  menn 
abaSar  hendr  ser. 

Viddolfr  lystr  vi&ga  af  hesti. 

2412.  A  moti  £>eim  kæmr  vidolf  mittvm  stangan 
5  oc  lystr  me5  sirmi  iarnstong  til  vi5ga  ]pvi  at  harm 
var  JpeiRra  allra  framarst  oc  lystr  a  hialm  hans  sva 
at  Jpegar  fell  hann  til  iar&ar  af  hesti  sinvm.  oc  sva 
]3avt  at  hans  ]3vnvangvm  at  mioc  sva  vissi  hann 
ecki  til  sin.  En  ]3ar  var  nær  staddr  heimir  oc  fær 
10  j^egar  sver5  hans  mimvng  er  hann  var  fallhm.  oc 
leitar  jDegar  brot  me&.  Nv  ganga  vilcinamenn  fram 
ravstlega  oc  beriaz  jpeir  nv  snarplega  oc  ver&r  nv 
mikit  mannfall. 

Jpi&ricr  konongr  eggiar  menn  sina  til 
15  framgango. 

2422.    Pidricr  konongr  eggiar  nv  alla  |  sina  u  148 
menn  til  framgango  oc  segir  at  hann  vill  eigi  |  atMb290 
\)eir  beriz  af  scarti  sva  miclv  oc  mælir  nv  at  engi 
scal  livazt  viS  lengr  oc  bi5r  nv  at  Jpeir  lati  vilcina 
20  menn  sia  hvat  hans  kappar  mego.  oc  latvm  pa  sia 


Peir  rida  nu  j  midiumm  her  Villtinus  manna. 
241 a.  ok1  nu  kemur  j2  moti  {)eim  Risinn  Vidolfur 
Mittumstangan3  og  lystur  Vidga4  med  sinne  jarnstøng 
fyrer  J)ui  ath  |  hann  var  t>a  einna  framast5  suo  ath  B  70 
5  l>egar  fell  hann  af  sinumm  hesti  [j  svima  ok  nær  var6 
staddur  Heimir  føeirra  felaghi  og  fekk7  tekit  Mimvng.8 
Nu  drifua  Willtinus  menn  ath  og  werdur  nu  hord 
orrosta  og  mikit  mannfall.  242 a.  og  nu  eggiar  t^id- 
rek  sina  menn   fath  J)eir  gangi  vel  framm  og  J)eir 

1  B  mgl.  2  B  a.  8  B  Mittiztange.  4  B  til  Wirga.  6  B 
Premstur  og  listur  ;i  hannz  hialm.  [6  B  og  j  svima  tiljardar 
nid  ur.  |>ar  var  nær.  [7  B  Jætta  sinn,  og  fær.  8  B  Ulf.  sverd 
Wirga. 
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handaferbir  varar.  Nv  verba  peir  halvv  o&ari  en 
aSr  oc  stendr  nv  ecki  vi&r  peim.  Nv  ser  osantrix 
konongr  at  Jpar  er  enskis  at  biSa  nema  illz  eins 
oc  flyr  hanrø  nv  vndan  oc  allir  hans  menn  oc  hevir 
a8r  latit  fimhvndraS  riddara.  en  atila  konongr  jpriv  5 
hvndraS  riddara  oc  reer  hanw  nv  flottanrø. 

Nv  er  viSga  hertekinrø. 

243 2  (137).  I  £vi  bili  com  farandi  hertnib 
broSvr  svn  osantrix  konongs  me&  sina  fylking 
oc  sia  Jpeir  nv  hvar  viSga  ligr  oc  kenwa  jpegar  10 
vapn  hans  oc  sialvan  hanw  at  sion  oc  at  sogn.  oc 
taka  hanrø  oc  binda  oc  hava  meS  ser.  Nv  ser 
hertniS  at  engi  er  annaRr  til  en  vndan  at  halda. 
me&r  Ipvi  at  osantrix  konongr  frændi  hans  er  fly&r 
oc  allr  herrhm.  oc  flyr  nv  vndan  sem  allir  a5rir.  15 
nv  fara  vilcina  menn  osigr  i  ]3etta  sinwi.  oc  skiliaz 
nv  at  sva  bvnv.  oc  fara  hvarirtveggiv  nv  heim  til 


gannga  vel  framm.1  ok  nv  flyr  Osantrix  kongur  og 
alier  hans  menn  og  latid  hefuer  hann2  vc  Riddara  enn 
Attila  kongur  ccc.  243 a.  Ok  j  {mi  bili  kemur  til 
Hernit  brodur  son  Osantrix  kongs  med  sina  fylkinngh 
og  finnur  Vidga3  J>ar  sem  hann  laa  [kenner  hann  og  r> 
lætur  taka  hann4  og  binnda  og  hefuer5  brott  med  sier. 
enn  [J)a  fara6  allir  Willtinus7  menn  j  [J>enna  tima8 
vsigur  og  skiliast9  ath  suo  bunu.  [fara  nu10  huar- 
tueggiu  heim  til  sins  Rikiss.    Osantrix  kongur  lætur 


[l  B  alla,  og  eru  Jpeir  nu  myklu  odare  enn  adur,  og  må 
nu  einginn  vidstanda.  2  B  Ulf.  adur.  3  B  hann  Wirga.  [4  B  og 
kienner  vopn  hannz,  og  taka  {>eir  hann  sijdann.  5  B  færa. 
[6  B  £>o  fa.  7  B  Wiltijna.  [8  B  |>etta  sinn. '  9  B  {>eir  skiliast 
nu.    [10  B  og  fara. 
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sins  rikis.  Osantrix  konongr  lætr  coma  viSga 
idyflizv. 

heimferb  atila  konongs  oc  Jpibrics  konongs. 

2442  (138).    Atila  konongr  oc  ]3i5ricr  konongr 
5  riba  nv  heim  i  svsat  sem  havvS  sta&r  var  ]pa  atila 
konongs.  oc  dveliaz  ]?ar  vra  nott  en  vm  morgoninn 
eftir  ]pa  ribr  Jpibricr  konongr  sv5r  til  bernar.  Oc 
hevir  hann  latiS  .lx.  manna  vm  fram  vibga  en  si&r 
vildi  hann  missa  hans  eins  en  allra  ^eiRra  annaRra. 
10  Vildiver  gengr  firir  J^iSric  konong  oc  bi&r  hann 
leyva  ser1  eftir  at  dveliaz  noccora  stvnd.  Jpibricr 
konongr  spyRr  hann  hvi  ]?at  sætir.    En  vildiver 
segir  at  aldrigi  vill  hann  fyRr  heim  coma  til  bernar 
en  hann  veit  hvart  vi&ga  felagi  hans  er  lifs  eba 
15  andabr.   3?i5ric2  konongr  lo  var  hanom  Jpat  oc  er 
hann  nv  eptir  meS  atila  konongi.  en  |)i8ricr  kon- 
ongr ri&r  nv  heim  til  bernar. 

Atila  konongr  feRr  a  scog  a  dyra  vei&ar. 

2452  (139).    Fam  dagvm  sibaRr  feRr  atila  kon- 
20  ongr  i  einn  scog  er  heitir  lyravald  at  vei&a  dyr 

1  Hdskr.  mgl.  ser.     2  Sål.  hdskr. 


kasta  [Vidga  j  dimma  dyflizu.1  244 a.  fidrek  kongur 
hefuer  latid  lx.  manna  og  wmmframni  Vidga2  er  sidur 
villdi  hann  missa3  enn  hinna  allra  og  ridur  nu  heim 
til  Bernar  enn  Willifer  vill  ei  heim  fara  ath  suo  bunu 
5  og  er  hann4  med  Attila  kongi. 

245 a.  |  Nokkuru5  si^ar  fer  Attila  kongur  j6  skog  A125 
}>anii  er  [heiter  Lutunalld7  ath  weida  dyr8  og  med 


[*  B  Virga  j  dyblisu  j  Viltina  lande,  enn  Attila  kongur 
og  fidrek  skiliast  vid  Susa,  og.  2  B  Virga.  3  B  tilf.  hannz 
einz.  4  B  tilf.  eliter.  5  B  Cap.  LXXII.  Nockrumm  døgumm. 
0  B  a.     L7  B  hiet  Luraualld.     8  B  tilf.  og  fugla. 
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U149oc  fvgla  me&  havca  oc  hvnda  oc  meb  han- 1 -om 
vildiver.  oc  mart  aiwarra  manna  oc  riddara.  oc  er 
a  liSr  daginrø  ]3a  feRr  atila  konongr  heim  me5  sina 
men  ti.  Nv  er  vildiver  einn  eptir  orbinn  i  scoginviu 
me&  micla  ij.  vei&ihvnda  hann  finwr  einn  scogar  5 
biorn  pat  var  allra  dyra  mest.  nv  fær  hanw  )pami 
biorn  veiddan  oc  flær  af  hanom  belg  en  siSan  feRr 
hanw  heim  oc  for  leynilega  me&  scinwi  biarnarins. 
oc  hirSir  ]par  sem  hanw  veit  eiun  saman.  (140). 

Mb29l  I  i>at  er  eitt  sinrø  er  isvngr  havuSloddari  kæmr  til  10 
atila  konongs  svnnan  af  bern  fra  jDiSrics  konongs. 
hanw  hevir  gærvan  hanrø  a  niosn  at  vita  ef  vi&ga 
væri  lifs  firir  fcvi  at  hvervitna  megv  leikarar  fara 
ifri&i  millim  hof&ingia  Jpar  sem  eigi  comaz  aSrir 
menrø.  firir  mistrvna&ar  sakar.  Atila  konongv  15 
fagnar  hanom  vel  oc  fellr  hann  ]}ar  i  sib  meS 
a&rom  manwvm.  oc  skemtir  vm  Jpat  kveld  alt. 

Vildiver  talar  vi&  isvng  leikara. 
2462.    Vildiver  talar  vi5  isvng  leikara  oc  segir 
hanom  sina  ætlan  alla  at  hann  vill  aldrigi  fyRr  20 


honum  Willifer  [enn  er  alidur1  daghinn  fer  kongur 
heim  med  sina  menn.  Willifer  fer  enn2  med  ij  hunnda 
wmm  skoginn  og  finnur3  einn  biørn  ok  var  sa  allra 
dyra  mestur.  Ok  nu  fær  hann  J>ann  biørn  tekid4  og 
flær  af  honum5  belg  og  [sij)ann  fer  hann  heim  og  felur  5 
belginn  j  skogi  og  Jmrkar. 

Eitthvert  kuelld  kemur  til  Attila  kongs  Jsung 
hofud  loddari6  og  war  wel  vid  honum  tekit  og  skemter 
hann  mønnumm  wm7  l>at  kuelld.  246 a.  Willifer  kiemur 
aa  tal  vid  hann  og  sagde  honum  sina  ætlun  [huad  hann  10 

[l  B  og  er  aleid.  2  B  nu.  3  B  tilf.  hann.  4  B  drephm 
og  tekur  hann.  5  B  mgl.  [6  B  fer  heim  sijdann  og  fer 
leinelega  med  skinn  biarnarinz.  Eitt  sinn  kiemur  Attila 
kongs  hofudloddare  Isung.     7  B  vel. 
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coma  aftr  til  bernar  en  hanrø  hittir  viSga  anwat 
hvart  lifs  e&a  davban.  en  ec  vil  at  ]per  hattiS  sva 
me&  velvm  ySrvm  oc  bragSom  at  ec  coma  ihir5 
osantrix  konongs.  sva  at  engi  maSr  kendi  mie  ef 
5  ]3V  vilt  sva  sem  ec  vil.  Isvngr  lezc  |)ess  albvinw 
eigi  sehma  en  vm  morgoninw  eptir  oc  bi&r  hann 
sva  vi5  bvaz  oc  j}egar  er  dagr  kæmr  vm  morgon- 
inn  eptir.  J)a  gengr  vildiver  firir  atila  konong  oc 
segir  at  hanrø  vill  fara  litla  stvnd  i  ætthaga  sinn 

10  heim  i  amlvngaland1  oc  aptr  til  hans  siSan.  Atila 
konongv  bi&r  hann  ra&a  oc  spynr  ef  hann  vili 
hava  hans  riddara  me5  ser  oc  riSa  eigi  einn 
saman.  vildiver  segir  sva  at  isvngr  havvb  loddari 
feRr  me&  hanom  oc  eigi  vill  hann  fleiri  menn 

15  hava  firir  Jpvi  at  ivir  fri&ar  lond  er  at  fara  sitia  oc 
vinir  firir  oc  frændr  er  fram  kæmr.  konongrinn 
atila  gefr  fceini  orlof. 

Vm  vildiver  oc  isvng  leicara. 
2472  (141).  Ganga  |?eir  nv  vt  af  borginm2  svsat 
20  baSir  saman  oc  er  peir  ero  fra  comnir  abrvm 
mannvm  |>a  teer  vildiver  skinn  biarnarins  oc  lætr 

1  Sål.  rettet  i  hdskr.  af  skriveren  selv  for  opr.  bertanga- 
land.     2  Hdskr,  har  borgiim. 


berst  fyrer1  ath  hann  vill  ei  aptur  koma  [til  Bernar 
aadur2  hann  finnur  sinn  felagha  Vidgam3  annad  huort 
lifs  edur  daudann  enn  ek  wil  ath  [J)u  stodir  mik  wid4 
brøgdum  og  slægd5  ef  l>ier  vilied  sem  ek.  enn  Jsung 
5  [letst  J)essa6  albuinn.  247  a.  Enn7  ath  morni8  fara  ^eiu 
ij  j9  brolt  fraa  borginne.  Ok  er  J)eir  [koma  i  skoghinn10 
tekur  Villifer   [belginn  biarnarins11  og  fer  j  wtann 

[*  B  mgl  [2  B  firr  enn.  3  B  Wirga.  [4  B  |>ier  stidied 
mig  til  med.  5  B  slægleik.  [6  B  læst  t)ess.  7  B  og.  8  B  Ulf. 
dagz.  9  B  saman.  [10  B  eru  fra  komner  ødrumm  mønnum. 
I11  B  belg  biørnsinz. 
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isvng  sia  oc  spyRr  ef  pat  megi  Jpeim  noccot  til 
vela  ver5a.  Isvngr  leikari  hygr  at  skinrøinv  oc 
snyr  vm  oc  gefr  gavm  at  alla  vega  hversv  or&it  er. 
oc  segir  at  j3at  mæti  peim  at  li&i  verSa  ef  vel  vildi 
til  segiaz.  Nv  mælir  Isvngr  at  haim  fari  i  belgin-n  5 
oc  sva  gerir  haiw  at  hann  feRr  i  belginrø  ivir 
brynio  sina  vtan.  Oc  nv  teer  isvngr  ser  nal  oc 
U 150  prab  oc  savmar  sva  fast  at  hans  baki  oc  |  fotom 
me&  bragbom  oc  kvnnastv  fær  hann  sva  gort  at 
vikliver  syniz  sva  hverivm  manm  sem  hann  se  to 
eimi  biorn.  oc  sva  lætr  vildiver  sem  hann  se  biorn. 
Nv  leggr  isvngr  helsi  a  hals  hanom  oc  leiSir  hann 
eftir  ser.  Oc  fara  peir  nv  hvern  dag  fra  a&rom 
til  pess  er  peir  coma  i  vilcinaland.  Oc  nv  er  jpeir 
attv  scamt  til  borgar  osantrix  konongs  pa  mæta  15 
peir  manni.  oc  Isvngr  spynr  hann  ti&inda  oc  hvaur 
|)eirra  anwan.  Isvngr  spyRr  hvaSan  hann  hevir 
farit  en  hann  kvezc  farit  hava  or  borginni  fra 
Mb292  osantrix  konongs.  |  Isvngr  spyRr  ef  konongrenn  se 
heima  eba  hverso  fiolmennr  harm  er.  maSrinn  20 
segir  at  hann  er  vist  heima  oc  nv  er  fatt  manna 
me&  hanom  firir  pwi  at  hann  var  scammv  i  herfor 
sem  pv  mvnt  spvrt  hava  oc  ero  nv  flestir  hans 
riddarar  heiwfarnir  til  sinna  hibyla  peir  sem 
noccor  eigv  firir  pvi  at  costna&arsamt  er  at  sitia  25 

[wnim  brynniu1  og  tekur  Jsung2  naal  og  J)raad  og 
saumar3  ath  hondumm  hans  og  fotumm  og  [af  brogd- 
um  kænleiks  hans4  fær  hann  suo  gert  ath  Willifer  er 
sem5  biorn.  Nu  leggur6  hann  sa  haals  honum  helse  og 
leider  hann  med7  sier  [fara  nu8  J)ar  til  er  peir  koma  j  5 
Willtinaland  og9  wmm  sider10  til  hird  ar  Osantrix  kongs. 

[*  B  yfer  brynjuna.  2  B  hann  sier  nu.  3  B  Ulf.  sem 
fastast.  [4  B  med  brøgdumm  og  kunnleik.  5  B  Ulf  eirn. 
6  B  lætur.  7  B  eftter.  [8  B  og  fara  hvørn  dag  eftter  ann- 
?:in.     9  B  enn.     10  B  Ulf.  koma  jDeir. 
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langvm  i  kavpstab.  isvngr  spyRr  hversv  konongv- 
enn  lætr  ivir  sinvm  sigri  er  hanrø  feck  i  herforinwi. 
Irann  segir  at  fatt  hevir  konongrenn  sialfr  Jpar 
vm  en  aSrir  menn  segia  at  haim  hevir  £ar  meira 

5  latit  en  vnnit  firir  vtan  ^>at  at  hann  feck  einn 
kappa  af  ]3i5ric  af  bern.  oc  mvndi  hanw  eigi  ]?anw 
fengit  hava  ef  eigi  væri  hertniS  broSvr  svn  hans. 
isvngr  spyRr  nv  ef  hertnib  frændi  hans  se  heima  i 
borginm.  e5a  hvat  sa  kappi  heti  er  hertekinn  var. 

10  e&a  hvart  hanw  var  nv  lifs  eba  eigi.  hanw  segir  at 
hertnib  er  nv  eigi  heima.  hann  hevir  farit  til  kast- 
ala  sinrøa  oc  bva.  en  viSga  heitir  sa  ma&r  er  her- 
tekinn var.  oc  er  hann  i  myrkvastofo  oc  i  storom 
fiotrom  oc  ætla  ec  at  hann  bi&i  ]3ar  sins  enda  dags. 

15  me5  margvm  oc  miclvm  pinslvm.  Isvngr  segir  at 
pat  er  eptir  vanvm  at  hann  vil  i  varbveita  hanom 
fastlega  oc  segir  at  kononginvm  mvn  eigi  til 
snv&ar  at  hann  ver&i  lavss  oc  biSr  hann  vel  fara. 
oc  hvaRr  ^eiRra  annan  oc  skiliaz  nv. 

20  Isvngr  leikari  kæmr  til  osantrix  konøngs. 
2482  (142).    Pa  gengr  isvngr  til  borgarennar 

en  ]3vi  næst  inn  i  borgina  oc  firir  konong  sialvan. 

Oc  nv  er  j}ar  kæmr  hinn  agezti  havvb  loddari  ]pa 

er  hanom  jpar  vel  fagnat.  Nv  spyRr  osantrix  kon- 
25  ongr  hvat  pessi  hinn  frægi  leikari  kann  ]3ess  at 

leika  at  hann  er  agætri  en  aSrir  leikarar.  Isvngr 


248 a.  enn  er  J>ar  kom1  hinn  agiætasti  loddari  J)a2  er 
honum3  vel  fagnat.  Nu  spyr  Osantrigs  kongur  huad 
l>aa4  binn  frægi  [loddari  karm  leika  ]3via{  hann  er 
frægari  enn  annar  leikari.  J)a5  svarar  Jsung.  J)at  vænter 

1  B  kiemur  seigia  l>eir,  jpar  kiemur.  2  B  |)ar.  3  B  Ulf 
forkunarlega.  4  B  jpesse.  [5  B  leikare  kann  ad  leika,  |>ess 
ad  hann  sie  agiætare  enn  ådrer  leikarar.  Nu. 
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svarar  ]pat  væntir  mie  heRra  at  fatt  man  Jpat  leikit 
her  i  vilcina  landi  er  ec  man  eigi  kvnwa  betr  en 
tlestir  aSrir  ec  kanrø  qve&a.  ec  cann  sla  harpv  oc 
draga  fi51v  oc  gigiv  oc  allzkonar  strengleica. 

Isvngr  leicr  firir  Osantrix  konongi.  5 

2492.    Harpv  lætr  konongrnm  fa  hanom.  oc 
slær  hann  nv  harpvna  oc  mælir  sva  konongrimi 

U151  oc  hveRr  annaRra  at  aldrigi  |  heyrSv  ^eir  betr 
slegit  oc  sva  sem  hanw  slo  harpvna  ]?a  leicr  hans 
biorn  oc  hoppar  Jpar  eptir.  oc  nafn  hevir  isvngr  10 
gevit  birni  sinvm  oc  kallar  Iianw  vizleo.  oc  hveri- 
vm  manrøi  Jpyckir  vndr  oc  fvr&a  hversv  sa  biorn 
kann  vel  at  leika.  oc  kvrteislega  eSa  hversv  hann 
var  vanbr.    Oc  isvngr  skemtir  konongi  Jpat  kveld 

MbWvel  oc  kvrteislega  oc  hans  biorn  oc  sva  er  |  hann  15 
vanSr  at  engan  mann  vill  hann  lata  nær  ser  coma 
nema  isvng  einn.  oc  hvatvitna  vill  hann  riva  oc 
slita  annat  er  nær  hanom  kæmr. 


mik  ath  fått  mun1  J>at  leikit  j  Willtinus  lanndi  er  ek 
mun  ei2  leika  og  kann  ek  kueda  kuædi.  ek  kann  [leika 
hørpu  fidlu3  gigiu  og  allskonar  søngtol.  249 a.  Nu 
var  honum  feinginn  harpa  ok  [harm  liek  hana  suo  vel 
ath  t>at  mæler  huer  madur  ath  harm  hefur  betur  leikit  5 
eim  fyRr  heyrdi  eirmgi  madur.4  ok  iafntitt  [sem  harm 
leikur  hørpuna5  hoppar  J)ar  epter  hans  biørn  suo  ath 
J)at6  J>otti  hvorium  manni  mikil7  furda  hversu  [med 
mikilli   list   ath   biorninn    liek8  og  skemmter  harm 


1  B  mune.  2  B  Ulf.  kunna.  f3  B  slå  hørpu,  eg  kann 
sla  fidlu  og.  [4  B  slær  hann  og  J)ad  mæla  aller  ad  ei 
heirdu  fcelr  hørpu  betur  slegna.  [5  B  er  hann  slo  hørp- 
una, |)a  leikur  og.  6  B  mgl.  7  B  mest.  [8  B  biørnenn 
kunne. 
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Osantrix  konongr  beibizt  leics  af  birninvm. 

2502.  Konongvinn  mælti.  Jpessi  biorn  er  vel 
vanSr.  kann  harm  noccot  at  leika  fleira  en  nv  er 
sagt  oc  ver  havum  sett.  ]3a  svaraSi  isvngr.  sva  vi&a 

5  sem  ec  hevi  farit  vm  heiminw.  ]pa  fanw  ec  aldrigi 
meiri  gersimi  en  biorn  minw  er  oc  alla  leika  oc 
i&rottir  kann  hanw  sva  vel  at  svmir  einir  menw 
kvnwv  iamvel.  (143).  Nv  feRr  isvngr  at  sova  ]pa 
nott.  en  at  morni  anwan  dag  []pa  bi&r1  osantrix 

10  konongr  at  isvngr  scal  veita  hanom  noccora  skemtan 
af  birni  sinvm.  Isvngr  sagSi  at  varia  matti  hanw 
J)ess  synia  hanom  en  allilt  jDycki  mer  sagbi  hanw 
at  veita  ybr  leic  af  birni  minvm  ef  ]per  viliS  ofmioc 
freista  hans.  konongrinn  segir  at  hanw  vill  freista 

15  a  ^essa  leiS  fyrst  at  hanw  vill  lata  til  vei&i  hvnda 


[l  t>a  bi5r  står  gentaget  i  hdskr. 


kongi  ]  Jmt  kuelld.1  250 a.  ok  nv  |  mællti2  kongur 
J)esse  biorn  er  vel  [tambdur  edur  hvart3  kann  hann 
nokkud  fleira  ath  giera?  enn  J)at  sem  wier  siaam.4  ]3a 
suarar  Isungur.   suo  vida  sem  [ek  hefui5  farit  wmni 

5  heimirm  fann  ek  alldrei  slika6  hofud  gersimi  sem  J)enna 
biørn  [og  alla  leika7  karm  hann  sua  vel  ath  sumer  [einer 
menn  megu8  vid  hann  iafnast. 

[Ath  morni  annars  daghs9  bidur  kongur  Isung  ath 
hann  mim10  veita  honum  skemtan  af  birne  sinumm.  Is- 

10  ungur  svarar  warla  mffl  ek  J)ess  synnia  [ef  J)u  vill  J)ess 
ei  ofmiog11  freista.  nv  seiger  kongur.  ek  vil  fyrst  J)ess12 
freista  aa  J)a13  lund  ath  laata  taka14  mma  weidi  hunnda 


1  B  Ulf  allt  med  mykille  list  og  kurteise.  2  B  mæler. 
[3  B  vandur.  4  B  Ulf.  nu.  [5  B  vier  hofumm.  6  B  so  mykla. 
[7  B  a  alla  leika,  og  i  frotter.  [8  B  menn  meiga  ei.  [9  B  Enn 
ad  morne  annann  dag.  10  B  vilie.  [n  B  ])ier,  enn  jllt  |)ike 
mier  ad  veita  ef  \m  villl  so  miøg.  12  B  mgl.  13  B  |>essa. 
11  B  HL 
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sina  oc  vita  hversv  fræcn  biorniim  mvn  vera.  Jpa 
svaraSi  isvngr.  Illa  mælir  Jdv  til  mins  biarnar  kon- 
ongr  segir  harm.  firir  Jpvi  at  ef  ec  missi  biarnarins 
oc  læzc  harm  ]pa  vil  ec  Jpat  eigi  firir  alt  Jpat  gvll 
oc  silfr  er  j?v  att.  J}0  at  \)v  gevir  mer.  Oc  ef  sva  5 
ver&r  at  ]pv  tynir  hvndom  Jpinvm  firir  birni  minvrøi 
\)&  manntv  reiSr  ver5a  oc  drepa  biorn  mimi  oc 
menn  ^inir1  en  mer  j3yckir  mestar  vanir  at  biorn 
mhm  veri  sic  noccot  oc  geviz  eigi  Jpegar  vp  i  fyrstv. 
konongrinn  mælti.  Eigi  mattv  Jpess  synia  mer  til  10 
verS  ec  at  lata  hvndana  biarnarins.  en  heita  vil  ec 
per  £vi  at  engi  min-na  manna  ne  sialfr  ec  scal 
misjpyrma  birni  Jpinvm.  Nv  verSr  isvngr  ]3essa 
heitzi  er  konongrinn  ba&.  En  bæbi  ^ann  dag  oc 
hit  fyRra  qvældit  J3a  heyr^v  ]3eir  vm  rætt  at  viSga  15 
la  |)ar  i  myrkva  stofo  i  stercvm  beivm  oc  stinnvm 
hals  iarnvm. 


1  Hdsh\  har  minir. 


og  wita  [hversu  frækn1  biorninn  see.  Nu  svarar  Is- 
migur.  Illa  mælir  J>u  [nv  kongur2  er  Jm  villt  grand a 
birni numm.  firer  J)ui  ef  hann3  lætst  J)a  vil  ek  J)at  sidur 
enn  [allt  gull  Jmt4  er  Jm  ått.  Enn  ef  suo  er  ath  Jm 
[tyner  hunndumm  Junumm5  Jm  munntu  reidast.  og  5 
kann  vera  [ath  Jmi  reidist  og  J)iner  menn  og  wilie 
drepa  hann.  Nu  svarar  kongur,  ei  mattu  J)essa  synnia 
til  verdur  ek  ath  lata  hundana.  og  skal  ei  ath  helldur 
drepa  biorn.  ok  kongur  verdur  nu  raada  enn  heyra 
J)eir  baader  gietid  ath  i  J)eim  sama  stad  liggur  Vidga  10 
j  jarnum  j  dyflitzu. 


[*  B  hvad  hundfrækinn.  [2  B  herra.  3  B  biørnenn. 
[4  B  taka  allt  J)it,t  fie.  [5  B  lætur  hunda  jrijna  fyrer  bijrn- 
enumm. 
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|  Osantrix  gengr  til  leics  me&  hir5  sinni.  U152 
2512  (144).  En  vm  morgonnm  eptir  jpa  gengr 
konongvmn  vt  or  borginwi  oc  allir  hans  meim. 
peir  sem  til  varo  a  einn  fagran  voll.  oc  par  me& 
5  hanom  vidolf  mittvmstangan  i  stercvm  iarnvm. 
firir  \)Yi  at  hanrø  matti  aldrigin  lavss  ver&a  nema  i 
orrastvm.  En  ]pa  Jpotti  eigi  væra  hins  mesta  ofri&ar 
van.  aventrob  risi  broSir  hans  leibir  hanrø  oc  ero 
fceir  vapnlavsir  oc  sva  allir  konongs  menn  a&rir. 

lo  oc  nv  fara  Jsar  vt  or  borginrøi  conor  oc  karlar 
vngir  menn  oc  gamlir  oc  hvert  barn  er  i  var 
borginm  at  sia  jpanrø  leic  oc  skemtan  er  ]par  scyldi 
vera.   Oc  nv  spyRr  |  viSga  idyflizvna  at  isvngr  vinMb294 
hans  var  cominw  oc  grvnar  at  hann  mvn  vilia  leysa 

15  hann  vt  meS  noccorvm  bragSom  or  myrkva  stof- 
onni  meb  ra&om  ]3i(5rics  konongs  eba  annaRra  hans 
felaga. 

Vi&ga  brytr  af  ser  iarnin  oc  vm  liflat  Osan- 
trix konongs. 
20       2522.    Nu  brytr  vibga  af  ser  iarnin.    En  £eir 
leysa  at  birninvm  .lx.  storhvnda  oc  nv  lavpa  jDeir 


95.  C ap i tu le. 
251  a.    Nu  fer  kougur  vt  af  borginne  og  alier  hans 
menn  aa  eirn  fagrann  vøll  ok  J)ar  er  nv  med  kongi 
Widolfur  Mittumstangan  og  hans  broder  Aventrod.  ok 

r>  ut  fara  af  borginne  konur  og  kallar.  ok1  nv  spyr  Vidga2 
l>ar  sem  hann  er3  j  dyflitzu  ath  J>ar  er4  kominn  Isungur 
hans  win  og  grunar  ath5  hann  muni  [vilia  hann  finna 
og6  vtleysa  med  nokkurrum  brogdumm  [ok  mun  fidrek 
hafua  sendt  hann.7     252 a.  Nv  brytst  hann  wmm  og 

10  hrytur  af  sier  jarninn.    [Ok  j  audru  laghi  låta  tøeir 

[*  B  \)n  ad  |)u  og  jpijner  menn  drepa  biørnenn,  og  verdur 
so  ad  vera  sem  kongur  vill.  2  B  Virga.  3  B  Jiggur.  4  sål.  B; 
A  mgl.    6  B  ^at.    [6  B  sig  vilia.    [7  B  mgl. 
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allir  at  hanom  i  senw.  En  biornirm  toc  hinw  mesta 
hvnd  i  eftre  fætr  meb  sinvm  fyrrvm  fotom.  oc  drap 
]3ar  me&  a5ra  xij.  hvndana  j?a  er  baztir  varo.  Nv 
verSr  konongremt  rei&r  er  hvndar  hans  ero  drepnir. 
oc  leypr  at  birninvm  oc  brigbr  sverSi  oc  hægr  a  5 
ryggnm  ovan.  En  sverbit  beit  skinrat  en  i  bryni- 
vnra  nam  staSar  oc  gengr  i  brot  oc  vill  til  sinrøa 
manna.  En  vildiver  ^rifr  sverS  sitt  oc  brigSr  or 
hendi  isvngi  leikara  oc  leypr  eftir  kononginvm  oc 
hægr  af  hanom  havub.  leypr  si&an  at  aventroS  risa  10 
oc  veitir  hanom  bana.  En  ]}vi  næst  gengr  hanw  at 
vidolve  mittvmstangan  oc  veitir  hanom  bana.  oc 
lyer  nv  sva  osantrix  konongr  sinra  ævi  oc  me5 
hanom  tveir  risar  hans  Jpeir  er  hanrø  ]3ottiz  hava 
mildt  travst  af  meSan  ^eir  lifSv  allir  saman.  Oc  15 
nv  leypr  ser  hveRr  koramgs  manna,  er  firir  ero 
staddir  vapnlavsir.  oc  verSa  allir  rygvir  oc  felms 


hlaupa1  ath  birninum  lx  storhunnda  og  vpp2  tok  hann 
hinn  [stora  hunnd3  med  sinumm  fyrrumm4  fotumm  og 
drap  J)ar  med  adra  xij  J)a  er  bester  voru.  Nu  werdur 
kongur  reidur  miogh5  er  hans  hunndar  eru  drepner 
127  I  og  hleypur  ath  birninumm  og  bregdur  sverde  og  5 
hoggur  aa  hrigginn  biarnarins,  sverdit  beit  hvdina 
enn  stadar  nam  i  brynniunne.  Nu  tekur  Willifer  og 
rifur  af  sier  hvdina  og  bregdur  sverde6  enn  kongur 
hleypur  apttur  til  sinna  manna,  enn  Willifer  hleypur7 
epter  honum  med  brugdit  sverdit.  ok  hid  fyrsta  hogg  JO 
høggur  hann  til  Widolfs  Mittumstangan.8  suo  ath  af 
flaugh  høfudith.  ok  t>egar  i  stad  [hoggur  hann9  annat 
hogg    til  Aventrod10    og  veiter    honum    bana  saar. 


I1  B  Nu  leisa  [)eir.  2  B  hlaupa  ]?eir  ad  honumm,  og  nu. 
[3  B  bestå  hundenn.  4  B  fremre.  5  B  mgl.  6  B  Ulf.  sijnu. 
7  B  mgl.  8  B  mittistanga,  a  hannz  halz.  [9  B  mgl.  10  B  Ulf. 
broder  hannz. 
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fvllir  vi&  fall  konongsens  oc  ætla  allir  at  fiandinw 
sialfr  se  lavpirm  i  psam  biorn  firir  py  i  at  J^eim 
Jpotti  me&  ofmikilli  æ&i  vera  hans  athævi  oc  ver&r 
fceim  flestvm  fatt  firir. 

5     Nv  ræ&ir  vm1  vildiver  oc  |>a  alla  felaga. 
2532.    Vildiver  leypr  nv  vp  i  borgina  oc  kallar 
oc  spyRr  hvar  er  hans  hinn  go&i  vin  vi&ga.  En 
vi&ga  hevir  nv  brotit  dyflizvna  oc  lavpa  Jpeir  nv 
ba&ir  saman  vm  sta5inn  oc  drapv  |>ar  .xvi.  menn. 

10  Oc  nv  skortir  ]par  eigi  gob  vapn  oc  go8a  hesta  oc 
]?ar  kenmr  vi&ga  hest  shm  skeming  oc  oli  vapn 
sin  firir  vtan  sver&  sitt  mimvng  hann  fmnr  hann 
eigi  oc  Jpyckir  hanom  Jpat  all  illa.  Nv  |  rifr  vildiver  U  153 
af  ser  biarnarins  belg  oc  lætr  nv  sia  sic  hveRr  hann 

15  er  oc  sia  nv  borgarmenn  at  hanrø  er  ma5r  en  eigi 
troll  sem  fceir  hvg&v  oc  finna  Jpeir  nv  at  me& 
storom  svikvm  er  aftac  jpeiRra  hof&ingia  or&it.  oc 
ætlaz  nv  at  hefna  hans  oc  na  svmir  vapnvm. 

Vi&ga  er  nv  lavss. 
20       2542.    A  hesta  lavpa  Jpeir  nv  vi&ga  oc  vildiver 
oc  isvngr  leikari  me&r  \yeim  oc  vilia  nv  |>ar  enskis 
avarkostar  bi&a  lengr.  oc  Jpyckiazt  \)0  nv  vel  hava 

1  Hdskr.  mgl.  vm. 


253 a.  kallar  haatt  hvar  ertu  hinn1  godi  felaghi  Vidga2 
her  er3  nv  kominn  J>inn  [hinn  godi  felaghi4  Willifer 
og  vill  leysa  t>igh.  Nu  brytur  Widga2  vpp  stofnna  og* 
hleypur  vt  i  gi  egn  honum5  og  verdur  hvor  ødrumm 
3  ieiginn.  254 a.  ok  nv  [hlaupa  J>eir  til  hesta  og  hlaupa 
aa  hak  og  dråpu  J)o  marga  rnenn  er  wsapnlauser  woru 
{'vier  peirn  og  ridu  nv  brott  af  borginne. 

1  R  minn.     2  B  Wirga.     3  sål  B;  A  mgl.     [4  B  vin* 
B  |>fim. 
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arnat  sem  var.  oc  hava  a&r  tekit  gvll  oc  silfr  oc 
*):,go5ar  gersimar  slicar  |  sem  jDeir  mattv  meS  fara. 
oc  ri&a  nv  vt  af  borginm  oc  nv  ri&a  Jpeir  alt  vtan 
bygba  sem  Jpeir  mego  Jpvi  vi&  coma  Jpar  til  er  Jpeir 
coraå  i1  hvnaland  til  atila  konongs.  (145).  Konongr-  5 
inn  fagnar  vi&ga  all  vel  oc  Jpeim  felagvm  oc  lætr  sem 
hanu  havi  vibga  or  heliv  heimtan  oc  spyRr  hversv 
hann  varS  lavss  fra  osantrix  konongs.  en  vi&ga  segir 
kononge  altan  voxt  afer&  jDeinra  oc  dav&a  osantrix 
konongs.  £a  mælti  atila  konongr  vist  er  ]?at  satt  at  10 
]dv  ert  go&r  hof&ingi  ]3i8ricr  konongr  oc  mikill  reysti - 
ma&r  enda  hevir  $v  miclar  manngersimar  me&r  per. 
er  sva  vill  hveRr  felagi  legia  sitt  lif  viS  annars  Jpvrft. 
oc  viS  £ina  sæm&  oc  iam  vel  leysa  or  slicvm  sva 
vanda  sem  nv  vartv  go&r  vinr  i  stadr  oc  vist  er  15 
j3etta  me&  go&om  lvtvm  gialdandi.  sva  er  oc  af 
minwi  hendi  vel  Jpetta  verc  y&r  lavnandi.  firir  ]pvi 

1  Hclskr.  mgl.  i. 


FRå  Wirga  Welentssyne. 
fetta  er  nv  sagt  ath  J>eir  rida  nv  allt  vbygt  J)ar 
er  f>eir  megu  wid  koma  aa  Saxland  til  Attila.1  Enn 
Osantrigs  kongur  kienist2  vnj)ann  ath  sinne  og  mestur 
hluti  hans  lidz.  enn  £0  [vom  drepner  hans  menn  xij.  5 
Enn  J>etta  var  hid  fyrsta  frægdar  werk  Willifers3  sij)ann 
hann  kom  til  Bernar.  Attila  kongur  tekur  vid  feim 
hardia4  vel  og  verdur  nv  allfeginn  Vidga5  og  Jnkkist 

l1  B  ganga  joeir  umm  borg  og  Isung  |)eirra  fielage,  og 
drepa  allt  l>ad  er  fyrer  |)eim  verdur  kvikt,  bæde  hross  og 
menn,  og  ei  skorter  Wirga  joar  god  vopn  og  hesta,  og  rijda 
nu  ut  af  borginne,  og  med  Jpeim  Isung  l>eirra  fielage,  nu 
rijda  l>eir  jpar  til  er  obigt  er  allt  J3ad  er  jDeir  meiga,  joar  til 
er  jpeir  koma  j  Hunaland  til  Attila  kongs.  2  B  komst. 
[9  B  eru  xvj  menn  drepner,  enn  Willifer  hefur  eckert 
frægdarverk  unned  meira  firr  enn  joetla.  4  B  forkunar. 
8  B  Virga. 
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at  per  havet  mer  fri&  keypt  ef  ec  kanw  nv  sialfr 
til  at  gæta.  Nv  er  ]pat  satt  at  litit  lag&iz  firir  Jpec 
osantrix  konongv.  oc  vist  væri  £er  sæmilegra  at 
hava  tekit  sættir  oc  mvndi  ]per  engi  ovegr  e&a 
5  svivir&mg  at  occaRri  magsemS  vera  ef  hanw  vildi 
fri&giarnari  veri&  hava,  en  nv  ger&ir  ]pv  ocr  ba&om 
mikil  ohæg-|-endi.  oc  mikiim  sca&a  Jpinni  oro.  Oc  U 
væri  ]per  betra  oc  ba&vm  ocr  fyRr  sett  hava. 

Vi&ga  ri5r  heim  til  bernar. 

10  2552  (146).  Nv  teer  vi5ga  oc  vildiver  oc  isvngr 
orlof  af  atila  konemge  oc  ri&a  nv  sv&r  til  bernar 
heim  til  jpiSrics  konongs  oc  ]3ar  coma  peir.1  jM&rier 
konongv  var&  jpeim  storfeginw  oc  spyRr  j?a  ti&enda 
oc  |>eir  segia  oli  Jpav  sem  ^eir  vissv.  oc  alt  Jpat  er 

15  t>eim  hafSi  til  handa  borit  Nv  lætr  Jpi&ricr  kon- 
ongr  vel  ivir  ]3esso  allv  saman  oc  Jpackar  vildiver 
vel  sina  ferS  oc  ver&r  hanrø  nv  frægr  vi&a  vm  lond 
af  Jpeima  sigri.  vi&ga  er  nv  heima  oc  er  mioc  ogla&r. 
{n&ricr  konongr  spyRr  vi&ga  hvi  hanw  er  sva  okatr 

20  vi&ga  svara&i  oc  segir  at  han^  man  aldrigi  gla&r 


1  Hdskr.  mgl.  |>eir. 


hann  vr  heliu  hafva  heimtann.  255 a.  {>ar  dveliast 
})eir  [lånnga  hrid  og  rida  sijmnn  til  Bernar1  aa  funnd 
f*idreks  kongs  og  vard  {>ar  mikill  fagna2  funndur.  og 
em  J)eir  nv  heima  wmm  hrid.  Nu  spyr  Virga  ^idrek 
5  ef  hann  [mun  vita  hver  tekit  hefuer  hans  suerd3  Mim- 
ung?  J>ann  dagb  er  ek  var  handtekinn4  og  J)at  [harmar 
tnigh6  mest  er  ek  hefni  hann  laatid  og  alldrei  maa  ek 


I1  B  litla  bryd  sjjdann,  og  rijda.  2  B  faguadar.  [8  B 
veil  t>ann  nockurn  mann  |)ar  j  lande  edur  utanu  landz  er 
leked  mun  hafa.     4  B  tekinn.     [5  B  harma  eg. 
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verSa  fyRr  en  hanw  spyRr  noccot  til  sverSs  sips 
mimvngs.  Oc  ef  pami  mann  finn  ec  er  Jpat  sverS 
beRr  ]pa  verSvm  vi5  æ  noccot  vib  at  talaz  oc  at 
visv  verb  ec  at  lata  mitt  lif  eSa  hava  mimvng.  pa 
mæl  ti  ]pi5ricr  konongr.  eigi  scaltv  sva  mikit  vm  ^at  :> 
mæla  ec  man  segia  per  til  pes  manwz  er  sverSit 
hevir  j^at  er  her  inwan  hir&ar  jpat  hevir  heimir 
felagi  vaRr  hanw  toc  Jpegar  er  Jpv  vart  fallinw.  En 
nv  li&a  noccorir  sva  dagar  ]3a5an. 

Or&sendiwg  Ærminrics  kon^ongs  til  ^iSrics  10 
konongs  frænda  sins. 
2562  (147).    Ærminricr  konongr  sendir  sviman 
Mb296af  romaborg  menn  sina  til  |)iSrics  |  konongs  frænda 
sins  meS  Jpeim  orSsendingvm.  at  jriSricr  af  bærn 
scal  coma  meS  allan  sinrø  her  hinw  bezta  at  veita  15 
hanom  liS  i  eina  herfor  ahendr  iarli  peim  er  heitir 


gladur  wera  fyrr  enn  ek  spyr  nokkut  til  hans.  Ok  ef 
ek  hitti  J>ann  mann  er  betta1  sverd  ber  J>a  werdumm 
vid  ath  visu2  vid  ath  talast.3    Nu  svarar  f'idrek.  Ei 
A128  skalltu  suo  [margtt  vmm  J)etta  hafua  J)iiiat4  |  ek  man 

seigia  J)ier  til  pess5  manns   er   jsuerdit  hefuer6  her  5 
B  72  innan  [hirdar  enn  }3at  er7  |  Heimir  waaR  felaghi  og  tok 
haim8  J)egar  Jm  vart  fallinn. 

256 a.    [Epter  J>at9  komu  til  Bern  ar  [seimdimeim 
Erminreks  kongs  af  Roma  borg10  med  pa  ordsendingh 
ath  fidrek  skilldi11  koma  med   alla   sina  menn  ath12  10 
veita  honum  lid13  til  oRosto  Jmiat14  Erminrekur  kongur 
vill   fara   herfør   aa   henndur  jarli   J)eim15   er  heiter 

1  B  [md.  2  B  Ulf.  nockud.  3  B  Ulf.  og  verd  eg  ad  hafa 
Mi  mm  ung  edur  lijf  mitt  lata.  [4  B  myked  tala  umm  ^etta  mal. 
8  B  [>essa.  [6  B  sverd  ]?itt  hefur  og  er.  [7  B  borda  jmd  hefur. 
8  B  Ulf. "[må.  [9  B  Cap.  LXXIII.  fa  er  Virga  hafde  vj  daga 
heimann  verid,  j^a.  [10  B  utiender  menn  af  Bomaborg 
Ermenreks  kongs.  11  B  kongur  skule.  12  B  og.  13  B  menn. 
11  B  mgl.     15  B  einumm. 
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rimsteiim  sa  iaii  var  skatgildr  vndir  erminrik  kon- 
ong  oc  vill  nv  afrækiaz  at  gera  hanom  skatta  oc 
skil  en  harm  sitr  i  borg  jpeiRri  er  heitir  gerims- 
heimr.  en  ]?i5ricr  er  Jpess  albvinn.  Oc  nv  er  vi5ga 
5  heyrir  Jpessi  tiSendi  ^a  gengr  hann  til  heimis  oc 
bi5r  hanrø  fa  ser  sver5  sitt  mimvng.  heim-|-ir  sag&i  LT  lf 
sva  at  hann,  vill  lia  hanom  mimvng  i  ^essa  herfor 
ef  hann  vill  fa  hanom  er  hann  cæmr  aftr.  en  viSga 
segir  sva  vera  scvlv  sem  hann  vill  at  se. 

10  Nv  riSr  jpiSricr  vt  af  bærn. 

2572  (148).    Konongrinn  JpiSricr  ri&r  nv  vt  af 
bern  me&  fim  .c.  hermanna  alla  fvll  fræcna  oc  vm 
fram  alla  sina  kappa  er  kalla&i  sialfs  sins  iafningia 
riSr  nv  til  motz  vi5  frænda  sinn.  Ærminricr  konongv 
\7)  er  firir  me5  lx  hvndraS  manna  oc  gobra  riddara. 


Reimsteinn.1  hann  aa  J)a  borg  er  heiter  Gerings2  heini. 
en  n  fidrek  var  J>eirrar  farar  albninn.  [Vidga  geingur 
nv  til  Heimir(!)  og  bidur3  hann  faa  sier  sitt  sverd  Minn- 
nng.4  Nu  suarar  Heimir.  Ek  vil  J)ess  bidia  [yd ur  godur 
r>  dreingur5  ath  Jm  Jiåer  mier  j  J)essa  [ferd  Minnung.0 
enn  eg  fæ  J)ier  [hann  J)egar  vid  komunim  apttur.  Vidga 
jaatar  J>essu. 

Fra  Pidrek  kongi  er  hann  for  til  Erminreks.7 
257  a.  Nu  ridur  f^idrek  vt  af  Bern  [vid  D.  Riddara8 
10  til  mots  vid  sinn  frænda  Erminrek  kong.  [enn  hann 
var9  fyrer   med   [vj   Jmsunnd10  Riddara.     Nu  rida11 


1  B  Runsteirn.  2  B  Beringz.  [3  B  enn  er  Virga  heirer 
Ipesse  tijdinde,  jja  gieck  hann  til  Heimirz  og  bad.  4  B 
Mimmung.  [5  B  jpig  godur  vinur.  [6  B  herfør  Mi  mm  ung. 
|7  B  £>egar  [)n  kiemur  afttur,  enn  Virga  kvad  so  vera  skillde. 
|s  B  med  v^  manna,  og  kiemur.  [9  B  og  var  hann  l>;u\ 
I1"  B  lx.     11  B  ridu  |)eir  ij. 
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Nv  riSa  jpessir  .ij.  konongar  i  riki  iarlsens  meS 
allan  joenrøa  her  oc  brenna  hvar  sem  Jpeir  fara  oc 
drepa  margan  maim.  Nv  coma  peir  firir  borgina 
gerimsheim.  oc  brenwa  alla  byg5ina  inand  borgnrm. 
Oc  nv  reisa  J3eir  landtiold  sin  oc  herbvSir1  vtan  vm  5 
stabinn.  Erminricr  konongv  la  flrir  aSrv  borgar 
liSi  meS  her  sinw.  En  ]?i5ricr  konongv  la  me8  sina 
menrø  firir  aSro  portinv. 

Vi&ga  drepr  rimstein  jarl, 

2582.    Vm  ]pa  borg  lagv  Jpeir  .ij.  manaSr2  sva  10 
at  peir  fengv  ecki  at  vnwit.    (149).  En  ]?at  var  eitt 
kveld  er  rimsteinw  ri8r  vt  af  borginwi  a  niosn3 
meb  .vi.  riddara  oc  fenr  leynilega  at  skynia  vm  her 
ovina  sinwa  oc  hyggr  at  hvat  titt  er  hvart  peir  ero 

1  Hdskr.  har  herbvfti.      2  Hdskr.  har  man5r.      3  Hdskr. 
har  nios. 


kongar  [med  allann  Jjenna1  her  Jrnr  til  ath2  J)eir  koma 
!  j  Riki3  jarls  J>a  herria  J)eir  og  brenna  [allt  {>ar  er  J)eir 
fara4  og  drepa  [marga  menn.5  Nu  koma  J)eir  fyrer 
[borgina  Geringsheim  og6  hafua  nv  brennt  alla  bygd  j 
naand.7  ok  nv  slaa  J>eir  landtiolldumm  wmm  borgina.  5 
[Vid  annat  hlid  er  Erminrek  kongur.  enn  f>idrek  vid 
annad8.  258 a.  wmm  J)a  borg  liggia  J>eir  ij9  månadi 
og  faa  ekki  ath  gert. 

[Fra  Rimsteini  jarli  er  hann  reid  aa  niosn.10 
Path  var  eitt  kuelld  ath  [Rimsteinn  jarl11  ridur  ut  10 
af  borginne  aa  niosn  vid12  vj.  Riddara  og  ridur13  leyni- 
ligha  til14  Erminreks  kongs  og  hyggur  ath  [huad  titt  se15 

l1  B  vid  allann  sinn.  2  B  er.  [3  B  til  Runnsteinz.  [4  B 
allstadar.  [5  B  marga nn  mann.  [6  B  borg  Beringzheim,  og 
l^eir.  7  B  Ulf.  borginne.  [8  B  Ermenrek  kongur  med  lide 
sijnu  og  fidrek  fyrer  ødru  borgarhlide  med  sijna  filking. 
9  B  xij.  [10  B  mgl  ["  B  Runnsteirn.  12  B  med.  13  B  Ulf. 
nu.    14  B  Ulf.  hers.    [15  B  mgl 
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noccot  viSbvnir  eSa  ecki.  en  abr  hevir  hanw  lati& 
vapna  allan  sinrø  her  oc  lætr  standa  sinar  fylkingar 
vi&rbvnar  firir  irman  oli  port  oc  til  skipaSar  at 
beriaz  ef  Jpeir  væri  eigi  vi5  bvnir.   En       er  iarl- 

5  mn  vill  aptr  snva  til  borgarenwar  oc  hanw  er 
orbhm  viss  |)eiRra  ti5enda  er  haim  vil  di  oc  hann 
er  imillvm  komiim  borgariimar  oc  lantialdanna1 
]3a  ri&r  a  moti  hanom  sa  maSr  er  Jpi&ricr  konongr 
hafSi  gort  at  skynia  vorb  af  sinwi  hendi.  en  ]^at  var 

10  hinn  sterki  viSga.  Oc  \)eir  .vi.  ri&a  i  moti  hanorø 
einom  en  hanrø  peim  igegn  til  Jpess  er  ^eir  mætaz. 
Nv  megv  Jpeir  gærla  sia  at  haim  er  |>eiRra  fiaim- 
niaSr  oc  raSa  nv  til  hans  oc  legr  nv  hveRr  af  sinvm 
hesti.    ViSga  veRr  sec  væl  oc  drengilega  oc  nv 

15  hægr  hanw  af  allv  afli  til  iarlsins  sialfs  oc  klyfr 
hialm  hans  oc  havvb  oc  bvc  sva  at  ibelti  nam 

1  Sål  hdskr. 


bvart  J>ein  see  nokkud  vid  buner.  [hefuer  hann  laated 
ajmr  waapna  sinn  her.  hann  lætur  stannda  sitt  merki 
fyrer  vtann  og  innann  borgar  blid  og  hefuer  settar 
sinar  fylkingar  og  tilskipadar  so  sem  berriast  skal  ef 
5  J)eir  være  ei  vid  buner.1  Enn  er  jarl  [sneyri  aptur  og2 
er  viss  orJ)inn  J>eirra  tijnnda  er  hann  forvitnnadist  |  {)a  A129 
ridur  Vidga3  millumm  J)eirra  og  [borgarinnar.  hann4 
var  wardmadur  fidreks  [kongs.  Nu  ridur  Vidga  einn 
i  senn  mot  J)essumm  vj.5  forkunnar6  diarfligha  og  hverir 
10  ødrum  i  mot  [til  J)ess7  er  J>eir  finnast.  ok  rida  J>eir  aa 
ij  [hlidar  Vidga  og  hoggva8  til  hans  hveR  af  sinum  hesti. 
enn  hann  ver  sigh  nienniligha9  og  hoggur10  af  ollu  afli 
til  jarls  og  klyfur  hialm  hans  ok  hofud  [og  bvkinn 

[*  B  mgl.  [2  B  vill  aptur  snua  til  borgarinnar,  og  hann. 
3  B  eirn  madur.  [4  B  borgar,  sa.  [5  B  a  l>eirre  nottu,  jpad 
er  Wirga,  nu  rijdur  haun  eirn  mole  |>eim  iiij  monnum.  6  B 
Ulf.  vel  og.  |7  R  |>ar  til.  [*  B  hendur  Virga,  og  høggur. 
9  B  vel  og  dreingelega.     10  B  Ulf.  nu. 
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Ml)297sta5ar  oc  fellr  |  hann  dav&r  a  ior&.  hans  manwvm 
ver&r  datt  vi&  fall  iarlsens.  oc  ri&a  til  borgarenwar 
me&  Jpvnglegvm  ti&endom. 

Nv  ri&r  Vi&ga  heim  til  landtialda. 
2592  (150).    Nu  keyrir  vi&ga  hest  sinn  sporom  5 
Li  156  skemming  oc  ri&r  nv  |  til  felaga  sinrøa  oc  lætr  hest 
sinrø  bvrdia  fast  oc  ri&r  stollzlega  at  landtialdvni. 
Jpi&ricr  konongr  oc  allir  hans  menw  standa  uti  firir 
landtialdvni  oc  Jpyckiaz  nv  sia  at  vi&ga  mvn  vnwit 
hava  noccot  fræg&arverc.  heimir  mælti  stolziega  10 
ri&r  nv  vi&ga.  oc  kynlect  er  ef  hann  joyckiz  nv  eigi 
vnnit  hava  noccot  fræg&ar  verc  ]pat  er  hann  mvn 
nv  Jpyckiazc  meiri  ma&r  firir  ser  en  a&r.  Nv  fagna 
t>eir  vi&ga  vel  oc  spyria  han-n  ti&enda.  hanrø  segir 


brynniadann1  og  fell  iarl2  daudur  af  [srnumm  hesti.3 
259 a.  Nu  key  rer  Vidga4  sinn  hest5  sporumm  og  ridur 
brott  fraa  J)eim6  til  sinna  manna  og  ridur  nv  [allur 
stolltuligur7  par  til  ath8  hann  kern  ur  ath  lanndtiolldum 
[og  nu  J)ikkiast  alier  sia  ath  hann  mun  nokkut  rausnar  5 
verk  gert  hafua. 

Fra  Wirga. 
Nu  stenndur  vti  fyrer  lanndtiolldum  Pidrek  kongur 
af  Bern9  og  aller  hans  felaghar.  Nu  mællti  Heimir. 
Suo  ridur  Virga  nv  stolltzligha10  sem  hann  [mun  gert  10 
hafua11  {>at  verk  er  hans  ofmetnadur  [mun  nv12  vera 
meiri  enn  aadur.  Nu  [fagnar  fidrek  Vidga13  vel  er  J)eir 
hittast  og  [spyr  hversu  farist  hafvi.  Enn14  Wirga  svarar. 


t1  B  buk  og  briniu.  2  B  harm.  [3  B  hestenumm.  4  B 
Virga.  5  B  Ulf.  Skemming.  6  B  Ulf.  og  afttur.  [7  B  all- 
stolltzlega.  8  B  er.  [9  B  Pidr.  10  B  dreingelega.  [n  B  hafe 
giørt.  [12  B  mune.  [13  B  fagna  fceir  Wirga.  [u  B  spyria 
hvørsu  fared  hafe. 
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at  eigi  mvno  peir  jDvrfa  at  sitia  ]Dar  lengr  firir 
iarlsens  sakar  Jpvi  at  haim  er  nv  davbr  Jpeir  spvrbv 
hveRr  jpvi  hevir  valdit.  ViSga  svara&i.  sa  ec  Jparm 
manti  er  Jpat  gerbi  at  feldi  harm  davban  til  iarbar 

5  af  hesti  sinvm.  heimir  mælti.  eigi  ]3arftv  at  leyna 
]3vi  firir  oss  vitv  ver  at  \)V  hevir  ^>at  vrmit  enda 
mattv  oc  allitt  rosa  Jpvi  firir  ]?vi  at  litit  frembar 
verc  var  at  drepa  harm  firir  Jpvi  at  vel  matti  ]pat 
ein  cona  hava  gort  ef  hon  kyrmi  meb  vapnvm  at 

10  fara.  firir  pvi  at  harm  var  sva  gamall  at  haim  var 
einn  orvasi. 

her  skil  £a  a  vibga  oc  heimi. 

2602.   ]?a  er  vibga  heyrir  Jpetta  ]?a  verbr  harm  . 
akaflega  reibr  oc  leypr  at  heimi  oc  toc  vm  mebal- 
15  kaflarm  a  sverbi  sinv  mimvngi  er  haim  var  gyrbr 
meb   oc  nyckir  or  slibrvm.     En   naglring  teer 
hanw  oc  kastabi  firir  fætr  hanom  oc  bybr  hanom 


[mik  wænter  ath  ei  Jmrfum  vier1  ath  liggia  leingur 
[wmm  borg  l>essa  fyrer2  jarls  saker.  Nu  spyr  fidrek3 
hversu  barst  ath  Jmi.  edur  hverr  gerdi  l>at.  J>essi 
sami  madur  seiger  hann4  er  nv  stigur  [her  nidur5  af 

5  sinumm  hesti.  Nu  mællti  Heimer,  ei  J)arftu  ath  hrosa 
[J)ui  suo  miok.  J>etta  werk  maa  ei  suo  frægt  vera  fyrer6 
Jmi  ath  J)essi  jarl  var  sua  gamall  ath  vel  matti  ein7 
kona  hafua  hann  i  heliu  [ef  J)ess  kynni  hun  J>ørf.8 
260 a.  Nu  reidist  Vidga9  og  hleypur  ath  Heimir  og  tok 

10  wmm  medalkafla  sins  sverdz  Minnungs.10  og  hnykker 
vi*  slidrumm   enn  kastadi11  nidur  fyrer  fætur  honum 


l1  B  ^ad  vænt  eg  ad  vier  munumm  ei  Jmrfa.  [2  B  fyrer 
|?essare  borg  fyrer  |)essa.  3  B  Piettleifur  danske.  4  B  Wirga. 
[6  B  mgl.  [6  B  l)ier.  7  B  mgl.  [8  B  og  mun  |)etta  verk  ei  virdasl 
so  frægt  fyrer  i>ier.  9  B  Virga  iniøg.  10  B  Mimmungz  er  hann 
var  girtur  med.   11  B  kastar. 
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nv  til  einvigis.  en  heimir  lætr  sec  ecki  til  dvelia. 
Ny  leypr  ]}i5ricr  konongr  a  |  milli  oc  a&rir  felagar 
^eiRra  oc  vilia  J^eir  nv  vist  eigi  at  peir  beriz.  oc 
bi5ia  nv  at  vi&ga  lati  vera  kyrt.  en  hanw  teer  |3vi 
]3vnglega.  Oc  lezc  hitt  "ætla  firir  ser  at  mimvngr  ;> 
nivn  eigi  fyRr  isina  vmgerb  coma  en  hann  hevir 
gengit  a  milli  havvSs  oc  bves  heimis  oc  qvebr  Jjar 
yrit  til  saca  vera  a  milli  jpeiRra  oc  sagSi  at  hanw 
haf5i  oft  niz  a  hanom  oc  segir  at  eigi  mvn  varba 
hvart  j}eir  eigv  fyRr  vandræ&om  at  skipta  sin  a  10 
milli  eSa  si&aRr.  kve5r  t>at  mvnv  ver&a  abr  en  Ivki. 
Segir  at  eigi  var  ]3at  manwlega  gort  j}a  er  han?? 
kom  at  hanom  J>ar  sem  hann  la  i  valinom  fallinrø 
\)R  er  Jpeir  attv  orrostv  vib  osantrix  konong  i  vil- 
cina  landi.  oc  matti  vel  hava  hanow  borgit  ef  ham?  15 
vildi  sva  at  hanw  kæmi  eigi  a  ovina  sinna  vald  i  ^at 
sinni.  oc  fletti  haim  af  mer  vapn  min  sem  haim 
væri  minn  fiandmaSr  heldr  en  lagv  navtr. 

M!)298  I  Nv  sættaz  jDeir  Vi&ga  oc  heimir. 

U  157       26 1  2.    Nv  svarar  JpiSricr  kon-\-ongr  at  eigi  var  20 
]pat  vel  gort  oc  mælir  viS  heimi  at  hatrø  scal  eftir 


Naglhring  og  by  dur  Heimir1  til  vigs.  enn  Heimir  [kuedzt 
ekki2  dvelia. 

[Fra  Heime.3 
Nu  hleypur  f^drek  aa  mille  J>eirra  og  aller  J>eirra4 
felaghar  og  vilia  J)a  [fyrer  eingaim  mim5  lata  berriast. 
og  bidia  Vidga6  laata  vera  kyrt.  enn  Vidga7  svarar  Juii  r> 
A130  Jmnngligha  og  [letst  hitt  ætla8  ath  [Minmmgur  |  skilldi9 
B  73  ei  fyrr  koma  j  sina  vmmgierd  |  enu  haim  hefuer  midi- 
aim  haals  Heimirs  sunndur  snidit.     261 a.  ok  nv  bidia 


1  B  honum.  [2  B  kvad  sig  ei.  [3  B  mgl.  4  B  J>eir. 
[5  B  vijst,  ei.  6  B  nu  Virga  ad  hann  vilje.  7  B  Virga. 
[8  B  læst  hitt  vilja.     [9  B  Mimmungur  skule. 
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vikia  me&r  pvi  at  harm  hevir  at  gort.  Oc  ^ar 
kænir  at  heimir  vinnr  ei&  at  hanw  mælti  Jpetta 
firir  gamans  sakir  vib  felaga  sinn.  viSga  teer  vi5 
^essari  sætt  oc  mioc  trav&r  oc  Ivka  Jpeir  Jpenwa  veg 

5  siimi  deilv.  Nv  mælir  ]ri5ricr  konongr  vi&  vi&ga. 
vinr  go5r  segir  hann  ollir  pv  davSa  iarlsins.  ia 
heRra  segir  hann.  vist  reS  hann  a  mie  fyRri  oc 
hans  fim  riddarar  aSrir  oc  haf&i  hann  lægra  lvt  i 
ocrvm  skiptum  en  hinir  flySv  vndan.  konongrinn 

10  JpiSricr  svarabi.  vist  erttv  ravstr  drengr  oc  mikil 
scarvngr  haf  micla  $oc  fimr  oc  vara  vinattv.  (151). 
Oc  nv  er  morna  teer  jpa  lætr  Jpi&ricr  konongv  segia 
frænda  sinvm  erminric  kononge  fall  iarlsens.  Oc 
Jpegar  er  hann  verbr  sannfrobr  at  Jpvi  ]pa  lætr  hann 

ih  blasa  allvm  lvbrvm  sinvm  oc  vapna  alla  riddara 
sina  oc  siSan  veita  jDeir  at  gangv  at  borginni  me5 
valslængom  oc  meb  lasbogom  oc  skoteldi  oc  allz 
eonar  velvm.  Nv  sia  borgar  menn  engan  sinn  cost 


J>eir  [Heimir  ath1  hann  skuli  til  wægia  ath  {>eir  sættist. 
[koma  J>eiR  honum  til  Jiess  ath  harm2  vinnur  eid  Vidga3 
ath  hann  mællti  J)etta  [ei  til  svivirdingar  Vidga4  heil  dur 
fyrer  gamans  saker  [vid  felagha  sina  og5  luka  J)eir6 

5  sinu  wsætti.  Enn  er  [morna  tekur  J>a  sagde7  Ermin- 
rekur  kongur  ath  [jarl  var8  daudur  og  lætur  nv9  blatsa 
ollumm  lvdrumm.  ok  [er  ni  enn  voru  vopnader10  Jia  gera 
J>eir  mikla  athgøngu  til  borgarinnar  bædi  med  [wal- 
slonghum  og  hasbogumm  og  elldi.11  ok  nv  sia12  borgar 

JO  menu  [ei  annann  betra  sinn  kost  enn  leggia  aa  kongs 


l1  B  mgl.  [2  B  og  sijdann  koma  jpeiv  ])vi  fyrer  ad  Heimer. 
8  B  Virga.  [4  B  mal  ei  til  jmss  ad  hann  villde  giøra  svi- 
virding  Virga.  [6  B  lil  fielaga  sinna,  og  nu.  6  B  Ulf.  a 
|?ennann  veg.  [7  B  mornar  |>a  spir.  [8  B  jallenn  er.  9  B  mgl. 
i  B  nu  vopnast  alier  Jpeirra  riddarar.  [u  B  skotumm  og 
valsløngumm  og  med  ellde  ad  sækia  hana.    12  B  Ulf.  £>eir. 
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væima  en  a  hond  at  ganga  oc  leggia  sitt  mal  a 
konongs  vald  oc  geva  vp  borgena.  En  konongvenn 
gefr  peim  lifs  griS  oc  fear  sins.  en  haim  eignaz 
sialfr  staSinn.  oc  setr  £ar  ivir  hofSingia  ^altara  af 
vascanwsteini  frænda  smn.  Nv  riSa  |>eir  heim  kon-  5 
ongarnir  oc  gætir  nv  hvanr  sins  rikis  ærminricr 
konongv  i  romaborg  en  £i5ricr  konongv  ibærn  me5 
sina  kappa  oc  libr  nv  sva  vm  riS  noccora  at  Jtibricr 
konongv  er  heima  oc  sitr  vm  kyrt.  en  fcvi  a  hann 
sialdan  at  rosa  a  sinvm  aldri  J^otti  hanom  oc  Jpa  10 
at  eins  vel  e5a  hvgr  sinn  ror  er  hanw  skyldi  i  stor- 
ræSvm  lvt  eiga  i  orrastvm  e5a  i  einvigow.  peim  sem 
allan  aldr  mætti  vppi  vera. 

£i5ricr  konongv  hevir  bvit  til  veizlv 
micillar. 

[2752  (J70).1  I  fibricr  konongv  lætr  bva  til  15 
veizlv  mikillar  oc  agætrar  ser  til  tignar  oc  skemt- 
anar  allvm  sinvm  mannvm.  Oc  til  Jpessarar  veizlv 

1  Det  i  skarpe  klammer  satte  stykke  er  skrevet  af  anden 
hånd  og  udgør  de  sidste  8  linjer  af  nuværende  49.  blads  bag- 
side; tredje  skriver  har  overstreget  dette  og  det  oprindelige 
derpå  følgende  stykke,  de  22  første  linjer  på  nuværende  60. 
blads  forside,  og  ind  mellem  blad  49  og  blad  60  har  tredje 
skriver  skudt  10  blade  (kapp.  262* -294*);  på  indskuddets  7. 
blads  forside  har  tredje  skriver  afskrevet  de  af  ham  selv  over- 
stregede stykker  (kapp.  275*— 277*). 


dom  allt  sitt1  maal  og  gefua  vpp  borgina.  og  suo  gera 
l>eir.2  enn  kongur  lætiir  {>a  halida  lifui  [smu  og  fe,3 
enn  harm  eignast  sialfur  stadinn  og  [setur  {>ar4  ath 
høfj)ingia  Walltara  af  Waskasteini.5  nu  rida  J>eir  heim6 
Erminrekur  og  fcidrek. 

I1  B  øDgvann  sinn  kost  annann  lijkiegra,  enn  ad  leggia 
a  kongdom  allann  sinn  kost  og.  2  B  Ulf  sijdann.  [3  B  og  fie 
synu.  [4  B  lætur  J>ar  yfer.  5  B  Ulf.  greifa  yfer  borgena,  og. 
1  B  Ulf.  kongar. 
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bySr  hann  allvm  hinvm  rikastvm  maimvm  er  i 
hans  riki  ero  oc  margvm  vtlennzcvm  hofSingiom. 
heyrt  hevir  hann  sagvr  til  eins  konongs  at  sa  var 
goBr  drengr  oc  mikill  reysti  maBr  hann  heitir 

5     Irvngr  at  namni.  hann  ræBr  firir  niflvnga  landi. 

hans  cona  het  oda  hon  var  i  eins  ries  konongs  U 172 
dottir.  en  Jpessir  ver5a  atbvr&ir  eitt  sinni  meB 
kono  irvngs  konongs  ^a  er  hann  var  eigi  sialfr 
'  heima  i  borg  sinni  at  til  drotningarennar  kæmr 

10     einn  maBr  ]3a  er] 

|  fra  Sigmundi  konunge.  1**157* 
2623  (152).  Ein  konungr  Sigmundr  er  næfnSr 
er  reB  firi  Jpui  landi  er  heitir  tarlunga  land  fa&ir 
hans  het  sifian  konwngr  han  er  rikr  maBr  |  oc  U 158 
15  mikill  hof&ingi.  En  nu  er  hann  haf&i  tekit  riki 
æptir  fau&ur  sinn  sendir  han  vestr  i  hispana  til 
\yess  konongs  NiBungs  oc  hans  sonar  ortvangis.  ef 
ni&ungr  konwngr  vill  geva  honum  dottur  sina.  sisibe 
hon  var  allra  kuenna  friBuzt  oc  kurteisust1  at  ollum 


1  Hdskr.  har  kurt  eis  tust. 


[Fra  Sigurdi  Fafnisbana.1 
262 a.  Einn  kongur  het  Sigmundur  er  ried  fyrer 
landi  J)ui  er  heiter  Tarlungaland2  fader  hans  hiet  Sifian.3 
hann  er  rikur  kongur4  og  mikill  hofjungi.  Enn  er  hann 
5  hefuer  tekit  [fødurleifd  sina5  sennder  hann  menu6  westur 
j  Spania7  til  Nidungs  kongs  ogh  hans  sonar  Ortunagrs8 
ef  [hann  villdi9  gipta  honum  sina  dottur  Sisihe.  Hun 
var  allra  kuenna  fegurst10  og  kurteisust  ath  ollum  [J>eim 


[l  B  Cap.  LXXTV.  2  B  Jarlungaland.  3  B  Ulf.  kongur. 
4  B  mad  ur.  [5  B  rijke  eftter  fødur  sinn.  6  B  mgl.  7  B 
Hispaniam.  8  B  Ortuangz.  [9  B  Nidungur  kongur  vill. 
10  B  frijdust. 
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luturø  ]?ess  er  han  haf5i  spvrt.  Ni&ungr  kommgv 
oc  hans  son  taka  uel  vid  sendi  monnum  Sigmun&ar 
konungs  oc  veita  Jpeim  mikit  yvir  læti  oc  storar 
giafir  i  gulli  oc  gersimum  J3eim  er  fagetar  eru  i 
peiRå1  lanåL  En  ærendi  peins.  Sigmundar  kommgs  5 
[tekr  hann2  a  ^essa  lund  at  hann  lezt  æigi  vilia 
senda  sina  dottur  i  okunmgt  land  oc  me&  peim 
monimm  er  bæbi  erv  henrøi  bkxmnir  oc  oss.  En 
fra  konungi  ybrum  feR  mikit  orS  at  han  se  en 
mesti  agetis  ma5r.  oc  kom  Jpat  longu  abr  her  en  10 
per  komut.  Nu{  vilivm  ver  æigi  varna  at  gipta 
honum  uara  dottur.  er  per  havit  sealfir  hingat  sott 
æph'r  hænni  a  varn  fund.  oc  her  me5  sen  dir  nib- 
ungr  konungv  oc  hans  son  ortuangis.  ge^simlegar 
sendingar.  Sigmundi  komtngi  oc  fara  sendi  uienn  15 


1  Hdskr.  har  Joep.a.       [2  Hdskr.  mql.  tekr  hann. 


lutumni1  er  hann  hafdi  spurt.  Nidungur  kongur  og 
hans  son  taka  vid  senndimonnum2  Sigmundar  kongs 
forkunnar  vel  og  veita  J>eim3  mikit  yferlæti  og  storar 
giafuer.4  Enn  eyrendumm5  Sigmundar  kongs  tekur  hann 
aa  J)a6  lunnd  ath  hann  letst7  ei  vilia  sennda  sina  dottur  5 
j  [wkunnigt  lannd  wid8  J>eim  monnum  er  bædi  eru 
vkunner  henni  og9  oss.  enn  fra  kongi  ydrum  fer  [mikil 
frægd10  ath  hann  [see  mikill11  agiætiss  madur.12  Nu  [vil 
ek  honum  ei  fra  visa  ef  hann  kemur  sialfur  ath  sækia 
imna  dottur.  ok  her  epter  fara  senndimenn  heim  pg  jo 
sender  Nidungur  kongur  agiætar  giafuer  Sigmundi  kongi. 


I1  B  hlutumm  ]?ess.  2  B  sendemanne.  3  B  honum  og 
bannz  filgiurumm.  4  B  Ulf  i  gulle  og  gersemumm  ^)eim  er 
fasiedar  voru  j  J^eirra  lande.  5  B  Ulf.  |>eirra.  6  B  l>essa. 
7  B  læst.  [8  B  okunnug  lønd,  og  med.  9  B  Ulf.  so.  [10  B 
myked  ord.  [ll  B  er  hinn  meste.  12  B  Ulf.  og  kom  £at  løngu 
adur  hier  enn  j)ier  komud. 
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aptr  vid  sva  bvit.  oc  er  peir  koma  heim  sægia  \)eir 
Sigmundi  konungi  oli  sin  ærendi  hversv  mikillega 
Nibungr  konungr  hafbi  peim  vel  fagnat.  (153). 
Eigi  li&a  langar  stundir  he5an  ifra  abr  Sigmund r 

5  konungr  byr  ferb  sina.  oc  vill  riba  brott  af  sinu  riki 
i  spanland  æptir  Jpessu  ærendi.  oc  me5  ser  hævir 
hann  .cccc.  hundrot  riddara  oc  all  vel  bvna.  nv  feR 
hann  med  miklv  drambi  oc  hæverskv.  oc  æigi  letbV 
han  sinni  ferb  fyR.  en  hann  kemr  vestr  ispanlcmd 

lo  iriki  nibungs  konungs.  nu  spyR  nibungr  konungr 
til  ferba  Sigmwnbar  konungs  oc  lætr  honum  allt 
setia  torg.  oc  veizlur  par  sem  hann  feR1  til  |)ess  er 
peir  finnaz  sealføV.  nibungr  konungr  tekr  vid  Sig- 

1  Hdshr.  mgl.  feR. 


Enn1  er  J>eir  koma  |  heim  seigia  J>eir  Sigmundi  kongi 
oli  sijn  eyrendi  huersu  Nidunngur  kongur  [hafde  J)eim 
fagnad. 

96.  Capitule2 

5  Eigi  lida  laimgar  stunnder  Jmjmnn3  atdur  Sigmundur 
kongur  byr  sik  til  ferdar  og  vill  rida  vt  [i  Spania4  lannd 
epter  }>essu5  eyrendi  ok  hann  hefuer  med  sier  ccc  Ridd- 
ara allvel  bvna.  Nu  fer  hann  sinnar  ferdar  wid6  miklu 
drambi  og  hæversku  og  ei  lietter  hann  sinne  ferd  aadur7 

10  hann  kemur  j  Spania8  j  Riki  Nidungs  kongs. 

Nu  spyr  Nidungur  kongur  til  ferdar  Sigmundar 
kongs  og  lætur  honum9  setia  torg  og  veitslur  ]3ar10  sem 
hann  fer  til  J)ess  er  J)eir  linnast.11   Nidungur  kongur 

[*  B  vilium  vier  ei  honum m  varna  ad  giftta  vora  dottur 
er  jpier  hafed  sokt  a  vorn  fund  eftter  henne,  og  hier  røed 
sender  Nidungur  kongur  og  hans  son  Ortuang  gersemar  og 
sendingar  Sigmuude  konge  og  fara  sendemenn  afttur  vid  so 
bued,  og.  [2  B  fagnade  fceim  vel.  Cap.  XXV(!)  3  B  hiedann 
i  fra.  [4  B  af  sijnu  rijke  i  Hispania.  5  B  J^esse.  6  B  med. 
7  15  firr  enn.  8  B  Hispania  lannd.  9  B  Ulf.  allstadar.  10  B 
hvar.    11  B  Ulf.  sialfer. 
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munåi  konungi  vegsamlega.  oc  gerir  micklar  veizlur 
me&  allz  konar  tign  oc  vir&ing.  nv  sægir  Sigmwwdr 
konungr  sin  ærendi.  at  hanrø  vill  bi&ia  dottvr  ni&- 
vngs  konungs  sem  a&r  var  rætt  oc  sagt  at  ni&vngr 
konungr  hefSi  peim  malum  vel  tekit.  Nv  svarar 
159  ni&vngr  |  konungr  at  £at  skal  vera  æptir  |>vi  sem 
t>eir  hof&v  fyR  mællt  vid  sendi  menn.  oc  mattv  nv 
£etta  ra&  vel  o&laz  er  pv  ert  sealfr  komin.  oc  a&r 
peir  lyci  sinra  ræ&v  festi  niSvngr  konungr  Sig- 
munåi  konungi  dottur  sina. 

bru&  laup  Sigmwrødar  konungs. 
2633  (154).    Nv  er  at  brv&kavpi  fengit  me&  mikl- 
vm  kostna&i.  er  ni&vngr  konungr  gefr  dottvr  sinm 
oc  magi  storar  borgir  oc  sterka  kastala.  oc  nalega 
halft  sitt  riki.    En  £at  sem  æptir  er  gefr  han  ort- 


tekur  vid  Sigmundi  kongi  [all  hæverskligha1  og  gerir 
mikla  veitslu  med  allskonar  tign  og  vir^ing.  Nu  seiger 
Sigmundur  kongur  sin  eyrenndi  ath  hann  vill  bidia 
dottur  Nidunngs  kongs  sem  aajmr  [hefuer  honum  sagt 
verid.2  Nu  svarar  Nidunngur  [.Jmt  skal3  wera  epter  t>vii 
sem  fyrr  sogdum  wier  senndimonnum  og  monntu4  nv 
J)etta  Ræd  vel  audlast  er  J>u  ert  sialfur  epter  kominn. 
og  atøur  £eir  luki5  sinne  rædu  festi  Nidungur  kongur 
Sigmundi  kongi  sina  dottur. 

263 a.  |  6  Nu  er  ath  brullaupi7  feingit  med  mikl- 
umm  kostnadi  er8  Nidungur  kongur  gefur  dottur  sina 
Sigmundi  kongi  og  J)ar  med  [mikit  fe  og  margskonar 
gersimar  og  i  hennar  heimanfylgiu  gefur  hann9  naligha 
halft  sitt  Riki.  en  tøat  er  epter  er  gefur  hann  Ortuagi10 

[l  B  vegsamlega.  [2  B  er  sagt  ad  kongur  hafe  |>vi  male 
vel  teked  og  vænlega.  [3  B  kongur  ad  |>ad  skule.  4  B 
mattu.  5  B  lietta  edur  luka.  6  B  Cap.  LXXVI.  7  B  brud- 
kaupe.  8  B  og.  [9  B  margar  storborger  og  kastala  fagra, 
og.     [10  B  hvad  eftter  er  midlar  hann  Ortuange. 
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vangres  syni  sinvm.  oc  gefr  honum  konungs  nafn 
fim*  |  pYi  at  ni5vwgr  konungr  var  Jpa  ærvasi  at  Mb3  i 
all&ri.  jpessi  veizla  en  mikla  var  me&  allz  konar 
fagna&i  oc  tign.  hvarttvæGia  af  tiZfongum  JpeiRar 

5  veizlv  bæbe  i  bor5  bvwaSe  oc  sva  hallar  bvnaSren. 
oc  samsæti  vid  ena  stærstu  hof&ingia  jpa  er  varv  i 
ollv  hispania  \anå\.  oc  i  allzconar  skemtan  leikvm 
oc  songvm.  oc  storum  fegiofvm  oc  isva  micklv  feol- 
menrn  ati  æinwi  veizlv  haf5i  æigi  meiri  ravsn  verit 

io  gor  of  allt  ispanialand.  en  er  Jpessi  veizla  hafbe 
staSit  .v.  daga.  ri&r  Sigmtm5r  konungr  brott  med 
sina  riddara  oc  med  honum  hans  kona  sissibe.  Nv 
feR  hsmn  med  mikilli  vegsemS  ]par  til  er  han  kemr 
heim  isitt  riki. 

15  vm  herfor  Signmtidar  konungs. 

2643  (155).    Nv  er  han  hævir  heima  veret  .vij. 
daga  koma  Jpar  .ij.  sendi  menn.  drasolfs  konungs 

sinumm  syni  og  [J>ar  med1  kongs  nafn  fyrer  |mi  ath 
Nidungur  kongur  [er  J>a  gamall.2  J)essi  veitsla3  var 
med  allskonar  prydi  og4  samsæti  hinna  bestu  hof  J)ingia 
er  voru  j  ollu  Spania5  lanndi  og6  allskonar  skemtanar 
:>  leikumm  og  saungum  og  fee  giøfumm.  ok  i  suo  miklu 
fiolmenni  ath  ei  hefuer7  verit  j  einni  veitslu  meiri  rausn 
giør8  vmm  allt  Hispania  land.  Enn  er  }>essi  veitsla  hafdi 
stadit  v  dagha  ridur  Sigmundur  kongur  vid9  sina  Riddara 
[heim  med  sina  konu10  Sisibe.  [Nu  fer  hann  med  mykille 
10  vegsemd,  J>ar  til  er  hann  kiemur  heim  j  sitt  Rijke.11 

264 a.  |  [Nu  er  Sigmundur  kongur  hefuer  heima  a  Æ 
setid  nokkura  stunnd  koma12  senndimenn  Draasolfs  kongs 

l1  B  giel'ur  honum.  [2  B  var  ]?a  ørvasa  ad  alldre.  3  B  Ulf. 
hin  mykla.  4  B  Ulf.  tign  hvørtveggia  af  øllumtn  tilfongumm 
er  [ni  veislu  ma  pryda,  j  bordbunade  og  hallarbunade  og  j. 
5  B  Hispania.  6  B  j.  7  B  hafde.  8  B  mgl  9  B  a  burt  med. 
| 10  B  og  med  hønum  hannz  kona.  [n  sål.  B;  A  wid  mikilli 
vegsemd  heim  i  i  sitt  Riki  og  situr  nv  vmm  kyrt.  [12  B  Cap. 
LXXYrIf.  En  nu  er  hann  hefur  heima  verid  vij  daga  koma  Jpar  .ij. 
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oc  ganga  iirir  Sigmww5  oc  syna  honum  bref  oc 
innzigli.  oc  sægia  honvm  sin  ærendi.  nv  mæla  peir 
sendi  menn  drasolf  [konungr  oc  pin  systir  senda1 
per  kvæ&iv  oc  Jpat  me5  at  harm  hævir  nv  bvit 
allan  sinn  hær.  meS  ollvm  sinum  hertogvm  oc  5 
greifvm.  oc  skal  nu  fara  i  Pvlinalawd2  herfor,  oc 
sendir  nu  ybr  or&  med  sonvm  iartegnum  at  joer 
komit  honvw  lib  at  veita  meS  ollvm  ydrvmd  monn- 
vm.  oc  sem  flesta  mægi  joer  fa.  Nv  svarar  Sig- 
mundr  konungr  }pa  er  æigi  illa  til  fallit  ef  minn  1 
I  magr  oc  min  systir  Jpikciaz  joyrva  mins  fvlltings 
oc  at  ec  veita  jpeim  li5  oc  mitt  travst  oc  sva  skal 
oc  vera.  oc  en  sama  dag  let  han  gem  bref  oc  in- 


l1  Hdskr.  har  konungs.  Jpin  systir  sendi.  2  Hdskr.  har 
jjvlinaland.      3  Hdskr.  har  sinvm. 


[med  brefumm.  ok  nu  mælltu1  senndemenn  Draasolfur 
kongur  og  J)in  syster  Signy2  sennda  pier  kuediu  og 
}>ad  med  ath  Draasolfur2  kongur  hefuer  buid  her  sinn 
wid3  ollumm  smumm  hertughum  og  greifumm  og  Ridd- 
orumm  ok  [skal  nu4  fara  austur  j  Pulina5  land  herfør6  r> 
og  sender  nv  ydur  ord  med  sonnum  jarteignum  ath 
[pu  korner  og  veiter  honum  lid  med  alla  ydra  menn 
sem  flesta  megu  pier1  faa.  Nu  suarar  kongur,  put  er 
ei8  illa  fallit  [po  ath9  minn  maagur  og  min  syster 
Jnkkiast10  mins  fulltingis11  Jmrfa  og12  ek  veita  {>eim13  10 
mitt  traust  og  suo  skal14  wera.  ok  hinn  sama  dag 
lætur   [Sigmundur  kongur  bref  gera  med  jnsigli  til 

l1  B  og  ganga  fyrer  Sigmund  kong  og  syna  honum  bref 
og  jnnsigli  og  seigia  honum  sijn  erinde.  Nu  mæla  fesser. 
2  B  mgl.  3  B  med.  [4  B  skulu.  5  B  Polima.  6  B  herfarer. 
[7  B  t>ier  komed  honum  lid  at  veita  med  øllum  ydar  monn- 
um  og  sem  flestumm  er  pier  meiged.  8  B  mgl.  [9  B  ef. 
10  B  joikest.    11  B  Ulf.  vid.    12  B  ad.    13  B  tilf.  ei.    14  B  Ulf.  og. 
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zigli  til  sina  rikis  manna  sva  vitt  sem  hans  riki  er. 
oc  sva  by&r  hann  at  a  Jpeim  .iiij.  nottvm  skal  til 
hans  koma  hveR  sa  madr  er  honvm  vill  li&  veita 
sa  er  kynni  skilldi  at  halida  oc  hæst  at  riSa  oc 

5  ]?ori  at  beriazt.  oc  sva  heiman  at  bvaz  at  han  mvni 
æigi  a  enum  næstum  .xij.  manodum  heim  koma. 
Nv  er  pessi  herr  er  allr  saman  cominn  j3a  Jpæysir 
han  heren  vt  af  sinv  riki.  (156).  A5r  Signwmdr 
konungr  fari  heiman  kallar  han  til  sin  sina  ra5- 

10  giafa  hartuin  oc  herman  peir  ero  greifar  isvava  oc 
mikhV  hofSingiar.  oc  manwa  fri5astir  oc  mikklir 
kappar.  oc  nv  setr  hanw  ^essa  .ij.  cappa  at  gæta 
konu  sinnar  oc  rikis  oc  allz  sins  varnabar  firir  pvi 
at  han  trvir  |)eim  all  vel.  oc  ])at  hævir  oppt  at 


sinna1  manna  sno  vidt  sem  [hans  land2  er  og  suo 
bydur  hann  ath3  aa  peim  vj4  nattnmm  skal5  til  hans 
koma  hver  madur  sa  er  honnm  vill  lid  veita  [og  er 
kmmi  skilldi6  halida  og  hest7  rida  og  pori  ath  berriast 

5  [suo  ath8  hann  muni  ei  aptur  koma  aa,  peim  xij  man- 
ndum.  [Nu  er9  pessi  her  er  samann  kominn10  Revser 
kongur11  herinn  vt  af  sinu  Riki  til  mots  vid  maagh  sinn. 

12Adur  Sigmundur  kongur  ridur  heimann  kallar 
hann  til  sin13  aaadgiafa  sina  .[  og  baader  mikler  liøf  J>- 

10  ingiar  annar  hiet  Artus  enn  annar  Hermann  og  woru 
greifar  j  Svava14  manna  frijdaster  og  miklir  kappar. 
pessa15  hofpingia  setur  hann  til16  ath  giæta  sins  Rikiss17 
og  alls  sins  warnadar,  pviat  hann  truer  peim  allvel 


l1  B  kongur  samansafna  sijnu  folke  og  giører  bref  til 
sinna  rijkiz.  [2  B  pad.  3  B  mgl  4  B  41".  r'  B  skule. 
[°  B  sa  er  kinne  skillde  ad.  7  B  heste  ad.  [8  B  og  so  heim- 
ann  buast  sem.  [9  B  al  lur.  10  B  Ulf.  og  nu.  11  B  hann. 
12  B  Cap.  LXXVIII.  13  B  Ulf.  uiddara  og.  ["  B  Artum  og 
Hermann,  |>eir  eru  greifar  i  Svafa,  og  hader  mykler  hofd- 
ingiar  og.  15  B  Ulf.  2.  10  B  nu  eftter.  17  B  Ulf.  og  sinnar 
drottningar. 
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boritz  at  sa  madr  er  vel  twir  æbrvm  manni  at  sa 
\ erfar  svikinn  af  f  eim.  oc  vt  ri&a  peiv  .ij.  hofSingiar 
med  konwwgi.  oc  sægir  harm  feim  marga  lvti  hve 
peiv  skvlv  haga  mæban  han  er  i  brottu.  qc  vm  allt 
annat  frawim  bybr  han  feim  at  gera  sva  alla  luti  5 
sem  sisibe  vill.  oc  f  vi  heita  feir  at  sva  skal  vera. 
Oc  nv  er  jpeir  hittaz  magr  Sigmundar  konungs  oc 
hann  oc  hævir  drasoll  æigi  minwa  li&  en  .xxx. 
Mb3 101  hvnbraba  riddara  |  oc  allz  æigi  minna  liS  en  .lxx. 

hvndraSa  riddara.    En  Sigmundr  konungr  hafbe  10 
æigi  minwa  K5  en  magr  hans  fa  er  peir  hittvz 
oc  fara  f  eir  nv  me5  allan  sinn  hær.  oc  heria  nu  i 
pvlina  land  oc  vinrøa  far  morg  storvirki. 


[enn  fat  hefer  opt  henndt  ath  f  eim  er  hann  truer  wel 
ath  hann  verdur  af  f  eim  svikinn. 

Ut1  rida  fesser  ij  hoff  ingiar  med  kongi  og  seiger 
han  112  marga  luti  hversu  feir  skulu  breita3  mefann 
hann  er  j  brottu.  ok  [vmm  allt4  framm  bydur  hann  5 
f  eim  mest  [ath  gera  suo  allt  sem  hans  frv  Sisibe5  vill. 
og  J)vi  heita  feir  ath  suo  skal6  vera.  ok  nv7  rida  feir 
aptur  enn  kongur  ferr  leid  sina. 

8Nu  er  feir  hittast  maagar  Sigmundur  kongur  og 
Draasolfur  kongur  fa  hefuer  Draasolfur  kongur  [iij  fus-  10 
und9  Riddara  og  ei  minna  lid  alls  enn  [vij  fusunder10 
B75  enn  Sigmundur  kongur  hefuer  [og  ei  minna11  her  |  er 
A133  feir  hittast.  ok  |  nu  fara  feir  vid12  allann  fennann13 
her  og  heria14*  i  Pulina  lanndi  og  vinna  far  morgh 
[stor  werk.  15 


t1  B  og  nu.  2  B  Ulf.  feim.  3  B  haga.  [4  B  yfer  allt 
annad.  [5  B  umm,  ad  so  giøre  feir  hvørn  hlut  sem  f eirra 
fru.  6  B  skule.  7  B  sijdami.  8  B  Cap.  LXXIX.  [9  B  xxx  c. 
[10  B  lxx  c.  mannz.  [n  B  ei  minna  lid  og.  12  B  bader 
med.     13  B  sinn.     14  B  heim  nu. 

19 
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Vm  Greiuana  oc  vm  Sisibe  drottnirøg. 

2653  (157).  Nv  er  sva  hava  lengi  j^essir  greivar 
ra&it  riki  ]pa  er  £at  æiim  hvern  dag  at  artvin  gengr 
til  sinwar  fru  sisibe.  oc  mælir  til  henar  Riki  jpetta 

5  oc  allar  gersimar  oc  y&ur  varSveizla  er  nu  i  minni 
gezlu  oc  mun  ek  Jper  sægia  hvat  ec  hævi  nu  firir 
ætlat  at  ek  hævi  ætlat  pie  mer  til  unnostu  oc 
æignar  konu.  oc  jpar  meS  ætla  ek  ockr  Jpetta  riki 
er  nu  hævi  ek  vift  tekit.  Oc  er  o  vist  at  Sig-|-mtm&r  u 

10  konungr  komi  aptr  or  Jpessi  herfor.  En  pott  hann 
komi  aptr  Jpa  skal  hanw  ]?at  æigi  fa  aptr  af  mer 
oc  baSum  ockr  ef  j?v  villt  sem  ek.  Oc  ec  em  æigi 
veRi  riddari  en  SignrnnSr  konungr  e5a  nockvru 
betri.  Nu  svarar  sisibe  æigi  skalltv  slikra  or&a  vid 

15  mik  leita.  ek  vil  bi5a  mins  hærra  SigmwwSar  kon- 


97.  Capitule. 
265 a.  Enn1  er  fesser  Greifar  hafa  ei  leingi  raadit 
"  rikinu,  J)a  er  J)ath  einhuern  dagh  ath  Artus2  geingur 
til  sinnar  frv8  Sisibe  og  mællti  til  hennar  Riki  ]3etta 
5  [og  ydar  lidveitslu  og  allar  gersimar  Sigmundz  kongs 
hefuer  ek  j  minne  geimslu4  og  mun  ek  seigia  ydur5 
huad  ek  fyrerætlast.6  ek  ætla  J>igh  mier  til  vnnåstu  og 
eignar  konu.  J)ar  med  ætla  ek  okkur  allt  J)etta  Riki  er 
[vid  hofumm  vidtekit7  og  er  vvist  ath8  Sigmundur 
10  kongur   [komi  apttur  vr  J)essari  ferd,9  J)a  skal  hann 
[alldrei  aptur  faa  Rikit10  af  mier  og  baadumm  okkur  ef 
J)u  vill  sem  ek  og  er  ek  ei  verre  Riddari  enn  Sig- 
mundur kongur  edur  nokkuru11  betri.  Nu  suarar  Sisibe. 
ei  skalltu  slikra12  orda  vid  mik  leita  J)viat13  ek  vil  bida 


[*  B  stérvirke.  Cap.  LXXX.  Nv.  2  B  Artum.  3  B  frur. 
|4  B  er  j  ydar  vardveislu,  og  allar  gersemar  Sigmund  ar 
kongs.  5  B  l)ier  nu.  6  B  hefe  fyrer  ætlad  ad  vera  skule,  ad. 
|7  P>  nu  hefe  eg  medteked.  8  B  hvørt.  [9  B  kiemur  afttur. 
[l0  B  ei  fa.    11  B  helldur.    12  B  fcvilykra.    13  B  mgl 
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ungs.  oc  ængi  mann  fyR  taka  en  harm  kemr  heim. 
En  Jpottv  havir  Jpetta  mællt  £a  ma  ek  Jpessv  vel 
læyna  Jdo  at  snmi.  En  ef  optam  mælir  ]dv  jDetta  ]pa 
man  ec  er  minn  herra  kemr  heim  sægia  honum 
hvat  ]?v  villt.  oc  mantu  £a  vera  skiot  hæng8r.  Nv  5 
mælir  hanrø  ]pv  frv  æigi  mattu  sva  mæla  sem  nu 
mælir  ]pv  firir  ]?vi  at  jpat  mantu  spurt  hava  at  a 
minu  landi  em  ek  æigi  orikari  en  Sigimmdr  korø- 
angr  a  sino  landi.  nv  svarar  hon  jDottu  ser  sua 
rikr  at  j?v  r&bir  .i.  mestum  lut  veralldarenar.  ]pa.  10 
en  Sigmundr1  konungr  Jpionostu  ma5r.  £a  vil  ec 
hann  hava  en  æigi  pie.  oc  æigré  skalltv  æinv 
or&i  lengr  vm  j3etta  tala.  ef  j?v  villt  hallda  pinu  livi. 
nu  gengr  artuin  abrot.  oc  hætta  £av  sinu  tale. 
(158).  Nv  sægir  Artuin  sinum  felaga  allt  hversv  15 

1  Hdskr.  har  Sigvr5r. 


urins  herra  Sigmundz  kongs  og  eingann  mann1  fyR 
taka  enn  hann  kiemur  heim.  enn  J)ottu  hafer  J>etta 
mællt  J)a  maa  ek  J>essu  leyna  ath  sinne.  enn  ef  optar 
mælir  J>u  slikt2  mun  ek  seigia  J>a  er  minn  herra  kiemur 
heim  huad  Jm  villt  og  munntu  J)a  verda  skiott  heingdur.  5 
ft>a  svarar  Artus3  Jm  fru  ei  mattu  suo  [til  ordz  taka.4 
J)v  munnt  J)at  spurt  hafua  ath  aa  minu  landi  er  egh  ei 
vrikari  madur5  enn  Sigmundur  kongur  aa  sinu  lanndi. 
Nu  [mællti  Sisibe6  J)ottu  siert  suo  rikur  ath  J)u  [raader 
mestumm7  lut  weralldarinnar  enn  Sigmundur  kongur  se  10 
Jrinn  [Jrionustu  madur8  J)a  vil  ek  hann  eiga9  enn  ei  J)igh, 
ok  ei  skalltu  einu10  ordi  leingur  med11  J)etta  tala.12  ef 
t>u  villt  hallda  {nnu  lifi.  Nu  geingur  hann13  i  brott  og 
hætta  l>au   føessu  tali.14    Nu  seiger  [Artus  allt  J)etta 

1  B  mgl.  2  B  Jsessumm  ordumm,  |)a.  [3  B  Nu  mæler 
hann.  [4  B  taka  til  l>ijns  målz  sem  Jdu  mæler,  fyrer  t>vi  ad. 
5  B  mgl.  [6  B  seiger  hun.  [7  B  rieder  eirn  mestann;  A  Ulf. 
hier  vt.  [8  B  {)ienare.  9  B  hafa.  10  sål  B;  A  neinu.  11  B 
iimni.     12  A  Ulf.  enn.     13  B  Artum.     [u  B  so  talinu. 
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farit  hafbe  meS  Jpeim  drottningu  oc  honum.  oc 
spyR  hann  ra5s  hversu  hann  skal  sinu  male  fratwm 
koma.  Nv  suarar  hermann.  go&i  felagi  letia  vil  ec 
Jpic  "pessa  sem  ek  ma  at  æigi  gerir  pv  jpetta.  En 

5  hvart  er  pv  villt  ]3etta  eSa  anrøat.  ]pa  verb  ec  at 
veita  per  slikt  sem  ec  ma  ira&vm  eba  o&ru.  Nv 
svarar  artuin  æcki  er  Jpvi  at  læyna  at  sva  mikill 
hvgr  er  mer  a  |)essu  at  framni  ver5r  koma  at  visv 
f)at  sem  ec  vil  æ5a  ælligar  læt  ec  mitt  lif  eSa  at 

10  j?ri5ia  kosti  ma  hon  æigi  lifa.  Nv  svarar  herman. 
ef  f}v  villt  mikit  kapp  a  leGia  Jpetfci  mal.  |>a  ma 
|3etta  ænn  sva  fara  sem  vi5  vilivm  baSir.  Nu  er 
li&nar  ero  fra  Jpessv  nockorar  stundir.  \)&  gengr 
hermann  til  mals  vid  sina  frv  oc  tekr  hon  vel  vid 

15  honum.  oc  talaz  Jpau  vid  marga  Ivti.    En  of  sibir 


maal1  sinumm  felagha  Hermann  og  spyr  hann  maals2 
huersu  hann  skal8  sinu  maali  franim  koma.  Nu  svarar 
Hermann,  Godi  felaghi  [sagdi  hann4  letia  vil  ek  ])ik 
Jjessa5  sem  ek  kann  ath  Jm  gerir  ei6  J)etta.  enn  huart 

5  er  J)u  gerir7  J>etta  edur  annat  {>a  verd  ek  veita  J)ier 
slikt8  egh  maa  j  Raadumm  edur  ødru.  Nu  svarar  Artus.9 
Ekki  er  J>ui  ath  |  leyna  ath  suo  mikit  er  mier10  vmm  A134 
J>etta  maal  ath  framm  verdur  ath  koma  ath  visu  J>at  er 
ek  vil  ella  verdur  egh  ath  låta  mitt  Hf.11    Nu  suarar 

10  Hermann  ef  J)u  vill  suo  mikit  kapp  leggia  »  l>etta 
maal  J>a  maa  J>etta  [suo  vel12  fara  sem  vid  wiliumm.13 
Ok14   er   lidnar   eru   fra    [nokkurrar  stunnder15 
geingur  Hermann   [eitthuert  sinn  til  maals  vid  sina 
frv16  og  talast  J)au  vid  marga  luti.  enn  vmm  sipev 


f1  B  Artum  allt  hid  sanna  fra  Jpeirra  ordumm.  2  B  radz. 
3  B  skule.  [4  B  mgl.  5  B  mgl.  6  sål  B;  A  mgl.  7  B  villt. 
8  B  Ulf.  er.  9  B  Artuin.  10  B  Ulf.  i  hug.  11  B  Ulf.  edur  ad 
}>ridia  koste  ma  hun  eij  lifa.  [12  B  efne.  13  B  Ulf.  bader. 
14  B  Nu.  [15  B  |)essu  nockrer  tijmar  joa.  [16  B  annad  sinn 
I  il  sinnar  frur,  og  tekur  hun  vel  vid  honum. 
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Mb3 102  maelti  herman  |  jpetta  sama  mal  sem  honum  hafdi 
vmbodit  artuin.  En  bon  svarar  me&  sama  hætti  oc 
reiSiz  nu  meoc  Nv  gengr  herman  abrot  vid  sva 
bvit  oc  sægir  nu  felaga  sinum  Jpat  er  hava 
talat.  Nu  liSr  |>a&an  ifra  stvnd  hver  af  annam,  oc  5 
leitar  Artuin  optlega  |)essa  mala  vid  sina  frv.  oc 
kann  aldrigi  fa  ]?at  er  han  bei&iz.  Nv  er  Signrøndr 
U 162  konungr  oc  hans  magr  dras-|-ollf  heria  vi5a  um 
pulina  land  oc  gera  mildn  ska&a  Jpeim  er  firir  ero. 
bæ5i  i  mandrapvm  oc  land  av5n  oc  ranum.  oc  10 
optlega  beriaz  peir  vid  lanz  menn  oc  fa  stvnduw 
sigr.  En  stvndvm  osigr.  en  er  Jpeir  snva  aptr  heim 
j}a  hava  fceir  latit  meoc  mart  sina  maima.  oc  koma 
\)0  heilir  aptr. 


mællte  Hermann  J)at  sama  sem  hafer1  bodit  Artus.2 
enn  hun  svarar  med  sama  hætti  og  reiddist  J)a  miogh. 
Nu  geingur  Hermann  j  brott3  og  sagde  felaga  smumm 
})at  sem  J>au  hofdu4  mællt  [og  aull  hennar  snør.5  lidur 
nv  hejmnn6  huer  stunnd  af  annare  og  leitar  [Artus  5 
optliga  slikra  mfflla  vid  fruna7  og  kann  alldrei  J)at  faa 
er  hann  beidist  [af  hinne  hæversku  frv  Sisibe. 

98.  Capitule. 
Nu  er  fra  })ui  ath  seigia  er8  Sigmundur  kongur 
og  hans  maagur  Draasolfur  heria  vida  wmm  Pulina9  10 
land  og  gera  mikinn  skada  J)eim  er  fyrer  eru  bæj)i  [i 
manndrape10  og  land  audn11  og  optliga  berriast  J)eir 
vid  lanndzmenn  og  [hafa  ymser  betur.12  Enn  er  J>eir 
snua  heim  apttur  hafa  j^eir  laatid13  margt  sinna  manna 
og  koma  J)o  apttur  heiler  [til  sinna  manna.  15 


1  B  honum  hafde.  2  B  Artum.  3  B  Ulf.  vid  so  bued. 
4  B  hafa.  [5  B  mgl.  6  B  Ulf.  i  fra.  [7  B  Arium  miøg  opt- 
lega |)vilijkra  måla  vid  sijna  fru.  [8  B  Enn.  9  B  Polenia. 
[M  sål.  B;  A  manndrapunn.  11  B  Ulf.  og  ranumm.  [12  B  fa 
stund umm  sigur,  enn  stundumrn  osigur.     13  B  Ulf.  miøg. 
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lat  sisibe  drottningar. 

2663  (159).  Nv  er  Signmwdr  konungr  komin  i 
sit  rici  vttan  vert.  oc  £at  spyria  nu  hans  lanåz 
gæzlv  menn.  Artuin  oc  hermann  oc  nv  gera  fceir 

5  sitt  raS.  |>a  mællti  artuin  vid  felaga  sinn.  ]pat 
ventir  mik  at1  Sigmtmdr  konungr  kemr2  heim  at 
sisibe  drottning  skal3  sægia  honum  allar  varar 
ræSvr  sva  ]3vnglega  oc  vsæmilega  sem  hon  hæWr 
iafnan  suarab  varvm  ærendum.  oc  konungr  man 

10  oss  geva  mikklar  sakar  iirir  ef  hann  veit  et  sanwa. 
Nu  ver&v  vid  æigi  seinni4  j  ockrvw  rabum.  oc  man 
nu  oc  ]3ess  vid  Jpurva  ef  ly5a  sftal.  oc  a5r  peir 
skiliaz.  ]pa  sætia  peir  allt  sitt  rab  hversv  fara  sfcal. 
Nv  ganga  \yeir  a  fund  drottningar  oc  sægia  hænwi 


1  Sål.  hdskr.  2  Hdskr.  mgl.  kemr.  3  Hdskr.  har  sakl. 
4  Hdskr.  har  senni. 


266 a.    Ok1  er  Sigmundur  kongur  [kiemur  heim  i 
sitt  Riki  spyria  t>at2  |  hans  landgiætslu  menn  Artus8  B 
og  Hermann  og  nv  gera  J)eir  sin4  Raad  Artus3  mællti 
vid  Hermann.   J)at  vænter  migh  er  Sigmundur  kongur 

5  kemur  heim  ath  drottning  seigi5  honum  allar  vorar 
rædur  suo  Jnmgligha  [sem  hun  hefer  tekit  vom  maale6 
og  kongur  mun  giefa  oss  storar7  saker  aa8  ef  hann  [veit 
hid9  sanna.  Nu  werdum  vid  [ei  seinni  j  okkrum  raad- 
umm10  mun  nv  og  J)essn  Jmrfua  [ef  hlyda  skal.12  og 

10  aadur  J>eir  skiliast  setia  |)eir  allt  sitt  Raad  hversu  fara 
skal.13 

Nu  gånnga  J)eir  aa  funnd  drottningar  og  seigia 


[»  B  Cap.  LXXXI.  Nv.  [2  B  er  komenn  j  sitt  rijke 
utanvert,  og  spyria  nu.  3  B  Artum.  4  B  sitt.  5  B  Sissebe 
skal  seigia.  [6  B  og  osæmelega  er  hun  hefur  jafnann  svarad 
vorumm  erendumm.  7  B  myklar.  8  B  mgl.  [9  B  er  ei 
leindur  hinu.  [10  B  ad  giora  ockar  Rad.  11  B  Ulf  vid.  [M  B 
mgl.    u  B  skule. 
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alla  sina  ætlan.  at  nv  vilia  peir  fara  a  konungs 
fund.  oc  spyria  hvat  er  tit  vm  han.  En  hon  let 
ser  £at  vel  lika.  oc  biSr  ]pa  fara  sem  skiotast.  oc 
nv  gera  \)eir  sua.  En  er  peir  koma  afvnd  Sig- 
mtmSar  konungs  jpa  fagnar  hann  peim  vel  nu  stefna  5 
peir  honum  a  æinmæli.  en  er  peir  .iij.  erv  stacldir 
saman.  £a  mællti  artuin.  Go&i  hæRa  ek  hævi  at 
sægia  per  ill  ti&ændi  oc  erv  po  sænn.  en  jDess  bi& 
ek  pie  at  æigi  kvnir  pv  mik  pott  ec  sægia  per  firir 
pvi  at  ec  fæ  æigi  læynt  jpic  er  pv  hævir  pinn  varn-  10 
a&  allan  mer  ihond  sellt.  oc  ocr  felogum.  at  Jpægar 
pv  vartt  heiman  farin.  ps.  toc  kona  pin  sisibe  illt 
ra&  upp  oc  usæmilekt.  hon  toc  .i.  præl  pin  er  var 
fagr  at  aliti.  oc  leGr  hia  ser.  En  er  vit  felagar 
villdum  p&i  banwa  henrøi  ]pa  het  hon  ocr  pyi  at  hon  15 


alla  sina1  ætlan  ath  nv  vilia  peir  rida  aa  kongs  funnd 
A  135  og  spyria  huad  tidt  [se  vm  hans  farar2  |  hun  lætur  sier 
Jmt  wel  hugna  og  bidur  p&  fara  sem  skiotast  ok  nv 
gera  peir  suo.  [Enn  er8  peir  koma  at  [kongs  funnd4 
fagnar  hann  peim  waal.  Nu  stefna  peir  honum  aa  ein-  5 
mæli.  [ok  er  peir  koma  j  einn  stad5  pa  mællti  [Artus 
gode  herra,6  ek  kann  seigia  p\ev  ill  tij>indi  og7  po  sønn 
[og  bidur  ek  ath  pier  kunnit  mik  ei  J)ott  ek  seigi  ydur8 
pv'mt  ek  fæ  ei  leynt  føar  sem  pier  hafued  mier  allann 
yduarn  varnad9  j  henndur  selldt  og  okkur  felaughum  10 
Q>eghar  pier  vorut  heimann  farnir10  tok  Sisibe  [kona 
ydar11  jllt  Raad  og  vsæmilight.  hun  tok  eirn  præl  J)ann 
er  fagur  var12  alitumm  og  leggur  j  hia  sier.  enn  er13 
vid  felaghar  villdum  henni  t>at  banna  pa  hiet  hun  ath 

1  B  mgl.  [2  B  er  umm  hann,  enn.  [3  B  mgl.  [4  B  funnd 
Sigmundar  kongs  ps..  [5  B  enn  er  Jpeir  iij  eru  stadder  sam- 
ann. [6  B  Artum.  7  B  enn  eru.  [8  B  enn  pess  vil  eg  pig 
hidia,  ad  eij  kunner  l>u  mig  umm  po  eg  seige  pier,  fyrer. 
[9  B  J3ig,  er  j3u  hefur  phm  varnad  allann  mier.  [10  B  og 
l)egar  er  p\\  varst  heimann  farinn,  p&.  [u  B  drottning  j)ijn. 
12  B  Ulf.  ad.     13  sål  B;  A  yngl 
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skylldi  ocr  rægia  firir  per  er  py  kæmir  aptr.  oc  pv 
myndir  ocr  lata  drepa  ef  hon  villSi.  oc  sa  en  sami 
jDræll  hævir  sibarø  sovit  hia  henni  hveria  nott  i 
hamnar  faSmi.  oc  nu  er  hon  sealf  vlett.  oc  æigi 

5  Jpor&vm  vid  herra  at  py  skyllSir  sva  heim  koma  attu 
vissir  ]3etta  æigi  aSr.  Nv  svarar  konungr  at  visv 
mægi  pit  pat  vita  ef  pit  levgit  æinu  orbi  ahana  at  pat 
er  yckar  bani.  Nv  svarar  hermann  oc  sverr  vm  at 
jDetta  er  allt  satt  |  er  per  er  sagt.  Nv  mællti  konungr  Mb3 108 

10  go5ir  vinir.  hvat  skal  ec  af  gem  jpessi  konu  er  sva 
illa  er  til  borit.  |  Nu  suarar  artufn.       verbr  ra&a  u  163 
konungr  allt  gervm  ver  pat  er  pv  villt.  æn  mælti 
konungr.  pat  er  til  at  hon  se  hæng5.  oc  ænn  raa 
vera  at  hon  se  blindub.  e5a  fot  hæGvin  eba  send 


hun  skilldi  okkur  rægia  [vid  ydur  J)egar  l>ier  kiæmut 
apttur  og  pier  munndut1  okkur  drepa  laata2  ok  sa3  sami 
præll  hefuer  sij)ann  sofuit  hueria  nott  aa4  hennar  fadmi, 
og  nv  er  hun  vlett  sialf,5  enn  vid  J>ordumm  ei  [ath 
5  pier  kiæmud  suo  heim6  ath  [^ier  vistid7  J>etta  ei  aadur. 
Nu  svarar  kongur  ath  visu  megi  J>id8  vita  ef  J>id  liuged9 
aa  hana  ath  J>at  er  ykkar  bani.  Nu  svaradi  Hermann 
og  sver  vmm  ath  [pat  er10  allt  satt  sem  [peir  hafua11 
sagt.  Nu  seiger  kongur.12  Go{)ir  winir  huad  [skulu 
10  wier13  af  gera  J>essari  konu  er  suo  illa  hefuer14  til- 
borid.  Nu  svarar  [Artus  !>ier  werdit  ath  raada15  allt 
gerumm  vid  J>at  er  [pier  viliet,16  kongur  mællti.  J>at 
er  til  [ath  J)rællinn  see  heingdur  edur  fbthaugginn 
enn17  hun   see  blmndut18  og  suo  sennd  faudur  sin- 


[*  B  fyrer  pier  er  p\\  kiemur  afttur,  og  [va  munder  pu. 
2  B  Ulf.  ef  hun  vilide.  3  B  Ulf.  hinn.  4  B  i.  5  B  mgl.  [6  B 
herra.  [7  B  pn  visser.  8  B  Ulf,  |)ad.  9  B  Ulf  einu  orde. 
[v>  B  i)etta  sie.  [»  B  |>ier  er.  12  B  Ulf.  Nu.  [13  B  skal  eg. 
14  B  er.  [18  B  Artumm,  jou  verdur  rada  kongur.  [16  B  pu  villt. 
[17  B  hun  sie  heingd,  og  enn  ma  vera.  18  B  Ulf.  edur  fot- 
høggvinn. 
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sva  fæ&r  sinum.  Nv  suarar  artum  æn  er  pat  ra5 
at  senda  hana  i  suava  skog.  jpat  er  ænskis  mannz 
gata.  oc  par  kom  ængi  madr  a  .x.  vetrurø.  oc  skera 
jpar  or  henni  tungima  oc  livi  hon  jpa  mæban  Gu  5 
vill.  En  Jpetta  ra5  Jpickir  konungi  vel.  (160).  Nv  5 
riba  greivar  ibrot  oc  heim  aleiS.  oc  .i.  dag  stendr 
drottning  i  vigskor5um  oc  ser  ioræyc  oc  pwi  næst 
ser  hon  reiS  manna,  oc  kenm'r  at  vapnum  at  par 
ero  greivarmr  heim  komner  meS  sina  menn.  oc 
£ægar  er  hon  væntør  at  peiv  muni  hæyra.  [pa  10 
kallar  hon1.  joat  skylldi  GuS  vilia  at  goStiSændi 
spyrba  ec  til  Sigmtmdar  konungs.  eSa  hvat  jpit 
sægit  fra  honum.  oc  sægit  satt  nu  oc  levgit  æigi. 
Nv  svarar  artuin.  Signmwdr  konungr  er  heill  oc 

[l  Hclskr.  mgl.  |)a  kallar  hon. 

umm.  Nu  svarar  [Artus  enu  er  til  annad1  itaad  ath 
sennda  hana  j  Svava2  skog  J)ar  er  eingis  manns  gata 
og  komi3  eingi  madur  aa  x  wetrum  og  skera  Jmr  vr  henni 
tunnguna,  og  lifer  [J)a  aa4  mej)ann  Gud  will.  J)etta  likar 
kongi  waal.  5 

[99.  Capitule.5 
Greifarner  rida  nu  heim  aa  leid.  ok  [einn  dagh6 
stendur  drottning7  j  vigskørdumm  og  sier  jorreyk  og 
I  J)ui  næst8  manna  reid  og  kienner  [oreifana  ath  waapn- 
um9  og  J>eghar  hun  væn  ter10  ath  J>eir  muni  heyra  10 
[hennar  kali.  mællte11  hun.  J)at  skyldi  Gud  [vita  og12 
vilia  I  ath  ek  spyrda13  god  tij>indi  til  Sigmundar  kongs 
edur  huad  kunni  [J)ier  mier14  seigia  fra  honum,  seigit 
satt  og15  liugit  ei.  Nu  svarar  Artus/6  Sigmundur  kongur 

[*  B  Artum.  Enn  er  jjad.  2  B  Svana.  3  B  jDar  kiemur. 
L4  B  hun  fc)ar.  [6  B  mgl  [6  B  nu.  7  B  kongur.  [8  B 
nu  bratt  leit  hun.  [9  B  ad  vopnumm  ad  greifarner  eru 
heimkomner  med  sijna  menn.  10  B  veit.  [n  B  }pa  kallar. 
[12  B  mgl  13  B  spurda.  [14  B  joid  ad.  15  B  nu  enn.  16  B 
Artum. 
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vel  hævir  honum  fariz.  han  lier  nu  i  suava  skog 
me&  her  sinn.  oc  £>au  or5  sendi  hann  ]?er  at  j^v 
sfcallt  ]3ar  koma  til  hans.  oc  vill  hann  |)ic  hitta  en 
ver  mægum  vel  Jper  Jpangat  fylgia  at  hans  bo5or5i. 

5  Nv  svarar  drottning  æcki  duælr  mik  J>ar  til  er  ec 
skal  honum  igegn  fara.  oc  hver  er  sv  kona  er  mer 
skal  fylgia  Jpangat.  Nv  svarar  hermann  æcki 
skipptir  hver  kona  feR  med  £er  £at  er  æcki  long 
lei5  er  \>v  skallt  fara.   Pa  suarar  hon  nu  em  ec 

10  albvirø.  oc  nu  fara  ]pau  ]?ar  til  er  £av  koma  i  æin 
clal  iskoginvm.  £ar  er  alldrigi  haféi  a&r  madr  komit. 
oc  fara  nu  jpar  af  hæstvm  sinum.  oc  nu  mællti 
drotning  af  mikklum  mo&i.  hvar  erttu  nu  Sigmund r 
konungr  eSa  hvi  bavttv  fcessvm  monum  mie  heng- 

15  a&  at  flytia.    Nv  veit  ec  at  visu  at  ec  em  svikin. 


er  heill  og  vel  hefuer  honum  farist.  hann  er1  j  Svava2 
skogi  med  her  sinn  ok  [bad  ydur8  {>ar  koma  til  [mots 
vid  hann.  Enn  vid4  megumm  ydur5  J)angad  vel  fylgia 
ath  hans  bodi.6   Nu  sagdi  drottning,  ekki  dvelur  mik 

5  J)ar  til  ef7  egh  skal  honum  i  gegn  fara,8  enn  huar  er 
su  kona  ath  mier  skal  føann  vegh9  fylgia.  J>a  [mællti 
Artus,10  ekki  skipter  ydur11  hvart  kona  fer  med  [ydur 
J)\iat12  J>at  er  ekki  laung  leid.13  Nu  sagde  hun  J>a  [er 
ek  buinn  ath  fara,  og  nu  stigur  hun  vppa  sinn  hest 

10  og  rida14  J)ar  til  er  J>av  koma  j  einn  dal  j  mørkinne15 
J)ar  er  alldri  hafdi  fyR  madur  komit  |  og  stiga16  t>ar  af  B  77 
hestumm  sinumm.  og  nv  mællte  drottning  af  miklumm 
harmi.17  huar  ertu18  Sigmundur  kongur  edur19  baudtu 
pessum  monnum  ath20  lata  mik  her21  koma.  Nv  veit  ek 

1  B  liggur  nu.  2  B  Svana.  [3  B  £au  ord  sende  hann  [)ier, 
ad  \m  skallt.  [4  B  hannz,  og  vill  hann  jp'ig  hitta,  enn  vier. 
6  B  jpier.  6  B  bodorde.  7  B  er.  8  B  koma.  [9  B  fcaiigat. 
I1"  B  seigia  greifarner.  11  B  }>ad.  [12  B  {>ier.  13  B  Ulf.  er  fru 
skallt  fara.  [14  B  ma  eg  albuenn,  og  nu  fara  t>au  sijdann. 
1  B  skogenumm.  16  B  fara  nu.  17  B  mode.  18  B  Ulf.  nu. 
19  B  Ulf.  i>vi.     20  B  Ulf  }>eir  skilldu.     21  B  hingad. 
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oc  æigi  hævir  ]?v  mik  svikit  æina  saman  hælldr 
manntu  svikit  hava  barn  \)it  oc  gret  nu  sariega. 
Nv  mællti  Greivi  artum.  Nv  verSu  vid  at  gera  sem 
mællt  er  vi5  ocr  oc  konungr  bav5.  at  skera  skal 
tungu  or  hof5i  Jpinu  oc  færa  konungi.  oc  her  skalltu  5 
lata  Jpitt  lif.  Nv  mællti  herman.  saklavs  er  Jpessi 
kona.  oc  gervm  nu  annat  ra&.  tæcvm  nu  .i.  hund 
er  her  fylgir  oss.  oc  skervm  hans  tungv  or  oc  fær- 
um  konungi.  Nv  svarar  artum.  hon  skal  nu  Jpess 
giallda  er  hon  hævir  opt  varv  mali  illa  tecit.  oc  10 

164  nu  skal  framm  fara  oli  uar  |  ætlan.  Nv  svarar  her- 
man.  sua  hialpi  mer  Gv5  at  alldrigi  skalltu  heimi 
mein  gera  ef  ec  ma  banwa  pev  oc  breg&r  nu  sver&i 
sinu.    En  i  Jpessv  bili  ver&r  drottnirøg  lettari  oc 

104  fæbir  .i.  sveinbarn  |  all  vænt.  oc  ]pa  toc  hon  af  sinm  15 


ath  visu  [ath  ek  er1  svikinn  og  ei  [muntu  mik  eina 
svikit  hafa  helldur2  barn  J>itt  med  og  griet3  nv  sar- 
ligha.  Nu  [seiger  Artus.4  Nu  verdum  vid  ]3at5  gera 
sem  kongurinn  baud  ath  skiera  tunguna6  vr  hofdi  Jrinv7 
og  færa  kongi  og  her  skalltu  lata  J>itt  lif.  Nu  mællti  5 
Hermann  saklaus  er  J>essi  kona  og  tokum8  annat  Raad. 
tokumm  einn  hund  er  okkur9  fylger10  og  skerum  hans 
tungu  og  færumm  kongi.  [J)a  seigir  Artus11  hun  skal 
nu  {)ess  giallda  er  hun  hefuer12  illa  tekit  [waaru  maali13 
og  nu  skal  framm  fara  oli  vor  ætlan.  Nu  svarar  Her-  10 
mann.  Sua  hialpi  mier  Gud14  alldri  skalltu  henni  mein 
giora  ef  ek  fæ  [Jmt  bannat  J)ier15  og  bregdur  nv16 
sverdi  og  i  J>essu  bili  verdur  drottning  liettari  og 
fæj>er  eitt  sveinbarn  allvænt  og  l>a  tekur17  hun  af  sinni 


[*  B  nu  em  eg.  [2  B  hefur  ]?u  mig  sviked  einsaman 
helldur  muntu  sviked  hafa.  3  B  grætur.  [4  B  mæler  Artum. 
•>  B  ad.  6  B  skal  tungu  j3ijna.  7  B  |Mer.  8  B  giørumm.  9  B 
oss.  10  B  Ulf.  hier.  [n  B  nu  mæler  Artum.  12  B  Ulf.  opt. 
[13  B  vorumm  malumm.  14  B  Ulf.  ad.  [15  B  bannad.  16  B 
mgl     17  B  tok. 
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meoSdrecku  ær  hon  hafSi  haft  æin  gier  pott.  oc  er 
hon  hævir  sveipab  barnit  i  klæ&um.  pa  lætr  hon 
pat  koma  i  glerpottin  oc  lyer  aptr  siban  uandlega. 
oc  leGr  ihia  ser.   En  nu  taka  jDeir  at  beriaz.  oc  er 

5  ]?etta  vi&rskippti  alldrengilikt.  oc  at  lyetum  fellr 
artvin1  vid  sealft  par  er  drottning  hvilir.  Nv  skytr 
artum  sinum  fæti  til  gier  pozens  sua  at  \\ann  rytr 
vt  a  ana.  En  i  pvi  bili  reiSir  herman  sitt  sver5 
.ij.  hondum  a  hans  hals  artum  sua  at  hofu&it  fauc 

10  af.  En  nu  er  drottning  ser  hversu  barnit  feR.  pa 
me&  antiam  sott  fællr  a  hana  omægin.  oc  an&az 
hon  nu  siSan.  (161).  Nv  tekr  hmnaim  lik  hennar 
oc  byr  vm  sem  honum  ^ickir  vænlegast.  pa  teer 


1  Hdskr.  har  jartvm. 


miød  drekkiu1  einn  mikinn  gier  pott  og  er  hun  hefuer 
sveipat  barnit  klæ^um2  pa  lætur  hun  pat  koma  j  gler- 
pottinn3  og  lykur  aptur  sijDann  vandligha  og  setur4 
hia  sier. 

5  [Nu  bregdur  Artus  sinu  sverdi  og5  taka  peir  ath 
berriast  og  er6  J>eirra  vidskipti  allsnarplight.7  ok  ath 
lyktum  fellur  Artus8  J>ar  vid  sialft  er  drottning  hvilir 
[og  aadur  skytur  hann9  sinum  fæti  til  glerkersins  [og 
hrytur  pat10  vt  aa  ana.  enn  j  pin  bili  [reider  Hermann 
10  !  sitt  sverd  og  setur  aa  haals  Artus  suo  at  aftok  høfudit.11 
ok  er  drottning  sier  hversu  barnit  fer12  fellur  aa  hana 
vmegin13ok  andast  hun.14  Nu  tekur  Hermann  lik  hennar 
og  byr  vmm  sem  honum  [pikker  wænst. 


1  B  Ulf.  er  hun  haftt  hafde  med  sier.  2  B  i  klædinm 
8  B  pottinn.  4  B  leggur.  [6  B  Enn  nu.  6  B  eru.  7  B  all- 
f>ragiarnleg.  8  B  Artum.  f9  B  Nu  sky  tur  Artum.  [10  B  so- 
ad  Imd  hrytur.  [u  B  høggur  Hermann  af  høfud  Artum. 
12  B  Ulf,  £a  med  annare  sott.  13  B  omeige.  14  B  Ulf 
sijdann. 
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han  sinn  hæst  oc  loypr  a  bac  oc  riSr  aptr  alla  lei5 
£ar  til  er  han  finrør  Sigmtmd  konung.  nv  spyR 
konungr  hvar  er  nu  artuiw  pirrn  felagi.  herman 
sægir  ocr  hævir  skilt  ]pat  a  at  han  villdi  drepa 
konuna  eba  mei5a.  en  mer  ]3otti  pat  aumlikt1  er  5 
ec  sa  hvat  firir  \ar  ætlaS.  oc  villdi  ec  hænni  vid 
hialpa.  oc  ]?ar  til  Jprettu  vid  vm  ]3etta  mal  ockar  a 
millum  at  vid  bor&umz  oc  drap  ec  han  aSr  en  letti. 
Enn  konan  hævir  fæddan  æin  suein.  oc  allvænan  oc 
firir  for  artuin  Jpeim  a&r  hann  let  lif  sit.  ]3a  spyR  10 
Sigimendr  konungr  hvart  haf&e  drottning  sagt  a 
hænSr  konungi  eSa  sag&i  hon  a  hændr  \>ræ\i  oc 
havi  frit  logit.  |>a  svarar  herman.  æigi  er  pat  logit 


1  Hdskr.  har  aulikt. 


100.  Capitule. 
Path  er  nu  ath  seigia  ath  Hermann  tekur1  sinn 
hest  ok  ridur2  J)ar  til  er  hann  finnur  Sigmund  kong. 
Nu  spyr  Sigmundur  kongur  huar  er  nv  J)inn  felaghi 
Artus.3  Nu  svarar  Hermann  okkur  [skildi  aa  er4  hann  5 
villdi  drepa  konuna  [og  meida5  enn  mier  J)otti  aum- 
ligt6  og  villdi  ek  henni  vidhialpa  og  Jrnr  til  føreyttu 
vid  okkart  mål  ath7  vid  børdunnst  og  drap  egh  hann.8 
enn  konann  hefuer  fæddann  ein  svein  alvænann  og 
fyrerfor   [Artus  honum9  aadur  hann  liet  sitt  lif.    Nu  10 
spyr  kongur  hvart  hah*  J)id  satt  sagt  [af  drottningu10 
edur  hafi  J>id  logit  [ffl  hana?    Nu11  svarar  Hermann. 
Ei  [seigi  ek  })ier  Jmt  lygi12  herra.    kongur  mællti. 
fyrer13  J)vi  brautstu14  mitt  bod  og  rauft  J)inn  eid?  J)a 


l1  B  J^otti  vænlegazt,  l>a  tekur  hann.  2  B  hlejpur  a  bak, 
og  rijdur  alla  leid.  3  B  mgl.  [4  B  hefur  skiled  |>ad  ad.  [5  B 
edur  myrda.  6  B  Ulf.  er  eg  sa  fyrer  var  ætlad.  [7  B  j^reitt- 
umm  vier  ]3etta  mal  ockar  j  milli  er.  8  B  Ulf.  adur  enn 
liette.  [9  B  Artum  J^eim.  [10  B  a  hendur  konunne.  [n  B 
l>a.    [12  B  er  £ad  loged.   13  B  mgl.    14  B  Ulf.  |>a. 
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herra  |>at  kan  vera  at  man  hænbir  mikin  glæp  oe 
finnr  hanw  ]3at  sealfr  oc  i&raz.  oc  er  ]?a  dugandi 
madr  alla  stund  siSan.  Nu  mællti  konungr  reiSu- 
lega.  far  abrott  af  minni  avgsyn.  ecki  vil  ec  Jpina 
5  jDionostu  opttaR  haua  £vi  at  py  mant  vera  .i.  drott- 
insvikare.  Nu  gengr  herman  til  sins  hæstz  oc  riSr 
a  brot  meS  alla  sina  menn.  oc  er  nu  fægin  er  han 
kemz  undan.  En  Sigmundr  konungr  sitr  nu  at 
sinv  rici. 

10  um  Sigurft  suein. 

2673  (162).    Petta  sama  glerker  rækr  æpUV 
anni  til  sævar.  oc  er  |  Jpat  ddigi  ævar  langt,  oc  er  u  165 
nu  uttfall  sæuar.  nv  rekr  keret  a  æina  æyri.  nu 
fellr  seoren  af  sua  at  J^ar  er  allt  ]3vrt  er  keret  liGr. 


seiger  Hermann,  herra  [sagdi  hann1  J)at  kann  vera2 
ath  mann  hennder  einn  glæpur  og  finnur  hann  sialfur 
J>at  og3  idrast  og  er  J)o  dugandi  madur  alla  stunnd 
sijmnn.  Nu  svarar4  kongur  reidugligha  far5  brott  af 
5  minne  augsyn.  ekki  vil  ek  hafua  J)ina  J)ionusto  [leingur 
{)vi  ek  se  nu  at  {)u  ert  drottinns  sviki.6  Nu  geingur 
Hermann  til  sins  hests  og  [vard  nv  feiginn  ath  hann 
komst  med  lifi  j  brott.7  enn  [Sigmundur  kongur  styrer 
nu8  sinu  Riki  og  [bar  mikinn  harm  efter  drottningu. 

10  101.  Capitule. 

267 a.  t'ath  er  nv  sagt  ad  Glerkierit  rekur  med 
strøndinne  til9  siofar.  Nv  rekur  kerit  aa  eina  eyri  [fellur 
siorinn  af10  sno  ath  allt  er  Jmrt  J)ar  er  kerit  liggur- 

[l  B  mgl  2  B  verda.  3  B  edur.  4  B  mæler.  5  B  fardu. 
f6  B  afttur,  fyrer  |)vi  ad  |ju  munt  vera  drottinz  svikare. 
[7  B  rijdur  i  burt  med  alla  sijna  menn  og  er  nu  feigenn  er 
hann  kiemst  undami.  [8  B  kongur  situr  ad.  [9  B  styrer  jm. 
Cap.  LXXXIT.  Fetta  sama  glerkier  rekur  epter  anne  til  siafar 
og  er  |>at  ei  ofurlangt,  og  er  nu  utfall.  [10  B  enn  sjorenn 
Tellur. 


AF  SIGURBI 


nv  hævir  sveininn1  nockot  vaxit.  oc  er  keret  rærir 
v/d  æyrina  |>a  brotnar  £at  isundr  oc  grætr  barnit. 
Nv  kom  par  at  æin  hind  oc  teer  barnit  imunft  ser 
oc  berr  heim  til  sins  bælis  £ar  atti  hon  .ij.  born. 
jpar  lear  hon  sveinen  ni&r.  oc  lætr  sveinen  drecka  5 
sic.  oc  £ar  fæbir  hon  han  sem  sin  born.  oc  er  han 
t>ar  med  hinSinwi  .xij.  manaSi.  nv  er  han  sva  stercr 
oc  mikill.  sem  ænnur  born  .iiij.  vetra  gom  vi. 

um  mimi  oc  regin. 
2683  (163).  I  Ein  maSr  het  mimir  han  er  smiSr  10 
sua  frægr  oc  sva  hagr.  at  nalega  var  ængi  hans 
maki  at  peiri  i5n  han  hævir  marga  sueina  me5  ser. 
er  honum  £iona.  hann  a  ser  konu  oc  a  £eim  .ix. 
vetruw  si5an  er  han  feck  hana  mægu  |>au  æcki 

1  Hdskr.  har  kerit  sveinum. 


[ok  nv 1  er  kerit  hrærist2  vid  eyrina  {)a  brotnar  Jmt  og 
B  78  grætur  |  barnit.  l>ar  kiemur  nv  ath  ein  hind  og  tekur 
barnit  j  munn  sier  og  ber  heim  til  sins  bols.  J)ar  mtti 
138  hun  firir  |  [tua  huna.  hun  legst3  nidur  og  lætur  svein- 
inn drekka  sigh  ok  {>ar4  føder  hun  hann  sem  sin  born  5 
og  er5  l>ar  xij  nianadi  med  hinndinne.  Nu  er  hann  og6 
sterkur  og  mikill  sem  ønnur  børn  [fiøgra  vetra  gømul.7 

[Fra  Mime  smid. 
268 a.    Madur  er  nefndur8  Mimer  hann  er  smidur 
[miogh  frægur  ath  hagleik9  hann  hefuer  marga  sveina  10 
med  sier  er  honumm  J)iona.   Hann  aa  sier  konv.  ok  ai 
t>eim  ix10  vetrumm  si^ann11  hann  fekk  hennar  megu 

[J  B  Nu  hefur  sveirninn  nockud  vaxed,  enn.  2  B  fellur. 
[8  B  tvau  børn,  £a  leggur  hun  sveinenn  nidur,  og  legst  so. 
4  B  |>a.  5  B  Ulf.  hann.  6  B  so.  [7  sål  B;  A  mgl  [*  B  Cap. 
LXXXIII.  Eirn  madur  heiter.  [9  B  so  mykill  og  frægur  og 
so  hagur  ad  nalega  var  einginn  hannz  make  ad  beirre  jdn 
10  B  xii.     »  B  er. 
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barn  fa.  oc  ]?at  harmar  han  mioc.  hann  hevir  at 
ser  æin  brobur  er  het  reginn  hann  uar  mikill  iirir 
ser  oc  allra  manna  verstr.  oc  honum  uar  J^at  oc 
golldit.  at  han  feck  sua  miklar  gerningar  oc  kynzl 
h  at  hann  uar8  at  ormi.  oc  nu  ger&iz  sua  at  han  var 
allra  orma  mestr  oc  verstr.  oc  nv  vill  hann  huern 
mann  drepa  næma  vel  er  hann  vid  bro&ur  sin.  oc 
nu  er  hann  allra  stercastr  oc  nu  veit  ængi  ma5r 
bæli  hans  næma  broSir  hans  mimir. 

10  um  mimi  oc  SigwrS  suein. 

2693  (164).  Nv  er  |>at  æin  dag  at  mimir  ætlar 
at  fara  i  skog  oc  brenna  kol  oc  ætlar  at  vera  ]par 
prm  daga.  oc  er  hann  kemr  i  skogin  ]3a  gera  peir 
stora  ællSa.  oc  er  hann  er  staddr  vid  ælldin  æinn- 


l>au  ei  [børn  gieta,1  og  l>at  harmar  hann  miogh.  Hann 
hefuer  ått  sier2  brodur  er3  het  Reginn  hann  var  mikill 
fyrer  sier  og  allra  manna  werstur  og  J)at  vard4  honum 
golldit  J)viat5  hann  feck  suo  miklar  gerningar  og  kynzl6 
5  ath  hann  vard  ath  ormi  [fullumm  af  eitri.7  ok  nv  vill 
hann  hvern  mann  drepa  [og  suo  mikill  ath  vndur  er 
ath  og  ei  J>ora  morg  hunndrud  manna  j  usand  honum 
ath  koma.  ok  eingi  veit  nv8  hvar  hans  bygd  er  nema9 
Mimer. 

10  [Wmm  funnd  Sigurdar. 

269 a.  Einn  dagh  fer  Mimer  j  skog  vid  nokkuru 
menn  ath  brenna  kol  og10  gera  J>eir  J)ar  stora  ellda. 
ok  er  [Mimer  er11  staddur  vid  elldinn  einnsamann12 

t1  B  barn  fa.  2  B  Ulf.  eirn.  3  B  så.  4  B  var.  5  B  ad.  6  B 
kynge.  [7  B  og  nu  er  so  ordid  ad  hann  er  nu  allra  verstur. 
[8  B  er  hann  må,  nema  vel  er  honum  vid  brodur  sinn,  ock 
nu  er  hann  allra  sterckastur  og  einginn  madur  veit.  9  B 
Ulf.  broder  hannz.  [10  B  Cap.  LXXXIV.  Nv  er  £ad  eirn  dag 
ad  Mijmer  ætlar  ad  fara  i  skog  og  brenna  sier  kol  og  Vera 
J)ar  iij  daga,  og  er  hann  er  kominn  i  skoginn  |)a.  [u  B 
hann  er  |)ar.     12  B  mgl. 


AF  MIMI  OK  SIGURBI 


saman.  |pa  kemr  p&r  at  honum  æirm  suein  sa  var 
ven  oc  rennr  til  hans  hann  spyR  hvat  sueina  han 
se.  en  sa  suein  kann  ækci  mæla.  en  J30  teer  minw 
hann  til  sin  oc  sætr  han  akne  ser.  oe  leGr  klæ&i  yuir 
han.  jpvi  at  hann  hævir  æcki  klæ5i  abr.  oc  ^a  kemr  :> 
Jpsr  i.  hind  rænnandi.  oc  gengr  at  kniam  honum  mimi 
oc  sleikir  um  andlitit  oc  haufvb  barninv.  oc  at  pvi 
^ikciz1  mimir  vita  at  hindin  mann  hava  fostraB 
barnit.  oc  firir  pvi  vill  han  æigi  tortima  hindini. 
oc  teer  sueinenn  oc  var&veitir.  oc  hævir  heim  me&  io 
ser  oc  ætlar  nu  upp  at  fæ&a  ser  til  sonar  oc  gefr 
U  166  nafn  oc  kallar  Sigfræb.  |  nu  vex  sa  svein  Jpar  iipp 
til  j3ess  er  han  er  .ix.  vetra  gamall  oc  er  han  nv 
sva  mikill  oc  sterkr  at  hans  maka  sa  ængi  madr. 


1  Hdskr.  har  ikciz. 


J)a  kemur  t>ar  ath  honum  einn  sveinn  sa  er1  vænn  og 
rennur  til  hans.2  tekur  Mimer  hann3  og  leggur  klædi 
yfuer  hann  J)viat  hann  [var  nøktur4  J>a  kemur  t>ar 
rennanndi  ein  hind  og  geingur  ath  honum5  og  sleiker 
wmm  hof  ud  og  anndlit  barninu.  Ok  af  J>ui  J>ikkizt  5 
Mimer  vita  ath  hinndinn  mun 6  hafa  fostrad  J)etta7  barn 
og  J)ui  vill  hann  ekki  [banna  hinndinne.  Hann  hefuer 
sveininn  heim8  med  sier  og  [vill  gera  sier  ath  osk- 
barne9  og  gefur  nafn  og  lætur  heita  [Sigfræd.  og  vex 
hann  nv10  vpp  til  J>ess  er  hann  [var  xii.11  wetra  gamall.  JO 
ok  er  hann  nv  suo  mikill  og  sterkur  ath  hans  maka 


1  B  Ulf.  helldur.  2  B  Ulf.  hann  spir  hvørt  sveina 
harms  (!)  sie,  enn  sa  sveirn  kann  ecke  ad  mæla,  enn  t>o. 
?>  B  Ulf.  til  sijn,  og  setur  hann  i  knje  sjer.  [4  B  hefur  ei 
fat  adur.  5  B  kniam  Mijmers.  6  B  mune.  7  B  |>ad.  [8  B 
tortijna  henne,  enn  J?o  tekur  hann  svejnenn  og  vardveiter 
og  hefur  hann.  [9  B  ætlar  nu  upp  ad  fæda  sier  fyrer  son. 
[10  B  Sigurd.    Nu  vex  sa  sveirn.     |n  B  er  xi. 
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han  er  sua  illr  vi5r  æignar  at  han  beR  oc  brytr 
sveina  mimis  sva  at  varia  ]3ickir  vært  hia  honum. 

uni  SigurS  oc  æcki  har5. 

2703  (165).  Ein  suein-n  heitir  æckiharb.  han  var 
5  mestr  iirir  ser  af  ]3eini  .xij.  sueinum.  Nv  er  Jpat 
.i.  dag  at  Sigfræ&r  kom  ismi&iv  Jpar  er  æcki  har 5 
smidabi.  nu  lystr  æckiharb  Sig/ræd  me5  sinni  tong 
vid  æyra  honum.  En  nu  tekr  Sigfræ&r  suein  enm 
vinstri  hendi  ihar  hans  sua  fast  at  han  fællr  jpægar 
10  til  iar&ar.  oc  nu  laupa  at  honum  allir  smi&iv  svein- 
ar  oc  vilia  duga"æckihar5.  en  Sigfrædr  fen  undan 
at  dyrunum  sua  skyndilega  oc  vt  um  dynnar.  oc 
dregr  æcki  har&  j  æptir  ser  at  harinu.  oc  sua  fara  Mb3  lOflj 


.j 

sa  alldri.1  Hann  er2  illur  widureignar  og3  ber4  sveina 
Mimers  svo  ath  warla  J>ikkir  vært5  hia  honum. 

|  [Fra  Ekkihard  og  Sigurdi.6  A13*§ 
270 a.    Einn  sveinn  hiet  Ekkihard  hann  er  mestur 

:>  fyrer  sier  af  [ollum  sveinum  Mimers.  Einn  dag  kiemur 
Sigurdur7  j  smidiu  J)ar  sem  Ekkihard  [smidadi  og  eig- 
ast  J)eir  enn  illt  vid.  ok8  nv  lystur  Ekkihard  Sigurd9 
med  tøng  sinne  vid  eyrad.10  ok  nv  tekur  Sigurdur  sinne 
winnstri  henncli  i  hans  hår  og  hnykker  honum  suo  fast 

10  ath  hann  [hnykker  honum11  til  jardar  ok  nv  hlaupa 
alier  smidiu  sveinar  ath  t>eim12  og  vilia  duga  Ekkihard 
enn  Sigurdur  fer  vndann  ath  dyrunucnni13  og  suo  vt 
og  [drost  J>aru  Ekkihard  ath  hårinv  og  [svo  fara  heir 


1  B  einginu  mad  ur.  2  B  Ulf.  og  so.  5  B  ad  hann.  4  B  Ulf, 
og  buckar.  5  B  Ulf,  vid  ad  vera.  [6  B  Cap.  LXXXV.  [?  B 
|>eim  xij  sveinum,  Nu  er  Jmd  eirn  dag,  ad  Sigurdur  kiemur, 
[8  B  sm'ijdar.  9  B  mgl.  10  B  Ulf,  honum.  L11  B  fellur.  12  B 
honum.    13  B  Ulf,  skindelega.    |u  B  dregur  eliter  sier. 
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peir  til  pess  er  peir  koma  iirir  mimi  oc  nu  mællti 
mimtr  til  Sigvrbar.  illa  gerir  p\  pat  er  py  villt 
beria  sma  sueina  pa  er  nockot  nytt  vilia  gera.  en 
py  gerir  æcki  næma  illt  æitt.  oc  nu  ertu  ærit  sterkr. 
oc  nu  mattu  æigi  minna  vina  en  .i.  peira  oc  nu  5 
sfeal  ek  per  til  koma  at  p\i  skallt  par  til  koma 
fvss  oc  æf  æigi  villtu  ælligar  pa  skal  ec  beria  pie 
par  til  er  pY  verbr  fæginn  at  hælldr  vinrøir  pu.  oc 
tekr  i  hond  honum  oc  leiSir  han  til  smi&iu.  Nv 
sæzt  mimir  iirir  aflenrø  oc  teer  æitt  mikit  iarn.  oc  10 
lætr  i  ælld  oc  æina  ]3yngstv  slæGiv.  oc  selldi  Sig- 
urSi.  en  er  iarnit  var  heitt  orSit  breg&r  han  pvi  or 
aflinum  oc  a  steSian  oc  bibr  Sigurd  nu  til  leosta. 
SigurSr  lystr  et  fyrsta  hoG  sua  fast  at  ste&ia  steinen1 

1  Hdskr.  har  stenen. 

til  J>ess  er1  J>eir  koma  fyrer2  Mimer,  [hann  mællte3  jlla 
giører  pu  pat  [Sigurdur  er  pv  ber4  mina  sveina  pa  er 
nokkut  nytt  vilia  giera,  enn  pu  gerir  ekki  nema5  illt. 
B  1\\  og  nv  ertu  [yfrid  sterkur6  og  ei  mattu7  |  minna  vinna 
enn  einn  Jjeirra  ok  nu  skal  ek  pier  par  til  koma  ath  5 
pu  skallt  [pat  fuss  vilia  ella  berria  pik  suo  ath  pu 
vinner  po  ath  naudigur8  og  tekur  nu9  j  hønnd  honum 
og  leider  hann10  til  smidiu.  Nu  setst  Mimer  j  afl  og 
tekur  eitt  mikit  jarn  og  leggur11  j  elld  og  [tekur  eina12 
hina  l>yngsto  sleggio  og  selur  Sigurdi  ok  nv13  er  jarnit  10 
er  ordit  heitt  [pa  tekur14  hann  pat  vr  aflinumm  og 
leggur15  aa  stediann  og  bidur  hann  paru  til  liosta. 
Sigurdur  lystur  hid17  fyrsta  hogg  suo  mikit18  ath  ste^ia 
stokkurinn  brotnar19  enn  stedienn  geinngur  nidur  allt 

[*  B  fara  joeir  allt  par  til.  2  sål.  B ;  A  til,  [3  B  og  nu  mæler 
Mijmer  til  Sigurdar.  [4  B  er  pu  villt  beria.  5  B  annad  enn. 
f6  B  yfersterckur.  7  B  Ulf.  nu.  [8  B  fuz  ad  giera,  og  ef  ei 
villtu,  Jpa  skal  eg  beria  Jpig  £ar  til  er  ]?u  ert  pvi  feiginn. 
9  B  sijdann.  10  B  mgl  11  B  lætur.  [12  B  mgl  13  B  tngl. 
i14  B  ber.  15  B  mgl.  16  B  nu.  17  B  nu  joat.  18  B  fast.  19  B 
klofnade. 
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klofna&i  en  ste&in  gengr1  ni&r  allt  til  hausens2  en 
iarnit  rytr  ibrott  en  tongin  brestr  i  sundr  vid  sleGiv 
skaptit  oc  kemr  feaRi  ni&r.  oc  nu  mælir  mimer 
alldregi  sa  ec  .i.  manz  hæG  ogvrlegra  ne  ohaglegra 
5  en  Jpetta.  oc  huat  sem  anwat  ver&r  af  jper  ]pa  ma 
jpic  ækci  nyta  til  i&nar.  Nv  gengr  Sigur&r  til  stofv 
oc  sæzt  ni&r  hia  fostru  sinni.  oc  sægir  nu  ængum 
manm  huart  honum  ]pikcir  vel  e&a  illa. 

|  er  Sigur&r  drepr  Regin.  U167 
10       2713  (166).    Nv  gerir  mimir  sitt  ra&.  oc  ser  nv 
at  af  jpessum  sueini  man  honum  standa  mikit  ohapp. 

0  c  nu  vill  hann  firir  fara  honum.  oc  nu  gengr  hann 

1  skogin  £ar  er  æin  mikill  ormr  er.  oc  sægir  at  ]pa 
man  han  æhm  svein  geua  honum  oc  bi&r  han  drepa 

1  Hdskr.  har  geng.    2  Hdskr.  har  hausen. 


til  hofudsins1  enn  jarnit  hrytur  vpp2  j  brott  enn  taung- 
inn  brotnar  og  i  sunndur  sleggio  skaptid.3  ok  nv  mællte 
Mimer  [Alldrei  sa  ek  neins4  manns  hønnd  vhagari  og 
{)0  sterkari  enn  J)ina  og  huad  sem5  af  t>ier  werdur  J)a 
5  maa  ek6  J>ik  ekki  nyta  til  føeirrar  Juonusto  edur7  idnar. 
Nu  geingur  hann8  bort  og  inn  j  stofu  og  setst  nidur 
hia  fostru  sinne  og  sinnti9  eingumm  manni  hvart  er 
honum  pikker10  vaal  edur  illa  [vmm  J)etta  maal. 

Wmm  naad  Mimers. 
10        271  a.  fegar  i  stad11  gerir  Mimer  sitt  Raad  og  sier 
nv  ath12  af  J)essumm  |  sveini  stenndur  honum  mikit  A14W 
vhapp  og  vill  [nv  fyrerfara13  honum  og  nv  geingur  hann 
[sa  heidina14  J)ar  er  hinn  mikli  ormur  [liggur  wid  skog- 
inn  og  sagde  hann  man  J>a  sennda  honum  ein  suein 

1  B  haussinz.  2  B  mgl.  3  B  Ulf.  og  kiemur  hun  fiærre 
nidur.  [4  B  ad  alldrej  hefde  hann  sied  einz.  6  B  Ulf  annad. 
6  B  mgl.  [7  B  j)essanir.  8  B  Sigurdur.  9  B  seiger  nu.  10  B 
lykar.  L11  B  Cap.  LXXXVI.  Nv.  12  B  mgl.  [13  B  hann  nu 
farga.     [u  B  j  skogin n. 
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harm.  Nu  feR  mimir  heim.  oc  arman  dag  mælir 
mimtr  vi5  Sigurb  fostra  sinn  ef  han  man  uilia  fara 
iskog  at  brenwa  honum  kol.  |>a  suarar  Sigurdr.  ef 
]dv  ert  iam  uel  vid  mie  hedanifra  sem  hingat  til  £a 
fer  ec  oc  vil  ec  viwa  allt  £at  er  ]du  villt.  Nu  byr  5 
mimir  han  til  pessar  farar.  oc  fær  honum  vin  oc 
vist  til  .ix.  daga  er  han  skal  i  brott  vera.  oc  æina 
vibar  æxi  oc  nu  feR  hann  oc  visar  honum  til  skogar 
par  sem  honum  syniz.  Nv  fer  Sigurdr  i  skog  oc 
byr  um  sic.  oc  nu  gengr  han  oc  hægr  stora  vi&u  oc  10 
gerir  i  mikinn  ælld.  oc  ben  ]par  a  Jpau  en  storu  treo 
er  nu  hevir  hann  vpp  hoGvit  oc  Jpa  ero  dagmal.  oc 
sezt  han  til  sins1  matar.  oc  §tr  {mr  til  er  vppi  er 

1  Hdskr.  har  sinis. 


og  bidur  hann  drepa  hann.1  Nu  fer  Mimer  heim.  ok 
jannann  dag2  mæJlte  Mimer  vid  Sigurd  fostra  sinn  ef 
hann  [man  vilia3  fara  i  skog  og  brenna  honum  kol. 
Enn  Sigurdur  svarar  Ef  J)u  ertt  jafnnvel  vid  mik  he]> 
ann  [af  sem  hier  til  {>a  man4  ek  winna  allt  l>at  er  J>u  5 
vill.  Nu  byr  Mimer  hann  til  J)essarar5  ferdar  og  fær 
honum  vin  og  [wister  til  vj6  dagha  er  hann  skal  [burt 
vera7  og  eina  vidareyxi  og8  visar  honum  [aa  heidina  til 
skogarins. 

SiJ)ann9  fer  Sigurdur  j  skoginn  og  byr  vmm  sik  10 
og  nv  geingur  hann   og   hoggur   [stort  widinn10  og 
geriv  eirn  mikinn  elld  og  ber  [aa  J)au  env  storu  tre 
er  hann  hefuer11  vpphøggvit.    føa  er  dagmaal  eru12 
setst  hann   til  sins   matar  og  nv  [etur  hann  aliann 

[*  B  er  og  seiger  ad  |>a  mun  hann  eirn  svein  honum 
gefa  og  bidur  hann  skule  drepa  l>ann  svein.  [2  B  annarz 
dagz.  [3  B  vill.  [4  B  i  fra  sem  hingad  til,  ]?a  skal.  5  B 
|?eirrar.  [6  B  vist  til  ix.  [7  B  a  burt  fara.  8  B  Ulf  nu  fer 
hann  og.  [9  B  til  skogz  J?ar  sem  honum  syniz.  Cap.  LXXXVII. 
Nv.  [10  B  stora  widu.  [n  B  jw  a  trjen  er  nu  hefur  hann. 
[12  B  og  t>a  eru  dagmål. 
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allr  hans  matr.  oc  æigi  lætr  han  oc  æptør  æinn  sopa 
vins  Jpat  er  miimr  hvg&i  at  honum  skylldi  vinaz 
.ix.  daga.  oc  mælir  nv  han  firir  sealfvm  ser  varia 
j  veit  ek  nu  ]3ess  manwz  vanir  er  ek  munda  nu 

5  æigi  beriaz  vi5  ef  nu  komi  han  til  moz  viS  mie. 
oc  ]?at  hugSa  ek  at  æins  mannz  vig  mætti  mer 
vera  æcki  ofrefli.  oc  nu  er  hanw  hævir  Jpetta  mællt. 
på  kemr  at  honum  æinn  mikill  linn  ormr.  oc  ænn 
mællti  hanw.    Nv  kann  vera  at  ek  mæga  skiott 

10  ræyna  mik  allz  J?o  baS  ek  Jpess  a&an.  oc  læypr  vpp 
oc  til  ællzsins  oc  teer  nu  hit  mesta  tre  Jpat  er  avar 
ælldinum  loganda  oc  læypr  at  orminum  oc  lystr  a 
hans  hæfvb  oc  lystr  hanrø  ormin  nibr  vid  hæGit. 
oc  æirn  lystr  han  anwat  sinwi  ahofut  orminum  oc 

15  fellr  nu  ormren  til  iarSar.  oc  nv  lystr  hann  huart 


sinn  mat1  og  ei  lætur  hann  epter  einn  swp2  vins. 
J>at  er  Mimer  hugdi  honum  [winnast  skilldu  vj3  daga. 
ok  nv  mællte  hann  fyrer  sialfumm  sier  Varia  veit  ek 
nv4  J>ess  manns  wtøner  ath5  ek  mundi  ei  berriast  vid 

5  ef  nv  kiæmi6  til  mots  vid  mik.  ok  J>a.t  hygg  ek  ath  j 
einns  manns  vigi  mætti  mier  ekki  j7  ofurefli  vera.  ok 
nv  er  hann  hefuer  Jjetta  mællt  t>a  kiemnr  hinn  mikli 
[ormur  ath  honum.8  Ok  enn  mællte  hann.  Nu  kann 
vera  ath  ek  meighi9  reyna  migh  [til  allz10  J)o  [bad  ek11 

10  l>ess  atøann.12  ok  hleypur  nv  vpp13  til  elldsins  og  tekur 
hid14  mesta  trie  af15  elldinum  logannda16  og  lystur  til 
ormsins  at  hans  hofuth  [sua  ath  sa  ormur  getur  nv  ei 
eitri  blaasit17  og  lytur  [hof  J)inu  ath  jørdunni.  ok  nv  slær 


l1  B  matast  hann,  t>ar  til  er  uppe  er  matur  hannz  allur. 
2  B  sopa.  [*  B  skillde  endast  i  ix.  4  B  mgl  r'  B  er.  6  B  tilf. 
hann.  7  B  mgl.  [8  B  lingorm  ur  til  hannz.  9  B  tilf.  skiolL 
|10  sål  B;  A  alla.  [»  B  eg  bæde.  12  B  adur.  13  B  tilf.  og, 
14  B  |>ad.    16  B  er  a  var.    10  B  logande.    [17  B  mgl 
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a  armat.  til  ]Dess  er  sa  ormr  er  i  hæliv.  oc  nu  tekr 
han  sina  æxi  oc  hæGr  af  hæfuS  ormsins.  oc  nv 
sæzt  hann  ni&r  oc  er  orSiiw  all  mo5r  oc  er  nu 
frani  or&it  dags.  oc  veit  han  nu  at  æigi  mun  han 
heim  koma  um  kvælldit.  oc  æigi  veit  han  nv  hvat  5 
han  skal  fa  ser  til  matar.  en  æit  kemr  honum 
hællzt  i  hvg  at  han  skal  seo&a  ormin  oc  skal  han 
C 168  fa  honum  natverb  |  um  kuelldit.  oc  tekr  hanw  nu 
sin  ketil  oc  fyllir  upp  vaz  oc  hængir  yvir  ælld. 
Nv  teer  han  sina  æxi  oc  brytiar  hælldr  stort  til  10 
j3ess  er  hans  ketil  er  fullr.  oc  nu  er  honum  tit  til 
sins  matar.  oc  er  han  hyor  at  soSit  man  vera  tekr 
han  sinni  hendi  iketilin.  oc  er  vall  ikatlinum  J^a  bran 
han  a  hændunum.  oc  a  fingrunum  oc  stingr  nu  i 


harm  hvert  ath  ød  ru  aa  haufud  ormsins  J)ar  til  ath  sa 
ormur  var  j  heliu.  Ok  epter  J>at  hoggur  hami  og  skier1 
af  haufud  ormsins.  ok  nv  [er  harm  allmodur  og  setst 
nidur2  og  veit  harm  nv  ath  hann  ma3  ei  heim  komast 
vmm  kvelldit  og  ei  veit  hann  huad  hann  skal  faa4  sier  :> 
til  nattverdar  iok  J>at5  kiemur  honum0  j  hug  ath  hann 
skal7  sioda  orminn  og  [nv  krypur  (!)  hann  hann  og  tekur 
Al  il  vr  honum  hiartad  og  fester  vpp  sinn  |  kietil  og  lætur 
J)ar  j  af  orminum  J)ar  til8  hans  kietill  er  fulhir  og  er 
honum  nv  tidt  til  sins  matar.  ok  er  hann  hyggur  ath  10 
sodit  skal  vera  tekur  hann  sinne  herinde  i  kietilimi  og 
er  vall  j  katlin  um  brann9  ai  iingrinumm  og  stakk10  j 

f1  B  ormurinn  nidur  vid  høggid,  og  nu  jistur  hann  annad 
høgg  a  høfud  ormenumm,  og  fellur  nu  ormurinn  til  jardar, 
og  nu  lystur  hann  hvort  eltter  annad,  til  jpess  er  sa  ormur 
er  i  heliu,  og  nu  tekur  hann  sijna  øxe,  og  høggur.  [2  B  sest 
hann  nidur  og  er  ordinn  allmodur  og  er  fra  mm  ord  ed  nu 
dags.  8  B  mime.  4  B  rada.  [5  B  enn  eitt.  6  B  Ulf.  hellst 
7  B  skule.  [8  B  skal  hann  fa  af  honum  nattverd  um  kvellded, 
B  80  og  tekur  nu  |  sinn  kietel  og  filler  upp  vatnz,  og  heinger  sijd- 
ann  yfer  elid.  Nu  tekur  hann  sijna  øxe  og  britjar  helldur 
stort,  til  j)ess  er.    9  B  |)a  brann  hann.    10  B  stingur. 
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muim  ser  oc  kæhV  han  sva.  En  er  sob  ran  a  hans 
tungu  oc  i  hans  hals.  ]?a  hæyrir  han  at  fuglar  .ij. 
satu  avi&inum  oc  klakaz  vid  oc  nu  hæyr&i  hann 
huat  ]3essi  annaR  mællti.  betr  mætti  j}essi  ma&r  vita 

5  |>at  sem  vid  vitum.  £a  skylldi  han  nu  heim  fara  oc 
drepa  mimi  fostra  sin  firir  pvi  at  nu  hafSi  han 
raSit  honum  bana  ef  sva  færi  sem  han  hug&i  at 
vera  skylldi.  oc  pessi  ormr  var  bro&ir  mimis.  Oc 
ef  han  vill  æigi  drepa  mimi.  ]?a  man  han  hæfna 

10  broSur  sins  oc  drepa  sueinin.  nv  tekr  han  sueita 
ormsins  oc  ri&r  a  sic  oc  hæn&r  ser  oc  allt  Jpar  sem 
akom.  er  æptir  sem  horn  se.  oc  nu  feR  han  af 
sinum  klæbum  oc  ribr  a  sic  allan  blo5inu.  Jpar  sem 


munn  sier  og  kiæler  hann  sno.  Enn  er  sodit  rann 
[aa  hans  tungu  og  i  hans  haals1  J>a  heyrir  hann  ath  ij 
fuglar  såtu2  aa  widinumm  og  kløkudust3  vid.  ok  nv 
skilldi4  hann  huad  J)eir  saugdu5  annar  mællte6  l>etta. 

5  Mætti  J)essi  madur  vita  [J)at  er7  vid  vitum  J)a  skilldi 
hann8  heim  fara  og  drepa  [skilldi  hann9  Mimer  sinn 
fostra  fyrer  [J)at  er10  hann  hafdi  nv  raadit  honum  bana. 
ef  suo  fer11  sem  hann  hvgdi.  og12  J>essi  ormur  war 
in-oder  Mimers.    Ef  hann  vill  ei  drepa  Mimer  Jm  man 

10  hann  hefna  brodur  sins  og  [mun  hann  J>a13  drepa 
sveininn. 

[102.  Capitule. 
Nu  er  J>at  sagt  ath  Sigurdur  tekur  blod14  ormsins 
og  ridur  aa  henndur15  sier  og  allt  J>ar  sem  aa  kom  er 
15  hårdt16  sem  horn  see.    Ok  nv  feR  hann  af  ollum  sin- 
iimm  klædumm  og  ridur  aa  sigh  blodinv  aliann  J>ar  sem 


l1  B  i  hannz  munn.  2  B  sitja.  :>'  B  klakast.  4  B  skilur. 
5  B  seigia.  6  B  mæler.  |7  B  hvad.  8  B  Ulf.  nu.  [9  B  mgl 
[10  B  |jYi  ad.  11  B  lære.  12  B  ad  vera  skillde.  [13  B  mgl 
[u  B  Nu  tekur  hann  sveita.     15  B  hende.     16  B  eftter. 
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han  ma  til  taka.  a  milli  hær&ana  ma  han  æigi  til 
na.  nu  feR  hann  isin  klæbi.  oc  feR  heim  siSan  oc 
hævir  hofut  ormsins  i  hændi  ser. 

Sigur5r  drepr  mimi  fostra  sinn. 

2723  (167).    Nv  er  æcki  harb  vti  oc  ser  hvar  5 
Sigvr&r  feR  oc  gengr  til  meistara  sins.  oc  mællti  ia 
Ah3 108  herra  nu  feR  |  Sigur&r  heim  oc  hæuir1  hæfub  orms- 
ins ihændi  ser.  oc  man  hann  haua  drepit  hann.  oc 
er  nu  ængi  annaR  til  en  nu  forbi  hueR  ser.  Hrir 

]?ott  uer  sem  nu  her  .xij.  oc       at  uer  sem  10 
halfu  fleiri  ]pa  hæfbi  hann  ]po  oss  alla  ihæliu  sua  er 
hann  nu  rei&r.  oc  nu  laupa  jpeir  allir  til  skogar.  oc 
fæla  sic.    En  mimir  gengr  æinn  saman  imoti  Sig- 
ur5i  oc  bi&r  hann  nu  uel  komin.  Nu  suarar  sigurSr 


1  Hdskr.  har  hæui. 


hann  uiaa  til  taka.  aa  medal1  herdanna  maa  hann  ei2 
seilast.  Nu  fer  hann3  i  sin  klædi  og  fer  sijmnn  heim 
og  liefuer  tronu4  ormsins  med5  sier.  272 a. 6  Nu  er 
Ekkihard  vti  og  sier  huar  Sigurdur  fer  og  geingur  til 
Mimers7  og  mælite.8  Nu  fer  Sigurdur  her9  og  hefuer  5 
Jorms  tronu10  i  hendi  [og  man  hann  nv  hafua  drepit 
orminn11  og  er  nv  [eingi  annar12  til  enn  hver  fordi  sier 
fyrer  J)ui  J)o  ath  wier  [seum  hier  nv  xij  og  J>o  ath  wier 
wærum13  halfu  fieire  J)a  hefdi  hann  oss  J)o  alla  i  heliu.  suo 
er  hann  nu  reidur.  ok  nv  lilaupa  J>eir  alier  til  skogar  10 
og  felast.  enn  Mimer  geingur  einn  [samt  j14  moti  Sig- 
urdi  og  hidur  hann  nv  vera15  velkominn     Nu  svarar 


1  B  millumm.  2  B  Ulf.  til.  :j  B  tilf.  afttur.  4  B  høfud. 
B  i  hende.  6  B  tilf.  Cap.  LXXXVIII.  7  B  meistara  sijns. 
8  B  tilf.  herra.  9  B  heim.  [10  B  hann  nu  høfud  ormsinz. 
[n  B  sier,  og  mim  hann  hafa  dreped  hann.  [12  B  ei  annad. 
[18  B  sem  erumm  hier  xij,  og  jpo  ad  vier  sjeum  hier.  [u  B 
saman.     15  B  mgl. 
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ængi  y&aR  skal  uera  uel  komin  iirir  pxxi  at  Jpetta 
hæfuS  skalltu  gnaga  sem  hundr.  Nu  suarar  mimir 
æigi  skalltu  |3at  gera  er  nu  mælir  pu.  oc  skal  ec 
hælldr  bæta  jjat  er  ek  hæui  illa  gort  ui5  joic.  Ek 
5  man  geua  ^er  hialm  æinn  oc  æin  skiolld  oc  æina 
bryniu.  jDau  uapn  hæui  ec  gort  hertniS  iholmgarbi. 
oc  eru  allra  uapna  bæzt.  oc  æinn  hæst  uil  ek  geua 
Joer  er  heitir  grani.  sa  er  i  sto&i  brynilldar.  oc  æitt 
suerb  er  heitir  gramr  pat  er  allra  suer&a  bazt.  Nu 
10  suarar  Sigurbr  ]?essu  ma  ec  iata  ef  pu  hæfnir1  {oat 
sem  pu  heitr.  oc  nu  ganga  peir  heim  babir  saman. 
|Nv  teer  mimir  iarnhosur  oc  fær  honum.  oc  hann  u  ic,9 
uapnar  sic  meS.  oc  j3ui  næst  æina  bryniu.  oc  stæypir 
hann  hænni  a  sic  ofan.  siban  fær  hann  honum  hialm 
1  Sål.  hdskr. 

Sigurdur  eingi  ydvaR  skal  wera  welkominn  fyrer  J>ui 
ath  petta  sama1  høfud  skalltu  gnaga  sem  humidur. 
Nu  svarar  Mimer  ei  skalltu  pat1  gera  er  nv  mæler  J>v. 
ek  vil2  bæta  pier  ef  egh  hefi  J>at  gert  er  J)ier  likar  illa. 
5  [ek  vil3  gefa  pier  einn  hialm  og  einn  skiolld  |  og  eina  A142 
bryaniu  pau  vaapn  hefuer  ek  gert  [minne  henndi4  Hernit 
kongi  i  Holmgardi,5  og  einn  hest  vil  ek  faaG  pier  sa7 
heitir  Grani.  hann8  er  i  stodi  Brynhilldar.  ok  eitt  sverd 
pat9  er  heitir  Gramur10  og  er  pat9  allra  waapna  hest. 
10  Nu  svarar  Sigurpur.  pessu  maa  ek  jaata  ef  pu  efnir  pat 
er  pu  heiter. 

[103.  Capitule.11 
Nu  tekur  Mimer  brynhosur12  og  fær  honum  og 
waapnar  hann  sik   [vid  og  pui13  næst  eina  brynniu 
15  [biarta   sem    silfur   harda  sem  staal14  steyper  hann 
peirre  yfuer15  sik.  pa16  fær  hann  honum  hialm  pann 

1  B  mgl  2  B  skal  belldur.  [3  B  og  mim  eg.  [4  B  mgl. 
6  B  Ulf.  og  eru  allra  vopna  best.  0  B  giefa.  7  B  er.  8  B  sa. 
"  B  mgl.  10  B  Garmur.  [n  B  og  nu  ganga  peir  heim  bader 
samann.  12  B  jarnhosur.  [13  B  med,  og  par.  [14  B  og.  lr'  B  a 
lfl  B  sijdann. 
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j^an  er  hann  sætr  a  hofub  ser.  oc  nv  gefr  hann 
honum  skiolld.  oc  eru  nu  |pessi  uapn  oli  sua  goS  at 
traut  matte  fmna  onnur  iam  gob.  Nu  sælr  hann 
honum  æitt  suerb.  oc  er  Sigurbr  teer  uiS  suer&inu 
[bregdr  hann  pui1  oc  syniz  allgott  uapn.  oc  nu  5 
rei&ir  hann  £at  suerS  sem  harbast  ma  hann  oc 
hægr  mimi  bana  hoo. 

Sigur&r  suein  ]3iGr  Grana. 
2733  (168).    Nv  gengr  SigurSr  ibrott  oc  feR  £a 
leiS  sem  honum  er  uisat  til  borgar  brynilldar.  oc  10 
er  hann  kemr  Jpar  til  borgar  li5s  er  j}ar  firir  iarn 
hur5.  oc  ængi  ma&r  er  nu  |par  honum  upp  at  luka. 
Nu  rindr  hann  Jpeim  hurSu  sua  hart  at  isundr  ganga 

[*  Hdskr.  mgl.  bregftr  hann  J?ui. 


[er  eingi  sa  annann  betra.  ok  liaim1  setur  hann  aa  hofud 
sier.  ok  nv  lær2  hann  honum  einn3  skiolld  [sa  er  J)ykkiir 
og  J)vngur  og  allur  lagdur  med  raudu  gulli  og  settur 
dyrumm  steinumm  ok  nu  fær4  hann  honum  eitt  sverd. 
[Sigurjmr  bregjmr0  J>ui  ok  synist  [honum  t>at°  allgott  5 
waapn.  ok  nv  reider  hann  [J)at  sverd7  sem  hardast  maa 
hann  og  hoggur  Mimer  bana  hogg. 

273 a.  [£aj>ann  fer8  Sigurdur  brott  føa  leid  sem 
honum  var  sagt  ath  borg  Brynhilldar  var.  ok  sem9 
hann  kiemur  [til  borgar,  J)a  er  alttur  borgarhlided  lukt  10 
med10  storumm  jarnhurdimim  og  einngi  madur  er  nu 
B81  l>ar  [lyrer  honum11  vpp  ath  luka.  |  Nu  hrindur  hann 
hurdinne12  med  sinumm  fæte  suo  ath  i  sundur  bresta 


[l  B  mgl.  2  B  giefur.  3  B  mgl.  [4  B  og  eru  nu  |>esse 
vopn  øll  so  god  ad  trautt  ma  få  ønnur  |>vilijk.  Nu  selur. 
[  B  og  er  Sigurdur  tekur  vid  sverdenu,  bregdur  hann. 
[°  B  mgl  [7  B  sverded.  [8  B  Cap.  LXXXIX.  Nu  geingur. 
[3  B  og  fer  ^)å  leid  er  liggur  ad  borg  Brinhilldar,  og  nu  er. 
[10  sål.  B;  A  l>ar  eru  opinn  borgar  hlid  og  ]ukt  vid.  ["  B  til. 
12  B  J>eirre  hurd. 
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iarn  slarnar.  er  hur&en  uar  lukt  me&  oc  nu  gengr 
hann  iborgina.  oc  j?a  koma  ]par  at  moti  honum  .vij. 
uar5  menn  er  geta  skylldu  borgarli&s.  oc  jpickir  nu 
illa  er  hann  hæuir  brotit  upp  borgar  liSet.  oc  firir 

5  t>etta  uilia  )peir  drepa  hann  oc  nu  bregOr1  Sigur&r 
sinu  suer&i.  oc  æigi  lettir  hann  fyn  en  hann  hæuir 
drepit  Jpessa  jDionostu  menn  alla.  oc  nu  uerba  uarir 
vi&  j?e-j-tta  riddarar2  oc  laupa  nu  til  vapna  sinrøa.  Mb3 10! 
oc  ueita  honvm  at  gongu.  en  han  ven  sic  uel  oc 

10  drengilega.  jpessi  tibænSi  spyr  brynilldr  par  sem 
hon  sitr  i  skemmu  sinni.  oc  mælir  Jpar  man  uera 
komin  Sigur&r  sigmun&ar  son.3  oc  Jpott  |>ar  hæf&i 
hann  drepit  .vij.  mdbara  mina.  er  nu  hævir  han  ( 


1  Hdskr.  har  bregr.  2  Hdskr.  har  riddar.  3  Hdskr.  har 
sonar. 


jarnslårnar  er  hurdinn  var1  lukt  med  ok  nv  geingur 
hann2  j  borgina.  l>a  koma  j  mot  honum  vij  vardmenn 
er  giæta  skilldu  borgar  hlidz  og  pikker  J>eim3  illa  er 
hann  hefuer  uppbrotid  hlidit  og  fyrer  J)etta  vilia  J>eiR 

5  [drepa  hann. 

Nu  er  J)at  sagt  ath  Sigurdur  bregdur4  sinu  sverde 
[Gram  og  hoggur  aa  ij  henndur5  og  ei  lietter  hann  fyR 
enn  hann  [drepur  borgar  menn  J>a  alla.  ok  vid  J>etta6 
verda  varer  [borgar  menn7  ok  veita  honum  athgøngu. 

10  [hann  werst  hæverskligha.  J>etta  spyr  Brynhilldur8 
J>ar  er  hun  situr  i  [sinne  skemmu.  J)a  mællte  hun9  J)ar 
mim  kominn10  Sigurdur  Sigmundsson.  ok  J)ott  hann 
hefdi  |  drepit  J>ar  vij  aiddara   sem   nu  hefuer  hann  A143 


1  B  Ulf  aptur.  2  B  Ulf.  jnn.  8  B  nu.  [4  B  lata  hann 
deyia,  og  nu  bregdur  Sigurdur.  [5  B  Garrn.  [6  B  hefur 
drepid  l>a  Jpionustu  menn,  og  nu.  [7  B  vid  Jjetta  riddarar, 
og  hlaupa  til  vopna.  [8  B  enn  hann  ver  sig  dreingelega. 
|>esse  tijdinde  koma  fyrir  Brinhillde.  f9  B  skiemmunnc, 
og  mæler.     10  B  nu  kominn  vera. 
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drepit  .vij.  Jpræla  ]?a  skylldi  han  ]po  vel  komin  me5 
oss.  oc  nu  gengr  hon  ut  oc  Jpar  til  er  peir  beriaz. 
oc  biSr  ]?a  hætta.  Nu  spyR  hon  hverv  sa  maSr  er 
her  er  komin.  en  han  nefnir  sic.  oc  kvaz  heita  Sig- 
urdr  hon  spyR  hver  ætt  hans  er.  en  hann  lez  jpat  5 
æigi  vita  at  sægia  hænni.  |>a  mælir  brynilldr  ef  \)v 
veitz  æigi  at  sægia  mer.  Jpa  kan  ec  at  sægia  |>er 
at  £v  ert  Sigurdr  Sigmun&ar  son  konungs.  oc  sisibe. 
oc  skalltu  her  vel  komin  med  oss.  e&a  hvert1  hevir 
ætla5  ferS  |)ina.  Nv  svarar  Sigvr5r  hingat  hævi  ec  lo 
ætlat  mitt  oren5i  \)Y\  at  minw  min  fostri  visa&i 
mer  hingat  til  hæstz  æins  er  grani  heitir2  er  fcv  att. 
nv  villda  ec  hann  JriGia  ef  \)\7  villt  veitt  haua. 
170  piGidi  mattu  æin  |  hæst  af  mer  ef  |dv  villt.  oc  poit 


1  Hdskr.  har  hvertr.       2  Hdskr.  har  heitr. 


drepit  vij  J>ræla  J>a  skylldi  hann  J)o  welkominn  med1 
oss  geingur  nv  vt  og  J)ar  til  er  J)eir  berriast  og  bidlir 
J)a  hætta.  Nu  spyr  hun  hver  J>essi  madur  see 2  er 
J)ar  er  kominn  [enn  hann  seigist3  heita  Sigurjmr. 
Hun  spyr  hveR  ætt  hans  see?  enn  hann  [lietst  J)at  5 
vglogt4  vita  ath  seigia.5  Nu  mællte  Brynhilldur  Ef  J>u 
weitst  [mier  vgløgt6  ath  seigia  J)a  kann  egh  J)ier  seigia 
ath  l>u  ert  son  Sigmundar  kongs  og  Sisibe.  Nu7  skalltu 
welkominn  med  oss  edur  hvert  ætlar  J>u  Jrina  ferd. 
Nu  seiger  [Sigurdur.  Hegat8  er  mitt  eyrendi  J)viat  10 
Mimer  minn  fostre  visade  mier  hegat  til  eins  hestz 
er  Grani  heiter9  er  J)v  aatt.  Nu  villda  ek  J)at10  J)iggia 
ef  J)v  villt  veitt  hafua.  [Nu  seiger  Brynhilldur 11 
J)iggia  skalltu12  af  mier  einn  hest  ef  Jm  vill  og  ]x> 


1  R  hia.  2  B  er.  [3  B  hann  nefner  sig  og  læst.  [4  B 
læst  j^ad  ei.  5  B  Ulf.  henne.  [6  B  j^ad  eij  mier.  7  B  og. 
[8  B  hann  hingat.  9  B  hiet.  10  B  hann.  [u  B  mgl  12  B 
mattu. 
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fleiri  uilir  ]pv.  en  heimill  er  vaR  beini  sa  er  |per 
vilit  hava.  nv  fær  hon  til  men  at  taka  hestin.  oc 
erv  peir  at  allan  dagin  at  taka  hæstin  oc  geta  æigi 
tekit.  oc  fara  heim  um  kuelldit  ui5  sua  bvit.  oc  er 

5  Sigurbr  £a  nott  i  go&um  beina.  en  at  morni  fær 
hon  til  .xij.  menn.  oc  feR  han  nu  sealfr  enn  .xijj. 
oc  nu  fara  J>eir  .xij  til  oc  æltaz  lengi  vi5  hæstin 
oc  fa  æigi  tecit  oc  aSr  lettir  bi&r  Sigurbr  fa  ser 
beislit  oc  gengr  han  nu  til  hæstzens.  en  hæstren 

10  gengr  at  moti  honum  oc  tekr  han  nu  hæstin  oc 
leGr  vi5  beisl  oc  stigr  a  bac  Nv  ri5r  Sigurdr  a 
braut  oc  ^ackar  uel  brynilldi  sinn  beina.  Nu  er 
han  alldrigi  jpar  abra  nott  sem  han  er  æina  ]?ar 
til.  er  han  kemr  a  bertanga  land  Jpar  ræbr  firir  sa 


ath  fleiri  vilier  J)u  og  heimill  er  Jner1  waarr  beini  sa 
er  J>ier  wiliet2  hafua.  Nu  sennder  hun  til  v  menn  ath 
taka  hestinn  og  eru  J)eir3  allan  dag  ath4  og  faa5  ei 
tekit  og  fara6  heim  wmm  kvelldit.7  ok  er  Sigurdur  J)ar 

5  Jm  nott  j  godum  fagnadi.  ok8  ath  morni  fara9  til  xij 
menn  og  fer  hann10  sialfur  hinn  l>rettanndi  og  [leinngi 
elitast  fesser  xij  wid  og  faa11  ei  tekit  ok  aadur  lietter 
bidur  Sigurdur  faa  sier  beislit  og  geingur  nv12  til  hestz- 
inz  og13  hesturinn  geingur  [j  mot14  honumm  og  tekur 

10  hann  nv  hestinn  og  leggur  vid  beisl  og  stigur  aa  bak 
[hann  J)akkar  wel  Brynhilldi  beina  og  ridur  nv  dag  og 
nott  til  J>ess  er15  hann  kiemur16  l>ar  er  heitir  Bertånnga- 


1  B  mgl  *  B  Ulf.  hier.  3  B  Ulf.  nu.  4  B  Ulf.  taka 
hann.  5  B  Ulf.  t>o.  6  B  Ulf.  t>eir.  7  B  Ulf.  vid  so  buecL 
8  B  enn.  9  B  fær  hun.  10  B  Ulf.  nu.  ["  B  nu  fara  |>eir  til 
og  elltast  leinge  vid  hann  og  fa  hann.  12  B  mgl.  13  B  emu 
|14  B  a  mote.  f15  B  Nu  rijdur  hann  a  hurt  og  l)ackar  vel 
Brinhillde  hejnann,  nu  er  hann  alidrej  |>ar  adra  nott  sem 
adu'r  var  hann,  tirr  enn.     16  B  Ulf.  til. 
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konungr  er  heitir  Isungr.  han  a  .xi.  syni.  Isungr 
er  allra  kappa  mestr  oc  allir  hans  synir  han  teer 
vi5  Sigvr&e  oc  gerir  hann  sinn  raSgiava  oc  mercis 
mann.  oc  J)yckiz  hann  nu  uel  komin. 

dauSi  Alldrians  konttngs.  :> 

2743  (169).  Ein  konungv  er  nefndr  Aldrian  er 
reb  Rrir  niflunga  landi  hann  uar  rikr  ma&r  oc  hans 
kona  er  .i.  riks  kotmngs  dottir.  oc  jpat  bar  at  æitt 
sinn  at  hon  uar  uin  drukcinn  ^>a  er  konungv  uar 
Ib3 110  æigi  hæima  i  sinu  riki  oc  uar  sofnu5  i  .i.  |  gras-  lo 
garSi  uti  oc  til  hennar  kom  æinn  maSr  oc  liGr  hia 
henni  oc  er  hon  uacnar  j}ickiz  hon  kenna  AlldWan 
kommg  ]?ar.  oc  er  hana  minzt  uarir  j^a  er  Jpessi 
madr  brottu  horfin.  oc  nu  er  |3a5an  li&r  nockor 


lannd.  J)ar  rædur  fyrer  einn1  kongur  er  Jsungur  heiter 
| er  allra  kappa  mestur.2  hann  aa  xi  sonu  [alier  afburdar 
men n  hann  tok3  wel  wid  Sigurdi  og  [er  hann  J>ar  med 
honum  langar  stunnder. 

104.  Capitule.4  :> 
274 a.  Einn  kongur  hiet  Alldrian  er  ried  fyrer 
Niflungha  lanndi  [og  var  rikur  kongur.  Hans  kona5 
A144  var  ein  kongs  dottir.  ok  J)at  bar  |  til  eitt  sinn  ath  hun 
ward  vindrukkinn  J)a  er  kongur6  ei  heima  i  sinne  borg- 
og  var  [hun  sofnut  vt7  j  sinumm  grasgardi.  ok  til  hennar  10 
kom  madur  og  legst  med8  henni.  ok  er9  hun  vaknar 
J)ikkist  hun  kienna  ath  J)ar  er  kominn  Alldrian  kongur. 
ok  er  hana  minnst  varer  er  J)essi  madur  brott10  horfinn 
vaaveifligha  [frsa  henne.11 

1  B  sa.  [2  B  mgl.  [3  B  Isungur  kongur  er  allra  kappa 
mestur  og  aller  hans  syner,  hanu  tekur.  [4  B  giører  hann 
sinn  riddara  og  merkizmann,  og  jpikesi  hann  nu  vel  kominn. 
(lap.  XC.  [5  B  hann  var  rijkur,  og  hannz  drottning.  6  B 
Ulf.  var.  [7  B  sofnud  ute.  8  B  hia.  9  B  J^egar.  10  B  j  hurtu. 
[n  B  mgl. 
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stund  er  drottning  ulett  oc  abr  hon  fæ&i  barn.  ]?a 
berr  J)at  at  er  hon  er  æin  saman  stædd  at  til 
hennar  kemr  enn  sami  mabr  oc  nu  sægir  hann 
hænni  Jpat  er  at  hafSi  boritz  et  fyrra  sinn  i  fceiRå 

5  fundi  oc  hon  uar  nu  olett  oc  Jpat  barn  a  hann  meb 
hænni.  en  hann  lez  uera  æinn  alfr.  en  ef  \)&t  barn 
mætti  upp  uaxa  ]pa  sæg  Jpvi  sitt  faSærni  en  læyn 
huern  mann  annarra.  Nu  er  ]3at  sueinbarn  sem 
mik  uarir.  sægir  hann.  oc  sa  man  uera  mikill  firir 

10  ser  oc  opptlega  man  hann  vera  i  nau5um  staddr 
oc  hvert  sinn  er1  hann  er  sua  staddr  at  æigi  fær 
hann  sic  sealfr  læyst.  ]?a  skal  hann  kalla  a  sinn 
fo5ur.  oc  man  hann  ]par  vera  £a  er  hann  |Darf.  oc 
nu  huerfr  J^essi  allfr  sua  sem  skuGi.  |  En  er  ^a5an 

1  er  gentages  i  hdskr. 


Ok  nv  er  J>aJ)ann  [lidur  nokkur  stunnd1  J)a  er 
drottning  vlett  og  aadur  hun  [ali  barn2  J)a  ber  Jiat  atli 
ath8  hun  er  einsaman  stødd  ath  I  til  hennar  [er  kominn4 
sami  madur  og  nv  sagdi  hann  henni  Jiat  er  ath  [hefuer 
5  borist  hid  fyrsta  sinn5  i  Jieirra  funndi  ok6  hun  var  nv 
vliett  og  Jiad  barn  atti  hann  vid7  henni.  Enn  hann 
letst8  vera  einn  aalfur.  Enn  ef  J>at  barn  mætti  vaxan 
skalltu  seigia  honum10  sitt  faderni  enn11  leyna  hvern 
mann  annaRa.  Nu  er  t>at  sveinn12  sem  mik  warer 
10  [l>a  man  sa  sveinn  mikill  werda  fyrer  sier13  og  [mun 
optt14  verda  j  naudum  staddur  [og  hvert  sinn  er  hann 
er  suo  illa  staddur15  ath  ei  fær  hann  sik  sialfur  leyst 
l>a  skal  hann  kalla  aa  sinn  fødur.16  ok  nv  hverfur  Jiessi 
aalfur  [j  brott. 

[*  B  lidu  nockrar  stunder.  [2  B  61  harned.  8  B  er. 
|4  B  kom  hinn.  [r'  B  hafde  borist  firr.  6  B  ad.  7  B  men. 
8  B  læst,  9  B  uppvaxa.  10  B  \)\L  11  B  og.  12  B  svein- 
harn.  [18  B  seiger  hann,  og  sa  sveirn  mun  vera  tyrer  sier 
mykill  madur.  [u  B  optlega  mun  hann.  I1,  B  mgl  m  B 
Ulf.  og  mun  hann  ]>ar  vera  |>a  er  hann  |>arf. 
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liSu  sturødir.  ælr  drottning  suein  barn.  oc  heitir  sa 
suein  hogni.  oc  er  nu  kallabr  sun  aJdrian1  kotmngs 
oc  nu  er  hann  .iiij.  uetra  gamall  er  hanrø  gengr 
ilæika2  me&  sueinum.  oc  er  hann  harSr  oc  sterkr 
oc  illr  vi&r  æignar.  oc  nu  er  honum  ]pvi  brugSit  at  5 
hann  er  yuirliz  sem  troll  en  æigi  sem  menn  oc 
æptir  skapi  sinu  er  hans  a  seona.  oc  Jpessu  rei&iz 
hann  mioc  oc  gengr  til  æins  uaz  oc  ser  sinn  skuGa. 
oc  nu  ser  hann  at  hans  andlit  er  sua  bleikt  sem 
bast  oc  sua  folt  sem  aska.  oc  jpat  er  mikit  oc  ræ5i-  10 
likt  oc  grimlegt.  oc  nu  gengr  hann  til  sinnar  mobur 
V  oc  spya  hana  hui  gegna  mun  er  hans  likami  er 
sua  skapa&r.  Nu  sægir  hon  honum  et  sanna  til 
sins  faSærnis.  ?oc  ui&  uar&  stædd  æin  kona.  oc 
hæyr5i.  oc  su  uar  si&an  friSlla  JpiSrex  kotmngs  af  15 
bern  oc  sagSe  honum  af  truna&i  jDenna  lut.  oc  Jpar 

1  Hdskr.  har  adrian.     2  Hdskr.  har  ilæka. 


Fra  Hogna  er  hann  war  fæddur.1 
Enn  er  J>adann  lidu  stunnder  elur  drottning  svein- 
barn  og  hiet  [Hogni  og  er3  kalladur  son  Alldrians  kongs 
ok  [nu  er  hann  iiij  vetra  gamall  er  hann  geingur3  j  leika 
med  sveinumm  ok  er  hann  hardur  og  sterkur  og  illur  5 
widureignar  ok  nv  er  honum  J)ui  brugdit  ath  hann  see4 
yferlitz  sem  trølPenn5  ei  sem  menn.  ok  epter  hans6 
skapi  er  hans  asiana.  ok  J>essu  reidist  hann  miogh  og 
geingur  til7  vatz  og  sier  sinn  skugga.  ok  nv  sier  hann 
[ath  hans  andlit  er8  bleikt  sem  bast  og  følt9  sem  aska  10 
[ok  er  l>at  mikit  og  rædilight.10  ok  nv  geingur  hann 
til  sinnar  modur  og11  spyr  hana  hvi12  gegna  mun13  er 
hans  likami  er  suo  skapadur  ok  nv  seiger  hun  honum  hid 

l1  B  sem  skugge.  [2  B  sa  svejrn  Høgne,  og  er  nu. 
[3  B  XV  vetra  gamall  geingur  hann.  4  B  er.  5  B  og.  6  B 
mgl.  7  B  Ulf.  einz.  [8  B  |)ad  er  myked  og  hrædelegt  hanz 
andlit.  9  sål.  B;  A  følur.  [10  B  mgl  11  sål  B;  A  mgl 
12  B  hvorju.     13  B  mune. 
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af  kom  upp  allt  |>etta  mal  um  siSir.  Alldrian  kon- 
ungv  a  me&  sinni  konu  .iij.  sonu.  oc  æina  dottur. 
het  son  hans  enn  ællzti  GunnaR  en  annaR  Gernoz1 
JpriSe  gilser  hann  er  ]pa  æitt  barn  er  Jpessi  tiS- 
5  ændi  geraz.  en  grimilldr  het  systir  peira,  £a  er 
Alldrian  kotmngr  leifir  riki  sitt  oc  hann  fær  bana 
jpa  hæuir  GunnaR  son  hans  halldit  æptir  riki 
oc  konung  domi. 

|  Pi&recr  konungr  byr  til  veizlo.  Mb3lli 
o       2753  (170). 2  PiSrecr  konungr  lætr  bua  til  veizlu 
mikillar  oc  agetrar  ser  til  tignar  oc  skemtanar  oll- 
um  sinum  monwum  oc  til  Jpessarar  veitzlu  by&r 

1  Hdskr.  har  Gerneroz.      2  Jævnfør  noten  s.  281  i  denne 
udgave. 


[sannasta  vmm1  hans  fadirni  og  [vid  var  stødd2  ein 
kona  |  og  lieyrdi  og  var  su  sijmnn  frilla  [Pidrikz  kongs  A145 
af  Bern3  og  sagde  honum  j4  trunadi  J>enna  lut  og  J)ar 
af  kemur  vpp  allt  J>etta  maal  vmm  siJ>eR. 

5  [Fra  Alldrian  Kongi.5 

Alldrian  kongur  aa  vid  sinne  konv  iij  sonu.  hiet6 
hinn  elisti  Gunnar  annar  Gernoz.7  [J>ridi  Gisler.8  hann 
er  J)a  eitt  barn  er  J)essi  tijnndi  gerast.  enn  Gudrun9 
hiet  J>eirra  syster.   {)a  er  Alldrian10  fær  bana  [tok 

10  Gunnar  son  hans  J>at  Riki  og  kongdom. 

Fra  fidreki  Kongi.11 
275 a.    Nu  er  J>att  eitt  sinn  ath  t^idrekur  kongur 
j12  Bern  lætur  gera  veitslu13  og  nv  villu  hann  samann 
setia  alla  sina15  vine  og  hina  mestu  menn  J)a  er  i  hans 

[l  B  sanna  og.  [2  sål.  B;  A  var.  [3  sål.  B;  A 
Alldrians  kongs.  4  B  af.  [6  B  Cap.  XCI.  6  B  eirn  hiet 
son  hannz.  7  B  Gernis.  [8  B  mgl.  9  B  Grijm hilldur.  10  B 
Ulf.  kongur  leifer  nijke  og  hann.  [n  B  jja  hefur  Gunnar  son 
hans  hallded  eftter  nijke  og  kongdom.  Cap.  XCII.  12  B  af. 
13  B  Ulf.  til  skiemtunar  sier.    14  B  lætur.     15  B  Ulf.  kiærustu. 
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hann  ollum  hinum  rikastum  monwum  er  i  hans  riki 
eru.  oc  morgum  nionmim.  oc  hofbingium.  Hæyrt 
hæuir  hann  sægur  til  æins  kønmigs  at  sa  uar  goSr 
drengr  oc  mikill  ræysti  maSr.  hann  heitir  Jrungr 
at  nafni.  hann  reSr  firir  niflunga  lande,  hans  kona  5 
het  oda.  hon  uar  æins  rix  kommgs  dottir.  En 
]3essir  uerba  at  bur5ir  æitt  sinni  meS  konu  Jrungs 
kontengs  |)a  er  hann  uar  æigi  sealfr  heima  i  borg 
shmi.  at  til  drottningar  kemr  æinrø  maSr  ]pa  er  hana 
uarSi  minzt.  oc  hvilir  ihia  hænni.  oc  ]?ar  af  getr  10 
hon  æinrø  sun  sa  heitir  Hogni.  oc  ]po  at  hann  syndiz 
r  172  ma&r  uerit  haua  £a  uar  |  pat  alfr.  hogni  var  mikill 
madr  oc  stercr  oc  æigi  meoc  uæn.  Sealfr  kønwngren 
a  uit  drottningu  .iiij.  sunu  oc  æina  dottur  oc  heitir 
su  Grimilldr.  hinn  ællzti  konungs  sun  heitir  GunnaR  15 
oc  annaR  Gubzormr.  JpriSi  Gernoz  feor&e  Gisler. 


Riki  eru.  Til  J)essarar  weitslu  stefner  hann  ekki 
morgum m  monnum  helldur  velur  hann  [till  hina  gøfgustu 
menn1  og  setur  J>a  alla  j  eitt  samsæti.  bædi  jnnlendska 
menn  og  vtlendska. 

276 a.  hann  hefuer  nv2  og  sanna  frett  af  Jiessum3  5 
kongi  Gunnari  ath  hann  er  [afburdar  madur  og4  godur 
dreingur  og  hreysti  madur  mikill  og  suo5  hid  sama 
hans  brodir  Høgni  og  [Gernoz  og  Gisler  og  sender 
menn  aa  hans  funnd  og  bydur  honum  aa  sinn  funnd.6 

Nu  koma  senndimenn  aa  fund  Gunnars  kongs  og  10 
[bera  vpp7  sin  eyrendi,  enn  kongur  tekur  med  [J)akk 
hans  winattu  lietst8  ath  visu  fara  munnu9  og  med  honum 
Hogni,  [enn  Gernoz  er10  J>vi  heima  ath  hann  er  siukur. 
Nu  fer  Gunnar  kongur  vid11  sina  menn12  ath  heimbodi 

[!  B  jnnlenndska  menn  og  utlendska.  2  B  mgl.  3  B 
^eim.  [4  B  afburda.  5  B  mgl.  [6  B  Gernis.  [7  B  seigia 
høBtimm.  [8  B  £øck  vinattu  bod  Pidreks  kongs  og  læst. 
9  B  mune.  [10  B  og  Gernis  er  fyrer.  11  B  med.  12  B  Ulf. 
til  Bernar. 
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Fra  Gunnari  konuugi  oc  hans  bræ&rvm.1 
276. 3   En  ]pa  er  jrungr  kønwngr  fellr  ifra.  ps. 
teer  GunnaR  sun  hans  hinn  ællzti  vid  rikinu.  oc 
pui  verbr  hann  hallzi.  JpiSrecr  konungr  hæmr  sanna 

5  frett  af  honum  oc  sendir  orS  Gunnari  konuugi  at 
hann  skal  koma  til  hans  ueizlu  oc  JpiGia  ]?ar 
mikinn  soma  oc  tign.  oc  sua  bySr  hann  bro&ur 
hans  HoGna  oc  Guthormi.  Oc  er  senndimenn  jpibrex 
kommgs  koma  afund  Gunnars  kotmngs.  ]pa  teer 

10  hann  me&  Jpocc  oc  vinattu  bob  Jpibrex  kønwngs.  oc 
lez  fara  munu  at  visu.  oc  sua  Hooni  bro&ir  hans. 
En  Guthormr  er  heima.  firir  ]?vi  at  hann  er  seucr. 
Nu  feR  GunnaR  konwngr  til  veizlunnar  me5  sina 
menn  til  bernar.  oc  er  hanum  ]?ar  vel  fagna&.  oc 

15  er  nu  veizlan  albuin  meS  ollum  hinum  bæztum 

1  Hdskr.  har  broorvm. 


sem  ætlat  var,  ok  er  su  weitsla  nv  allbuinn  me9  ollum 
føngum  ^eim1  er  til  J)arf. 

Ok  nv  eru  samansetter  aller  hiner  tignustu  menn 
og  hiner  bestu  viner  f*idreks  kongs. 

5  277 a.  fesser  aller  sitia  [nv  j2  einn  pall.  tMdrek 
kongur  og  Gunnar  kongur  Hogni  broder  hans  Hilldi- 
brandur  og  Hornbogi  jarl  Ømlunngur3  son  hans  Widga4 
hinn  sterki,  Pettleifur  Danski  Fasalld  stollzi  Sintram 
af  Fenidi.    Willifer  hinn  kappsami.    Herbrandur  hinn 

10  vitri  og   hinn5  vidførli  Heimer  hinn  grimmi.  ok  J)at 
mæla  nv  aller,  ath  |  varia  sæi6  j  einni  høll  tignari  A 
menn7  fyrer  saker  alirar  athgiørfi  enn  nv  eru  })ar 
komner. 

[Wapna  mark  fMdreks.8 
15        278 a.    frdrekur  kongur  [af  Bern9  hafdi  skiolld  aa 

1  B  mgl.     [2  B  samann  |  a.     3  A  Ulf.  og.     4  B  Wirga.  B  s 
5  B  mgl.    6B  sje.    7B  Ulf.  edur  mejre  atburdumenn.    f8  B 
Cap.  XCIII.     [9  B  mgl. 
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fongura  er  til  Jparf  at  haua.  oc  eru  saman  settør 
allir  hinir  tignuztu  menn.  oc  hinir  bæztu  uintr. 

§173        !  her  nefnir  kappa  fiSrex1  konungs. 

2773  (171).  Allir  sitia  ^essir  a  æin  pall  {nSrecr 
kommgr  oc  GunnaR  konwngr.  oc  Hogni.  oc  Hilldi-  5 
brandr.  oc  Hornbogi  jarl.  A  vinstW  hond  honum 
sat  Vibga  oc  Avmlungr.  fettleifr  oc  Fasoild.  Sistram 
oc  Villdifer.  Herbrandr  en  vitri  oc  hin  viSforle. 
Heimir  grimml  oc  ]?at  mæla  nu  allir  er  ]par  varu 
at  alldrigi  sa  tigurlegri  menn  alla  ne  iamrausta  10 
komna  i  æina  holl.  ne  meiri  abburSar  menn  iirir 
sacar  allrar  atgervi  en  Jpar  uoru  ps.  komnir. 

1  Hclskr.  har  ki5rex. 


J>essa  lund  [hann  er  Raudur  sem  blod1  og  aa  markadur 
leo  med  gull  hans  hofud  horfer2  vpp  epter  skilldinumm. 
[Enn  sij)ann  er3  f*idrek  vard  kongur  j  Bern  tok  hann 
J)at  mark  suo  ath  yfer4  hofdi  Leoninu5  stod  hans  korona 
af  gulli.  og  J>uilikt  mark  hefer  hann  aa  sinv  merki  [og  5 
sodli.6  enn  J)etta  mark  hefer  hann  [fyrer  J>ui  ath7  suo 
sem  Leo8  er  allra  dyra  mestur9  ath  virdingu  og  hug10 
ok  vid  hann11  eru  aull  dyr  hrædd  j  werolldunni  suo 
var  og  ^idrek  kongur  whrædinn  og  ifer  madur  allra 
manna,  enn  aller  menn12  vom  vid  hann  hrædder  og  10 
[hans  vapn13  ok  einginn14  madur  saa  skilldi  hafa  Leon 
aa  sinum  skilldi  ath  fornum  sid  er  nokkud  sinne  vill 
fiyia  [vr  stride.15 

279  a.  Hilldibrandur  hinn  gamli  hefer  skiolld  vid16 

[*  B  steindur  Raudumm  steine.  2  B  horfde.  [3  B  og 
fætur  til  spordsinz  og  sijdann.  4  B  rngl.  5  B  leonssinz. 
[6  B  sødle  og  vopnrock,  og  ]Dar  af  ma  hann  kjenna  hvar  sem 
hann  rijdur  og  hvør  ed  skrifa  vill  hannz  likneske,  ]?a  giøre 
hann  so.  [7  B  af  jyvij.  8  B  ljoned.  9  B  mest.  10  B  ad  hug. 
11  B  ]3ad.  12  B  mgl.  [13  B  fyrer  hannz  vopnumm.  14  sål. 
B;  A  einn.     [15  B  Cap.  XCIV.    10  B  med. 
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|  Fra  vapna  buna&i1  jDibrex  kowtengs.  Mb3 
2783  (172).  P i&recr  kommgr  hafSi  skiolld  a  |>essa 
lund  steindr  rauSum  steini  oc  amarkat  me&  gulli 
leon  oc  hans  hofud2  horfir  upp  æptir  skilldinum. 

5  oc  fætr  taka  spor&en.  En  siSan  er  ]?i&recr  uarb 
kommgr  yxtir  bern.  toc  hanrø  ]pat  mark  sua  at  yuir 
hoféi  hans  stob  korona  af  gulli.  oc  Jpvilikt  mark 
hæmV  han  a  merki  sinu  oc  sæSli  oc  vapnroc.  oc 
par  af  ma  han  kenna  huar  sem  hann  ri&r.  oc  hvcrr 

10  er  skrifa  vill  hans  liknæskiu  ]?a  geri  han  sua.  En 
jDetta  mark  hævir  hamt  af  at  sua  sem  leon  er 
allra  dyra  mestr  at  virSingu.  oc  at  hug.  oc  viS 
hann  eru  oli  dyr  rædd  er  i  verolldunni  eru.  Sva 
var  oc  jpibrecr  konungr  uræ&in  oc  yvir  mabr  allra 

15  manna.    En  allir  voru  vid  hann  ræddir.  oc  iirir 


1  Hdskr.  har  bua5i.     2  Hdskr.  mgl.  hofu5. 


sama  lit  ok  t*idrek  kongur  og  skrifut  [aajborg  vid1 
hvitumm  steini,  og  gyllter  alier  turnnar.  og  er  su  borg 
skrifut  epter  Bern.  enn  J>ad  [volldi  J>ui  er2  Hilldibrandur 
hefer3  J)at  mark  aa4  ollum  sinum  waapnum  og  hann  hefer 
5  merki  og  vaapnrokk  [vid  sama5  lit  og  tidrek  kongur 
[ath  alldri  vill  hann  leyna  ath  hann  er  madur  fidreks 
kongs6  hvar  sem  hann  ridur  og  einkiskonar  naud7  ne8 
wandrædi  vill  hann  sic  [vid  Jmi9  fiRa  ath  leyna10  J>eirra 
vingan. 

10  280 a. 11  Heimer  hinn  mikilåti  hefer  oli  vapn 
mørkut  aa  J>essa  lunnd  hans  skiolldur  er  blår,  ok  aa 
markadur  hestur  vid12  bleikumm  lit  og  J)at  er  skrifat 
aa  alire13  hans  herneskiu  og  merker  blår  litur  illt14  briost 

[l  B  borg  med.  [4  B  giegner  l>vi  ad.  3  A  Ulf.  hann.  4  B  i. 
p  B  allt  med  sama  hætte  og.  [6  B  mgl.  7  sål.  B;  A  mod. 
8  B  edur.  [9  B  l>ar  med.  10  B  hann  lejne.  11  B  Ulf.  Cap. 
XCV.     "  B  med.     13  B  mgl.     14  B  kallt. 
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hans  uapnum  oc  ænrøgi  ma&r  skylldi  sa  haua  leon 
a  sinum  skilldi  at  fornum  si5  er  nockot  sinn  vill 
flyia. 

Fra  vapna  bunaSi  hilldibrarøds. 

2793  (173).  Hilldibrandr  enn  gamli  hæuir  skiolld  5 
meS  sama  lit  oc  jpibrecr  konungr  oc  a  skrifot 
U  174  borg  meS1  hvitum  steini  oc  gylltir  twnar.  |  oc  er 
su  borg  skrifub  æpttV  bern.  En  Jpat  gegm>  ]pvi  at 
hilldibrøwtfr  hæuir  ]?at  mare  a  ollum  sinum  uapnum 
oc  hann  hæuir  merki  oc  uapn  rock  allt  me5  sama  10 
lit.  oc  pibrecr  konungr  af  ]3vi  at  alldrigi  vill  hann 
læyna  \)vi  at  hann  er  fcidrecs  konungs  maSr.  huar 
sem  hann  ri5r.  oc  ænskiskonar  navS  oc  uandræbi 
vill  hann  sic  meb  \yvi  firrs2  at  læyna  \yeiRR  vingan. 

1  Hdskr.  Ulf.  rav5i.     2  Hdskr.  har  {ribs.. 


og  grimmtt  hiarta.  og  sa  hestur  merker  jdn  [hann s  og 
hanns  ætt  manna1  og2  hann  er  hinn3  beste  Riddari. 

[Fra  Wirga  Velentssyne. 
A  H7        281  a.  I  Vidga  son  Velents  war  synum4  aa  J>essa 
lunnd.  hann  [var  hvitur  sa  haar  sem  gras  ]3at  er  heiter  5 
Lilinm,  J>at  var  J>ykkt  og  lidadist5  allt  j  locka6  stora7 
og   [sitt  haar  hafdi  hann  og8  biart  andlit  og  aliann 
likam  hvitann  [sem  snio.  hans  augu  voru  snør  suo  ath 
varia9  matti  i  gegn  siå  ef10  hann  var  reidur.  hans  andlit 
var  [allt  vid  sik  og  var  J>o  mikit  og11  fagurt  og  hard-  10 
light,  ok  tøa  er12  hann  var  reidur  var  J>at  [raudt  sem 
blod13  og  grimmlight.  hann  var  allra  manna  hæstur 
J)eirra   [er  ei  woru14  Risar  kallader.   [hann  var  bædi 

l1  B  edur  mann  hanns.  2  B  Ulf.  joat  er  ad.  3  B  mgl.  [4  B  Cap. 
XCVI.  Virga  var  syndumm.  [5  B  hafde  hvijtt  hår  sem  lilja  og 
{)ikt  og  lidast.  6  sål.  B;  A  sokka.  7B  sma.  [8  B  er  sijtt. 
[°  B  augu  snør  so  valla.  10  B  Jpegar.  [n  B  myked  og  ad 
øllu.    [12  B  J3egar.    [13  B  sem  blod  ad  siå.     [14  B  eg  eru. 
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vapna  buna&r  heimis. 

2803  (174).  Heinw  en  mikillati  hæfir  oli  uapn 
a  £essa  lund  morkub  hann  hæuir  skiolld  blan  oc  a 
[markabr  hestr  med1  bleikum  lit.  oc  ]pat  er  skrifab 
5  a  allri  hans  hærneskiu.  oc  merkir  blar  litr  kallt  briost 
oc  grimt  hiarta.  En  sa  hestr  merkir  i&n  ætt  manna 
hans  oc  ]?ui  at  hann  er  enn  bezti  mddari. 

vapna  buna5r  ViSga  ens  sterca. 
2813  (175)    Vidga  Velent  son  uar  syndum  a 
10  Jpessa  lun5.  hann  hafbi  huit  har  sem  gras  £at  er 
lilia  heitir  oc  pyct  oc  li&a&iz  allt  i  stora  locka.  oc 
sitt  har  hæuir  hann.  oc  biart  andlit  oc  allan  likam 
hæuir  hann  hvitan  sem  sneo?  hans  augu  uoru  snor 

f1  Hdskr.  har  markaft.     2  Hdskr.  har  nevor. 


J)ykkur  og  breidur  wmm  herdar,  midmior.1  allra  manna 
best  limadur  Rettvaxinn  [og  ath  ollu  var  hans  voxtur 
suo  ath  aller  saugdu  ath  einghann  marin  hefdi  J)eir 
sed  hæverskligra  ne  tiguligra  og  ath  ollu  skoruligra 

5  var  hann  lunndadur  kyrlatur  og  hofsamur.  ok  ef  hann 
satt  hia  feloghum  sinumm  og  war  fatt  manna  hia  var 
hann  gladur  og  maalteitinn  enn  optast  faamaalugur.  j 
fiolmenni  ordfaar  og  spakmaalugur  J)a  er  hann  var  aa 
{)ingumm.  litilatur  vid  sina  vine  J)a  er  hann  kom  j  her 

10  og  hann  var  vid  vapnum  J)a  var  hann  J)egar  svo 
grimmur  ath  alldrei  j  einkiskonar  hernadi  var  J>at  ath 
honum  J)ætti  hørmuligt  yfrid  var  hann  sterkur  og  all- 
mikill  hreysti  madur  og  ath  allri  athgerfi  var  hann 
fyrir  flestum  monumm  J)eim  er  skapadir  hafa  werit. 

15  hann2  hefer  alla  herneskiu  hvita  skiolld   og3  sodul 

l1  B  herda  mykell  bæde  l>ickur  og  breidur,  mittizmior  og. 
[2  B  hann  |  var  kurteisastur  manna,  kirrlatur,  og  hugarlat-  B84 
samur,  optast  var  hann  fåmalugur  j  fiølmenne,  enn  gladur 
vid  vine  sijna  og  fielaga.    Wirga  hinn  stercke.     3  B  mgl. 
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sua  at  uarla  matti  i  gegn  sea.  ef  harm  uar  reiSr. 
En  ængi  ma5r  ma  han  langleitan  kalla  ne  breiSleitan 
Hrir  £ui  at  allt  var  vi5  sic  hans  andlit.  oc  var  mikit 
oc  at  ollu  fagrt  oc  harSlikt.  oc  ]?a  er  han  var  reiSr  uar 
hans  andlit  raut  sem  blo5  oc  gWmlikt.  han  var  allra  5 
manna  jpeira  hæstr  sem  -æigi  uoru  risar  kallaSir 
hærSimikill  bæ5i  |>yckr  oc  brei&r  mibmeor.  oc  allra 
mana  bæzt  limaSr  retuaxinw.  oc  at  ollu  uar  hans 
uoxtr  sua  at  allir  sog&u  at  ængi  ma8r  hæf5i  set 
kurteisara  e&a  tigin  mannlegra.  han  var  lunda&r  a  10 
jpanrø  veg.  kyRlatr  oc  hugat  samr.  oc  er  hanw  sat 
lb3 113  me5  felogum  sinum.  oc  fatt  var  mana  i  hia  ]pa  | 
var  han  glaSr  oc  malrætin.  en  optazt  famalugr  i 
feolmenwi.  orSfærr  oc  spacmalugr  ^a  er  han  var  a 
stefnum.  hoguærr  oc  litillatr  vid  vini  sina.  er  hann  15 
kemr  i  her  oc  hanrø  er  me&  vapnum  sinum  var 


og1  wapnrokk  og1  merki  og1  hialm  høtt.  a  hans  skillde2 
er3  markad  med  raudumm  steini  hamar  og  tøngh.  a4 
J)eim  skilldi  woru5  J)rir  Carbunculi  steinar5.  ok  J>etta 
mark  waittar5  epter  edli  fødur  hans6  er  hann  var 
smidur.7  Enn  gimsteinar  iij  wotta  hans  moderni  aa  5 
hans  hialmhetti  er  [markad ur  ormur8  sa  er  Slangi  heiter 
ful]  ur  af  eitri  fyrer  {)at9  ber  hann  J)at  mark  ifer  sinu 
hofdi  ath  eingi  skuli  [vid  dyliast10  er  hann  sier  hversu11 
mikit  kapp  hans  er  og  reidi  J>eim  er  fyrer  verdur.  A 
hans  sodli  og  [merki  skilldi  og  vaapn  rokk  er  J)etta  10 
A  148  sama  mark  birte  |  hans  herneskiu12  gegner  J)ui  ath 
sem  leingsta  leid  [meigi  sia  og  kenna  hann13  huar  sem 
hann  ridur. 

1  B  mgl.  2  sål  B ;  A  skiolldi.  8Bvar.  4  Bog  i.  5  B  mgl 
6  B  sijnz.  7  B  Ulf.  og  hagastur  allra  manna  j  verølldunne. 
[8  B  skrifadur  ormur  af  gulle.  9  B  i>vi.  [10  B  ijfa.  11  B 
huad.  [12  B  vopnrock  er  same  ormur  a  hanns  mercke  og 
hanns  skillde  sama  marck,  hannz  harneskia.  [13  B  skule 
hann  kiendur  vera. 
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harm  jDægar  sua  grimligr  at  alldrigi1  var  ^>at  gort 
i  [ænskiss  konar2  herna&i.  er  honum  jDætti  £a  hormu- 
lekt.  æri&  var  hann  sterkr.  oc  mikill  hugma&r.  oc 
at  allri  atgervi  var  han  firir  flestum  monvm  Jpeim 

.5  er  skapabir  haua  veriS.  Vibga  en  sterki  hafSi  alla 
herneskiu  huita  at  lit.  skiolld  sau&ul  vapn  ræck. 
merki  hialmhavt  a  |  er  markat  hans  skilldi  me&  U 175 
rauSum  steini  hamaR  oc  tong.  oc  i  Jpeim  skilldi  eru 
.iij.  karbunkuli  steinar.  oc  Jpetta  mark  er  æptir  æ&li 

10  fo&ur  hans.  hann  er  smi&r  oc  allra  manna  hagastr 
i  uerolldunni.  en  gimsteinar  iij  merkia  mo&ur  hans. 
a  hans  hialmhætti  er  skrifaSr  ormr  af  rau&u  gulli 
sa  er  s/angi3  heiUV.  fullr  af  æitri.  firir  Tpvi  berr  hann 
J3at  mark  yuir  sinu  hofbi  at  ængi  skyli  i  dyliaz  at 

15  han  ser  hue  mikit  hans  skap  er.  oc  rei5i  )pe\m  er 
firir  uerfir  oc  moti  vill  bio&azc,  a  hans  sæ&li  oc  a 

1  Hdskr.  har  alldigr.    [2  Hdskr.  har  ænskis  skonar.    3  Hdskr. 
har  sangi. 


[Fra  Hornboga  jarli.1 
282 a.    Hornbogi  jarl  j  Vindlandi  var  biartlitadur 
og  allra  manna  var  hann  vænstur  og  tiguligastur  bædi 
j  andliti  og2  ollum  vexti  skiotligur  og  snøfurmannligur3 

5  j  ollum  hætti  [kaarhofdadur  og4  medalmadur  aa  vøxt 
[J)viat  hann  var  optazt  wid  koppumm  {)eim  er  naligha 
woru  Risar  aa  vøxt  hia  |>ui  sem  annad  folk  |>o  var 
hann  hinn  sterkasti  og  enn  meir  var  J)at  wid  afburd 
hversu4  hann  var  frækn  og  fimur  vid  skiolld  og  sverd 

10  °E  spiot  og  eingi  af  ollumm  [J)essum  er  nv  eru  talder5 
var  jafngodur  bogmadur  edur  spioti  ath  skiota.  hann 
var  [suo  godur  dreingur  og6  mddari  ath  alldrei  kom 
hann  J>ar  i  oRosto  edur  einvigi  ath  hann  skildist  vid 

['  B  Cap  XCVIL  2  B  Ulf.  ad.  3  B  fyrermannlegur. 
[4  B  mgl.  f5  B  [>eim  er  upptalder  eru.  [6  B  og  so 
godur. 
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hans  vapnrock1  er  sami  ormr.  oc  a  hans  merci  er 
sama  mark  oc  a  hans  skilldi  birti  hans  hærnæskiu 
markar2  £at  at  sem  lengsta  leiS  mætti  hann  kennSr 
vera  huar  sem  hann  ribr. 

herbunaSr  Hornboga  jarlls.  5 
2823  (176).    Hornbogi  jarll  var  i  viSrliti  biart- 
litaSr.  oc  allra  manna  var  hann  venstr  oc  tigurlegastr 
at  aliti  oc  ollum  vexti.  skiotligr  oc  snofurmannlegr 
i  ollum  hætti.  karhofba&r  mæbal  ma5r  at  ollum 
uexti  iirir  Jpui  at  han  var  optast  hia  ^eim  er  na-  10 
lega  voru  risar  hia  \>ui  sem  annaS  mannfolk  fro 
var  hann  hinn  sterkasti.  oc  ænn  meiR  var  ]?at  me& 
abburb  hversu  hann  var  fræcn  vid  skiolld  oc  suerb 
oc  spiot.  oc  af  ollum  Jpessum  er  nu  eru  taldir.  var 
ængi  iam  goSr  bogma&r  eSa  spioti  at  skiota.  hann  15 
var  oc  sua  goSr  ridSari  at  alldWgi  kom  hann  |)ar 

1  Hdskr.  har  vaprock.     2  Hdskr.  har  mark. 


sinn  hest  med  vsæmd.  hann  var1  hliodlyndur  [optast 
enn  aa  Jmigum  og  stefnum  var  hann  greidmælltur  og 
fagurordur  og  einardmælltur  haamælltur  og  welromadur 
spakur  ath  wite2  og  skiotur  j  alitumm  [og  skorug- 
lyndur  dreinglyndur  og3  diarfur  i  ollu4  og  yfrid  sterkur.5  5 
hann  hefer  skiolld  og  alla6  herneskiu  med  brunumm 
lit.  a  hanns  vaapnumm  er  markadur  haukur  med7  gulli 
og  ij  fuglar  fliuga  med8  honumm  ok  Jmt  sama  mark 
hefer  hans  son  Ømlungur  og  merker  føeirra  Riddara- 
skap9  ok  suo  sem  fyrer  haukumm  fliuga  allskonar10  10 
fuglar  suo  optt  atte  Hornbogi  jarl  epter  ath  rida  sinumm 
vvinumm  ok  med  suo  snaraim  hug  og11  fliota  ferd  [og 

1  B  Ulf.  falatur  og.  [2  B  optlegast,  han  var  veltaladur. 
[3  B  mgl.  4  B  øllumm  hlutumm.  5  B  hraustur.  6  B  mgL 
7  B  af.  8  B  fyrer.  [9  B  hannz  vopnalitur.  10  B  2.  11  B 
Ulf.  so. 
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i  orrostv  e&a  æinuigi  at  harm  skildizc  vid  sinn  hæst 
med  usæmS.  hann  var  falatr.  oc  leo51yn5r  optlegast. 
en  a]3ingum  oc  stefnum  var  hann  greiSmælltr  oc 
fagrmalugr  æinarSmælltr  oc  sneallmælltr  oc  ha- 

5  mælltr.  oc  vel  romaSr.  spakr  at  viti  skiotr  i  aliturø 
oc  skærunglyndr.  oc  reb  hvert  rab  j3ui  spaclegra  er 
hann  hugSi  lengr  at.  drenglyndr  diarfr  i  ollum 
lutum.  oc  ærit  raustr.  hornbogi  \arll  hafSi  skiolld 
oc  alla  hæmæskiu  med  brunum1  lit.  a  hans  vapnum 

10  var  marcabr  haucr  af  gulli.  oc  iirir  honum  fleuga 
.ij.  fuglar.  oc  ]?at  sama  mare  hævir  hans  sun  avml- 
ungr.  pst  markar  hans  uapna  litr  oc  Jpessi  skrifan 
Riddara  skap  oc  sua  sem  opt  fleuga  .ij.  fuglar  iirir 
haukum.  sua  opt  atti  hornbogi  \arll  æphV  at  ri&a 

1  Hdskr.  har  bruftum. 


wid1  sinn  hinn  goda  hest  [maa^at2  iafnast  vid  haukinn.  enn 
briinn  litur  hans  vaapna  merker  hans  [list  og  hæversku. 
Hornbogi  jarl3  var  hinn  rikasti  og  winsælasti4  suo  ath 
fra5  honum  geingu6  søgur  vida  wmm  lond^  [Vindlannd 
5  og  margar  borger  aa  hann  og  m argann  vaskann  Riddara 
og  yfrid  lausa  fee.7  283 a.  Aumlungur  son  Hornboga 
jarls  war  i  asianu  og  aa  haarslit8  [og  aliann  likania9 
likur  fodur  sinumm  |  og  ei10  minni  madur  edur  vsterkari  A 
og  [hinn  besti  aiddari  diarfur11  og  vforsiall  hættinn  i 
10  bardoghum.  villdi  annadhvort  vinna12  frægd  edur  faa13 
bana  [og  allmikill  var  hann14  ofurkapps  madur  agiarn 
og  [gott  J)otti  honum  ordlof15  og  til  J)ess  willdi 
hann  winna  alla   luti    [bædi   mannhættu  og  litilæti 

t1  B  med.  [2  B  ad  J3vi  må.  [3  B  tijginleik  og  kurteise, 
hann.  4  B  Ulf.  madur.  5  B  af.  6  B  geingur.  [7  B  hann 
a  og  marga  Riddara  og  ærid  fie,  og  er  |)idrek  spir  ]?etta,  sender 
hann  inn  ædsta  mann  Hirdebrand  og  sinn  bestå  t>ionustumann 
Heimer.  Cap.  XCVIII.  8  B  hared.  [9  sål  B;  A  var  hann. 
10  B  Ulf  var  hann.  [n  B  allgodur  Riddare.  12  B  fa.  13  B 
mgl.     f14  B  hann  var.     [15  B  lofgiarn. 
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sinmrø  ovinuwi  med  sua  snaran  hug.  oc  sua  fleota 
Mbs  114  fer  5  med  sinn  J  hin  go&a  hæst  at  £at  ma  iafnaz  vid 
havkiim.  En  brun  litr  hans  vapna  mercir  hans 
tiginleik  ok  kurteisi.  hornbogi  jarll  var  enn  rikasti 
U  176  oc  hinn  vinsælasti  sua  at  af  |  honum  gengu  sogur  5 
viSa  um  lond.  uitt  land  oc  storar  borgir  a  hann 
oc  niarga  riddara.  oc  ærit  lausa  fe.  oc  jDetta  allt 
spurbe  JpiSrecr  konungr  af  bem  oc  iirir  Jpui  sendi 
hann  honum  or<5  at  koma  til  sin  oc  me5  ^essu 
ærenSi  sendi  hann  sinn  bæzta  mann  hilldibrand  10 
oc  sin  hinn  go&a  J^ionostu  mann  heimi. 

Fra  Avmlungi  oc  hans  vapna  profan. 
2833  (177).    Aumlungr  son  Hornboga  ]arls  var 
likr  fæ3r  sinum  i  aseonu  oc  a  harslit  oc  a  allan 
likama.  oc  æigi  \ar  hann  minni  ma5r  ne  ostercari.  15 


milldi   og1   ath    J)ola   margskonar   naud2    fyrer  sitt 
nafn. 

[Fra  Sintram.3 
284  a.    Skmtram  af  Fenidi4  var  fagurleitur  og  lios- 
litadur  og  [ei  mikileitur  hans  andlit  er  fagurt  og  wel  5 
B  85  vaxit5  |  føgur  augu6  [bleikur  aa7  haar  og  hrokkur  nokkut 
helldur8  haalslångur  aliann  likama  hefer  hann  hvitann. 
hår  og  ei  digur  hans  hendur  og  fætur  eru9  fagrer  og 
einginn  mann  sa  betur  limadann  fimur  [og  wel10  sterkur 
og  hinn  mesti  athgerfis  madur  og  allra  manna11  [er  10 
hann12  kurteisastur  [skapadur  aa  allann  vøxt.12  hann  er 
leikmadur  mikill   [og  gledi  madur  og  drykkiu  madur 
hinn  meste,12  maalsniallur  og  skoruglyndr  skiotraadur  og 
yfrid  hraustur  til  vigs  milldur  og  litilatur  og  kappsamur. 

i1  B  mgl  2  B  Raun.  [3  B  Cap.  XCVIIIT.  4  B  Ulf. 
hann.  [5  B  velvaxinn.  6  A  Ulf.  hefer.  [7  B  bleikt.  8  B 
mgl.  9  B  Ulf.  digrer  og.  [10  B  mgl.  11  sål.  B ;  A  mann. 
[12  B  mgl. 
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oc  allgoSr  mddari  oc  hi  an  diarfasti.  oc  oforseall 
hættinn  i  bardægum  villdi  annat  huart  vinna  frægS 
eSa  fa  bana.  oc  all  mikill  var  hann  ofkaps  madr 
a  giarn  oc  gott  Jpotti  honum  at  vera  lofabr.  oc  til 
5  Jpess  villdi  hann  uinna  alla  luti  bæSi  i  mann  hættu 
oc  litillæti.  i  milldi  oc  vilsinwi  vid  sealfan  sic  at 
|)ola  margskonar  ravn  firir  sit  nafn. 

Fra  vapnabuna&i  Sirøtram. 
2843  (178).   Sinntram  af  fænidi  hann  var  fagr- 
10  leitr.  leoslitabr  oc  æigi  mikil  leitr.  oc  hans  anndlit 
er  fagrt  oc  vel  vaxit.  fogr  avgu  hæmr  hanw  bleikt 
har  oc  ræckr  nockot.  sitt  oc  fcyct  halslangr  nakcua&. 
oc  allan  likam  hæuir  hann  huitan.  har  oc  æigi  digi\ 
hans  hændr  oc  fætr  eru  sua  fagrir  at  ængi  madr 
15  sa  mann  betr  lima&an.  fimr  oc  vel  stercr.  oc  hinn 
mæsti  at  gerui  madr  oc  allra  manna  er  hann  mestr 


Sinntram1  hefer  mark  aa  sinumm  vapnumm  aa  J>a  leid 
atli  hans  skiolldur  og  oli2  herneskia  er  græn  [sem  gras 
og  aa3  markadur  dreki  brunn  hid  efra  en  raudur  hid4nedra. 
l)etta  mark  jarteigner  hversu  hann  var  staddur  fyrer 
5  drekans  saker  og  hversu5  mikla  sæmd  hann  aa  ath 
J)akka6  ^idrek  kongi  me^ann  hann  lifer  er  hann  leysti 
hann  af  drekans  munne.  hanns  hinn  græni  waapna  litur 
J)ionar  J>ar  tii  J>ess7  hid  bestå8  sverd  er  hann  atti 
hafdi  grænann  lit  [sem  gras. 

10  Wmm  Fasoild  og  Ekka.9 

285 a.  Fasolid  og  Ekka  voru10  sua  liker  ath  warla 
matti  hvern  fekkia11  fra  odrumm  wmm  asion12  og  vøxt 
[bleikhaaRer  og  hrokkinnhærdir  lioslitader  og  breidleiter 
og  raudleitt  skeggiad  og  lidadist  allt.13  føgur  augu 

1  B  hann.  2  B  mgl  [3  B  og.  4  B  mgl  5  B  hvad. 
8  B  syna.  7  B  er.  8  B  tilf.  vopn.  [9  B  Cap.  C.  10  B  eru. 
11  B  kienna.  12  B  asionu.  [13  B  bleikt  hår  og  hrocked, 
liésleitur,  hreidleitur,  itaudbleikt  skiegg. 
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kurteisis  mabr  skapabr  a  allan  uoxt  hann  er  leik 
maSr  mikill  oc  glebi  ma5r  dryckiu  madr.  malsniallr 
skærunglyndr  oc  skiotra5r.  oc  yfrit  ravstr  til  vigs. 
milldr  litillatr.  kapsamr.  Sinrøtram  hæm>  mare  a 
sinum  vapnum  a  ]?a  leib  at  hans  skiolldr  oc  oli  5 
hærnæskia  er  græn  sem  gras.  oc  amarkaSr  dreci 
brunn  et  æfra  en  raubr  et  næbra.  Jpetta  mare  iarteimr 
huersu  hann  var  staddr  firir  drecanum  oc  hue  mickla 
sæmb  hann  a  at  launa  jDiSreci  konungi  mæ&an 
hann  limV.  er  hann  læysti  hann  af  drekans  munrøi.  i(> 
hans  hinn  græni  vapna  litr  ]3ionar  ]par  til  er1  hit 
bæzta  suerb  er2  hann  atti  hafSi  grænarø  lit. 

Fra  vapnum  æcka  oc  fasoild. 
2853  (179).    Fasolid  oc  æcka  voru  sua  likir  at 

1  Hdskr.  gentager  er.     2  Hdshr.  tilføjer  a. 


[hofdu  J)eir  og1  digrann  haals  og  ei  langann  miklar 
herd  ar  og  [sterkligar.  haafer  voru  J)eir  og  furdu  sterk- 
ligher.2  vel  hendter  og  fætter  [sterker  og  goder3  aa 
A150  hesti  [og  wel  kunna  J>eir  vid  sverd  og  skiolld4  |  t>eiR 

eru   [mikilåter  diarfsamer  og5  v{)yder   faamastlger  og  5 
wellitader6  skartsmenn  mikler  wmm  waapn  [og  herklædi7 
wingoder    [og   fastudger8  kappsamer   [og  J)rålynder8 
agiarner  og  hiner  hraustustu  j  ollum  mannraunum. 

Fasoild  [hinn  stollzi8  hefer  skiolld  og  alla9  her- 
neskiu  sem  gull  og  aa  markad  leon10  med  raudu  sem  10 
t>idrek  kongur  fyrer  utann  J)at  ath  jjetta  Leo11  horfer12 
wmm  J)verann  skiolldinn13  og  ej14  med  koronu.  |)etta15 
sama  mark  hafde  att16  Ekka  hans  brodir  [J)viat  J)eir 

[l  B  mgl.  [2  B  ei  eru  jpeir  so  håer,  sem  J?eir  eru  digrer 
til  Jprekleger.  [3  B  og  goder  Riddarar.  [4  B  mgl.  [5  B 
mykeleiter,  drambsamer.  6  B  weltalader.  [7  B  edur  klæde. 
[8  B  mgl.  9  B  adra.  10  sål.  B;  A  mgl.  11  B  leon.  12  B 
Ulf.  yfer.  13  B  skiølld.  14  sål.  B;  A  er.  15  B  mgl.  16  såL 
B;  A  mgl. 
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varia  matti  kenna  huarn  fra  æ&rum  of  a  seonu  e&a 
uæxt.  bleicharir  oc  hrockinharir.  oc  leoslita&ir. 
brei&leittV  rav&bleict  skeGit.  oc  li5a&izt  nockot. 
fogr  augu  hæf5u  fceir.  digran  halsmn  oc  ddigi  langan. 

5  mikklar  her5ar  oc  sterc-  |  -ligar  oc  ddigi  eru  peir  sua  U  177 
hamr  sem  peir  eru  fur&ulega  |)reclegir.  vel  hænttr 
oc  vel  fættir1  størcir  oc  go&ir  mddarar.  oc  vel 
kunnu  \yeir  vid  skiolld  oc  suerb.  peir  eru  mikillatir 
oc   dramb-  |  -samir  o[>y5ir  famalgir.    uel  lata5ir  Mb3 115 

10  skarz  meim  miklir  of  vapn  e5a  klæbi  vingo&ir 
fastuSgir.  kapsairoV  Jpralyndir.  agiarnir  oc  mir 
raustustu  i  ollum  maimronum.2  Fasolid  en  stollzi 
hæmV  skiolld  oc  alla  hærnæskiu  sem  gull.  oc  markat 

1  Hdskr.  har  fottir.     2  Sål.  hdskr. 


vilia  ei1  flyia  vr  nokkurskonar  naud  [j  bardoghuni.  ok 
hinn  Raudi  waapnalitur  J>eirra2  merker  kapp  [og  wfrid. 

Fra  fettleifi  Danska. 
286 a.      Pettleifur   son   Biturulfs  war  vaskligur 

5  madur.3  hans  haar  var  jarptt  og  J)ykt  og  rett,  hann 
var  mikilleitur  j  andliti.  Nef4  hans  var  haatt  og  Jmnnt 
[og  Rett.5  hanns  andlit  var  [breitt,  og  var  J)0  allt  vid 
sigh6  wel  eygdur7  og  wænn  madur  [og  ekki  miog 
lioslitadur.    Enn8  er  hann  var  reidur  var  hann  følur 

10  [sem  aska.  allra  manna  var  hann9  mestur  og  sterkastur 
allra  fidreks  kappa  manna  best  aa  sik  kominn.  hanns 
lunnderni  var  fa  J>essa  leid.10  hann  var  allra  manna 
gladastur  og  litilaatastur  [wid  hvert  barn11  og  alla 

[*  B  enn  gi  egn  er  jpad  sem  firre  var  sagt,  ad  fidrek  og 
jjeir  brædur  bafa  leon  a  synumm  vopnumm,  ad  helldur  skule 
[>eir  bana  hafa  enn.  [2  B  enn  raudur  litur  jDeirra  vopna. 
I  B  yfrid.  Cap  CI.  Pjettleifur  Danske.  4  B  hanns  hår. 
[5  B  enn.  [8  B  langt.  7B  Ulf.  var  hann.  [8B  synumm  og. 
9  rettet  for  A  alla.  [10  B  allra  manna  mestur  a  hæd  og  a 
digurleik  og  hinn  vaskasti  a  allan  vøxt.    [n  B  mgl. 
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a  leon  med  rauSu  seni  Jpi&recr  konungr  iirir  j}at 
uttan  at  ]3etta  leo  horfir  um  jpueran  skiolld.  oc  æigi 
me&  koronu.  Sama  mark  haf&i  haft  Ecka  hans 
broSir.  En  gegnir  Jpvi  sem  fyR  haf&i  verit  sagt  at 
fyeir  bræ&r  haua  leo  a  sinurø  vapnvm.  oc  hælldr  5 
skulu  \yeiv  fa  bana.  en  flyia  nockverskonar  nau&. 
En  rau&r  litr  JpeiRa  vapna  mercir  capp  oc  ufriS. 

fra  Pettleif  danska. 
2863  (180  )  Pettleifr  biturulfs  son  var  iarpr  a 
hår  oc  retthåR  oc  Jpyct  meoc1.  hann  var  mikilleitr  io 
i  andliti.  hans  næf  var  hatt  oc  Jpunt  oc  var  hans 
andlit  allt  vid  sic.  æigi  meot  oc      langt,  vel  æygr 
oc  vænn  madr  synum  æcki  leoslita&r  en  fia  er  hanw 
var  reiSr  ]pa  var  han  folr  sem  aska.  allra  manna 
var  han  mestr  a  hæ&  oc  a  digrleic.  oc  hinrø  vaskasti  15 
a  allan  uoxt.  hans  lunderni  er  a  ]3essa  lun5  han 
er  allra  manna  gla&astr.  oc  litillatastr  vid  hvert 
barn.  oc  alla  skemtan  oc  leica  ma  vid  han  æiga. 
en  minnzti  maSr  hvar  sem  han  kom.  han  er  diarf- 
mælltr  iirir  tignum  monum  po  at  honum  se  okum'r.  20 

1  Hdskr.  har  mec. 

skemtan  [og  gledi1  maa  vid  hann  eiga.2  hann  er3  diarf- 
mælltur  fyrer4  tignum  mønnum  J>ott  honum  see  vkunner 
og  suo5  j  maiinfiaulda  diarfur  er  hann  i  ollumm  lutumm 
[hann  er6  fimur  vid  alla  leika.  hardur.  og  grimmur  og 
ftgiarn  vid  sina  vuini  [j  oRostom  og  holmgongumm  |)raar  5 
og  eliunar  madur  mikill  milldur  suo  ath  hans  jafningi  hefer 
varia  feingist.  I*ettleifur7  hefer  mark  aa  sinumm  waapnum 
[wid  dokkvann8  lit  [a  hans  vøpnum  er  markat  l>at9  er 
føydsker  menn10  kalla  alpanndyr  en  væringiar11  fil  af 
gulli   lagt.   enn  J)ui  hefer  hann  J)at  mark  sa  sinumm  10 

[*  B  mgl.  2  B  hafa  hvar  sem  hann  kom.  3  B  var.  4  B  hia. 
5  B  mgl  f6  B  so  varia  fanst  hannz  make,  sterkur  og.  [7  B 
hann.  [8  B  med  døckumm.  [9  B  og  amarkad  £ad  dyr.  [10  B 
t>ydversker.    11  sål.  B;  A  væingiar;  B  Ulf.  kalla. 
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oc  sua  oc  i  feolmmni.  oc  diarfr  er  han  i  ollum  lut- 
um.  sua  at  varia  fæzt  hans  maci.  stercr  oc  fimr 
vid  alla  leica  har&r  oc  gWmr  vid  alla  ovini  sina. 
oc  i  orrostum  e&a  holmgongum.  ^rar  oc  æliunma&r 
5  mikill.  sua  at  hans  iafningi  hævir  varia  fengiz. 
Petleifr  danski  hæuir  mare  a  sinum  vapnum  me5 
dæck  blan  lit.  a  hans  vapnum  er  marka5  fmt  er 
Jpy&eskir  menn  kalla  alpandyr.  en  væringiar1  fil.  af 
gvlli  lagt.  en  Urir  Jpvi  hævir  hanw  me&  ]?vi  markat 

10  sin  uapn  at  SigurSr  girer  enn  gamli  rei&  æinum 
fil.  oc  vid  |  Jpetta  allt  saman  ha&i  fcettleifr  danski  U  178 
mikcla  orrostu  oc  feck  sigr  oc  sæm&  hans  enn  dock- 
blai  skiolldr  a  honum  ser  litt  hoG  sua  at  han  bregSi 
sinu  yvirbrag&i.  oc  Jpar  til  let  hann  gcra  sinn  skiolld. 

15  fyrsta  sini  at  sem  bæzt  |3æl5i  han  oc  sem  minzt 
brygSiz  hanw  i  ænskiss  konar  nau&.  Urir  \)v\  hævir 
hann  gull  a  sinum  skilldi  at  hans  moSir  er  tiginboWrø. 
fra  Villdifer. 
2873  (181).    Villdifer  en  dramblati  oc  hin  kapp 

20  sami  hans  har  er  dækt  en  andlit  leost.  oc  langt  oc 
1  Hdskr.  har  væingiar. 

vopnum  at  Sigurdur  gamli  Grikkur  reid1  fil.  ok  vid 
J>etta  alltsaman  haadi2  fettleifur  [vida  ORostor3  og  ^ 
feck  iafnann4  sigur  og  sæmd.  |  [a  hans  |  hinumm  ^  151 
dokkua  skilldi5  sier  litt  stor6  høgg  suo  ath  hann 
^  bregdi7  sinv  yfuerbragdi  og  |)ar  til  let  hann  gera  sinu 
skiolld  [ath  sem  best  J>oldi  hann  j  alire8  naud,  fyrer 
J)ui  hefer  hann  gull  aa  sinumm  skilldi  ath  hans  model- 
er tigin  [borinn. 

Fra  Willifer.9 
10        287 a.   Willifer  [hefer  har10  daukt  enn  andlit  liost 
og  langt  og  wel  vaxit  nockud  biugnefiadur  haukligur11 

lB  Ulf.  einumm.  2B  hafde.  [3B  mykla  orustu.  4B 
|>ar.  [6  B  hanz  hin  dockve  skiølldur  a  honum.  6  B  mgl. 
7  B  bregdur.  [8  B  firsta  sinne  ad  best  ^ilde  hann  og  seinast 
brigdest  hann  i  ejnkizkonar.  [9  B  Cap  CII.  [10  B  hinn  kappsame 
hannz  hår  er.    11  B  og  snarlegur. 


AF  KQPPUM  FlBRIKS 


339 


vel  vaxit.  nockot  bivgnæfiaSr  oc  havclegr  i  avgum. 
har  oc  herSibreibr  oc  vel  vaxinn.  fagra  hond  hævir 
han  oc  hvita  oc  digran  arm  oc  stercan.  hann  er 
allra  manna  fimastr  oc  vel  ærn.  Atgervi  madr 
mikill  iallzkonar  leikum.  hann  er  vitr  oc  raba  madr  5 
inikill.  stilltr  vel  iskapi  oc  skavrunglyndr.  oc  diarfr 
ef  hann  skal  firir  ra&a  oSrum  monmim.  en  listvgr 
116  oc  kurteis  |  ef  hann  skal  Jpiona  oc  nackuat  vndir 
hyGiu  madr  oc  en  har&asti  iorrostum  oc  sigursæll. 
Villdifer  hin  frækni  markaSe  sin  uapn  a  |)enna  veg  10 
at  a  hans  skilldi  er  skrifa5r  æin  golltr  oc  æinn 
biorn  meS  dækcrau&um  lit.  En  gulan  hævir  hann 
lit  a  skilldi.  oc  um  utan  dæckravSa  rænd.  oc  Jpuilikan 
lit  hæmr  hans  oli  herneskia.  pat  iartegnir  hems 


j  augumm  haar  og  herdimikill.  [hond  hefuer  hann  hvita 
og1  digrann  arm  [og  sterkann.2  hann  er  allra  manna3 
fimastur  og  athgerfi  madur  mikill,4  wel  stilltur  i  skapi 
[raadugur  og  skoruglyndur  og  diarfur  ef  hann  skal  fyrer 
raada  ødrumm  mønnumm  enn  listugur5  og  kurteiss  5 
[ef  hann  skal  J)iona6  og  nokkut  vnderhyggiu  madur, 
og  hinn7  hardasti  j  ollumm  ORostum  og  sigursæll. 
hann  markadi  sin  vaapn  føann  vegh  ath8  aa  er  skrifuad 
hans  skilldi  gølltur  og  biørn  med  daukkraudumm  lit. 
enn  gylltann9  hefer  hann  skiolld  ok  vmm  vtann  rønd  10 
daukkrauda10  ok  føuilikum  lit  og  merki  er11  oli  hans 
herneskia.  J)at  jarteigner  hans  [bunadur  willugoltur  J)ad 
er  a  J)ydversku  Willifer12  [og  |>ui  er  Willifer13  suo 
kalladur  ath  [alldrei  reid  hann  med  sinumm  frændumm 
og  ei  aa  sinne  fostur  jørdu  helldur14  med  vtlendum  15 

[*  B  og  vel  vaxinn.  [2  B  mgl.  3  B  Ulf.  frijdastur  og. 
4  B  Ulf.  i  allzkonar  leikumm,  hann  er  vitur  og  radamadur 
mykell.  [5  B  mgl.  [6  B  j  jDionustu.  7  B  mgl.  [8  B  a 
l>essa  lund.  9  B  gulann.  10  B  Raud  døek.  [n  B  jDvilijkann 
lit  hefur.  [12  sål.  B;  A  bunat  ^)uiat  willugoltur  er  aa  j?a 
litsku.     [13  B  fyrir  £vi  er  hann.     [u  B  ætijd  reid  hann. 
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buna5r  villdigolltr.  Pat  er  a  ]?y  besku  villdifer  firir 
p\i  er  han  kallaSr  sva  at  han  er  alldrigi  me& 
sinurø  frændum.  oc  æigi  a  sinni  fostr  jorbu.  hæll&r 
iafnan  med  utlenzkum  hæfdingium.  villdigolltr  er 

5  allra  dyra  frocnastr  oc  verstr  vid  at  æiga  ]?eim  er 
veiS/r.  en  biorn  er  firir  Jpvi  a  hans  uapnum.  at 
|3ar  me5  rosar1  han  ]?vi  at  hann  kalla&ez  .i.  biorn 
|3a  er  han  læysti  vt  sum  felaga  ViSga.  Jdvi  hævir 
villdifer  sundrlita  hærneskiu  oc  annan  veg  en  aSrir2 

lo  kappar  at  han  vill  lata  keima  sina  fer&  sua  langt 
sem  huerr  ma  sea. 

fra  herbrandi  enum  vi&færla. 
2883  (182).    Herbrandr  en  vibfærli  er  iarpr  a 
harslit  oc  hrockinhaR  oc  dæycklitaSr  oc  \)0  faul 
15  litabr.  skarpleitr  oc  li&r  anefi.  brunt  skeG  oc  li&az 
oc  tuikvislot  langt  andlit  oc  æigi  meoc  breitt  oc 

1  Hdskr.  har  rosir.    2  Hdskr.  har  a5ir. 


hofjnnghium.  [Willugolltur  er  allra  dyra  fregnastur  og 
westur  vidureignar.1  enn  biorn  er  fyrer  J)ui  aa  hans 
Avaapnumm  ath  J)ar  med  hrosar  hann  Jmi  [ath  hann 
kalladist2  einn  biørn  J>a  er  hann  leysti  vt  sinn  felagha 
5  [Widga.  J)ui  heler  Willifer  sunndurleita  hernerskiu  og 
annan  vegh  enn  ådrer  kappar  ath  hann  vill  kienna 
laata  sina  reid  sua  langt  sem  sia  maa. 

Fra  Herbrandi.3 
288  a.   Herbrandur  hinn  vidførli  er  jarpur  ai  haarslit 
10  hrokkinnhærdur  og  dokklitadur  [og  Jdo  føllitadur4  skarp- 
leitur  og  lidur  aa  nefi.  brunt  skegg5  langt  andlit  [og 
ri  mioit  og  |  frecnott  augu  hefer  hann  allsnørp  hans  A 15 
andlit  er  h ardligt  og  grimmligtt  hann  er  haar  inadur 

l1  B  mgl  [2  B  er  hann  var  kalladur.  [3  B  Wirga,  og  ]>ar 
fyrer  vill  hann  lata  J^eckja  sig,  so  langt  sem  hvør  ma  sia. 
Cap.  CIIL     [4  B  mgl     6  B  Ulf.  og  tvijkvijslad. 
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frecnott.  augu  snær.  oc  æigi  er  hann  ven  oc  ddigi 
er  hans  andlit  fagrt  oc  er  $0  harSlict  oc  grtmlikt. 
mikill  madr  vexti  |  har  oc  velvaxin.  oc  stercr.  oc 
1 179  allra  manna  kann  hann  bæzt  a  hesti.  spekingr  mikill. 
mælsku  madr  fagr  or&r.  harbmælltr  diarfr.  vaskr  5 
forvitin  glqg^eckinn.  minnigr  ospaR  af  sealfum 
ser  i  manwrænum.  herbrandr  hævir  skiolld  oc  alla 
herneskiu  at  rau&r  er  allr  skiolldrin  oc  lagSr  a 
[skotælldr  med  gulli  sem  logi.  en1  skotælldr  er  a 
hans  uapnum  er  harSara  flygr  oc  si5r  firir  færsk  10 
en  ængi  litr  annana  Jpann  er  ihærnabi  se  hafSr.  pRv 
til  er  iamnaS  iorrostu  er  herbran&r  ri5r  at  [sva  sem1 
skotælldren  flygr  oc  er  alldregi  kyR.  {>a  er  hann  skal 
til  vapns  hava.  sva  er  oc  herbrawSr  er  alldr/gi  var 
kyR  oc  naliga  hævir  han  fari&  vm  alla  verolldina.  15 

f1  mgl.  i  hdskr.]  jfr.  AB. 

vexti  og  wel  vaxinn  sterkur  og  allra  manna  kann  haim 
best  a  hesti.  hann  er  spekingur  mikill  og  mælsku 
madur  fagurordur  og  hardmælltur1  diarfur  og  forvitinn 
glogJ)ekkinn  [minnugur  ok  vspar  af  sialfumm  sier  j 
allskonar  raunum.2  hann  hefer  [raudann  skiold  og  alla  5 
herneskiu3  og  lagdur  aa  skotelldur  med  gulli.  [enn  J>vi 
er  skotelldur  aa  hans  waapnumm4  er  hardara  flygur 
[enn  vid  meigi  siå  ath  J>ar  er  tiljafnat  j  OROsto5  sem 
Herbranndur  ridur  er  fyrer  honum  fellur  mannfolk  sem 
skottelldur  fliugi.  ok  onnur  nierking  er  sv  [hans  waapna  io 
litar  ath6suo  sem  skotelldur  flygur  og  er  alldri  kyn  Jia  er 
hann  skal  til  vaapns  hafua  suo  er  [Herbrandur  er  alldrei 
var7  kyrr  og  farit  hefer  hann  naligha  vmm  [aliann  heim. 

I1  B  frænottur  i  augumm,  og  allsnør  hefur  hann,  og  ei  er 
hann  værn  madur,  mykill  madur  vexte,  hår  vel  vaxinn  og 
sterckur  hardmælltur  er  hann.  [2  B  mgl.  [3  B  skiølld  og 
alla  hardneskiu,  ad  raudur  er  skiølldurinn.  [4  B  sem  loge, 
og  jDann  veg  er  øll  hannz  hardneskia.  enn  sa  skotelldur  merker. 
|5  B  og  sijdur  ma  fyrer  fara  øngvumm  hlut  ødrumm,  ^>eim  er 
j  hernade  er  hafdur,  {>ar  til  er  jafnad  i  orustumm.  [6  B  mgl 
[7  B  og  Herbrandur  alldrei. 
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fra  Gvnwari  konungi  oc  hans  vapnwm. 
2893  (183).    GvnnaR  kotmngr  var  leos  haR  oc 
breiSleitr.  leost  skeG  oc  skamt  herbibreibr  leoslita&r 
oc  haligr  at  ollum  uexti  syndum  kurteiss  stercr  oc 

5  allgoSr  mddari  oc  haucligr  er  han  sat  a  sinum 
hæsti  oc  vel  karm  haim  asinum  hæsti  vid  skiolld 
oc  suer5  oc  skot.  hanrø  er  are&iz  madr  mikill  troen 
oc  oforseall.  grnnr.  gla&r  oc  mill&r  af  fe.  avbtryGr 
vid  vini  sina.  tallybm  go&r  drengr.  harSr  vid  sina 

10  ovini.  Gunwau  komingr  hævir  alla  hrørnæskiv  hvita 
sem  silfr  oc  er  amarkaS  hans  skilldi  orn  æin  oc 
korona  a  hof&i.  Jpat  mare  berr  han  a  ollvm  sinum 
vapnuw.  en  iirir  ]?vi  at  han  er  konungr  berr  orn 
koronu  a  sinu  hof&i.    En  iirir  pvi  hævir  han  sic 

15  sua  marka&an.  at  avrn  er  kalla&r  konungr  allra 


Fra  Gunnare  Kongi.1 
289 a.  Gunnar  kongur  var  madur  [lios  haar  og 
hrokkinn  hair2  breidleitur  liost  skegg  og  skamt  lios- 
litadur  og  herdibreidur  [haar  ok  kurteiss  j  ollumm  wegsti3 
5  sterkur  og  allgodur  Riddari.  [haukligur  J)a  er  hann  sat 
æi  sinumm  hesti  ok  wel  kann  hann  vid  skiolld  og  sverd 
og  allskonar  skot4  hann  er  arædiss  madur  mikill  diart- 
ur  ok  oforsiall5  [og  audtryggur6  frækn  og  grimmur 
[gladur  og  milldur  af  fe  talhlydinn  vid  vini  sina7  aagiarn 

10  og  hardur  vid  vvini.  hann  hefer  alla  herneskiu  hvita 
sem   silfur.    a  hans  skilldi  er  markadur   aurn  [med 
koronu.8  J)at  mark  |  har9  hann  aa  ol  lu  ni  sinumm  waapn-  h 
umm.   [fyrer  J)ui  ath  aurn  er  kalladur10  kongur  allra 
fugla.   [ok   fyrer  J)ui  hefer  ørn  koronu  ath  Gunnar  er 

I"*  kongur.   hans  waapn  eru   audkiend   og  alldri  kemur 

l1  B  alla  werølld.    Cap.  CIV.     [a  B  liéslitur  a  hår  og 

hrockinnhærdur.    [3  B  kurteiz.    [4  B  mgl  6  sål.  B;  A  forsiali. 

|6  B  mgl.       [7  B  mgl.      [8  B  og  korona  a   holde  og.  9B 
her.     [10  B  og  merker  |>a<l,  ad  ørnin  er. 
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fugla.  oc  hans  vapn  erv  avSkend.  oc  scyrlit.  sua  kemr 
han  oc  alldrigi  me5  morgum  monnum  at  æigi  raa 
skiott  hann  kenna  af  ollum  sua  er  han  fevrteis1  oc 
hæverskr. 

fra  vapnabunaSi  hogna  broder.  5 
b3 117  2903  (184).  |  Hægni  brobir  hans  hævir  har  suart 
oc  sit  oc  nockorr  sueipr  i.  langleitr  nef  mikill 
brvnsi5r  dækt  skeG  oc  allr  er  hann  dækclita&r 
harbligr  andlit  hæWr  han  grtmlikt  .i.  auga  oc  er 
£at  helldr  snarpt  oc  fræcnlekt.  mikill  vexti  har  oc  10 
digr  a  allan  voxt.  oc  |>a  er  hann  kemr  isin  herclæSi 
U  180  er  hann  huarttveGia  sæmilegr  oc  |  ]?o  ogvrlegr.  oc 
han  er  allra  manna  sterkastr  oc  in  bæzti  mddari. 

1  Hdskr.  har  hvrteis. 


hann  med  suo  morgumm  monnum  ath  ei  ma  hann 
skiott  kienna1  af  ollumm  [suo  er  hann  og  kurteiss  og 
hæverskligur. 

Fra  Høgna.2 

A  153  290  a.  |  Hogni  brodir  Gunnars  kongs3  hefer  haar  5 
svart  og  sitt  [langeygdur  og  nefmikill4  og  hardligt  and- 
lit5 mikill  vegsti  haar  og  digur  [og  grimmligur  og  eitt 
auga6  allsnarpt  wegligur  og7  manna  sterkastur  [mddari 
godur  aa  hesti  og  ei  sidur  er  hann8  holmgongu  madur 
[og  J>esskonar  kempa.9  Hann  er  spakur  [ath  vite  og  10 
forsiali10  vj)ydur  og  faalaatur  kappsamur11  skiotur  til 
alls  Jjess  sem  hann  vill  gera,  J)raalyndur  og  einfalldur 
hardudigur  [og  milldur  hiartaprudur  hann  hefer  waapna 
bunad  med  sama  hætti12  og  Gunnar  kongur  [fyrer  vtann 

[*B  so  ma  hann  og  t>eckia.  [2B  monnum,  so  er  kurteise 
hannz  og  hæverska.  Cap.  CV.  3  B  mgl.  [4  B  langleitur 
nef  myked,  brun  sijdur  døkt  skiegg  og  allur  er  hann  døck- 
litadur.  5  B  Ulf.  hefur  hann.  6  sål.  rettet;  A  mgl.  auga. 
[7  B  hann  er  allra.  [8  B  og  meste.  [9B  mgl.  [10  B  madur 
og  forsiår.  11  B  mgl.  [12  B  gott  hiarta  hefur  hann  og  hugprudt, 
hann  hefur  sama  marck  a  synumm  wopnumm. 
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oc  æigi  si&r  er  han  holnigongu  madr  oc  su  kempa. 
han  er  spaer  madr  at  viti  forseamaSr  mikill  oc  Jpy&r 
oc  falatr.  grimr  oc  kappsamr.  got  hiarta  hævir  han 
oc  hugprutt.  skiotr  til  allz  er  han  vill  gera  J>ralyndr 

5  æinfalldr.  har&uSigr  oc  oarmvitigr.  Hogni  hævir 
vapna  mare,  me&  sama  hætti  oc  GvnnaR  konungr 
brodir  hans.  hans  skiolldr  oc  oli  hærneskia  er  lagt 
me&r  silfri  oc  avrn  er  i  stendr  hans  vapnum.  er 
steinSr  rau&um  steini.  jpetta  mare  silfri  lag&r  skiolldr 

10  ef  hann  er  borin  isolskin  j^a  glitrar  hanw  oc  birtør 
sua  at  ængi  fær  igegn  se&  langa  riS  ^ætta  bragS 
var  vitrlikt.  sem  van  Nar  at  honum.  ]pat  er  nu  aftekit 
i  sægum  ^ySeskra  manna  at  ængi  sfcal  bera  aholm 
silfrlagSan  skiolld  e&a  buklara.  hans  ærn  var  æigi 

J5  korona&r  Hrir  j?vi  at  hann  var  æigi  konungr. 

fra  SigurSi  svein. 
291 3  (185).    Sigur&r  suein  hans  har  er  brvnt 
oc  fagrt  oc  liSaz  ilocka  stora.  oc  hans  skeG  er  skamt 
oc  pykt  oc  me5  sama  lit.  hanefia&r  breitt  andlit 


Jmt  ath  aurn  hefer  ei  koronu.  Su  nattura  fylger  hans 
skilldi1  ef  hann  er  borinn  i  solskin  J)a  birter  hann  og 
glitrar  suo  ath  ei2  fær  i  giegn  sied  [langa  hrid.3  Jmt 
hragd  var  witurligt  sem  waan  var  ath  honum  Jiat  er 
5  nv  aftekit  i  sogum  J)ydskra  manna  ath  ei4  skal  bera 
aa  holm  silfur  lagdann  skiolld  edur  bvklara. 

[Fra  Sigurdi  sveini.5 
291 a.    Sigurdur  sveinn  hans  haar  er  brunt  og 
[fagurt  sitt  og  lidazt  j  stora  lokka6  og  hans  skegg  er 
10  skamt  og  J>ykt7hanefiadur  ok  breidt  andlit  og  storbeinott.8 

[l  B  broder  hanns,  skiølldur  og  øll  hardneskia  er  lagt  af 
silfre  og  ørn  a  med  øngre  koronu  £ad  mercker.  2  B  einginn. 
[3  B  mgl.  4  B  einginn.  [5  B  Cap.  CVI.  [6  B  er  i  storumm 
lockumm.     7  B  Ulf.  og  med  sama  lit.      9  B  stér  bein,  og. 
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oc  stor  bein.  oc  hans  avgu  erv  sua  huoss.  at  fair 
menn  munu  vera  sua  diarfoV  at  |pori  at  lita  unåir 
hans  bryn.  hans  hærund  er  allt  sua  hart  sem  siG 
villigaltar  e5a  horn.  at  [ænskiss  konar1  vapn  bita  a. 
hans  her&ar  eru  sua  miklar  a  at  sea  at  sua  er  sem  5 
.iij.  menn  se  a  pyct.  hans  likami  er  allr  skapa5r  vid 
sic  a  hæ&  oc  cligrleic  |)an  veg  sem  bæzt  ma  sama 
oc  jsat  er  mark  of  hans  hæ5.  ]pa  er  han  hæm'r  gyrt 
sic  sinu  suer5i  gram  of  sic  miSian  er  var  .vij. 
spanrøa  hatt.  oc  ]pa  er  han  ob  i  rvgacr  alskotin  teer  10 
ni&r  dæGskorin  a  acrin  uppstandanda.  oc  po  er  hans 
afl  meira  en  voxtren.  oc  vel  kanrø  hann  suer&i  at 
beita  eda  spioti  at  skiota  eda  leGia.  eSa  skilldi 
hallda.  e&a  boga  spenna.  eda  hæsti  at  ri&a.  oc 
margskonar  kurteisi  oc  hæverskv  er  hann  nam  15 

[l  Hdskr.  har  ænskis  skonar. 

hans  augu  er  sno  sniøll1  ath  faer  menn  eru  suo  diarfu- 
er  ath  J>ora  ath  lita  vnder  hans  brun.  hans  [holld  er 
allt  hårdt  sem  sigg,2  hans  herdar  eru  suo  [^ykkar  sem 
Jjrennar3  see  aa  ath  sia.  hans  likami  er  allur  vid  sik 
fj>ann  veg  sem  hest  ma  sama.  ok  Jjat  er  mark  vm  5 
hans  hæd  J)a  er  hann  hefer  gyrt  sigh  sverdinu  Gram 
er  war4  vij  spanna  haatt  og  [J)a  er  hann  od  Rugakurinn 
alskorinn,  tekur  nidur  døkskoRinn  ai  akurinn  vppstan- 
dannda  og  hans  afl  er  meira  enn  vøxtur5.  Vel  kann  hann 
sverdi6  beita  [edur  spioti  skiota  skilldi  hallda  boga  10 
spenna  edur  hesti  rida  og  margskonar  kurteisi  og 
hæversku  er  hann  nam  aa  vnga  alldre.7  hann  er  svo 
vitur  madur  ath  suma  luti  veit  hann8  J>a  er  ei  [eru 
frammkomner,9  og  hann  skilur10  Radder  fugla  og  Jmi11 

1  B  hvøss.  [2  B  hørund  er  harh  sem  horn,  ad  einkizkonar 
vopn  bijtur  a.  [3  B  myklar  sem  iij  menn.  [4  B  ad  hæd 
og  digurleik,  hanns  sverd  Garmur  er.  [5  B  mgl.  6  B  |>vi 
ad.  [7  B  mgl.  8  B  Ulf.  fyrer.  [9  B  hafa  frammkomed. 
10  sål.  B;  A  kann  og  skil  og.     11  B  £ar  af. 
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aunga  alldri.  hanw  er  sua  vitr  madr  at  suma  luti 
veit  han  iirir  £a  er  eigi  eru  fram  kommV.  oc  han 
kanrø  oc  skilr  rædd  fugla.  oc  ]3ar  af  koma  honum 
fair  \utir  at  ovorum.  han  er  maldiarfr  oc  giarn 

5  ra&a  vid  vini  sina.  malsniallr  oc  langtala&r.  oc  æcki 
mal  teer  han  j?at  tala  at  han  skiliz  fyR  \id  en  sua 
skal  synazt  jpéim  er  hæyra  sem  a  ængan  veg  |  mægi  U  181 
vera  næma  sua  sem  hanw  mælir.  oc  J>at  er  hans  scemtan 
at  veita  liS  vinum  sinum  eda  gengi  e5a  ræyna  sealfan 

10  sic  a  nackuara  lund.  istorvirkivm  oc  taka  fe  oc 
gersimar  af  smum  ovinum.  oc  geva  sinum  vinum. 
oc  alldrigi  skortir  hann  hug.  En  alldrigi  var&  han 
ræddr  assinm  ævi.  Sigvr&r  suein  hævir  markab 
sin  skiolld  ajpann  veg  han  er  lag&r  rau&u  gulli  oc 

15  askrifaSr  æinn  dreki  dæekbrun  et  æfra.  en  fagr 


koma  honum  faaer  luter  [aa  vvartt.1  |  hann  var2  maal-  A154 
diarfur3   og    langtaladur    [og   ekki  mål  tekur  hann 
J>at  tala  ath  hann   mun   lietta  enn  suo  skal  synast 
J>eim  ed  tilhlyda  sem  aa  ongva  leid  meigi  adra  vera 

5  enn   hann  mælir  ok4  J>at  er  hans  skemtan  ath  veita 
lid  sinum  winum  og  [alldrei  skorter  hann  fe. 

Sigurdur  sveinn5  hefer  markad  sinn  skiolld  aa 
l>annvegh  ath6  hann  er  lagdur  [vid  Raudagulli7  og  aaskrif- 
adur8  dreki  døekbrunn  hid9  [nedra  enn  Raudur  ed  efra, 

10  og  J)ann  vegh  voru  mørk  ud  oli  hans  vøpn.  ok10  J)egar 
hann  er  sien  ma  vita  hver  J>ar  ridur.  suo  er  [hann 
frægur  vordinn  J)ar  er11  hann  drap  ]3ann  mikla  dreka 

[!  B  ad  ovørumm.  2  B  er.  3  B  Ulf.  og  giarn  rada  vid  vine 
sijna,  målsniallur.  [4  B  mgl.  [5  B  taka  fie  og  gersemar  af 
sijnumm  ovinumm,  alldrej  vard  hann  hræddur  a  sijnumm 
alldre,  og  alldrej  skorter  hann  hug  til  ])ess  er  hann  vill  giøra. 
hann.  6  B  mgl.  [7  B  raudu  gu  Ile.  8  B  Ulf.  eirn.  9  sål. 
B;  A  ad.  [10  B  efra,  enn  fagurraudur  hid  nedra,  og  so  er 
niarckadur  hannz  hialmhøttur  og  hanns  mercke,  haims  sødull 
og  wopnrockur,  enn  j>ar  fyrer  er  hann  so  marckadur,  ad. 
L11  B  ])ad  frægt  t>a. 
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Mb  118  ravSr  |  et  næbra.  oc  a  Jpaim  veg  er  markaSr  hans 
hialm  hættr  oc  hans  merci  oc  hans  sæbull  oc  vapn 
rockr  oc  firir  ]?vi  er  han  sua  markaSr  at  ]3ægar  er 
hanw  er  seim  ]?a  ma  vita  hverr  ]?ar  ribr.  oc  sva 
er  hann  frægr  er  hanw  drap  jpanw  mikkla  dieca.  5 
er  veringiar  kalla  fa&mi  oc  firir  ]?vi  ero  oli  hans 
vapn  gullbrunat  at  hanw  er  um  framm  alla  menn 
at  drambi  oc  kvrteisi.  oc  allri  hæversku.  naliga  i 
ollum  forn  sængum.  £a  er  allir  eru  talSir  enir 
sterkustu  oc  hinir  frægustv.  oc  himr  milldastu  10 
kappar  oc  hofSingiar.  oc  hans  nafn  gengr  i  ollum 
/  tungum  firir  norban  girclandz  haf.  oc  sua  man  vera 
'    mæban  verolld  stendr. 

fra  Sifka. 

2923  (186).    Sifca  hans  har  er  ravtt  sem  blob.  15 
eda  rosa  grasit.  oc  karhofbaSr.  hans  andlit  er  leost 
oc  ravbfrecnottr.  oc  biartan  likama  hævir  han  oc 


er  wæringiar  kalla  Faabni.1  ok  fyrer  Jmi  eru  oli  hans 
vopn  gulli  buinn  ath  hann  er  wmmframm  [alla  menn2 
ath  kurteisi  og  [allri  hæversku3  naliga  j  ollumm  [forn- 
umm  søgumm4  J)a  er  alier  eru  talder  hiner  [frægstu 
og  hiner  stæstu  og  hiner5  mikilåtustu  kappar  og  hofdingi-  5 
ar  Jm6  geingur  hans  nafn  j  ollumm  tungumm  fyrer 
nordann  [Gricklandz  haf,  og  so  mim  vera  medann 
verølldinn  stendur.7 

[Fra  Sifka.8 

292 a.    Sifka  hans  haar  er  raudt  som  blod  [edur  10 
J)at  gras  er  heiter  [rosa  grasit9  og  lidadist  allt  j  lokka.10 
hanns  andlit  er11  Raud  freknott  og  biartann  likama 

1  B  Fafni.  [2  sål.  B ;  A  mgl.  [3  B  drambe.  [4  B  frasøgnumm. 
[5  B  stærstu  menn,  hiner  fræknustu  og.  6  B  og.  [7  sål.  B; 
A  mgl.  [8  B  Cap.  CVII.  [9  rosa  grasit  rettet  for  A  rusalitter. 
[10  efter  blod  har  B  sijtt  og  kårhøfdadur.     11  B  Ulf.  ljost  og. 
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allan  freknottan.  rautt  skeG  heuir  hann  oc  hællbr 
sitt.  fagra  aseonu.  mæ5alma9r  at  hæ5.  oc  ]?o  er 
han  stercr  at  afle  oc  ri5r  hest  alluasklega.  oc  mikill 
er  hans  gervileicr1  nm  marga  luti  hann  er  vitr 
5  madr  oc  Jpolin  mo&r.  langræcr  oc  vndirhyGiv  madr 
mikill.  bliSmælltr  fagr  mail  grimr  illgiarn.  otrur 
harSr  xar  hann.  Oc  hans  nafn  man  iafnan  vppi 
vera. 

fra  W\\\å'\brandi  meistara. 

10  293 3  (187).  Meistari  hilldibranbr  hævir  psmn 
lut  vm  framm  alla  kappa  ibern  at  han  kanw  ]pat 
slag  med  sverbi  at  ængi  madr  matti  koma  iirir  sic 
skilldi  hvar  sem  hann  kemr  i  vig.  oc  optazt  fær 
han  sigr  a  æinu  hoGui  oc  \id  |)at  sama  er  hans 

15  getiS  hvar  sem  hans  nafn  er  ritaS  e&a  fra  honum 
sagt. 

Hdshr.  har  gervileick  madr. 

hefuer  hann  og  allaim  freknottan n1  naudt  skegg  og 
helldur  sidt  fagur  i2  asianu  medal  madur  vexti3  og 
J)0  er  hann  sterkur  ath  afli  |  og  rid  ur  hest  allvaskliga  B88 
og  mikill  [athgerfiss  madur  wmm4  marga  luti.  hann  er 
5  witur5  og  J)olinmodur  [langrækur  vnderhyggiu  madur 
mikill6  blidmælltur  og  fagur  m®U  grimmur  [og  illgiarn7 
og  otrur8  og  hans  nafn  mim  avallt  vppi  [vera.  hann9 
kalla  væringiar  [Bruna. 

Fra  meistara  Hilldib rand.10 
10  293 a.  Meistari  Hilldibrand  hefuer  Jmnn  lut  vmm- 
framm  alla11  kappa  j  Bern  ath  hann  kann  Jmt  slag 
med  sverdi  ath  eingi  madur  måtti  skilldi  fyrer  sigh 
koma  huar  sem  hann  kom  j  vig  |  og  optast  fekk  hann  A  155 
sigur  af  einu  hoggi.  ok  vid  J)at  sama  er  hans  getid 
15  [huar  sem  hans  nafn  er  ritad  edur  frasagt. 

1  B  raudfreknéttann.  2  B  mgl,  3  B  a  hæd.  [4  B  er 
hans  giørfugleikur  a.  5  B  Ulf.  madur.  [6  B  underhiggiu- 
samur.  [7  B  mgl.  8  såh  B;  A  witur;  B  Ulf.  hardur  var  hann. 
[9  B  frmn.     [10  B  Bikka.    Cap.  CVIII.     11  B  adra. 
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fra  Heimi. 
2943  (188).  Heima  en  mikillati  fær  af  j^vi  mestan 
U 182  metnaS  med  jpvi  |  er  han  er  fræcn  oc  mikill  berserkr. 
er  hann  mælti  vid  Ipiårec  æpttr  JpeiRa  holmgongu. 
at  fcidrecr  konungv  mywdi  vers.  y vir  ollum  monnum  5 
i  verolldu  at  afli  oc  hvg.  oc  £ar  me5  var  hans 
sverb  betra  kostum  en  flest  vaprø  oc  hialmr  har&ari 
en  fyR  hæf&i  hann  seb1   ænskiskonar  stal.  oc  \id 
hans  bryniv  feck  hann  ængi  maka.    Oc  ærit  er 
hans  skiolidr  stinwr.  En  sua  gobr  drengr  oc  mikill  10 
hæf&ingi.  hvi  bar&iztv  a  sua  vandum  hæsti.  at  hann 
feck  æigi  borit  pik.  oc  æigi  stoz  haim  æitt  lag. 
Ec  veit  i.  hæst  herra.  oc  er  nu  .iij.  uetra  gamal  oc 
ef  \)\  kemr  a  hans  bac  jpa  skalltu  leGia  ]?inv  spioti 

1  Hdsh\  Ulf.  en. 


Fra  Heimer  Grimma.1 
294 a.    HeimiR  hinn  mikillaati  fær  af  J>ui  mikiim2 
metnad  j  Bern  med  J)ui  hann  er  bædi3  frækn  og  mikill 
berserkur  er  hann  mællte4  wid  Jridrek   epter  J>eiRa 
holmgøngu  ath  Jridrek  mundi  vera  [ifuer  ollum  monnum5  5 
j  werolldu  ath  afli  og  hug6  ok  J)ar  med  er7  hans  sverd 
betra  kosti8  enn  flest  [oli   onnur9  waapn  og  hialmur 
hardaii  en  fyR  hefdi  hann.  sied  eingiskonar  staal.  [enn 
sno  mikill  kappi  seiger  Heimer10  hvi  bardist  J>u  m  suo 
herfiligumm11  hesti  er12  ei  stodst  hann  eitt  vøpnhogg13.  10 
Ek  veit  einn  hest  [sagde  Heimer  hann  er  Jjrevetur.14 
ok   ef  J)u  kemur  aa  hans  bak  J>a  skalltu  leggia  J)inu 
spioti  vhræddur  huar  til  sem  J)u  vill  og  legg  ek  J)ar 
ath  vedi  mitt  høfud  ath  fyrr  skal  rakna  {)inn  hinn  sterki 

l1  B  edur  fra  honumm  sagt.  Cap.  CIX.  2  B  mestan.  3  B 
mgl.  4  sål.  B;  Amgl.  [5  B  yfermadur  allra.  G  sål.  B;  A  clugh. 
7  B  være.  8  B  kostumm.  [9  B  mgl.  [10  B  og  vid  hannz 
bryniu  feck  hann  øngvann  maka,  og  ærid  wære  hannz  skiølldur 
stinnur,  enn  so  godur  dreingur  og  mykell  høfdinge  sem  jpu 
ert.  11  B  vondunim.  12  B  ad  hann  feck  ei  borid  j?ig,  og. 
18  B  slag.     [14  B  herra,  og  er  nu  iiij  vetra  gamall. 


350 


SAGA  PlBRIKS  AF  BERN 


oræddr  hver  sem  py  villt.  oc  ec  leG  per  at  veSi 
mitt  hæfu5  at  fyR  skal.  racna  Jpirm  enn  sterci  armr 
oc  inn  digri  en  hans  ryGr  skyli  vikna.  Nu  suarar 
Pidrecr  a  |3essa  lun5.    Mattu  fa  mer  hæst  Jpeima 

5  er  ec  skal  æigi  meiR  ræ&azc  of  han  i  orrostu  eSa 
tterniment.  en  sealfan  mie.  ]pa  skal  ec  gera  pie 
mestan  mann  oc  mer  næstan  ]?a  er  fra  er  tekinw 
hiUåibrandr  meistari  af  ollum  minum  monnum. 
Oc  af  pessu  or&i  reiS  heimir  heim  aptr  til  sins 

10  fæ&ur  studars.  oc  teer  af  hans  stoSi  .i.  fola  hann 
er  blæikr  at  lit  .iii.  uetra  gamall.  meiri  en  ængi 
madr  sei  fyR  hest.  hann  er  vel  ramr  alaup  hann 
heitir  falka.  oc  me&  Jpeima  hætti  riSr  hann  heim 
til  bernar.  oc  gefr  I>i5reki  konungi.  oc  jDetta  launar 

15  Jpi&rekr  konungr  honum  vel  mærgu  sinni. 


armur1  enn  hann2  skal  vikna.  Nu  sagde  J)idrek.  [ef 
Jm  fær  J)ann  hest3  pa  skal  ek  J)igh  gera  mestann 
niann  [og  mier  kiærastann  vtann  Hilldibrand  enn  af 
J)essumm  ordumm  reid  hann4  aptur  til  fødurs  sins  [ok 

5  tok5  af  hans  stodi  einn  fola  førevetrann  bleikann  og 
meira  vegsti  enn  eingi  madur  hefdi  fyR  sied.6  hann  er 
vel  tamur  aa  hlaup,  hann  heiter  Falka.7  ok  [vid  J>etta 
fer  hann  aptur  j  Bern  med  J)enna  hest8  og  gefur 
i^idreki  og  petta  launar9  ^idrek  honum  vel  [morgum 

10  sinnum.10 


rB  Ulf.  og  hinn  digre.  2B  hanns  hriggur.  [3B  a  J^>a  lund,  mattu 
fa  mier  hest  t>ann,  er  eg  skal  ei  meir  hrædast  umm  hann  j 
orustu  edur  turnreid  enn  sialfann  mig.  [4  B  t>a  er  fra  er 
tekinn  meistare  Hilldebrandur  af  øllumm  mijnumm  m'ddør- 
umm,  og  af  t)essu  orde  f*idreks  reid  Heimer.  [5  B  Studas 
og  tekur.  [6  B  hann  er  bleikur  ad  lit  iij  vetra  gamall,  meira 
hross  mun  eingenn  firr  sied  hafa.  7  B  Falke.  [8  B  med 
jieim  heste  rijdur  Heimer  afttur  i  Bern.  9  B  launade;  A 
har  sannar,  rettet  til  launar  og  Ulf.  med  efter  J3idrek.  [l0  såL 
B;  A  morgusiimum. 
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Mb2 119;  [2752  (170).1  |  hana  varbi  minrczt.  oc  hvilir  i 

hia  henni.  en  par  af  getr  hon  einn  svn  sa  heitir 
hogni.  oc  po  at  hann  syndiz  mabr  verit  hava  ]pa 
var  hann  \)0  alfr.  hogni  var  mikill  mabr  oc  stercr 
oc  eigi  mioc  vænn.  Sialfr  konongrenn  a  vib  drot-  5 
ningv  .iiij.  svnv  oc  eina  dottvr.  oc  heitir  sv  grim- 
hildr.  hinn  elzti  konongs  svn  heitir  GvnnaR  en 
annaR  Gvthormr.  jpribi  Gernoz  fiorbi  Gisler. 


her  segir  fra  Jrvngi  konongi  oc 

hans  svnvm.  10 
2762.    En  pa  er  irvngr  konongr  fellr  ifra. 
]pa  teer  GvnnaR  svn  hans  hinn  ellzti  vib  rikino 
oc  ]?vi  verbr  hann  hallzi.  Jpibric  konongv  hevir 
sanna  frett  af  gvnnari  kononge  oc  senbir  hanom 
orb  at  hann  scal  coma  til  hans  veizlv  oc  pigia  15 
par  mikinn  soma  oc  tign  oc  sva  bybr  hann  hogna 
bræ&r  hans  oc  Gvthormi.    Oc   er  sendimenn 
|)i&rics  konongs  coma  a  fvnd  Gvnnars  konongs 
jpa  teer  hann  meb  bocc  oc  vinattv  bob  ]3ibrics 
konongs  oc  lezc  fara  mvnv  at  visv  oc  sva  hogni  20 
brobir  hans  en  Gvthormr  er  heima  flrir  Jpvi  at 
hann  er  siver  Nv  feR  GvnnaRr  konongr  til  veizl- 
Li  173     vnnar  meb  sina  menn  til  bærnar.  oc  |  er  hanom 


1  Det  i  skarpe  klammer  satte  stykke  er  skrevet  af  anden 
hånd  og  kommer  lige  efter  tredje  skrivers  indskudte  10  blade; 
det  udgør  de  22  første  linier  på  nuværende  60.  blads  forside  og 
dannede  oprindelig  den  umiddelbare  fortsættelse  af  nuværende 
49.  blad  (denne  udgave  s.  282,io)]  men  tredje  skriver  har  med 
rødt  blæk  overstreget  disse  22  linier  ligesom  de  oprindelig  umid- 
delbart foregående  8  sidste  linier  på  nuværende  49.  blads  bag- 
side (de  med  rødt  blæk  skrevne  kapiteloverskrifter  er  dog  ikke 
overstregede),  og  de  overstregede  stykker  har  tredje  skriver  med 
få  ændringer  af sh  evet  på  det  indskudte  lægs  7.  blads  (oihdskr.s 
nuværende  56.  blads)  forside,  som  optages  helt  af  dette  stykke 
(denne  udgave  kapp.  275—77*,  s.  322,io);  jvf.  s.  281  note  1. 
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Jpar  vel  fagnab  er  nv  veizlan  albvin  mé&  allvm 
hinom  beztvm  fangvm  er  til  £arf  at  hava  oc  ero 
nv  saman  settir  allir  hinir  tignastv  menn  oc  hinir 
beztv  vinir. 

5        her  nemnir  kappa  |)i&rics  konongs. 

2772  (171).  Allir  sitia  ^essir  a  einn  pall.  Pib- 
ricr  konongr  oc  GvnnaRr  konongv.  hogni  oc 
hildibrandr  hornbogi  iarl.  A  vinstri  hond  hanom 
sat  ViSga  oc  Amlvngr.  fetleifr  oc  fasold.  Sistram 

10  oc  Vildiver.  herbrandr  hinn  vitri  oc  hinn  viSforli. 
heimir  grimmi.  oc  |pat  mæla  nv  allir  er  ]par  varo 
at  aldrigi  sa  tigvrlegri  menn  alla  ne  iamravsta 
comna  i  eina  holl  ne  meiri  afbvr5ar  menn  firir 
sakar  alrar  atgærvi  en  ]par  varo  ]pa  comnir.]1 

15       Pi&ricr  konongr  ræ5;ir  vm  fræcnleic 
manna  sinna. 
2952  (189).  |  Nv  mælti  J^i&ricr  konongr.  er  hann  U  182. 
ser  a  tvær  hendr  ser.    Mikit  ofrefli  er  her  saman 
comit  i  eina  holl  af  ^essvm  hinvm  dyrvm  drengivm 
20  hvat  manna  mvndi  sa  vera  er  sva  diarfr  mvndi 
vera  at  hann  myndi  etia  sinv  kappi  her  vift.  Oc 

1  Her  ophører  tredje  skrivers  overstregning  af  anden  skri- 
vers text  (hdskr.s  nuværende  60.  blads  forside  l.  22),  og  anden 
skriver  fortsætter. 


[105  Capitule. 
295 a.    ^essir1  sitia  nv  aller  sa  einn  pall2  ath 
J>essari  veitslu  sem  nv  vom  nefndir  og  fra  var  sagt. 
Ok  J>etta3  mæla  nv   aller  ath  varia  sæi  j  einni  hall 
5  tignari  menn  edur  meire  [afburdar  menn3  saker  alirar 
athgerfi  enn  J>ar  voru  komner.     Nu  mællte  fidrek 

[*  B  Cap.  CX.   fesser  aller.    2  B  Ulf  med  ^idrek  konge. 
:i  B  J>ad.     [4  B  atburdamenn  fyrer. 
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her  sitia  a  einvm  palli  .xiij.  meim  oc  ef  Jpeir  coma 
i  sin  vapn  oc  a  sina  hesta.  ]?a  væntir  mie  at  ri&a 
scvlv  Jseir  mega  ifri&i  vm  alla  verold  sva  at  aldrigi1 
mvnv  fazc  iamningiar  jpeiRra  oc  aldrigi  Jpeir  er  hava 
mvnv  diarfleic  til  at  visa  mvnv  einvm  spiotz  oddi  5 
moti  Jpeim.  Oc  ef  noccorir  væri  £eir  menn  er  sva 
J  183  diarvir  |  væri  eSa  kapsamir  oc  ovitrir  at  eigi  kyrnti 
>2 120  at  ræSaz  vart  hit  j  micla  afl  oc  aræ&i  oc  var  hin 
hvassv  sverft  oc  hina  har&o  hialma  oc  hina  stinrøv 
skialdv  oc  Jpær  sterkv  brynior  oc  £a  hina  skiotv  10 
hesta  er  iamvel  drepa  menn  sem  hit  ovarga2  dyr. 
£a  mvndo  Jpeir  dæma  sec  bratt  til  bana. 


1  Rdskr.  har  aldigi.    2  Sål.  hdskr. 


kongur  [og  leit1  aa  tuær  henndur.2  Mikit  ofurefli  [kom 
her  saman3  j  eina  hall  af4  hinum  dyrligumm  dreingiumm. 
V  156  [Hver  mun  suo  diarfur  |  vera  ath  J>ora  mim  sinu  kappi 
her  vi5  ath5  etia  ok  her  sitia  j6  einum  palli  xiij7  menn 
ok  J)a  er  J>eir  koma  i  sin  vøpn  og  aa  sina  hesta  wænter  5 
[oss  ath  rida  skulu  J>eir  meiga8  i  fridi  vmm  alla  verolld 
sno  ath  alldrei  [skulu  til9  faast  iafnmarger  menn  ath 
[dirfd  hafi  til10  ath  visa  einu  spiote11  i  gegn  J>eim.  Ok 
ef  nokkur  være  suo  kappsamur  og  vvitur  ath  ei  kinni 
ath  hrædast  vort12  mikla  afl  og  aarædi  og  waar  [hinu  10 
hvossu  spiot  og  hina  hørdu  hialma  hina  stinnu  skiolldu 
og  hinar  sterku  brynniur  hina  skiotu  hesta  J)a  er  iafnvel 
drepa  hin  vaurgu  dyr13  J)a  dæma  J>eir  sik  vslæliga14 
til  bana. 


I1  B  er  hann  sier.  2  B  hlider  sier.  [3  B  er  hier  saman 
komed.  4  B  Ulf.  |>essumm.  [5  B  hvørjumm  manne  peim  er 
so  diarfur  munde  vera  ad  hann  hugdest  nockur  munde 
so  kappe  vid.  6  B  nu  a.  7  B  xij.  [8  B  mig  ad  £eir 
meigi  Rijda.  [9  B  skule.  [10B  til  skule  hafa  diarfleik. 
11  sål  B;  A  sproti.  12  B  Ulf.  ed.  [13  B  hvøssu  sverd.  14  B 
sialfa. 
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herbrandr  hinn  vitri  merkismaSr  svarar 
pidric  konongi. 
2962  (190).    Herbrandr  hinn  vitri  merkisma&r 
konongsens  teer  til  or&a  oc  annsvarar  konongenvm. 
5  hættv  heRra  oc  tala  eigi  ]par  vm  lengr.  firir  $vi 
at  varia  vitv  per  hvat  ]?er  mælit.  ]dv  ert  eitt  barn 
oc  vist  mælir  ]pv  af  kappi  oc  af  oviti  er  ]dv  hygr 
engan  Jpinn  iamningia  vera  ne  |3inna  manna. 

herbrandr  segir  ]?i5ric  konongi  af 
10  bertangalandi. 

2972.  Ec  kann  at  segia  ]?er  af  einv  landi  ]pvi 
er  heitir  bertangaland.  jDar  ræSr  firir  sa  konongr 
er  heitir  jsvngr.  hann  er  ^eiRra  manna  sterkastr  oc 
aprastr  vi5  at  eiga  er  ver  havum  spvrt  til.  hann  a 
15  .xi.  svno  oc  ero  Jpeir  meS  sama  hætti1  oc  fabir  JpeiRra. 
hann  hevir  einn  merkis  mann  jpann  er  heitir  sig- 
vrSr  sveinn.  hann  er  afrecs  maSr  sva  mikill  vm 

1  Hdskr.  mgl  hætti. 


296 a.  Nu  suarar  [Hilldibrandur  hans  mætli.  hætted 
herra  og  mæled  ei  slikt1  J>viat  ei  [witu  J)ier2  huad  |  [l>ier  B  89 
mæled.  {)ier  erut3  eitt  barn  og  mæled4  af  kappi  og  vvite 
er  [J)ier  hygged5  ongvann  mann  yduarn6  jafningia  edur 
5  yduarra7  manna.  297 a.  Nu  kann  ek  segia  ydur8  ath 
eitt  land  heiter  Bertaanga  lannd  J>ar  rædur  fyrer  einn9 
kongur  er  heiter  Jsungur  hann  er  J>eirra  manna  frægast- 
ur10  og  sterkastur  er  wier  hofumm  tilspurt,  hann  aa  xj. 
sonu  og  [er  hver  l>eirra  med  sama  hætte  sem  J>eirra  fader. 
10  ok  hann11  hefuer  einn  merkiss  mann  hann12  heiter 
Sigurdur  son  Sigmundar  kongs  hann  er  manna  mestur 
og  giorfuiligastur  vmm  alla  luti  er  til  megi13  henda 

I1  B  Herbrandur.  hætt  herra  og  mæl  ei  leingur,  fyrer. 
[2  B  veistu.  [3  B  ]du  mæler  edur  seiger,  £u  ert.  4  B  so 
mæler  \}u.  [6  B  \)u  higgur.  6  B  vera  phm.  7  B  jDinna. 
8  B  pier.  9  B  sa.  10  B  færastur  vid  ad  eiga.  [n  B  mgl 
12  B  sa.     13  B  meigu. 
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alla  lvti  at  eigi  mvn  meiri  firmaz  meS  peim  manm 
er  kempa  scal  vera.  Alt  hans  harvnd  er  sva  hart 
sem  horn.  oc  fa  ein  vapn  bita  ahanom  oc  sva  er 
hanrø  stercr  at  skiott  mvndi  hanw  binda  hvern  varn 
er  cæmi  til  vigs  vi5  hann  oc  tæki  hann  handom.  5 
hann  hevir  eigi  verra  sver5  en  per  havit  konøngr. 
pat  sverb  heitir  gramr  oc  Jpann  hest  hevir  hann  er 
grani  heitir.  hann  er  bro&ir  falka  oc  skemmings  oc 
rispa  oc  miclv  beztr  af  allvm  peim.  Gramr  er  oc 
allra  sverSa  bazt.  vel  kann  pat  at  skeina  hialma  10 
oc  scioldo  e5a  mannabein  svndr  at  skera.  oc  her 
eptir  ero  oli  hans  annvr  vapn.  Oc  Jpess  væntir  mie 
ef  py  kæmr  til  vigs  viS  Jpessa  menn  er  nv  hevi  ec 
vm  rætt  firir  per  at  a&r  en  py  komir  heim  segir 
py  pat  til  ef  jpat  ver&r  heldr  en  eigi  at  py  comt  15 
aldrigi  fyRr  i  iamstora  mannravn  sem  her  scaltv 
coma.  oc  jpess  scaltv  mer  samqvæbi  gialda  ef  py 
kæmr  oc  sva  hveRr  annaRa  Jpinna  manna. 


pann  mann  er  kempa  skal  wera1  og  suo  er  hann  sterk- 
ur  ath  skiott  mun  hann  binnda  hvern  waarn2  er  til 
hans  kemur.  hann  hefer  [hinn  bestå  hest  er  Grani  heit- 
ir3 og  pat  sverd  [er  Gramur  heiter4  allra  vaapna5  best 
hialma  ath  skiemma  og  skiolldu  ath  kliufa6  og  [manna  & 
bein  sunndur  ath  snida.  J>ar  epter  eru7  hans  wøpn  og 
J>ess  vænter  mik  ef  [pier  vilid  J>ar8  koma  ath  aadur 
[pier  komit  heim  megi  pier  sanna  ath  alldrei  fyrr  komu 
pier  j  jafn  mikla  raun,9 


1  B  Ulf.  hanns  hørund  er  allt  sem  horn  og  hann  bijtur 
ecke  wopn.  2  B  mann.  [3  B  ei  verra  hest  og  heiter  Gråne. 
[4  B  er  hann  hefur  heiter  garmur  er.  5  B  Ulf.  er.  6  B 
stijfa.  [7  B  hier  eftter  eru  øll.  [8  B  £ar  villtu.  [9  B  enn 
[m  korner  heim,  j?a  korner  |>u  alldrei  j  so  mijkla  raun  sem 
hier  skalltu  koma. 
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Pi&ricr  konongr  villnv  ri5a  i  bertangaland 
at  reyna  menn  sina. 
2982  (191).   Konongrnm  Jpibricr  mælti  af  moSi 
miklvm.  ef  sva  er  sem  ]dv  segir  fra  jDessvm  hinom 

5  fræcna  konongi  oc  hans  svnvm  oc  £eim  |  ravsta  U  184 
merkismanni  er  jpv  lovaSir  sva  mioc  ]?a  scaltv  nv 
i  sta&i  fara  vt  af  jpesso  borSi  oc  vapna  ]?ec  sem 
bezt  mattv  oc  stig  a  hest  Jpinn  oc  tac  merki  mitt 
oc  enga  dvol  veit  ec  mie  eiga  oc  minir  .xi.  felagar 

10  at  fylgia  jper.    Oc  far  oc  ri&  firir  til  bertanga- 
lanwz.  |  oc  a&r  en  ec  sova  einn  sæmn  her  i  reckiv  Mb2  i< 
mkmi  i  bern  |3a  scal  ec  vita  hvart  jpeir  eba  ver 
eigvm  meira  afl  oc  reysti  oc  a&rir  hvarir  scvlv  ver 
sigrazt  oc  ivir  coma  a&ra  a&r  en  ver  scilimc. 

15        herbrandr  herklæ&ir  sec  oc  vapnar. 

2992  (192).  Herbrandr  stigr  nv  til  vapna  sinrøa 
oc  byr  sec  sem  kvrteislegazt  oc  nv  sitr  hann  a  hesti 


298  a .  Nu  [svarar  fcidrek  korigur  af  Bern  med1  miklurnm 
modi.   ef  svo  |  er2  sem  nv  hefer  Jm  sagt  fra3  Jsungi  A  15^ 
kongi  og  sonum  hans  og  [J>essum  hinum4  mikla  Sigurjn 
J)a  skalltu  nv  j  stad  fara  fra5  Jtessu  bordi  og  wapna 

5  J)igh  sem  best  måttu  og  stig6  aa  J)inn  hest  og  tak7  mitt 
merki  og  ei  skal  ek  miogh8  dvelia  og  miner  menn9  xj. 
hiner  kærstu10  ath  fylgia  J)ier  ok  far  fyrer11  til  Bertanga 
lanndz.  ok  aadur  ek  sef12  i  minne  Rekkiu  j  Bern  skal  egh 
vita  huad  J>esser  megu  fyrer  sier13  er  her  var14  nv 

10  fra  sagt  vm  hrid.  og  l>eir  verda  mik  ifer  ath  koma 
edur  ek  J>a  ella  og  miner  menn.  299 a.  Hilldibrandur15 
tekur  nv  [sin  wapn16  og  byr  sigh  sem17  hvatligast  og 

l1  B  mæler  kongur  [af.  a  A  mgl.  er.  8  B  umm  hrijd 
fra  jjeim.  [4  B  fra  jiessumm.  5  B  af.  6  B  stijga.  7  B 
taka.  8  B  mgl.  9  A  mgl.  menn.  10  B  Ulf.  fielagar.  11  B  mgl 
12  B  kiem  j  svefn.  13  B  Ulf.  enu  myklu  kappar.  14  B  er. 
15  B  Herbrandur.    [16  B  til  sinna  vopna.      17  B  umm. 
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sinvm  meS  allvm  riddarabvnaSi  oc  hinom  beztv 
vapnvm.  Oc  hann  hevir  nv  ihendi  ser  merki  JpiSrics 
konongs  oc  ri&r  nv  i  konongs  garb  miSian  oc  mælti 
hari  raddv.  Ef  ec  scal  segia  leib  i  bertangaland 
firir  Jper  hinn  riki  ^i&ricr  konongr  ]pa  em  ec  nv  5 
albvinn  oc  latiS  nv  y5r  ecki  dvelia.  PiSricr  konongr 
er  nv  albvinn  oc  allir  hans  menn  oc  stiga  |>eir 
nv  a  hesta  sina  allir  veglega  bvnir. 

herbrandr  merkisma&r  ri&r  firir 

i  bertangaland.  10 
3002.  Herbrandr  ribr  nv  vt  af  bærn  meb  merki 
jpi&rics  konorøgs  fyrst  allra  Jpeirra  oc  eptir  hanom 
hit  næsta  ^iSricr  konongr  oc  hveRr  eptir  aSrom. 
Nv  ri5a  jpeir  lei&  sina  sem  firir  var  ætlat  meb  raSi 
sialfs  konongsens  oc  hans  hinna  kvrteisastv  riddara  15 
oc  hinna  agæztv  kappa.  ]?eir  fara  nv  langar  leiSir 


situr  nv  aa  sinumm  [heste  med  øllum1  Riddarabunadi 
og  ber2  merki  fidreks  kongs  j  sinne  hennde. 

[106.  Capitule.3 

j^idrek  kongur  og  hans  lagsmenn  eru  nv4  komner 
aa  sina  hesta  med  ollum  sinum  hinumm5  bestumm  5 
føngumm  og  wøpnumm.  300 a.  og  nv  ridur  Hilldi- 
brandur6  vt  af  Bern.  ok  epter  honum  hid  næsta  fidrek 
kongur  ok7  hveR  ath  ødrum  [hans  felaga.8  Nu  rida 
J)eir  [sem  fyR  hefur  ætlad  fidrekur  kongur.9 

Peir  rida  nv  [langa  vegu10  og  vkunnar  brauter  og  10 
furduligha  stora11  skoga  og11  vbygder  og  J)o  longum12 


f1  sål  B.  A  mgl.  2  B  hefur  hann.  [s  B  Enn.  4  B 
buner  nu  og.  6  B  mgl.  6  B  Herbrandur.  7  B  Ulf.  nu. 
[8  B  mgl.  [9  B  sijna  leid,  so  sem  firr  var  ætlad,  sialfur 
kongur  med  sijna  filking,  og  sijna  ena  vøsku  og  agiætu  kappa. 
f10  B  langar  leider.     11  B  mgl.     12  B  myked. 
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oc  fvr&vlega  scoga  bæ&i  vm  byg5ir  oc  obyg&ir  ]par 
er  aldrigi  hafSi  ]3i5ricr  konongr  fynr  komit  oc  engi 
hans  marma. 

nv  coma  Jpeir  at  skoginom. 
5  3012  (193).  Nv  koma  Jpeir  at  skogi  einvm  eink- 
ar  miklvm  oc  Jpingat  ligr  vegr  j3eirra  a  £ann  scog. 
Nv  snyr  herbrandr  aptr  hesti  sinvm  a  mot  konong- 
enom  oc  mælti.  heRra  segir  hanrø.  her  ligr  firir  oss 
bertanga  scogr.  en  ijpessom  scogi  er  einn  risi  sa 

10  heitir  ætgeiRr.  hanw  er  svn  nordians  konongs  oc 
bro5ir  hinna  risanrøa  er  vildiver  felagi  vaRr  drap 
me5  osantrix  kononge.  ]?at  varo  ]?eir  aventrob  oc 
vidolf  mittvin  stangan.  Sia  ætgeiRr  risi  er  her  til 
landvarnar  isvngi  kononge  |  oc  orogg  Jpyckir  hanom  u 

15  gæzla  vera  heSan  at  landi  oc  at  riki  sinv  sem  hann 
var.  en  nv  ef  )pv  villt  coma  i  bertangaland  ]?a  er 
engi  anrøaRr  vegrinn  en  her  fram  at  ri&a  vm  ]?enwa 


med  bygdum1  J)ar  er  alldri  hafdi  fyR  komid  tidrekur 
kongur  ne  hans  menn. 

301 a.  ok  nv  eru  J)eir  komner  fyrer2  einn  skog 
og  J)eirra  leid  liggur  aa  skoginn.  Nu  snyr  Hilldibrandur8 
5  sinumm  heste  aptur  [aa  leid  aa4  mot  kongi  og  mællti 
Henra  sagde  hann.  hier  er5  einn  skogur  er  heiter  Bert- 
anga skégur.  j  J)essumm  skogi  er  einn  Risi  er  heitir 
Eddgeir  son  Nordians  kongs  hann  er  hier  til  landvarnar 
j  skoginumm.  ok  nv  ef  J)v  vill  koma  j  Bertaanga  lannd 
10  }>a  skalltu6  her  rida  vmm  J>enna  skog  enn  ei  mattu 
[J)ar  koma  ella.7  ok  J)essi  Risi  er  suo  sterkur  ath  eigi8 
veit  egh  hans  maka.  ok  [Ridi  nv  framm  hven  ydar  j 


1  B  Ulf  og  borgumm.  2  B  j.  3  B  Herbrandur.  [4  B 
i.  5  B  ligger  fyrer  oss.  6  B  Ulf.  kongur.  [7  B  kongur 
J)angiid  ko  mast  an  nars.      8  B  øngvann. 
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scog  oc  engi  von  er  at  pv  comir  abrv  vegs.  En 
Jpessi  risi  er  sva  stercr  at  ec  veit  aldrigi  hans  maka. 
Nv  riSi  hveRr  ybanr  fram  i  scoginw  er  vill  en  engi 
er  von  at  ec  coma  framaRr  en  nv  em  ec  kominw 
nema  allir  ver  ri5im  saman  pa  ma  ec  vel  vera  par  5 
sem  per  eroS.  en  nv  hevi  ec  sagt  ybr  jpav  tormerki 
er  a  ero  oc  kæmr  ybr  nv  |>etta  eigi  a  ovart  oc 
mego  per  nv  sva  vi&  bvaz  at  nv  vitv  per  hvat  firir 
b* 122  er  titt.  oc  megom  ver  nv  ri&a  fram  allir  saman.  | 
Vi&ga  svaraSi  me&  pvi  at  sva  er  sem  pv  hevir  sagt  10 
herbrandr.  pa  scal  konongrinn  oc  allir  per  halda 
her  kyrrvm  hestvm  ybrvm  en  ec  scal  ri5a  i  scoginn 
oc  skvlvm  vi5  risinw  noccot  vibr  talaz.  oc  kann  at 
vera  ef  ec  biS  hann  at  ec  fa  leyfi  til  framrei&ar 
allvm  oss.  Mer  er  sagt  at  vi&  mvnvm  eiga  frænzemi  15 
saman.  canrø  oc  pat  vera  at  hanrø  lati  oss  pess  allz 
viSniota.  en  ef  hann  vill  eigi  leyfa  oss  fram  at  ri&a 
pa  benr  hestr  minn  mie  eigi  seuma  aftr  til  y5ar 
en  fram.  oc  gervm  ver  pa  allir  samt  pat  raS  firir 
er  konongrinn  |ri5ricr  ser  at  bezt  ma  lySa.  konongr-  20 
hm  oc  allir  peir  felagar  mæla  at  hann  scal  raSa. 


^  158  skoginn  |  er  vill  enn  ei  kemur  egh  leingra.1  Nu  svarar 
Widga2  ef  suo  er  sem  [pier  seigit  Hilldibrandur  pa 
skal  kongur  og  aller  per  hallda  kyrrum  hestumm  ydrum 
ok  skal  egh3  rida  fra  mm  j  skoginn,  ok  skulu  vid  nokkud 
widtalast  risinn  og  egh.  ok  kann  vera  ef  ek  bidur  hann  5 
ath  ek  faae  leyfui4  til  frammreidar.  enn  ef  hann  vill  ei 
pa  ber  mik  litla  hrid  aptur  mini)  hestur5  til  yduaR. 


[*  B  nu  rijda  l>eir  hvor  yfer  annann  framm,  enn  Herbrandur 
seigest  ei  mune  leingra  komast  enn  hier.    2  B  Wirga.     [s  B 
pu.  seiger  Herbrandur,  hallda  skal  pR  kongur  kyrru  fyrer 
B  90  og  aller  piå  fielagar,  enn  eg  skal.      4  B  Ulf.  af  honumm  |  ef 
eg  bid  hann  oss.      5  B  Ulf.  Skiemmingur. 
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vm  frænzemi  viSga  oc  ætgeirs  risa. 
3022  (194).  I^eir  viSga  oc  ætgeiRr  risi  varo  .  1 
mioc  scyldir  at  frænzemi  \>o  at  jpeir  ræcti  hana  eigi 
mioc.  ViSga  var  svn  velenz  Jpess  er  væringiar  kalla 
5  volvnd  firir  hagleics  sakar.  en  velent  var  svn 
vaSa  risa.  en  vabi  risi  var  svnr  vildnis  konongs 
oc  sio  kono  einnar  sem  fyRr  var  sagt.  Vilcinvs 
konongr  a1  annan  svn  viS  eigincono  sinni.  oc  het 
sa  nordian.  konongr  var  hann  oc  ]?o  minni  firir 

10  ser  en  hans  fa&ir  var  firir  hanom.  En  nordian  atti 
.iiij.  svnv  eftir  sec.  varo  Jprir  risar  storir  oc  sterkir 
het  einn  ^eiRra  aventrob  en  annaR  vidolf  mittvm- 
stanga.  en  sia  var  hinn  jpribi  er  a  scogenom  ligr 
er  ætgeinr  risi  heitir.  oc  nv  var  vm  rætt.  hinn 

15  fior&i  svnr  nordians  konongs  var  asplian.  hann  var 
konongr  oc  orbinn  sem  mennzkir  menn.  nv  varo 
]?eir  viSga  oc  ætgeiRr  risi  sva  scyldir  sem  nv  er  sagt- 

Vi&ga  ri5r  a  scoginn  til  etgeirs  risa. 
3032  (195).   Vibga  ri&r  nv  fram  i  scoginn.  hann 
20  ser  firir  sic  fram  |  hvar  ligr  einn  ma&r  oc  sæfr  sa  u  18$ 
ma&r  er  fvr&v  mikill  leggir  hans  ero  digrir.  hann 
hevir  sterclegan  bvc  digran  oc  langan.    Oc  a  milli 

1  Hdskr.  mgl.  a. 


LI  07.  Capitule.1 
303 a. 2    Nu  ridur  Vidga3  fram  i  skoginn  og  er4 
hann  hefer  ridit  vm  hrid  tøa  sier  hann  liggia  fyrer  sier 
einn  mann5  sa  er  hardia  mikill  [hann  sefur.  hann  hefer 
5  langann  bvk6  og  digrann  ok  hans  andlit  er  sua  mikit 

f1  B  l>eir  giøra  so  sem  Virga  mæl  ti.  2  A  og  B  mangler 
et  til  Mb  kap.  302  svarende  stykke.  3  B  Wirga.  4  B  mgl. 
[5  B  sier  hann  fyrer  sier  hvar  liggur  eirn  madur  og  sefur. 
[c  B  hannz  legger  eru  afburda  digrer  og  langer,  og  hann 
hefur  sterklegann  buk,  langann. 
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hans  avgna  var  vel  sva  alnar.  oc  ]par  eftir  er  allr 
hans  anrøaRr  VQxtr.  oc  eigi  scortir  hanw  grimleic 
ne  annvr  illzca.  Oc  sva  blæss  hanrø  sterclega 
isæfninvm.  at  alt  limit  a  vibinow  ]?ar  inand  ]?a 
ristiz  oc  legz  firir.  Nv  stigr  viSga  af  hesti  sinvm  5 
oc  bindr  vi5  eitt  olive  tre.  oc  gengr  at  risanvm  oc 
brig&r  sver&i  sinv  mimvngi.  oc  spernir  til  risans 
me5  fæti  sinom  vinstra.  oc  kallar  a  hann  oc  mælti. 
Statt  vpp  risi  oc  ver  Jpic  sa  mabr  er  nv  her  cominrø 
er  lif|)itt  feRr  at  sækia.  eigi  scyldi  sa  iamnan  sova  er  10 
settr  væri  til  lanrøz  at  gæta  af  hendi  ries  hofSingia. 
2 123  Nv  vacnar  |  risinn  oc  litr  viS  hanom  oc  ser  at  j:>ar 
er  comintt  einn  maSr  oc  allz  ecki  ottaz  ætgeinr 
risi  Jpann  manw  oc  mælti  til  hans.  eigi  sæf  ec 
iafnan  heldr  vaki  ec  at  mestvm  nav&synivm.  en  15 


ath  i1  millumm  hans  augna  var2  ålnar.  ok  J)ar  epter 
var3  allur  hans  vøxtur  og  ei  skortir  harm  grimmleik.4 
ok  suo  blies5  hann  sterkliga  ath  limid  af1  widinumm 
legst  nidur.6  Nu  stigur  Vidga7  af  sinumm  hesti  og 
geingur  ath  risanumm  og  bregdur  sinu  sverdi  Minnung8  5 
og  stigur  til  risans  [sinumm  fæti  aa  hann  og  mællti.9 
Statt  vpp  Risi  og  wer  J)igh.  her  er  saa  madur  kominn 
er  J)itt  lif  fer  ath10  sækia.  Nu  vaknar  risinn  og  lijtur 
vid  honum  og  sier  ath  J>ar  er11  kominn  einn  madur 
og  ekki  ottast  hann  Jmnn12.  Nu  mællti  risinn  huad  10 
mann13  ertu  edur  hvi  vekur  J)u  migh  giæt  J)in  og  far 
brott  leid  Jrina  J>viat  mier  J)ikkir  mi  kit  fyrer14  ath  rietta 
min  bein  fyrer  J)inar  saker.15  edur  stannda  vpp  og 
drepa  J>igh.  ok  enn  sofnar  risinn.  Nu  stigur  Wirga16 
sinum  fæti  annad  sinn  fyrer  hans  briost  sua  fast  ath  15 


1 B  a.  2  B  er.  3  B  mgl  4  B  Ulf.  og  jllsku.  5  B  blæz. 
6  B  fyrer.  7  B  Wirga.  8  B  Mimmung.  [9  B  med  sijnumm 
vinstra  fæte,  og  kallar  a  hann  og  mæler.  10  B  mgl.  11  B 
var.    12  B  tad.    13  B  arma.    14  B  mgl.    15  B  Ulf.  einz.    16  A  mgl. 
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]3ess  varir  mie  at  ec  gera  hvart  er  mer  |>yckir 
hægra  at  vaca  e&a  at  sova  firir  Jpinar  sakar.  eba 
hvi  veer  pv  mie  eSa  hvat  manna  ertv  ec  kalla  per 
rab  at  pv  gætir  pin  oc  far  i  brot  leift  Jpina.  oc  lett 

5  af  kapvryrSom  pinvm.  firir  jDvi  at  mer  jpyekir  mikit 
firir  at  retta  bein  min  firir  Jpinar  sakir  oc  standa 
nv  til  pess  eins  vpp  at  drepa  pie.  Oc  sofnar  nv 
risinw  i  anwat  sinni  eigi  ofastari  en  fyur  svaf  hanw. 
Nv  stigr  vi&ga  fæti  sinvm  annat  sinn  til  hans  sva 

10  at  svndr  ganga  .ij.  rifin  ihanom.  oc  nv  leypr  risinn 
vp  oc  er  reiSr  mioc  oc  Jprifr  iarnstong  sina  oc  rei&ir 
at  vi&ga.  oc  er  hann  ser  stongina  hversv  hon  liSr 
pa  skyze  hann  vndan.  En  risinn  lystr  i  iorbina 
sva  at  stongin  sto&  fost  millvm  tvegggia  hamra. 

15  Nv  heyra  pe\r  ]3i5ricr  konongr  brestinn  er  stongin 


inn1  ganga  rifinn2  og  mællte  Statt  vpp  Risi  og  wer  J>ik 
J)viat  her  er3  kominn  bani  J>inn.  Nu  hleypur  risinn 
vpp  allra  tidast4  og  er  nv  reidur  miogh  og  Jmjfur  sina 
støngh5  og  reider  ath  Vidga.6  enn  er  hann  sier  hversu 

5  ath7  pessi  støng  ridur  fast  og  hversu  hun  er  J)unng 
J>a  snyr   hann8  vndann    høgginu    enn   risinn  lystur 
stønginni  j  jordina  suo9  fastur  er  annar  endir10  mill- 
umm  |  tueggia  steina.     Nu  heyra  J>eir  Pidrek  [hversu  a  159 
fast  stonginn  kiemur11  nidur  so12  er  mikill  gnyr  af  J>ui 

10  hoggi.  Nu  mællti  Hilldibrandur13  J>ar  [munumm  vier14 
heyra  bana  Widga6  og  man  nv  risinn  hafua  drepit 
hann  og  ridumm  vndann  sem  hardast.  en  ef  ei  er  J)ad 
{>a  er  J>at  waar  bani.  Nu  tekur  risinn  einn15  athgeir  og 
skytur  ath  Widga.6    enn  j  pui   hleypur  Vidga6  ath 

15  risanum.16  enn  athgeirinn  flygur  j  jørdina  suo  ath  ekki 

1  B  sundur.  2  B  ij  mf  i  hannz  sijdu.  3  B  tilf.  nu. 
4  B  hardast.  5  B  tilf.  hun  er  bæde  ha  og  digur.  6  B  Wirga. 
7  B  mgl.  8  B  tilf.  sier.  9  B  tilf.  ad.  10  B  endinn.  fn  B 
hvad  stønginn  kiemur  fast.  12  sål.  B;  A  fra.  13  B  Her- 
brandur.    [14  B  mattumm  vier  nu.      15  B  sinn.     i6B  honum. 
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com  ni8r.  Jpa  mælti  herbrandr.  ]par  mattv  ver  nv 
heyra  bana  vi&ga  oc  riSvm  nv  vndan  sem  har5ast 
en  ef  eigi  er  sva  gort  |>a  er  pat  bani  vaRr.  Nv 
teer  risinrø  oc  skytr  at  viSga.  En  viSga  leypr  imot 
hanom  oc  flygr  atgeirrinrø  ivir  hann  oc  sva  i  iorb-  5 
U  187  ina  at  ecki  sto5  vpp  af.  Nv  hægr  viSga  til  |  Risans 
a  lær  hanom  oc  sva  mikit  af  voSvanvm  at  engi 
hestr  beRr  meira.  oc  Jpa  hægr  hanrø  annat  hogg 
fadæmamikit  oc  hvert  at  aSro  jpar  til  er  risinn  fellr 
oc  hevir  morg  sar  oc  stor  oc  firir  £vi  at  hann  10 
hevir  £a  ecki  vapn.  jpa  veit  hann  at  hann  man  eigi 
sigrazt  i  Jpesso  einvigi.  oc  lætr  hann  nv  fallaz  til 
iarSar  ]?vi  at  hann  hygr  at  vi&ga  man  veréa  vndir 
hanom  oc  drepa  hann  sva.1  Jpenna  hinn  micla  dyn 
heyra  nv  felagar  viSga  oc  mæla.    Nv  hevir  Risinn  15 

2  Jvf  AB,  undertexten  1.  12—14, 


kom  vpp  og  misti  [msinn  Vidga  j1  J>essu  sinni.  Nu 
høggur  Widga  aa  lær  Risanumm  og  af  aliann  wodvann 
[og  fotinn2  ofann  til  kness  og  suo  mikit  siridur  hann 
af  hans  lære  j  J)essu  sinne  ath  einghi3  einn  hestur 
mundi  meira  bera.  ok4  hoggur  hann  annat  hogg5  5 
afburdar  mikit  huert  ath  audru  J)ar  til  ath  risinn  fellur 
og  hefer  risinn  feingit6  mørg  saar  og  vgurligh  og  fyrer 
J)ui  ath  Risinn  [hefer  ekki  vøpn7  sig  ath  werria  med8 
og  hann  veit  ath  hann  hefuer  feingit  bana  sår  J)a  liet 
hann  ]3ui9  fallast  til  jardar  ath  hann  hyggur10  ath  10 
[widga  skuli  verda  vnder  honum  og  mætti  hann  suo 
bana  honum,  enn  Widga11  hleypur  aptur  j  millumm 
fota  honum  J)a  er  hann  reider12  sik  til  falls  og  suo 
hellt  Vidga13  sinu  lifui.14 


[l  B  Virga  ad.  [2  B  ad  beine.  3  B  ei.  4  B  Ulf  nu. 
6  B  Ulf.  og  enn.  6  B  Ulf  adur.  [7  B  er  wopnlaus. 
8  B  mgl  9  B  fyrer  £ad-  10  B  hugde.  [ll  B  Wirga  skillde 
under  sier  verda  og  fa  bana,  enn  Wirga.  12  B  reidde.  13  B 
Virga.      14  B  Ulf  £etta  sinn. 
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drepit  vi&ga.  Oc  jpa  mælto  svmir  vera  ma  oc  at 
vibga  havi  fengit  sigr  oc  se  nv  risinn  fallinn.  (196). 
Nv  mælir  vi&ga  viS  Risann.  Nv  vil  ec  af  hogva 
jritt  havvb  e5a  me5  hveriv  viltv  leysa  jpec.  Risinn 

5  mælti.  Go5i  herra  drep  mec  eigi.  ec  vil  leysa  mie  me& 
sva  mielv  gvlli  oc  silfri  at  eigi  hevir  Jpv  set  meira. 
\)R  mælti  vi&ga  jpa  scaltv  nv  fylgia  mer  Jpangat. 
Pa  stendr  risinn  vp  mioc  mo&r  af  blo&ras  oc  ganga 
peir  ^angat  i  scoginn  sem  ligr  einn  mikill  steinn 

10  oc  sleginn  vm  einn  iarnringr.  ]?a  mælti  Risinn.  tac 
]?v  vp  Jpenna  stein.  jpar  mantv  finna  ]?etta  fe  hit 
micla.  Oc  vibga  toc  til  af  allv  afli  oc  steinninn  biv- 
a&izt  ecki  vi&.  ]?a  mælti  viSga.  Ef  £v  villt  hava 
lif  Jpitt  Jpa  tac  jpv  brot  jpenna  stein.  Nv  tekr  hann1 

1  Med  hanw  ophører  anden  hånd  i  Mb  (midt  på  nederste 
linie  af  62.  blads  forsidej,  og  tredje  hånd  fortsætter  umiddelbart 
med  risin. 


[108  Capitule.1 
fenna  hinn  mikla  dyn2  er  oli  jord  skalf3  heyra 
nv  felaghar  Vidga4  og  mælltu.  Nu  man  risinn  ath  visu 
hafa  drepit  Vidga.4  enn  sumir  [seigia  ath5  vera  kann 

5  ath  Widga4  hafi  sigur  fengit  og  mun6  Risinn  fallinn. 
Nv  mællte  Vidga7  vid  Risann.8  med  hvoriu  [muntu 
meiga9  leysa  [J)itt  høfud  {>viat  egh  hogg  J)at  nv  annars 
ella.  Nu  svarar  Risinn10  gode  heRa  drep  mik  ei.  J>viatn 
ek  m®  leysa  |  mitt  lif  [med  J)vi12 ath  koma  J)ierj  J>ann  stad  B91 

10  ath  alldrei  [skal  meira  gull  samann  komit13  og  adrar 
gersimar  og  mattu  J)at  allt14  vel  eignast  ef  Jm  vill. 
l>a  svarar  Widga15  ef  J>u  matt  mier  J>etta  faa  sem  J>u 
seiger  J)a  stattu16  vpp  og  fylg  J)u17  mier  J)ar  til.  Nu 

[J  B  mgl  2  B  gny.  s  B  Ulf  under.  4  B  Wirga. 
[5  B  mælltu.  6  B  sie  nu.  7  B  Wirga.  8  B  tilf.  nu  mun 
eg  afhøfda  j>itt  høfud,  edur.  [9  B  mattu.  [10  B  j>ig. 
uisinn  seiger.  11  B  mgl.  [12  B  mgl.  [13  B  sastu  meira 
gull  og  silfur.     14  B  mgl     15  B  Virga.     16  B  statt.    17  B  mgl. 
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P  3 

risin  helldr  naudigr  )penna  steini  oc  hefr  |  a  brot 
anam^  henndi  oc  undir  Jpeima  sama  steini  uar  æin  '    f*  $  10 
hurft  oc  tek^  risin  hur&ena  oc  lyer  vpp  oc  er  ]par 
undir  æitt  jarShus.   Nu  mælir  Risin  tak  nv  go&r 
drengr  feet  Jpat  er  ek  sagSa  jper.  oc  man  nu  æigi  5 
jpessi  stein  banrøa  per.   Nii"  hyGr  Vi&ga  ef  han  fen 
i  husit  at  Risin  mynde  aptr  luka  hur&ena  oc  leggiå; 
juir  steini^.1  oc  veit  han  ]pa  at  ^a&an  kemr  hann 
alldregf^  um  alldr.   Nu  mælir  han  ænn  viS  Risan. 
gak  nu  i  husit  oc  syn  mer  jDetta  fe.  nu  stigr  Risin  10 
ofan  i  jarb  husit.  ]pa  rei&ir  Vidga  sitt  suerb  .ij. 
hondum  oc  hæGr  ahals  Risanum  sva  at  af  flygr 

1  Hdskr.  har  steini. 


A  160  stenndur  Risinn  vpp  og  gånnga  J>eir  j  skoginn  |  J)ar  til 
ath  einn  steinn  stenndur1  fyrer  J)eim.  ok  vmm  J)ann 
stein  er2  sleiginn  einn3  jarnhringur  og  nv  mællti  Risinn. 
tak  [bort  {mnn4  stein  og  J)ar  vnder  muntu  finna  J)at 
sama  fe  sem  egh  sagde  J)ier.  [Vidga  tok  til5  steinsins  5 
sinum  bsadumm  hondumm  af  ollu  afli  og6  bifadist  ekki7 
J>a  mællte  Vidga8  vid  Risann  ef  J>u  villt  Hf  J>itt  hafa 
og  ei  [skal  ek  af  låta  ath  hoggua  J>itt  hofud9  tak  i 
bort  J)enna  stein.  Jmiat  Jm  lagder  hann  nidur10  Nu  tekur 
risinn  helldur  naudigur11  og  hefur  j  brott12  annare  10 
hendi  steininn.13  Ok  minder  J)eim  sama  steini  var  ein 
hurd  og  [lykur  risinn  vpp  og  var14  Jmr  vnder  eitt 
jardhfs.  Nu  mællte  Risinn.  tak  nu15  godur  dreingur 
J>at  fee  er  ek  sagda  J)ier  og  mun  nu  ei  J>essi  steinn 
banna  J)ier16.  Nu  higgur17  Vidga18  ef  hann  fer  j  husit  15 


1 B  liggur.  2  B  var.  3  B  Ulf.  digur.  [4  B  upp  Jpennann. 
[5  B  enn  er  Virga  hefur  tilteked.  6  B  Ulf.  sa  steirn.  7  B 
hvørge.  8  B  Wirga.  [9  B  lata  fcitt  høfud  afhøfda.  10  B 
hier.  11  B  Ulf.  j)ennann  stein.  12  B  Ulf.  med.  13  B  mgl. 
[u  B  tekur  Risinn  hurdena  og  lykur  upp  med  annare  hende 
og  er.  16  B  Ulf  Jt>u.  16  B  Ulf  £ad.  17  sål  B;  A  seiger. 
18  B  Wirga. 

I '  *        J  *  *  *-         W)  tikiiuU« ****** 
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hofubet.  oc  fellr  par  sa  Rm.  |  (197).  nu  tekr  Vidga  u  188 
hans  tungu  oc  skeR  or  hof&inu.  oc  gerir  hann  sik 
i  bloSi  æinu  Risans  oc  gengr  til  hestz  sins  oc  gerir 
hestin  allan  bloSugan.  oc  Risa  tunguna  bindr  hann 

5  viS  tagl  hestzens  firir  ]3vi  at  han  vill  hava  jpat  til 
iartegna  at  hann  lygr  æigi.  oc  nu  læypr  hann  a 
sin  hest.  oc  ri&r  sem  allra  harbazt  ma  hann  til  sina 
felaga.  nv  helldr  han  upp  sinu  suerSe  sem  hæst  ma 
hann.  oc  æpir  sem  hann  getr  hæst.    Oc  mælir  nv. 

10  undan  go&ir  vinir.  Rmn  hævir  veitt  mer  bana  sar. 
oc  slikt  sama  biSi  J^er  ef  nu  læypir  æigi  hueR  sem 
ma.  oc  er  Jpeir  hæyra  ]3etta  kali  Vidga  ]pa  ottaz  nu 
allir.  oc  læypa  nu  hueR  sem  ma  næma  Jpi&rekr 
kommgr  han  snyr  sinum  heste  i  gegn  Vidga  oc  riSr 

15  kapsamlega.   oc   bregSr   sinu   suerSe    oc  kallar. 


ath  Risinn  mun1  aptur  luka  hurdina  og  leggia  stein- 
inn  ifer  og  veit  hann  J)a  ath  J)adan  kern  ur  hann  alldrei. 
Nu  mællti  Vidga2  vid  Risann.  gakk  nv3  i  husit  og  syn 
mier  J)etta  fee.  Nu  stigur  risinn  ofann  i  jardhvsit.  l>a 
5  reider  Vidga4  sitt  sverd  tveim  hondumm  og  hoggur  aa 
haals  Risanumm  suo  ad  af  tok5  høfudith  og  J)ar6  fellur 
sa  Ri'si.  Nu  tekur  Widga4  hanns  tunngu  og  sker  vr 
høfdinu  og  nv  gerir  hann  sig  j  einu7  blodi  aliann  og 
[sij)ann   geingur  hann8  til  sins  hests  og  gerir  hann9 

10  allan  blodugan  [enn  Risatunguna10  bindur  hann  vid 
tagl  hestsins  Jjui  hann  vill  hana11  hafua  til  jarteigna 
ath  hann  lygur  ei.  Nu  hleypur  Vidga12  aa  sinn  hest 
og  ridur  sem13  hardast  maa  hann  [til  J)ess  er  hann 
kemur14  til  sinna  felagha.    Nu  helldur  hann  vpp  sinu 

15  sverdi.  og  [æpir  vpp  sem  mest15  maa  hann  og 
mællte  vndann,    vndann16  goder    viner  [J>viat  risinn 

1  B  mune.        2  B  hann  enn.        3  B  jnn.       4  B  Virga. 
P>  fellur.      6  B  nu.      7  B  Risannz.      [8  B  geingur.      9  B 
hestinn.     [10  B  og  tunguna  rtisannz.      11  B  mgl.      12  B  mgl. 
13  B  Ulf.  allra.     [u  B  mgl.     ["  B  eftter  |)ad  æper  hann  sem 
hædst     1R  B  nu. 
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goSe  fælagi  snu  aptr  sem  har&az  oc  ba&ir  vit 
saman  oc  munum  nu  huat  mælltum.  at  æigi 
skylldim  vit  flyia  ]do  at  viss  se  bani  firir.  oc 
æn  man  ækci  til  saka  ef  viS  erum  baSir  saman. 
(198).  Nv  er  $eir  hittaz  segir  Vidga  jDibræke  kommge  5 
allt  huat  tit  er.  oc  Jpickir  jri&reki  konuuge  Vidga 
nu  æniz  vel  ræynz  hava  sem  van  var  at.  oc  nu  er 
Jpetta  finrøa  peir  Gunnarr  komengr  oc  aSrir  hans 
forvnavtar  at  Pidrecr  kømmgr  oc  vi&ga  erv  hvergi 
nær  peim  staddir  oc  ængi  ma8r  feR  nv  æptir  Jpeim  io 
sa  er  jpeim  verSe  mein  at.  ]pa  finwa  fceir  at  Vidga 
hævir  gabbab  j?a  oc  spottab  habvlega.  oc  snua  nu 
aptr  æphV  jpeim  Ipidreci  kommgi  oc  vidga  oc  vna 
nv  illa  vi5  sina  fer&.  Nu  mælir  vidga  vi5  Gunnar 
komeng  oc  alla  ]3a  felaga.  go&ir  vinir  Jpess  bi&  ek  15 


hefer1  veitt  mier  bana  sår,  og  slikt  sama  bidi  J)ier 
[utann  J)ier  leitid  j  brott.2  ok  er  J>eir  [heyrdu  J)etta 
ottast  \>eiv  miøg  ok  hleyper  nu  hver  sem  hardast  maa.3 
nema  ^idrek  kongur  snyr  sinumm  hesti  j  [mot  Vidga4 
161  og  ridur  hartt  og  kappsamlega  og  mællte5  |  Godi  5 
felaghi  Widga6  snuum  aptur  [og  baader  vid7  og  røun- 
umm  huad  vid  mælltumm  ath  ei  skilldumm  vid  flyia 
J)ott  wiss  være8  bani  fyrer  [mun  enn  ekki  til9  saka  ef 
wid  erumm  baader  [samt. 

109  Capitule.10  10 
Nu  er  J>eir  hittast  sagdi  Vidga11  allt  huad  tidtt 
var12  og  J>ikkir  [Vidga  nu13  wel  hafa  reinst  sem  waan 
var.  [ok  nu   epter  J)etta  finna  J)eir14  Gunnar  kongur 

[*  B  risinn  hefur  nu.  [2  B  ef  nu  hleipur  ei  hvor  sem 
hann  ma  hardast.  [3  B  heira  Jpetta  kali  Virga,  ]?a  hleipur 
hvør  sem  ma  hann.  [4  B  giegn  Virga.  5  B  hregdur  sijnu 
sverfti  og  kallar.  6  B  Virga.  [7  B  sem  hardast  bader  vid 
saman.  8  B  sie.  [9  B  og  enn  mun  ecke.  [10  B  saman. 
11  B  Virga  ^idrek.  12  B  er.  [13  B  |)idrek  Wirga.  [u  B  ad, 
nu  er  ^eir  finna  jpetta. 
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y5r  at  iirir  ])etta  er  ec  sagba  y5r  æigi  satt.  at 
æigi  iirir  kvimi  ]?er  mik.  e&a  ofvndit  mik  iirir 
|>essa  soc.  fyrir  ]?vi  Jpott  y&r  havi  ]3etta  henwt  at 
sinni.  £a  veit  ek  at  i  y&rvm  flokci  erv  margir 

5  æigi  veRi  drengir  en  æigi  ovaskari  menn  en  ek  em. 
En  Jpetta  vil  ek  vi&  ybr  bæta1  er  ek  hævi  illa  gort/ 
meS  gulle  oc  gersimum  margskonar.  Nv  svoru&u 
peir  nalega  allir  senn.  ver  mægum  fuslegar  iirir 
geva  per  petts.  en  |3V  vilir  jpiGia.  oc  vili  Gvb  at 

10  alldrigi  fari  ver  I  ]3vilika  usæmS,  oc  æigi  fyrir  Jpinar  Mb3 
sakir  hælldr  hæfum  ver  sealfir  ra&it.  (199).  JNu  ri5a 

1  Sål.  hdskr. 


og  ådrer1  hans  felagar  ath  frdrek  ok  [Widga  er  hvergi 
nær  J)eim  og  einngi  sa  madur  er  J)eim  muni  grannd2 
ath  J)a  finna  J>eir  at  Widga3  hefer  gabbad  |>a  [og 
spottad4  haaduliga  og  snua  [nu  aptur  til  J)eira5  og  vna 

5  illa  vid  sina  ferd.   Nu  mællti  [Vidga  til  Gunnars  kongs 
og  allra6  t>eirra  felaga.   Goder  winer  sagde  hann.  J>ess 
bidur  ek  ydur  ath  [J)ier  |  fyrergiefed  mier7  J>etta  ath  B  92 
ok  sagda  ydur  ei  satt  ath  ei  fyrer  kunnit  J)ier  mik 
edur  øfundit  [af  J)eirri8  søk9  fyrer  J>ui  J>ot.t  ydur  hafi 

10  J>etta  hennt10  J>a  veit  ek  ath  j  ydrum  flokki  eru  marger 
ei  verre  dreinger  og  ei  vvaskare  menn  enn  ek  er. 
enn  J)etta  er  egh  hefer  illa  gert  vil  ek  ydur  bæta  med 
gulli  og  margskonar11  gersimumm.  [Nu  svara  J>eir 
nalega  aller  senn.12   Vær  wiliumm13  fvsligar  fyrergefa 

15  ydur14  enn  J)u  villt15  J>iggia  og  wili  Gud  ath  alldri 
faai16  ver  slika  vsæmd  og  ei  fyrer  Jrinar  sakir  helldur 
hofumm  wier  sialfer  J)essu  [ollad. 

1  B  mgl.  [2  B  Virga  eru  hvørgi  nærre  |>eim  stadder 
og  einginn  madur  fer  eftter  l>eim  sa  er  jjeim  sie  mein.  3  B 
Wirga.  [4  B  helldur.  [5  B  aptur  eftter  jjeim.  [6  B  Wirga 
v  id  Gunnar  kong  og  alla.  [7  sål  B ;  A  fyrer.  [8  B  fyrer  J)essa. 
é  B  tilf.  |)viad.  10  B  Ulf.  ad  sinne.  11  B  allzkonar.  [»  sål 
B;  A  mgl.  13  B  meigumm.  14  B  ])ier.  15  B  vilier.  16 B 
faumm. 
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peir  allir  samt  oc  sea  huersu  langt  stongin  hævir 
gengit  i  iorSena  er  nisin  hafSe  lostit^  oc  sua  staben 
hvar  atgeiRein1  hafSe  gengit  i  jorSena  oc  var  allr 
U89  sokcin.  Oc  |>vi  næst  ganga  |  peir  jpar  til  sem  jar& 
husit  var  oc  rw  er  fallin  i.  oc  taka  jDar  ogrynni  5 
fear  i  gulli  oc  brendu  silfri  oc  allzkonar  gersimum. 
oc  fcax  er  nu  komit  allt  ^eira  fe  jsungs  konungs. 
oc  sua  £at  fe  er  EddgeiR2  visi  hafSe  haft  meb 
ser  af  danmorc.  Nv  mælir  pidrecr  komengr.  vidga 
felagi  fcat  er  mitt  ra&  at  jpetta  mikla  fe  latum  uer  10 
her  vera  oc  hofum  jpat  æigi  he&an  er  æins  pennings 

1  Sål.  hdskr.     2  Hdskr.  har  oddgeiR. 


110  Capitule.1 
Nu  rida  J>eir  aller  samann2  og  sia  huersu  stonginn 
hefer  langt  [gengit  nidur3  j  jørdina  er  Risinn  hafdi  lostid 
ok  suo   stadinn  [J>ar  er  geirinn4  hafde  geingit  og  er5 
hann  allur  sokkinn.  ok  J>ui  næst  gånnga  J>eir  [J)ar  til  5 
ath  jardhusit  var  og6  risinn  var  fallinn  [taka  l>eir7  J>ar 
vgrynni  fiår  j  gulli  og  silfri  og  margskonar8  gersimumm. 
ok  l>ar  er  [kominn  allur  audur9  Jsungs  kongs  og  suo10 
J)at  fee  er  EddgeiR  risi  hafdi  ått11.   Nu  mællti  fidrekur 
til  Widga.12   J)at   er  mitt   raad   ath   J)etta  hid   mikla  10 
A  162  fee  |  laatumm  wier  hier  vera  og  herumm13  ekki  j  brott 
[{)at  er  eins  pennings  se  verdt.  ok14  nv  vil  ek  fara  aa 
funnd  Jsungs  kongs  og  berriast  vid  hann  enn  ef  wier 
faam  sigur  J)a  megumm  wier  vel  taka  J>etta  fee  og  af 
gera  slikt  er  wier  viliumm.    Enn  ef  wier  faam  vsigur  15 
l>a  J>ikki  mier  J)at  illa  ath  J>at  skal15  mællt  vera  ath 
vier  tækim16  hans  fe  enn  berumm  minna  lut  i  [woru 


l1  B  raded.  2B  samt.  [3B  rided.  [4B  hvar  arngejrenn. 
6  B  var.  [6  B  til  jardhussinz  og  t>ar  til  er.  [7  B  og  taka. 
8  B  allzkonar.  [9  B  komid  allt  lausafie.  10  B  mgl  11  B 
Ulf.  af  Danmørk.  12  B  Virga.  13  B  høfum.  [u  B  enn. 
15  B  skule.     16  B  tøkumm. 
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se  vert.  Nu  vil  ek  fara  afund  Jsungs  komjngs  oc 
beriaz  vi5  hanrø.  en  ef  ver  fam  sigr.  pa  mægu  ver 
vel  taka  petta  fe  oc  gera  af  slikt  er  likar.  En  ef 
ver  fam  usigr.  pa  Jpikci  mer  pat  illa  ef  Jpat  er  mællt. 

5  at  ver  tokum  her  fe  en  fam  usigr  ivarum  vi&skiptum. 
En  ef  sua  beR  til  i  varum  vi&skiptum  at  uer  skiliumz 
go&ir  vinir.  pa,  mi&lum  ver  petta  fe  vi5  pa  me5 
vinattu.  Nu  koma  peir  or  skoginum  oc  sea  æitt 
feall  oc  par  a  uppi  æin  borg  allfægr  oc  mikil.  Nu 

10  slær  pidrecr  konungr  .i.  land  tialld  sitt  a  .i.  fogrum 
uelle  undir  feallinu  oc  byz  par  ura. 


vidskipti.1  En  ef  suo  ber  til  ath  wer  skiliunst  goder2 
winer  J>a  midlum  vier  [J>etta  fee  allt3  waar  i  millumm. 
Nu  svarar  Vidga4  og  bidur  kong  raada  J)essu  sem  ollu5 
ødru.  og  nv  var  suo  giort. 

[111.  Capitule.6 
Si]3ann  koma  peir  vr  skoginumm  og  sia  eitt  fiali 
og  J>ar  aa  vppi  eina  borg  [mikla  og6  fagra.    Nu  slær 
Pidrek  kongur  landtialld  sitt  at  einum  velli  fogrumni 
vnder  fiallinu  og  buast  par  vmm. 

[*  B  vorum  vidskiptum.  2  B  mgl  [3  B  t)essu  fie.  4  B 
Wirga.     5  B  mgl.     [6  B  mgl. 
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Mb3125.16; 

B  af'"-  [Fra  iM&reci  konungi  oc  Jsungi  konungi 

U  189,15  oc  sonum  hans.1 

3043  (200).  Nv  er  J>at  .i.  dag  at  Jsungr  konungr 
oc  allir  hans  synir  sitia  i  sinum  kastala  oc  eru 
all  katir.  oc  nu  kemr  til  Jpeira  Sigur&r  suein.  oc  5 
mællti  til  [konungs  Jsungr2  herra  [sag&e  han.3 
ec  sa  æin  tiSændi  er4  mer  Jpyckia5  æigi  litil.  ec  sa 
[.i.  landtialld  oc  er  reist  a  vellinum  firir  borg 
Jpinni.6  oc  |)at  land  tiald  gort7  a  a&ra  lund  en  fyR 
hava8  ec9  set10,  vr  mi&iu  jpvi  larødtialldi  [stendr  stong  10 
æin  en  a  ofanuer5ri  jpeiri  stong  er  æinn  mikill 
gull  knappr.  oc  af  jpvi  tialldi11  frawi  er  for  tialld12 
meS  rauSum  steini13  oc  Jpar14  fylgir  stæng  oc  [gull 
knapr15  a.  oc  innaR  af  er  hit  joriSia  tialld.16  grænt  oc 
J>ar17  af  stæng  oc  [en  pribe  gull  knappr.18  oc  ænn  15 
til  hægri  hanndar  er  tialld  [af  gulli  ofet.  oc19  Jpar 
fylgir  oc  gulle  buin  stong20  med  gull21  knoppum.  oc 
a  [vinstri  hond22  er  tialld  huitt.  oc  j}ar  fylgir  stong 
su  er  oli23  gullebuin  [upp  at24  knapponum.  oc  ]3at 
hyG  ec  at  ængi  [ma&r  skal25  set  hava  tigurlegra  20 


P  A  mgl.  B  Cap.  XCXI.  [2  AB  Jsungs  kongs.  [3  AB  mgl. 
4  A  jpau  er ;  B  £au.  5  B  joottu.  6  rettet  for  Mb3  jpeiRi.  [7  A  reist 
eitt  tialld  fyrer  Joinne  borg  og  £at  landtialld  er  gert.  B  eitt 
tialld  er  giørt  var.  8  B  hefe.  9  A  Ulf.  slikt.  10  A  Ulf. 
ok.  B  Ulf.  og  reist  var  a  vellenumm  fyrer  jDinne  borg. 
[n  AB  mgl.  12  A  Ulf  eitt.  13  AB  lit.  14  B  jpvi.  [15  A 
gert  med  gullhnapp.  B  gullhnappar.  16  AB  Ulf.  Jpad  er. 
17  B  Ulf  upp.  [18  B  umm  iij  gullknappar.  [19  AB  gullvofid. 
20  A  Ulf.  ok  enn.  21  B  mgl.  [22  AB  winnstra  veg.  23  AB 
Ulf  er.     [24  A  og.  B  med.     [26  B  skule. 
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lomdtialld.1  firir  ]pvi  lemdtialldi2  hanga  .xiij.  skilldir. 
Oc  a  enum  j7zta  skilldi  er  markaSr  hestr  oc  biorn. 
[|>ar  hævir  hanrø  set  hæst3  skiolld4  Heimis.  Oc  a 
jpeim  skilldi5  er  er  næstr.  er  a  markat  [meS 
5  gulli  haukr6  oc  .ij.  fuglar  |  [er  firir  honum  flevga.7  A  163 
oc  Jpat  mark  vænUV  mik  at  [havi  æirm  hveR8  mm  |  Mb3 126 
frændi.  jDar9  er  |  skiolldr  hornbo^ra  ]arlls  |  [ok  aa10 
J)ridia  skilldi  er  markadur  haukur  med11  gulli  og  J)ar12 
er  skiolldur  Ømlungs  sonar  hans13  oc  a  feorba  skilldi  er 

10  [a  markaS14  tong  oc  hamaR  oc  steSe  oc  [eigi  er  sa 
litill15  skiolldr.  [Jpar  er  skiolldr16  ViSga.17  a  enum 
.v.  skilldi  er  markat  leo18  [af  Gulli  lagSr.19  ]?at  er 
skiolldr  Ipidrex  kommgs.  oc  ]}at  leon20  hævir  hær21 
koronu  [a  hofée.22  a  enum  .vi.  skilldi  er  ærn  med 

J5  koronu.  J^>at  er  skiolldr  Gunnars  konungs.  [a  enum 
.vij.  skilldi  er  orn  æigi23  koronaSr  a24  [£ar  hævir 
hanw  set  skiolld25  hogna.  [Nu  er  sa  enn  atte  sem 
er  allr  skrifaSr  sem  gull26  ælldr  e&a  logi.  Q)ar  segir 
han  fra  skilldi27  herbrands.  [Nu  er  en  .ix.  skiolldr. 

20  jpar  er  a28  [markat  leon  oc  æigi  koronaSr.  Nu  er  fra  sagt 
skilldi  fasolid.  Nu  er  enn  .x.  skiolldr  oc  er  a  peim 
dreci  marcaSr.  |>ar  er  fra  sagt  skilldi  Sintram  hanrø 
feck  ]3at  mark  siSan  er  han  var  læystr  af  drekans 


1  AB  tialld  ok.  2  AB  tialldi.  [3  AB  og  £at  hygg  egh 
(A  Ulf.  sagdi  hann;  B  Ulf.  ad)  |>ar  hafa  ek  sied.  4  B  mark. 
5  AB  mgl.  [6  B  haukur  af  gulli.  [7  A  fliuga  med  honum. 
[8  A  eiga  muni  eiun.  9  A  |)ui  Jt>at.  10  B  Ulf  enum.  11  B 
af.  12  B  jDad.  [18  sål.  AB.  beskrivelsen  af  det  tredje  skjold 
mangler  i  Mb3.  [u  AB  mgl  [15  A  mikill.  [16  AB  jDann 
(B  Ulf  skiolld)  a.  17  B  Virga.  18  AB  leon.  I19  A  med 
gulli.  20  A  leo.  21  A  mgl.  B  sier.  [22  A  med  gulle.  23  Mb3 
mgl.  æigi.  [24  efter  Gunnars  kommgs  har  A  ok  hinn  vij  med 
sama  merki  og  hefer  sa  ei  koronu.  B  a  7da  skilldi  er  ørn 
og  ei  koronud.  [25  AB  og  |)at  er  skiolldur.  [26  AB  a 
binumm  atta  skilldi  er  suo  (B  Ulf.  skrifad)  sem.  [27  AB 
l>at  er  skiolldur.        [28  AB  a  hinumm  niunnda  skilldi  er. 
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munni.  Nu  er  en  xi.  skiolldr.  jpar  er  markat  a  borg.  ]?at 
er1  skrifat2  æptir  bern.  Jpat  er  skiolldr  hilldibranwz.3 
[En  J^at  gengr  Jpar  til  at  bern  er  a  hans  skilldi.  at  han 
kemr  alldrigi  i  parin  haska  at  hann  mægi  jpvi  læyrøa 
at  hann  er  ma&r  pidrex  konungs  af  bern.  Jn  .xij  5 
skiolldr.  ]par  er  a4  markaSr  æinn5  gavlltr.  [pat  er 
sagt  fra  skilldi  villdifers6  [oc  æptir  hans  natturu 
skrifat.  nv  er  æptir  erm  .xiij.  skiolldr  jpar  er  ama&r 
oc  æhm7  fill.  |>at  er  [sagt  fra  skilldi8  pettleifs.9 
firir  pvi  at  Sigurdr  hinrø  gamle  gricr  rei&10  10 
fil  ]pa  er  hanrø  bar5iz  viS  petileif.  oc  firir  j?vi 
jDikcivmz  ec  vita.  sægir  SigurSr  at  komnir  munu 
vera11  j  uart  land  okunwir12  kappar  hua5an  sem 
fceir  ero  komnir13.  oc14  huert  ærendi  er  fceiv  haua. 
Oc  nu  [by5  ec  mik  til15  [komengr  med  y5ru  ra&i  at16  20 
ri&a  til  ]3eira  [oc  vita17  hverir  Jpeir18  ero.  er  sua 
[drembilega  hava  tialldat.  oc  sua  mikit19  lata  [yvir 
ser  oc  sua  diarfir  hava  orSit  at  firir  ySart  raS20 
hava  komit  i  ySart21  land22.  Nu  suarar  konungr. 
Ek  vil  senda23  til  JpeiRa24  [æinn  kappa  saman.  oc25  25 


1  Mb3  mgl.  er.  [2  A  markadur  dreki,  jDat  mark  aa  Sintram 
a  hinumm  x  skilldi  er  morkut  borg  skrifut.  B  marckad  leon 
og  ei  koronad,  £ad  er  skiølldur  Fasolldz.  a  enum  lOda  skillde 
er  raarckadur  dreke,  j3ad  er  skiølldur  Sintrams,  hann  feck 
|)ad  mark,  sijdann  hann  var  frelsadur  af  drekanns  munne.  a 
llta  skillde  er  morkud  borg  su  er  skrifud.  3  Mb3  har  hilldi- 
bannz.  [4  A  aa  hinum  xi  skilldi  er.  B  a  12  skillde  er. 
5  A  mgl.  [6  B  £ann  skiølld  a  Wjllifer.  [7  A  a  hinumm 
xij  skilldi  er  markadur.  B  a  13da  skillde  er  marckadur. 
[8  B  skiølldur.  9  A  Ulf.  Danska.  10  B  Ulf.  einumm.  11  A 
mgl.  12  AB  nokkurer  vtlender  (B  utlendsker).  13  AB 
mgl.  14  B  edur.  [15  A  vil  ek.  B  fyser  mig.  |_16  A  m9^ 
[17  A  ef  ek  mætte  verda  viss.  18  A  fesser.  [19  A  dreingi- 
ligha.  B  diarflega.  [20  A  og  suo  diarfer  hafua  giorst  ath 
fyrer  vtan  Raad  ydvart  herra.  B  og  so  myked  fyrer  sier,  ad 
fceir.  21  B  ydar.  22  AB  Ulf  vlofad.  23  Mb3  Ulf  £ik. 
24  AB  |>essara  manna.    [25  A  einn  knapa.  B  mgl. 
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at  hers.  fceim  Jpau  orb1  ef  fceir  vilia  hallda  sinu 
livi.  at  fceir  senrødi  mer  [toll  oc2  skatt  sua  sem 
log  var  stawda  til.  Nu  ma  sa  kappi3  spyria  fcs. 
hværir  fceir  ero.  [eba  hvaban  fceir  komu4  eSa  huar 

5  fceir  voru5  fæddir.  oc6  huert  fceir  vilia  fara.  |  oc6  U  191 
huært  fcema1  ærendi  er8  aimat  en  gialda9  skatt  eba 
luta10  oss.    Nu  suarar  Sigurbr.  sa  kappi11  er  Q>ar 
villtu  senda.  fca12  skal  æigi  vera  anwaR  ma5r13  en 
ec.  (201).  Nu14  tekr  Sigurbr15  ser  [vapn  oc16  klæbe. 

10  oc  [æinw  illan17  hest  oc  æigi18  hævir  hann  sobvl.19 
oc  ribr  nu  or20  borginni  ut  |  oc  ofan  firir  feallit.  oc  A  164 
[æigi  stobvar  hami  sina  ferb21  fyR  en  hanw22  kemr 
til  lawdtiallz23  fcidrex  konuugs.  [nu  stigr>hann24  af 
sinum  hesti  oc  gengr  inn  i  landtmlldit26  oc  siban 

15  mælir  hanw  heilir  se  fcer  gobir  drengir  en  mebr 
nafni  mynda  ec  ybr  heilsa  ef  ek  vissa  [ybavr  nofn.26 
fceir  suara  honum  meb27  sama  hætti  oc  bibia28  hanrø 
vel  kominn.29  Nu  mælir30  Sigurdr31  [jsungr  konungr 
minn  herra32  sendi  mie  hengat  [meb  sinu  ærendi.33 

20  at  taka  af  ybr  skatt  sem  her  |  ero  log  til  [at  kon-  Mb8 1$, 
ungr  a  at  hava.34   En  J^enrøa  skatt  verbi35  fcer  at 
giallda  ef  fcer  vilit.  En  ef  konungr  skal  missa  skaz36 
af  ybr.  ]?a  mægv  ]?er37  æcki  i  dyliaz  at  skamt  man 
[liba  abr  heban38  en  fcer  [munut  missa39  allz  fear 

25  ybars  oc  fcar  meb  lifsins40.  Nu  svarar  fcidrecr 
konungr  ver  gerbum  [at  obru41  vara  ferb  [til  Jpessa 

1  A  bod.  [2  A  mgl.  3  A  hnapi.  B  knape.  [4  AB  mgl. 
5  B  eru.  6  AB  edur.  7  B  mgl.  8  A  var.  9  Mb3  mgl. 
gialda.  10  Mb3  har  luka.  11  A  hnape.  B  knape.  [M  AB 
|)uwill  (B  Ulf.  |>angad)  sennda.  13  B  mgl.  14  B  sijdann.  15  B 
hann.  [16  AB  vond.  [17  B  vondann.  18  AB  øngvann. 
19  AB  skioJld.  20  AB  af.  21  B  reid.  [22  A  mgl  23  AB 
tialldz.  [24  B  stijgur.  25  sål.  rettet  for  Mb3  landtialit.  AB 
tialldit,  [26  AB  yduart  heiti.  27  B  og  vid.  28  B  seigia.  29  A 
Ulf.  112.  Capitule.  ,0  A  mællte.  31  AB  Ulf  sweinn.  [32  A 
herra  Jsungur  kongur.  [33  B  sinna  erinda.  [34  A  mgl.  35  A 
eigu.  36  B  skalt.  37  B  £id.  [38  A  lida  aadur.  B  hiedann  lijda, 
adur.  [39  B  missed.     40  A  fiørsins.    [41  A  til  annars. 
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lanz  at  vpphavi  en1  giallda  [konungi  y&rum2  skatt, 
helldr  var  vart3  ærendi  ^>at  er  \)u  mat  vel  bera  oc 
sægia  [kontmgi  y&rum4  at  ek  vil  honum  vig  bio&a 
[at  hann  komi5  mer  igegn  meS6  iam  marga  menn 
B94  sem  ek  hævi.  |  oc  a5r  en  ver  skiliumz  skal  hann  5 
kunna  at  sægia  hvilikir  drengir  harm  hava  heim 
sott.  Nu  svarar  Sigurdr  sveinn.  MeS  y&ru  læyvi 
vil  ec  nu  y5r7  spyria  huert  er  nafn  y&ars  hof&ingia . 
e&a  af  hveriv  lanåi  [komu  ]?er.8  £at  geri  ]per  er 
alldregi  var  gort  fyR.  at  bio&a  til  vigs  isvngi  konungi  10 
[oc  hans  monwum.9  hvart10  havi  Jper  æigi  hæyrt11 
sagt  hvat  [han  ma12  [firir  ser.  oc13  pess  varir  mik 
at  æigi  neiti  han14  at  beriaz  vi5  y&r  huat  manna 
sem  ]per  erut.  £a  suarar  Vi5ga15  huart  er  [at  tu16 
kennir  nockorn  Jpessa  manna  e&a  æigi.17  [er  her  15 
ero  komnir.  oc  æigi  sfeal18  læyna  ]?ic19.  firzr  Jpessum 
monnum  ræ&r  \)iQrecr  konungr20  af  bern.  oc  [er 
her  oc21  annaR  konungr  sa  heitør  gunnar  [af 
niflunga  lande.22  Oc  enn  eru  fleiri  dugandi  drengir23 
]?o  at  Jpessa  nefnum  ver.  En  hvart  ætlar  ]?u  at  20 
jsungr  konungr  oc  Sigurdr  svein  munu24  [at  visu25 
vilia26  beriaz  e&a  [mvnu  \?eiv  vi&27  bila.  nu  suarar 
A165  Sigurdr  jpess  uæntir  mik  at  ]sungr  \  konungr  oc 
U 192  Sigurdr  svein  \  munu24  æigi  flyia  at28  oræyndu  &rir 
y&r  her  i  sinu  lande29  jDott  her  se  [komin  ^idrecr  25 


[*  A  j  ]3etta  land  enn.  B  til  ydarz  landz  helldur  enn  ad. 
[2  A  mgl.  3  A  mgl.  [4  AB  jpinumm  herra.  [5  AB  ok  komi 
hann.  6  A  vid.  7  AB  mgl.  [8  AB  ero  }Mer  komner.  jpui. 
[9  B  mgl.  10  A  edur.  B  edur  hvørt.  11  AB  Ulf.  fra  honum. 
[12  AB  manna  hann  er.  [13  A  edur  hans  syner.  Enn. 
B  fyrer  sier  edur  hannz  fielagar.  Enn.  14  B  Ulf.  jpess. 
15  B  Virga.  [16  AB  {>u.  17  A  eingann.  [18  AB  jpa  skal  ek 
ei.  19  AB  Ulf.  ath.  20  B  mgl.  [21  AB  enn  er.  [2a  A 
kongur.  B  mgl.  23  AB  menn.  24  AB  muni.  [25  B  mgl. 
26  A  mgl.  [27  A  muni  £eir  vilia.  B  vid.  28  A  Ulf.  ollu. 
29  B  rijke. 


6 


SAGA  flBRIKS  AF  BERN 


konungr  af  bern  eba1  hans  menn.  En  huersv  [er  jpat2 
Jpa  munu  ]?er  æigi  vilia  breota  log  [oc  giallda  æigi 
komengi3  skatt.  oc  jper  mægut  vel  senda  honum 
[skatt  ySr4  til  sæmSar  [oc  honum  meS  ySru  bo5e5 

5  jpat  sem  honum  se6  tign7  at  en  y&r  ængi  skabe.8 
Nu  svarar9  JpiSrecr  konungr10  med  }jvi  at  jpv  rekr 
[hans  ærendi  me5  mikilli  list  oc  kurteisi11  Q>a  skal 
ek12  senda  honum  jpa  sending  er  honum  [er  sæm513 
at  jpiGia.    Nu  mællti  iPidrecr14-  konungr  til  sinna 

10  manna,  e&a15  hvat  skolum  ver  senda  honum16  Q>at 
er  honum  [se  sæmS17  at  jpiGia.  Nu18  sendum  ver19 
honum  æin  hæst  oc20  i.  skiolld.  oc  [kæstum  til 
lutum  hveR  af  varvm  monwum21  skal  senda  honum22 
sinn  hest  oc  sinrø  skiolld  at  giof.  oc  jpeir  gera  sua. 

15  Nu  er  til  luta23  tekit  oc  kemr  upp  lutr  avmlungs 
[sonar  hornbopa  ]arls.  Nu24  var25  tecinn  hestr  hans  oc 
hans  skiolldr.  oc  senSir  pidrecr  konungr26  jsungi27 
komfngi.28  oc29  nu  ribr  Sigvr&r  i  brot  leiS  sina.  (202). 
oc  nu  Jpickir  avmlungi  forkunrøar30  illa  er  hsmn 

20  hævir  latit  hest  sinn  oc  jpætti31  betra  at  hava  [latit 
miklar  æignir  sinar32  heima33.  oc  vill  nu  [ri&a  æptir 
Sigurd  oc  vill  æigi  haua  suabvit.34  oc  gengr  til  fobur 
sins  oc  biSr  hanw35  lea  ser  [hest.  oc  vill  hanrø  sækia 


L1  A  Pidrek  af  Bern  og.  B  fidrek  kongur  og.  [2  AB 
sem  jjat  fer.  [3  A  aa  kongi  at  sennda  honum.  B  at  senda 
kongi.  [4  AB  mgl.  [5  AB  og  (B  Ulf.  so)  ydur.  6  AB  er. 
7  A  sæmd.  8  A  skadi  ath  laata.  B  ad  lata.  9  B  mæler. 
10  B  mgl.  [u  B  so  vel  erinde  Jpijns  herra.  [12  A  ok  skal 
ath  visu.  B  j?a  skal  eg  ad  vijsu.  [13  AB  somer.  14  A  mgl. 
15  AB  mgl.  16  A  kongi.  [17  for  se  sæm5  har  A  somi.  [18B 
mgl.  £at  er. . .  Nu.  19  AB  mgl.  20  B  Ulf.  jjar  med.  [21  A 
leggium  aa  luti.  hver  wor.  22  AB  kongi.  23  B  hlutz.  [24B 
oc.  25  AB  er.  26  AB  Ulf  jjetta  hvartueggia.  27  A  mgl. 
28  A  Ulf.  113.  Capitule.  B  Ulf  Cap.  CXIT.  29  AB  mgl.  30  B 
storumm.  31  AB  pikker.  [32  AB  mist  mikillar  eignar  (B 
eigu).  *3  B  mgl.  [34  AB  vist  ei  suo  buit  vera  laata.  35  B 
Ulf.  lata. 
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Mb3 128  sinn  hest  [af  jpessum  er  i  brott  reib.1  |  En  jarllen 
vill  æigi  at  han  ri&i  æptir  [oc  vill  æigi  lea  honum 
sinn  hest  oc  vill  lata  vera  sva  gort.2  Nu  gengr 
avmlungr  til  viSga3  oc  bibr  hann  lea  ser4  sinn  hæst. 
Nu  suarar  Vi&ga.3  mik  grunar  at  æigi  [fair  py6  5 
pinn  hest  af  ^essmw6  sueini7  ef  sua  er  sem  mik 
varir  hveR  [par  er.8  En  ef  py  fær  æigi  pinn  hest. 
[En  oc  lætr  pu9  minn  hest10  huat  [skal  ec  £a 
hava.11  Nu  svarar  avmlungr  ef  [pu  lætr12  Jjinn  hest 
pa  skalltu  æiga13  allt14  mitt  rici  en  pat  ero  .xij.  10 
enar  sterkustv15  borgir  a  vmlandi.16  pat11  gaf  mer 
minn  faSir.  en  py  skallt  vera  hans  ærvingi  [sva 
sem  aSr18  em  ek19  ef  æigi  fæ  ek  pinn  hest  Jper  aptr. 
En  ef  [ek  fæ  per  jrinn  hest  aftr  pa,  a  ek20  mit  [sem 
a&r.21  oc  annat  hvart  vil  ek  fa  minn  hæst  æ&a  bana.  15 
[Nu  svarar  Yidga22  at  pessy  skalltu  fa  minn  hest 
firir  pvi  at  py  [abyrgiz  mest  til  jpessarar  fer&ar23. 
A  166  Nu  stigr  avmlungr  a  bac  skem-  |  -mingi  oc  ri&r  nu 
U  193  sem  mest  ma  hann  par  til  er  |  peir  finnaz  [en  pat 
B  95  er24  skamt  fra  kommgs25.  oc  par  er  i  hia  .i.  |  lindi  20 
tre.  oc  nv  kalla&i  avmlungr  a  [mannen  oc  ba&26 
hann  biSa  sin27,  en  hann  gerir  sva.  Nu  mælir 
avmlungr  stig28  af  baki  hæsti  peim  er  pu  riSr29  pyi 
at  æigi  vil  ek  [hann  lata  pyi  at30  ek  a  langt  heim 


[l  B  mgl  [2  B  mgl.  3  B  Wirga,  f4  A  mgl  fra  s. 
tf,23  hest.  oc  .  .  .  lea  ser.  [5  B  muner  pu  fa.  •  6  B  £eim. 
7  A  manne.  [8  A  £essi  var.  [9  A  enn  £u  laater.  B  og  later 
£u.  Mb3  Ulf.  pinn  efter  £u.  10  B  mgl.  [u  A  hefer  ek  Jba. 
[M  AB  egh  læt.  13  AB  hafa.  14  B  mgl.  15  AB  bestu. 
16  A  Aumlunga  lanndi.  B  Vindlande.  17  B  £ær.  18  A  nv. 
[i9  B  mgl.  p°  AB  |)u  tekur  (A  Ulf.  apttur)  vid  ^inurnm  hesti 
j)a  skal  egh  hafa.  [21  A  sialfur.  [22  sål.  A.  Mb3  mgl  B 
iiu  s.  Wirga.  [23  A  wogar  mest  i  £eirre  ferd.  B  att  mest 
i  ad  abirgiaz  til  Jpessa  fiår.  [24  B  mgl.  25  AB  borginni. 
[*  AB  jjenna  mann  (B  Ulf.  og)  bidur.  27  AB  mgl  28  B  statt. 
29  B  Ulf.  og  fa  mier.     [30  AB  laata  minn  hest. 
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at  riba.  [Nu  svarar  SigurSur1  [hvat  manna  ertu  er 
sua  diarflega2  mælir  til  Jpessa  hæstz  [er  ek  sit  abaki 
oc  æigi  varir  mik  at  jpu  mum>  hann  fa3  hvart  sem 
j)u  att  hann  eba  æigi.    Nu  mælir4  avmlungr.  stig 

5  af  hestinuw.  en5  ef  Jdv  gerir  æigi  sua.  ]pa  man  tu 
lata  lif  Jpitt  oc  sua  [jpaim  hæst.6  Nu  [grunar  Sigurdr1 
at  |)essi  [madr  mun8  vera  sun  hornboga  jarls  [er 
hans  var9  frændi.  oc  ]pa  mællti  hann  ek  se10  giorla11 
jpv  villt  beriaz  til  hæstzens12  vi5  mie.  oc13  kanrø 

10  vera  at  pu  hitUV  jpann  mannu  er  bermz  vill15  vid 
jpic  a16  skommv  bragbi  po  at  æigi  berizt  jpu  nu.  oc 
jpat  kalla  ek  rab  at  vit  freistuw17  annars  kostar 
ockar  a  millum.  hvart  [er  at  ]du  mantt  lata  pinn 
hest  jpann  er  pu  kallar  til  eba  ]du  mant  lata18  \)ann 

15  er  \)V  sitr  a.  Nu  snubu  framm19  piun  spiotzskapti 
oc  rib  at  mer  en  ek  man  halida  kyRu  firir.  oc 
meb  jpvi  at  pv  stæyptV  mer  af  minum  hæsti.  ]?a 
[haf  jpv  pinn  hest20  oc  neot  vel.  en  ef  ek  stændumk 
]?ina  at  reib  Jpa  ma  ek  freista  at  riba  at21  meb22  mitt 

20  spiotskapt.23  oc  hættum24  J^essum  leic  æigi  abr25 
en  annar  huaR  lætr26  shin  hæst.  oc  Jpetta  likar 
avmlung  vel  oc  vill  sva27  vera  lata.28  (203).  oc  nv 
ribr  avmltengr  at  Sigurdi  oc  lystr  skeming  meb29 
sporum  oc  leGr  me530  sinu  spiotskapti  a  mibian 


l1  sål.  AB.  Mb3  mgl  [2  A  Ef  |>u  ert  suo  diarfur  ath  l>u. 
[3  A  varir  migh  ath  ei  fair  |>u  hann.  B  og  ei  varer  mig  ad 
]?u  muner  hann  fa.  4  AB  svarar.  5  B  ]?ui.  [6  A  hest. 
B  hestinn.  [7  A  svarar  Sigurdur.  [8  B  sveirn  mune.  [9  A 
edur  hannz.  10  AB  Ulf.  £at.  11  AB  Ulf  ath.  12  AB  ^essa 
hests.  13  AB  nu.  "  A  Ulf  her.  15  AB  vili.  16  A 
ath.  17  A  freistimm.  [18  A  t>u  skallt  hafa  |)enna  hest  edur 
mattu  lata.  B  j)u  skallt  hafa  |)ennan  hest  eda  muntu  og 
lata  og  missa  lijka.  19  AB  mgl.  [20  AB  hefuer  t>u  hanu 
(B  fcann).  21  AB  Ulf  £ier.  22  A  vid.  23  A  skaptt.  24  A 
hættimm.  25  A  fyrr.  26  B  late.  27  B  Ulf.  giøra  og.  28  A 
Ulf  114.  Capitule.  B  Ulf  Cap.  CXIII.  29  A  fast  wid.  B  fast 
med.    30  AB  mgl 
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skiolld  Signrdar  sua  fast  at  hæstr  Sigurdar  fell  a 
ena1  æptri  fætr.  en  sealfr  sitr2  harm  kyR  i  so&lin- 
vm.  oc  gekc3  isun&r  spiozskaptit  [i  miSiv.4  [oc  ]?a 
mælir5  Sigurdr  her  var  [drengilega  ri&it6  af  [.i. 

A  167  bærnskvm  manni7.  oc  jpat  kann  vers.  at  jpa  frændr  |  5 
æigir  py  [i  J)ini  ætt8  er  vel  munv  kvimat9  hava 
Jpvilikan10  ri&dara  skap.  stig  nu  ofan  af  jpinum  hesti 
oc  gyrS  hann  fast  oc  bu  hanw  sem  bazt  oc  sua11 
sealfan  jpic  oc  stig  siSan  abac  oc  hallt12  firir  mer 
sem  ek  hellt13  Hrir  per.  oc  lat  sva14  sem  allz  [myn-  10 
ir  |pu15  [jpess  Jjyrfa16  ef  pu  skallt  æigi  lata  jpinn 
hæst.  Nv  gerir  avmlvngr  sva.  [oc  byr  sik  sem 
snofurlegast.17  oc  nv  lystr  Sigurdr  sinn  hæst18  spor- 
Hbs  129  nm  oc  setr  sitt  digra  spiotz  |  skap£19  a  [hans  mibian 

en  fagra  skiolld20  sva  hart  ok  sterklega  [at  meb  jjessu  15 
sama  spiozskapti  bm*21  han  avmluwg  langt22  aptr 
af  sinvm  hæsti.23  Nu  tekr  SigurSr  itauma  skemings24 

U  194  oc  mælti  |  nu.25  |pv  gobr  svein  nu  hævir  py  æigi 
[jpinn  hæst  Jpann26  er  py  reitt  æptør  oc  latit  hævir 
pu  anwan27  jpann  er  ec  [get  til2*  [at  jpic  man  kostat  20 
hava  ærit  mikit29  ef  sua  er  sem  [ek  jpickivmc  vita30  at 
py  mant31  latit  hava  skemming  hæst  Vi5ga32.  oc  jpat33 
varir  mie  at  py  mant  fvll  mikit  veb  hava  honum  sett34 


1  A  mgl  B  sijnar.  2  B  sat.  3  AB  nu  geingur.  [4  A 
mgl  [5  AB  joa  mællte.  [6  B  dreingeleg  atreid.  [7  AB 
hende  eins  bernsku  (B  harneskiulauss)  manns.  [8  B  mgl. 
9  AB  jMer  kient.  10  sål  AB.  Mb3  har  jovilika.  11  B  mgl. 
12  A  Ulf.  sifpann  suo.  13  A  mgl  14  AB  mgl.  [15  A  muntu. 
[16  AB  |)essa  vid  jourfa.  [17  A  mgl.  18  AB  Ulf.  med.  19  sål. 
AB.  Mbs  skap.  [20  A  midiann  skiolldinn.  B  hannz  midiann 
skiølld.  [21  A  med  Jpessu  hinu  sam(!)lagi  ber.  B  ad  med 
|)essu  sama  lagde.  22  AB  mgl  23  AB  Ulf.  niu  feta.  24  A 
hestsins.  B  hestenumm.  25  AB  mgl  [26  AB  fpann  hest. 
27  A  Ulf.  til.  [28  AB  hygg.  ['29  B  jjig  æred  dyrt  kostad 
hafa.  [30A  mik  varer.  31  AB  muner.  32BVirga.  33  AB  foess. 
34  AB  sellt. 
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a5r  [en  jpv  næSir.1  oc  murmtu  jpo  hava  [ojpock2  af 
honum  er  ]pu  lezt.  oc  [hæf&i  nu  bætra  verit3  at  hava 
veret  |  kyR  [Jpessa  stvwd.4  Nu  svarar  Avmlungr.  B 
Sva  man  litaz  peim  monnvm  er  æugir  erv  aræbiz 
5  menn.  en  geraz  ma  æn  gott  af  varv  male  J>ott  æigi 
havi  nu  vel  tekiz.  Nv  mælir  Sigurdr.  hvat  villtu 
nu  til5  gefa  at  \yv  fair  pinn  hest.  oc  par  me8  Jpan 
er  pv  letz  nu.  p&  suarar  Avmlungr  par  til  vil  ec 
vina  alla  Jpa  luti  er  ek  ma  [pess  er  mer  skyli  æigi 

10  vera  at  skomm6  eSa  minum  ætt  monum.  Nu  mælir7 
Sigurdr.  [aSan  er8  vit  fvndumz.  pa,  spur&a  ec9  hvert 
væri10  nafn  Jpitt  [eSa  hvær  væri  ætt  Jpin.11  oc  pv 
vart  sva  stolz  at  tv  villdir  æigi  sægia  [ætt  |?ina12 
en  nu  skalltu  sægia  hvarttvæGia  ef  pv  villt  fa13  pina 

15  hæsta  baba.  pa  svarar  avmkmgr.  ef  ec  læynda  [firir 
per  minwi  ætt  oc  nafni14  |>a  er  ec  hafSa  hæst  min. 
pa  munu  joat  sægia  minir15  felagar  at  ek  sægia16 
firir  ræzlv  sakir.17  nv  man18  ec  joat19  vist  æigi  til 
vina  mins  hæstz  [e5a  anwars20.  po  at  allt  mitt  [fe 

20  liGi  vid  e&a  riki.  oc21  j}ola  skomm  oc  amæli  af 
jpessu.  |  22  Nu  mæhV  sigvrSr  ec  vil  f>ic23  nu  æigi  A 
spyria24  mals  firir  svivirSingar  sakar.  helldr  meS 
jpock  ef  sva  [ma  vera  til25  sem  mik  varir.26  at  tu 
ser27  sonr  hornboga  jarlls  frænda  mins.  pa  vil  ec 

25  gera  per  hælldr  sæm&  en  æigi2S  osæmb.  oc  nu  vil 
ec  sægia  per  mit  nafn  fyRi  at  ec  heiti  Sigurdr  svein. 


[l  A  |ju  feinger  hann.  B  }ou  nader.  [2  B  joøck  fyrer.  [3  AB 
være  nu  betra.  [4  A  mgl  5  B  Ulf.  vinna  edur.  [6  A  og  j?o  er 
mier  ei  skomm  ath.  7  B  seiger.  f8  A  sijpann  er.  B  adur  eim. 
9  AB  Ulf.  {jigh.  10  A  var.  [n  AB  edur  (B  og)  ætt.  [12  A  mgl 
13  AB  hafa.  [14  A  minu  nafne.  B  fy  rir  j/ier.  lbAUlf.  ættmenn  edur. 
16  AB  hafue  sagt.  17  AB  Ulf.  mina  ætt.  18  AB  maa.  19  A  mgl 
[20  A  mgl  B  edur  til  annarz.  [21  A  Riki  liggi  vid  ath.  B  fie  edur 
Rijke  læge  vid  ad.  M  A  Ulf.  115.  Capitule.  23  AB  mgl. 
24  A  Ulf.  jjess.  B  Ulf.  jjessa.  [96  AB  er.  26  AB  grunar. 
M  AB  ert.     28  AB  mgl. 
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Nv  mæilti1  avmlungr  oc2  fyr  pvi  at  tu  hævir  nu 
sagt  mer3  fyRi  ^>itt  namn  oc4  rak  Jpic5  ængi6  nav5r 
til  p&  vil  ek7  æigi  sægia  per  mitt  nafn.  næma  [jpvi 
heitøV  pvs  vid9  Gvds  vitni  at  mer  skal10  alldrø'ge 
skomm  at  vera.11  Nv  suarar  Sigurdr12  pvi  vil  ek  5 
vist13  heita  per.  ]?a  mækV14  avmlungr.  mitt  nafn  er 
avmlungr.  [ec  em  son  hornboga  jarls15  sem  pv  gaz 
til16  oc  man  sonn  vera17  ockvr  frænzæmi.  [nu  mæilti 
Sigurdr.18  nu  gerftir19  pv  vel  [er  pv  læynctør  æigi 
lengr  er  pu  vart  minrø  frændi.20  [ec  sAral21  sua  til  10 
haga  at  per  [skal  petta  ver5a  uegr22  en  æigi  u  vegr. 
nu  læypr  Sigurdr  af  baki  oc  mækV.  [Gac  go&r 
frændi  oc  tac  jpar23  [hæst  pin  oc  baSa  .ij.24  oc  ri5 
heim  til  landtiallda  oc  jpat  skalltu  sægia  at  py  tokt 
Jpenwa  hæst  af  mer  nav5gum  oc  a&r  [py  feR  he&an  15 
]pa25  skalltv  binda  mik  vid  jpessa  linS.  oc  a  brot 
U  195  skalltu  hava  mitt  spiot  oc  mhm  [hest  oc26  |  skiolld 
oc  sua  gera  peir27  oc  nu  ri5r  avmlungr  aptr  med 
sina  hæsta  ba&a.  oc  [er  hanw  kemr  iirir  [lawdtialldit 
ps.  ri&r  hanw  hart  oc  lætr28  miMega.29  (204).  30Nu  20 
stendr  pidrecr  konungrn  oc  Yibga32  vti  [firir  land- 
tialldi33  oc  sea  reiS  &vmlungs.  Nv  mæh'r  Yibga.32 
£ar  ri&r  avmlvwgr  vaR  felagi  oc  hævir  nu  fengit 


1  AB  svarar.  2  A  mgl.  B  nu.  3  A  mgl.  4  AB  Ulf  po. 
5  A  mgl.  6  B  ecke.  7  B  Ulf.  t>o.  [8  A  £>u  heiter.  9  AB 
ath.  10  B  skule.  11  A  verda.  B  mgl.  12  A  Ulf.  sweinn. 
13  AB  ath  visu.  14  A  svarar.  [15  A  mgl.  B  son  Hornboga 
jalls.  16  A  mgl.  17  AB  mgl.  [18  A  Sigurdur  svarar.  B 
Ulf.  sveirn  efter  Sigurdur.  19  B  giørir.  [20  B  mgl.  [2l  A 
og  skal.  B  og  skal  eg.  [22  A  sie  i>at  wegur.  B  sje  vegur 
ad  [)Y\.  [23  A  Gojri  frændi  tak  £ar  nv.  B  gode  frænde,  l>ar 
mattu  taka.  [24  B  jpa  ij  hesta.  [26  A  mgl.  [26  AB  mgl. 
27  Mb3  har  j^er.  [28  efter  firir  har  B  tiallded,  lætur  hann. 
[29  efter  ba5a.  oc  har  A  lætur  nv  mikit  ifer  sier.  mikilega 
er  rettet  for  Mb3  miklulega.  30  A  Ulf.  116.  Capitule.  B  Ulf. 
Cap.  CXIV.    31  A  mgl.    32  B  Virga.    [33  A  mgl  B  fyrer  tiallde. 
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sinn  hæst.  oc  munda  ec  Jpess  til1  geta.  ef  ]?ar  hævir2 
veret  Sigurdr  svein  sem  \  [ec  hyG3  at  swmlungr  Mb3 
mun4   hava   bæ&it  han  giafar5  vm  hestana.6  oc 
sagt  homim  a&r  [ti?  frænzæymi  ]pe/ra7  oc  mællt 

5  til  a5r8  helldr  litillatlega.  oc  alldregi  hæféi  hann 
fengit  hann  ælla.  Nu  suarar  Ipidrecr  konungr  æigi 
vænUY  mik  at  hann  taki9  Jpann  hæst  e5a10  annat  af 
Sigurdi  sveini  iirir  utan  vilia  hans.  |  enda  kann  A  16 
vers.  at  Jpar11  væri12  annaR  madr  oc  fengi  hann  ]?a 

10  slikt13  er  han  villdi.14  Nu  ri&r  avmlungr  at  land- 
tialldino.  oc  [ganga  ut  igegn  honum15  faSir  hans 
oc16  hans  felagar.  oc  biSia  han  vel  komin.  oc  spyria 
hann11  hværsu  hann  feck18  sinn  hæst.  Nu  sægir 
avmlungr  j?a  er  ec  kom  i  Jpessa  feallz  li&  |  J>a  var  B  97 

15  Jpar  Jpessi19  madr  firir20  er  [a  brot  haf&e  minn  hest21 
oc  rei&  ec  at  homem22  sem  harSazt23  oc  lag&a  ec  [til 
hans  meb24  minu  spioti  i  hans  skiolld.  oc  mægu 
per  her  skiolldinn  sea.  oc  i  sundr  gec  spiozskaptit 
[en  Jpo25  stæyp&a  ec  honum  af  hæstinum26  oc  bar5a 

20  ec  hann  med  [spiozskapz  brotunum.27  oc  sva  skil&vmz 
ek  vid  hann  at  ec  batt  hann  vid  [lind  æina28.  oc 
Jpar  til  haf&a  ec  hans  bællti.  oc  fætil  or  skilldinum29. 
[oc  Jpar  til  skar  ec  minn  suer&fætil30  a&r  hann  væri31 
sua  fastlega32  bundin  sem  ec  villda.  oc  Jpar  sten&r 


1  B  mgl  2  AB  hefdi.  [3  AB  wier  hyggiumm.  4  A 
mnni.  B  munde.  5  A  Ulf.  ath.  6  AB  hestinn.  [7  A  frænd- 
semi.  B  sijna  frændseme.  8  AB  mgl.  9  A  fengi.  B  tæke. 
10  AB  og  ekki.  11  AB  £at.  12  B  hafe  vered.  13  A  {>ad. 
14  A  Ulf.  117.  Capitule.  [15  A  kemur  til.  16  A  Ulf. 
ådrer.  B  Ulf.  alier.  17  A  mgl.  18  AB  fenngi.  19  AB  sa. 
20  AB  Ulf  mier.  [21  A  i  burt  reid  fra  mier  minum  heste. 
B  hiedann  reid  med  minn  hest.  22  B  Ulf.  med  mijnum  heste. 
23  AB  mest  matta  egh.  [24  A  mgl.  [25  AB  og.  26  A  sinumm 
hesti.  [27  B  spiotskaptenu  j)vi  brotna.  [28  A  eitt  linnditrie. 
29  AB  skilldi  hanns.     [30  B  mgl.    31  A  var.    82  A  mgl.  B  fast. 
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hanrø  ærm  oc  Jpess1  væntør  mie  at  æigi  læysi  hann 
sik  sealfr  jpeSan.2  Nu  mælltu  allir  at  han  hæfSi 
sin  hæst  drengilega  sot3  oc  bibia  hann  hava  jpæck 
firir.  Nu  mælir  vidga4  [vid  pidrec  konung.5  [nu  vil 
ec6  til  ri5a  ]3ar  sem  han7  kuæzt  haua  fundit8  jpenna  5 
mann.  ef  Jpar9  er  Sigurdr  svein  sem  ek  hyG  [at  vera 
myni10  ]?a  er  Jpetta  gort  me5  [vel  oc11  prettum.  oc 
ef  han  bi&r  min  vid  treit  j?a  skoluw  ver  sua  skiliaz12 
at  ek  s&al  [ver&a  ens  sanna  viss13  hvart  han14  er 
Sigurdr  svein  e&a  annaR  madr.  [En  konungi  likar  10 
Jpetta  vel.15  oc  nu  [teer  hann  sinn  hest16  oc  mæhV. 
]?at17  er  mikil  skæmm  ef  [sea  madrls  skal  Jpar  standa 
bundin  oc  mæga19  æigi  læysa  sik.  nv  sfeal  ec  at 
visv  hann  læysa.  oc  riSr  nu  skyndilega.  Nv  ser 
SigvrSr20  hvar  maSren  ri&r  [til  hans.21  oc  slitr  nu  15 
isun&r22  oli  sin  bond.  oc  læypr  [uppa  bergit.23  oc 
A 170  vil]  æcki  æiga  vid  jpenna  man.  |  24Nu  ri5r  vi&ga25 
U  196  I  [J?ar  til  er  hann  kemr26  at  ^essv27  tre.  oc  ser  £>ar 
æph'r  liGia28  bondin  slitin  oc  []?ar  lioia  spiozskapz 
brotin.29  ViSga30  ri5r  nv  heim  oc  hyGr  [nu  at  ]pat  20 
se  allt  satt  er31  avmlungr  sagSi.32  [oc  sag8e  sua 
sinum  felægum.33  (205). 34  Nu  kemr  Sigurdr  upp  i 
hollina35  [a  fund  ]sungs  konungs  oc  sægir  honum 
sitt  ærendi.  oc  fra  sinni  fer5  a|>essa  lund.36  ec  kom 


1  AB  £at.  2  AB  mgl.  3  A  sottann.  B  soktann.  4  B  Virga. 
[5  A  mgl.  [6  A  eg  skal.  7  AB  Omlungur.  8  AB  bunndet. 
9  A  jpat.  [10  A  mgl.  [u  A  mgl.  B  vielumm  og.  12  AB 
skilia.  [13  A  vita.  14  AB  £at.  [15  B  mgl.  [16  sål.  rettet. 
Mb3  teer  hest.  A  hleypur  hann  aa  bak.  B  tekur  hann  sinn 
hest  og  hleypur  a  bak.  17  A  joetta.  [18  AB  madurinn.  19  A 
meigi.  B  ma.  80  AB  Ulf.  sweinn.  [21  AB  mgl.  22  AB  af  sier. 
[23  AB  skiott  aa  bak.  24  A  Ulf.  Fra  Wirga  Welentssyne. 
25  B  Wirga.  [26  B  mgl  27  AB  Ulf.  sama.  28  AB  mgl  [a9  A 
spiotz  skaptz  brotin.  B  mgl.  30  B  hann.  [31  A  suo  vera 
sem.  B  ad  so  sie  sem.  32  AB  hefer  sagt.  [33  A  mgl  34  B 
Ulf.  Cap.  CXV.  35  AB  borgena.  [36  A  til  Jsungs  kongs  og 
sagde  honum  fraa  sinne  ferd  og  tekur  til  ordz  aa  ]?essa  lunnd. 
B  og  seiger  Jsunge  kongi  sijna  ferd  og  tekur  so  til  ordz. 
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til  £essa  lawdtiallz  ens  tigurlega  [er  ec  sagSa  ybr1  i 
fra.2  oc  £ar  hitta  ec  xiij.3  menn.  ]pa  er  hælldr  letu 
[yvir  ser4  rikmanlega.  Oc  er  )peir&  hofSingi  jpibrecr 
konungr5  af  bern  oc  med  honum  emr  agetvstv 
5  kappar.  oc  [til  peim  kaps6  hofum  ver  optlega  spurt 
en  nu  munu  Ver  verSa  [varir  vid  at  sonmi7  [firir 
pvi  at  pidrecr  konungr8  bySr  j^er  [til  vigs.9  oc  aubrum 
.xij.  monum  med  per.  oc  hann  sendi  ]per  at  |  vingiof  Mb3 131 
æinn  hæst10,  oc  gaf  ek  Jpan11  ibrot  æinum  minum12 
10  vin  [er  ec  fan  a  lei5  firir  mer.13  [Nu  svarar  Jsungur 
kongur14  ef  han15  by5r  mer  til  vigs  |>a  vil  ec  J>at16 
fusari  veita  honurø  oc  sfeal  mie  Jpar  til  æcki  dvelia. 

[Vm  holmgongu  l?idrex. 
3058  (206).    Oc17  at  morni  annars  dags  toc 

15  jsurøgr  konungr  oli  sin  en  bæztu  vapn  [oc  vapnadiz 
med.18  oc  [æn  meS  sama  hætti  buaz19  hans  menn20 
oc21  Sigur&r  svein22  hævir  nu  oc  herclæz  me&  ollum 
sinuM  herbunabi.  [oc  sitr  nu  a  sinuw  hæsti  grana23  oc 
hævir24  ihendi  merki  jsungs  konungs.  oc  riSa  nu 

20  allir  saman25  vt  af  borgini.  [J^essir  hava  allir  fagra 
skiolldu.  og  hvitar  brynivr26  sem  silfr  oc  skygba 
hialma  [sem  gler.27oc  gyr&ir28snarpæGiv5um  suer&um 
[oc  sliSrbeitum.29  Jpeir  hofSu30  stin  spiozskopt  oc  hvoss 


1  A  Jpier.  [2  B  mgl.  3  B  xij.  [4  B  mgl.  5  A  mgl. 
\&  AB  hier  til.  [7  A  vaar  wid  ath  geyma.  [8  B  jpad  fidrekur. 
[9  A  einvigi.  10  AB  Ulf.  og  skiolld.  11  B  mgl  12  B  Ulf. 
frænda  og.  [13  A  er  egh  fann  aa  minum m  vegh.  B  mgl. 
f14  sål.  AB.  Mb3  mgl.  15  B  Pidrekur  kongur.  16  AB  mgl. 
[17  A  118.  Capitule.  B  Cap.  CXVI.  [18  A  mgl.  B  og  vopnar 
sig.  [19  B  mgl.  20  AB  syner  XI.  A  Ulf.  ath  vøpnum. 
21  A  Ulf.  suo.  22  A  mgl.  [23  A  mgl.  24  A  Ulf.  nv.  25  AB 
samt.  [26  B  med  fagrum m  skiølldumm,  hrynjur  hafa 
t>eir  hvijtar.  [27  B  mgl.  28  B  Ulf  eru  ]?eir.  [29  AB  mgl 
30  B  hafa. 


AF  f  IBRIKI  OK  ISUNGI 


15 


glafel.1  stora  hesta  oc  vel  bryniaba  [oc  all  flma2. 
B  98  $eirs  menn[ero  har&la  sterkir  oc4  storir.  oc  I  ærit  vel 
hvga&ir.  [Nu  ri&a  peir  j}ar  til  er  £eir  koma5  til  land- 

A  171  tiallda6  fiSrex  komengs.7  |  nv  mæk'r  jsuwgr  kommgr. 
ef  Pi&rekr  konuugv  [af  bems  er  sua  dugandi  drengr9  5 
[sem  sagt  er.  oc  sua  mikill  ræysti  mabr10  at  han 
havi  oss  bo&it  æin  vigi  oc  varum  monum.  £a  standi 
han  nu11  upp  oc  vapni  sic  oc  comi  a12  moti  oss  .xiij. 
[monnum  me513  sina  .xiij.  menn.lå  oc  ræynum  |>a15 
vart  kapp  oc  at  gervi.  iirir  pvi  at  honum  er  veRa  10 
at  hæyra  £at  or5  er  mællt  skal  verSa16  a5r17  ver 
ribim18  heim  ef  nu  vill  hann  æSrazc  oc  jporir19 
æigi  at  beriazc.    Nu  svarar  iMSrækr  konungr.  æigi 
Jpyrvi  )pev  i  at  dyliaz  at  iirir  |)at20  komu  ver  hingat21 
oc  hofuftt  [langa  leiS22  til  sott.  oc  Jpolat  morg23  15 
vandræSe  a&r  en  ver  komum  framm  vani  ferb.  at24 
ver  vilium  at  visu  haua  vart  ærendi  [a6r  en  ver 

U197  færum  heim.  en  |>at  er  at  vita  |  huart  [per  eSa25 
ver  æigum  betri  suer5.  e5a  sterkari  skiolldu. 
[eba  har&ari  hialma.  eba26  meira  afl  oc  ræyste.  20 
oc27  nu  stigr  af  baki  Ssungr  konungr  oc  hans 
menn.  En  Jpibrecr  konungr28  oc  hans  menn  vapnaz 
[amæSan  sem  bæst  mægu  peiv  oc  nu  ganga  huarir 
oSrum  igegn.  oc  er  J^eir  hittaz  jpa  skipa  peir  saman 
.ij.  monnum  i  hverivm  staS  at  beriaz.  oc  skal  vera  25 
æin  sænw  holmgangan.29  oc  skal  æingi  obrum30  duga 


1  AB  gladiel.  [2B  mgl.  3  AB  fesser.  [4A  voru  allir. 
B  ero.  [5B  |>eir  rijda.  6  A  landtialldz.  B  tiallda.  7  A  Ulf. 
119.  Capitule.  [8  A  mgl.  9  AB  madur.  [10  A  ath  hreystL 
11  AB  mgl.  12  A  ath.  B  j.  13  A  vid.  [u  B  mgl.  15  A  nv. 
B  mgl.  16  B  vera.  17  B  mgl.  18  AB  ridunmi.  19  AB  jpori- 
20  AB  |>ui.  21  AB  hier.  [22  A  langt.  23  B  margt.  24  B 
og.  [25  A  mgl.  Iper  e5a.  [26  Amgl.  e5a  .  .  .  e5a.  [27  B  mgl. 
fra  l.  17  a5r  en  ver  .  .  .  ræyste  oc.  28  A  mgl.  [29  AB  oc 
skulu  tueir  menn  berriast  j  hveriumm  stad.      30  B  mgl. 
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[sinum  lax  manrøi.1  oc  æigi  [vilia  peir  nu2  a  hæstum 
benaz.  i  gegn  JpiSreci  konungi  [af  bern  er  skipa5 
SigurSi  svein*  en  i  gegn  [Gunwari  konungi  jsvngr 
konungr\  [j  moti  vi&ga5  [er  skipab6  [enum  ællzta 
5  konungs  syni  oc  in  allra  sterkasti.7  en  nu  er  skipat 
manwi  mani  igegn.8 

[æinuigi  heimis  oc  konungs  sonar9. 

3063  (207).  [I>at  er10  et  fyrsta  æinvigi11  er  heimir 
hersk  vid  en  yngsta12  konungs  son.  oc  er  sa  [all- 

10  mikill  ma9r13.  nu  beriaz  Jpeir  [.ij.  menn  hællSr14 
raustlega.  oc  er  \)eir  haua  barz  vm  stund15  picir 
konungs  syni  æigi  vel  ef  han  skal  æigi  bera  en 
hæra16  lut  af  .i.  mani  [er  honum  var  til  handa  skip- 
aSr17  oc  verSr  nu  reiSr  meok  oc  kastar  [nu  skilld- 

15  inum18  [fra  ser19  oc  tekr  [sver&it  .ij.20  hondum  oc 

hæGr  |  til  heimis.  [oc  sva  i  hialmin21  at  [jpægar  fell  Mb3 132 
hanw22  [til  iarSar.23  oc  nu  lægz  konungs  son  a  hann 
ofan  oc  mællti  ef  |>u  villt  [halida  livi  |)inu24  ]?a  Kg25 
£u  kyR.  oc  vil  ek  binda  Jsic.  en  heimir  vill  ^at  vist 

20  æigi  oc  bryz  um26  af  ollu  afle.  en  konungs  son 
lystr  hnæva  sinvm  uttan  vid  hans  æyra  [a  hialmin 
sva  hart  at  hialmren  svignabe  inn  firir21  at  hausinum 


[*  A  mgl.  [2  A  mgl  [3  A  skal  Sigurdur  sweinn.  [4A 
Jsungi  kongi  Gunnar  kong  ur.  [5  B  mot  Virga.  [6  A  mgl. 
B  fer.  [7  AB  hinn  elldsti  kongsson,  og  sa  er  ^eirra  (B  Ulf. 
myklu)  sterkastur.  8  AB  j  mote.  [9  A  Fra  bardøgumm. 
B  Cap.  CXVIL  [10  A  j?ath  er  nv  sagt  ath  her  hefst  nv.  B 
Nv  hefur.  11  A  wig.  12  A  fyrsta.  [13  A  mikill  og  agiætur. 
B  mykell  fyrer  sier.  [u  AB  bædi  wel  og.  15  B  hrijd.  16  AB 
raeira.  [17  B  mgl.  A  har  skipt  for  skipaftr.  [18  AB  sinumm 
skilldi.  [19  B  mgl.  [,0  A  sitt  sverd.  B  sverded  badumm. 
[21  A  j  hanns  |  hialm  suo.  B  so  hart.  [22  AB  hann  fellur.  A  172 
l28  B  fcegar.  [24  A  hafa  fcitt  lif.  25  AB  ver.  26  B  wid. 
[27  A  suo  ath  hialminn  her.  B  so  hialmurinn  svignar 
fyrer  inn. 
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oc  gengr  blo5  ut  um  [nasirnar.  oc  um  munn  heimis.1 
oc  veit  hann  nu  nalega  æcki  til  manna2  oc  i  }pvi 
bili  [ero  bundnar  hæn&r  hans3  oc  fætr.  oc  nu  tekr 
konungs  son  sitt  spiotz  skapt  oc  stingr  i  jor&ena 
langt4  oc  her5  vid  bindr  hann  heimi.  oc  gengr  nu  5 
til  sinna  manna  oc  bi&r  nu  [ganga  annan  frawim6 
[af  monum  fcidrex  konungs.1  en  han  lezc  ]3a8  myndu 
sitia  k\R  oc  hevir  [vel  arnat.  oc  er  nu  locit  enu9 
fyrsta  æinvigi.10 


[æin  vigi  herbranz  oc  annars.11  10 

3073  (208).  Nv  gengr  frarøm12  herbrandr  merkiss 
madr  pidrex  konungs  oc  [høntem  kemr  iGegn13 
annaR  sonr  jstings  konungs  oc  hæfia  sitt  æinvigi. 
Jpessir  beriaz  nu  langa  stunb.14  oc  huargi  sparir  [sin 
uapn  vid  annan.15  ^eira16  vi5skipti  skilsc  med  ^eima17  15 
198  hætti  at  nu  hævir  |  herbran&r  lotit  .v.18  sar  [oc  æigi 
sma.19  oc  vid  j3at20  er  honum  rennr21  blo&  [oc  hann 
er  moSr22  lætr  han  sitt23  mægin  sua  meoc  at  [firir 
enu  mesta  fell24  han  til  jar&ar  oc  nu  gefr  han  upp25 
sin  uapn.  oc  her  ofan  a  er  han  bundin  [sem  en  20 
fyRi.26  en  kommas  son  gengr  aptr27  til  sinna  manna, 
oc  [vill  nu  lea  o&rum28  wigvøllinn29. 


[*  A  naser  Heimer.  2  AB  sin.  [3  A  bindur  hann  hans 
hond.  4  AB  Ulf.  nidur.  5  AB  {oar.  [6  AB  til  fara  annann. 
[7  B  mgl.  8  AB  mgl  9  B  jjvi.  [10  A  nv  vel  syslad.  ["  A 
mgl  B  Cap.  CXVITI.  12  AB  til.  [13  A  mgl  B  honum  a 
mote.  14  B  hrijd.  [15  A  annars  waapn.  B  sijn  vopn.  16  A 
og  jjetta.  17  AB  jjeim.'  18  AB  tvau.  [19  sål.  rettet.  Mb3  oc  ægi 
sma.  A  og  ei  litil.  B  mykel.  20  A  jjetta.  21  A  rann.  B  runned 
myked.  [22  B  mgl  [23  A  mgl.  [24  AB  j  einu  hoggi  fellur. 
25  B  Ulf.  sig  og.  [26  A  sem  hinn.  B  mgl  27  AB  mgl. 
[*28  B  liær  honum.     49  sål  A.  Mb3  vigval'.   B.  vijgvøll. 
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[æinvigi  Villdifers  oc  en  .iij.1 

3083  (209).  Nv  gengr  frarøm  uilldifer  oc  at 
moti  honum  en  pribi  son  konungs  oc  hæfia  peir 
nu  sina  orrostu.  oc  er  |  su  en  harSasta.  oc  [abburdar  B  99 
5  sterklig.  oc2  all3  long.  oc  her  ma  sea  [stor  hæG  oc 
avar  sterclig4  [i  peira.  fundi5  oc  mioc6  eru  peira 
vapn  spillt  a&r  en  peir  skili.  oc  hævir  konungs  son 
lotit  .v.  sår  oc  oli  stor.  en  villdifer  [a  £a7  .vij.  [sar 
oc  oli8  stærri.  oc  nu  tekr  hann  at  mæbazt  iirir 
10  sakir  sara  oc  pod  blo&rasar  oc  fellr  nu  um  si5ir  |  oc  A 173 
[lætr  vapn  sin  oc10  er  po11  bundin  oc  skilsk  konungs 
son  sua  vid  han  oc  gengr  nu  til  sinna  manna,  [oc 
hævir  nu  vel  syst.12 

[Sintram  oc  en  .iiij.  sun  isungs  konungs.1* 
15       3093  (210).  Nv  gengr  framm  sintram  af  fænidi 
[af  Pidrex  monum.  en  honum  at  moti  en  .iiij.  sun 
isungs  konungs14-  oc  hæfia  Jpeir  [sina  orrostu15  raeb 
storum  hoGum  oc  skammt  lata  jpeir  a  millum  oc 
huaR16  gengr  nær  æbrum.  oc  huargi  vill  iirir  oSrum 
20  uægia17  oc  ]?at  suer5  er  sintram  hæuir  bitr  sua  vel 
hialm  oc  bryniu  oc  skiolld  sem  han  sni&e  klæbe, 
oc  hævir  nu  konungs  son  lotit  .iij.  sar  [oc  hæll&r18 
stor  en  sintram  er  æn  osarr  oc19  nu  høGr  konungs 
son  til  sintram  af  ollu  afli  i  hialm  hans  sua  hart20 
25  at  i  sundr  [brast  imi&iu21  suer5it22.  oc  nu  er  han 


l1  A  mgl.  B  Cap.  CXIX.  [2  B  mgl  3  AB  mgl.  [4  A  morg 
hogg  og  æwar  stor.  B  mørg  stor  høgg.  [5  B  mgl.  6  B  mgl. 
[7  AB  hefer.  [8  A  og  enn.  B  og  øll.  9  AB  mgl.  [10  A  mgl. 
B  giefur  upp  sijn  vopn  og.  11  A  epter  |)ath.  B  mgl.  [ia  A 
og  hefer  honum  vel  farist.  B  mgl.  [13  A  mgl,  B  Cap.  CXX. 
[u  AB  og  j  mot  honum  hinn  fiorde  kongsson.  [lb  A  sitt 
wig.  16  AB  hvarhieggi.  17  A  hopa.  B  a  hæl  hopa.  18  A 
oli.  [19  B  mgl  20  AB  mgl.  [21  A  gekk.  22  AB  haus 
sverd. 
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vapnlauss.   Nu  tekr  han  sin  skiolld1  [firir  ]?vi  at 
>  han  er  sva  mikill  drengr  oc  ræysti  ma&r  at  hælldr 

vill  hanw  dæyia  en  flyia  e&a  friSar  bi&ia.2  [nu  læypr 
hanw  upp  a  sintram  med  sin  skiolld.3  oc  rindr  honum 
Mb3 133  sua  hart.  at  sintram  fæl- 1  -lr4  abak  aptr.  oc  æigi  kemz5  5 
I  han  a  sina  fætr  [fyR  en  bundnar  ero  bæ&i  hæw&r 

hans  oc  fætr6.  en  konungs  son  [skilz  par1  vid  han 
oc  gengr  nu8  til  sina  manna,  oc  [JpicføV  |>eim9  nu 
vel  mæ&an  sva  ferr. 

[æinvigi  fasolid  oc  en  .v  son  Jsungs  10 
konungs.10 

31 03  (211).  Nv  gengr  framm  [fasoll  en  sterki.11 
[af  monum  fcidrex  konungs12.  en  at  moti  kemr13 
en  .v.  [son  jsungs  konungs14-.  ^etta  æinvigi15  er  sett 
me&  allmikilli  hræysti  oc  [of  kappi16  [firir  pvi  at  15 
U  199  j?ar  er  |  huaR  tuæGia  en  sterkasti17.  oc  langa  ri&  ma 
[æigi  firir1*  sea  hvaR  ^eira.  betra19  lut  man  fa.  oc  hvaR 
uæihV  obrnm  mart20  slag  [oc  skamt  amillum21.  oc 
hvaR  gengr  nalega22  upp  a  annan  [en  hvargi  feR 
ahæl  firir  o&rurø23.  oc  nu  hæmV  lotit24  huarr25  .ij.  20 
sar  oc  [hæll&r  stor.26  oc  nu  hæGr27  konungs  son 
sua  mikit  hoG  i  hialm  fasoild  at  han  fællr  Jpægar 
vid2*  i  suima  oc  nu  stendr  hann  yv^r  honum  uppi28 

1  AB  Ulf.  tueim  hondumm.  [2  A  fyrer  j)ui  ath  hami  er 
mikill  hreysti  madur  ath  helldur  vill  harm  flyia  enn  fridar 
bidia.  B  mgl.  [3  B  og  hleipur  [upp  a  Sintram.  4  A  fell. 
5  A  komst.  B  kiemur.  [6  A  aadur  hann  er  bunndinn.  B  firr 
enn  bundnar  eru  hannz  hendur  og  sijdan  hannz  fætur.  [7  skilz 
t>ar  er  rettet  for  Mb3  skilzstar.  [8  efter  son  har  AB  geingur. 
[9  sål.  rettet  for  Mb3  £ic  j)eim ;  AB  pikker.  [10  A  mgl.  B  Cap. 
CXXI.  [»  AB  Faasolld  stolltzi.  [12  B  mgl.  13  AB  honum. 
[w  AB  kongsson.  15  AB  vig.  [16  AB  ofurkappi.  [17  B  mgl. 
[18  AB  hier  ei.  19  A  hærra.  20  A  Ulf.  „høgg  og.  [21  B 
mgl.  22  A  nær.  [23  B  mgl.  24  B  feingit.  25  AB  huartueggi. 
[26  AB  ei  lijtil.    27  A  hio.   28  AB  mgl. 

2* 
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oc  mækV.   Sva  mikill  ræysti  madr  sem  jjv  ert  oc 
hæverskr1  hui2  skalltu  falla  iirir  æins  manwz  hoGui 
oc  stat  upp  oc  ver  jpic  ef  jpv  vill3  nu  stenbr  |  fasolid  A 174 
upp  hart4  oc  raustlega  oc  nu  beriaz  peir  allra 

5  harSazt5  oc  hælldr6  lengi.  [oc  nu  sparir  hvargi 
sitt  suerS.  oc  er  jpessi  orrosta  en  harbasta7,  oc  nu 
hyGr  konungs  son  [ihvg  ser8  at  joat  er  skomm  mikil 
at  [ek  skal  her  standa  iallan  dag  at9  beriazt  vid 
.i.  man  er  ec  hvgSa  ef10  pess  væri  joorf  at  .i.  skyllda 

10  ek  sigr  fa11  af  |>essum  .xiij.  oc  nu  hæGr  hanrø  af 
mikilli  rei&i  [sua  hart12  at  nu  fællr  hanrø  anrøat 
sinm.  oc  æigi  skilsk  [konungs  sonn  fyR  vid  en 
iasolld  er  bundin  [sem  abrir  hans  felagar14.  oc  a 
^essum  sama15  velli  standa  nu  .v.  spiot16  oc  vid 

15  hvert17  bundin  .i.  mabr  pidrex  konungs.  [En  bert- 
anga  men  eru  nu  gla&ir  oc  Jpickir  nu  uel  ganga 
siuum  monum.18 

[avmlungr  oc  .vi.  son.19 

31 13  (212).  Nv  mælir  avmlungr  jpetta20  var 
20  otima  dagr  mikill  er  pidrecr  konungv  gerfii  sic  til 
Jpessarar  ferSar.21  er  han  sealfr  oc  alk'r22  hans  menn 
[skulu  vera23  bundnir2*  oc  yvir  stigrør  oc  mætti 
han25  hæll&r  haua  heima  sætit  [i  bern26  oc  gett  rikis 
sins.  oc  nu  |  kallar  han  ahornboga  jarll  fæSur  sin.  B 100 


1  AB  hæverskleghur.  2  B  jpvi.  3  Mb3  mgl.  vill.  4  A  wel. 
B  skiott.  5  AB  snarpligast.  6  A  mgl.  [7A  sparer  hvargi 
sitt  sverd.  B  mgl  [8  B  mgl  [9  AB  standa  allann  dag 
og.  10  A  |)o  ath.  11  A  bera.  [12  AB  j  hialm  Fåsolldz  suo. 
[13  A  hann.  [u  A  sem  ådrer.  B  mgl.  15  AB  mgl.  16  rettet 
for  Mb3  spot.  AB  spiotskøpt.  17  A  Ulf.  er.  B  Ulf.  |>eirra 
er.  [18  B  Nu  eru  v  Bertangamenn  glader,  og  jpiker  vel  ad 
tara.  [19  A  mgl.  B  Cap.  CXXII.  20  AB  jjat.  21  A  farar. 
22  A  mgl.  [23  A  skylldu  wera.  B  skulu.  24  rettet  for  Mb3  buntn 
25  AB  Ulf.  wel.     |26  AB  mgl. 


AF  EINViGJUM  flBRIKS  MANNA  OK  JSUNGS,  21 


oc  mællti.  tac  minn  hialm  oc  bitt  a  hæfub  mer  fast. 
oc  min  skiolld  [oc  bitt  han1  vid  [vinstW  hæn5 
mina2  sua  [fast  at  æigi  mægi  fra  losna3.  oc  um 
pat  skal  ec  sveria  at  fym4  skal  ec  vera5  hoGvin  sua 
smatt  sem  [pa  er6  brytiat  er  til  ketils  allra  smæst  5 
en  ec  skyla  bundin  vera.  oc  peir1  bertanga  menn 
skyli  sty&ia  sinu  spiozskapti  vid  mitt  bac.  oc  gengr 
nu  framm  alldiarflega8.  oc  honum  at  moti  en  ,vj. 
[son  jsungs  konungs9.  oc  beriaz  peir10  nu  af  mikklu 
drambi11  [oc  po12  harblega  [langa  hrift13.  oc  nu  ser14  10 
avmlungr  at  lengi15  mun  sua  bvit  standa  j^eira16 
mal  [ef  æigi  man  han  framam  sic  i  hættv  leGia17 
[en  nu  er.18  oc  nu  teer  han  sitt  suerb  ba&vm  hondum. 
[oc  po  er  hans  skiolldr  fast  bundin19  [vid  hans  vinstri 
Mb2 134  hænd20  oc  |  hæGr  nu  [all  fast  oc  har&lega21  ahans  15 
A  175  hialm  oc  pat  sverS  [ma  æcki  bita22  |  sua  er  |  han 
u  200  harSr.  en  po  fællr  konwngs  son  vid23,  en  avmlungr 
lægz24  a  han  ofan  oc  mællti  [vid  hann25  ef  pv  villt 
halida  Jpinu  livi  pa  skalltu  lata26  pin  uapn  oc  [skalltu 
vera  bundin27  vid  \)itt  spiozskapt  [æptir  pvi  sem  20 
pinir  frændr  bundu  mina  lags  menn28.  en  ef  pu 
villt  [læysa  pik29  pa  skalltu  læysa  [lata  vara  men 
min  en  go&a  felaga  fasolid  oc  minn  en  kera  vin 
herbrand™  en  konungs  son  vill  penna  kost  at  visu 

l1  A  mgl  [2  A  winstra  arm  mier.  B  minn  vinstra 
arm.  [3  A  ath  ei  fraa  losne.  B  ei  meige  losna.  4  AB  fyrr. 
5  AB  mgl  [6  A  jpat  ath.  B  mgl  7  A  mgl  8  AB  allra 
diarfligast.  [9  AB  kongsson.  10  AB  mgl  11  A  kappi.  [12  A 
mgl.  [13  B  mgl.  14  B  skilur.  15  A  ei.  16  A  fcetta.  [17  AB 
ef  hann  leggur  sik  ei  (B  nema  hann  legge  sig)  framar  i  hættu 
(A  Ulf.  vm  jjetta  maal).  [18  B  mgl  [19  A  mgl  [20  AB 
mgl  [21  AB  hart.  [22  A  vill  ekki  bita.  B  beit  ecke.  23  AB 
til  jardar.  24  A  mgl.  B  fellur.  [25  AB  mgl  26  B  uppgiefa. 
[27  AB  bunndinn  skalltu.  [28  A  epter  jjui  sem  jMner  brædur 
bunndu  mina  felagha.  B  mgl  [29  A  leysa  joik  laata.  B 
lauz  vera.  [30  A  mina  felagha  Faasolld  og  Herbrand.  B  vorn 
hinn  goda  fielaga  Fasold  og  minn  hinn  kiæra  vin  Hilldebrand. 
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oc  er  nu  sua  gort  oc  fara  nu  huarir1  til  sinrøa 
manrøa.  oc  hævir  fceira2  vibskipft3  sua  farit  sem 
iirir  hafSi  ætlat  Sigurdr  suein.4 

[æinvigi  hornboga  jarls  oc  enn  .vij.5 

5  3123  (213).  Nv  [riSr  til6  hornbogi  jarll  oc7  en 
.vij.  konungs  son.  Nu  beriaz  Jpeir  vel  oc  drengilega 
oc  hornbogré8  \arll  verr  sic  [vel  oc  drengilega.  oc  af 
micilli  ræysti.9  oc  veitir  harSa  vidr  tæku  [oc  langa10. 
en  iirir  [pa  sæc  at11  han  atti  vi5  ofrefli.  [bæ&i 

10  iirir  sakar  sterkleica  oc12  storra13  hoGt;a  oc  drengi- 
legrar  atgængu  oc  [æigi  fær  han  sta&it  vid  oc  verbr 
han14  yvirstigin  [oc  fællr15.  oc16  bundin  siban17.  oc 
skilsc  konungs  son  sua  vid  han.  oc  feR  nu  aptr  til 
suma  manrøa.  oc  vna  bertanga  menn  nu  vel  [lut 

15  sinum18. 

[Hogni  oc  en  atte  son  konungs19. 

3133  (214).  Nv  gengr  framm  hogni  af  monum 
\yidrex  konungs20  en  honum  [at  moti21  en  .viij.  sun 
konungs  oc  [hæfz  nu  her  en  .viij.  orrosta.  sea22  er 
20  af  ollum  Jpeim23  mikklu  [har&azt  oc  hættligvzt24.  ocsva 
hart25  hæor  hvaR  til  anrøars  at  af  fceira  vapnum  flygr 
æll&r  væri  sva  nott  sem  ]pa  var  dagr.  væri 


1  A  hvarirtueggiu.  2  AB  joetta.  3  rettet  for  Mb3  vi5skippi. 
A  einvigi.  4  A  Ulf.  war  siaa  kongs  son  vsterkastur.  [5  A 
mgl.  B  Cap.  CXXIV.  [6  AB  geingur  framm.  7  A  Ulf.  jgiegn 
honum.  B  Ulf.  j  mote  lionum.  8  B  mgl.  [9  A  afar  vel  af 
miklumm  dreingskap  ok  hreysti.  B  afar  vel.  [10  A  og  ei 
skamma.  B  mgl.  [n  A  jjær  saker.  B  |>vi.  [12  B  at  skipta 
sak  er.  13  A  mgl.  oc  storra.  [14  AB  fyrer  foessu  (B  Ulf.  allu)  fær 
hann  ei  stadid  og  verdur  nu.  [16  A  felldur  16  B  Ulf.  er.  17  AB 
mgl.  [18  A  vid  sina  ferd.  B  vid.  [19  A  mgl  B  Cap.  CXXV. 
M  Ali  mgl  [21  A  j  gegn.  [22  A  i>essi  oRosta.  B  su.  23  AB 
mgl     [H  B  hardare.     26  B  mgl 


AF  EINVIGJUM  FlBRlKS  MANNA  OK  ISUNGS  23 


ærit  leost  at  beriazt  iirir  ]?a  sæc  [oc  her  vill  hvargi 
oSruw  liva.  oc  æigi  ^ickiaz  menn  vita  giorla  hve 
Jpeir  fa  skiliz.1  Oc  nu  er  £etta  vig  hafbe  sva  lengi 
sta&it.  ]?a  hyGr  koirøngs  son  ]?at2  i  hvg  ser  at  han 
[sfcal  verSa3  sic  til  at  leGia  [i  hættv  meir4  ef  ly&a  5 
skal  [oc  nu  vill  hann  at  visv  fa  anwat  hvart  bana 
e&a  sigr.5  oc  sækir  nv  halvo6  fastara7  oc  veibr  nu 
hægna  .iij.  sar  oc  oli  stor.  oc  her  æpUV  fellr  han8 
A  176  oc  er  bundin  ]?vi  næst  vid  spiozskapt  |  sit.  en 
konungs  son  gengr  katr9  til  sinna  manna  oc  mæh'r  10 
at  sva  skyli10  fleiri  fara. 

tøettleifr  dawski  oc  .ix.11 

3143  (215).  Nv  gengr  framm  af  pidrex  konungs 
monuw  Jpettleifr  danski.  oc  at  moti  honum  hælldr12 
orrostu  en  .ix.  [sun  )sungs  konungs1*.  oc  [nu  er  Jpessi  15 
U  201  orrostaallhær5  oc  me&  mikklu14  kappi  oc  hvargi  Jpeira 
&  101  sparir15 1  sic  til  fram  gongu.  peir  [beriaz  bæbi  hart  oc 
tit.  havGua  fceir  oc  |  leGia  sua  tit16  at  varlega  ma  avga 
a  festa.  oc  sva  lengi  hallda  peir  sinu  vigi  at  nu 
er  hvaRtvæGi  Jpeira17  moSr.  oc  nu  skytr  hvarrtuæGi  20 
niSr  [sinu  skapti.  oc  stySz  a  ofan  oc  hvilaz  nu.18 
]pa  mællti  Jpettleifr.  villtv  hall&a  Jpinu  livi  [oc  vera 
Mb3 135  æigi  drepin.19  ps.  gef  ]pv  vpp  pin  vapn  |  oc  skal  ec 
binda  Jpic.  mattu20  po  liua  at  ]?v  ser  [yxir  stigin 
med21  svivirding.  |3a  suarar  konungs  son.  æigi  gef  25 


f1  AB  mgl  2  AB  mgl.  [3  AB  verdur.  [4  A  framar. 
p  B  mgl  6  B  myklu.  7  AB  Ulf.  enn  fyR.  8  AB  Hogni. 
9  AB  mgl.  10  B  skilldu.  ["  A  mgl  B  Cap.  CXXVI.  12  A 
Ulf.  til  J^essarar.  [13  AB  kongsson.  [u  A  er  ^essi  miklu 
sterkastur  annar  enn  hinn  elisti  og  fesser  berriast  vid  allra 
mestu.  B  er  su  orusta  høfd  med  myklu.  16  B  sparade.  [16  A 
hoggua  suo  titt  og  fimligha.  B  mgl.  tit.  17  AB  mgl  [18  AB 
sinum  skilldi  og  stydiast  wid  (B  Ulf.  og  hvila  sig).  |~19  AB 
mgl  20  A  og  muntu.  [21  A  iferstiginn  og  |>o  ath  £u  lifer 
vid.  B  yferkominn  og  lifer  vid. 
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ec  jper  at  svabvnu1  min  vapn  jpottu  ser  danskr  oc 
en  mæsti  ofmætnabar  madr  [iirir  pvi  at2  af  minu 
sver5i  skalltu3  jDola  morg4  hoG  [oc  stor  a&r5  en  ec 
lata  |>at.  [oc  æigi  er  van  at  ]?er  myni  minni  Jporf 

5  at  lea  Jpinrøa  vapna  a&r  en  vid  skilivm  en  mer  man 
vera.6  oc  nu  taka  peir  at  beriaz  af  ænn  meira  kappi 
en  fyR.7  oc  æigi  lvka  fyeir  [sinu  vigi8  fyR  en  sva 
er  hvaRtvæGi  peira,  mo&r  at  nalega  mægu  fceir  æigi 
standa9.  oc  tekr  nu  at  myrkia  af  nott.    Nu  teer 

10  \)idrecr  konungr  skiolld  sinn  oc  anwan  teer10  jsungr 
kommer  [ocganga  amillum^eira11  oc  skiliajpa.  oc12  er 
\)0  hvargi  saR.  oc  hvargi  [y vir  kominn13.  oc  [ængi  veit 
hvaR  fceira.  Jpettleifs  meira  ma.  oc  skiliaz  at  jpvi.14 
Nu  mælir  ]sungr  konungr  vid  fcidrec  konung.  Nu 

15  er  komit  at  kvelldi  [Jpessa  dags15  oc  ma  nu  æigi 
lengr  beriaz  [at  sinrøi.    Nu  mun  ec16  heim  ri5a  [til 
borgar.17  en  her  skolu  æptaV  liGia  y&rir  menn  bundn- 
ir  [jpeir  er  æigi  erv  læystir18.  |  En  at  morni  [at  A 
leosum  dægi18  munumm19  ver  her  koma.  oc  [skal  |)a 

20  ræyna20  vart  viSskippti  [til  Jpravtar21  oc  Jpess  varir 
mie  [at  annat  kuælld22  i  $eim23  sama  staS  er  nv 
sitr  jpv.  at  |>ar  skalltu  ]pa  bundin  sitia.  oc  ]pat  ærendi 
skalltu  sott  hava  hirøgat  [imitt  lanå2é.  oc  nu  skiliaz 
Jpeir  at  sinwi25.  ri5r  jsungr  konungr  heim  [til  borgar26 


1  B  so  buid.  [2  B  og.  3  B  tilf  adur.  4  AB  margt. 
[5  AB  fyRr.  [6  A  og  ei  hygg  egh  joier  skulu  minne  joørf 
aadur  vid  skilium  enn  mier,  Bmgl.  7B  adur.  \8Amgl.  9  A 
tilf.  vpp.  10  AB  mgl  [n  A  mgl  12  B  joa.  [13  AB  hafdi  (B 
hefur)  odrum  fyrer  komit.  [14  A  ei  veit  nv  helldur  enn 
aadur  hvar  af  odrumm  man  bera  ok  skiliast  vid  suo  buit. 
B  ei  veit  enn  hvør  jpeirra  skal  meiga  meira  og  skiliast  £eir 
vid  so  bued.  [15  B  mgl.  [16  B  og  munumm  vier  nu.  f 17  A 
ath  sinne.  [18  B  mgl.  19  sål.  AB.  Mb3  mun.  [20  A  reyna 
jja.  [21  B  mgl  [22  AB  annat  kvelld  ath.  23  A  joessum. 
[24  A  er  ei  er  betra.  B  tilf.  (efter  land)  edur  ei  betra.  25  A 
tilf  rædu.     [2G  B  mgl. 


AF  EINVIGJUM  FlBRIKS  MANNA  OK  ISUNGS  25 


[oc  hans  menn1  oc  eru  allkahV.  En  fcidrecr  konungr 
[oc  hans  forunautar  gengu  til  larødtiallda2  [oc  sofa 
af  j?a  nott.3  En  at  morni  er  leost  er4,  kemr  £ar5 
jsungr  konungr  med  sina  xiij6.  menn  oc  nu  er 
[fcidrecr  konungr  albvin  vt  at  ganga  med  sina  menn.  5 
oc  er  nu7  [havit  jpetta  et  sama  vig  at  jDettleifr  sfcal 
jpræyta  J^etta  æinvigi.8  Nv  beriaz  fceir  sem  fyR  [all 
ræystilega.  oc9  allstercliga10  |)ar  til  er11  [petUeifr 
fær  £ar  en  meira  lut.  oc  fællr  konungs  son  oc  nu 
U  202  teer  jpettleifr  hanw  oc  kvæz  |  munu  binda  hanw  ef  10 
hanrø  vill  æigi  læysa  sic  sva  at  gefa  gang  hogna 
oc  læysa  hann12.  oc  eru  nu  ræyndar  .ix.  holmgongvr. 

[hilldibrandr  oc  enn  .x.13 

3153  (216).  Nv  gengr  fram  af  jpidrex  monum 
hilldibrandr.  oc  f>ar  at  moti  honum6  en  .x.  konungs  15 
son.  Nv  hæfia  peir  sina  holmgongv14  me515  allmikclu 
kappi.  oc  beriaz  langa  rib  oc  mioc  mæ&az  J>eir  a5r 
en  letti.  oc  nu  hævir  hilldibrandr  veitt  konungs 
syni  .iij.  sar  oc  oli  stor.  Oc  æn  hæGr  hilldibrandr 
.i.  mikit  hæG  [til  hans16,  [oc  nu  brestr17  i  tva  luti  20 


l1  A  med  ollum  sinum  monnum  setiast  til  drykkiu. 
[2  A  i  landtialld  sitt.  B  og  hans  menn  ganga  til  tiallda.  [3  B 
mgl  4  A  var.  B  var  orded.  5  B  Ulf.  rijdande.  6  B  mgl. 
[7  B  mgl.  [8  A  Joetta  vig  vgurlight  er  Pettleifur  skal  jpreyta 
vid  hinn  sterka  kongsson.  B  f  iettleifur  albuenn  ad  jpreita  sitt 
einvijge  vid  sinn  dolg.  [9  A  mgl.  10  AB  forkunnar  sterkligha. 
11  Mb3  Ulf.  k.  [12  A  kongsson  verdur  bædi  fyrer  f  ettleifi 
særdur  og  mæddur  og  fellur  kongsson  ok  nu  seigist  f  ettleifur 
skulu  binnda  hann  edur  drepa  nema  hann  laati  lausann 
Hægna  og  jpat  vill  kongsson  giarna.  B  Piettleifur  feck  enn 
meira  hlut,  og  fellur  kongsson  og  qvedst  ^iettleifur  mundi 
binda  hann  ef  ei  1  eiser  hann  sig  ]3vi,  ad  giefa  gang  Høgna 
og  leisa  hann,  og  joad  vill  hann  giarnann.  [13  A  mgl.  B  Cap. 
CXXVI  (ligesom  det  foregående  kapiteltal!).  14  AB  oROstu. 
15  A  vid.    [16  A  mgl.    B  til  kongs  sonar.     17  A  Ulf.  sunndur. 
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s  ver  5  hans1  oc  nu  gengr  konungs  son  sva  diarflega2 
at  hann  teer  hilldibrawd  hondum3  oc  bindr  han  oc 
gengr  [siSan  aptr4  til  sinna  manwa  [oc  glebiaz  nu5 
bertanga  menn.6 

h  [Jsungr  konungr  oc  GunnaR7. 

3163  (217).  Nv  gengr  fmm  GunwaR  konungr  af 
niflungalarødi.  oc  tøar  at  moti  honum  gengr8  Jsvngr 
konungr.  Nu  ganga  \yeir9  .ij.  konung&r10  avigvollin 
oc  hæfia  [med  ser  snarpa  soen11  oc  er  sv  en  harbasta  |  A 

10  orrosta12  oc  long  bæ&i12  |  havGua  fceir  bæbi  stercliga  Mb 
oc  sva13  har&lega.  oc  er  Jsungr  konungr  æn13  jpo 
mycklv  stercari  oc  ]po  fæR  Gunnarr  konungr  ækci 
a  hæl.  oc  veitir  [af  sinm  hendi14  morg  stor  hæG. 
oc  sva  JpiGr  han  oc.  Oc  [er  nu  hævir  sva  farit  vm 

15  rib15  verbr  jsungr  konungr  mioc16  rei&r  er  .i.  madr 
skal  sua  lengi  vid17  honum  standa.  oc  æigi  vill  han 
\)Rt  ]?ola.  [oc  vill  nu18  hælldr  hætta  ser  |  diarflega19.  B 
at  amiaR  hvaR  skal  fa  skiott  osigr.  oc  hægr  nu  af 
ollu  afli  [oc  pyrmir  ængu  vetta20.  oc  £at  hæG21  [næmr 

20  sta&ar  i  hialmi22  Gunnars  konungs  oc  brestr23  i  tva 
luti  sverSet.  [oc  verbr  sva  mikit  hæGit  at  furSa  var 
at.24  en  sa  hialmr  var  har&r  sva  at  æcki  beit  a.  Oc 
nu  Jprifr  jsungr  konungr  [spiozskapt  sitt.25  J^at  er  a&r 
var  bundin  vi&26  hæGni.27  oc  hnyekir  [or  jorSini28  all 

25  stercliga.  oc  lystr  nu  a  hialm  Gunnars  konungs  sua 

l1  B  so  ad  i  ij  hlute  fer  sverdet.  2  A  Ulf.  ath.  3  AB 
mgl  [4  A  vid  suo  buid.  B  so  burt.  5  A  Ulf.  miog.  [6  B 
mgl.  [7  A  Fra  Gunnare  kongi.  B  Cap.  CXXVII.  [8  AB  ath 
moti  honum.  9  AB  fesser.  10  AB  Ulf.  saman.  [n  AB 
sina  oRostu.  Mb3  har  son  for  soen.  12  AB  mgl.  13  AB 
mgl  [14B  mgl  [15A  nu.  16  AB  mgl  17  AB  fyrer.  [18B 
mgl  19  A  suo  diarfligha.  B  diarflegar  so.  [20  B  mgl  21  rettet 
for  Mb3  hæcr.  [22  A  kiemur  i  hialm.  23  AB  brotnar.  [24  A 
mgl  [26  A  spiotskepti.  26  A  med.  2T  A  Ulf.  broder  Gunnars 
kongs.  B  Ulf.  broder  hans.   [28  B  upp. 
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at  [hialmrenn  svignar  firir1  en  Gunnar r  konungr 
fellr.  oc  fellr2  blob  bebi  at3  nosum  oc  munninum. 
[Nu  teer  ]sungr  konungr  hann  oc  bindr4  ham*5  oc 
gengr  abrot  siban  oc  mælir6  nu  sva  mægu  nu  vel 
fara  peivs.  menn  peir  er  æpUV  ero.  oc  hava  peir  5 
£a  hengat  sott  skapnabar  orenbi. 

[Vi&ga  oc  hinn  .xi.  sun  konungs1. 

3173  (218).  Nv  gengr  framm  en  sterci  vibga.  oc8 
en  .xi.  konungs  son  [vid  hann9.  oc  j^essi  er  [æn  mycklu10 
mestr  [firir  ser11  bæbi  at  afli12  oc13  at  giærvi.  [af  10 
U  203  oUurø  Jpeim  sem  iyvir  vorv14.  oc  er  ^eiRa  orrosta ! 
[tecz  ]pa  er  hon  sua  horb  at15  sva  stor  hæG  gefr 
hvaR  æbrum  at  [halfv  æyer  a  Jpat  er  fyR  var.  oc 
nu  sa  ængi  madrie  ravstlegra17  vig  [.ij.  manna,  en 
Jpetta18  oc  nu  gengr  hvaR  (tårum  sua  nær  at  sem  15 
traubast  [ma  firir  jpvi  hvaR  hæGva  til  annars19,  oc 
nu  minnizt  Yidga20  [hvat  mimungr  hævir  fyR  gort21 
Q>a  er  hann  bar  £at  sverb  aholm22.  [oc  sua  hve 
mikit  traust  hann  ma  ]?ar  æiga23  oc  sva  hve  litit 
han  ]?arf  at  J)yrma  honum  |3ott  hann  vili  stort  20 
hæGua.  oc  nv  hæGr  hann  af  [ollu  trausti.  oc  trunabi24 


[*  A  hann  suignar  ath  hausinumm.  2  A  rann.  B  renn- 
ur.  3  A  ut  af.  B  ur.  [4  AB  og  si^ann  binndur  Jsunngiu 
kongur.  &  B  Gunnar  kong.  6  rettet  for  Mb3  malir.  A  sagdi. 
[7  A  Fra  Wirga.  B  Cap.  CXXVIII.  8  B  Ulf.  honum  a  mote. 
[9  A  hinn  elisti.  B  og  ellste.  [10  A  mgl.  B  mykilz  til  [u  B 
mgl.  12  B  hreiste.  13  A  Ulf.  allre.  [u  AB  mgl.  [15  A 
tekst  \r&  er  hun  miklu  kappsamligust  og.  B  myklu  hardare 
og  sterckare  og.  [16  A  einghi  saa.  B  myklu  eikur  vid  £ad 
er  firr  var,  og  einginn  madur  sa.  17  B  sterklegar.  [18  A 
af  tveimur  monnum  en  |)etta.  B  af  hvørutveggiunim  edur  af 
tveimur  monnum.  [,9  A  megu  ]?eir  hoggua  fyrer.  B  ma 
sia  fyrer  hvør  sigre.  20  AB  Virga.  [21  A  hvert  traust  hann 
aa  |>ar  er  Mimung  er.  [22  AB  mgl.  [23  A  mgl.  [24  AB 
miklu  trauste. 
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[vift  sverSit.1  oc  J^at  hæG  kemr  a  hialm  konungs 
sonar  oc  [af  gengr  j?ar2  er  toc.3  en  ]pat  er  [sva 
mikit  sem4  kofrm5  iirir  ofan  havsen6  oc  nockot 
[næmr  hans  haus7  oc  \ar  jpat  æigi  mikit  sar.  oc 

5  æmi  annat  sinni  rei&ir  han8  sver&it  [oc  hart.9  |  oc  a  179 
hæGr  ahans  fotleG  sva  hart10  at  isvndr  tok11  [træyiv 
hosvna  oc  sua  brynhosvna.  oc  sua  fotinw12  [at  litlu 
lobir13  vid.  oc  nu  fellr  han14  oc  nu  mæhV  vi&ga.  £u 
jsungr  konungr  [nu  skalltu15  hava  J)anrø  kost  at 

10  [lavsa  skalltu  lata16  mina  felaga  alla  [eba  her  skalltu17 
lata  jrinrø  son.  Jpa  suarar  jsungr  konungr  æigi  ma18 
ek  [lausa  lata19  ]pa  a  mæ&an  ek  se  [æigi  at  visu  at 
madren20  [man  drepima  vera21  oc  æigi  hævir  han  æn 
lotit  bana  sar.  pa.  kalla&i  konungs  son  afæftur  sin22 

15  J?v  verbv  [at  visu23  at  gera  sem24  hanw  [beiSir  Jpægar25 

[i  sta5.26  |  æSa  ælligar  verS  ec  lata  mitt  lif.27  han  Mb3 137 
hævir  sealfan  diofulin  i  hændi  oc  ma  ec  æigi  £ar 
iirir  standa28  oc  ængi  annaRa.  po  er  ærit  dyrt  læystr 
.i.  maSr  [at  iirir  komi  .i.  madr.  oc  vil  ec  ]?at  gefa 

20  iirir  hann29.  Nu  mællti  vi&ga  ef  [æigi  villtv  lata 
lausa  alla30  mina  felaga.  |?a  skal  ec  [af  hoGva31  hæfu& 
jrins  sonaR  oc  Jsar  æpUV  sealfan  ]pic  [bana  hoGvi 
hoGva32.  oc  mimungr  sfeal  æigi  koma  fyn  i  sina  um 


t1  B  Yngl.  2  A  joat.  [3  B  aftekur  jjad  er  nam.  [4  A 
mgl.  5  A  koparinn.  B  koppurinn  var.  6  AB  høfudit,  [7  B 
nær  hanz  halz.  8  B  Ulf.  upp.  [9  AB  hartt  og  titt.  10  AB  mgl. 
11  sål.  A.  Mb3  Geck.  B  tekur.  [12  A  hans  fotlegg  og  treyiu 
og  jarnhosuna.  B  hans  treyu  og  so  jarnhosuna  og  fotinn 
med.  [13  AB  suo  ath  litid  loddi.  14  AB  kongsson.  [15  A 
skallt.  [16  A  laata  leysa.  B  jpu  later  leisa.  [17  A  ella 
skalltu.  B  edur  jpu  skallt.  18  AB  mun.  [19  A  leysa  laata. 
B  leysa.  [20  B  at  madurinn  ei.  [21  A  sie  daudur.  22  B  Ulf. 
og  seiger.  [23  B  mgl.  24  AB  jpat  er.  [25  B  beidest.  [26  A 
mgl  27  AB  Ulf.  jpvi  at.  28  B  standast.  [29  A  ath  annar 
komi  fyrer.  B  er  annar  kiemur  fyrer.  [80  AB  jpu  Jsungur 
kongur  vill  (B  lætur)  ei  leysa.      [81  B  afhøfda.    [82  AB  mgl. 
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giorS  aSr  en  lausir  eru  allir1  minir  felagar.  oc  læypr 
nu  vidga2  til  ]par  sem  hans  felagar3  eru  bundmV. 
oc  hæGr  isundr  huært  spiozskapt  at  oSru.  £ar  til 
er  nu  hevir  hann  læysta4  alla  sina  mæn.  oc  nu 
læypr  hanw5  at  ]?eim  manm6  [er  vid  hann  hafSe  5 
barz7.  oc  vill8  drepa  ]3an9.  Nu  læypr  til10  Sigurdr 
svein  oc  Ssungr  konungr  oc  [vill  sua11  )pidrecr 
konungr  [at  se.  oc  laupa  amilli  Jpeira11  oc  sætta  ba 
nu.  oc  er  su  sætt  nu  gor  at  nu  [ero  huam*  tuæGiu 
lausir  oc  obundmV.  oc  at  Jpetta  vig  sfcal  uera  hvart  10 
iafnt  vid  anrøat12.  oc  skilia  nu  oc  hevir  viSga13  nu6 
sua  læyst  alla  sina  menn14. 

U204       |  [PiSrecr  konungr  oc  Sigurdr  svein.15 

3183  (219).  Nv  [tekr  fcidrecr  konungr16  um  [mæbal 
kafla  sins  sverz17.  æcki  saks  oc  dregr  ]pat  or  sli&rum  15 
oc  gengr  framm  auollin.18  [fra  sinum  monum.19  oc 
er  nu  buin  at  beriaz.  en  Sigurdr20  gengr21  at  moti 
[Hie&  sitt  sverb.  oc  gramr  heitir  oc  dregr  or  sli&r- 
um22.  oc  [nu  ganga  peir2*  hvan  o&rum  [diarflega 
igegn  oc  oræbilega24  oc  jDægar  er  peir  finnaz  [hæGr  20 
hvaR25  o&rum  [igegn  harSlega  huert  at  oSru26  oc  eru 
flæst  ærit  stor.  oc  nu  sparir  huargi  sinn  skiolld  ne 


1  A  mgl.  2  AB  Virga.  8  A  lagsmenn.  B  menn.  4  AB 
leyst.  5  A  sa.  6  AB  mgl.  f7  B  sem  hann  hefur  barist 
vid.  8  A  Ulf.  nv  ad  wisu.  B  Hlf.  nu.  9  AB  hann.  10  sål. 
AB.  Mb8  mgl.  [nAB  mgl.  [12  A  skulu  aller  lauser.  B  eru 
aller  hvørutveggi  obundner,  og  nu  skal  hvørt  £etta  vijg  jafnt. 
13  AB  Virga.  14  AB  lagsmenn.  [15  A  Fra  £idrek  kongi.  B 
Cap.  CXXIX.  [16  AB  er  Jpad  sagt  ath  J^idrekur  kongur  af 
B  103  Bern  tekur.  [17  B  medalkablann  a  sijnu  |  sverde.  18  AB 
aa  wigvøllinn.  [19  B  mgl.  20  AB  Ulf.  sweinn.  21  A  mgl. 
[22  AB  og  dregur  vr  slidrumm  sitt  sverd  Gram.  [2S  A  nv 
geingur.  B  geingur  hier.  [24  B  i  mote  alldiarflega.  25  A 
Ulf.  ath.     [26  A  diarfligha. 
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bryniv.  oc1  lata  iirir  \  vera  storum  hæGum.2  oc  A  180 
huaRtuæGi  dregr  sitt  sverb  y vir  anwars  vapn3  [diarf- 
lega  oc4  o  ]3yrmilega.  oc  af  peira  vapnum  stendr 
sua  mikill  gnyr  [oc  ogn5.  at  hvarir  tuæGiu  [ottaz 
5  mioc  peir  er  hia  eru  stadckV.  ok  jpo  mæst  hvarir6 
um  [sin  mannl  oc  er  [jpetta  vig  ogurlekt.  oc8  all 
fræcnlekt  oc  hvargi  fær  sar  af  oSrum  sua  pols,  vel 
peira  hlif&ir.9  oc  nu  beriaz  peir  Jpanw  dag  allan  til 
kuællz10.  oc  [æn  veit  ængi11  huaR  JpeiRa  meira12  sigr 

10  man  fa.13  Nu  tekr  jsungr  konungr  ser14  skiolld.  oc 
anwan  vi5ga15.  oc  ganga  [nu  milli16  peina  oc  biSia 
Jpa17  hætta  oc  er18  full  barz  at  sinm.  oc  [latit  standa 
kyrt  jpessa  nott.  en19  at  morni  mægu  jpit  luka  ykcru 
vi&skippti.  oc  nu  skiliaz  peir  [at  sua  bunu20  oc  ri&r 

15  ]sungr  konungr  til  [borgarenar  me5  sina21  menn. 
En  pidrecr  konungr  gengr22  til  landtiallda23  oc  hans 
menn  [oc  eru  peir  nu  allkabV.  oc  Jpickir  uel  at  hava 
farit.  oc  nu  soua  peir  jpa  nott  huarir  tuæGiv24  (220) 
en  at  morni  [er  ddigi  haf&e  lenge  veret  leost.25  ri&r 

20  isungr  konungr  |  af  sinm  borg  til  moz  vid  pidrec  Mb3 138  j 
konung  [af  bern.  en26  er  peir  hittaz  buazt  peir  til 
holmgængu.  [oc  bardaga.27  joibrecr  konungr  oc  Sig- 


1  A  ath.  [2  efter  finnaz  har  B  sokte  huør  ad  ødrumm, 
og  hvørugur  sparade  shin  skiølld  og  briniu.  3  B  høfud.  |4  A 
alldiarfligha  oc.  B  mgl  [5  AB  ath  joeir  mattu  (B  meigu 
vel)  heyra  er  fiærre  voru  (B  eru).  ok  af  Jpeirra  oRosto 
stendur  suo  mikil  ogn.  [6  A  ottast.  B  ottade  miøg  Jieir  ed 
hia  standa,  og  jpo  hvørjer.  [7  A  sina  menn.  [8  B  joeirra 
vijg.  9  A  høfut.  B  hlijfar.  10  AB  myrkurs.  [n  A  nv  veit 
eingi  madur.  B  ej  vejt  nejrn  madur.  12  AB  mgl.  13  B  Ulf 
Cap,  CXXX.  14  A  mgl  B  eirn.  16  B  Virga.  [16  A  i  millum. 
B  a  millumm,  17  A  mgl  18  AB  Ulf.  nv.  [19  A  mgl  [20  B 
mgl.  [21  AB  borgar  sinnar  og  hans.  22  A  mgl  28  AB 
tiallda.  [24  A  og  eru  allkaater  og  jjikker  nv  vel  hafa  farit 
SOfa  af  i>a  nott.  B  og  sofa  jpeir  af  joessa  nott.  [26  B  joegar 
er  liosl  var.     [2e  AB  ok.      [21  AB  mgl 
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ur5r  svein  [oc  skulu  nu  færa1  sitt  æin  vigi  til 
nockorra2  lykta.  oc  [er  ]?eir  eru  bunir  til  bardaga3 
beriaz  \>eiv  nu  allra  ræystilegast4.  [oc  sua  sem  \)eir 
hæf5i  sic  med  ængis  konar  ravn  a5r  veret5  oc  lata 
nu  sem  huaRtuæGi  se  spanyr.  oc  [hæGuaz  jpeir  til  5 
med  allmikklu  kappi.  Jpar  til  er6  huaRtuæGi  er  [sua 
mo5r  at7  peir*  hvilaz  um  stund9  oc  æn  gera  Jpeir 
a&ra  [ri5.  oc  beriaz  bæ5i  hart  oc  lengi10.  [oc  hueria 
at  annam  )pami  dag  allan  til  myrkrs11  oc  hvilaz  nu 
[]?at  æit  er12  ælla  mætti13  fceir  xigi  standa  upp  at  10 

U  205  beriazt  oc  sua  vel  joola  Jpeira  lifbir14  |  at  æn  er 
hvargi  saR  drava.15  Oc  æigi  vita  Jpeir  æn16  giær 
en  a5r  [hvaR  J>eirra17  mun  sigr  fa.  oc  [verSa  nu  at 
skiliazt  at  sinni  at  raSi  isungs  konungs  oc  Yidga 
oc  annaRa  sinna  lags  manna.  Nu  ri&r  jsungr  konungr  i:> 
en  til  borgarenar.18  En  \)idrecr  konungr19  til  \and- 

A  181  tiallda20  sinwa.  oc  duæliaz  joar  [ena  Jpribiv21  nott.  I 
(221).  22oc  ]?at23  sama  kvællb  ganga  $eiv  a  malstefnu24 
JjiSrekr  konungr  oc  vi5ga25  .ij.  saman.  oc  nu  mæk'r 
vidga2r>  [herra  kuab  han  hve26  truir  ]pv  at  Jper  gangi27  20 


1  A  fremmia.  2  A  mgl.  [3  B  mgl.  oc  skulu  . . .  bardaga.  A  mgl. 
er  Jieir ...  bardaga.  4  A  hraustlegast.  B  snarplegast  pAogsuo 
sem  Jpeir  hefdi  sig  alldrei  mætt  i  einskonar  rauu.  B  mgl.  [6  AB 
berriast  joeir  (A  tilf.  nv)  |)ar  til  (B  tilf.  med  myklu  kape), 
er  ath.  [7  B  mod  ur  og.  8  A  uv  verda  £eir  ath.  B  nu  vilja  jpeir. 
9  B  hrijd.  [l0  A  hrid  ath  berriast  bæ5i  harda  og  langa.  B 
sokn,  bæde  harda  og  langa.  [u  B  og  beriast  |)ann  dag  allann. 
[12  B  mgl.  13  AB  mattu.  14  A  hlifar.  B  hialmar.  15  A  drapa. 
B  ^eirra.  16  A  nv.  [17  rettet  for  Mb3  hvana.  [18  A  ad  lyktum 
fekk  fidrek  kongur  ij  saar.  ok  nv  eru  joeir  skilder  ath  sinne 
og  fer  Jsungur  kongur  til  borgar.  B  skiliast  jDeir  ad  sinne 
ad  rade  Jsungz  kongs  og  Virga,  og  annara  jpeirra  lagz manna, 
rijdur  Jsungur  kongur  til  sinnar  borgar.  19  B  tilf.  fer.  20  A 
manna.  B  tiallda.  [21  B  £å.  22  A  tilf  120.  Capitule.  B 
tilf.  Cap.  CXXXI.  23  AB  Jsetta.  24  B  talstefnu.  25  AB 
Virga.  [26  A  hverso.  B  herra  hvorsu.  27  A  enndizt.  B 
mime  endast. 
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vid  jpennsi  man  Sigurd  svein  £a  er  [pit  hafit  til 
Jprautar  lagt  at  beriaz.1  hanw  liz  mer  at  vera  myni 
allstercr2  madr  oc  forkunnar  raustr  oc  sua  eru  pit 
babir.   En  po  ma  ec  æigiz  skilia  huaR  betr  sfcal4 

5  haua  [iirir  pv\  at  mer  liz  sem  huaRtuæGi  yckaR 
man  haua  allt  lagt  framm  vi5  annan  pal  er  fong 
hævir  a  haft.  oc  ænw  huargi  saR5.  Nu  suarar  pidrecr 
konungr  æigi  ma  ek  pat  vita  giorla  [at  sua  bunu6 
huaR  bettra  lut  man  fa.  oc  munda  ek  mer  vel 

10  træysta7  [ef  æigi  væri  pat  at  mitt  sverS  bitr  æigi 
hans  hærund  sua  er  Jpat  hart  at  pal  er  har&ara  en 
ænskis  konar  vapn8.  Nu  vilida9  ec  bi&ia  pie  go&r 
felagi10.  [ef  pu  munt  lea11  mer  Jritt  sverS  mimung. 
oc  veit  ec12  at  hann  [skal  bita13  huat  sem  iirir 

15  honum  verbr.  oc  pat  æitt  vapn  ræ&iz14  han.  iirir 
pvi  i&ag15  a&r  [hanw  villdi16  vid  mie  beriaz  |  pa  var&  B  104 
ec  at  vinwa  honum  pann  æiS  at  æigi  hafba17  ek 
mimmurøg.  Nu  [mælir  vidga18  æigi  mattu  Jpess  bi&ia 
at  ec  lea  per  mimung19  sverS  mitt  iirir  pvi  at  .i. 

20  sinn  hævir  Jpat20  komit  i  anwars  mannz  [vmgiorb 
en  mina21  si&an  er  [han  var  gærr.  er  han22  toc 
heimir  vaR  felagi.  Nu  reiddiz  konungr  mioc23.  oc 
mællti  hæyr  j^ar  mikkla  skomm  mællta24  [konungi 


l1  A  jjid  hafit  lokid  at  berriast.  B  }ju  hefur  barist  til 
jDrauta.  2  A  sterkur.  3  B  mgl.  4  B  mun.  [5  A  ok  ottunst 
ek  Jdo  vmm  jDviat  hann  er  ekki  saar  drafa  enn  ek  hygg 
hwartueggia(!)  framm  hafa  lagid  slikt  er  maa.  [6  A  mgl.  7  B 
trua.  [s  A  ef  mitt  sverd  biti  suo  vel  holld  Sigurdar  sem 
lians  sverd  minn  likama.  B  ad  eg  munde  sigur  fa,  ef  mitt 
sverd  bite  hannz  holld  og  hørund,  £>vi  |>ad  er  so  hart  ad 
einskiz  konar  vopn  bijtur  a.  9  A  vil.  10  A  win.  [n  A  ath  pu 
liaer.  B  ad  pu  villder  lana.  12  A  Ulf.  |>ad  giørla.  [13  A  bitur. 
B  mune  bijta.  14  A  ottast.  16  sål.  Mb3.  [16  B  enn  hann 
hårdest,  villde  hann  ei.  17  AB  hefda.  [18  AB  svarar  Virga. 
19  AB  mgl.  20  A  hann.  [21  AB  valid.  [22  B  jpad  var  giørt, 
er  |)ad.     23  A  mgl.  B  næsta  miøg.     24  A  mgl. 
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sinum1.  at  ætla  mik  æigi  vera2  betra3  dreng  en 
min/2  [hæsta  suein.4  oc  firir  Jpetta  sama  orS  mægu 
vid  æigi  vera  iam  gobir  felagar5  sem  a5r.6  nv  svar- 
ar  Yidga1.  [herra  kvaS  han8,  ef  ec  [mæli  illa9  til 
jrin  ]pa  [er  |)at  æigi  maklikt  oc  10  firir  gef  mer.  5 
En11  ec  vil  ]rvi12  launa  jDer.  [at  ec  vil  at  visv  lea 
Mb3 139  per  sverSit13  oc  komi  Jw  |  uel  [i  Jporf.14  oc  siban 
sælr15  han  honum  sver&it  sua  at  ængi  vissi16  næma 

U  206  |)eir  .ij.  oc  nu  ganga  jDeir  til  suefns.17  |  (222).  [oc  er 
pessi  nott  er  li5in  ]pa18  kemr  Jsungr  konungr  [|?ar  10 
oc  hans  enir  somu  men  til  bar&aga.  oc  nu  er  oc 
albuin  TPidrecr  konungr19  meb  sina  men.  oc  nu  er 

A  182  Pidrecr  konungr  |  kom20  a  holm  [oc  stendr  jpar 
me&  brug&it  suer&21  oc  sætr  nv  sinrø  skiolld  firi 
sic.  oc  nu22  er  æigi23  kominrø  Sigurdr  suein.  Nu  15 
kallar  Pidrecr  at  Sigurdr  [komi  f>ar  at  beriaz24  vi& 
hann.  Nu  suarar  Sigurdr.25  ec  [kern  til26  at  beriaz27 
[vib  y&r  sua28  sem  iger.29  ef  ]pu  [vinnr  Jpess  æi&30 
[sem  jpa  vanwt.31  at  æigi  hæuir32  jpu  [borit  i  Jpenrøa 
holm33  mimung34  sver&  viSga35  [vid  han  vil  ec  nu  20 
æigi  hælldr  beriaz  en  iger  [Pidrecr  segir.*6  hællbr 
skal  ec  æn  vinrøa  Jpena  æi&  en  vi&  berimz  æigi  sem 


f1  AB  wid  kongsmann.  2  AB  mgl.  3  B  Ulf.  mann  edur. 
[*  A  svein  Heimir.  5  AB  winer.  6  B  Ulf.  var  firr.  7  B 
Virga.  [8  A  mgl.  B  herra.  [9  B  hefur  jlla  mællt.  [10  B 
mgl.  11  A  jDviat.  12  B  £ad.  [13  B  og  låna  feiev  mitt  sverd. 
[u  AB  ath  halldi.  15  A  fær.  B  feck.  16  A  veit.  B  madur 
verdur  var  vid.  17  A  Ulf.  og  sofa  af  fen  nott.  121.  Gapitule. 
B  Ulf.  Cap.  CXXXII.  [18  A  Ath  morni.  [19  B  mgl.  20  A  kemur. 
B  er  kominn.  21  Mb3  Ulf.  mællti.  [22  A  mgl.  oc  stendr  .  .  . 
nu.  23  B  mgl,  [24  A  berriest.  B  skile  koma  og  beriast. 
25  A  Ulf.  sweinn.  [26  A  geinng  til.  B  geing.  27  Mb3  har 
beriz.  [28  A  vid  feik  enn.  B  enn.  29  A  fy«.  [30  A  sver  feaih. 
B  vinnur  feess  hattar  eijd.  [31  A  mgl.  B  vanstu.  32  AB  hafuer. 
[33A  mgl.    34  B  mgl.    35  B  Virga.    [36  Mb3  mgl.  PiSrecr  segir. 
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iger  van  ek  oc  far  hingat  Sigurdr.1  gengr  Sigurdr 
]pa  framm2  En  Pidrecr  konungr  bra  abak  ser  aptr3 
sverbinu4  [oc  stingr  nu  i  jor&ina  nibr  oddinum.  En 
hialltinu  stybr  hanrø  vi5  bac  ser.  oc  nu  tekr  hanw5 
5  oc  vinnr  penna  æi&.  oc  bi&r  sua  gu5  hialpa  ser  at 
æigi  veit  hanw  mimungs  odd  firir  ofan  ior5.  oc 
æigi  veit  han6  hans  mæbalkafla  i  nockors  manwz 
hendi.  oc  nu  ^ickir  Sigurdi  vel.  oc  bregSr  han7 
sver&i  sinu  gram.  En  pidrecr  konungr  teer8  niim- 

10  ung.  oc  ganga  nu  saman  oc  beriaz.  En  er  \yeir 
hava  æigi  lengi  bariz  føessu  sinrøi9  ^a  hægr  T?id- 
recr  huert  [høgg  epter10  annat.  oc  sni&r11  fcidrecr 
konungr  æ12  nockot13  af  skilldi  Sigurdar  e&a  hialmi 
eba  bryniu.  oc  fengit  hævir  [Sigurdr  nu  .v.14  sar  alitilli 

15  stundu.16  Oc  nu  kemr  Sigurdi16  i  hug  huessu17 
iPidrecr18  vann  æiSinw.  oc  []3at  at  visu  hæuir  han 
nu19  mimung.  oc  nu  mælir  Sigurbr20  [herra  Vidrecr 
upp  vil  ec  nu  geva  min  vapn  oc  geraz  ^inn  ma&r 
firer  \>vi  at  er  ængi  skomm  at  ]nona  føvilikum 

20  hof&ingia  sem  £u  ertt.21  oc  £at  ueit  ec  at  ert 


l1  efter  sver5  viftga  har  A  J^viat  jm  muntu  mik  ei  winna 
enn  vid  hann  vil  ek  ei  berriast  far  hegad  |>viat  helldur  vil  ek 
vinna  eid  enn  ei  berriunst  vid.  B  har  jpviad  vid  jpad  vil  eg 
ei  beriast,  og  enn  seiger  Pidrekur  kongur  far  hingad  ]ni  Sig- 
urdur  sveirn,  helldur  enn  ei  beriunst  vid,  ]?a  verd  eg  helldur 
ad  vinna  eijd  sem  j  giær.  2  A  Ulf.  diarflega.  B  Ulf.  all- 
diarflega.  3  AB  mgl.  4  AB  Ulf.  Miniung.  [6  A  enn  helldur 
aa  sinv  sverdi.  B  mgl.  6  A  ek.  B  mgl.  7  AB  nu.  8  B  mgl. 
L9  Mb3  t>essu  sinn.  AB  i  jjad  sinn  (B  sinne).  [10  Mb3  mgl. 
11  A  hoggur.  12  AB  hvert  sinn.  13  AB  nokkurn  hlut. 
[u  A  hann  .iij.  15  A  Ulf.  enn  jjo  berst  Sigurdur  allra  hraust- 
ligast  og  særer  kong  tueim  saarum.  B  Ulf.  og  j?a  ber  Sig- 
urdur sig  allra  best  og  hraustlegast  i  j)etta  sinn  sem  jafn- 
ann.  16  AB  honum.  17  AB  hvorninn.  18  A  kongur.  [19  A 
kemier  nv  ath  hann  hefer.  20  AB  Ulf.  sweinn.  [21  B  har 
ydur  for  j)vilikum  .  .  .  ertt. 
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sua  goSr  drengr  oc  [mikill  føgnar1  maSr  at  [ek  ma 
vel  ganga2  a  y&art  valid  helldr  en  tyna  livi  minu. 
Nu  gefr  SigurSr  upp  sin  uapn.  en  pidrecr  konungr* 
teer4  vel  vid  honum.  Oc  ^ickiz  hava  fengit  ser  [til 
mannz  enn  harSasta.  oc5  hin  fræknasta6  oc  hkm  5 
sterkasta  kappa7.  oc  skiliaz  nu  at  suabunu.  oc  er 
nu  PiSrekr  konungr  oc8  hans  111  enn  enir  katustu 
U  207  [oc  enir  glo&ostu.  |  oc  jpickir  uel  haua  arnaz  i  joessi 
ferS.  En  Isungr  kommgr  oc  hans  menn  eru  enir 
oglo&ostu  firir  ]?vi  at  osigr  skal  haua  fengit  JpeiRa  10 
hin  mesti  ma&r.  oc  hinn  agetasti  kappi.  oc  jpeir 
j}ickiaz  aSr  mest  trost  undir  hava  att.9  (223).  En 
]?a  er  Jpeir  skolu  skiliaz.  ti&rekr  konungr  oc  Is- 
B  105  ungr  konungr  gera  jpeir  sin  amilli  ena  |  mestu  vin- 
attu  oc  [gefaz  storgiafir.10  Oc  nu  gefr  SigurSr  15 
sueinn  storgiafir11  frændum  sinum  hornboga  jarlle. 
oc  avmlungi  [syni  hans12,  oc  sua  kemr  SigurSr 
suein  sinu  male  at  [isungr  konungr  gefr  Aumlungi 
dottur  sina  Jpa13  er  fallborg  heitir14  hon  er  allra15 
Mb3 140  kuenrøa  friSuzt16  |  oc  kurteisust  [firir  allra  luta  sakir17.  20 


f1  Mb3  har  mignar.  [2  B  eingi  ma  fyrer  yd  ur  standast,  og 
£vi  ma  eg  gefa  mig.  [3  efter  mælir  SigurSr  sweinn  (s.  34,17)  har 
A  prettumin  haft  JMer  vnnit  heRra  og  nv  vil  ek  aa  hønd  gang- 
ast  ok  gerast  yduan  madur  fyrer  jpui  ath  jpath  er  ei  skømm 
mejpann  ek  er  ekki  iferkomminn.  Enn  Pidrek  kongur  vard 
gladur  vid  ok.  4  AB  Ulf.  afar.  [6  AB  mgl.  6  A  agiæt- 
asta.  7  A  tilf.  er  j  werolldunni  er.  8  AB  Ulf.  aller.  [9  A 
fyrer  J)ui  ath  joeirra  hinn  mesti  madur  er  nv  i  Jpeirra  lidi  er 
Bertraanga  menn  jpottust  allt  traust  vnder  eigha.  B  er  jpeirra 
høfdinge  skal  hafa  feingid  sigur.  [10  A  giefur  hvaR  ødrumm 
A  183  godar  giafer  |  122.  Capitule.  B  giefa  hvører  ødrum  storar 
giafer.    Cap.  CXXXIII.  11  A  godar  giafer.    B  dyrlegar 

giafir.  [12  A  mgl.  [13  AB  Ømlungur  skal  faa  dottur  Js- 
ungs  kongs  Jpeirrar.  14  A  hiet.  15  AB  mgl.  16  A  vænst. 
[17  B  mgl 
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oc  at  ]3essu  brublaupi1  skal  fa  a&r  jriSrekr  konungr 
[af  bern  fari  heim.2  Oc  nu  er  til  Jpessanar  veizlu 
æfnat3  me&  [ollum  enum  bæztum  fongum  Jpeim  er  til 
mægu  fazt  i  pvi  landi.  oc  stendr  jpetta  bruSkaup  .v. 
5  daga  me5  mikilli  prySe  oc  altekonar  sæm&  Jpeirri  sem 
]pa  matti  hon  bætri  vera  en  a&r.  ok  go&a  veizlu 
ma  bæta  bebe  i  leikum  oc  allzkonar  skemtan.  (224). 
Nu4  ri&r  abrot  Jriftrekr  konungr  oc  hans  menn  [oc 
me5  honum5  SigurSr  suein  oc  taka6  hanrø7  til  fe- 

10  lagskapar  [me&  ser.8  oc  er  ]?eir  skiliaz  j}i(5rekr  kon- 
ungr oc  Jsungr  konungr  jpa  mæla9  Jpeir  til  ennar 
mestu  vinattu10  [sin  a  millum11  [huarer  vi&  a&ra.12 
oc  aumlungi  fylgir  abrot13  kona  hans  fallborg  [me5 
allmikklu  fe  bæ&e  i  gulli  oc  silfri  oc  oSrum  gersim- 

15  um.  oc14  nu  feR  Jribrekr  konungr  aptr  alla  sina  leib 
[ena  somu  sem  aSr  for  hann  frawm.15  £ar  til  er 
hann  kom  heim  i  bern  [me&  sina  lags  menn16.  oc 
er  honum  ]?ar  fagna&  me5  allri  vir&ing  oc  sæm&  er 
til  ma  faz.  oc  nu  lofar  hann  huerr  ma5r  af  sinni 

20  ræysti  oc  kapsæmi17  sua  vi&a  sem  hans  nafn  spyrsk. 
en  J>at  er  nalega  um  allan  heiminn  oc  nu  kann 
ængi  ma&r  at  sægia  honum13  til  jpess  mannz  at  [nein 
van  se  at  vi&  hann  vili18  iafnaz  firer  atgorui  sakar 
e&a  afls  e&a  uapna.    Oc  nu  veit  hann  firir  jpvi  at 


1  B  brudkaupe.  [2  A  fer  brott  og  hans  menn.  B  og 
hans  menn  rijda  heim.  Cap.  CXXXIV.  3  B  stofnad.  [4  AB 
allskonar  prydi  bædi  j  leikumm  og  allskyns  skemtan.  ok  er 
weitslunne  er  lokit  (B  veitsluna  j^rytur).  [6  A  wid 
honum  oc.  6  AB  Ulf.  peir.  7  B  vel  vid  honum.  [8  B 
mgl.  9  A  mælltu.  10  A  vingonar.  ["  AB  med  sier. 
[18  B  mgl.  13  A  mgl.  [u  A  wid  morgumm  gersimumm. 
123.  Capitule.  [15  A  hina  sømu  sem  hann  for  J^angat  B 
mgl.  [16  B  mgl.  17  AB  kappi.  f18  A  won  see  ath  vid 
hann  meige.    B  vid  hann  meige. 
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[nu  man  hann1  mæga  kyR  sitia  isinu  riki  [allan 
sinn  alldr2  [mæSan  hann  vill  ^>at. 

I 

. 

U208     I  kuawfang  ]?eira  Sigur5ar  oc  Gunnars.5 
3194  (225).  Nv  er  Jpidrecr  komingr  oc  allir  hans 
menn  hava  ræynt  sic  at  $vi  at  ængi  madr  mer-  5 
olldu  er  sa  er  nu  Jpori  skiolld  at  bera  Jpeim  igegn 
a  holm  j?a  vilia  jpeir  nu  setia  [sin  riki.  oc  borgir 
storar4-  hofåingium  til  forra&a  oc  stiornar.  [feR  horn- 

A184  b°gi  JarH  heim5  |  til  vinkmdz6  oc  [meS  honum7 
Aumlungr  son  hans  [med  sina8  konu  fallborø.9  oc  10 
ra&a  peir   [sinu  riki  langa  stund10  med  ueg  oc 
sæm&.    [Nu  fæR  Sinrøtrøm11  austr  i  fenidi  oc  geriz 
j^ar  hertugi.  [oc  er  en  frægsti  madr  sem  hans  ætt- 
menn  haua  vent12.    Nu  feR13  herbrandr  heim  til 
sins  rikiss.  oc  er  hann  enn  rikasti  hertugi.  (226).  15 
14Nu  ri&r  Jpibrecr  konungr15  [oc  me&  honum  allir 
fceiv  er  æphV  voru  hans  kappar16  heim  med  Gunn- 
ari  konungi  til  niflunga  landz.  oc  er  nu  ]3at  ra& 
gort  er  si&arø  [er  orSit17  hardia  frægt.  at  Sigurdr 
sueiim  skal  [ganga  at18  æiga  GWmilldi19  systur  Gunn-  20 
ars  komengs  [oc  hægna.20  oc  taca  med  henm  halft 
riki  Gunnars  kontengs21.  oc  nu  er  Jpar  fengit  at 


[l  AB  hann  mune.  [2  B  alla  æfe.  [3  A  124.  Capitule. 
B  Cap.  CXXXV.  [4  sål  rettet.  Mb3  sin  riki  oc  stor.  A  sin 
riki  og  borgar.    B  sijnar  borger  storar.  [5  A  Nu  fær 

Hornbogi  jarll  Heimer.  6  AB  Windlandz.  [7  A  wid  honum. 
B  mgl  [8  A  wid  sinni.  9  B  mgl  [10  B  sijdan  leinge. 
["  B  Sintram  fer  og  heim.  [12  B  mgl  13  AB  Ulf.  og. 
14  A  Ulf  125.  Capitule.  B  Ulf  Cap.  CXXXVI.  15  AB  Ulf  af 
Bern.  [16  A  og  wid  honum  alier  hans  kappar  Jpeir  er 
epter  eru.  B  mgl  [17  AB  hefer  verid.  [18  A  mgl  B  nu 
ganga  til  ad.  19  A  Gujprunu.  [20  AB  mgl  21  A  Ulf  og 
kongdom. 
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veizlu  allmikilli1.  oc  til  bo&it  ollum  enum  bæztum 
nionum.  [oc  enum  tignostum2  er  i  Jpessu  landi  voru. 
oc  jDessi  ueizla  sten&r  .v.3  daga.  [oc  er  forkunnar 
veglig4  [firir  allra  luta  sakir.5  6oc  nu  er7  ]?eir 

5  sitia  |  allir  saman.   Ipidrecr  konungr  oc  Gunnarr  Mb8 1 
konungr  oc  Sigurdr  svein.  mællti8  Sigurdr  svein 
[til  Gunars  mags  sins.9  ec  veit  j?a  .i.  konu  [er  vm 
fram  er10  allar  konur  i  verolldu  |  at  fægrS  oc  kurt-  b  w 
eisi  allri.  Oc  [jpo  er  hon  vm  fram  allar  abrar  konur 

10  at  vitrleic  oc  kurteisi  oc  allri  speci.  oc  skærurøgs- 
skap  oc  storra&a11.  en  su  heitør  brynilldr.  hon  ræbr 
firir  fceini  borg  er  heitir  segarbr.12  Jpessa  konu 
skylldir  j}v  fa  [til  æigin  konu13  oc  [ma  ec  ]pvi  ]?ar14 
til  stoba  firir  \>vi  at  ek  veit  |?angat  allar  lei&ir. 

15  Nv  svarar  Gunnarr  konungr  oc  lez  vera  Jpessa  raz 
en  fusasti.    (227).  15Nu  ri5a  peir  af  veizlu  jpibrecr 
konungr  oc  Gunnarr  konungr  oc  hægni  oc  Sig- 
urdr  suein.  |  oc  [allra  peinn16  felagar.  oc  [fara  sua  ^  18 
langaw  veg  at  mgi  letta  Jpeir11  fyR  en  fceir  koma 

20  til  borgar  brynilldar.  [oc  er  \>eir  koma  jpar.  |3a  teer 
honls  vel  vid  "Pidreci  konungi  oc  Gurøari  konungi. 
en  helldr  illa  vid  Sigurdi  suein  [pvi  at  nu  veit 
hon19  at  hann  [a  ser  konu.20  [jt  fyRa  sinn  er  ]?av 
hæf&u  hitz  p&  haf&i  han  pvi  heitib  henrøi  med  æi&- 


1  B  brudkauplegre.  [2  B  mgl.  3  A  vij.  [4  A  og  fer  for- 
kunligha  wal  fram.  B  med  enumm  mesta  prijs.  [5  B  mgl. 
6  A  Ulf  overskrift  Frå  Gunnari  kongi  og  Sigurdi  sveini.  B 
Ulf.  Cap.  CXXXVII.  7  A  Ulf  t>at  eitt  sinn  ath.  8  A  ok  nv 
seiger.  [9B  mgl.  [10A  vinni  framm.  [n  A  mest  af  witurleik 
og  speki  allzkonar  skorungskapar  og  storraada.  B  allra  mest 
fyrer  saker  viturleikz  og  speke.  12  A  Sægard.  B  Regard. 
[1S  B  Gunnar  kong.  [u  AB  £ar  maa  egh  £ier.  15  A  Ulf 
126.  Capitule.  [16  AB  aller  peh\  [l7  A  lietta  ei.  [18  AB 
hon  tekur.  [19  A  er  hon  weit.  B  {>vi  hun  veit.  [20  AB  er 
kvangadur  (B  Ulf.  madur). 
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U  209  mk  at  hann  skylldi  ængrar  kono  fa  næma  |  heng- 
år1 [oc  hon  et  sama  at  gipptaz  ongum  manni  o5r- 
ums.  oc  nu  gengr  Sigurdr  svein  til  tals  vid  bryn- 
illdi  oc  sægir  hermi  allt  Jpeira3  ærendi.  oc  biSr  [nu 
at  hon  sfeal  ganga  med  Gunnari  konungi.  En  hon  5 
suarar  a  Jpessa  lund.  Ec  hævi  p&t  spurt  at  sonnu 
hversu  illa  pv  hævir  halldit  pin  or&  vid  mie  paix 
er  vid  hof&um  vid  [mællzc.  at  £ott  um  alla  væri4 
at  velia  i  verolldunni  j?a  kaus5  ec  jpic  mer  til 
maunz6.  Oc  nu  suarar  Sigurdr  suein.  sua  verbr  10 
nu  at  vera  sem  [aSr  er  ra5it7  en  iirir  pvi  at  [\yv 
ert  en  tignasta  kona  oc  mestr  skorungr  [er  ek 
vita.8  oc  nu  ma  pett&  æigi  vera9  ockar  amæ5al 
sem  ætlaS  var.  Jpa  hævi  ec  pvi  til  æggiab  Gunnar 
konung  at10  hann  er  en  mæsti11  mabr  oc  forkunnar  15 
gobr  drengr.  oc  rikr  konungr.  oc  Q)icki  mer  pat 
vel  sawaw  so?na  ]3u  oc  hann.12  oc  nu  iirir  pvi  feck 
ec  hans  systur  hælldr  en  pin  at  pu  att  ængan 
broSur.    En  hann  oc  ek  [hævi  Jpess13  suariS  at 


[*  A  ]3iiiath  £at  hafde  werit  i  einka  maalumm  jpeira  fyrr 
l>a  er  hann  reid  aa  fiallit  til  hennar  ath  hann  skilldi  einn  ei(!) 
adra  konu  eigha  enn  hana.  [2  A  enn  hun  eingann  annann 
mann  enn  hann  og  vnnu  ath  eida.  B  og  so  hafde  hun  heited 
ad  eiga  øngvann  mann  nema  hann.  3  B  sitt.  [4  i  stedet  for 
mællzc  . . .  væri  har  B  talast  aftrunade  en  \)o  umm  alla  ætte  eg. 
6  B  kys.  [6  efter  oc  hi5r  har  A  hana  jaatast  Gunnari  kongi. 
ek  er  nv  vis  ordinn  hversu  haadugliga  £u  hefur  ]3ina  eida 
rofid  og  hversu  Gudrun  hefer  gabbath  ]?ik  med  sinne  fiol- 
kyngi  ok  til  J^ess  eins  geing  ek  nv  med  Gunnari  kongi  ath 
hefna  suo  aa  J^ier  mins  harms  ok  svivirdinghar.  jDviat  ek 
kaus  ]?ik  af  ollumm  ^>eim  er  skapader  eru  j  werolldu.  [7  B 
ord  ed  er.  [8  for  er  ek  vita  har  B  |)eirra  kvenna  er  eg  veit  . 
9  B  giøra.  10  B  Ulf.  bidia  |)ijn.  11  B  agiætaste.  [12  for 
Jricki . . .  hann  har  B  Jpotte  mer  yckart  Råd  vel  soma.  [13  B 
høfiimm  ]3ad. 
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harm  skol  [min  bro&ir  vera  en  ec  hans1.  Nu  suar- 
ar  brynilidr.  Ec  [se  nu  at  ec  ma  æigi  |)in  neota. 
en  ]po  vil  ec  taka  af  ]?er  heil  ra5  um  jpetta  mal  oc 
[t>i5rex  kommgs2.    Nu  gengr  PiSrecr  konungr  oc 

5  Gunnarr  konungr  a  [jpessa  mal  stefnu.3  oc  æigi* 
skilia  ]pav  sitt  tal  a&r  en  \>at  var  ra&it  at  Gunnarr 
konungr  skal  fa  brynilldar.  (228).  oc  nu  er  [til 
æfnat  mikillar5  veizlu.  oc  [er  Jpessi  er  albuin.  oc 
saman  komm  mikill6  feol&i  tigina  manna7,  skal  nu 

10  GunrøaR  konungr  ganga  at  æiga  brynilldi.  [Oc  et 
fyrsta  kuelld  sfeal  Gunnarr  konungr  hvila  hia 
brynilldi  isinni  sæng8  oc  skal  ængi  en  .iij.  madr 
J^ar  sova  i  $vi  husi.  En  var&  menrø  skulu  uti  uor5 
halida.  oc  nu  er  ]pau  eru  [.ij.  saman9  vill  konungr 

15  æiga  lag  vid  konu  sina.    En  hon  vill  Jpat  [vist 
æigi10.  oc  sua  Jprceyta  Jpau  J>etta  sin  amillum  at  hon 
teer  [sitt  bellti  |  oc  sua  hans.11  oc  bindr  fætr  hans  A  186 
oc  sua  hændr.  oc  nu  festør  hon  han  upp  a  .i.  nagla 
[med  fotum  oc  hondum12  oc  f>ar  er  hann  |  naliga  lil  U  210 

20  dags.  oc  ]?a  er  [at  li5r  deginum  ]?a13  loysir  hon 
hann.  oc  feR14  hann  i  sina  hvilu15.  oc  liGr  tøar.  jDar 
til  er16  menn  hans  [ganga  igegn  honurø17  oc  sfeal 


[*B  mier  j  brodur  stad  vera  og  eg  houum.  —  efter  en  firir 
£vi  at  (s.  39,n)  har  A  ek  see  nv  ath  ek  em  svipttur  audnuime 
hefe  ek  eggiad  Gunnar  kong  ath  bidia  Jmi  jjviat  ek  ann  hon- 
um  nv  l>essa  Raads  hellst.  [2  B  af  herra  fidrek.  —  efter 
brynilldr.  Ec  har  A  sagda  i  fyrstu  fyrer  huad  egh  giori  veg 
aa  ath  eiga  Gunnar  kong  l>o  verd  egh  honum  alldrei  vnn- 
anndi  vtann  helldst  fyrer  tjat  eina  ath  hann  yrdi  i>inn  skada 
inadur.  [3  B  Jieirra  talstefnu.  4  B  mgl.  [5  A  til  orkad  mikillar. 
B  ort  til  dyrlegrar.  [6  B  kiemur  |>ar  samann  7  B  Ulf.  og.  [8  B 
mgl.  [9  AB  kominn  i  sina  (B  eina)  sæng.  [10  AB  fyrer 
øngvann  mun.  [n  A  ]?eirra  hellte.  [,2  AB  mgl.  [13  A  at  deghi. 
B  lijdur  ad  deige.  14  A  færer.  18  A  sæng.  B  reckiu.  [10AB 
til  Jsess  ath.     [17  A  koma  til  hans. 
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hanw  j3a  [vpp  standa.1  oc  [menn  skulu  fara2  at 
dreka.  oc  segir  hann  |>etta  ænguw  manni  oc  æigi 
Mb8  J42  hon3.  oc  a5ra  nott  feR  a  somu  lei5  oc  sua  |  ena 
]3ri5iv  nott.  oc  nu  er  Gunnarr  konungr  allokatr  oc 
veit  æigi  hversu  han  skal  [fara  med  Jpessu  mali.4  5 
oc  nu  gerir  han  Jpetta  ihug5  ser  at  Sigurdr  magr 
hans  hævir  vnnit  [Jpessa  æi5a6  at  hanw  skal  hon- 
um  vera  iirir  brobur  i  alla  stabe,  oc  hann  [var 
allra  manna  spacastr.  at  honum  vcrSr  hann  til 
trua  Jpessa  mals  oc  lata  hann  vita  oc  taka  af  hon-  10 
um  rab  hue  haga  sfcal7  oc  [nu  heimtir  hann  Sig- 
urd a  æintal8  oc  sægir  honum  it  sanna.  oc  nu 
suarar  sigur&r  ec  mun  segia  \yer  huat  til  [berv  er 
a  ]3essa  lvn59  feR.  hon  hæuir  |>a  natturu  at10  a 
mæ&an  hon  fær  halldit  sinum  mæydomi  [man  var-  15 
liga  faz  sa  karllmadr  er  afl  havi11  vid  henni.  [oc 
jDægar  er12  pxi  er  brug&it.  fra  er  hon  æcki  stercari 
en  [aSrar  konur.13  Nu  suarar  Gunnarr1*  iirir  sakir 
ockarrar  vinattu  oc  magsemSar  ]pa  trui  ec  ængum 
[manni  iam15  vel  sem  ]per  Jpottat  pat  mal  se  er  20 
[mikit  liGi  vid16  at  læynt  se.  oc  ek  veit  at  fru  ert 
sva  stercr  madr  at  frv  matt  fa  hænnar  meydom  ef 
nockuR  madr  er  sa  i  verolldunni.17  oc  hællzt18  ma 
ec  frer  til  trua  at  fr&t  skal  alldrigi  upp  koma  iirir 


[l  A  klædast.    [2  A  gånga.  B  fara  jnn.    3  AB  Ulf  helldur. 
[4  AB  haatta  (B  hætta)  wmm  |)etta  mal.     5  B  i  hugarlund. 
B  107  [6  A  £ess  eid    B  £ann  |  eijd.  [7  AB  veit  ath  hann  er 

(B  Ulf.  so)  spakur  madur  og  honum  vill  hann  (B  Ulf.  til)  trua 
vmm  £etta  maal  (A  Ulf.  vmm  alla  menn  framm)  og  raadg- 
ast  vmm  vid  hann  hversu  med  skal  fara.  [8  A  heimter 
hann  aa  einmæli.  [9  AB  kiemur  er  ]?ann  vegh.  10  AB  mgl. 
[M  AB  og  (B  ad)  varia  mun  faast  sa  madur  ath  afl  mun 
(B  mune)  hafua.  ["  AB  enn  f>egar  (B  Ulf.  ad).  [13  A  onn- 
ur  kona.  14  AB  Ulf.  kongur.  [15  B  so.  [16  B  mig  vardar. 
17  B  verølldu.     18  AB  £ar. 
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ængan1  marm  [polt  a  penna  veg  se  gort.2  [Nu 
suarar  Sigurdr  oc  lezt  sua  gera  vilia  sem  hann3 
vill.  Oc  nu  er  jDetta  raSit.  (229).  4[oc  nu5  er  kuelld 
kemr  oc  Gunnarr6  skal  fara7  til  sinnar  [hvilu.  oc 
5  er  pat  ifyrsta  lagi.8  p&  er  sua  til  hagaS  at  Sigurdr 
suein  feR  i  reckivna9  en  GunnaR10  feR11  i  bravt 
[me&  klæ5i  Sigurdar12  oc  hyGia  Jpat  nu  allir  mennu 
at  pavu  se  Sigurdr  suein  oc  nu  kastar  Sigtirdr1* 
klæ&um  ahofub  ser  oc  lætr  allomattulega16  oc  liGr 

10  sua  par  til  er  allir  menn  eru  [sofnaSir.  oc  a  bravt 
farm'r.17  oc  ps.  teer  hann  til  brynilldar.  oc  fær 
skiott18  hengår  mæydom.  oc  er19  mornar  p-a  teer 
hann  af  |  hennar  hendi   i.  fingr  gull  oc  lætr  [a  Aj87 
annat  ista&en.20  oc  nu  kemr  ut  .c.  manna  [j  moti21 

15  honuw  oc  er  Q)eira  enn  fyrsti22  Gunnarr  konungr 
oc23  hann  gengr  til  sængarenar.  [oc  Sigurdr  gengr 
nu  igegn  honum24.  oc  [sua  fa  peir  til  hagat  at25 
aptr  er  skipt  peirs.  buna&i  avllum.  [oc  veit  nu  ængi 
madr  at  jDetta  hævir26  suafarit27  |  (230).  Nu  hævir  U211 

20  ]3essi  veizla  sta&it  .vij.  [daga  oc28  nætr  oc  nu  buaz 
peir  heim  at  riSa.  Nu29  sætr  GunnaR  kotmngr 
yvir  pa  borg  hof&ingia  [at  ra5a  fmr30  en  hann  ri&r 
heim  til  niflunga  landz  meS  konu  sina  brynilkfø. 


1  B  nockurn.  [2  A  mgl.  B  f>ott  joann  veg  sie  hagad. 
[3  A  Sigurdur  lietst  suo  giora  wilia  sem  hann.  B  Nu  seiger 
Sigurdur  ad  hann  vill  so  giøra  sem  Gunnar  kongur.  4  B  Ulf. 
Cap.  CXXXVIII.  [5  A  faa.  B  En.  6  AB  Ulf.  kongur.  7  A 
ganga.  [8  AB  reckiu.  9  A  sængina.  10  AB  Ulf.  kongur. 
11  B  geingur.  [12  AB  mgl.  13  AB  mgl  14  B  |>ad.  15  AB 
Ulf.  sweinn  16  A  allvænligha.  [17  B  i  burt  geingner.  18  AB 
mgl.  19  rettet  for  Mb3  r.  [20  AB  koma  aa  hond  sier.  [21  sål. 
A.  Mb3  mgl  B  i  giegn.  [22  AB  |>ar.  23  B  Ulf.  er.  [24  A 
mgl.  B  kiemur  Sigurdur  ut  a  mote  honum.  [25  B  fa  so  til 
hagad.  20  A  hafui.  [27  B  so  einginn  veit.  Cap.  CXXXIX. 
[28  AB  mgl.      29  A  mgl  B  og.       [30  AB  mgl 
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oc  [er  hann  kemr  heim  sitr  hann  isinu1  riki  oc 
[stiornar  oc  styrir  nu2  ifri&i  oc3  magr  hans  Sig- 
urdr  suein.  oc  bræbr4  hans  hogni  oc  Gernoz5.  en 
JpiSrecr  konungr  [oc  alkV  hans  menn  riba  heim  til 
bernar6  oc  [skiliazt  enir  bæztu  virkta  vinir.7  5 

[tistram  drap  herjpewgn.8 

3203  (231).  Hardengn9  greivi10  atti  isollde11 
systur  pidrex  kommgs  jpau  æigu  .iij.  sonu  het12 
enn  ællzti  herburt  anwaR  herj3egn13.  JpriSi  tistram1-. 
vigballd15  kempa  var  med  oreivanum.  nu  vill  greif-  10 
in  lata  hanrø  kenwa  sonum16  sinum  at  skylmazt  Q>a 
er  peir  eru  frum  vaxta.17  oc  næma18  margskonar 
iprottir  oc  kurteisi.  herburt  oc  herSegn  næma18  uel. 
en  en  yngsti19  tistram20  [honum  nemz  seint  oc21 
fær  verst22  numit.  Nu  er  |>at  .i.  dag  er  \)eir  sitia  15 
yuir  bor&e  vigballd23  oc  hans  lærisueinar24  |>a  mællfu 
fceir  [ij  brædur25  sin  amilli26  at  tistram21  ^eira 
broStr  fær  æcki28  numit  at  skylmaz  oc  sægia  at 
hanw  man29  verba  at  taka  abra  i&n  [er  honum 
skilsk  æcki  her  af.30  Nv  suarar  tistram31.  [oc  lez  20 
skolu  freista  at  skylmaz  vid  anrøan  hvarn  peira.  oc 
lætr  £a  vita  munu  huart  hanw  kann  nockot  at  eba 


[*  B  situr  ad  sijuu.  [2  A  styrer  nv.  B  stiornar.  3  AB  Ulf. 
med  honum.  4  B  broder.  5  A  Gisler.  B  Giller.  [6  B  rijdur 
heim  i  Bern  med  alla  sijna  menn.  [7  AB  sitia  (B  situr)  nv 
ath  sinu  riki  langha  hrid.  [8  A  Her  hefur  Jpått.  B  Cap. 
CXXXX.  9  A  Her^egn.  B  Herdegn.  10  AB  Ulf.  j  Weronni. 
11  A  Jsoddi.  12  B  heiter.  13  B  Herdegn  sem  hannz  fader. 
14  sål.  rettet.  Mb3,  sintrøm.  A  Tristram.  B  Tilstram.  15  A 
Wigvalld.  16  B  børnum.  [17  B  mgl.  18  B  læra.  19  AB  vngi. 
20  sål.  rettet.  Mb3  sintram.  A  Tristram.  B  Tilstram.  [21  AB 
mgl.  22  A  ekki.  23  A  Wigvalld.  24  B  svejnar.  I25  sål.  AB. 
Mb8  mgl.  26  A  j  mille.  B  a  millumm.  27  sål.  rettet.  Mb3sin- 
tram.  A  Tristram.  B  Til  stram.  28  B  vest.  29  AB  mune.  [30  A 
mgl.    31  sål.  rettet.  Mb3  tintraw.  A  Tristram.  B  Tilstram. 
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er  sua  sem  peir  sægia  at  hann  man  æigi  numit 
fa.1  En  peir  [lataz  pat  gera  munu  sem  hanw  vill.2 
oc  tistram3  vill  skylmaz  ^ægar  istab  |  [oc  nu  ganga  Mb 
peir4-  ut  bræSrmr.  oc  peira5  meistari  vigballd.6  oc  A 
5  taka7  suerb  er  Jpeir  eru  uanir8  at  skylmaz  med.  Nu 
segir  en  ungi  tristram9  oc  lætr  pat  æcki  mark10  at 
haua  slænsver5  [oc  kvebz  vilia  havahvoss  suerS12.  oc 
man13  jpa  vita  [segir  han  ef  æigi  kemr  iirir  sic 
per  e&a  ver  sinum  uapnvm  ef  var14  suerb  bita.15 

10  en  po  skolum  ver  æigi  rei5az  [firir  pa,  soc16.  En 
hans  brobir  herjpegn  uill  nu  til  ganrøga  at  skylm- 
azt  oc  ]}ickir  uel  at  peir  havi  hvoss  suer&  |  firir  u 
pvi  at  hann  kanrø  a&r  bætr.   En  [vigballd  meist- 
ari17 vill  nu  sea  huart  jpeir  kunwu  nockot18  Q>at  sem 

15  peir  haua  nomit  at  hanuw19  oc  bi&r  pa  æigi  reiSaz 
[po  at  peir  haui  hvoss  suer&.19  En  herjpegn  kuez 
[uist  æigi20  [munu  rei&az21.  en  en  ungi  tistram22 
lyptir  upp  sinu  suer&i.  oc  gengr  amot  sinum  bræ&r 
[hell&r  rei&r23.  oc  pa  teer  hann  upp  sin  skiolld. 

20  t>a24  'gengr  til  hans  meistari.25  oc  mællti  at  æigi 


l1  A  og  lietst  vera  buinn  ath  skylmast  wid  annaun 
hvorn  jpeira  og  kuad  jpa  reynt  hvart  hann  kynni  nokkud  ath 
skylmast  edur  ei  sem  peir  sogdu  ath  hann  munndi  ei  numid 
hafa.  B  Eg  ma  freista  ad  skilmast  |  vid  annann  hvørn  yck-  B 
ar  og  mun  £a  vitast,  hvørt  eg  mun  nocknd  numed  hafa. 
[2  B  eru  t>ess  albuner.  3  A  Tristram.  B  Tilstram.  [4  A 
127.  Capitule.  Nu  er  jpat  sagt  ath  jjeir  ganga.  6  Mb3  har 
J>eii\  6  A  Wigvalld.  7  AB  Ulf.  sin.  8  B  Ulf.  sialfer. 
9  B  Tilstram.  10  B  Ulf.  ad  vera.  11  AB  slio.  ["  A  lietst 
vilia  skylmast  med  hvossum  sverdum.  B  vil  eg  helldur 
skilmast  med  hvøssumm  sverdumm.  13  B  må.  [u  A 
hwersu  waar.  B  hvad  l>aug.  15  A  Ulf.  ef  wier  komumm 
ei  fyrir  oss  vorumm  hlifumm.  [16  B  mgl.  f17  A  Wigvalld. 
B  Vijgballd.  18  AB  Ulf  edur  ekki.  [19  B  mgl  [20  AB 
fyrer  onguann  (A  ongu)  mun.  [21  B  rejdur  munde.  22  A 
Tristram.  B  Tilstram.  [23  AB  reiduligha.  24  AB  sijjann. 
26  AB  Ulf.  Wigballd. 
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sfcal1  hann  sua  upp  taka  sinn  skiolld  oc  [æigi 
kendi  hann  honum  at  taka  upp  sva2  helldr  a  Jpessa 
lun&.  oc  segir  honum3  til  en  tistram4  suarar  [hon- 
um reibr5  oc  [segir  at6  æigi  fær  harm  j?a  nomit  ef 
hann  nam  æigi  fyR.  oc  æcki  stobar  jpa  at  kenna  5 
honum.  Nu7  ganga  fceir  saman  oc  skylmaz  oc 
jpyckir  herbegn  sua8  [ef  harm  vill9.  at  jpar  fer10 
hann  hoG  a11  sinum  bræbr  sem  han  vill.  ef  æigi 
liftr12  han  honum.  En  [ungi  tistram13  lyphV  ]?a 
upp  sinv  suerbi.  oc  bybr  herbegn14  sinum  bræ5r  10 
hæG15  en  herdegn  breG&r  upp  skilldinum  [fmr 
hæGit16  en  er  tistram17  ser  J>at  leGr  hann  suerbinu 
undir  skiolldin  hans18  oc  i  hans  kvib  Urir  ofan 
broca  belltib.19  sua  at  }pat  suerb  flyGr20  igepnum 
hann.21  oc  J^ar  fell  herbegn  dauSr  [a  jorb.22  en  15 
tistram23  skytr  nibr  sinum  skilldi  oc  Geck  abrot 
meb  brugbit  sverb24.  oc  jpar  til  er  var  hans  hæstr 
[oc  læypr  abac25  oc  sua  ribr  hann  abraut  or  )pvi26 
landi.  oc  ribr27  til  brandina  borgar.  til  hertuga 
A189  |  jron28  oc  duelsk  jpaR  langa  rib  oc  segir  hertuga  20 
alla  sina  ferb.  oc  sua  [hversu  at  barsk  er  hann  for 
or  sinu  landi.  oc29  hvat  hann  hævir  gort.  [En  her- 
tugi  tekr  uel  vid  honum  oc  gerir  hann  sinn  jpion- 
ostu  mann  oc  fær  hann  i  hænbr  norbian  sinum 
ueibi  manni.  oc  geUV  hann  nu  veibi  hunba  her-  25 


1  B  skillde.  f2  A  kenndi  hann  honum  sva.  Tak  upp.  B  ei 
kiende  hann  honum  so.  Mh3  mgl  sva.  3  A  t>a.  B  honum  jpa. 
4  A  Tristram.  B  Tilstram.  [5  A  nv  reidur  miok.  B  rejdur. 
[6  A  mgl  7  B  sijdann.  8  rettet  for  Mb3  su.  [9  A  mgl 
10  A  faai.  11  B  af.  12  A  hlifdi.  [13  A  hinn  vngi  Tristram. 
B  Tilstram.  14  B  mgl  15  A  mgl  [16  B  mgl  17  A 
Tristram.  B  Tilstram.  18  A  til  Herjoegns.  B  til  hannz. 
19  AB  bellte.  20  A  flaug.  21  B  mgl  [22  A  mgl  23  A 
Tristram.  B  Tilstram.  24  A  sverdit.  [25  B  mgl  26  AB 
sins  fedurs.  17  B  mgl  28  sål  B.  A  jrons.  Mb3  iran(?). 
["  B  mgl 
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tugans.  oc  riftr  auei&ar.1    [Nu  Jpockaz  tistram  vel 
vel  hertuganum2. 

[Fra  ]pvi  er  herburt  kom  til  bernar.3 

3213  (232).  4Greifi  herSegn  var5  £essa  varr  at 
5  hans  son  var5  drepin.  en  inn  ungi  tistram6  [var 
brottu7  farinn.  Nu8  kallar  han  [til  sin  siun  son9 
herburt.  oc  spyR  hvar  hans  brobir  er  e5a  hvart 
{>at  er  satt  [er  honum  er  sagt10  at  drepin  se11  hans 
[son  herdegn12  en  brot  ribin  tistram.13   En  herburt 

10  sægir  at  pat  er  satt.  Nu  [sægir  greifinn14  ec  hævi 
nu  tynt  .ij.  sonum  minum15  oc  ]pessu  ollu  uelldr16 
pu  [æinn  samann17  iirir  pvi  at  \)\\  ert  y&uar18 
ællztr.  oc  skylldir  hællzt  haua  Jpeim  ra&it.  oc  peim 
banaS  [ef  \>eir  gerSi  £at  er  illa  væri  gort.19  en  nu 

15  hævir  |pu  ps.  saman  æGiat.  oc  [ra&it  er  a  Jpessa 
lei&  hævir  til20  teciz.  oc  væri  |  [hitt  makligra21  at  u  213 
jru  æinn22  gylldir23  oc  alldrigi  ver&r  pu  dugandi 
madr  siSan.    Nu  ^ickir  herburt24  illa  er  hans  fa&ir 
er  honum  rei&r.  oc  hanw  fær25  [af  Jpessu26  ahyGm27 

20  oc  gengr  a  brott  oc  duelsk  ]par  litla28  ri&  a<5r  en 
hann  |  tekr  sinrø  hest.  oc  sin  uapn  oc  ri5r  abrot  b  109 
[af  iverne29  oc  feR  alla  lei&  er  ligr  til  bernar  a 
fund  [pidrex  komengs30  mobur  broSur  sins.31  oc 


f1  AB  mgl.  [2  B  og  nu  duelur  hann  joar.  [3  A  128. 
Capitule.  B  Cap.  CXLI.  4  A  Ulf.  Nu  er.  5  AB  er.  6  A 
Tristram.  B  Tilstram.  [7  A  i  brott.  B  er  burt.  8  A  l>a. 
|9  A  aa.  [10  B  mgl.  11  B  er.  [12  A  broder.  13  A  Trist- 
ram. B  Tilstram.  [u  A  svaradi  Herjsegn.  15  A  mgl.  16  A 
rædur.  [17  B  mgl  18  B  fceirra.  [19  AB  ath  (B  eff)  £eir 
gerdi  illa.  [20  A  radith  ath  aa  £>essa  lumid  hefer.  B  ollad 
ad  so  heler.  fai  A  j3at  makligt.  B  makiegast.  22  A  Ulf. 
samtt.  B  Ulf.  samami.  23  AB  Ulf.  |)essa.  24  A  honum. 
2  A  fekk.  [26  B  hier  af.  27  rettet  for  Mb3  ahyci.  AB 
Vglede.     w  A  langa.     f29  AB  mgl.     [30  A  mgl.    91  B  hanns. 
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sægir  honum  allt  huersv  farit  hamr.  [at  hans 
bvobir1  er  drepinn  oc  pat  hævir  peira  brobir  [en 
yngsti  gort  er  tistraw  heibV2.  oc  pat  hit  sama 
hævir  peina  fabir  [en  gamle3  honum  kennt  oc  pvi 
[er  hann  a  brot  farinw.4  en  pidrecr  konungr  tekr  5 
144  vid  sinum  |  frænba  vel.  er  haim  [me5  honum  i 
miklum  metnaSi.5 

[Fra  herburt  oc  hilldi.6 
3223.    Herburt  geriz  en  mesti  atgervi  madr  vm 
alla7  luti  sua  at  hans  iafnoki8  fanz9  varia  um  [huern  10 
leik  er  leica  skal.  oc  sua  vm  niddara  skap.10  (233). 
n[Nu  hævir  {)i5rek  konungr  ænga  konu  ser  til  æign- 
ar  konu  firir  pvi  at  hvergi  hævir  hann  set  oc  æigi 
hæuir  hann  frett  til  sua  fribrar  konu  sem  hann 
vill  æiga12  oc  nu  er  honum  sagt  af  æinm  konu.  su  15 
heitør13  Hilldr  dothV  avtus  konungs  oru  berttanga.15 
hon  er  [allra  kuenwa  friSust  honum  sogb.16  Nu 
sender  pidrecr  konungr  sina17  menn  [of18  uerolld 
alla19  at  leita  [ser  æpUV  kurteisis  konu20  oc  |>essir 
menn  koma  i  bertanga21  til  artus22  konungs.  oc  20 
t>at  er  peim  sagt  at  hans23  åottir  mun24  vera  [allra 


1  A  Ulf.  Herjoegn.  ['  A  gertt  hinn  vngi  Tristram.  [3  A  mgl. 
[4  A  for  ek  brott.  —  B  mgl.  at  Jians  brodir  .  .  .  a  brot  farinn. 
[5  A  med  honum  langa  hrid.  B  joar  leinge  i  godumm  fagn- 
adi  og  vel  metinn.  [«  A  mgl.    B  Cap.  CXLII.         7  B 

marga.        8  AB  jafningi.        »  B  fæst.  [10  A  leik  sem 

fremmia  skal  og  wmm  Riddara  skap.  B  flesta  hlute.  11  &  Ulf. 
129.  Capitule.  [12  AB  Path  er  nv  sagt  ath  Pidrekur  kongur 
leidir  ath  friettumm  hvar  |  su  kona  situr  ath  honum  t>ikkir 
sier  soma  (B  mun  sitia  er  honum  mun  jafnræde).  13  A  hiet. 
14  rettet  for  Mb3  oc.  18  A  Britannia.  B  Brittanga.  16  A  saugd 
kvenna  fridust.  B  kvenna  frijdust.  17  A  mgl.  18  A  vmm. 
[19  B  mgl.  po  a  jjeirrar  konu  er  honum  pikker  wid  sitt 
æde  wera.  B  ^essarar  konu  er  honum  hæfi.  21  A  Brit- 
anniam.  B  Brittanga.  22  rettet  for  Mb3  artes.  23  B  kongs. 
24  AB  muni. 
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kvenrøa  fri&uzt  i  verolldu1.  oc  sua  er  hermar  gett 
uanblega  at  [sendi  menn  mægu  alldWge  hana  sea 
meban  )peir  dueliazt  ]3ar.  en  J^>o  sægia  peir  allir  er 
set  haua.  at  ængi  madr  man  set  haua  iamfriba 
5  konu  eda  iamfagra2  oc  vid  sua  bvit  fara  Ipeir  aptr3 
til  bernar.  oc  segia  Jpibreci  konungi  hversu  mikit 
\>eim  [var  fra  sagt  mn  ^essa  konu  at  hon  var 
kurteisari  oc  fægW  en  ænnur  mætti  finrøaz  slik. 
po  at  leitaS  væri4-  um  alla  uerolldina.  oc  []?at  sægia 

10  \yeiv  meS  at5  hænnar  var  sua  vandlega  gett  at 
ængi  utlenzkur6  madr  [matti  hana7  sea.  oc  [æigi 
enir  inwlenzku8  næma  enir  kerustu9  konungs  uinir. 
oc  er  JpiSrecr  [konungr  hævir  hæyrt  jpessi  tiSændi10. 
[gerir  han  ser11  [mikin  huG  a  ef12  [  hanrø  mætti13  U 

15  fa  mega14  Jpessa  konu.  Nu  kallar  han  til  sin  sinn 
frænda  herburt  oc  sægir  [at  hann  sfeal  fara  hans15 
sendifor  til16  brittanga17  oc  bi&ia  til  handa  honum 
hilldi18  dottur  avtus  konungs.  oc  herburt  [lez  fara 
vilia  hvert  er  hanrø  vill  senda  hann.19  [nv  lætr  )pid- 

20  reer  konungr  bua  ferb  hans.  Oc20.fær  honum  [.iiij. 
mddara  oc  .xx.  oc  fær  Jpeim  go5  vapn  oc  goba 


[l  B  hin  frijdasta.  [2  A  alldrei  naer  hana  at  siå.  B  alla 
jpa  hrijd  er  sendemenn  eru  jpar,  fa  ]?eir  hana  alldreij  siena, 
enn  po  seigia  j3ad  alier,  ad  einginn  sa  adra  jafnfrijda  konu. 
8  B  heim.  [4A  er  af  sagt  dottur  Artus  kongs  ath  hæversku 
og  wænleik  ath  hennar  liki  mundi  ei  faast  Jdo  ath  leiti. 
B  var  fra  flutt  umm  fegurd  Jpeirrar  konu,  og  kurtejse  og 
hæversku.  Jpo  ath  leite.  [5  B  mgl.  6  sål.  Mb3.  AB  vtlendur. 
[7  B  ma  hennar !  [8  A  ongver  jnnlensker.  B  einginn  utlendur 
raadur.  9  B  stædstu.  [10  B  heirer  jpad.  [n  A  leggur  hann. 
[12  B  mykid  umm,  ad.  13  A  mundi.  14  B  mgl.  15  A  sina. 
[18  B  hann  skule  fara  j.  17  A  Britannia.  \\  Britanjam.  18  AB 
Hilldar.  [19  A  kuedzt  fara  villdu  hvert  sem  kongur  will  sennda 
hann.  130.  Capitule.  B  vill  fara  sem  kongur  vill.  [20  B  tid- 
rekur kongur. 
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hesta  oc  gob  klæ5i.  (234).  Nu  fen  herburt  alla  ^a1 
leib  til  tøess  er  Jpeir  koma  til  bertawga2  oc  er 
peim  £ar  vel  fagna&  [med  konungi  artes.  Nu3  er 
[herburt  hævir  ]?ar  dualz4  litla  ri5  gengr  hanw  iirir 
konung.  oc  sægir  [honum  sin  ærenbi5  at  pidreor  5 
konungr  af  bern  [hans  mobur  brobir6  sendi  han 
jDangat  [til  ]?ess6  at  bi&ia  hans7  dottur  hilldi8  til 
A 191  handa  Qndreki  konungi9.  jpa  |  [suarar  artes  kon- 
ungr oc  spyR  hvi  æigi  for  sealfr  fcidrecr  konungr 
at  bi&ia  hans  dottur10  [ef  han  vill  fa11,  herburt  io 
suarar  at  ]3ar  [hofSu  verit  a&rir  menn12  pidrex 
konungs  [nockura  rift13,  oc  fengv  æigi  set  hana. 
En  nu  sendi  han  af  pvi  sinrø  systur  son  føanrø  er 
hann  tru&i14  vel  at  sea  konu  ser  til  handa,  ]?a 
suarar  konungr  at  [æcki  matti  hann15  ænti  hana  15 
sea.  oc  pat  uar  ængi  siSr  at  utlenzkir  menn  skylldi 
hana16  sea  næma  jp&nn  .i.17  dag.  er  hon  [var  von  at 
ganga18  til  kirkiv.  (235).  19Nu  duelsk  herburt  meS 
artes20  komengi  langa  rib.  oc  gerir  konungr  han 
sinn  manw.  [skal  hann  oc21  ]?iona  konungi.  [Nu  er  20 
han  jpar  um  ri&.22  [herburt  er  sua  kurteiss  riddari 
at  konungr  e5a  adrir  menn  Jpikiaz  varia  set  hava 


[l  A  xxx  riddara  og  marga  sveina  og  agiætt  skip.  Nu 
fara  |>eir  sina.  B  xxx  riddara  med  enutnm  bestå  bunade, 
og  fara  £eir  alla  sijna.  [2  B  fundar  vid  Artum  kong.  A  har 
j  Britannia  for  til  bertanga.  s]  AB  ok.  [4  B  Jpeir  hafa 
dvalest  J?ar.  [6  A  mgl.  [6  B  mgl.  7  B  Artuz  kongs. 
8  AB  Hilldar.  I9  B  sier.  [10  B  spir  Artuz  kongur.  hvi  fer 
hann  ei  sialfur  ad  bidia  dottur  minnar.  [n  AB  mgl  [12  A 
hofdu  aadur  verit  menn.  B  hafe  vered  sendemenn.  [13  B 
mgl.  [u  B  ad  hann  trude  mier.  15  hann  er  rettet  for  Mb3 
hana  æcki.  [16  A  hann  mætti  hana  ei  siå  ath  sua  bunu  og 
|>at  var  sidur  ath  vtlender  menn  skilldu  hana  ei.  B  ei  meige 
hann  sia  hana  og  utiender  menn  skulu  ei  hana.  17  AB  mgl. 
[1R  B  geingur.  19  A  Ulf.  131.  Capitule.  20  B  mgl.  [21  AB 
og  skal  hann.     [22  B  og  er  hann  £ar  vel  virdtur. 
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hans  maka1.  oc  nu  er2  konungr  ser  hversv  vel 
hann  Jpionar.  ]pa  æycr  hann  hans  mætorb.3  oc  gerir 
hann  sinn  skenkiara.  oc  [lætr  hann  ra&a  iirir  mi&i 
oc  gefa  gestum  oc  skenkia4  Jpeim  er  [mestr  vandi 

5  var  i5,  oc  nu  Jpionar  hann  Jpetta  af  [sua  mikilli 
list  at  ængi  ma5r  hafbi  sua  set  fym  Jpionab.6  Nu 
[lætr  konungr  æn  avkaz  hans  æmbæti  til  sæmbar  sua 
at  nu  gerir  konungr  hann  sinn  skutilsuein.  oc  nu 
s&al  hann  skenkia  sealfum  komengi.  oc  |pessa  |)ion- 

10  ostu  kann  hann  sua  vel  at  sealfum  konungi  oc  oll- 
um  hans  monnum  \  pickir  ængi  ma5r  ]?ar  komit  U  215 
hava  iam  kurtteiss  oc  hoverskr  innlenzkr  ne  ut- 
lenzkr  iirir  allra  luta  sskir.  \)eir&  er  bæta  mæga.7j  Mb3 145 
[Oc  han8  gerir  Jpat  .i.  sinn  £a  er  han  hævir  tecit 

15  laug9  oc10  han  Jrionar11  at12  kønwngs  bor&i.  [oc 
æigi  vil  han13  taka  hankle&i  [han  hælldr  j}a  vpp 
hondum  sinum14  i  solar  geisla  oc  jmrkar  han  ]?ær15 
sua.  (236).  16  |  herburt  er  nu  med  konungi  [Jpar  til11  B  110 
er  sa  dagr  kemr  er  var  mikil  hatib.  [jpa  uar  mikil 

20  veizla18  i  konungs  holl.  oc  |>ann  sama  dag  skal 


l1  A  hann  er  suo  kurteiss  madur  at  einghi  |)ikkist  sied 
hafa  hans  maka.  B  mgl.  2  AB  Ulf.  A  rtus.  3  AB  metnad.  [4  A 
raada  fyrer  hundrad  riddara  og  skeinkia  gestum.  B  lætur  hann 
rada  fyrer  minne  og  skeinkia  giestum.  [5  A  mestumm  vanda 
jDottisæta.  B  mestur  vande  var  a.  [6Ameiri  list  enn  fyrr  sæi 
einghi  madur.  B  meire  list  enn  nockur  madur  annar.  [7  A  skeink- 
er  hann  sialfum  kongi  med  mikilli  list  og  kurteisi  og  einghi 
madur  £ikkir  |)ar  slikur  komid  hafa  huarki  vtlendskur  nie 
jnnlendskur.  ok  nv  er  hann  giør  hoff)ingi  jnnann  hirdar  ifer 
kongs  riddorum.  B  giorer  kongur  Herhurt  sinn  skutulsvein, 
og  hann  skal  skeinkia  kongi  sialfum m  og  øllumm  hannz 
vandamønnum  og  eingenn  madur  ^otte  ]3ar  jafn  kurteis 
fyrer  allra  hluta  saker  l)eirra  er  hæta  matte.  [8  AB  Her- 
burt.  9  B  mgl!  10  AB  aadur.  11  A  {}ioni.  12  B  fyrer. 
|13  AB  ath  hann  vill  ei.  [u  B  upp  med  høndunumm.  15  B 
sier.     1(5  B  Ulf.  Cap.  CXLIII.      [17  AB  til  £ess.     [18  A  mgl 
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ganga  hilldr1  til  kirkiu.  oc  nu  gengr  herburt  a 
lei&  [firir  hana2  oc  vill  nu  sea  hana.  En  er  hilldi 
gengr  fra  [sinni  holl3  [oc  me&  henni  ganga4  .xij. 
greifar  sex5  [a  huara  hond  hænni6  peir  er  [vpp 
hallda  hænnar  kyrtli.7  oc  par  æpttr  ganga  .xij.  5 
munkar  .vi.  a  hvara  hond.  peiv  er8  gieta  skulu  oc 
A  192  hallda  upp  |  hennar  skikciu.  En  ]?ar  æptøY  ganga 
.xij.  jalllar  med  brynium  oc  hialmum.  [oc  skiolldum8 
oc9  merdum  [oc  skolu  geta  at  ængi  se  sua  diarfr 
at  por\  vid  hana  at  mæla.10  oc  uppi  yuir  hennar  10 
hof5i  [uar  sua  vm  buit  at  sem  uppi  væri  ivir  henni 
.ij.  pafuglar  oc  var  peim  sua  hatt  halldit  med 
sinum  umbuna&i  at  pst  skyGir  henni  vid  solar  hita. 
e5a  at  æigi  mætti  solin  brenna  hennar  fagra  lit.11 
[oc  um  henar12  haufu&  er13  sueipaS  silkidukmn14  15 
sua  at  ængi15  fær  set  hennar  ivirlit.16  oc  sua17  gengr 
hon  ikirkm  oc  sezt  a18  sinn  stol.  oc  tekr  sina  boc 
oc  syngr19  oc  ser  par20  af  alldWgi.  Nu  feR  herburt 
i  kirkiu  [sua  sem  han  fær  næst  komiz  par  sem  sitr 
kontengs  dottør21  oc  ser  han  æigi  hennar  a  seonu  20 
firir  pvi  at  firir  standa  hennar  gezlu  menn  [peir 


1  B  kongs  dottir.  [2  AB  hennar.  [3  A  kirkiu.  [4  AB 
jpa.  fer  med  henni  (B  Ulf.  mykill)  fioldi  manna,  henne  fylgia. 
5  sål  AB.  Mb3  mgl.  [6  AB  til  huorrar  hanndar.  7  A 
klædumm.  [8  B  mgl.  9  AB  Ulf.  brugdnum.  [10  B  Eirn- 
enn(!)  ganga  med  henne  xij  munkar  6  til  hvørrar  handar,  ad 
hallda  upp  hennar  klædumm.  [n  A  war  suo  vmm  buid 
ath  ]?ar  satu  tveir  fuglar  breidandi  sina  wængi  fyrer  solinne 
suo  ekki  matti  koma  aa  hennar  sniohvitann  likam.  B  voru 
ij  fuglar  og  var  |)eim  so  hattad,  med  sijnumm  umbunade,  ad 
^)eir  skyla  henne  vid  solu,  ad  ei  brenne  solinn  hennar  hinn 
fagra  lit.  [12  B  hennar  andlit  og.  13  A  var.  14  AB  silki 
dvk.  15  A  Ulf.  madur.  10  B  andlit.  17  AB  med  |>eirre 
(B  f>essare)  list  18  AB  i.  19  AB  Ulf.  aa.  20  A  £adann. 
[21  AB  og  leitar  sier  J3ar  stadar  sem  hann  fær  nær  (B  næst) 
komid  kongs  dottur. 
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er  henni  haua  Jpangat  fylt  .xij.  greifar  oc  .xij. 
muncar  oc  peiv  .xij.  jarllar  er  med  vapnvnum  skulu 
geta  hennar.  standa  iirir  uti  kirkiu.1  Nv  [hævir 
herburt2  tecit  .ij.  myss  oc  aSra  latiS  bua  med  gulli 

5  en  a5ra  [me5  silfri.3    Nu  lætr  hann  ]?a  lausa4 
musina  [er  med  gullinu  var  buin5.  [en  su  mus 
læypr6  at  [steinueGinum.  oc  £ar  ner  sem  sitr  kon- 
tmgs  dottir.  oc  er  musen  læypr  at  henni.  |  J>a  litaz  U  216 
hon  um  skiott7  oc  ser  [til  huar  musin8  læypr.  Oc 

10  nu  fær  herburt  set  nockot  hennar  [andlit.  Nock- 
ærri9  stundv  sidaR  lætr  hann  laupa  ]?a  musina  er 
[af  silfri10  var  buin11  oc  pessi  mus  læypr  ena12 
somv  lei5  sem  en  fym  [oc  at  veGinum  ]par  sem 
konwngs  Aottir  var13  oc  ana5  sinni  ser  [konungs 

15  dottir14  af  sinni  boc  oc  ser  [musina  huar  hon15 
læypr.  oc  nu  ser  hon  .i.  mann  abbur&ar  kurteis- 
ligan.  oc  nv  lær16  hon  til  hans  oc  [hann  til  hænn- 
ar17  [igegn.  litilli  stundu18  si5aR  sendir  hon  sina 
[fylgisskonu  til19  at  spyria  huerrj  hann  se20  eSa 

20  hvadan  hann  kom.  e&a  huerra  ærenda  hann  feR.21 1  a  193 
Han  suarar  ec  heiti  herburt  frændi  J>i&rex  konungs 
af  bern  en  [hengat  em  ec  sendr.22    En  ærendi 


[*  AB  enn  jarlarner  ( A  Ulf.  xij)  standa  vti  fyrer  kirkiunni  (B 
kyrkiudyrumm)  med  vaapnumm  (B  Ulf.  sijnumm).  A  har 
herefter  overskriften:  Herburt  sier  kongs  dottur.  [2  AB  er 
Jt>at  sagt  ath  Herburt  heler.  [3  A  vid  silfur.  4  B  Ulf.  adra. 
[5  A  er  vid  gull  var  buinn.  B  l>a  er  af  silfre  var  giør.  [6B 
og  hleipur  hun.  [7  AB  kongsdottur  og  litaz  hun  vmm 
skiott  (B  lijtur  hun  af  sinne  bok).  [8  A  hvar  ]3essi  mvs.  B 
hvar  musinn.  [9  A  asianu.  Nu.  [10  A  vid  silfur.  B  af 
gulle.  11  B  giørd.  12  AB  a.  [13  A  mgl.  B  ad  kongs 
dottur.  [u  B  hun.  [15  B  hvar  musinn.  16  AB  litur. 
[17  B  sier  hann.  [18  A  og  hlær.  132.  Capitule.  Nokkuru. 
[19  A  mey.  B  filgekonu  til  hans.  20  AB  er.  21  B  Ulf.  Nu 
fer  mærinn  og  spir  huad  manna  hann  er.  [22  AB  ei  skal  ek 
fara  leingra  enn  hegath. 
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min1  ma  ec  ækki  per  sægia.  en  ef  pin  fru  vill  vita 
£a  ma  ec  hæimi  sægia  [æiimi  saman2  oc  nu  fen 
aptr  mæren,  oc  sægir  konungs  dottur  [allt  Jpetta 
er  henni  var  sagt.  oc  sua  at  Jpessi  madr8  vill 
hana  finna.  Nu  suarar  [hon  oc  sægir4  at  hon  ]?orir  5 
mgi  .i.  or&  at  mæla5  vid  utlenzkan6  mantt  mæ&an 
modir  henar  oc  fadir  eru  i  hia.  oc  bi&r7  hann  bi&a 
[pess  er8  ]?au  eru  a  brot  gengirø  oc  standa  a  bac 
kirkiu  hur&vni.9  Nu  fen  mæren  i  annat  sinn  oc 
sægir  honum10  huat  kømmgs  dottir  hafSi11  mællt.  10 
En  hanw  gerir  sua  oc  bi&r  ps.r  vid  hvr&ena  [sem 
hon  hævir  mællt12  [til  Jpess13  er  kormngr  er  [i  brot14 
gengin  Nu  gengr  konungs  dottir  ut15  til  dyranna16 
[æptir  komengi.  nu  snyr  hon17  a  bac  hurbenm  oc 
herburt  lytr  [henni  oc  heilsa&i  henrøi18.  en  hon  ba5  15 
han  velkomin  oc  spur&i19  hvert  ærendi  hanrø  atti20 
vid  hana.21  [hann  suarar22  pat  er  langt  at  sægia23 
vart  ærendi.24  Nu  hævi  ec  veriS  i  pessum  sta&25 
Bill  halft26  I  misseri  oc  na&a  ec  alldrigi  fyR27  y5r 
at  sea  [e&a  haua  y&ra  ræ5u.  En  vid  y&r  a  20 
ec  ærendi28.  oc  J?at  vilida  ec  at  per  mættit29  sua 
til  haga  at  ec  tala&i  vid  y5r30  langa  stunS.  at  per 
mættit29  vita  vart  ærendi  [en  hon  suarar  oc  lez  sva 


1  A  mitt.  [2  A  og  einni  samt.  B  einfalldlega  einsam- 
ann.  [3  A  allt  jpat  er  hun  er  vis  vordinn.  og  sua  ath  hann. 
B  ord  hannz  og  jpesse  madur.  [4  AB  kongs  dotter.  5  A 
tala.  6  AB  vtlendann.  7  B  bad.  [8  B  jjar  til.  9  B 
hurdu.  10  AB  mgl  11  A  hefer.  B  hafe.  [12  A  mgl.  B  er  hun 
hefer  akvedid.  [13  AB  &ar  til.  [u  A  vt.  15  AB  mgl.  16  B 
kyrkiudyra.  [17  AB  og  snyr.  [18  AB  henne  (A  hana)  og  kuaddi 
hana.  19  AB  spyr.  20  AB  aa.  21  B  sig.  [22  A  mgl 
23  A  Ulf.  fcier.  24  AB  Ulf.  fcviat.  26  A  Ulf.  og  miner  ridd- 
arar.  26  AB  mgl.  27  B  mgl  [28  A  mgl  29  AB  mættud. 
30  AB  Ulf.  sua. 
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skulu  til  haga1.  |  2i.  muncr  sa  er  var  henrøar  gezlu-  Mb3 146 
madr  gengr  a  milli  peira.  oc  skytr  honum3  i  fra. 
oc  spyR  hvi  hsmn  se4  sua  diarfr  utlænzkr  madr  at 
han  Jporir  at  tala  vid  [ybr  fru.5  Oc  jpessa  skal 
5  harm  fa  [giolld  skiott.6  En  herburt  teer  sinni  hægri7 
hændi  ihans  skeG  oc  skekr8  sua  fast  at  af  losnar9 
[skeG  med  skinm10  oc  sægir  at  hanrø  skal  pat  [lei&a 
honum  æitt  sinm11  at  rinda  [utlænzkum  manrøi12. 
oc  nu  gengr  ibræt  kotwngs  dottir  oc  hænrøar  fylgb- 

10  ar  menn  |  [oc  konor.13  en  herburt  gengr  heim14  til  u  217 
konungs  |  borba15  [oc  jpionar.16   En  konungs  dottir  A  194 
[dreckr  pa  med  fæ&r  sinum  inwi  i  holl.17  iirir  pvi  at 
|>a  er  hati5  mikil.  (237).  Nu  stenbr  herburt  iirir 
komengs  bor&i  [oc  Jpionar.18  p&  mællti  komengs 

15  dottir  vid  sinw  fæbur.  [herra  villtu19  giæva  mer  .i. 
giof  er  ek  vil  JpiGia  af  ySr20.  konuwgr  suarar  huat  villtu 
JriGia  allt  er  []?at  heimolt  er  per  vilib21  æiga  i  minu 
riki.  hon  suarar  pat  vil  ec  at  [per  gefit22  mer  jpenrøa23 
en  kurteisa24  skutil  suein  til  {uonostu  manrø.  [kon- 

20  ungr  suarar25  [haua  verbi  per  skutil  sueininrø26  po 
[het  ec  y&r27  fyR  bænenwi  en  ec  vissa  huers  [per 
mundut28  bi&ia.  oc  [er  lokit  er  ^essi  veizlu29.  feR 


[*  A  hun  sagde  suo  skilldi  vera.  B  kongs  dottir  seiger  ad 
hun  skal  so  til  haga.  2  A  Ulf  overskrift:  Fra  Herburt  og 
kongs  dottur.  8  B  mgl  4  AB  er.  [5  B  kongs  dottur.  f6  B 
gollded.  7  AB  mgl.  8  B  skok.  9  A  geingur.  B  losnade. 
[10  A  skeggid  med  skinnum.  B  skinned  med  skieggenu.  [u  B 
kienna  honum.  [12  AB  vtlendum  monnum  (B  manne).  [18  AB 
mgl  14  B  mgl  15  B  bordz.  [16  A  mgl  [17  A  heim  i  hall 
fødur  sins.  B  geingur  til  kongz  hallar  og  dreckur  med  sijn- 
umm  fødur.  [18  B  mgl  [19  A  willtu.  B  vilje  |>ier.  20  B 
Ulf  herra.  |21  AB  jjier  heimillt  (B  Ulf  jjad)  er  jju  villt. 
[22  B  jpu  giefer.  28  B  Ulf.  mann.  24  A  Ulf.  riddara  Joinn. 
B  Ulf.  ydar.  [25  B  mgl  [26  AB  faa  muntu  skutilsvein. 
p7  A  hiet  ek.  B  eg  jatade  jpier.  [28  AB  jni  munder.  [29  A 
ath  lokinni  |)eirri  veitslu.  B  er  lokid  var  veislunne. 
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konungs  dottir  isinn  kastala.  oc  nu  feR  me5  henwi 
enn  ungi  herburt  oc  skal  nu  hænni  Jpiona.  Nu 
sendir  herburt  [heim  til  bernar  .xij.  riddara  at 
sægia  ]}i5reki  konungi  at  nu  er  sua  komit  at  nu 
ma  hann  fa  hænnar  tal  oc  {>at  med  at  hanw  hævir  5 
hana  set.  oc  hon  er  allra  kuenna  friSast  sem  sagt 
er.  en  abra  .xij.  riddara  lætr  hanrø  |>ar  vera  oc 
skulu  peir  biba  hversu  hans  ærendi  villia  lucaz.1 
nu  fara  sendimenn  [til  ]?ess  er  fceir  koma2  heim 
ibern3.  oc  sægia  Jri&reci  konungi  oli  ]3essi  ti&ændi  10 
oc  lætr  han4  vel  iWr  Jpeira  fer&.  (238).5  herburt 
talar  opt6  vid  hilldi  dottur  arttes7  kommgs.  oc 
hann8  sægir  at  Jpidrecr  konungr9  hans  mo&ur 
broSir  [hævir  han  sendan  a  hænar  fund.  pess  ær- 
endis  at10  biSia  hænnar  honum11  til  [æignar  konu12  15 
hon  spyn  hvat  manna  [er  ]?i5rec  af  bern  seg^V  hon 
eda  huersu  er  hann13  syndum14.  Nu  suarar  her- 
burt [JpiSrecr  kommgr15  er  allra  kappa  mestr  i  ver- 
olldu  oc  [allra  milldastr16  af  fe.  oc  ef  pu  skallt  vera 
hans  æigin  kona  skorter  æigi  pie11  gull  ne  silfr  20 
ne18  gersimar.  hon  suarar  [mattu  skrifa  hans  andlit 
her  a  steinn  ueGinum19.  hann  suarar.  fru  gera  ma 


[*  A  sina  riddara  ath  bua  |>eirra  skip.  enn  xij  af  j?eim 
sennder  hann  heim  til  Bernar  ath  seigia  Pidreki  ad  nv  hef- 
er  hann  sied  Hilldi.  ok  hun  er  allra  kuenna  fridust.  B  heim 
til  Bernar  xij  riddara  ad  seigia  Pidreki  kongi  hve  |>a  er 
komid.  enn  adia  xij  riddara  liet  hann  eftter  vera,  og  skulu 
J^eir  bijda  hvorsu  hannz  erindi  vilja  lukast.  [2  B  mgl 
3  AB  til  Bernar.  4  AB  kongur.  5  A  Ulf.  133.  Capitule.  B 
Ulf.  Cap.  CXLIV.  6  AB  optliga.  7  B  mgl  8  AB  mgl 
9  A  Ulf.  af  Bern.  [10  B  vill.  11  AB  sier.  [12  AB  eiginn 
konu.  [13  A  Pidrek  kongur  af  Bern  er  edur  hvernvegh 
hann  er.  14  AB  synumm.  [15  A  P idrek  af  Bern.  B  ad 
hann.  [,6  A  milldur.  17  A  mgl  18  B  Ulf.  adrar.  [19  A 
skrifa  hans  haufud  aa  steinvegginum.  B  villtu  nockud  skrifa 
asionu  hanns. 
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ek  sva  [meb  minni  hændi1  at  sa  madr  mun  kenwa 
Jpi&rec  konung  er  hanw  hævir  a&r2  seS.  oc  nu  skrif- 
ar  hanrø  a  steinueGinum  andlit  mikit  |  oc  ræ&ilekt.  A 195 
oc  nu  mællti  han.  frv  se  her  nu  andlit  Jpibrex 

5  konungs  af  bern.  oc  sua  hialpi  gu5  mer  at  [andlit 
Jpibrex  komengs  er  nu  mikclu  ræ&ilegra.3  Nu  suarar 
hon.4  verbi  æigi5  gu5  mer  sua  rei&r  at  Jpessi  en 
ræ&ilegi  anzkoti  fai  min.  oc  ænn  mællti  hon  herra 
hvi6  bi&r  |>u  min  [til  handa  ]?i&reki  konungi  af 

lo  bern  en  bibr  min  æigi7  til  handa  sealf-|-um  per.  u  218 
p&  mællti  herburt.  [ec  vil8  reca  ærendi  |)i&rex  kon- 
iengs  sem  mer  var  bobit.   En  Jpa  ef  per  vilib  æigi 
[hann  haua  ]?a  vil  ec  giarna  ]3essa  bi&ia  ef  per 
vilit  mie  hava9.  oc  pott  æigi  sea  ec  komengr10  j?a 

15  er  po  oli11  min  ætt  tigin  borin  oc  æri&  a  ec  gull  oc 
silfr.  at  gefa  per.  oc  ængan  manw  ræ&umc  ec 
[hvartki  konung  artus  eda  hans  menn12.  oc  æigi 
pibrec  konung  af  bern.  oc  ængan  manrø  i  |  verolldv  B  112 
oc  alla  luti  skal  ec  til  |>ess13  vinwa  p&  er  ec  ma  [ef 

20  j?u  villt  ]3etta.14  Nu  suarar  hon15.  herra16  af  ollurø 
raonum  peim  sem  ek  Hævi  seS.  pa.  mun  ec  pie 
kiosa  hællzt  oc  æigi  veit  ek  næma  pidrecr  konungr 
af  bern  se  rikari  en  pu  ert.  en  pie  vil  ec  hava17 
en  æigi  hann.  oc  a&r  Jpau  skili18  [sitt  tal19  leGia 

25  pau  saman  hændr  sinar20  oc  vi&r  hvart  oebru  æi&a21 


[l  A  minni  henndi.  B  mgl.  *  AB  mgl.  [3  A  hans  and- 
lit er  einn  vegh  og  enn  hrædiligra.  B  hannz  andlit  er  |>o 
reiduglegra.  4  AB  Hilldur.  5  AB  alldrei.  6  AB  fyrer  £ui. 
f 7  A  ei  helldur.  [8  A  Fru  ek  villda.  B  eg  vilida.  [•  AB  hans 
eyrendum  (B  erinde)  taka  j?a  wiliumm  wier  giarna  jrøirra 
inaala  leita.  10  AB  kongborinn.  11  B  mgl.  f12  A  mgl 
13  AB  mgl.  ["  AB  ath  ek  meigi  fåa  ydra  ast.  15  AB  Hilld- 
ur. 16  AB  Ulf.  seiger  hun.  17  AB  kiosa.  18  AB  skilia. 
|.19  B  mgl.     20  B  mgl.     21  AB  eid. 
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at  pau  [skal  ækki1  skilia  næma  bani.  oc  nu  duelsk 
herburt  par2  i  henwar  holl  nockora  stun83  [a&r  en 
hann  mællti4  æinw  dag  ar&egis5  til  konwngs  dottur. 
fru6  pat  ra&  vil  ec  geva7  at  vit  ri&im8  utt  af  borg- 
inwi  a&r  en  køntengr  fae  [nockvrn  grun  um  petta  5 
mal.9  En  hon  [segir  at  han  skal10  ra&a  [ollu  vid 
hana11.  oc  hon  vill  honum  fylgia  sem  at  liva.  Nu 
tekr  hann  .ij.  hæsta  oc  [byr  soblum  annan  hænwi 
Mb3 147  en  anwan  |  ser.12  pau  ri&a  ut  af  borgenwi.  [oc  ri&a13 

til  skogar  skyndilega14.    [En  er15  var&menn16  [peir  io 
er  geta  borgar  li&a17.  sea  rei&  herburtz  oc  [grunar 
pa  huær18  honum  man19  fylgia.  oc20  ganga  skyndi- 
lega a  kotmngs  fund  oc  sægia  honum  huat  peir 
A  1%  hava  set  |  oc  er  konungr21  hæyrir  petta.  pa  sendir 
hann  menn  til  [kastala  kowwngs  dottur.22   En  er  15 
sendi  menn  ver&a23  varir  [peira  ti&ænda24  at  kow- 
ungs  åottir  var  ibrautu  ri&in  oc  med  henni  her- 
burt [pa  ganga  peir25  [skyndilega  til  kømmgs  hallar26 
oc  sægia  konungi  [pat  er  peir  hava27  spurt.  (239). 
pa  kallar  køntengr  til  sin  sinrø28  Riddara  hermann  20 
oc  bi&r  hann  ri&a29  æptir  herburti.  oc  [ri&a  æigri 
fyR  heim  en  hann  hævir  hæfu&  herburtz  oc  foerir 


[x  B  skule  ei.  2  AB  mgl  3  A  hrid.  4  sål.  rettet  for  Mb3 
mællt.  [5  B  ad  hann  talar  ejrn  dag.  6  AB  Ulf.  seiger  hann. 
7  AB  nv  gera.  8  AB  ridumm.  [9  A  grun  af  ]?essu  raadi.  B  grun 
af  umm  jpetta  rad.  [10A  bad  hann.  B  seiger  nu  ad  hann  skule. 
[n  A  ollu  vid  sigh.  B  mgl.  [12  sål.  rettet.  Mb3  byr  sodlum  anrøan 
hænni  en  annan  henni.  A  byr  sodlum  annann  sier  annann 
henni.  B  sødlar.  [1S  AB  mgl.  14  A  hvatt  og  skyndiligha. 
B  hvatlega.  [15  B  og.  16  Mb3  Ulf.  vita.  [17  A  mgl.  B  £eir 
sem  giættu  borgarhlidz.  [18  A  gruna  huad  konu.  B  grunar 
hvada  kona.  19  B  mune.  20  A  mgl.  21  A  Artus  kongur. 
B  Artus.  [22  B  kastalannz.  23  AB  koma  (B  komu)  j?ar  jpa 
verda  J?eir.  [24  AB  vid.  [25  AB  joeir  ganga.  [26  B  til 
kongs.  [27  B  hvad  jpeir  hafa  sjed  og.  28  B  mgl.  29  AB 
Ulf.  vt  af  borginni. 
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kømtngi.1  hermanw  tekr  [skiott  sin  uapn  oc2  sinn 
hæst  oc  fylgia  honum.  xxx.  riddara  oc  .xxx.  sueina 
me&  uapnum  [oc  brynium3  oc  riba  [alla  leib  ]?a  er 
a&r  haf&i  riSit4  herburt.  oc  sua  nær  koma  peir  at 
5  herburt  [ma  sea5  ]?a.  oc  mællti  Yid  sina  fru  her 
ri&a  æpUV  okr6  konungs  riddarar7  man  konuugi  \>u 
]3ikcia  |  haua  fari&  me&8  litilli  sæm&  [a  brott.9  ]3vi  u  219 
man  han  senda  æptør  per10  sina  Riddara.  [at  peir 
skyli  ]?iona  jDer  oc  ba&um  okr.11  |>a  suarar  [hon  a 

10  ]3essa  lund.  herra  anrøat  ærendi  mxrnu  peir  haua12 
en  per  getib  [pvi  at13  peir  munu  vilia  haua  y&art 
lif.  ps.  suarar  hann14  fru15  hvi16  munu  peir  vilia 
haua  lif  saclauss  mannz.  En  ef  tøat  er  peira  ær- 
endi17 [sem  per  sægi&18  p&  hialpi  mer  sua  gu&  at 

15  alldngi  sfeal  ec  sua19  dæyia  firir  Jpessum  monwum 
at  ek  havi  ænga  sæc  til.  en  alldrigi  sfcal  ec  [renrøa 
e&a  rida  vndaw  lewgr.20  [oc  nu  stiGr  hanw21  af  baki 
oc  tekr  hana22  ofan  oc  bin&r  hestana  vid  .i.  tre.  En 
hann23  leg&z  hia  koimngs  dottur.  oc  fær  henwar 

2o  mæydom  oc  [litilli  stundu24  si&aR  kemr  jpar  her- 
manw  [frendi  art^s  kømmgs25  oc  hans  menn  oc 
[mællti  herburt  at  peir  skylldi  vera  vel  kommr26  en 


l1  A  ei  aptur  koma  fyrr  enn  hann  hefer  hans  hofud  ath 
færa  honum.  B  færa  honum  høfud  hanns.  [2  AB  sinn 
skiolld  og  onnur  (A  Ulf.  sin)  vaapn  ok  stigur  aa.  [3  A 

mgl  [4  B  alier  lejd  eftter.  [5  AB  fær  sied.  6  A  mgl 
B  oss.  7  B  menn.  8  A  vid.  [9  AB  mgl.  10  A  mgl  B 
oss>  [n  A  ath  Jpiona  okkur.  B  til  jpionustu.  [12  AB  Hilld- 
ur (B  Ulf.  herra)  annat  mun  vera  eyrindi  Jjessara  manna. 
[13  AB  mgl  14  AB  Herhurt.  15  A  Ulf.  seiger  hann.  16  B 
fyrer  £vi.  [17  A  suo  er.  [18  B  mgl  19  B  mgl  L20  A 
suo  renna  leingra.  B  mgl  lengr.  [21  A  134.  Capitule.  f  ath 
er  nv  sagt  ath  Herburt  stigur.  B  Cap.  CXLV.  Nu  stijgur  Her- 
hurt. 22  AB  sina  frv.  13  AB  mgl.  [24  AB  litlu.  [2r>  AB 
mgl     [26  A  bad  Herburt  J>a  welkomna. 
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hermann  suarar  [at  alldrigi  skal  han  gn'5  fa.1  oc 
ænn  mællti  hermanw  segdw2  enn  illi  hunbr  [aSr  en 
Jdu  dæyr3.  oc  sua  hialpi  gu&  per  at  lygr  æigi 
A 197  huart  hævir  hilldr  halldit  sinum  mæydomi  |  her- 
burt  suarar  j  morgin  er  sol  rann4  upp.  j?a  var  hon  5 
mær.  en  hon  er  nu  kona  min.  J?a  reS5  hermanrø  at 
honum  oc  leGr  sinu  spioti  iirir  hans  briost.  en  [i 
sama  sta56  [bra  hcrburt7  sinu  suer&i  oc  hæGr  i  svwnbr 
spiozskaptit.  En  anrøat  slag8  hæGr  han  a  hans 
hialm  [sva  at  i  sun&r  teer  hialminw  oc  bryniuna  oc  10 
halssinrø9  oc  fellr  hanrø  daubr  til  jarSar.10  oc  Jpægar 
veitir  hanw11  o&rum  [Riddara  annat12  slag  a  hans 
lær  sva  at  [i  sun&r  teer13  læret.14  oc  fellr  sa15  anw- 
an  veg  af  hestinum.  en  enw  ^riSia  legr  hann  me& 
B 113  suer&inu16  jgegnum.  oc  |  £a&an  ifra  tekz17  har&r  15 
bardagi  oc  [lawga  ri&  ]?ar  til  er18  drepmr  eru  .xij.19 
mddarar  oc  xiiij  sueinar.  oc  fceiv  er  æptør  ero  flyia 
undan20  til  borgarenrøar.  En  herburt  hævir  .xi.  sar 
oc  oli  stor.  oc  hans  skiolldr  oc  brynia  [eru  slitimi 
oc  i  sundr  hæGuin21  til  onyz.  oc  nu  teer  hon22  20 
sinn  duc  oc23  sueipar  hans  sar.  [æphV  ]?at  stigr 
hantt  a  sinn  hæst24,  oc  ri&a  føau  leib  sina  langar 
leibér  t>ar  til  er  Jsau  koma25  til  konungs.  .i.26  oc 


[*  A  ath  hann  skal  alldrei  vel  kominn.  B  Alldrei  skalltu 
vel  kominn  edur  grid  fa.  2  rettet  for  Mb3  segdi.  B  Ulf. 
mjer.  [3  B  mgl  4  A  kom.  5  AB  ridur.  [6A|>egar  i  stad. 
B  mgl.  [7  B  Herburt  bregdur.  8  B  sinn.  9Bbukinn.  [10  A  og 
klauf  hann  og  bvkinn  og  steyptist  hann  daudur  aa  jaurd. 
11  A  Ulf.  aa.  [l2  AB  mgl.  13  B  nemur.  [u  A  aftok.  15  A 
hann.  B  so.  16  B  sijnu  sverde.  17  AB  er.  [18  AB  jpar 
til  berriast  jjeir  ath.  19  AB  xiij.  20  A  aptur.  B  aller 
afttur.  [21  A  var  hoggvinn.  B  er  honum.  22  AB  hans  frv. 
23  AB  Ulf.  ris  tur  i  sunndur  og.  [24  A  sijoann  stiga  |>au  aa 
sina  hesta.  [2D  A  til  hans  riddara  og  stiga  jjar  aa  skip  og 
sigla  langt  i  brott  j  fjærlæg  lønd  og  koma.  B  f>au  alla  leid 
t>ar  til  er  hann  kiemur.     26  AB  eins. 
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[duelsk  hann1  me&  honum  [langa  ri&2.  oc  var3  \>3ly 
hertogi  [me&  honum4  innan  hir&ar  [til  landvarnar5, 
oc  haf&e  ]?ar  mikinn  metnaS  oc  mart  er  af  honum 
at  sægia  storti&ænda.6 

5  [kuanfang  Pi&recx  konungs  oc  fasoll&  oc.7 
3233  (240).  Nv  er  [£at  æitt  hvert  sinrø  at  £i&recr 
kowwngr8  gerir  fer&  |  sina  norSr  um  feall  oc  med9  u  220 
honum  fasolid.  oc  ^ettleifr  danski.10  oc  allz  [hævir 
hanrø11  .lx.  Riddara  oc  ]?ar  til  fen  hann.  er  hanrø 

10  kemr  [til  borgar  drecanfils12.  oc  er  honum  ]?ar  vel 
fagnab  [oc  hans  monnum13.  £ar  ra&a  )peiri  borg 
.ix.  dættr  drusians  komengs.  oc  \>eirau  modir  [hævir 
andazc15  af  føeim  harmi16  [er  hon  feck  |>a  er  drep- 
inn  var  æcka17.  oc  nu  sægir  Jribrec  konungr  sitt 

15  ærendi  at  hann  vill  bi&ia  ser  til  æignar  konu  enn- 
ar  |  ællzstu  dottur  drusians  komengs  [en  su  he-|-itør18  A 198 
Gudilinda19.  oc  annarør20  ]?eiRa21  systur  til  handa  Mb9  H 
[fasolldi.  en  ennar  .iij.  systur  til  handa22  [Jpettleifi 
danska.23   Oc  nu  kunu  j?ær  [dætr  drusians  kon- 

20  wngs24  æigi  at  nita25  veg  sinum  oc  vilia  ]?ær  helldr 
]?essu  iata.  oc  nu  er  æfna&  til  mikillar  veizlu  [oc 
gæfuglegrar.26  oc  at  Jpessi  veizllu  kuangaz  Jn&recr 
konungr  oc  fasolid27  oc  ^ettleifr  dansfci.28  [oc  er  nu 


[l  A  dveliast  B  dvelst.  [2  A  lengi.  3  A  Ulf.  Her- 
burt.  [4  AB  mgl  [5  A  og  wann  morg  stor  werk  og  vard 
landvarnnar  madur.  6  A  og  hans  storvirkiumm.  [7  A  135. 
Capitule.  B  Cap.  CXLVI.  (8  B  ad  seigia  fra  Pidreki  kongi 
ad  £ad  er  eitt  sinn  ad  hann.  9  A  wid.  10  AB  mgl  [n  B 
mgl  [12  AB  j  borgina  (B  borg)  Drekanfil.  [13  A  mgl. 
14  rettet  for  Mb3  freir.  [15  A  do.  B  hefur  latest.  [1S  A 
harmi.  B  strijde  jpvi.  [17  A  epter  Ekka  er  fidrek  drap. 
[18  A  mgl  19  AB  Godelinda.  20  rettet  for  Mb3  annar.  21  AB 
hennar.  [22  A  mgl.  [23  A  £ ettleifi.  B  Piettleifz.  [24  AB 
mgl   ■«  AB  nejtei    pe  AB  mgi    n  B  tUfm  st0nte.    28  A  mgl 
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rofit  £at  ra&  er  ætla&  var  vid  dottur  Sigurdar  griks1. 
En  £essi  ueizla  stenSr2  .ix.  daga  oc  æycr3  nockuat 
huern  dag.  at  meira  er  veitt  en  [si5aRa  dag  en  £an 
sem  a5r  var4,  oc  nu5  sætz  fasolid6  oc  Jpettleifr 
at  riki  |)vi7  er  att  [hofSu  dættr  drusiaws  konungs*  5 
oc  gerir  iPidrecr  konungr  fra  ba&a  hertoga  en 
sealfr  ri&r  han  heim  til  bernar  [vid  a5ra  sina 
menn9  oc  med  honuw  hans  kona  GudilinS.10  oc 
ler  han  kemr  heim  sitr  hanw11  nu  isinu  riki12. 

U  27 

A79,J;  (21).  I  13  Villcimes14  konungr  [sitr  nu  isinu  riki  agetr  10 
B*5,19  [af  sigrsælld.  oc  ræysti.  hanrø  æignaz15  meb  riki16 
oc  hernaSi  ]>at  land  er  [kallaS  var  villcina  land. 
en  ]pat  heitør  nu  suiSioS  oc  gautland  oc  allt  svia 
konungs  uelldi  skanæy  sealarød  ivtland  vinlawd.  oc 
oli  £au  riki  er  ]par  til  hallda.17  sua  vi&a  stob  riki  15 
villcina18  konungs  sem  land19  er  vid20  kentt  oc 


\ 1  AB  mgl.  —  Sigurdar  griks  er  rettet  for  Mb3  Sigriks.  2  A 
Ulf.  nv.  B  Ulf.  yfer.  3  AB  Ulf.  aa.  [4  A  sidara  enn  hinn  fyrra. 
B  sijdasta  enn  hinn  firsta.  5  B  er  veisluna  j^rytur.  6  B 
Ulf.  eftter.  7  B  Ulf.  og  rada  |)ar.  [8  AB  hafdi  Drusian 
kongur.  [•  B  mgl.  10  AB  mgl.  [u  A  sitr.  12  A  Ulf. 
langa  hrid  wmm  kyrtt.  B  Ulf.  langa  hrijd.  13  Her  begynder 
i  Mb  den  anden  redaktion  af  „Vilkinasaga",  hvis  første  redak- 
tion findes  i  begyndelsen  af  Mb  (denne  udgaves  1.  bind  kapp.  341 
— 831;  se  1.  bind  s.  44  note  1).  Anden  redaktion  begynder  i 
Mb3  på  side  148  midt  på  linie  8,  og  begyndelsen  særmærkes  kun 
ved  rødt  kapitalbogstav.  I  A  og  B,  som  kun  har  én  redaktion, 
der  svarer  til  den  i  Mb3,  er  afsnittet  flyttet  tilbage  og  står  lige 
efter  fortællingen  om  Ekka  og  Fasold.  A  har  som  overskrift: 
68.  Capitule.  Hier  hefst  Jpaattur.  B  har  som  overskrift:  Cap. 
XXXVIII.  14  AB  Villtinus.  [15  AB  war  i  {>ann  tima  agiætur 
ath  riki  og  sigursæli  (B  sigursælld)  hreysti  og  milldi.  hann  eign- 
adist.  16  rettet  for  Mb3  rikinu.  B  hreiste  [17  AB  heiter  Villt- 
ina  land  er  (B  en)  nu  er  kollud  Svijriod  og  Gautland  (A  Jot- 
land)  Windland  og  aull  |>au  riki  er  ]?ar  hallda  til  (A  Ulf. 
Gautland)  og  allt  Suia  kongs  velldi  (B  rijke)  og  Skaney 
Sialand  (A  tilf.  og  Jotland  Windland  og  oli  joau  riki  er  £ar 
hallda  til).    18  AB  Willtinus.    19  A  landit.    20  AB  tilf.  hann. 
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]3at  er  hattr  ffrasagnar1  ijrøssam8  sogu  at  af  heiti 
ens  fyrsta  hoféingia  tekr  hans  riki3  nafn.  oc  su  jpiob 
er  hann  stiornar.  Sua  er  jjetta  riki  kallaS  villcina4 
land  af  nafni  villcinws5  konwngs  oc6  villcina7  menn 
5  [su  fciob  er  jpar  byGir.8  allt  Jpar  til  er  ænnur  \)iob 
kemr  [til  rikiss  ivir  Jpetta9  lanå.  oc  skiptaz  ]pa  [af 
nyiv  næfn.10  (22).  En  er  villcinws11  konwngr  hævir  styrt 
pesm  riki  um  stund12  £a  byr  hann  her  sin  oc  [ri&r 
me513   otal   mddara   oc    annaRa   hermana  ut  i 

10  pulinaland.  oc  a  |?ar  margar  orrostur.  oc  storar 
[bæ&i.  ]par  kemr  jgegn  honum  hertnib  konungv  er 
i  £an  tima  styr5i  ruczciland.  oc  mikit  af  griclandi 
oc  ungæra  lawdi.  oc  nalega  allt  austr  riki  hæuir 
han  undir  ser.  oc  hans  brofør  hirSir  fceiv  æigv  margar 

15  orrostur  oc  storar.14  villcina11  kommgr  fær  jafnan 
sigr15  vid  [rvzcina  menn16.  oc  allt  æydir  hann  pul- 
inaland. oc  [allt  odydir  hann  ut  til  hafs  oli  Jpioblond17. 
oc  j)ar  æphV  flytr  hann  her  sinn  vpp18  i  ruzi  land 
oc  vinnr  £ar  margar  [storar  borgir19  [smalenzkiv20 

20  oc  pallteskiv.21  oc  abr22  letti  |  Ri&r  hann  jnn23  i  holm-  A80 


1  B  frasagna.  [2  A  J^essarar.  3  rettet  for  Mb3  rik.  4  AB 
Villtina.  5  AB  Villtinus.  6  AB  Ulf.  støann.  7  A  Villtin- 
us. B  Viltijna.  [8  B  af  nafne  hannz  ]?eir  er  ]>ar  bjuggu. 
[9  A  til  rikri  j.  B  rijkare  i  £ad.  [10  B  ad  nyu  nafnid.  11  AB 
Willtinus.  12  AB  hrijd.  [13  A  ridur  vid.  B  med  hon- 
um  rijda.  [14  AB  mgl.  15  B  Ulf.  i  sijnumm  orustum. 
[16  AB  russimenn.  [17  AB  Sialand  (A  Ulf.  og  oli)  £au  er  til 
hafa  leigit  (B  hafz  liggia).  jpa  (B  J?ar)  kiemur  i  giegn  (B  mot) 
honum  Hernit  kongur  er  (B  Ulf.  j)  |>ann  tima  styrdi  Russia 
lanndi  og  mikit  (B  myklu)  af  Gricklanndi  ok  Vngaria  (B  Ulf. 
lande)  og  naliga  ollu  Austur  riki  og  hans  brodir  Hirdir. 
l^eir  Villtinus  kongur  eigu  margar  orrostor  og  storar  og  hefer 
Villtinus  kongur  jafnan  sigur.  18  AB  mgl  [19  AB  stor- 
borger. 20  A  Smalencium.  [21  B  mgl.  22  A  Ulf.  enn.  B 
Ulf.  hann.    23  B  nu. 
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garb  er  hofuSstabr  er  [firir  borgum  hertnit  kon- 
ungs.1  ]par  [var  mikill  bardagi  abr  hertnit  kæmi2 
aflotta.  £ar  fell  hans  brodir  hirdir  oc  [mikill  herr3 
af  ruzi  monum.  oc  feoljpi  [manz  var  tekin  oc  halldit 
Ul  lausnar4  oc  jpar  toc  villcinws5  konungr  sua  5 
u  28  mikit  I  gull  oc  silfr  oc  margskonar  gersimar.  at  | 
B  46  alldrigi  fyR  haf5i  han  slikan6  sigr  fengit7  siban  er 
han  heriabi  fyrsta  sinni.  [nockorri  stundu  si&aR8 
sættaz  [peir  konung&mir9  [med  ^>vi  moti.  at10  hert- 
nit konungr  skal  haua  sealfr  sitt  riki.  en  giallda  10 
skal  han  skatt  villcino11  konungi  sua  vit  sem  hans 
land12  er.  vid  jpetta  stabnar13  herr  villcina14  manna 
iruzcilandi15  oc  feR  villchms5  komengr  heim  [i  vill- 
ciualanb.16 

m.£  I  1?[fra  Villcino  konwnge.18  15 

3243  (23).  [3?ess  er  æn  getib  æitt  hvert  sinn 
at  villcinws  konungr  feR19  med  her  sinn  i  austr 
ueg.  oc  er  hans  skip20  lagu  vid  land  var  ]pat  .i. 
hvert  sinn  at  kømmgr  sealfr  var  [staddr  alandi21 
[oc  farinw  i22  æinn  skog  [sua  at  hann  var23  æinn  20 


[*  A  Hernitz  kongs.  B  i  ]?vi  lande.  [2  AB  attu  fceir 
mikla  orrosto  (B  myklar  orustur)  Hernit  (B  Ulf.  kongur)  og 
Willtinus  og  lauk  suo  ath  Hernit  (B  Ulf  kongnr)  kom.  [3A 
margt.  [4  A  var  hertekinn.  B  manna  var  drepinn,  sumer 
tekner  og  halldet  til  lausnar.  5  AB  Willtinus.  6  B  |>vi- 
lijkann.  7  A  bedit.  [8  A  nokkuru  si^ar.  B  Cap.  XXXIX. 
Nockru  sijdar.  f9  B  kongar.  [10  AB  og.  11  AB  Villtinus. 
12  B  rijke.  13  B  stødvast.  14  A  Villtinus.  B  Vilt.  15  AB  og 
ruzimanna.  [16  A  j  Willti.  land.  B  vid  |>at.  17  Dette 
kapitel,  324,  om  Vilkinus'  sønner,  er  i  AB  anbragt  tidligere, 
nemlig  foran  fortællingen  om  Vade  Bise  og  Velent.  [18A  hier 
hefur  vpp  enn  £ått.  B  Cap.  XVII.  [19  AB  Villtinus  kongur 
Willtina  landz  (B  i  Wiltijna  lande)  var  rikur  og  hermadur 
mikill.  hann  var  farinn.  20  A  herskip.  [21  B  a  lannd 
geinginn.     [22  A  vid.     [23  A  og  var  hann. 
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samann  oc  ængi  [hans  ma&r  meb1  honum.  oc  ]?ar 
hittør  han  æina  konu.  su2  var  fægr3  oc  konungi 
rami  hugr  til  hennar  oc  [lægbz  me5  hænni4.  en 
£etta  var  æcki  avnrøur  kona  en  føat  sem  kallab  er 

5  sæ  kona.5  [en  £>at  a  æ&li  i  sæ  sem  skrimsl  en  syniz 
alemdi  sem  kona.6  oc  [er  hans  menn  jpeir  er  hon- 
um  skylldu  fylgt  haua  missa  hans  oc  leita  hans7 
um  skogin.  oc  |  næst  kemr  |  konungr8  til  sinrøa  A 
manna  oc  sinna  skipa.  £a  er9  byR  oc  sigla  peir  M1 

10  ihaf  oc  er  \yeir  koma  langt  [undan  landi10  jDa11 
kemr  upp  hia  konungs  [skipi  hia  lyptinguni12  kona 
oc  tekr  i  skipstafnen.  oc  hælldr  sua  fast  at  skip- 
et |  stendr13  kyrt.  oc  nu  kemr  komingi  ihug  [hui  U 
gegna  mun14  [at  J>essa  somu15  konu  man  hanw  haua 

15  funSit16  iskoginum  [hia  sæuar  strændu17.  oc18  mællti 
til  hænwar.  lat  oss  fara  vara  lei5.  oc  ef  ]?u  att 
[nockot  vid  oss  at  tala.19  |>a  kom20  til  mins  lan&z  oc 
man  ec  ]3ar21  vel  fagna  per  oc  [ver  si&an  med 
mer22  igoSu  imVlæti.  oc  nu  lætr  hon  laust  skipit 

20  [oc  fen23  aptr  |  iseoinw24  en  konuugr  fen  lei5  sina  b 
aptr25  til  sins  rikis26.  oc  er  hanrø  hævir  heima 
verit27  misseri  ]>a  kemr28  til  hans  kona  .i.  oc  [segir 


l1  A  hans  manna  med.  B  maclur  hia.  2  A  hun.  3  A 
forkunnar  føgur.  B  føgur  næsta.  [4  A  lagdizt  med  henne. 
B  gieck  til  hennar.  [5  A  sem  kalladar  eru  siokonur.  B  so 
sem  menn  kalla  sækonur.  [6  B  og  legst  kongur  fpar  med 
henne.  [7  A  jpeir  menn  sem  honum  skulu  fylgia  missa  hans 
leita  hans  vida.  B  er  hans  menn  sækna  hanns,  jpa  leita  jpeir 
hanns  fast.  8  A  hann.  9  B  fiell.  [10  B  i  haf.  11  A  i>ar. 
[12  A  lypting.  B  skipe  um  liptingena.  13  A  stod.  [u  A 
mgl.  15  A  mgl.  [16  B  og  huxar  hann  hafe  funded 
hana.  [17  B  med  sæfar  strønd.  18  A  kongur.  [19  AB 
eyrindi  vid  mik.  20  B  mattu  koma.  21  A  |)a.  B 

mgl.  [22  A  ver  med  oss.  B  skalltu  vera  med  mier.  23  B 
for  sijdann.  [24  A  mgl  25  A  allt.  26  B  lands.  27  AB 
Ulf.  eiti   28  AB  kom. 


AF  SONUM  VILLCINUS 


at  hon  feR1  med  hans2  barn.  [oc  hann  kenmr  full 
giorla  j}essa  konu3  oc  lætr  flytia  hana  til  æins  hus4 
[er  hann  a5.  oc  er  hon  hævir  dualz  |)arG  litla  riS. 
ælr  hon  sueinbarn.  oc  er  sa  sueinn  kalla&r  va8i.  oc 
nu  vill  hon  æcki  [dueliaz  |>ar  lengr.  oc  huerfr  abrott7.  5 
oc  ængi  madr  veit8  huat  af  hænni  [varb  si&an9.  oc 
[]?essi  suein  er  hann  ælsk10  upp  verSr  sua  mikill 
at  hann  er  risi11.  oc  bra  ]3vi12  til  hans13  moSærnis. 
at14  hann  var  æigi  sem  menzkir  menn  hann  var 
illr  W5r  skiptis.  oc  iirir  $a  sæc  var15  hann  o]30cka  10 
sæll.  Oc  hans  fa&ir  ann  honum  litib.  [oc  po  gefr 
han  honum  .xij.  bu  j  svibio&u  a5r  en  hann  andaz.16 
konwngr  a17  son  annan  ungan  sa  heihV18  Nor&ian 
han  [er  mikill  madr  iirir  ser.  oc  allra  manna 
uænstr.  oc  stercastr  har&r  oc  gWmmuSigr.  oc  singiarn  15 
af  fe  oc  ovitr  hia  sem  hans  frændr  voru  iirir. 
oc  iirir  ]pa  sæc  feck  hann  ækci  lof  sua  mikit  sem 
hans  factør.19 


I1  B  seigest  fara.  2  AB  mgl.  [3  A  kongur  kienner  hana. 
4  A  bvss.  R  buss  jpess.  [5  A  mgl.  6  B  mgl.  t7  A  jpar 
vera  og  hvarf  hun  i  brott.  8  B  Ulf,  raeir.  [9  A  vard.  B 
verdur.  10  B  6x.  [n  A  er  Jpessi  sveirn  Wadi  vex  vpp  var 
hann  risi  ath  vexti.  12  B  miog.  13  A  mgl.  B  sijns.  14  B  og. 
15  A  vard.  [16  A  22.  Capitule.  Villtinus.  B  mgl  17  B  atte. 
18  AB  hiet.  [19  AB  er  (B  var  inadur)  frijdur  synumm  og 
vaskligur.  hann  hafdi  mikla  aast  af  sinum  fødur  og  tok  hann 
riki  og  kongdom  epter  hann  enn  gaf  (B  giefed  hefur  hann) 
Wada  syni  sinum  xij  (B  ix)  bv  j  Saxlanndi  (B  a  Siålande 
adur  hann  andadest).  Nordian  kongur  var  mikill  hofjpingi 
aadur  tjl  hans  kom  Hernit  kongur  af  RuMia  lande  og  heri- 
adi  hans  riki.  (A  Ulf.  sem  sagt  mun  verda  sifpar.  B  Ulf.  enn 
umm  sijder  kom  Nordian  a  hannz  mijskun  og  var  sijdann 
hanz  underkongur,  og  gallt  skatt  a  medann  hann  lifde).  Hans 
syner  voru  jpeir  iiij  risar  er  gietid  mvn  verda  sijpar.  Vidolfur 
inittumstangan  (B  Mittiztange)  og  Aspilien  risi  (B  Aspiliam), 
Aventrod  og  Eddgeir.  jpesser  voru  aller  hiner  mestu  af- 
burdarmenn  fyrer  saker  afis  og  hardfeingi  og  vaapna  Jpeirra 
A35  (A  Ulf.  er  jpeir  høfdu)  er  myklu  |  voru  betre  enn  flest  ønnur. 
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I  [dau5i  Villcinus  kommas.1  A.  80nl; 

B  46  • 

3253  (24).    Nv  fær  Villciims2  kowwngr  sott  oc  U  3o' 
a&r  en  hann  andaz  gefr  harm  riki3   oc  komeng 
dom  Nordian  sinum  syni.  teer  han  nu  ualld  [oc 

&  forræ&i4  ivir  ollu  villcina  lanåi.  en  er  jpat  spyR 
Iwtnit  kommgr  [iruzi  lanåi6.  ]pa  [mællti  hann  oc 
bi&r6  sina  menn  ly&a  ser  ]pa  er  hans  mal  mægv 
næma7.  gu&  se  lofa&r.8  er  ek  bei&  [i  minu  hasæti 
}>ar  til9  [er  ek  hæyr&a  sag&an  dau&a  villcimes10 

lo  korøings.11  oc  vm  j)at  vil  ek  sveria  at  ]?ott  ec  liua 
.iij.  maimz  alldra.  at  alldrigi  skal  ek  skatt  giallda 
villcina12  monnum  [he&an  ifra  fmV13  \>vi  at  nu  er 
lypt  pvi  oci14  af  minum  halsi  er  a  [hævir  lagtt15 
hinrø  riki  Villcinus16  komingr.  oc  hæyri  nu  alltr 

15  minir  menn  [mitt  bo&.  oc  allir  ruzi  menn  spy  ri  min 
or5.17  at  hverr  |  madr  iminu  riki  [sem18  sua  gamal  U  31 
se19  at  han  ma20  ri5a  hæst  sinrø  oc  bera  skiollb  sinn. 
e&a  jpori  at  beriaz  e&a  breg&a  svcr&i21  taki  hann 
vapn  sin  oc  hæst.  [bui  sic22  oc  komi  til  min.23  Nu 


Ændringen  og  tilføjelsen  i  AB  (s.  65,  note  19)  står  i  for- 
bindelse med,  at  kap.  324  i  disse  to  hdskr.,  som  ovenfor  nævnt 
(s.  63,  note  17),  er  revet  løs  fra  sin  oprindelige  sammenhæng 
og  anbragt  foran  fortællingen  om  Vade  Rise  og  Velent  (denne 
udgave  kap.  84a,  1  bind  p.  73).  Stykket  om  Nordians  sønner 
gentages  senere  på  sin  oprindelige  plads  i  AB  (kap.  327,  s.  69). 

I1  A  69.  Capitule.  B  mgl.  2  A  Willtinus.  B  Vilt.  ;  AB 
Ulf  epter  sigh.  [4  A  mgl.  [6  B  mgl  6  B  Ulf.  alla.  [7  A 
kallar  hann  til  sijn  sina  menn  og  mællte.  B  har  heira  for 
næma.  8  A  i)ess  lofadur  sagde  hann.  [9  sål.  A.  Mb3  Jpessi 
tioændi  iminu  hasæti.  jpessi  dagr.  B  i  miinu  hasæte  l)ess. 
10  A  Villlinns.  ["  B  er  daudur  er  Vilt  k.  12  A  Willtinus. 
B  Vilt.  [18  B  mgl.  14  A  anaudar  oki.  [15  sål.  A.  Mb3  hævir 
lægit  B  lagdi.  16  AB  Willtinus.  [17  AB  og  alier  Ruzia 
menn  mitt  bod.  18  rettet  for  Mb3  se.  10  A  er.  20  A  meigi. 
I  '1  efter  riki  har  B  så  er  herfær  er  og  porer  ad  beriast.  [M  AB 
mgl.       88  AB  Ulf.  }>vial. 


AF  HÆRTNIB  OK  NORBIAN 


67 


skulu  ver  hæfna  var  a  villcina1  monnurn.2  f/rir 
at  dau&i  villcinws3  køntings  sleit  isundr  grid  [ruzi 
manna  oc  villcimes4  manna.5  en  halldit  hofu  ver 
vara  æi&a.  Q>a  er  ver  særum  villcino6  kontmgi.7  (25). 
A  si    8[Litilli  stun&u  si5aR  byr9  hertnit  konungr  rei&  5 
sina  ut  af  holmgarde  [oc  ri&r10  nor&r  aleib  til  vill- 
cinalandz.11  [oc  til  hans  drifr  herr  vvigr12  [bæbe 
niddarar  oc  fotgængu  merøn13  oc  er  hann  kemr 
i  villcina1  land.  ]pa  brenmr  han  oc  drepr  menn  oc 
vænir.  oc  feR  oddi  oc  æGiu  allt  [pat  land.14  ]par  til  10 
er  hann  finnr  nordian  køn^ng  [med  sinn15  her.16  p& 
ver&r17  mikil  orrosta  oc  long  oc  mikit  mannfall. 
[ihuarra  tueGiu  li&.18  oc  felr19  |>o  meira  af  villcina20 
monum  iirir  ]3vi  at  nordian  konungr  hævir21  li& 
minna.  oc  margir22  hava23  heima  sætib.  [oc  gerbu  15 
æigi  veita  honuw.24  oc  sua  lavk  pessi  orrostu  at 
Mb3  150  Nordian  konungr  kom25  |  aflotta  oc  [alk'r  hans  menn 
fara  usigr26.  [En  hertnit  konungr  fær  sigr  oc27  rækr 
flotta   iij.  daga.  oc  nu  finnr  Nordian  konungr  at 
hann  a  ij.  kosti  iirir  hondum  jannab  hvart  at  20 
flygia  abrot  or28  sinu  riki  eba  falla  [me5  usigrl29 
oc  [iirir  ]?a  soc30  [gerir  hann  ]pat  ra&  at  han  gengr31 
a  miskun32  hertnit  kønwngs  [me8  alla  \>&  menn  er 
U     æph'r  erv  |  hans  hermanna,  oc  pa.  er  hertnib  konungr 


1  A  Willtinus.  B  Villt.  2  sål  AB.  Mb3  menn.  3  AB 
Willtinus.  4  rettet  for  Mb3  willcinis.  B  Vilt.  [5  A  wor  j 
millumm.  6  A  Willtinus.  [7  B  nigl.  8  A  tilf.  70.  Capitule. 
B  tilf.  Cap.  XL.  [9  A  Epter  joetta  bydur.  [10  B  nigl.  11  A 
Willtinus  lannds.  B  Vilt  lannds.  [12  B  med  ovijgann  her. 
|13  AB  mgl.  [w  A  lanndit.  15  A  sinum.  [16  B  mgl.  17  AB 
vard.  [18  AB  af  huarumtveggium.  19  A  mgl.  B  fiell.  20  A  Will- 
tinus. B  Vilt.  21  B  hafde.  22  AB  tilf.  hofyingiar.  23  B 
høfdu.  [24  B  mgl.  A  tilf.  lid  efter  honum.  25  A  komst. 
| 26  A  allt  hans  lid.  B  har  feingu  for  fara.  [27  B  Hernit.  [28  AB 
flyia  af.  [29  B  vid  osigur.  [30  A  nu.  B.  sijdann.  [31  B 
i*eingur  hann.      32  AB  valid. 

5* 
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er  astefnu.  oc  vilia1  menn  taka  ser  grib  af  honum. 
t>a  kemr  Jpar  nordian  konungr  oc  gengr  iirir  hertnib 
kommg  oc  fellr  til  fota  honum.  oc  gefr  sic  oc  sitt 
riki  ihans  ualld2  oc  bi&r  ser  miskunnar  iivir  hans 

5  kommgdom.  En  hertniS  komengr  suarar3  [ajpessa 
lund.2  En  riki  villcinws  kommgr4  bravt  undir  sec 
vart  riki.  [oc  atti  orrostur  margar  vi5  oss.2  oc  kom- 
um  ver  a  hans  valid  [oc  vart  riki  sua2  sem  nu 
eru  per  avaru  valldi.   Nu  firir5  pvi  at  ver  fengurø 

10  grib  af  honum.  pa.  skolum  ver  nv  Jpat  launa  y&r.6 
en  allt  riki  ySart  skulu  ver  æignaz  at  skottum  oc  at 
forrabum.7  en8  skuluS  suma  æi&a.  [oc  halida  sætt 
oc  tryGb.9  sua  sem  nu  sægi  per10  upp  [atryGb  y&ra.11 
Oc  Jpessi  sætt  er  nu  fest12  [amæ&al  peira,n  [hertnit 

15  kowmgsoc  nordian  komings14.  NuleGrhertnitkonwnflrr 
vudir  sic  [allt  villcinakmd.15  oca&rhannfeR  heim  isitt 
riki  sætr  han  nor5ian.16hof5ingia  yvirQ)at  land,  er  ver 
kollum17  suijriob18  oc  a  Jpessa  lund  stendr  riki  |  hert-  a  82 
nit  konungs  langa  stund.19  hann  a  .ij.  sy  ni  vid 

20  sinwi  konu.  heihV20  en  ællri  osangtWx.21  En  en 
yngW  Valldimar.  En  ^ribia  son  a  hann  vi5  frillu 
sinrøi  sa  heitør22  jlias. 

[fra  hertnit  korø^ngi.23 
3263  (26).  Nv  er  hertnit  komingr  or&in  gamall 
25  oc  Jpungfær.  ]pa  setr  harørø  sinn  son  osangtria?21 


1  A  mgl.  [2  B  mgl.  -KA  Ulf.  svo.  4  A  Ulf.  fcmn  fader. 
5  B  med.  6  B  mgl.  7  rettet  for  Mb3  forra5u.  B  forrade. 
*  AB  Ulf.  joier.  [9  A  ath  alla  sætt  og  tryg  der.  B  ad  hallda 
tru  og  digd.  10  B  eg  ydur.  f11  AB  aa  ydra  trv.  12  A 
lost.  [i8  A  aa  millum.  B  med.  [14  B  kongum.  [15  A 
I  Willtinus  land.  B  landed.  16  AB  Ulf.  kong.  [17  B 
mgl  18  AB  Siaalannd.  19  AB  brid.  80  A  hiet.  21  AB 
Osantrix.     29  A  hiet.     [»  AB  mgl 
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hof&ingia.  oc  gefr  honum  allt  riki  villcina1  manrøa. 
oc  konungs  nafn.  oc  firir2  fcessu  riki  ræ5r  osangtrix3 
[langa  ævi.4  oc  hans  undirkomengr  er5  nordian. 
[Litilli  stundu6  siSaR  setr  hertnit  konungr  sinn  son7 
hæf5ingia8  yvir9  ut  i  greka.  [en  sa  heitir  jlias10  oc  5 
giefr  honum11  jarlldom  han  er  [hæf&ingi  mikill.  oc 
rikr12  kappi. 

[andlat  hertnit  konungs.13 
3273.   Nv  fær  hertnit  konungr  sott.  [oc  ijpeim  sott 
heimhV  hann14  |  til  sin  hina  stærstu  hæf&ingia  |  [oc  10 
ena  vitrustu  merørø.15[hanw  skipar  allt  riki  sitt.oc  sægir 
alla  sina  ætlan  hue  stanba  skal  æpbr  hans  dauba.16 
|?a  gefr  hann  komengs  nafn  Valldimar  syni  sinum 
oc  sætr  hann  konung  yvir  allt  ruzcilcmd  oc  pulina- 
\anå  oc  allar  austr  halfvr  [rikiss  sins.17  Litlu  si&aR  15 
andaz  hertnit  konungr  [med  fullum  ueg  sinuw.18  oc 
symr  hans  styra  [rikinu  langa  stunb.19 

(27).  20Nordian  konungr  a  seolanåi  asonu  .iiii. 
æinn  heitir  ædgæir.21  anwaR  auentrob.  £ribi  Vi&olfr 
mittumstangi22  .iiii.  aspilian.  jpeir  voru  risar  allir  at  20 
afli.  oc  æbli.  oc  |>a  er  nordian  konungr  hævir  fængit23 
bana  sott.  setr  OsangtWx24  konungr  aspilian  [son 
nordicms  konungs26  hæf&ingia.  oc  gefr  honum  kon- 


1  A  Willtinus.  B  Villt.  2  A  widur.  B  mgl.  3  A  Os- 
antrix.  B  Wilt.  [4  A  kongur.  5  AB  mgl.  [6  B  litlu. 
7  AB  Ulf.  Jlias.  8  B  mgl.  9  AB  mgl  [10  AB  mgl, 
11  AB  Ulf.  jpar.  [12  A  rikur  madur  og  mikill.  B  mykill 
høfdinge  og  mykill.  [13  A  71.  Capitule.  B  Cap.  XLI.  [14A 
fra.  heimter  hann.  B  og  heimter.  [15  B  mgl.  [10  A  hann 
skipar  si'nu  riki  hvorsu  stannda  skal  epter  hans  dauda.  B  og 
sagde  |>eim  alla  skipan  hvorsu  stiorna  skal  epter  hann. 
•L17  AB  heimsins.  [18  B  vid  fullann  veg.  [19  A  rikiumm 
langa  hrid.  B  sijnumm  rijkiumm.  20  B  Ulf.  Cap.  XLII.  21 B 
Elldgeir.  22  A  Mitrim stanghan.  B  mittiztange.  23  B  tekid. 
24  A  Osantrix.    B  mgl.    [25  AB  mgl 
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tmgs  nafn.  [hanw  er  ko^ngr1  iwir  jpvi  riki  sem  a5r 
haf&i  fabir  hans  nordian.2  Vibolf  mittumstangi3  er 
sua  mikill  at  hans  æxl  berr  æigi  lægrø  en  hæfub 
annaRa  risa.  hann  er  oc  stercari  æinn4  en  ,ii.  bræbr 
5  hans.  [oc  eru  fyeiv  ]do  badir  risar.5  oc  sua  er  hann 
illr  [vid  skiptis6  at  [ongu  uetta7  pyvmir  hann. 
monnum  eSa8  kuikvenduwt.  aspilian  kotmngr9  l§tr 
sla  iarn10  um  hanns  hals.  oc  [vm  hans  |  arma11  oc  u  34 
fottleGi  I  oc  Jparaf  eru  digrir  iarnhlækcir  oc  læng  Mb8 151 

10  [iarnfestr  |  fylair.12  en  edgeir13  oc  auentroS  setr  han  a  83 
til  at  bera  ]3a  ena  digru  iarn  festi.  oc  leiSa  Vi&olf 
mittumstanga3  [æptir  ser14oc  alldWgi  skal  hann  lauss 
fara15  næma  []3a  er  beriaz  ska\.ie  hann  a17  æina 
iarn  stæng  haua  oc  [sterca  oc  digra18  oc  ]?ar  me& 

15  uegr  hann  iærrostum.19  oc  iirir  Jpat20  er  hann  kalla&r 
Vidolfr  mittumstangi.21  a&geiR22  hævir  at  vapni  .i. 
atgeir  slegin  af  iarni  sua  |>ungan  at  æigi  fa  .xii. 
menn  [meira  lypt.23 

[andlat  jteliane.24 

20  3283  (28).  OsangtWx25  konwngr  a  £a  konu  er 
heibV  iuliana  hennar  fa&ir  var  iran26  kømengr  af 
skorottan27  e5a  mittan  £at  er  nu  kallat  ængland 


l1  AB  mgl  2  A  aatt.  B  raded.  3  A  Mitrimstanghan. 
B  Mittiztange.  4  AB  mgl  p  A  risarner.  B  mgl.  [6  B  vidur 
eignar.  [7  A  ongv.  B  øngumm.  8  A  ed  ur  fenadi  og. 
B  nie.  9  AB  mgl.  10  AB  jarnrekendum.  [n  A  arma  og 
vmm  hans  armleggi.  [12  B  jarnfeste.  13  B  Elldgeir.  [,4  B 
j>a  er  beriast  skal.  15  A  werda.  B  vera.  [16  B  ]>egar 
harist  er.  17  AB  atte.  [18  B  gillda,  19  AB  j  orrosto. 
20  AB  i>vi.  «  A  Mitrimstanghan.  B  Mittiztange.  22  A 
Eddgeirr.  B  Elldgeir.  [w  A  meira  vpphalldit.  B  meiga 
ei  meira  vallda(I).  [u  A  72.  Capitule.  B  Cap.  XLIII.  Mb9 har 
jliane.     WAB  Osantrix.   16  A  Jron.   87ASerotan.  BSkotian. 
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[eba  Skotland.1  juliana  drottnirøg  fær  bana  sott.  oc 
[hennar  bana2  harmabi  huert  barn." 

[fra  Milias  konungif* 
3293  (29).    Milias5  het  komoigr  er  reb  iirir 
huna  landi  [i  [)anrø6  tima.  er  var7  allra  konunga  ~> 
rikastr  oc  mikillatastr  lianrø  a8  æina  dottur  er  heitir 
oba  hon  er  allra  kuenrøa  fribazt.  hentiar  hofbu9 
bæbit  [enir  stærstu  hæfbingiar  oc10  komengar  oc 
iarlar.  konungr  mm\  heimi  sua  mikit  at  han  niatti 
alldr/gi11  af  henm  sea  oc  ængum  manm  villdi  hanrø  10 
hana  [gipta.  |)eim  er  bab.12  En  er  osangtrix13  kon- 
ungr spyR  [pessi  tibæwbi14  af  dessum  kømmgi  oc 
hans  dottvr.  Jpa  sendi  han  mddara  sina  .vi.15  alluel 
buna  til  milias  køtmngs  oc  lætr16  gem  bref  med 
J3eima  hætti.  osangtWx13  konungr  Villcina17  manna  15 
sendir  quediu  konungi  huna  Milias18  eiium  rika. 
ybur  dothV  oba18  er  meoc  lofab  [i  varu  larødi19  iirir 
fægrb  oc  kurteisi.  oc  sagt  er  oss  af  ybru  Riki20  ver 

U35  vilium  bibia  ybaRar  |  dottur  oss  til  æiginkonu.  [og 
{rier21  sendit  oss  suo  mikit  fee  sem  samer  ath  heimann  20 
fylgi  yduarri   dottur  og  waarre  eiginnkoim22  oc  nu 
senwtv  oss  [>etta23  allt  meb  gobum24  riddærum  oc 
allum  mddara?"  bunabi  oc  med  storrum  fegyrblum26 

A<s4  oc  fulum  af  Gulli  oc  silfri  oc  æbrum  gershmim.  |  en 
ver  skulum  veita  vinattu  [ybr  igegn    vid    vart  95 


['  B  mgl  [2  A  t>at.  B  hennar  dauda.  3  AB  Ulf.  i 
landinu.  [4  AB  mgl  5  Mb3  har  Milas.  6  A  i^enna. 
[7  B  mgl.  8  AB  atte.  9  A  Ulf  bæ\n.  [ 10  AB  mgl  11  AB 
ei.  [12  A  gefua.  B  giefa  j)eim  er  hennar  had.  Cap.  XLIV. 
18  AB  Osantrix.  [u  A  tføindi.  B  mgl  15  A  iiij.  B  vij. 
16  A  let  17  A  Willtinus.  B  Viltin.  18  B  mgl  [19  AB 
mgl  20  AB  Ulf  mikit.  21  B  fcvi.  [22  sål  AB.  Mb3  mgl 
88  A  Ulf  fee.  24  AB  knrteisum.  25  A  mgl  26  AB  fee- 
hirdslumm. 
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vawdendi.1  pelta  rab  er  sua  algort2  af  varri  hendi 
at3  ef  ]per  vilit  [afrækiaz  oc  uvirSa  vart  ærendi  oc 
orbsendingar4.  |>a  man  ^etta  bræytt  ver5a  med  li&s  |  b  48 
feol5a  var  amili  a&r  en  ver  hverfim  fra  Jsessu 

5  §rendi.5  (30).  J}essir  riddara/6  [ri&a  sina  leib  |?ar 
til  er  peir  koma7  ihuna  land.  oc  næst8  afund  milias 
konungs.  oc  syna  honum  bref9  Osangtrix10  konungs 
oc  ]3ar  me5u  kue&iu  osangtrixi0  konungs.  milias  kon- 
ungv  teer  vel  vidi2  kue&iu  [osangtrix  kømtngs13  oc 

10  lætr  læsa  upp  brefln14  oc  vill  hæyra  huat  kømmgr 
[villzina  manwa15  mun  vilia  i  hans  riki  sa  er 
alldrigi  "fyn  [vissi  hann  at  fyR  hæf&i16  verit  hans 
vin  sva  at  hann  vissi17  at  jpetta  væn18  vinattu  or&- 
senSingar.19  oc  æcki  var20  hann  hans  o  vin  [sva  at 

15  kømengi  ^ætti  pat  liclekt21  at  hann  [myndi  girnaz 
Riki22  hans.  en  er  milias  konungv  [hæyrir  læsit  brefit 
oc  huat  er  vndir  var  orSsending  osangtrix  konungs. 
|)a  suarar  hann23  a  pessa  lund.  Min24  dottir  o&a 
hævir  upp  fædz25  [imini  hirS 26  oc  er  hon27.  xv. 

20  vetra  gomul.  |  hennar  hafa  be5it  konungav  af  enum  U36 
stærstum  londum.  oc  hertugar  \)eir  er  eru  rikari 
en  konungav  oc  mællti28  til  |3essa  ra&s  med  list  oc 
[kvrteisi  oc  syniuSum  ver29  peim  [vårs  mægis30  fim 


[lA  waara  j  méti.  B  vora  [rdv  j  giegn.  8  AB  fullgert 
8  B  enn.  [4  A  vrækiast  og  vvirda  oss  og  waara  ordsending. 
B  orækia  og  vanvirda  vora  ordsending.  5  AB  Ulf.  veri! 
heilir.  6  rettet  for  Mir  riddara.  |7  A  koma  nu.  8  Ali 
mgl.  9  A  Ulf  og  jnsigli.  10  AB  Osantrix.  11  AB  Ulf. 
bera  l>eir.  12  AB  mgl.  [1S  A  Osantrix  kongs.  B  hannz 
14  A  bref.  B  hrefid.  [_15  A  Villlinus  landz.  B  Vilt.  manna. 
|16  AB  ha  (de.  17  A  veit.  B  væn  le.  18  A  Ulf.  lians.  19  AB 
sending.  80  B  væri.  [91  A  mgl.  B  so  ad  konge  jpætte  von. 
[w  AB  mund]  vilia  girnast  rikiss.  [28  A  heyrdi  lesit  bref 
liuad  er  vnder  ordsending  hans  var.  kongur  sua rar(!).  Bheirer 
brefed,  svarar  hann.  24  sål  AB.  Mir  Milias.  25  B  alist 
[M  A  i  minni  hall.  B  i  minu  rijke.  87  B  Ulf.  nu.  28  A 
mælltu.  B  hafa  mællt.  f89  B  hæversku,  og  leisl  oss  adsynia. 
|30  A  vaarrar  mægiss.    B  vorra  inagsenida. 


AF  OSANTRIX  OK  MELIAS 
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jpvi  at  varia  mattv1  ver  af  heni  sea.  [ermi  fogru 
mæy  oba2  [sua  ann  ec  heimi  mikit.3  En  joessi  kon- 
ungv  villcina4  manrøa  er  sua  stolz.  oc  sva  rikr  at 
han  hyGr  mie  mvnu5  gieva  mina  dottur  [helldr  en 
ec  muna  vilia6  sea  hans  her.  [En  £>at  skal  han  5 
Mb3 152  ræyna  |  oc  kallar7  sinn  fehir5i.  [at  hsrnn  skal  taka8 
Jpessa  sendimemi.  oc  kasta9  idyflizu  oc  segir  at  ]?ar 
skolu  peir  bi5a  osangtrix10  kommgs.  (31).  n[A^essi 
tib12  koma  til  osangtrix10  konungs  [i  uillzinalandi13 
.ii.  [menn  ungir  oc14  havidingiar  hertnit15  oc  hivbir  10 
[hans  broftir16  symr  jlias  jarlls17  af  Greca  bro&ur 
symr  osangtrix10  konungs.  |pa  [er  hertnit18  [xi.  vetra 
gamal19  en  hirbir  .x.  vetra.  hertnit  er  allra  manwa 

A  85  fri&-|-as£r.20  [oc  vaskastr  um  alla  luti.21  ængi  niddari 
iollu  villzinalandi22  er  hans  [noti  iturniment  oc  i23  15 
ollum24  Riddaraskap.  hanrø  setr  osangtrix10  konungv 
hofSingia  immn  hir5ar  oc  gaf  honum  jarlls  nafn 
sem  haf&i  fa&ir  hans.  [oc  mikit  len  i  uillzina25  landi. 

U  37  ;  (32).  26nu  spyu  osangtrix10  konungr  [um  riddara 
sina.27  er  hann  hæmr28  sentt  i  huna  land  [at  pe\m  20 


1  AB  meigum.  [2  AB  mgl.  [3  B  mgl.  4  A  Willtinus. 
B  Viltin.  5  A  vilia.  B  mune  vilia.  [6  A  helldur  enn.  B  enn 
heil  dur.  [7  B  og  kallar  [)&  kongur.  [8  A  ath  hann  taki. 
B  og  skipar  honum  ad  taka.  9  A  kasti.  10  AB  Osanntrix. 
11  Foran  bogstavet  A,  og  med  rødt  blæk  ligesom  A  har  Mb3  hert  s 
(s  =  son?),  begyndelsen  til  en  kapiteloverskrift,  der  er  opgivet. 
Atilf.  73.  Capitule.  jarll.  [12B  vmm  jjennann  lijma.  [™Amgl. 
B  j  vilt.  lande.  [14  AB  ungir.  15  AB  Hernit  her  og  se- 
nere. [16  B  mgl.  —  brooir  er  rettet  for  Mb3  bro&ur.  17  rettet 
for  Mb3  jarll.  [1S  A  var  Hernit.  B  var  Heiburt.  [19  B  xij 
vetra.  20  rettet  for  Mb3  frioast.  [21  A  oc  waskastur  fyrer 
allra  luta  saker.  B  mgl.  22  A  Windlandi.  B  Vilt.  lande. 
f23  AB  maki  aa  (B  bæde  j)  turnreid  og.  24  A  aliann.  [25  A 
j  Willtinus.  B  j  Viltijna.  26  B  Ulf  Cap.  XLV.  ["  AB  ath 
riddarar  j^eir  (B  fesser).     28  AB  hafde. 
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er  kastab1  idyflizu2  han  heirnbV  a  malstefnu3  hofd- 
ingia  sina4  oc  [alla  ena5  vitrostu  menn  oc  spyR  råbs 
hue  hatta6  skal.  oc  sægir  at  hans  mddarar1  sitia8 
i  iarni  ihunalarøcli  oc9  hversu  vvegliga  milias  kon- 
5  ungv  hæmV10  tecit  hans  ærendi11.  [Nu  læz12  han 
|>ess  uera13  fusastr  at  samna  her  [ut  fara  sua  ihuna 
lawd14  oc  beriaz  vid  milias  konung.  [oc  lezt  |>a 
myndu15  fa  dottur  hans16  [milias  komengs17  e5a 
dæyia18  ælla.    [Mali  konungs19  suarar  æinw  vitr 

10  madr20  oc  lætr  ^at  vera  vitrlegra  at  freista  Jpessa 
mals  enn  framaR  me5  or5senSingum2L  oc  fegiofum. 
oc  kallar  pess  uan  at  milias  konungi  [muni  Jpessir 
^)ikcia22  haua23  farit24  [æigi  me8  sua  mikilli  tign 
sem  hanw  villdi  oc25  vera  ætti   [osangtrix  kon- 

15  ungr2e  teer  ]pat  rab  [at  senSa  a&ra27  menn  mycklu 
tignari  oc  fleiri  saman  oc  me&  peim  [mikit  fe  oc 
vingiafar28.  oc  [sea  ef  konungr  vill  nockot  æptir 
pvi  hyGia.  oc  ef  [|3a  fæz  æigi29  senda  fm30  onnur 
bref  mikklu  frecari  en  en  fyni  vom  oc  vita31  ef 

20  [hann  vili  nokcot  vid  |>at  lata  [scipaz  [>etta  mal.  oc 
lyer  a|3a  lund  |>essu  mali.32  at  sealfr  konungr  oc 
allir  )peir  sem  alySa  [samjpyckiaz  her  vid  oc  sua  er 


[*  A  var  kastad.  B  voru  kastader.  2  B  i  mirkvastofu. 
3  A  tal  vid  sigh.  B  stefnu  alla.  4  sål.  AB.  Mb8  hofu5.  [5  A 
alla  sina.  B  sina.  6  AB  haga.  7  A  menn.  8  B  sæte. 
9  A  Ulf.  seiger.  10  B  hafe.  11  B  erindumm.  12  A  lietst. 
[la  B  læst  ^vi.  [14  A  samann  og  fara  i  Hunalannd.  B  mgl 
[l8  B  miin  eg  |m.  16  A  mgl.  [17  B  mgl.  18  A  bana. 
[19  A  Osanntrix  kongi.  20  A  inadur  og  høfdingi.  B  høfdinge. 
21  B  wirdingum.  [2a  AB  j)ikki  |>eir.  28  B  hafe.  24  ret- 
tet for  Mh8  fart.  [26  AB  vid  minne  tign  enn.  [26  A  mgl.  B 
og  kongur.  [27  B  og  sender.  [2S  A  fee  mikil  og  storar 
giafer.  B  myklar  fiegiafer.  [29  A  jmt  fæz.  [80  B  mgl. 
sea...joa.  81  AB  sia.  [82  A  skipazt.  |?etta  maa]  ly k/  a 
|>a  lund. 
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nu  firir  ætlaS1  Nu  kallar  konungr2  [til  sin3  sin  frænda 
U  38  hertnit4  oc  |  sægir  at  harm  vill5  han  senda  ihuna- 
land  afund  milias  komtngs.  oc  biSia  hans  dottur 
[fyrst  med  fagr  mæli  oc  fegiofum  en  siban  er  joat 
stoSar  æigi  sægia  honum  van  hans  oc  o  fri  da  r  ef  5 
han  vill  ddigi  gipta  mæyna.6  En  jarll  læz  vera7 
buin  at  fara  huert  er  komengr  vill.8  Nu  letr9  kon- 
•wngr  gera  bref  annat10  oc  [stenSr  |3at  her  a.11  Os- 
angtrix2  konnngv12  sencUY  or5  milias  kommgi 
ASohuna.13  |  per  hafit  illa  [gort  oc14  vidr  tekit  [varu  10 
ærendi  oc  ordsending.15  }par  [mætti  ]per16  sua  [til 
haga17  at  oss  væri  at  vegr  oc  sua  ybr.  ]?a18  haui 
jper  gort  oss  sko  mm  oc  varum  monum.  [en  fcverr 
y&ra19  tign.  jpa  er  per  [tokut  vara  menn  oc  settub20 
ipislir  saklausa  menn21.  Nu  sendu  ver  y&r  varn  15 
frænda  hertnit  jarl  oc  a&ra  .xi.22  mddara  tigin- 
borna  menn23.  Nu  gerit24  jpat  hans  erendi  at  tak25 
ut  or  [myrkua  dyflizv26  vara  menn  oc  fait  honum 
[oc  par  med  y&ra  dottur.  |>a  sendi  per  oss  til  æigin 
konu  me5  vegsæmS.27  En  ef  per  vilit  oss  varna  20 
nockuers  lutar  pess  er  [\er  beibum  ybr  28  [pa  kan 


[*  A  ætla  nv  sno  fyrer  sier  sem  nv  var  tiaad.  74.  Capitule. 
—  efter  ef(s.  74. 19)  har  B  kongur  vill  vid  |>etta  betur  skipast. 
2  AB  Osanntrix.  [8  A  mgl.  4  AB  Hernit  jarl.  5  B  vilje. 
[6  A  med  fagurmæli  og  fegiofumm.  enn  vmm  sider  med  |>ui 
ath  segia  von  hans  vfridar  ef  ella  tiaar  ekki.  B  mgl.  7  AB 
mgl  8  AB  Ulf.  hann  sennda.  9  AB  Ulf.  Osantrix.  10  B 
ønnur.  [»  B  seiger  so.  12  AB  Ulf.  Willtinus  (B  Viltina) 
lands.  13  A  i  Hunalandi.  \u  A  mgl  f15  A  voru  eyr- 
inndi.  B  vorre  ordsending.  [16  AB  er  |ner  mættid  (B 
mattud).  [17  A  hafua  hagad.  B  haga.  18  AB  enn  nv. 
[19  A  enn  lægt  ydra.  B  jovert  a  mote  ydar.  [20  B  settud 
vora  menn.  21  AB  mgl.  22  B  xii.  23  AB  mgl.  24  A  geri 
\)iev.  B  er.  25  AB  jn'er  takit.  [26  A  dyflizu.  B  fangeise. 
B  49  [i7  AB  j  henndur.  ok  |)ar  med  senndit  (B  sende  joier)  oss  |  ydra 
dottur  Odam  til  eiginkonu  med  sæmd  og  prydi.  [28  A  bedit 
er.    B  vier  bidjumm. 
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vera1  at  iirir  jpat  sama  lati  jper  y&art  Riki  oc  |>ar 
med  lifit.2  (33).  Osangtrix3  konungr  lætr  bua  [ferb 
hertnit  a  hveria  leiS  er  hanrø  ma  veglegast.4  oc 
med  homim  .xi.  niddarar  med  gulli  oc  silfri  oc  allz- 
5  konar  gersimum  oc  margskonar5  storgiafir  sendir 
han  milias  konungi.  hertnit  ]arll  ri&r  nu  su5r  i 
hunalcmd  [afund  milias  kotmngs.6  oc  kemr  føar  er 
konungr  var  ]?a  er  hann  sitr  um  mat  bor&.7  peir 
bi&ia  ser  lofs8  til  inrøgongu  oc  [er  jjeim  jpat  veitt9 

10  hertnit  jarll  [heilsar  konungi10  oc  sægir  [at  Osang-  Mb8  ^ 
trix  konungr  villzina  |  lanz  hævir  |  sentt  bonum  u  39 
quediu  oc  hanrø11  hæfr  upp  langa  tolu  oc  sægir  allt 
fra12  sinrøi  fer&.  oc  hvert  orendi  hans  var  oc  ræbirla 
morgum  fægrum  or&um  vm  jpetta  mal.    En  milias 

15  korømgr  teer  Jpunglega  hans  mali14.  jpa  tekr  [hertnit 
.i.  purpura  pell15  oc  .ij.  bor&  ker  af  gulli  oc  .i. 
lawdtialld  skorit  af  silki  [oc16  gullsaumat.17  oc  sægir 
at  osangtrix3  konungr  [villzcina  manwa18  hævir19 
Jpetta20  senrøt  honum21  [at  vingiof  oc22  til  £ess  at 

20  [konungr  lati  Jpat  vera  ærendi  jarls  er  Osangtrix 
kommgr  vill  bei&az  23  Jpa  svaiw  milias  kønrøigr  at 
æigi  fa  villcina24  menn  kæyppta  [hans  dottur25  me& 
fegiofum  oc  ambaU'r  sinar  vill26  han  sua  selia  at 


llAmglil)  2ABfiff.aaofuann.  B fiy. Cap. XLVI.  SAB  Osantrix. 
[4Aferd  jarls  virduligha.  B  sem  wirdulegast  ferd  Hernit  jarls 
b  AB  margar.  [6  B  mgl.  [7  A  ath  hans  høll  |)a  er  kongur 
var  yfer  matbordi.  B  so  Hl  Miljaz  kongs  ad  hann  situr  yfer 
matbordumm.  8  sål  B.  Mb3  leoos.  A  orlofs.  [9  A  ])at 
tekst.  [10  A  kuedur  kong.  [n  A  bonum  qvediu  Osantrix  kongs. 
B  Osantrix  kongur  sende  bonum  kvedju  sijna,  og.  12  B  af. 
18  AB  talar.  14  AB  eyrindi.  [15  A  jarl  purpura.  16  B  allt. 
|17  A  mgl  [18  AB  mgl  19  B  hale.  20  A  J)essa  luti.  B 
t>at.  21  A  Milias  kongi.  [22  A  mgl  [23  A  hann  liete 
|>at  vera  eyrindi  jarls  er  Osantrix  kongur  beiddi.  B  jall 
feinge  sitt  m  inde.  24  B  jjeir  Willtinus.  B  Wilt.  [25  A 
komma.    R  sijna  dottur.       26  B  vilje. 
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taka  fe  iirir.  Nv  tekr  hertnit  \arll  bref  oc  inzsigli 
Osangtrix1  konmigs  [oc  sym'r  milias  konuugi2.  En 
er  konungr  hævir  [læsit  brefit.  oc  ]3at  les  han  sealfr 
ocmællti  siban3rei5ulega.  Osangtrix1  konungr  [villzc- 
ina  manwa4  hyGr  iirir  ser  micla  dul  at  han  skal  5 
fa  mina  dottur  [e&a  mina  vinattu5  [me&  heitum  e5a 

A87  ofrmæli.6  iirir  jpvi  at  ec  toc  hans  |  .vi.  [ena  bæztu7 
niddara  oc  kasta&a  ec  i  dyflizv.8  en  nu  skal  Q>ar 
kasta  hertnit9  hans  bro&ur  sy  ni  oc  [ollu  hans  foru 
næyti.10  oc  sua  kann  vera  at  Osangtrix1  konungr  10 
[komi  i  Jpessa11  dyflizu.12  jpa  er  tekinn  hertnit  jarl 
oc  allir13  hans  menn1*  oc  setUV  i  iarn  oc  kastab  i 
dyflizu15.  (34).  [pessi  tiSændi  spyriaz  vi&a  um  lonå. 
oc  J^at  spyR  Osangtrix  konungr  at  hans  bro&ur 
sonr  liGr  nu  ijarnum  oc  i  dyflizu.  Jpa  sendir  han16  15 
bo5  vm  allt  sitt  riki17.  oc  bi5r  med  ser  fara18  hvem 
manti  er  sver&i  kanrø1"  bregSa.  e5a  skiolld  bera 
e&a  boga  spenwa.  oc  allz  hævir  hann  .x.  Jpvsundir 

U40  widdara20  oc  .iij.  J3usun5ir  [fotgongu  manwa  |  J>ar 
er21  med  honum  aspiliarø  konungr  oc  hans  bro&ir  20 
auentroS  oc  a&geiR22  [oc  en  sterci23  viddolfr  nritt- 
umstangi24  [er  ællztr  var  peira  broSra25  oc  mestr 
Ur  ir  ser.26 


1  AB  Osantrix.  [2  AB  mgl.  [3  AB  sied  brefit  (B  Ulf.  og 
lesed  sialfur)  jps.  mællti  hann.  [4  A  Willtinus  manna.  B 
mgl.  [5  A  mgl.  [6  A  vid  heitan  edur  ofurmæli.  B  med 
stornmm  heitingumm.  [7  AB  mgl.  8  B  myrkvastofu. 
[9  AB  joanngat  kasta  hernit  jarli.  [10  AB  aullum  hans  faur- 
unautumm.  [n  A  sialfur  komi  i  jpa.  12  B  myrkvastofu. 
13  A  mgl.  14  A  faurunautar.  B  riddarar.  15  B  mirkvastofu. 
[16  A  ok  nv  skal  jpangat  kasta  Hernit  jarl.  jja  sennder  hann. 
B  jpesse  tijdinde  spir  Osantrix  kongur  og  sender  nu.  17  A 
Ulf.  jjegar  hann  spyr  jpessi  tijMndi.  1S  A  vera.  19  A  kunni 
ath.  20  A  mgl.  [21  A  fotgånngandi  manna  joa  var.  B  fot- 
faranda  lidz.  jpar  foru.  22  A  Eddgeir.  B  Elldgeir.  [23  A 
hinn  sterki  og.      24  B  mgl.     25  sål.  Mb3.     [26  AB  mgl. 
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[herferb  Osangtrix  konungs  oc  \\ann 
fær  odda.1 

3303  (35).  Nv  er  Osangtrix2  konungr  er3  kom- 
inn  med  penns.  [enn  mickla4  her  ihunaland.  |>a 
5  skiptir  [osangtrix  konungr5  nafni  sinu  oc  [kallar 
at  hofdingi  hersins  heiti  JpiQrecr.6  haimfeR  friSsam- 
lega  [med  penna  her7  oc  gera8  ængum  manwi  mein. 
oc  æcci  ræna  peir  oc  [eru  fceim  allt  torg  sett  at 
kaupa  allt  £at  er  peir  Jpyrva.9  jpeir  hitta  milias 

10  konung.  [pa  ri&r  Jridrekr  konungr  i  borgina  med 
her  sinn.  milias  konungr  hævir10  iirir  [allmikit 
feolmenni11.  [j}a  kue&r  ]pi5recr  konuwgr  ser12  irm- 
gongu  ihollena13  oc  lez  æiga  skyilt  ærendi  vid  kon- 
ungu.  oc  er  honum  J^at  læyft.  |>a  er  ]3i5recr  kon- 

J5  ungr15  [er  kominw16  iirir  hasæti  milias  konungs 
[sægir  hann  sua17  siti5  heilir.18  oc  allir  yftrir  menn 
konungr  svarar.  Gub  fagni19  y5r  huerr20  erttu  at 
nafni  [eSa  at  ætt  eba  æSli.21  e&a  huar  vartu22  fæddr 
[e&a  hvert  skalltu  fara23.  hanrø  suarar  mit  nafn  er 

20  jri&rekr.  ec  em  fæddr  i  villcina24  \anå\  ec  var  ]?ar 
hertugi  a&r  [en  ec  yr&a25  osattr  vid  Osangtrix2  kon- 
ung. nu  hævir  hann  mik  ræcit26  or  sinu  riki  oc 


l1  A  mgl.  B  Cap.  XL  VII.  2ABOsantrix.  3  AB  mgl.  [4  AB 
mgl.  [5  B  haim.  [6  A  kallar  hof[)ingia  hersins  Pidrek  ath 
nafni.  B  kallast  hofdinge  hersinz  og  nefniz  fidrikur.  [7  B 
yngl.  8  AB  gerir.  [9  A  er  jpehn  allt  selldt  ath  kaupa  |mt 
er  |)eir  ]3urfu.  B  allt  joad  er  j)eir  {nirfa  kaupa  ]3eir.  [10  AB 
og  hefuer  hann.  [n  A  allmikinn  her.  B  mykid  fiølmenne 
!12  A  jia  beidist  fidrek.  B  og  kvedur  sjer.  13  A  j  kongs 
høllina.  B  i  kongzhøll.  14  B  hann.  15  AB  mgl  [16  A  er.  B 
kiemur.  [17  A  mællti  hann.  18  A  Ulf  herra.  B  Ulf.  herra 
kongur.  19  AB  signi.  20  rettet  for  Mb3  huert.  [21  B  og 
ætt.  22  B  ertu.  [23  A  \m  erl  mikill  madur  og  tiguligur. 
24  Å  Willtinus.  B  Wiltijna,  [25  A  ek  vard.  B  og  vard. 
a6  AB  Ulf.  aa  brott 
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r  41  æigi  ma  ec  jw  vera  firir  honurø.  Nu  vil  ec  j  y&r 
bi&ia1  herra  at  per  takit  vid  mer  [til  manwz2  oc 
ollurø  varum3  monuwi  oc  viliuw^  ver  y&r  jpiona  sua 
sem  a5r  hæfum  ver  ]3ionat  Osangtrix^  konungi.  [oc 
jpa  fell  jpi&recr  akne  ba&um  fotum  firir  kniam  "> 
railias  konungs.6  Q)a  suarar6  milias  konungr  []pu 
go&r  drengr7  mer  liz  sem  \yu  mannt  vera  rijkr  madr 
i  Jpinu  landi  hui  vartu  æigi  sattr  vid  kommg  jjm8 
honam  attu  at  jpiona.  far  aptr  \yu  i  riki9  Jjitt  oc 
sæzt  vid  ko-nteng10  Jjiim.  En  firir  jpvi  mællti  kon-  10 
tengr11  sva12  at  harm  jpickiz13  æigi  vita  huerr14  [sea 
er.15  ]pa  fell  jpiftrekr  til  [jar&ar  firir  fotum16  milias 

A  88  konungi  oc  gaf  sic  |  i  hans  valid,  oc  ba&  hann 
taka  vid  ser.  }oa  suarar  konungr  jper  hafit  flutt 
mikintt  her  ilcmd  vart.  nu  [geriz  Jper17  varir  mennls  th 

B  50  kan  vera  at  æigi  ]3ioni  per  [sua  vel19  |  oc  ver&um 
ver  missattir  oc  tynum  ver  |>a  varum20  her  a&r  en 
ver  faim21  reki&  y&r  [fra  mer.22  Nu  mellti  o&a  kon- 
ungs  dottir  [hui  villtu23  æigi  gipta  mie24  peim 
b  154  konungi  er  sua25  |  [rikr26  madr  er  at  Jpen/m27  hæf&-  20 

l  4-2  ingia  rak28  or  sinu  |  landi29  oc30  hyG  at  Jpessi  mætti 
allt  pitt  land31  vinwa  me5  sinu  suer&i.  ef  hann  vill 
lyppta  orrostu  igegn32  y&r.  [oc  æn33  vill  konungr 
æigi  up  taka  Jii&rec34  Jjar  sem  hann  [er  firir  fotum 


1  A  bioda.  B  biodast.  [2  AB  mgl.  3  A  minima.  4  AB 
Osantrix.  [5  A  og  fell  Pidrek  aa  kue  fyrer  Milias  kongi. 
B  mgl.  [6  AB  Nu  mællti.  [7  B  mgl.  8  B  jovi.  9  A 
land.  10  AB  hotyingia.  11  B  hann.  12  A  joetta.  13  B 
joottist.  14  B  Ulf.  ma5ur.  [15  A  jpessi  var.  B  hann  var. 
[16  B  fota.  [17  B  ef  Jjier  giorest.  18  AB  Ulf.  {oa.  [19  A 
sva  vel  sem  oss  likar.  B  sem  oss  lijkar.  20  AB  miklumm. 
21  AB  faumm.  [22  AB  burt.  [23  AB  joier  vilied.  24  AB 
Ulf.  Osantrix.  25  rettet  for  Mb3  suar.  26  B  mykill.  [27  A  er 
mikill  er  slikann.  28  A  Ulf.  brott.  29  AB  riki.  30  AB  ek. 
81  B  rijke.      32  A  j  mot.      [33  B  {jo.      34  AB  hann. 
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hans  oc  liGr  pav.  oc  æigi  taka  hanrø  til  manrøz  ser.1 
(36).  £a2  hæyra  |)etta  sagt3  RisarmV.  oc  verbr 
vidolfr  [mittum  stangi4  sua  rei&r  at  nu  vi  11  hanrø 
[drepa  milias5  konung.  En  abrir  .ij.  risar6  halida 
S  honum.7  oc  nu  stigr  hann  babum  fotum  allt  til 
æcla  i  jor&ena  nibr8.  oc  kallar  hatt.9  herra10  hvi 
Hør  pv  firir  fotum  Milias  komengs  pu  ertt  mikclu 
gofgari  madr11  en  hanrø.  [(Eybum  ver12  borg  hans 
oc  briotum13  oc  forum  ælldi  yvir14  allt  hans  riki.  tak 

10  pu  [dottur  hans15  oc  æig16  sem  ambatt.  Nu  hæyrir 
jpibreer  kali  Risans  [oc  finnr  at  hann  er  reibr.  ]pa 
senåir  hanrø  Riddara  ut17  oc  mellti18  at  risarmr19 
[skylldi  binda20  han  vid  borgar  veGin  oc  sua  gera 
peir  [at  par  var  han  bundm  |  med  storum  jarn-  u 

15  rækendum.  bæbi  hænbr  oc  fotr21.  Nu  fell22  J)i5recr 
.iij.23  sinrøi  til  fota  Milias  konungi  oc  mællti  firir 
Gu&s  sakir  oc  [drengskapar  |)ins24  er  sormr  at  haua 
hverium  hofbingia.  oc  firir  konungåom  pinn25  oc 
mandom  veit  mer  frib  oc  minum  monum  [her  i 

20  pinu  landi.26  Jpui  at  ek  ma  æigi  vera  iminu  velldi27 
firir  osangtrix28  komengi  [enum  rika.29  oc  ef  hanrø 
fær  mie  tekin.  j)a  man  ec  skiott  uppi  hanga.  Nu 
[suarar  Milias*0  konungv.  statt  upp  ma5r  oc  gack 
ibrot  [oc  far31  ifri&i  vtt  af  minu  riki.  ]3essi  sta&r  er 


[*  A  liggur  fyrer  fotumm  hans.  B  liggur.  2  AB  nu.  3  AB 
mgl.  [4  B  mgl.  [e  A  drepa.  B  strax  drepa.  6  A  hofdingiarner 
risarner.  B  risarner.  7  B  Ulf.  so  |)eir  bafa  nog  vid  ad  vinna. 
8  AB  mgl.  9  A  Ulf.  og  wgurligha.  B  Ulf.  og  ofurlega.  10  AB 
Ulf.  Pidrek.  11  AB  mgl.  [12  B  eid  fcu.  13  B  briottu. 
14  B  og  eggiu.  15  A  Ulf.  ath  herfangi.  [16  B  rijke  hannz 
og  dottur  og  halld.  [17  B  mgl.  18  AB  bidur.  19  B  A  spil  jam 
kongur.  [20  A  binndi.  [21  A  bundu  hann  vid  storumm 
jarnrekendum.  B  mgl.  —  med  fotr  i  Mb8  jvf.  s.  77,22  bro5ra. 
22  AB  fellur.  23  AB  l>ridia.  [24AB  dreingskap  jjiiin  (B  ydar). 
26  B  ydar.  [-6  B  mgl.  71  AB  landi.  a8  AB  Osantrix. 
[29  A  mgl      [30  A  mællte.      [31  A  mgl. 
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allr1  fullr  af  y&rurø  hermommi.  Ecki  vilium  ver 
utlænzkan  her  haua  j  uaru  Riki.2  En  ef  [Jper  gerit3 
æigi  sua.  jpa  skulu  vid  kueSa  varir  lu&rar.  oc  munu 
]pa4  varir  mddarar  [herklæSaz  oc5  reca  ySr  nauSga 
utt  af  sta&inum.  £etta  or56  hæyrør  aspilian  kon-  5 

A  89  ungv  oc  ward7  sua  reibr  at  hans  herm  |  la  firir 
fotuwi  milias  kommgi.8  oc  Gekc  inn  ihællina  oc 
rei&ir  upp  sinn  neva  oc  laust9  [viS  æyra10  milio11 
konuugi  sua  at  han  fell  Jpægar  isvima.  oc  nu  sprat 
upp  osangtrix12  konungr  oc  bregSr  sinu  suer&i  oc  10 
allir  peiv  er  inwi  uoru  villzcina13  menn.u  oc  nu  veit 
viSolfr  [mittu-rø  stangi15  at  aspilian16  brobir  hanws 
er  rei&r  or&in17.  £a  brytr  hanw  isundr  [alla  iarn- 
recenbr  jpa  er  hanw  var  bundin  med18  oc  Jprifr19  sina 
iarn  stong.  oc  læypr  um20  borgina  jnnan  oc  drepr21  15 
bæ&i  karlla  oc  konur  oc  born  oc  fenub22  oc  allt  |)at 
er  firir  honum23  [varb  kvikt24  oc  kallar  hatt25  huar 

U  44  erttu  [nu  herra26  |  hertnit  jarll.  ver  katr  oc  glaSr 
ec  [manw  koma  bratt27  at  læysa  pie.  hertnit  jarll 
hæyr&i  kali  Risans2*  oc  varb  fegin.  oc  [toku  peir  at  20 
beriaz29  nm  idyflizuimi30.  oc  jpar  var  .i.  mddari  sa 
heitir31  hermaim.  hann  er32  sua  stercr  at  hanrø  [fær 
upp33  brotit  dyflizuna34  oc  laupa  peiv  ut  [oc  jDangat35 
sem  peir  hæyra  kallit36  risans.  oc  allir  saman  villc- 


1  A  aadur.  B  mgl.  2  AB  lanndi.  [3  B  giører.  4  B 
snogt.  [5  A  mgl.  6  B  mgl  7  A  hann  var.  B  var.  8  A 
kongs.  9  AB  lystur.  [10  B  i  hofud.  11  AB  Milias.  12  A  Milias. 
B  Osantrix.  13  A  Villtinus.  B  Wilt.  14  A  manna.  [15  A  MM* .  B 
mgl.  16  A  Aspilias.  B  her  og  ofte  Aspiliam.  17  A  mgl.  [18  A  allar 
jarnrekendur.  Bjarnbondinn  øll.  19  AB  Ulf.  nu.  20  A  nv  vmm 
alla.  21  A  drap.  22  sål.  Mb3.  AB  fenao.  23  B  mgl 
f'24  A  er.  25  B  og  seiger.  f26AB  mgl.  [27  B  kiem  nu  strax. 
28  AB  hans.  [29  A  toku  l>eir  nv  ath  leysa  sik  og  briotast. 
B  voru  ]?eir  nu  ad  briotast.  30  B  j  myrkvastofunne.  31  AB 
hiet.  32  AB  var.  f33  A  gat.  B  feck.  34  B  myrkvastofuna. 
[S5  A  og  Jsann  vegh.    B  ^ann  vegh.      36  AB  kali. 
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ina1  menn  drepa  peir2  otal  manna  en  Milus3  kon- 
ungv  kemz4  a  flotta  undan5.  (37).  ]Da6  taka  villcina1 
menn  oSa  åotiur  Milias  konungs  oc  allt  hans5  lausa 
fe  ]pat  er  i  borgini  var  [oc  færa  hæfbingia  villcino7 
5  manna8  |)a  mællti  harm9  til  hænnar.  Nu  j3ott 
fadir  pmn  villdi  æipi  geva  Jpic  osangtrix10  konwngi 
£a  skal  [ec  nu11  færa  Jpec  minum  herra.  oc  kaupa 
mie  sua  ifrib  vid  han.  [oc  fa  sua  vingan  hans.12  [hon 
suarar13  herra  sua  er  nu  komit  varv  ra&i  at  ]?er 

10  [ver&it  nu  at14  ra&a  huart  [er  per  viliS  gera15  vel 
e&a  illa.  £a  teer  hæfbinginn16  sko  [slegin  af  brendu17 
silfri  oc  nu  setr  hann  kojmngs  dottur  i  kne  ser. 
[Jpa  dregr  han18  skoinn19  a  hennar  fot.  oc  var  [æigi 
ofmikil  |  oc  æigi  oflitill.  helldr  var  han20  sua  sem  MJ)3 153 

15  han  væri  j3ar  til  gorr.  [^>a  dregr  hann  af  skoin  oc 
dregr  a  anrøan21  sa  var  slegin  af  rav&u22  gulli.  oc 
dregr  Jpann23  a  sama  fot  henni24.  oc  vill  sea  hversv 
[sea  sami  henni.25  oc  føessi  ferr  en  halfv  betr  en 
enn  fym.26  oc  nu  [strauc  konungs  åottir21  sinn  leG28 

20  oc  [mællti  oc  ser  i  loptit  upp  29  Gu5  i  himnum  nær 

skalltu  vera  mer  sua  ihugum30  at  ek  |  liva  pami  dag  A  90  \ 
at  ec  mæga  sua  strykua81  minn  fot  ihasæti  osang- 


1  A  Villtinus.  B  Wilt  2  A  fcar.  B  mgl  3  sål.  Mb3.  AB 
Milias.  4Bkiemur.  5  AB  mgl  6A£ar.  7  A  sål  Mb3.  AWilltinus 
[8  B  mgl  9  B  hertoginn.  10  AB  Osantrix.  [u  B  samt 
taka  |)ig  og.  A  mgl  [12  A  mgl  [13  AB  J)a  svarar  Oda. 
[14  A  munud.  B  meiged.  [16  AB  £ier  giorid  vid  oss  (B  til 
vor).  16  B  eirn  høfdinge.  A  Ulf.  eiim.  [17  A  sa  var  sleig- 
inn  af  hvitu.  B  af  hvijta.  f18  AB  og  dregur.  19  B  mgl 
[20  B  rjett  matulegur.  [21  A  |>a  tekur  hann  Jrønna  af  og 
tekur  annann  sko.  B  sijdann  teknr  hann  skoenn  af  fæte 
hennar  og  tekur  annann  sko.  22  AB  rauda.  23  AB  hann. 
24  AB  mgl  [25  A  samer.  B  hlyder.  [26  AB  jænna  berr 
halfu  betur  enn  hinn  fyrra.  [27  AB  strykur  hun.  28  A  fot- 
legg.  [29AB  sier  j  lopt  vpp  og  mællti.  30  A  drottinn  hollur. 
B  hollur.      31  rettet  for  Mb3  stryku. 


AF  OSANTRIX  OK  MELIAS 


83 


trix1  koblings,  jpa  suarar  konungr  oc  lo2  nv  er  {pat 
idag  at  Gu5  er  Jper  sua  hollr  [oc  i  hugum3  at  jou 

U  45  matt  strykua4  \)inn  fot  i  hasæti  [Osangtrix  kon-\ 
-wngs5  [villcinalawdz  manrøa6  oc  sua  ver<Sv  hon  vor7 
at  Jpar  er  kominrø  osangtrix1  kotmngr  sealfr.8  oc  5 
fagnar  honum  [vel   oc9  bliSlega.    (38).  osangtrix1 

B5l  konungr  |  feR  nu  heim  vid  sva  buit  [oc  hæWr  med 
ser10  kom^ngs  dottur.  litlu  sibaR  sendir  Osangtrix1 
konungr  menn  afund  milias  konungs  oc  vill  nu 
sættaz  vid  hann  Milias  konungr  hævir  geflt  sinni  10 
dottur11  halft  riki  sitt12.  oc  peim  manni  er  henwar 
fær.  Nu  vill  osangtrix1  konungr  hava  obam  ser  til 
æigin  konu.  en  æcki  vill  hann  minwka  riki  mags 
siws  [Milus  kommgs13.  oc  vill  [honum  upp  Geua14 
til  forracfa15  meSan  hanw  livir.  en  æph'r  Milias  kon-  15 
ung  vill  hanw16  taka  allt  rici17  me&  konu  sinni  oba.18 
oc  [a  jDessa  lund  verba  Ipeir  sahV  køfrøngarmr. 
Osangtrix  konungr  lætr  gera  bruSlaup  virdulegt 
æphV19  pat  ræ8r  Osangtrix  konungr  sinu  Riki  en  Milias 
konungr  huna  lanåi.20  Osangtrix  konungr  a  vi5  20 
sinrøi  konu  .i.  dottur  su  heihV  Erka  hon  var  allra 
mæyia  fribazt  oc  kurteisavzt  vm  alla  luti.  Jpa  er 
konu  ma  bæta.21 


1  AB  Osantrix.  2  A  Ulf.  ath  fru.  B  Ulf.  fru  seiger 
hann.  [3AB  m^.  4  A  styrkia.  B  striuka.  [5A  Osantrix  kongs. 
B  hans.  [6  AB  mgl.  7  AB  Ulf.  vid.  8  A  mgl.  [9  AB  mgl. 
[10  AB  med.  11  A  Ulf.  Ode.  B  Ulf.  Oda.  12  A  mgl.  [13  sål. 
Mb3.  AB  mgl.  14  B  Ulf.  rijked.  [15  A  ath  hann  hafui. 
Mb3  har  forrå  for  forrafta.  16  AB  Osantrix  kongur.  17  A 
mgl.  B  hannz  rijke.  18  A  Ode.  B  mgl.  19  rettet  for  Mb3 
æpt.  20  rettet  for  Mb3  land.  [21  AB  epter  jpat  ræd  ur 
Osantrix  (B  rædur  Osantrix  kongur)  sinu  riki  og  verda 
(B  mgl.  verda)  jpeir  Milias  kongur  wel  såtter.  Ok  hier 
epter  drekkur  Osantrix  kongur  brullaup  (B  Ulf  sitt)  til  Ode 
(B  Odam)  og  verda  jpeirra  sam farer  godar.  joau  eiga  dottur 
eina  su  hiet  Erka  su  er  allra  meyia  frijdust  (B  Ulf.  og 
hæverskust  umm  alla  hlute). 
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[vpp  haf  Attila  konungs.1 
33 13  (39).  Konungr  heitør2osi5hann  ræbr3  riki  um 
frisland.  han  er4  rikr  hofbingi  oc  mikill  bæ&i  at 
londum5  oc  lausa  fe  harm  a  .ij.  sonu.  heihV6  en 
5  ællri  ortnit7  en  [en  yngri8  attila  hann  er9  snemændis 
mikill  oc  stercr  at  afle  gobr  mddari  ahesti  [milldr 
af  fe10  |  vitr  oc  agiarn.  of  |  alla  luti  er  han  enn  U  46 
mesti11  kaps  madr  J>a  er  hann  er12  .xij.  vetra  gamall18 
setr  osi5  hann  hofSinwgia  [yvir  alla  hofdingia.14 
10  attila  konungv1*  ri&r  optlega  [vt  meS15  her  sinn 
[ariki  milias  konungs16.  oc  [vid  J^at  er17  milias  kon- 
tmgr  er  æruasi  at  alldré  [en  hann  a  ængan  son 
æptir18  at  ueria  hans  riki19.  £a  gerir  attila  mikinn 
skaba  a  hans  riki20.  oc  teer21  margar  horgir  [ihans 
15  landi22.  a  Jpessi  tib  fær  milias  konungr  sott  hættliga. 
]>a12  heimtir23  hann  til  sin  hof&ingia  sina24  oc  ræbir 
iirir  ]}eim  [marga  luti  læyniliga.25  [oc  harmar  nu 
]3etta26  meoc  er27  hann  a  |  ængan  son28  at  lata  styra  A  91 
riki  æptir  sic.  en  hans  dottør  [er  nu29  gipt  nor&r 
20  ivillcina30  land  oc  hans  magr  osangtrix31  komengr 
[er  nu29  fearri  at  geta  rikis  sins.    En  [herra  atila32 
[son  osib  konungs33  gengr  nu  meoc  yvir  hunland34 


t1  A  75.  Capitule.  B  Cap.  XLVIII.  2  AB  er  nefndur. 
3  B  hafde.  4  B  var.  5  B  lande.  6  A  het.  7  A  Ortun. 
B  Ortunint.  [8  B  annar.  9  B  var.  [10  B  fie  milldur. 
[n  A  og  vmm  alla  luti  hin  mesti  ofur.  B  mykill  mad  ur 
umm  alla  hlute,  og  hinn  meste.  V2Amgl.  13  AB  mgl  [14  A 
yfuer  alla  sina  riddara.  B  jnnann  hirdar.  f15  A  vid.  B 
med.  [16  A  aa  henndur  Milias  kongi.  [17  B  med  jDvi  ad. 
18  A  mgl.  f19  B  mgl.  20  AB  landi.  21  B  vinnur.  [22  AB 
j  Huna  lanndi.  23  B  kallar.  24  A  mgl.  B  Ulf.  og  vine. 
[25  AB  sina  (B  marga)  leynda  luti.  26  A  mgl.  [27  B  hellst 
})ar  um rn  ad.  28  A  mann.  [29  B  mgl  30  A  j  Willtinus. 
B  i  Wilt.  *  AB  Osantrix.  [32  B  Attiliz  kongur.  [83  AB 
mgl.    :u  sål.  Mb3.   AB  Huna  iannd. 
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oc  firir  pvi  jDikkizt  hann  sea1  at  riki  [hunlandz 
mun  ganga2  or  hans  ætt.  oc  Jbo3  villdi  hann  giarna 
at  æigna&iz  riki  osangtfrrø4  konungw  [oc  fengi  varit 
firir  attila.  En  af  ^essum  harmi  oc  med  ]?ui  at  han« 
hævir  mikla  sott  andaz  Milus  konungv  hann  er  5 
nu  meoc  harmaSr5  [vids,  of  hunaland6  firir  pvi  at 
han  var7  fri&samr8  oc  milldr  af  fe.  oc  hellt  vel  log 
mæSan  han  reb9  huna  landi.  (40).  En  er  petts.  spyR 
attila10  son  osi5  konungs.  at  nu  er  dauSr  Milias 
kommgr  huna11  ps.  stefnir  hann  feolment  ping  oc  10 
[lætr  koma  til  sina  vini.  han12  talar  [nu  langa  tolu13 
huersu  uel14  honum  hæuir  gengit  hernaSr  ihuna 
landi  oc  huersu  margar  borgir  hann  hævir  vnnit 
Ib3 156  [i  huna  landi15  j  [af  riki  Mikas  ko*mngs16.  oc  um 
pat  suerr  han  at  alldregi  kemr  han  [fyR  heim17  iriki  15 
U  47  fob  ur  sins  [adr  en  han  hævir18  v vnnit  |  allt  huna- 
\and.  oc  at  hans  ræbu  [var  gorr  mikill  romr.19  oc 
langa  stund  dags  [var  ]pat  at  allir  lofo&u  han  firir 
sina  milldi  oc  ræysti.  oc  pat  er  han  er  ordin  mikkiv 
rikari  en  enir  fyRi  hans  frænbr  hofbu  veriS20.  (41).  20 
Nu  er  attila21  tecinn  til  komengs  yvir  herenn22.  oc 
gefa  libsmenn23  honum  kom^ngs  nafn.  en  han  suerr 
peim  imoti  rett .  oc24  log.  [oc  pvi  heitr  han  ænn 


1  AB  vita.  [2  AB  Hunalandz  kann  vera  ath  hverfi.  3  B  {>vi. 
4ABOsantrix.  [5  B  og  med  ]?vi  ad  Milias  kongur  hafde  hætta 
sott,  andadest  hann  og  er  miøg  harmdaude.  A  har  som  B  Milias. 
[6  A  mgl.  B  umm  alt  Hunaland.  7  Mb3  mgl.  var.  8  AB  Ulf. 
kongur.  9  A  hellt.  10  B  Attilis  kongur.  11  B  mgl.  [12  A  mgl. 
[13  B  langt  um  £ad.  14  AB  mgl  [1S  AB  mgl.  [16  B  Jt>ar. 
[17  A  fyrr.  B  mgl.  [18  A  enn  hann  hafi.  [19  AB  verdur 
(B  vard)  godnr  romur  og  mikill.  [20  A  var  t>at  ath  all  ur 
lydur  lofar  hann  fyrer  sina  milldi  og  hreysti  og  var  nv 
vordinn  miklu  rikare  enn  hiner  fyrre  frændur  hans.  B  lof- 
udu  alier  hannz  mil  Ide  og  rijke,  og  |>at  hann  vard  myklu 
hraustare  enn  hannz  firre  forelldrar.  Cap.  XLIX.  21  B  her  og 
ofte  Attilis.    22  B  allt  Hunaland.    23  AB  landsmenn  2iAmgl. 
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annat  sinwi  at  alldregi  skal  han  koma  fyR  iriki 
fæbur  sins  abr  en  han  hævir  vnwit  allt  hunaland1 
[med  sinu  suerbi2  allt  riki  jpat  er  [att  hæuir3  milias 
konungr.  \milias  konungr  hafbi  sinn  hofub  stab  ]par 
5  er  heiUV  uallter  borg4.  En  attila  konungr  setr  sinn 
stab5  jpar  er  heitir  susam6.  [su  er  nu  kollu8  susack7 
han  geriz  en  rikasti  konungr.  jpar  var  langa  rib 
[usætti  mikit8  imilli  villcina9  manna,  firir  joui  at 
osangtWx10  [kongi  pikker  attila  kongur  hafa11  fengit 

10  }oat  riki12  at  hernabe  [er  atti13  hans  drottning  oba 
oc  firir  joat  hennar  fabir  milias  konungr.  en  ath'la 
konungr  helldr  j3vi  riki  ollu14  er  liGr  til  hunalarødz 
sua  at  |  osangtrix10  konungr  fær  huergi15  |  skatt  af.  ^  ^ 
Nu  andaz  osib  konungr16  fabir  attila  konungs11  oc 

15  hans  riki  teer  |pa  en  ællri  son  hans  ortnib18  oc  er 
hann19  nu  konungr  |  ifrislandi  han  a  æinn  son  [sa  a  92 
heitir20  osit  hanw21  sendir  hann  til  attila  konungz 
oc  er  han/?22  joar  upp  fæddr.  osit  er  allra  manna 
drengilegastr   [oc   vasklegastr.23  han   sætr  attila 

20  konungr  hofbingia  innan  hirbar  yuir  marga24 
mddara  sina  a  jpessa  lund25  stanba  [rici  langar 
stunåir.26 


[*  AB  epter  j)etta  (B  sijdann)  fer  Attila  kongur  herskilldi 
yfer  allt  Hunaland  og  aa  margar  orrostor  aadur  hann  faai 
(A  Ulf.  vnnit).  [2  B  mgl  [8  B  hafde.  [4  A  mgl.  B  har 
Villera  borg  for  uallter  borg.  5  AB  bofut  stad.  6  AB 
Susa.  [7  A  enn  nv  er  kollud  Susak.  B  mgl  [8  AB  vsætt. 
9  A  Willtinus.  B  WiJt.  10  AB  Osantrix.  [ll  sål.  AB. 
Mb3  konwngr  Jjyckiz  alt  afa.  12  Mb3  Ulf.  er.         13  Mb3 

Ulf.  hævir.  [u  AB  mgl  16  B  ei.  16  B  mgl.  17  A  mgl 
18  B  ortuint  19  A  mgl.  [20  AB  er  het.  21  B  t>ann. 
22  A  mgl.  I23  AB  mgl.  24  B  mgl  25  A  leid.  [26  A 
rikinn  lånnga  stunnd.    B  rijke  umm  brijd. 


AF  ATILA  OK  OSANTR1X 


87 


[bonor'5  attila  konungs.1 
3323(42).  Pat  er  æitt  sinn  at  Attila?  konungv  kallar 
til  sin  sinn  frænda  osib.  oc  [sægir  at  han  vill3  senda 
hann  norSr  [i  uillcinaland4  [afund  osangtWx  kon- 
ungs.  jpe/ra  ærenba  at  bi&ia5  dottur  hans6  [ærka  til  5 
handa  attila  komcngi7  oc  til  [Jpeirrar  farar8  [fær  attila 
kømtngr9  annan  hæf&ingia  [sa  var  hertugi10  [inrøan 
hirSar  yuir  niddarum  attila  kommgs11  sa  heiUV 
Roddolfr.  oc  jpeim12  til  fyl&ar13  fær  [attila  kømcngr14 
.xx.  Riddara  Q>a  er  valdfr  eru  af15  hirS  hans  at  10 
kurteisi  oc  hæversku.  oc  huerr  hæuir  .ij.  sueina 
nelbuna.16  oc  er  nu  jpessi  ferb  buin  allueGliga17  iirir 
allra  luta  sakir.  osi5  oc  roddolfr  ri5a  alla  sina  lei5 
[]par  til  er  jpeir  koma  iuillcina  land18  oc  fersk  Jpeim 
vel.  jpeir  hitta  osangtrix6  konung  [j  svj&io&u19  hann  15 
fagnar  [vel  sendimorømem  utlenzkra  konunga20  oc 
[vill  vita21  ærendi  jpe^'ra  ]?o  at  attila22  komengr 
uæri  hans  ovin.  osit  sægir  osangtrix2*  konungi  oli 
Jpeira24  ærendi  [oc  sægir25  at  Attila  konungv  vill 
fa  dottur  hans26  erka.27   En  joessu  mali  teer28  os-  20 
angtrix6  kommgr  [æigi  lett29  oc  sægir  at  Attila 
U  49  komengr  [hævir  rent  hann  sinu  riki  oc  hann  |  hæuir 


[l  A  76.  Capitule.  B  mgl  2  B  her  og  ofte  Attiliz.  [3  B  seig- 
est  vilja.  [4  A  i  Willtinus  land.  B  til  Willtinuz  landz.  [5  B 
jDess  erindiz(!)  6  AB  Osantrix.  [7  B  sjer  til  handa  Erckam. 
[8  AB  jDessarar  ferdar.  [9  B  velur  hann.  [10sål  A.  Mb3  sa 
heitir  hertnid.  B  mgl.  [u  A  jnnann  hirdar.  B  mgl.  12  B  Ulf. 
badum.  13  sål  Mb3.  [u  B  hann.  15  A  Ulf.  allri.  [16  B 
og  voru  aller  vel  valder  af  hannz  ferd  (!),  og  hu  ør 
eim  hefur  ij  sveina.  17  AB  vegligha.  [18  A  j  Willtinus 
land.  B  til  Wiltjna  landz.  [19  B  mgl.  [20  A  ^eim  vel.  B 
vel  sendenionnum  utlendsk  kongs.  [21  A  vill  hann  heyra. 
B  heira  må  hann.  22BAttilis.  23  A  Osantrix.  B  mgl.  24  AB 
sin.  [26  AB  mgl.  26  Mb3  har  han.  27  B  mgl.  28  A  tok. 
[29  B  jounglega. 
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gorz  mikill  ovin  uillcina  manna1,  en  [osangtrix  kon- 
ungr2  segir  at  sendimetm  skulu  vera  vel  korønir. 
[oc  pa  ri5  vera3  er  fieir  vilia  [dualz  haua4.  en  er5 
osib  oc  Rodolfr  sea  at  æcki  [man  verba6  peiva 
5  ærendi.  pa  [vilia  peiv  nu  heim  ri&a  oc  sua  gera 
peir.7  [en  er  peiv  ri&a  heim  pa  ræ&a8  peir  sin  a 
millum  at  [ængua  kono  hofSu  peir  set  iamvæna^ 
sem  erca.  oc  |3ui  nest  [berta  hennar  systir10  [a&ra 
dottur  osangtrix  kønsligs.11  [Nu  kemr  osit  oc  rodd- 

10  olfr  heim  oc  sægia  attila  konungi  sina  ferS.  hversu 
farit  hæuir  oc  huersu  osangtrix  kømmgr  tok  sein- 
lega  hans  ærendi  pviat  hann  muni  vilia  gefa  sina 
dottur  Attila  kowwngi.12  (43).  Nu  senåir  Attila  kon- 
ungv  orb  [margreifa  robingeir.  er  ræ&r18  tirir  borg 

15  peiri  er  heitir  bakalar.  hann  er  mestr  hof&ingi 
iriki14  attila  konungs.  [En  er  |  margreifi  kemr  til  A9$ 
susam  a  fund  attila  komengs16.  pa  sægi?'  attila16 
konungv  at  haim  vill  senda  hann  nor&r  i  villcina- 
land17  afund  osangtrix18  konungs  at  bi&ia  dottur19 

20  hans  Erkam  til  hannda  Attila20  kongi.  Enn  ef  hann 
vill  synnia  oss  sinnar  dottur  [og  gera  pa  svivirding  til 
waar  pa  skalltu  ekki  ]3vi  leyna  ath  hann  bui21  sik  og 
sitt  riki  [fyrer  Huna  her. 


[*  A  hafdi  setst  i  hans  riki  og  hann  hefuer  giert  mi  kit 
ofriki  Willtinus  monnum.  B  hefur  sokt  i  hannz  rijke.  [2  A 
mgl.  B  Osant.  k.  [3  AB  |)a  hrid.  [4  A  l>ar  hafua  dvalist.  B  trnr 
dveliast,  5  A  herra.  B  hert.  [6  A  verdur.  B  må  verda. 
[7  A  rida  |)eir  heim  ath  sinne.  [8  A  ok  aadur  t>eir  koma  i 
Susa  lala.  B  og  l)eir  rijda  heim,  ræda.  [9  A  alldrei  sau 
t>eir  konu  jafnfrida.  B  øngvø  komu  Joeir  a  leid,  og  j  annann 
stad  ad  alldrei  sau  jpeir  jafnfrijda  konu.  [10  A  hennar syster  Herat. 
B  hennar  systur.  [n  A  mgl.  [12  AB  mgl.  [13  ABeinum  hof|)ingia 
sa  hiet  margreifi  Rodingeirr  er  ried.  14  A  i  ollu  riki.  [15  B  mgL 
50  AB  mgl.  17  A  Willtinus  lannd.  B  Wiltijnaland.  18  AB 
( Isantrix.  19  her  mangler  et  blad  i  Mh3;  lakunen  udfyldes  efter  A 
med  varianter  fra  B.     20  B  Attilis.      [21  B  |>a  må  hann  bua* 
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77.  Capitule.1 
333. a  Margreifi  Rodengeirr  fer2  nu   [Jmr  til  ath 
han n  kemur  j  Willtinus  lannd.  hann  hefuer  med  sier 
LX  riddara  og  marga  sveina3.  ok  er  honum  vel  fagnad 
[huar  sem  hann  kiemur4  fyrer  J>vi  ath  hann  er  allra  5 
hofjiingia  frægstur  og  winsælstur  wmm  oli  lond  og 
mest  af  milldi  er  hann  [hefver  wmm  fram  hvern  mann. 
Allra  manna  var  hann  fræknastur  i  turnreid5.  ok  er 
hann  kemur  j  Willtinus  lannd  J)a  hitter  hann  Osantrix 
kong.  [kongur  tok  vid  honum  forkunnar  vel  sem  vert  10 
var  og  geyrer6  weitslu  rikulega  [og  bydur  til  sinumm 
morgumm  vinumm.7   (44).  ok   er8  J)essi  weitsla  hefer 
stadit   iij   daga  Jm  mællte  margreifi   Rodingeirr9  til 
Osantrix  kongs  {)ier  werdit  ath  heyra  ordsendingar 
J)ær  er  komnar  eru  til  yduar  vr10  Huna  lanndi.    Hinn  15 
U  50  riki  Attila11  kongur  |  [hefuer  senndt12  qvediu  Osantrix 
kongi  og13  bad  Gud  hialpa  ydur  og  ydru  riki.  ok  J>at 
med  ath  hann  vill  fa  ydvarar  dottur  Erkam  wid14  sua 
miklu  tee  og  metnade  sem  bædi  somer  ydur  og  [sno 
honum.15    Enn  Jiat  vill  hann  ydur  launa   [bæjii  i  fe-  20 
giøfumm16  og  annare  winattu.  og  stennclur  nv  hans  riki 
med  mikilli  tign  wmm  allt  Huna  lannd.  ok  hann  er  nv 
allra  konga  frægastur.  Jm  svarar  Osantrix  kongur.  Pu 
ert  godur  hofjiingi  [margreifi  Rodingeirr17  og  fer  wel 
med  ordsending  J)ins  herra  [Attila  kongs.17    Enn  Jiat  25 
J)ikkir  oss18  vndarligt  ath  Attila19  kongur  er  sno  diarfur 
ath   hann  |>orer  ath  bidia  vorrar  dottur  Jiar  er  hann 
tok  ath  hernadi  vart  riki  og  af  Jiessu20  einu  maa  hann 


l1  B  ut  med  her  j  mote  oss.  Cap.  L.  2  B  rijdur.  [3  B 
alla  sina  leid.  [4  B  allstadar.  [5  B  hafde  ummframm  alla 
menn  adra.  [6  B  og  tekur  hann  vel  vid  honum  og  giører 
j  mot  honum.  [7  B  mgl.  8  A  mgl.  er.  9  B  mgl.  10  B  af. 
11  B  Attilus.  [12  B  sende.  13  B  mgl  og.  14  B  med.  [15  B 
henne  vell.  [16  B  med  storumm  giøfum.  [17  B  mgl.  18  B 
mier.       19  B  Attilus.      20  B  jjvi. 
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metnad  faa.  enn  hans  fader  Osid  var  litill  kongur  og  ei 
[er  hans  ætt  suo  gøf-j-ug  sem  werit  hafua1  Ruzi  menn  A  9£ 
wårer  frænndur.  Huar  fyrer2  skal  ek  virda  hann  suo 
mikils  ath8  gefa  honum  [mina  hina  føgru4  dottur  Erkam 
h  er  ek  ann  meira  enn  miklumm5  luta  mins  rikiss.  [Nu 
fari  J)ier  i  fridiyfer  allt  vart  land  og  wered  med  oss 
welkomnner.  Enn6  Attila  kongur  aa  aungva  vaan  ath 
ek  [gipta  honum  mina  dottur  Erkam7.  Nu  svarar 
[margreifi  Rodingeirr.   Herra  sagdi  hann  Jmt8  |  ætladi  B  53 

10  Attila  kongur  ath  [hann  senndi  oss  ath  wier  mundum 
reka  hans  eyrendi  sem  hann  mællti  og  suo  skal  wera. 
Attila  kongur  er  mikill  hermadur  og  hann  aa  marga 
fræga  riddara  og  margar  Jmsunder  riddara  J)eirra  er 
gott  J)ikkir9  at  berriast10  ef  J)ier  vilied  ei  gipta  Attila11 

15  kongi  [ydra  dottur12  Jm  er  J>ess13  waan  ath  hann  mun14 
giera  mikinn  skada  aa  ydru  riki  og  vered  vid  J>ui 
biiner  ath  hann  mun15  eyda  yduart  land  huort  er  hon- 
um ed  ur  ydur  verdur  [|>ess  audit  ath  sigra  annann16. 
Nu   svarar  Osantrix  kongur  hlæianndi17  J)u  margreifi 

20  Rodingeirr18  ert  godur  dreingur19.    Suo  rekur  J)u  J>itt 
eyrendi  sem  J)ier  er  bodit  og  einga  sok  skalltu  af  oss 
hafua  fyrer  J)etta  enn20  J)inn   herra  Attila21  kongur 
komi    [hann  i  Willtinus  |  land  sem  fyrst22  med   sinn  U  51 
her  [hann  hrædunnst  vier23  alllitt  ok  J>at  [seiger  hann24 

25  aadur  hann  kiemur  aptur  ath  Willtinus25  menn  eiga26 
snorp  sverd  og  stinna  skiolldu  og  hardar  brynniur  og 


[l  B  hafa  hannz  ættmenn  vered  gø  fuger  sem.  2  B  eftter  |>a. 
3  B  og.  [4  B  vora  bestu.  6  B  mesta.  [6  B  jpar  fyrer  meigi 
fpier  j  fride  fara  og.  [7  B  giefe  honum  vora  dottur.  [8  B  mar- 
greifinn  jpess.  [9  B  senda  oss  ad  hannz  erindeskillde  afrekast, 
enn  hann  a  so  marga  riddara  og  er  so  mykill  hermadur  ad 
honurnm  {jiker  gott.  10  B  Ulf  og.  11  B  Attiliz.  [12  B 
meyima.  13  B  Ulf.  ovijz.  14  B  mune.  16  B  Ulf.  rejna  sijna 
riddara  og.  [16  B  meira  sigurz  auded.  17  B  og  sagde. 
18  B  mgl  19  B  riddare  og.  20  B  Ulf.  })o.  21  B  Attilis. 
[M  B  med(!)  Wilt.  land.  [23  B  hrædunst  vær  hann.  [24  B 
skal  hann  seigia.     88  B  Vilt.     26  B  eige. 
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goda  hesta  og  ei  [eru  J>eir  later1  ath  berriast.  Nu 
fer  [margreifi  Rodingeirr2  aa  brott  enn  Osantrix  kongur 
gefur  honum3  godar  giafver  enn  hann  ridur  nv  alla 
sina  leid  til  {>ess  er  hann  kiemur  i  [Susa  aa  funnd4 
Attila  kongs  og  seiger  honum  alla  sina  ferd  ok5  sua  5 
ath  ei ii  11  gi  waan  er  aa  ath  Osantrix  kongur  [muni  faa 
honum6  dottur  sina.  (45).  7Nu  er  Attila  kongur  heyrer 
føessi  tij)indi  J>a  sender  hann  bod  vm  allt  sitt  riki 
enn  honum  safnast  her  og  vill  hann  rida  j  Willtinus 
lannd  ath8  hefnna  sinnar  svivirdingar.  ok  [er  Attila  10 
kongur  ridur  vt  af  Susa9  hefuer  hann  fimm  Jnisunndrud10 

A  95  riddara  [og  mikinn  her  annann  og  ridur  hann  vidn| 
J)enna  her  nordur  j  Willtinus12  lannd  [brenner  hann  og 
råener  huar  sem  hann  fer.13 

Pa  kiemur  igegn  honum  med  sinn  her  [Aspilias  15 
risi.  J)a  verdur14  mikill  bardagi  [aadur  lietti15  koma 
Willtinus16  menn  aa  flotta  og  aadur  hafua  J)eir  låted 
.v.c.  manna  og  nv  rekur  Attila  kongur  J)ennan  flotta  allt17 
i  Willtinus16  lannd  [J>a  flyr  Aspilias  risi  og  Eddgeir18 
hans  broder  i  austur  riki.  enn  Widolfur  Mittrimstanghan19  20 
og  Aventrod  broder  hans  flyia  aa  fund  Osantrix  kongs. 
enn  Attila20  kongur  tekur  allt  lausa  fee  Aspilias21  ok 
mikit  herfång22  annad. 

Ok  er  Osantrix  kongur  spyr  ath  Attila23  heriar  i 
riki  hans  |>a  safnar  hann  her  samann  og  fer  i  giegn  25 
[honum  ok  er  hann  kemur  svdur  i  Jotland  J)a  hefuer 

U  52  hann  x  Jmsunnder  |  riddara  og  mikinn  her  annnann  og 


[*  B  er  |>eim  leidt.  [2  B  margreifinn.  3  B  henne(!) 
[4  B  susam  til.  5  B  mgl.  [6  B  giefe  honum  Erkam.  7  B 
Ulf.  Cap.  LI.  [8  B  l>etta  safnar  hann  her  umm  allt  sitt  rijke 
og  rijdur  sijdann  j  Wilt.  land  og  vill.  [9  B  nu.  10  B 
l>nsund.  [n  B  hann  rijdur  med.  12  B  Wiltijna.  [13  B 
mgl.  [u  B  Aspiliani  kongur  med  sinn  her,  og  verdur  j3ar. 
[15  B  og.  16  B  Wilt.  17  B  langt.  [18  B  og  flyr  nu  Aspilia 
kongur  og  Elldgeir.  19  A  har  Mitt'.  B  mgl.  20  B  Attiluz. 
21  B  Ulf.  kongs.     22  B  fie.     23  B  Attiluz  kongur. 
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vill  nu  berriast  vid  Attila  kong1,  enn  Attila  kongur 
ridur2  vndan  svdur3  i  Huna  lannd  enn  Osantrix  kongur 
ridur  epter  honurn  [med  allann  sinn  her.  Nu  er  Attila 
kongur  kemur  J)enna  tima  aa4  Jrnnn  skogh  [er  liggur5 
5  milli  Danmerkur  ok  Hunalandz  J>a  slær  hann  sinumm 
landtiolldum  og  vill  bida  hvart  Osantrix  kongur  vill 
rida  [ut  af6  sinu  riki  i  Hunaland. 

[78.  Capitule7. 
334a  (46).    Enn  Rodolfur  enn  godi  riddari  [hiellt 

10  niosn8  aa  skoginumm.  |)a9  er  Osantrix  kongur  kemur 
[J)ar  med  sinn  lier  stodvar  hann  herinn  og  lætur10  slaa 
J)ar  sinumm  landtiolldumm.  Nu  er  Rodolfur  [verdur 
varr  J>essa  tij)inda  J)a  ridur  hann  aptur  til  hers  Attila 
kongs  og  fær11   sier  .ccc.  riddara  alvapnadra  J)a  tok 

15  [ath  nåtta  og  var  myrkt  naaligha.  Nu12  ridur  Rudolf- 
ur  [vid  sina  menn  aptur  yfuer13  skoginn  og  [hitter  vid 
skoginn  wardmenn14  Osantrix  kongs  xij  samann  og 
drap15  t>a  alla.  ok  nv  rida  J>eir  i  landtiolld  Osantrix 
kongs   og  blaasa  ollumm  sinumm  lvdrumm  og  drepa 

20  allt  J)at  er  fyrer  J>eim  verdur  bæjri  menn  og  hesta. 
[J)a  hefuer  Rodolfur  og  hans  felaghar  giort  mikinn 
skada16  aa  herinumm  og  [er  hans  ofurefli  mikit  vid  ath 
eiga  |>a17  ridur  hann  [brott  og  aptur  aa18  skoginn.  og 
nv  kannar  hann  sina  |  menn  og  hefuer  hann  halldit  A  96 

25  føeim  ollumm19  og  ei  eru  J)eir  miok  sårer.  Enn  drepit20 
af  Osantrix  kongi  fimm  hundrut  |  manna.    [Nu  ridur  u  53 


L1  B  AU.  k.  2  B  fer.  3  B  mgl  [4  B  og  sem  Att.il.  k 
rijdur  j.  [5  B  sem  verdur.  [6  B  ur.  [7  B  mgl.  [8  B 
helldur  vørd.  9  B  og.  |10  B  ad  skogenumm,  lætur  hann. 
[ll  B  veit  l)etta,  lætur  hann  fara  med.  [12  B  miog  til  ad 
dimma  af  nottu,  og  sijdann.  [13  B  afttur  i.  [u  B  verdur 
var  vid  vøkumenn.  15  B  drepur.  [16  B  og  giøra  mykinn 
oskunda.  |17  B  sijdann.  [18  B  afttur  i.  [19  B  øUuw  siju- 
umm  monnum.     20  B  tilf.  hafa  jpeir. 
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Rodolfur  aptur  til  hers  Attila  kongs  og  sagde1  honum 
alla  sina  ferd.  [Attila  kongur  bidur2  hann  hafa  fyrer 
Gudz  laun  og  [lietst  J)etta  sama  skilldu  launa  honum 
wel.  Epter  J>at3  fer  Attila  kongur  heim  i  Swsa.  enn 
Osantrix  kongur4  heim  aptur  i  sitt  riki  [og  skiliast  ath  5 
svabunu. 

79.  Capitule. 

335a  (47).  f*a  er  Attila5  kongur  hefuer  verit  heima 
[i  Svsa  Jm  er  {>at  eitt  sinn  ath  Rodolfur  hertugi  geing- 
ur6  fyrer  hann  og  mællti.  Herra.  einnar  bænar  wil  ek  io 
ydur  bidia  ath  |>ier  gefid  mier  .ccc.  riddara  til  einnrar 
ferdar  og  suo  mikit  gull  ok  silfur  sem  ek  J)ikkiunst 
Jmrfua  [til  pessarar  ferdar7.  Attila  kongur  svarar8. 
Hvert  villtu  fara  er  Jm  J>arft  suo  mikit  lid.  [J)a  svarar 
Rodolfur  hvoriu9  skipter  ydur  hvert  ek  ætla10  enn  [ef  15 
ek  kiem  ei  apttur  J)a  er11  lidner  eru  iij  wetur  J)a  man 
ek  vera  daudur.  enn  Attila  kongur  [lietst  vilia12  faa 
honum  slikt  er  hann  beiddi13. 

Nu  fer  Rodolfur  med  .ccc.  riddara  vt  af  Swsa  og 
[snyr  aa14  leid  nordur  til  Willtinus15  landz.  ok  nv  eru  20 
J>eir  komner  i  einn  skog  vbygdann  og  slaa  J>ar  sinumm 
landtiolldumm  og  er  J>eir  hafua  J>ar  dvalist  eina  natt 
J>a  kallar  [Rodolfur  aa  tal  vid  sik16  alla  sina  menn  og 
sagdi  sua.  J)essi  mørk  er  vbygd  og  hier  [er  eingra 
manna  ferd17  i  naand.  her  skulu  J>ier  dveliast  [miner  25 
U  54  menn18  |  og  gera  ydvr  hvs  J)ar19  til  er  ek  kiem  [til 
yduar.    Enn20  J)etta  gull21  og  silfur  er  ek  sel22  ydur 


i1  B  og  rijda  sijdann  aptur  til  Attilis  kongs  og  seigia. 
[2  B  Att.  kongur  bad.  [3  B  eg  skal  t>ier  vel  launa.  sijdann. 
4  B  Ulf.  for.  [5  B  vid  so  bued.  Cap.  LII.  Nu  er  Attiluz.  [6  B 
B  54  litla  hrijd  geingur  Rodolfur  |  hertogi.  [7  B  mgl.  8  B  spurdi. 
[9  B  riddarinn  seiger  herra,  ei.  10  B  fer.  [n  B  korne  eg  ei 
afttur  adur.  [12  B  vill.  13  B  beider.  [u  B  sijna,  15  B 
WiJt.  [16  B  riddarinn.  [17  B  ero  øngvar  mannferder.  [18  B 
mgl  19  B  tmngat  [20  B  ad  finna  ydur.  21  B  Ulf.  allt 
22  B  fæ. 
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skulu  J)ier  hallda  ydur  ath  vistum  [og  klædumm  og 
dryck  wel  og  kurteisligha  og  senndit  menn  ydra  i 
herud  ath  kaupa  J)at  er  J)ier  |)urfit  ath  hafua.  Enn  ef 
ek  kern1  ei  til  yduar  [J>a  er  lidner  eru  iij  wetur2  J)a 
5  [fari  {rier3  heim  og  seigit  Attila4  kongi  ath  ek  man 
J>a5  vera  daudur.  føa  tekur  hann6  sier  si{mmi  høtt  og 
einn  hest  og  ridur  [nv  j  Willtinusland7  nefnist  [Sigifrid 
J)at  kollumm  vier  Sigurd.  (48).  enn  fraa  hans  ferd  er 
ekki  ath  seigia  aadur  hann  korn  til  Osantrix  kongs. 
10  ok  nv  er  hann  kiemur  til  kongs  hallar8  bidur  hann 
sier  leyfuiss  inn  |  ath  gånga  i  hallina.  hann  er  gamall  A  97 
madur  ok  vskygn  ok  hefuer  sij)ann  høtt  suo  ath  [naa- 
ligha  maa  ekki9  sia  i  hans  [andlit. 


80.  Capitule. 

15  336a  Nu  er10  hann  kiemur  fyrer  kong  fellur  hann 
til  féta  honum  og  mællti.  Herra  Osantrix  kongur  fyrer 
Gudz  saker  veit  mier  miskun11  fyrer  yduarn  kongdom. 
{>a  svarar  Osantrix  kongur.  hver  ertu  edur  hvert  skalltu 
tara,  eda  huadann  komtu.  [{m  mæler  sem  vviner  varer. 

20  hvi12  ertu  hier  kominn.  Rodolfur  svarar.  herra,  ek  er 

fæddur  j  Hunalande.13  J)ar  aa  ek  frændur  ok  rikur  |  Mb3 157 
14ma5r  var  ec  oc  sua  minn  fa&ir.  ec  heiti  Sigurdr15 
oc  hævi  ec  flyit  mitt  riki  iirir  minum  ouinum. 
OsangtWx16  kotmngr  suarar  ]pu  [ert  hynskr  at  ætt 

25  oc  pin  væxtr  er17  Jpvi18  likastr  sem  {m  [mvmV  vera19 


l1  B  enn  korne  eg.  [2  B  ad  lidnumm  3  vetrumm.  [3B 
farid.  4  B  Att.  6  B  mgl  [6  B  han  fær.  f7  B  sijna 
leid  j  Wiltina  land,  og.  [8  B  Sigfridur,  af  ferdum  hannz 
var  ecke  sagt,  firr  enn  hann  kiemur  til  hirdar  Osantrix  kongs 
og  jjar.  [9  B  ei  må.  [10  B  augu,  og  sem.  11  B  tilf.  og. 
[12  B  og  ^)vi.  13  sål.  B.  A  Ruzia  landi.  14  her  begyn- 
der igen  Mb3  efter  lakunen.  15  A  Sigifrid.  B  Sigfridur. 
16  A  mgl.  B  Osantrix.  17  A  være.  [18  B  jpike  mier.  [19  A 
munder  vera.   B  siert. 
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roddolfr.  [Attila  konungs  madr1  er  [uan.  i.  dag  a 
oss  sua2  mikinrø  skaSa  [at  hann  drap  a  æinum 
uelli  .d.  manna.3  oc  ef  han  mætta  ec  [hondum  taka4 
U  55  skylldi  [hann  hanga5  firir  minni  borg.  pa  |  suarar 
Sigurbr6  alldregi  var  vel  me&  okr  attila  konungi.  5 
ec  var  madr  [milias  konungs1  oc  atta  ec  [mer 
.iii.8  bræSr  a&ra9.  En  attila  konuugv  hængdi  æin 
peira  en  annan  drap  hann  me5  suerdi  oc  en  |>ri5ia 
særSi  hann  oc  la  sa  ænn  isarum  er  ec  [rei&  i  bræt.10 
oc  ueit  ec  æigi  huart  hannmun  bana  fa  [e5a  æigi11.  10 
en  [æptør  Jpat12  drap  ec  firir  honutw  hundrat  manna 
oc  brenda  ec  hans  bu  .v.  ]3a13  fly&a  ec  af14  huna 
Ian  di.  $a  suarar15  konungr  jpat  var  Q)inn  dreng  - 
skapr16  oc  haf17  firir  Gu5z  lavn.  oc  ver  til  var  vel 
kominw.  oc  ef  [Jpetta  er  satt  er  Jpu  sægir.18  |3a  sfeal  15 
ec  gefa19  ]?er  [jarlldom  oc20  sua  mikit  riki  sem  pv 
villt  sealfr.21  jpa  suarar  Sigurbr22  [herra  her23  vil  ec 
vera  nockora  vetr24  i  Jpinni25  hirS  oc  ef  JpimV26  menn 
eru  vid  mie  vel  oc  jricki  mer  her21  gott.  ]?a  vil  ec 
jDetta  |>eckiaz.  \yetta  ]3ikcir  konungi  vel  mællt  [oc  20 
vill  sua  vera  lata28.  oc  par  duelz  hann  .ij.29  vetr  oc 
A  98  a  allri  jpessi  stundu  hævir  han  æcki30  mællt31  vid  ] 
U  56  erca  konungs  dottur.  |  (49).  32|>a  kom  WZ33  konungs 


[*A  mgl  [2  AB  mier  (B  oss)  vann  einn  (A  Ulf.  sua). 
f8  B  mgl.  [4  B  fa.  [5  A  egh  hann  haanga  laata.  B 
hann  hanga  uppe.  6  A  Sigfrid.  B  Sigfridur.  [7  B  hanns. 
[8  AB  iiij.  9  B  mgl.  [10  A  for  ^a^ann.  [n  AB  mgl 
[12Bsijdann.  13  B  og  eftter  jDad.  14Abrottaf.  Bur.  15  AB  Ulf. 
Osantrix.  [16  A  til  dreingskapar  er  jpu  gerdir.  B  jDinn 
dreingskapur  er  ]?u  so  giørder.  17  A  tak.  [18  B  £u  seiger 
satt.  19  A  faa.  [20  B  mgl  21  AB  hafua.  22  A  Sigfrid. 
B  Sigfridur.  [23  A  herra  B  hier.  24  B  hrijd.  25  AB  ydvarre. 
26  B  ydrer.  27  AB  mgl  [28  B  mgl  29  A  |>ria.  30  A  alldrei 
ord.  B  ei  ord.  31  B  talad.  32  A  Ulf.  81.  Capitule.  B  Ulf. 
Cap.  LUI.      33  AB  Ulf  Osantrix. 
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æimi  kom^ngr  utan  [af  suaua  landi1.  sa  [het  Nordung. 
hann2  feR  at  bi&ia  [erca  dottur  osangtriæ*  konungs4- 
harm  er  rikr  koiwngr.  ]3essu  mali  fylgir5  meoc 
hertnit  jarll  oc  hirdir  brod/r  hans.    Norburøgr  er 

5  mikill  peirs.  vin.  osawgtrix6  konungr  teer  Jpessu 
mali  vel  ef  pat  er  ra&  hans  dottw  oc6  lætr  |  gera  B  55 
ueitzlu  mikcla  oc  uegliga  mæSan  nor&ungr  konungr 
duelsk  medhonum.  Enercakonungsdottirsitr\æmum 
kastala.  par  [er  alldregi  sftal  til  hennar7  karllmadr 

10  koma  oc  \ars  par  med  henwi  .xl.9  tigma10  meyia. 
Nu  mælir  osarøgtrix6  konungr  vid  Sigurb11  vin  sinn. 
pu  hæuir  ueret  i  minu12  riki  .ij.  uetr.  pu  ertt  madr  vitr 
oc  goSr  drengr  trulywdr  oc  rett  or&r.  ecvill  jpicsenbaat 
hitta13  mina  dottur  erca  [i  hennar  kastala  oc  sægia14 

15  at  nor&ungr  konungr  biSr  hennar.  oc  ræ&a15  iirir 
henm  huersu  hon  vill  taka  hans  mali.  osangtrix6 
konungr  oc  norSungr  konungr  sitia  uti  a16  borgar 
vegginum  pa  er  jpetta  er17.  (50).  Sigurbr18  gengr19 
at  konungs  bo&i  til20  [konungs  dottw21  oc  biSr  ser22 

20  upp  luka23  kastalanw.  En  er  konungs  dottir  veit 
at  jpetta24  [er  sendima5r25  hennar  fæ&ur.  |3a  teer 
hon  vel  vid  honum  oc  biSr  han  vel  komin.  oc  spyr26 
hvert27  ærewdi  han  a  |>angat.  [oc  ænn28  mællti  hon 
pu  munt  vera  vitr  madr  oc  listugr.29   Engi  madr 

25  hævir  sa30  verib  med  minum  fæ&r  [tuænrca  .xii. 


[*  A  af  Svava.  B  ur  landumm.  [2  sål.  AB.  Mb3  mgl. 
8  A  Os.  [4  B  kongs  dottur.  5  A  fylgia.  6  AB  Osan- 
trix.  [7  B  skal  alldrei.  8  A  er.  B  voru.  9  AB  ]x. 
10  B  tijennbornra.  11  AB  Sigfrid.  12  B  voru.  13  B  tala 
vid.  [14  AB  og  seg  (B  tilf.  henne).  15  A  ræd  vmm.  B 
ræd.  16  B  hia.  17  AB  tilf.  tidinnda.  18  AB  Enn  Sigfrid. 
19  rettet  for  Mb3  geng.  20  AB  tilf.  kastalans  [21  A  mgl. 
23  A  mgl.  23  AB  laata.  24  AB  £essi.  [25  rettet  for  Mb3 
endimaør.  26  sål.  AB.  Mb3  sægi.  27  A  hver.  [28  A  £a. 
29  B  lijflegur.     30  A  sin. 
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L  57  mana&i1  er  [sua  havi  at  farit2  sem  ]?u  |  er  æcki 
uetta  hævir  forvitnaz  næma  nytt  æitt  oc  y&r  er 
lofa&3  oc  alldregi  komttu  auart  tal  [Jpessa  ri&  er  pu 
hæuir  her  verit.4  ]?a  suarar  Sigur&r.5  fru  jpat  er 
æcki  tit  i6  uaru  lanåi.  at  madr  fari  [afund  drottn-  5 
ingar  siimar7  si&  e5a  snema  [oc  alldregi  næma 
sealfr8  kcmtengr  lofi9.  oc  æcki  skulu  utlenzcir10  menn 
tala  vid  tignar  meyiar.  Jpa11  kurt12  nam  ec  i  huna 
landi.  en  firir  Jpvi  at  sealfr  koimngr  [sendi  mie13 
til  tals  vid  y&r.  [oc  skulum  vid  tala  læyn&a  luti14  io 
Nv  mællti15  erca  til  sinwar  systur  berta16.  gac17  ut 
af  kastalanum  oc  allar  per  oc  skulu  vit  .ij.  [her 
vera.  oc  skal  hann  sua  sitt  ærendi  reca18  [vid  mie19, 
[sigur&r  suarar20  fru21  gongum  ut  i  [grasgar&en  oc 
er  j^at  mycklu  kurteisligra22  oc  taulum  |>ar23  [ockra  15 
ræSu  24  pviat  kontengr  sitr  asinum  borgar  ueG.  oc 
[ma  hann  Jpa25  sea  huat  vit  hofumz  at.  en  po  [ma 
ængi26  næma  ockur  or&27.  J3a  grunar  ængi  ma5r23  huat 
[utlænzkr28  madr  talar  vid  komengs  dottur29  [e&a  hvert 
mitt  ærerødi  var  hingat.30  Nu  svarar  erca  vist  erttv  20 


[*  A  ij  aar.  2  rettet  for  Mb3  fart.  [3  A  suo  færi  sem 
|)u  ath  ekki  vætta  forvitnadist  nema  t>at  er  ydur  er  lofuad. 
B  ecke  forvitnadest  umm  mig  nema  ]m  [4  A  her  til. 
B  mgl.  5  AB  Sigifrid.  6  A  aa.  [7  B  til  sinna  drottn- 
inga.  [8  A  nema.  9  AB  senndi  hann.  10  AB  vtlender. 
11  A  ]?essa.  12  B  kurteise.  [13  A  hefver  mik  sendt.  [u  A 
A99  skulu  vid  j^ui  tala  |  leyniligha  sua  ath  einger  menn  see  vid. 
B  og  skulum  vid  tala  leinelega.  Cap.  LIV.  15  A  Ulf.  jung- 
fru. B  Ulf.  fru.  16  A  fru  Herat.  B  Herad.  17  A  Ulf. 
hegat  og.  [18  B  tala  a  medan  hann  flytur  sitt  erinde.  [,9  A 
mgl.  I20  AB  Sigifrid  mællti.  21  AB  Ulf.  wid  skulum  gera 
annad  råad  miklu  fegra.  [22  AB  £inn  (B  ydar)  grasgard. 
23  B  mgl.  [24  AB  okkar  eyrendi  fyrer.  [25  A  maa  hann. 
B  mun  hann.  [26  AB  mun  hann  ei  (A  Ulf.  ath  heldur). 
27  AB  Ulf.  enn.  28  B  utlendur.  [29  A  wtlendir  menn  tala 
vid  ])igh.       [30  AB  mgl. 
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kurteiss  mddari  oc  pw  namt  goba1  list  aunga  allSri. 
p&  kallar  [erca  asina  systur  berts.  at  hon  taki2  ij. 
hægendi  oc  leGi3  ut  i  apalldrs  garbin.  |  (51).  oc  U 
[nu  ganga  |)av4  ut  oc  sætiaz5  xmåir  .i.  fagrt  tre 
r>  En  osawgtrix6  konungr  oc  norSimgr  koimngr  sea 
huar  p&u  sitia.  nu  |  eru  allar  mæygiar  gengnar  Mb 
brot  [fra  fieim1.  nu  mællti  Sigur58  fru  nu  skalltu 
[hengat  sea  er9  ec  tee  ofarø  minn  hætt.  Ec  sueik10 
karlla  ec  sueik10  konur.  ec  sueik  norSurøg  koming. 

10  ec  sueic11  Osawgtrix6  konung  oc  ek  [hævi  svikit12 
j3ic  fru.  Ec  em13  eigi  sigurSr14  helldr  em  ec  her- 
tugi15  RoSolfr.  Attila  konungs  madr.  hann  hævir 
mie  sendan  til  pin  at  pu  geriv  sua  vel  Hrir  pimi 
kurteisi  attu  [lofir  hanrø  ]rin-w16  herra.  oc  tac17  han 

15  per  til  raannz.  oc  ver  hans  iungfru18.  jpa  mann 
hanw  gefa  Jper  [sonu  oc19  marga20  mddara  kurteisa. 
storar  borgir  mikit  gull  [oc  silfr21.  oc  gullsaum- 
a&an22  purpura  skalltu  draga  oc  allar  jpinar 
[mæygiar  oc23  fylgis  konur  skulu  uera  tiginbornar 

20  oc  [draga  gullsaumat24  pell.  rikir  hertugar  skulu 
halida  klæSum  pinum25  en  sealf  skalltu  uera  drottn- 
ing  mest  iallri26  verolldunwi.  nu  suarar  erca  af 
miclum  mo&i  oc  rei&i  oc  kallar.  Min  sæta  syshV27 
hæyr  nu  [ærendi  |>essa  mannz28  hanrø  er  æigi  Sig- 

25  urbr29   hell&r  Roddolfr  hertugi30  Mtila  ko^mngs 


1  AB  mikla.  f2  AB  hun  aa  eina  sina  mey  (B  Ulf.  og) 
bad  hana  taka.  3  AB  leggia.  [4  B  mim  ganga  |)angal. 
5  AB  Ulf  nidur.  6  AB  Osantrix.  [7  B  mgl.  8  sål  Mb3. 
AB  Sigifrid.  [9  B  higgia  ad,  lijttu  a.  10  AB  svik.  11  AB 
hefuer  suikit.  [12  AB  svik.  13  B  heite.  14  AB  Sigifrid. 
15  A  mgl.  B  riddare.  [lf>  AB  lofa  minn.  17  B  taka.  18  A  frw. 
f19  AB  mgl.  20  A  mega.  [21  A  mgl.  B  og  gersemar. 
22  B  mgl.  [23  B  mgl.  [u  sål  rettet  Mb3  dragillsaumat. 
AB  draga  gullofinn  (B  gullofid).  25  A  Ulf.  vpp.  26  AB  i. 
'7  AB  Ulf.  Herat.  [28  B  tijdinde,  Jpesse  |  inadur.  29  AB  B 
Sigifrid.  hann  er.      80  AB  mgl. 


AF  AULA  OK  OSANTRIX 


99 


madr.  [oc  hann  sueic1  mie2  oc  [haim  sueic3  mim? 

AlOO  foSur.  Gakc  |  4  æptir  minum  fæSr  oc  sæg  honum5 
Jpessi  tiSænSi.  at6  [hann  skal  skiot  drepa  Hrir  Jpui 
at  han  drap  .v.  hundrad  manna7  Hrir  minum  fæbr. 
oc  Hrir  £at  sama  skal  hann  nu8  skiott5  uppi  hanga.  5 
på  suarar  roBolf9  ger  helldr  sem  ec  bi&  far  med 
mer.  oc  ver  kona  attila10  kømengs  [oc  hans  drottn- 

U59  ing11.  En  [en  unga  berta  |  y&ur12  sysbY  skal  vera 
min  kona.  jDa  suarar  berta13  oc  mællti  vid  erca.  fru 
]du  ert  kontengs  barn  oc  skalltu  æigi  rægia  [manen  10 
er14  hann  kom  a  Jpitt  ualld  af15  truna&i  Jpat  er  y&ur 
tign.  lat16  han  fara  i  bræt  huert  er  hann  vill.  eba 
huat  sagdir  jpu  .i.  sinn  sy  stir  erca17  sua  at  ec 
hæyrSa  [huart  æigi  Jpetta18.  En  helgi  GuS  i  himn- 
um19  ueittu  mer  Jpetta20  at  ek  verda21  drottning  15 
hunalandz.  oc  drottning22  attila  konwngs.  mun  pu 
nu  ]3at  sama.  nu  hæuir  GuS  ueitt  per  Jpat23  er  pu 
batt.  eigi  skalltu  rægia  [ut  lenzkan24  raann.  ]?u 
skalt  vers.  drottning  [hunalandz  en  rikasta25  oc 
ek  vil  fara  me&  per.  oc  a&r  en  [berta  haui26  mællt27  20 
sitt  ærendi.  ]pa  vill  Roddolfr  upp  standa  oc  ganga 
ibrot  [jDvi  at  hann28  hyGr  at  erka29  muni30  segia 
[fæ5r  sinum.  sva  sem31  hon  het.  Nu  kallar  hon 
hæyr  nu  [godr  drengr32  Ro&olfr  [oc  huerf33  aptr 


1  A  hefuer  svikit.  [2  B  mgl  [3  AB  svikit  hefuer 
hann.  4  AB  Ulf  nu.  5  A  mgl  6  AB  ok.  7  A  ridd- 
ara.  [8  B  mun  hann.  9  sål  Mb3.  10  B  Attiliz.  ["  A 
mgl  [12  AB  jungfru  Herat  |)in.  13  AB  Herat.  [u  AB 
mann.  15  A  med.  B  ad.  16  B  ad  lata.  17  AB  mgl 
[18  B  mgl  19  B  Ulf.  uppe.  20  AB  £ath.  21  B  sie.  22  A 
mgl  23  B  Ulf.  sama.  [24  AB  vtlendann.  [25  A  Attila 
kongs  og  Hunalanndz.  B  Att.  kongs.  [26  AB  Herat  hafdi. 
27  B  talad.  [28  A  mgl  B  og.  29  A  Ulf  drottnmg.  30  A 
rnun.  [31  AB  kongenum  sem  (B  |)ad  er).  [32  A  godi 
win.    B  gode  riddare.     [33  A  hverf.    B  snu. 
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o  c  far  ddigi  ibrot1.  Ec  vil2  vera  drottnmg  attila 
kommgs.  en  berta3  jpin  kona.  oc  ek  fæ  jper  nu 
minn  gullring  [at  ue&i  at  sua  skal  uera  sem  ek 
sægi  per.  oc  Jpetta  ser  norduwgr  konungr  oc  osawg- 
5  trix  konungr.  at  hon  selldi  honum  æinw  gullring4. 
Nu  ætla5  peir  at  hon  mun  vilia  æiga  nor5ung  kon- 
ung.  en  hans  var6  po  ræyndar7  æcki  vid  getib.  |  U60 
(52). 8  [en  ]?a  geck  sigurSr9  [ibraut  Jpaban  oc  for10  til 
konungana11.  Nu  mællti  NorSuwgr  konungr12  go&i 

10  vin  [sigw&r.  huart  hævir  pu  af  truna&i  rækit  mitt 
ærenrødi.  en  ef  ]?u  hævir  uel  rækit  oc  til  lycta 
fært13  £au  skal  ec  ]?at  launa  j?er.  [skalltu  geraz15 
minn16  jarll  oc  man  ec  gefa  per  mikit17  riki.  ]pa 
svarar  Sigvr5r18  herra  af  truna&i  sægir  [hon  mer 

15  t>at  at19  hon  vill  æigi  taka  mann  a  ^essum20  .xii. 
manuSum.  oc  at  festiwg  |  Jpessa  mals  feck  hon  mer  a  101 
æinw21  gullring.  se  her  nu  herra  [gullringin  jDenwa22. 
en  sua  hialpi  Gu&  mer  at  ec  rac  mitt23  ærendi  sem 
ec  kuna.  oc  æigi  fæ24  ec  ]?at  nu  betr  ræcit.  oc  [fair 

20  æimr  hug&a  ec  at  jpat  muni  betr  reca  oc  diarflegar25 
utlænzkr26  ma5r  oc27  Hrir  [iam  tiginlegum  monum28. 
Nu  suarar  norSungr  konungr  oc  lez29  jpess  uilia 


^A  mgl.  B  skiott.  2  A  Ulf.  feiginu.  3  AB  Herat. 
[4  A  mgl.  B  har  hringenn  for  æinn  gullring.  5  B  mælltu. 
6  B  er.  7  AB  mgl.  8  A  Ulf.  82.  Capitule.  [9  AB  Nu 
geingur  Sigifrid.  [10  A  i  hallina.  B  burt  ]3adann  og  i  borg- 
ana. 11  sål.  rettet  for  Mb3  kirk.  AB  kongs.  12  B  mgl. 
[13  AB  Sigifrid  huad  seigir  ]?u  af  trunadi  ef  ]?u  hefuer  (B 
hefur  Jni)  vel  fært  til  lykta  vart  eyrindi.  14  A  |>o.  [15  B 
vel  og  skalltu  vera.  16  A  Ulf.  madur  og.         17  A  mitt. 

18  AB  Sigifrid.  [19  B  hann.  20  A  mgl.  21  AB  sinn. 
[22  ^  hring  |>ennann.  B  hringinn.  23  B  mgl.  24  B  feck. 
[25  A  faar  ein  hygg  ek  ath  |)at  skal  betur  reka.  B  hvør  eirn 
bigg  eg  ad  j3ad  skule  ei  betur  reka.  26  AB  vtlenndur.  27  AB 
mgl  [28  A  jafntignum  monumm.  B  jafntijguglega  menn. 
29  B  læst. 
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giarna1  bi&a  [ef  adra  .xij.  manabi2  skal  lukazt 
vart  ærendi3.  oc  bi&r  Sigurb  haua  jpar3  Urir  mickla 
]30ck4   sina  ferd.   oc  af  peiva  tali  byr  nor&ungr 

U  60  kømmgr  fer&  sina  oc*  heim  til  sins  rikis.  |  (53). 
6osarøgtréx7  konungr  heimtir8  sigvrb9  til  sin.  sinrø  5 
vin  oc  [er  SigurSr10  kemr  Urir  kommgs  hasæti. 
Mb3 159  l>a  mælKi  I  osangtréx7  konungr.  goSi  vin  Sigur&r10 
j3Un  hævir  nu5  verit  iminu  riki  .ij.  uetr.  oc  nu 
hæui  ek  ]?at  roynt  at  j?u  ertt  kurteiss  riddari  oc 
pu  mant  vera  rikr  madr  ijpinu  landi  [at  ætt.12  oc  10 
nu  vil  ec  gefa  Jper  nockot  riki.  skallt  vera  mhm 
hir5sU"ori13  oc  ri&a  me&u  mmn  her  oc  veria  mitt 

U  61  land.  I  Nu  suarar  sigurbr9  æigi  fæ  ec  golldit  attila 
konangi  er  hanrø  drap  mina  bræSr15  oc  han16  rak 
mie  fra  minu  riki.  en  ungi  minrø  brodir  alibrandr  15 
var  særSr  hann  er  nu  heill  oc  vil  ec  hann  sækia 
herra  oc  [skal  hann  geraz17  2/5aR18  Jpionostu  madr. 
hann  er  mycklu  vaskari19  madr  en  ec  em  oc  bettri 
niddari.  han  er  [ybr  somiligr  at  jDiona.20  ]pa  suarar 
Osangtrix  kommgr  oc  ^ikcir  Jpat  vel  falliS  at  hann  20 
fari  æph'r  sinum  brodur  oc  komi  \?eir  ba&ir  oc 
geriz  hans  menn.  (54).  oc  æptør  ]pat  ri&r  Roddolfr 
ibrott  oc  allt  ]?ar  til  er  hann  kemr  a^ann21  skog. 
er  hans  ridSarar  eru  oc  hava  \yeiv  sic  vel  halldit 
[si5an  er  peir  skil&uz22.  hann  tekr  ]}a  til  fyl&ar23  25 


1  AB  mgl.  2  rettet  for  Mb3  mananaoi.  [3  A  adra  xij 
manudi  og  man  l>a  lukast  hans  eyrindi  og  bidur  hannhafua. 
B  næstu  xij  manude,  og  ma  l>a  lakast  hannz  mål,  og  hann 
hafa.  4  A  Ulf.  fyrer.  5  AB  mgl.  6  A  Ulf.  83.  Capi- 
tule.  B  Ulf.  Cap.  LV.  7  AB  Osantrix.  8  A  heiter.  9  AB 
Sigifrid  10  A  Sigifrid.  [ll  B  mællte  ^)u.  [12  B  mgl.  ™  ret- 
tet for  Mb3  hirostori.  ,4  B  vijda  umm.  15  A  frændur. 
16  AB  mgl.  [17  A  sie  hann.  B  skal  hann  vera.  18  rettet 
for  Mb3  J)aR.  19  B  røskvare.  [20  AB  |)ier  sæmiligt  ath 
]3iggia.      21  AB  i  £ann.      [22  B  mgl.      23  sål.  Mb3. 
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[vid  sic1  osit  erm  unga  broSur  son  attila  konungs. 
peiv  riSa2  Q)a  leiS  alla  er  liGr3  til  villcina4  lcmdz 
afunb  osangtWx13  konungs  |  5    Nu  gengr  sigur&r6  A 102 
i'irir  kømings  hasæti  oc  lytr  honum  oc  knebr 

5  harm  vegliga.  en  konungr  heilsar7  vel  |  sigur&i8  b  57 
sinmrø  vinn9.  Oc  spyR  [hann  hue  fariz  havi10.  En  |  u  02 
hann  suarar11  her  er  nu  kom'm  en  ungi  alibrandr 
[brobir  min12  oc  skalltu  sea  hversu  fridr  madr 
hann  er.   Osangtrixn  konungv  fagnar  vel  ba&um 

10  \)eim  oc  [sægir  at  hann  skal  gera  hvarntueGia 
peira  mikinn  hofdingia  i  sinu  rici14.  en  er  $eir 
hava  |>ar  dualz15  .vij.  daga.  eph>16  um  kuelldit  ]?a 
er  konungr  er  [sofa  farinn17  ganga  \)eiris  sigurbr19 
oc  alibrandr20  til  sinna  hæsta.  oc  haua  aSr  tekit 

15  sin  uapn  oc  sitt  fe  allt  oc  riSa  nu21  til  [kastala 
erka  drottningar22  oc  ]pa  er  peir  koma  [firir  kast- 
alan23 ]?a  kemr  igegn24  peim  erca  drottning  oc 
hennar  syshV  berta25  oc  vilia  nu  fara26  brot  me& 
£>eim  Jpau  ri5a  ]pa  nott  sem  [mest  mæga27  oc  [bæ&i 

20  ri&a  ]?au28  netr  oc  daga  sem  Q>au  mæga  mest.  oc29 
[hestar  Jpola30.  (55).  Nu  er  osawgtWx13  konungr  verbr 
varr  at  hann  er  svikinn  \)&  letr  hann  bua  alla 
riddara  sina  oc  sealfan  sic  oc  riSr31  æptir  Jpeim32 


i1  B  med  sier.  2  AB  Ulf.  baadir.  [3  B  mgl.  4  A 
Willtina.  B  Wilt.  5  A  Ulf.  84.  Capitule.  6  A  Sigifrid. 
B  Sigfrid.  7  AB  fagnar.  8  sål.  rettet  for  Mb3  sigur5i  sig- 
fræy5.  A  Sigifrid.  B  Sigfrid.  9  sål.  Mb3.  [10  AB  hve 
farist  (B  fared)  hefdi.  11  A  Ulf.  berra.  [12  A  mgl.  13  AB 
Osantrix.  [14  B  skulu  \)k\  vera  mykJer  høfdingiar.  A  har 
landi  for  rici.  15  AB  verit.  16  A  og.  B  og  ep  ter.  [17  B 
sofnadur.  18  B  Ulf  framm.  19  A  Sigifrid.  B  Sigfrid.  20  AB 
Ulf.  leyniligba.  21  AB  mgl.  |22  A  kastalans  Erkam  kongs 
dottur.  B  kastala  kongs  dottur.  [23  A  til  kastalanns.  24  B 
;»  mole.  25  AB  Herat.  26  A  rida.  [27  AB  Jmu  meiga 
mest  af  taka.  [28  B  so.  [29  B  mgl.  [30  A  fceirra  hestar 
meiga  mest  af  taka.  B  Jpeirra  hestar  meigu  ]?ola.  31  AB  rida. 
32  B  honum  in. 
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sem  mest  ma  harm  [bæbi  nætr  oc  daga1.  oc  nu 
fara  hvarir  tveggi  [sem  mest2  mægv.  en  rodolfr 
hithV  sina  menn  oc  verSa  fceir  honum  fegmr  meoc3 
Hrir  f>vi  at  peiv  ^ickiaz  han  a&r  naliga  hafa  tapab. 
peir  ri5a  nu  aleiS  til  hunalawdz  en  osangtWx4  kon-  5 
ungr  [ri&r  æptir  jDeim  med  sinrø  her5,  oc  nu  kemr 

U  63  hanrø  sua  nær  ]>eim  at  Rodolfr  oc  hans  menn  |  sea 
at  Ipeir  fa  æigi  unSaw  komiz.  oc  rida  nu  til  æins 
kastala  sa6  heitir  marcstein7  i  falstr  skogi  oc  luca 

Al03aptr  kastalan8  æptir  ser9.  |  Nu  kemr  osangtrix4  10 
kontengr10   at  kastalanum  med11  allan  sinn  her. 
oc  setr  [jpar  um12  herbudir.    en  roddolfr  hæuir 
senwt  .ij.  menn13  ihunalarød  [at  sægia  attila  kon- 
tmgi  huersu  nu  er  komit  hans  fer&.14  [oc  jDægar  er15 
[jpeir  menn  koma  isusa16  aftmd  attila  konungs.  oc  15 
[er  hann  hæyrir  huersu  roddolfr  hæuir  rækit  hans 
ærendi.  oc  huersu  jpa  er  komit  um  hans  rab.17  ]3a 
kallar  haim  []?ægar  oc  bi&r  fa  ser  sin  uapn18  oc 
lætr  blasa  ollum  sinum  lu5rum.  oc  sendir  menn 
um  allt  sitt  riki  oc  samnar19  saman  her  uuigum.  oc  20 
ri&r  dag  oc  nott  sem  mest  ma  hanw  jpar  til  er  hann 
kemr  ifalstr  skog.  en  roddolfr  oc  osit20  haua  barz 
hvern  dag  vid  [osangtrix  kommg21.  oc  [drepit  af 


L1  AB  dagh  og  nott.  [2  B  slijkt  er.  3  AB  mgl.  4  AB 
Osantrix.  [5  B  kiemur  epter  jDeim.  6  B  hann.  7  AB  Mar- 
steinn.  8  A  kastalanum.  9  A  Ulf.  85.  Capitule.  10  B  Ulf.  utan. 
J1  A  vid.  [12  A  vmm  sinar.  B  umm  hann  allar  sijnar.  13  AB 
riddara  af  sinnmm  monnum  (A  Ulf.  er  rida  skulu).  [14  A  aa 
funnd  Attila  kongs  og  hann  heyrer  huersn  Rudolfur  hefuer 
rekit  hans  eyrendi  og  hversu  nv  var  kornit.  B  at  seigia 
Al  til.  kongi  hve  komid  var  hannz  ferdum  ni.  [i5  B  mgl. 
[16  AB  fesser  riddarar  koma  i  Hunalannd.  [17  A  seigia  sitt 
eyrendi.  B  seigia  honum  fra  ferdumm  Rodolfz.  [18  B  til 
sinna  vopna.  19  Mh3  mgl.  20  AB  Ulf.  og  t>eirra  føru- 
neyti  (B  fielagar).        [21  A  lid  Osantrix  kongs. 
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fceim1  mikit  liS.  stundum  utt  riSit  af  kastalanum 
en  stundum  barz  or2  vigskorbum.  oc  abr  en  attila 
konungr  |  [komi  til  at  veita  ]?eim3  haua  peir  latit  U  64 
[.xl.  manrøa4  en  osangtrix10  konungr  [hævir  latit5 

5  .c.  [manrøa.  oc  pessi6  kastali  er  sua  stercr.  at  os- 
angtrix10  konungr  fær  æcki  at  unnit7.  oc  er  hanrc 
fær  neosn  santia  at  attila  konungr  er  ner8  komin 
me&9  ouigiarø  her  jpa  tekr  han10  upp  sinar  herbudir 
oc  riSr  heim  isitt  riki.  [oc  skiliaz11  at  sua  bunu12. 

10  (56).   en  |  er13  [Osangtrix  konungr  er  abrott  ri&in  Mb3 160 
med  her  sinn14  ]?a  mællti  [rodolfr  vid  sina  menn15 
at  peir  [skulu  taka16  sin  uapn  oc  sina  hæsta  oc 
skulu17  ri&a  igegn  ]?eim17  attila  kommgi  oc  sua 
gera  peir  oc  hittaz  [feeir  Attila  konungr18  a  i.  uelli 

15  fogrum.  oc  hæm'r  hann  Jpa  æigi  minna  li&19  en 
.xx.20  jpusundir  Riddara.  En  Rodolfr  fær  Jpar21 
Attila  konungi  erka  dottur  Osangtrix10  komengs  [oc 
ver5r  Jpar  mikill  fagna&ar  fundr.  |)a  uikr22  Attila 
konungr  aptr23  me524  allan  sinn  her  [oc  heim25  i 

20  susam  oc  litlu  siSaR  let26  hann  [gera  bru&laup 
ueglikt  til  erca.27  oc  Jpa  |  gipptir  hanw  berta28  u  65 
a&ra29  dottur  Osangtrix10  konungs  rodolfi  hertuga 


l1  B  drapu  af  honum.  2  AB  af.  [3  AB  kemur  ath 
veita  honum  (B  peim  lid).  [4  AB  lx  (B  Ulf.  manna).  [5  AB 
mgl.  [6  B  enn  J3eirra.  7  AB  giort  ath  vinna  hann.  8  AB 
i  naand.  9  A  vid.  10  AB  Osantrix.  11  A  Ulf.  Jpar. 
f12  B  mgl.  13  A  Ulf.  Erka  og  Rudolfur  verda  pess  wør  ath. 
[14  B  hertugi  Rodolfur  verdur  J3ess  var.  f15  AB  hann  til 
sinna  manna.  [16  B  skilldu  taka  øll.  17  AB  mgl.  [18  B 
mgl.  19  A  her.  20  AB  XV.  21  AB  mgl.  [22  B  snyr. 
23  B  i>a  heim.  34  A  vid.  [25  B  mgl  26  AB  lætur.  [27  A 
gera  wegligt  brudkaup  til  Erkam  |  dottur  Osantrix  kongs  A  104 
og  j?ar  til  bydur  hann  ollum  hinum  tignustumm  raonnum 
i  sinu  lanndi.  B  bua  veglega  veislu,  og  bydur  til  øllumm 
hinum  tiguglegustu  monnum  j  sijnu  rijke  og  dreckur  jpa 
brudkaup  til  Erkam.      28  AB  Herat.      29  A  mgl. 
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sinum  oc  gefr  honum  mikit  riki  ihunalcmdi  Jpessi 
ueizla  er  gor  med  mikilli  prySi  oc1  mannfeol&a  oc 
allz  konar  leikum  oc  fegiofum  oc  stendr  [su  veizla2 
.vij.  daga.3  Nu  ræbr  Attila  konungr  sinu  riki  [med 
siimi  konu  erca  ]pav  æiga  .ij.  sonu  erp4  oc  ortuin.  5 
heSaw  ifra  [er  mikill  ofribr5  millum  hunalandz.  oc 
uillciwa6  larødz7.  oc  margar  orrostur  a  attila  kon- 
ungr vid  [Osangtrix  koirøng  villcirøa  mannas  oc 
nid  ualldamar9  konung  ruzi  manna  oc  haua  ymsir 
B  58  betr.  oc  standa  nu  |)essur  |  riki  [a  ]pa  lund  nocku-  10 
J  220,2o  ara  ri5.10  (241).  |  Attila  konungr  af  susa  [var 
bæbi11  rikr  [oc  feolmennr12.  oc  vanw13  morg  riki. 
han  leGr  vingarø14  vid  ermmrik  konung  er  j?a15 
reb16  puli.  Jpessir  ij.  kommgar  leGia  vingan  sin 
amæ&al17  [sua  at18  Attila  konungr  sendir  enronrik  15 
konungi19  sinw  frændaOsiS  med20  .xij.  riddara21.  erm- 
inric22  konungr  sendir  igegn23  Valltara  af  uaska- 
steini  sinn  systur  son  me520  .xij.  Riddara21.  ]pa  var 
Valltari  .xij.24  uetra25  |?ar  dualdiz26  hann  .vij.  uetr. 


1  A  bæjpi  j.  B  bæde.  [2  AB  mgl.  3  A  tilf.  86.  Capit- 
ule.  [4  B  joau  Erka  attu  .ij.  born.  Orp.  [5  AB  gerist 
mikill  stormur  (A  tilf.  og  vfridur).  6  A  Willtinus.  B  Wilt. 
7  AB  tilf.  og  Ruzi  lanndz.  [8  AB  Osantrix  kong  Willtinus 
(B  Wilt.)  lanndz.  9  sål.  Mb3.  [10  A  wid  miklum  storm  og 
wfride  af  hernade  lånnga  hrid.  Derefter  overskrift:  Fra  Attila 
kongi  og  Osantrigs  kongi.  B  vid  myklum  ofride  og  hernade 
langa  hrijd.  Cap.  LVI.  —  Her  ender  anden  redaktion  af  Vilkina- 
saga  (Mb3  s.  160no),  og  Mb3's  skriver  fortsætter  på  samme  linie, 
uden  ny  overskrift,  med  den  følgende  fortælling.  Også  i  AB 
står  denne  umiddelbart  efter  anden  redaktion  af  Vilkinasaga. 
[n  AB  er.  [12  A  af  fiølmenne.  B  og  fiølmentur.  13  B 
vinnur.  14  A  sina  vingan.  B  sijna  vinattu.  16  AB  i  jpann 
tima.  16  A  rædur.  17  B  jmille.  [18  AB  mgl.  19  rettet  for 
Mb3  konung.  20  B  vid.  21  A  riddorurn.  22  sål.  Mb3.  A  enn. 
,:5  A  igiegn  Attila  kongi.  B  j  mote  Attiliz  konge.  24  sål. 
AB.   Mb3  .iiij.      25  AB  tilf.  gamall.      26  AB  dwelst. 
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.ij.uetrum  siSaR  kom  }par  [en  ValtaH  com  til  susa1 
hilldigunbr2  dothV  jlias  jarls  af  greca  oc  var  sen5 
at  gisling  Attila  konungi.  pa  var  hon  .vij.3  vetrø 
gomul.  [|?essir  enir  ungu  meww4  unnuz  mikit  oc 
5  veit  pst  }jo5  æipi  attila  konungr.  (242).  |  6|>at  er  .i.  A  105 
dag  at  veizla  rik  er7  is  grasgarSi9  sltila  konungs 
oc  danz  rikr10.  oc  [jpa  hellt11  Vallføri12  i  honS  hilldi- 
guwdi13.  j3au14  talaz  vid  |  marga  luti  oc  |?at  grunar  u  22! 
ængi  madr.  Nu  mællti  ValltaW  hue  lengi  skalltu 

10  vera  ambatt  [erca  drottnmgar15  oc  væri  bætr  fallit 
attu  forir16  heim  med  oss  til  minwa17  frænda.  [hon 
mællti  herra  æigi  skalltu  spotta  mie18  po  at  ec  se 
æigi  hia19  minum  frændum.  Nu  suarar  ValltaW. 
fru20  pu  ertt  dottir  jlias  jarls  [af  greca  oc  pinn  er 

15  fauSur  broåir  Osangtrix  konungr  villcrna  manna 
oc  anwar  i  mikcla  ruzi.21  en  ec  em  S}^stur  son  ærm- 
inrix  konungs  af  romaborg.  oc  annar  er  minn 
frændi  JpiSrecr  koimngr  af  heru  [oc  hvi22  skal  ec 
piox\&  Attila  konungi.  ger  sua  uel23  far  heim  meS 

20  mer.  oc24  sem  ec  em  jjer  hollr  sua  se  guS  mer 
hollr  []pa  suarar  hon.  jpægar25  ec  ueit  pinn  vilia  at 
sæmm  Q)a  skalltu  oc  vita  mie  oc  minn  uilia.26.  [ps. 
var  ec  .iiij.  uetra  gomul  er  ec  sa  pie  et  fyrsta 
sinni.  oc27  unna  ec  per  [Jpægar  sua  mikit  at  ænguw 

25  lut  i  verolldu28  meira29  oc  fara  vil  ec  med  per 


l1  AB  mgl.  2  A  Hilldigunn.  B  Hilldegrijmur.  3  A 
xij.  L4  A  jpau  Walltari.  5  B  |>a.  6  B  Ulf.  Cap.  LVII. 
7  B  var.  8  Mb3  mgl.  i.  9  A  garde.  10  AB  hringur. 
[n  AB  helldur.  12  rettet  for  Mb3  Vallari.  13  A  Hilldigunn. 
B  Hilldegunne.  14  A  og.  [15  B  Attil.  kongs.  16  sål.  Mb3. 
17  AB  waarra.  [18  B  herra  seiger  bun.  spotta  mig  ei.  19  AB 
med.  20  A  Ulf.  sagde  hann.  [21  AB  mgl.  [22  B  jDvi. 
23  B  Ulf.  fru  og.  124  AB  Ulf.  suo.  [25  AB  og  hun  svarar. 
[26  A  }>a  skalltu  og  vita  minn  vilia.  B  mgl.  [M7  A  ath  jpegar 
fyrsta  tijma  er  ek  sa  juk  iiij  wetra  gømul.  28  H  Ulf.  ann 
eg.      [29  A  mgl. 
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Q)angat  er1  Jdu  villt.  p&  suarar  Valltari  ef  sua  er 
sem  pu  sægir  p&  kom  pu  amorgi-n  er  sol  renwr 
vpp  til  ens  yzta  borgar  KSs  oc  haf  sua  mikit  gull 
me5  per  sem  pu  mat  mest  bem  a2  anaRi  heimdi 
Jpinm  [firir  pui  at  pu  ueiz  allar  fehirzlur  erka  5 
drottnmgar3  [frænkonu  joinnar4.  oc  hon  sægir  sua 
vera  skulu.  oc  nv  ver&r  Atfø'tø  kommgr  æcki  varr 
vie)  jpetta  [ra&  fyR  en5  Valltari  hæuir  ut  ribit  af 
susam.  oc  me5  bonum  hilldigun&r6  oc  hofSu  nu7 
mikit  fe  i  gulli  oc  .ij.8  ri&u9  [ut  af  borgini  oc  10 
ængi  var  peira  sua  godr  vmr  at  Jpav  try&i10  [til 
pessa  at  vita  sina  færS.11  (243).  oc  nu  verbr  vid 
varr12  Attila  kommgr  at  Valltari  er  brot  ridinn  oc 
hilldigtmdr13  oc  [nu  bi&r  hann  sina  menn  .xij.  riSa14 
æptir  peim.  [hilldigundi  oc  Valltara15  oc  skulut16  15 
aptr  haua  fe  pat  allt  er  brot  er17  tecit  oc  sua 
høfud18  Valltara.  oc  af  [Jpessum  var  .i.  ma5r19 
havgni  son  alldrian  kommgs  oc  nu  rida  Jpessir20 
A  106  xij.  mddarar  æptir  [peim  skyndilega21  oc  sea  |  nu 
huarir  anwaRa  rei&.  Nu  læypr  Valltari  af  [sinum  20 
hæsti22  med  mikilli  [kurteisi  oc23  ræysti  oc  tekr  ofarø 
sina  fru  hill&igundi24.  oc  peim  gersimar  nu25  læypr 
han  asinn  hest  [oc  setr  sinn26  hialm  a  hæfub  ser.  oc 
Mb3  161  snyr  fram  sinum  glaSil27  nu  mællfø  |  hilldigimdr28 


l1  A  hvori  sem.  2  A  mgl  B  j.  [3  B  mgl  [4  AB 
mgl.  [5  AB  aadur.  6  AB  Hilldigimn.  7  AB  mgl  8  B 
ødrii.  9  AB  Ulf  J^au.  [10  A  og  einngum  trudu  ]?au. 
[ll  A  her  til.  B  til  ad  vita  j)essa  ferd.  Cap.  LVIII.  12  sal 
rettet  for  Mb3  varar.  13  AB  Hilldigunn.  [u  B  sender  xij 
sijna  menn.  15  rettet  for  Mb3  Valltari.  [16  AB  og  skulu 
J>eir.  17  AB  var.  18  sål  AB.  Mb3  hafit.  [19  A  J^essum 
xii.  var  einn.  B  jDeim  xij  var.  20  AB  J^eir.  [21  B  pvi  sem 
hvatlegast.  [22  B  bake.  [23  AB  mgl  24  AB  Hilldigunn. 
26  B  sijdann.  26  rettet  for  Mb3  in?i.  [27  A  vel  berklæddur. 
B  har  sijnu  gladjele  for  sinum  glaftil.      28  AB  Hilldigunn. 
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[vid  sinn  sæta  lafar&*  herra2  harmr  er  ]?at  er 
\)v  skallt  .i.  beriaz  vid  ,xij.  mddara.  ri5  hælldr 
[aptr  oc  forSa3  jpinu  liui.4  fru  [sægir  harm5  grat 
æigi  set  hævi  ec  fyR6  hialma  klofna  |  skiolldu  u  222 

5  skipta7  bryniur  sun&rabar8.  oc  menn  stæypaz  [af 
sinum  hæstum9  havfub  lausa.  [oc  allt  Jpetta  hæui 
ec   gort  miimi  henndi10  oc  æcki  er  mer  Jpetta 
ofrefli11  |  12  oc  nv  ribr  han13  i  moti  jpeint1-.  Yerbr  B59 
nv15  mikill16  bardagi.  oc17  fyR  er  myret  af  nott  en 

10  lokit  se  viginu18.  (244).  En  Valltari  er  nu  saR  mioc 
oc19  drepit  hævir  han  nu  .xi.  mddara  en  hægni 
komz  un&an.  [oc  komz20  i  [skog  en  Valltari  hittør 
nu  sina  fru.  oc  buaz  £ar21  um  vi922  skogin.  Valltari 
slær  ]pa  ælld  vid  tinnv  oc  gerir  ]?ar23  [mikinn  ælld24 

15  oc  ]?ar  vid  steik^V  hanrø  .i.  bæysti  villigalltar.  oc  nu 
mataz  ]pau  siban25  oc  [luka  æigi  fyR  en  allt  er26  af 
beinunum.  Nu  snyr  hæpni27  or  skoginum  oc  [til 
ællzens28  er  Valltari  sat  hia29  oc  hyGr  at  hann 
skal30  drepa  han.  oc  bregSr  nu31  suerbi.  hilldigunr 

20  mællti  til  Falltara32  vara  ]?ic  her  [feR  nu  .i.  af 
Jpinum  ouinum.  er  ]?u  barSiz33  vid  i5ag.  oc  nu  teer 


[l  A  mgl.  B  vid  sinn  hinn  ljufa  Javard.  —  lafar5  er 
rettet  for  Mb3  lafavarS.  2  A  Ulf.  minn.  B  Ulf.  mykill. 
[3  AB  vndann  og  hialp  (B  hallt).  4  AB  Ulf.  Nu  svarar 
Walltari.  [5  B  mgl  6  B  mgl  7  A  skyfda.  B  styfda. 
8  A  sundur  rifnar.  B  rifnar.  [9  A  mgl  [10  AB  mgl 
11  AB  Ulf.  ath  berriast  vid  ]3essa  xij  riddara  (B  menn).  12  B 
Ulf.  Cap.  LIX.  13  AB  Walltari.  14  A  Ulf  xij  riddurum. 
15  B  ]3ar.  16  AB  hinn  hardasti.  17  AB  mgl  18  B  vig- 
unum.  19  B  er.  [20  AB  mgl  21  A  |>au.  [22  B  mgl 
23  AB  mgl  [24  A  mikit  baal.  26  A  mgl  [26  AB  aadur 
lietti  var  allt  holld.  27  rettet  for  Mb3  hæni.  L28  A  ath 
elldinum.  29  B  mgl  30  B  skule.  31  A  mgl.  B  sijnu. 
32  rettet  for  Mb3  alitara.      33  rettet  for  Mb3  bariz. 


AF  IRON  OK  APOLLONIUS 


109 


hann  vpp1  bæystiS2  uilligalltarens  [er  af  uar  etit 
oc  kastar  at  hægna.  oc  lystr3  sua  mikit  hoG  at 
[{)ægar  fellr  han  til  iarSar.4  oc  kom  a  hans  kinn 
sua  at  [Jpægar  rifna&i  holldit5  oc  ut  sprac  augat.  oc 
[nu  stenSr  han  upp6  [skiott  afætr  oc  læypr7  asinn  5 
hæst8  oc  riSr  vid  jpetta  heim  til9  susam.  [oc  sægir 
Attila  konungi  vm  sina  fer5.10  Valltari  stigr  nu  a 
bac  oc  riba  Jpau  su5r  um  feall  afund  ærmiwrix 
konungs  [oc  sægir  honum  nu  allt  at  sinum  ferbum.10 
oc  po  fa  \yeir  [Attila  konungr11  halldit  sinu  vin-  10 
fengi  med12  fegiofum  er  ærimnrikr  kømingr  gaf 
Attila  konungi. 


;    13  I  [Fra  jpvi  er  Jsungr  konungr  oc  synir 
hans  komo  j  bertangaland14. 

3373  (245).    J  [landi  £vi  er  heihV  bertangaland  15 
uar  .i.15  konungr  er  [heihV  &rtus16  hann  er  mikill 
madr  iirir  ser  oc  er  nu  gamall17  orSin  hann  a  .ij.18 
sonu  enn  [ællri  heihV19  iron  en  enn  yngW20  apollon- 
ius.  [artus  konungr  fær  bana  sott.    En  æphV  hans 


l1  A  feR  nv  einn  af  jpeim  er  |)u  laust  til  jardar.  hann 
tekur  vpp.  B  hleipur  nu  eirn  er  £u  bardest  vid.  hann  hleipur 
upp  og  tekur.  2  A  brystid.  B  beiste.  [3  AB  og  lystur 
Høgna.  [4  A  Hogni  hann  fellur.  B  hann  fiell  vid.  [5  AB 
rifnadi.  [6  A  si]3ann  spratt  hann  vpp.  7  rettet  for  Mb3  læyp. 
[8  AB  mgl.  9  A  i.  [10ABmgl.  [»  sål.  rettet.  Mb3 1?idrecr 
konungr.  A  kongar.  B  Attil.k.  12  AB  Ulf.  storumm.  13  Den  føl- 
gende fortælling,  om  Iron  jarl,  står  i  AB  lige  efter  fortællingen 
om  Diclriks  giftermål  (k.  323.  s.  60  —  61),  idet  de  mellemliggende 
fortællinger  i  AB  er  skudt  tilbage  mod  sagaens  begyndelse  (s. 
61  note  13).  Fra  nu  af  har  AB  samme  rækkefølge  som  Mb. 
[M  A  Her  hefur  vpp  Jpaatt.  B  Cap.  CXLVIL  [15  A  Ber- 
taanga  landi  rikti  sa.  [16  A  Arkimannus  het.  B  Artuz  hiet.  17  A 
tilf  madur.     18  AB  Ulf.  unga.     [19  A  yngri  het.     20  A  ellri. 
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dauSa  kemr1  til  [rikis  bertanga  isungr  konungr  oc 
hans  synir  .xi.2  [oc  allir  {>eir8  sua  mikclir  kappar 
at  uarla  fenguz  iafningiar  Jpeira  sem  fyR  er  rita54. 
isungr  konmigr  æignaz  allt  bertanga  land  me5 

5  hernabi  en  synir  arte5  konungs  [flyia  ud  dan  med 
sina  menn6  [peir  fara7  viSa  um  lond  oc  æigi  fa 
freir  ser  riki  a&r  en  \yeir  koma  ihunalarcd  [oc  Jpar 
finwa  jpeir  Attila  |  konrøig8  isusawt9  [er  a&r  haf&i  U223 
[veigi  mikklu10  æignaz  hunalomd.11  han   teer  vid 

10  fceim  ba&um12  uel13  [oc  monnum1*  Jpeira15  oc  geraz 
peir16  hans  undir17  menn.18  |  [æptir  J?at19  ueitør20  A199 
Attila  kommgr  [$e\m  riki  baSum21  Iron  [setr  hanw 
jarll  yuir22  brandina  borg.   oc  J?at  land  er  Jpar 
[helldr  til2d  Apolloniwn  setr  han  jarll  yuir  tira24 

15  skamt  fra  rin.  oc  gefr  honum  Q)ar  lon&25  apollonites 
var  allra  manna  friSastr26  [oc  stercr  madr  at  afli.27 
[oc  enn  bæzti  riddari.  oc  manna  raustastr28  til 
vigs.29  Iron  [\ar  oc30  [væn  madr  oc  giorvilegr31 
synum.32  stercr  oc  mikill  atgervi  madr.  hans  kapp 


l1  A  fader  ]?eirra  tok  bana  sott.  enn  epter  hann  kom. 
B  og  er  Artuz  kongur  fær  bana,  enn  eftter  li  fa  hannz  syner, 
|)a  kom.  [2  A  rikiss  sa  kongur  er  Jsungur  het  vid  sina  xi 
sonu.  B  Bertanga  rijkiz  Isungur  kongur  sem  firr  er  fra  sagt 
og  hannz  ix  syner.  3  A  Ulf.  eru.  [4  B  hiner  mestu 
kappar.  5  A  Arkimannus.  B  Artuzar.  [6  B  flydu  undann. 
[7  A  t>eir  foru.  b  og  fara.  [8  B  til  Attala(!)  kongs.  9  A  af 
Suava.  B  af  Susa.  [10  A  mgl.  æigi  mikklu.  [u  B  mgl. 
er . . .  hunaland.  12  B  agiæta.  13  A  yngl.  14  rettet  for 
Mb3  menn.  [,5  AB  mgl.  16  B  mgl.  17  A  mgl.  18  A 
Ulf.  136.  Capitule.  [19  A  epter  {>etta.  B  sijdann.  20  AB 
fær.  [21  AB  hwerium  jDeirra  riki.  [22  A  gerir  hann  jarl 
og  gefur  honum.  [23  A  fylger.  B  liggur  til.  24  A  Ty  ram. 
B  Tyro.  [25  A  £at  riki.  A  £at  land.  26  A  Ulf.  synumm. 
|27  AB  mikill  og  sterkur.  28  A  Ulf  og  kappsmaftur  mikill. 
["  B  mgl.  [30  AB  iarl  var.  31  B  gofuglegur.  [32  A 
virduligur. 
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xar  ]pat  mest1  at  veiSa  dyr  oc  jpar  med  gerbi  harm 
micit  afrec  optlega2.  i  hans  landi  var  .i.  skogr  er 
B  114  heitir3  valslængu  skogr  hanw  liGr  [imilli  oc4  uestra  i 
fraclawdz  er  ]pa  reb  firir5  solumon6  konungr  [er 
allra  koniinga  var  rikastr7  oc  naskastr8  oc  au5g-  5 
astr9  [at  lausa  fe10  hans  kona  het  [herborg.  ]Dau 
attu  æina  dottur  hon  heitir  sem  hennar  mobir 
herborg  hon  er  allra  meyia  fridazt11  konungr  uirøi 
henni  mikit.  margir  [konrøiga  synir12  [eSa  hertuga13 
hof&u14  hennar  be&it.  En  sua  mikit  anw15  henrøi  10 
salomon  konungr  at  ængum  vill  hann  hana  gipta 
(246). 16  til  pessar  meyiar  spyR  [hertugi  apollonnes.17 
hann  sendir18  sina  menn  ifracka  vell&i19  til  Salom- 
ons konwngs  at  biSia  [hans  dottur20  til  han&a  ser. 
[Jpessir  mddarar  fara  sem  jarllen  hafdi  J>eim  bo&it  15 
ifracka  riki  til  salomons  komengs  at  bi&ia  hans 
åottur.21  Jpeim22  er  Jpar23  fagnab  uel  en  ærendum 
JpeiRa  tekr  hann24  seinlega.  oc  fara  Jpeir23  heim  vid 
MbH  162  sua  buit  oc  [sægia  apollonio25.  honum  licar26  |  illa 

j3etta   oc27  feR  afunS  jron28  sins  bro&ur  oc  sægir  20 
honum  Jpetta  mal  allt  [huersu  farit  hæfrr29  oc  Jpat 
me&  at  a  ængum  lut  er  honum  Jpvilikr30  hugr  sem 


1  A  Ulf.  ok  og  skemtan.  2  A  opt  B  jafnann.  3  A  hiet 
[4  AB  millumm.  5  A  mgl.  6  sål.  Mb3.  AB  Salomon.  7  A 
Ulf.  ath  lausa  fee.  8  rettet  for  Mb3  uaskast.  [9  B  hann  var 
rijkur  og  audugur.  A  mgl.  oc  au&gastr.  [10  A  mgl.  [n  A  hwar- 
tueggi  Herborg,  mærinn  er  allra  kuenna  fegurst.  B  Herborg, 
kongur  a  dottur  sem  heiter  einz  og  hennar  moder  Herborg, 
hun  er  føgur  og  frijd.  [I2  B  kongar.  [13  AB  og  hertugar. 
14  B  hafa.  15  A  vnni.  16  A  Ulf.  overskrift:  Fra  Apollonio 
Jarli.  [17  A  Apollonius  jarl.  18  A  senndi.  19  AB  riki. 
[20  B  hennar.  [21  A  jpeir  riddarar  sem  jarl  hafdi  bodit 
koma  til  Salomons  kongs.  B  mgl.  22  B  sendemonnum. 
23  AB  mgl.        24  AB  kongur.  25  rettet  for  Mb3  apllonio. 

[26  B  lijkar  Apollonio.  AB  Ulf.  stor.  27  AB  hann.  28  A 
Jrons.    B  Iron  jallz.       [29  B  mgl.      30  AB  iafn  mikill. 
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at  fa  j3essa  mey.  oc  [bi&r  han  brobw  sinn  stoSa 
ser  til  oc  vill  hellzt  fa  ser1  her  oc  fa  sua  konuna. 
Jron  jarll  segir2  honum  huersu  rikr  salomorø  kon- 
ungv  er3,  oc  æcki  fa  Ipeir  hans  dottur  me&  her  [sua 
5  er  hanrø  rikr  oc  feolmewwr.4  ]3a  mællti  isolido5  kona 
iron  jarls  |  er  allra6  [er  fridaz7  oc  [vitrust  oc8  bæzt  A200 
at  ser9  [um  alla  luti10.  ec  vil  raSa  []Der  ra5  apoll- 
onio  oc  jron  iarle.  Jper11  sculut  æigi  fara  [med  her 
ifrakca  riki12  [^ottit13  sendit  Jpagat  mikcla  kappa. 

10  oc  j3it  set14e  micklar  kempur15.  |  £a  er  salomon  kon-  U  224 
^ngr  mycklu  rikari  en  Jpit  ba&ir16.  [oc  mægu  jpit 
æcki  stanba  viS  hans  her.17  takit18  fa  mddara  oc 
[buit  vegliga.  oc19  ri5it20  [ifracka  velldi  med  fa  rid&- 
ara21  afund  salumonis22  oc  biSit  [at  hanrø  gefi23 

15  apollomo24  sina  dottur.  me5  Jpui  [at  Jpetta  mal25 
[gangiz  vid26  j^a  er  uel27  en  ef  salomon  konungr 
syniar  konurmar  pa.  vil  ec  gefa  til2S  æitt  raS.  eitt 
fingr  gull  litit29  vil  ec  gefa  Jper  apollonrøs29.  ]?at  gaf 
minn  fadir  minni  moSur  meS  festar  fe  i  |)essu 

20  gulli  er  æinn  steinrø  [oc  £at  er  nattwa  steinsens 
oc  hanns  umbunaSar30  at31  ef  karll  madr  dregr 


l1  A  bidur  sinn  brodur  stoda  sier  til  og  will  hann  fara 
med.  B  vill  ad  |>eir  brædur  fare  med.  2  A  svarar. 
3  Mb3  mgl  er.  [4  B  Yngl.  5  sål.  Mb3.  AB  Jsodd.  6  AB  Ulf. 
kuenna.  [7  B  var  fegurst.  [8  AB  mgl.  9  AB  Ulf.  giør. 
[10  B  mgl.  [u  AB  ykkur  (A  Ulf.  brædrumm)  raad.  £id. 
[12  B  j  Frackland.  13  rettet  for  Mb3  tottit.  14  Mb3  mgl 
set.  [15  AB  JdoU  £id  sieud  mikler  kappar.  16  B  mgl. 
[17  B  mgl  18  AB  Ulf.  helldur.  [19  A  buid  waal.  B  mgl. 
20  rettet  for  Mb3  rikit.  [21  A  mgl  B  i  Frackland.  22  AB 
Salomons  kongs.  [23  A   hann  gipti.     B  hann  giftta. 

24  rettet  for  Mb3  apollono.  [25  B  |>ad.  [26  A  geingur  vel. 
B  gange  vel.  27  A  vel  vmm  raadit  ath  fara  ei  herfør  aa 
hendur  slikumm  kongi.  B  betur  giort  ad  heria  ei.  28  A 
|>ier.  B  mgl.  29  AB  mgl  [30  B  med  \>e\rre  natturu  og 
ummbunade.      81  A  mgl 
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[]3etta  Rngrgull1  a  fmgr  konu.  ]3a  skal  hon  sua 
mikit  unna  honum  at  iirir  [huet  uetna2  fram  vill 
hon  [haua  harm3  huart  er  ]pat  er  vili  [frænSa  henn- 
ar4 eSa  æigi.  (247). 5  Jron  jarll  oc6  apollonms  |)acka 
Jsollde7  vel  sin  heilræSi8.  oc  [taka  ]3etta  ra5.9  [bua  5 
sic  oc  sina  menn10.  fara  [alla  leiS11  ifracka  rici 
afund  salumons  konungs.  konungr12  teer  [vel  vid 
]3vilicum13  [er  han  haua  heim  sott14.  oc  by5r  til 
sin  morgum  monum  oc  gerir  veizlu  mikkla15.  [Jron 
iarll  oc  hans  brodir16  berr17  upp  [sina  robu18  ef  10 
hanrø  [mundi  vilia19  giptta  sina20  dottur  apollonio 
[jarli.  en21  salumon  konungr  neitar  ]3essu  [oc  uill 
æigi  gippta  sina  æinga  dottur  apolonio  jarli.22 
iirir  ]?vi  at  hanw  er  jarll  en  æigi  konungr.  Jpetta 
var  \)0  talaB  marga  daga.  Apollonrøs  jarll  sa  her-  15 
borgu  oc  leiz23  forkunnar  uel24  [sem  honum  var 
sagt.  oc  nu  er  honum  halfv  meiri  [fyst  a  en  fyR  ef 
han  mætti  hana  fa25.  Imnn  talar  iirir  henrøi  sitt26 
ærendi.  en  hon  sægir  at  iadir  henar  [ma  uel27 
A  201  raSa  iirir  henni  slikt  er  hanti  vill.  |  [vill  hon  æigi  20 
neita  Jpeim  manwi  er  køntengi  Jpickir  sin  somi  at 
taka  ser  til  mags.  oc  æigi  uill  hon  oc  peim  iata28 


[*  sål.  rettet.  Mb3  £etta  fingur.  A  £at.  B  £etta  gull. 
[2  A  hvervetna.  B  hvern  hlut.  [3  AB  hans  aast.  [4  A  hennar. 
B  frænda.  5  A  Ulf.  137.  Capitule.  6  AB  Ulf.  hans  broder. 
7  A  Jsodd.  B  Jsodde.  8  A  raad.  [9  A  mgl.  [10  B  og. 
[n  A  mgl.  B  alla  sijna  leid.  AB  Ulf.  til  £ess  er  jDeir  koma. 
12  AB  ha nn.  [13  AB  vid  Jt)eim  wal  (A  Ulf.  |>uilikumm  hofJ> 
ingiumm).  [u  B  mgl.  15  B  rijkuglega.  [16  B  £eir 
brædur.  A  Ulf.  Apollonius.  17  sål.  Mb3.  AB  bera.  A  Ulf. 
nv.  [18  AB  sin  eyrindi  fyrer  kong.  [19  AB  vill.  20  sål. 
AB.  Mb3  mgl  f21  AB  mgl.  [22  A  mgl.  B  og  vill  ei 
giftta  hana  honum.  23  A  lett.  24  B  væn.  [25  for  fyst 
...  fa  har  A  hugur  aa  ath  faa  hana  enn  aadur.  B  mgl.  sem 
...  fa.  26  AB  sijn.  [27  A  mun.  B  mune.  [28  AB  og 
kuedst  ei  vilia  jata  freim  manne. 
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er  konungr  hævir  adr1  neitab.  [Apollonms  suarar2 
sua  ma  \era  at  fadir  pmn  vili  æigi  gipta  pie  mer. 
en  pu  ert  vist3  kurteis  mær.  oc  mikit  anw  ec  Jper. 
[og  J)o  ath  alldrei  faae  ek  {>ik4  J>a  wil  ek  hier  med 
5  sina  mina  ast5  og6  teer  nu  fingr  gullit.  oc  dro7  a 
hengår  fingr  oc  sægir  at  pelta.  \  vill8  hann  gefa  u  225 
henni  til  iartegna  sins  uilia  [bi&r  hann  hana  vera 
heila.  hon  bi&r9  han  vel  fara  (248).  [her  æptir10 
buaz  jarlar11  ibraut  oc  una  illa  [sinni  ferd12.  p&  er 

10  Apollonitøs  jarl  kemr  [a  sinw  hest13  oc  allir  peiv  pa. 
mællti  hann  salomon  konungr  hævir  gort  vara 
ferbu  [at  ollu  osomilega.  oc  helldr  suivirSliga15  er 
honum  |)ickir  skom  [at  gipta16  sina  åoitur  oss.  oc 
nu  mætti  sua  til11  |  bera18  at  [ek  fenga  hans  dottur  BU5 

15  nie8  suivirSing  oc  æn  mætti  sua  vera19  at  hans20 
riki  stæSi  litla  riS  ifriSi.21  salomon  konungr  hirSir 
[allitt  um22  po  at  jarll  [hæti  honum  sækum  e5a 
hmiaSi23  skiliaz  at  sua  bunu  fara  jarllar  heim 
fru  herborg  hæuir  fingr24  gull  er  apollonius  jarl 

20  gaf  henni.  oc  si&an  er  hon  fecc  ^at  ami  hon  hon- 
um25 sua  mikit  at  helldr  vill  hon  med  honum  liva 
anott26   en  me5  fe5r  sinum  heima  [um  daga27. 


1  AB  mgl.  [a  AB  jpa  mællte  Apollonius.  fru  sagde 
hanu.  3  A  mgl.  4  B  Ulf.  edur  Jrijna  ast.  5  B  Ulf.  og 
vilia.  [6  sål.  AB.  Mb3  mgl.  7  AB  dregur.  8  B  vilje. 
[e  A  og  bidur  hana  nv  heila  lifa.  enn  hun  bad.  B  hun  bad. 
[10  AB  Epter  Jpetta.  11  A  jarlarner.  B  jpeir  jallar.  [ia  A 
vid  sina  f'erd.  B  sijnu  erinde.  [,3  A  mgl.  14  B  Ulf. 
hingad.  [15  A  svivirdiligha.  B  svivirdelega  og  helldur 
osæmelega.  [16  A  i  at  gipta.  B  ad  giefa.  17  AB  alh. 
18  B  berast.  19  A  ath  bera.  20  rettet  for  Mb3  han.  [21  B 
fyrer  J^essa  søk  stande  litla  hrijd  j  fride  hannz  rijke.  [M  A 
alldrei.  B  lijtt.  [23  AB  heiti  honum  hernadi  og.  24  AB 
t>ad.  26  AB  Apollonio.  26  A  wmm  nott.  [27  AB  aa 
dagli. 
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(249). 1  ]?a  er  Apollonms  reiS2  af  borginm  [oc  han 
hafdi  skilz  fra  salomcm  konungi.  koma  igegn  hon- 
um  drottnmg  oc3  iungfru  herborg.  oc  [ganga  baSar 
]3ær  oc  kyssa4  \arl.  iungfru  h  erborg  [kysti  apollon- 
ius.  oc5  leGr  [ihond  honum6  .i.  æpli  rautt  sem  5 
blob  mikit7  oc  fagrt.  jarllin8  rei&  um  dagin  oc  lec 
med9  Jpessu  æpli  kastar  iloptib  upp  oc  tekr10  er 
ofan  kemr.  oc  æitt  sinn  tekr11  han  sua  hart  vid 
æplinu  [er  at  honum  flo12  at  æpliS13  klofnar  itua 
luti  han  leGr  lutina  ilofa  ser  oc  [hyGr  at.  han14  10 
Vlb3 163  finrør  |  [inan  i  æplimt15  at  |>ar  er16  .i.  bref.  han  toc 
breflt17  oc  las.  £at  var  i18  [j^essu  brevi19.  at  her- 
borg  iungfru20  sendir  apollonio  jarlli  quediu21.  hon 
uill  j3ess22  sueria  vid  gu5  at  ef  apollonio  ann 
A  202  henwi.  at  hon  |  mun23  unwa  honum  halfu  meira  oc  15 
ef  sua  fær  hanrø  til  hagat  at  koma  læynilega  ]pa 
er  hon  senåir  honum  orS  at  hon24  vill  koma  amoti 
honum25  Hrir  uttan  uilia  sins  foSur.  oc  ddigi  skal 
hanw  gera  skaba  ariki  salomonis  ko>mngs  jarll26 
[Jpickir  nu  nockoru  betr  en  a&r.  oc  ænw27  lætr  han  20 
iirir  ollum28  monum29  sem  han  uni  jlla  vid  sina 
fer5.30  duelsc  heima  isinm  borg  tira31  nockora32 
hri&.  jron  jarll  er  isinni  borg.  oc  uill  buinn  vers. 


1  A  Ulf.  138.  Capitule.  B  Ulf.  Cap.  CXLVIII.  2  A  reid 
vt  B  rijclur  ut.  [3  A  kemur  i  giegn  honum.  B  kiemur 
i  giegn  henne  drottningenn  og.  [4  A  kyssir.  [5  AB  mgl. 
[6  A  j  henndur  Apollonio  iarli.  7  A  mgl.  8  rettet  for 
Mb3  jarlln.  AB  jarl.  9  B  ad.  10  B  Ulf.  vid.  11  AB 
tok.  [12  AB  mgl  13  AB  ]?at.  [u  B  mgl  15  rettet  for 
Mb3  æplini.  f16  A  ath  i  eplinu  var.  B  mgl  17  A  mgl 
B  {>ad.      18  AB  a.      [19  B  brefenu.      20  B  mgl     21  B  ord. 

22  B  £ad.  23  B  mune.  24  sål  AB.  Mb3  hann.  25  sål 
AB.  Mb3  henm.  26  A  jarlinn.  [27  AB  er  nu  nokkuru 
(B  nockud)  gladari  (A  Ulf.  enn  fyrr)  enn  £0.     28  AB  odrum. 

23  A  mgl      30  AB  Ulf  og.      31  A  mgl      32  AB  vmm. 
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at  heria  ef  hans  brodir  uill  ^at.1  apolloniiis  \arll 
segir  at  peir  skulu  bi&a  æit  misseri  oc  [buaz  Ytd 
oc  sua  gera.  peir2.  (250). 3  a&r  en  li&it  se  allt4 
misseri  j^a  er  pat  i.  kuelld  i  tira5  at  [par  kemr  .i. 

5  ma&r  sua  sem  lod&ari.  hanrø6  kom  til  jarlls7  læyni- 
lega.  |  oc  feck  honum  .i.  bref  [loynilegra8  oc  honum  u 
send  i  ^etta9  jungfru  h  erborg  sender  quediu10  apoll- 
onio  \arli.   salomow  konungr  er  ri&in  or11  sinu  riki 
til  ueizlu  jruma  borg  til  ærmirørix  konungs.  Nu 

10  skalltu  [taka  ]?ina  Riddara  x.  e&a  .xij.  oc  æigi 
fleiri  oc  ri&a12  sem  huatast.  oc  po  læynilega13  ifracka 
riki  pa  ma  [ec  sua14  til  stilla  at  vit  finnimz.  pa  er 
jarll  hævir  set15  J>etta  bref  verftr  han  allcatr16  oc 
Jsægar    at  morni  lætr  han  bua  [.x.  mddara  oc 

15  rei517  ut  af  borginni  oc  ængum  manm  sag&i  hanrø 
huert  han  vill  ri&a.  peir  ri&a  mest  [me&  obyg&18 
oc  skogum19  allt  par  er20  [sua  ma  ri&a  oc  optazt 
si&  e&a  snema.  oc21  um  nætr.  til  pess  er  peir  koma 
i  fracka  velldi22.  peir  ri&a  [i  hia  borg23  [f>ar  til  er 

20  woru24  nauckor  hrisskior  i  j3eim25  sta&  er  [fruan 
kua&  a  at  pau  skylldi  hittaz.  peir  hitta  par  ængi 
manw  firir  ser  stiga  af  hestunum.  oc  læynaz  par  i 
hriskiorrunum.  nu  jDickiz  jarllin  æigi  uita  hveriu 


1  A  mgl.  [2  B  bua  vid.  3  A  Ulf.  139.  Capitule.  B 
Ulf.  Cap.  CXLIX.  4  AB  eitt.  5  A  Tyro.  [6  AB  einn 
madur  sem  være  loddari.  7  A  Apollonius.  8  rettet  for 
Mb3  loynile.  [9  A  stenndur  ]3etta  a.  B  og  a  joessu  brefe 
stendur  fcetta.  10  B  ord.  11  AB  af.  [12  AB  fara  vid 
jjina  xij  riddara  (A  Ulf.  og  rid).  13  B  leinelegast.  [u  A 
mgl.  15  B  lesed.  16  A  gladur.  B  allgladur.  [17  AB 
sina  riddara  (B  rejsu)  og  ridur.  18  B  obigdumm.  f19  A 
vmm  vbygder  og  skoga.  20  B  til  ad.  [21  A  t>vi  mega 
vid  koma.  22  AB  riki.  [23  A  med  borginne,  B  j  nand 
borg.      [24  sål.  A.    Mb3  J>eir  er.    B  |>ar  ed  er.       25  A  |>ann. 
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gegmr  er1  ængi  madr  kemr  til  hanns.2  peir  dueliaz 
£ar  um  nottina.  (251).  at  morni  mællti  jarllin  at 

A  213  [niewn  hans3  skulu4  Jpar  bi&a  en  han  vill  |  fara 
æinn  saman  a  neosn  [oc  vill  vita  hvers  hann  verbi 
viss5.  hanrø  gengr  føar  til  er  hanw  kemr6  i  æitt  5 
Jporp  litit  oc  i  æinv  husi  finnr  han  æina  konu.  oc 
mællti  til  konunwar7  at  hon  skylldi  fa  honum  [sinn 
høfuddvk8  oc  sina  skikciu  en  han  gaf  henrøi  sitt 
fingr9  gull  [oc  sina  goSa  skikciu10  han  toc  hæf- 
u&uc11  oc  [sueipar  um12  hæfut  ser  [en  kuenskikciu  10 
yuir  sic13.  oc  gengr  [til  borgarenwar14  [helldr  si5 
dags.  oc  (par  er  opit  borgar  li&15  han  snyr16  [a£a 
holl17  er  drottniwgmn   atti.  oc  kom  ]?ar  in  til 

B  ii6  kuenwa18  [oc  konor19  spyria  |  ]}ær  [er  firir  varo 
huer  er  Jpessi  kona20  en  hon  nefniz  heppa.  drottn-  15 
ing  minniz  a  at  hon  hævir  [hana  opt  heyrt  nefnnda 
Heppu21  faranda  vif  jpat  kollum  ver  foru22  konu. 
Jpessi23  haf&i  verit  allra  putna  mest.24  hon  var  oc 
allra  kuena  [mest  sua  at  ængir  karllar  vom25  hæri 
oc26  ]3recligri27.    firir    []pa  soc28  nefndiz  jarllenrø  20 


[*  A  fru  Herborg  hefer  aakuedit  ath  J?au  skilldi  finnast 
enn  hitta  Jpar  ongvan  mann  og  stiga  J?ar  af  hestutn  sinumm 
og  leynast  j  hriskiørunum.  Nu  jDikkist  iarl  ei  vita  hvi 
gegner  er.  B  mgl.  2  AB  t>eirra.  [3  A  menn.  B  joeir.  4  AB 
skilldu  [5  A  og  wita  hvers  hann  mætti  vis  verda.  B 
mgl  [6  AB  mgl  7  B  hennar.  [8  sål  AB.  Mb3  hofu5- 
ducin.  9  AB  mgl  [10  B  mgl  11  sål  Mb3.  AB  hofud- 
dukinn.  [12  A  sveipadi  ifer.  [13  A  og  lætur  ifer  hofudit 
skikkiuna.  B  og  lætur  yfer  sig  kvennskickiu.  [u  A  si^ann 
til  borgar.  B  sijdan  i  borgena.  f15  B  mgl  16  B  snere. 
[17  AB  til  Jpeirrar  hallar.  18  A  Ulf.  jDeirra.  B  Ulf  jDeirra  er 
l>ar  satu.  f19  A  nu.  B  og  nu.  [20  A  hver  madur  Jpessi 
væri.  B  hvør  ]?esse  kona  være.  [21  sål  AB.  Mb3  nefnoa. 
22  AB  gøngu.  28  AB  Ulf.  kona.  24  B  vest.  [25  AB 
hæst  suo  ath  nær  war  einngi  karl  madur.  26  A  ne.  27  B 
jDreklig  var  hun,  og.      [28  B  ]?vi. 
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heimar1  nafni  margar  meyiar  mælltu  vid  konuna 
oc  [henda  ser  gaman  at2,  oc  ]3otti  vera3  nyrablekt 
er4  jpessi  |  kona  var5  komin.  fru  Herborg6  [greck7  til  U  227 
hennar  oc  mællti  vid  hana8  sem  aSrar  [meyiar 
5  fcatlega9  seg  nu10  huersv  marga  menn  toc  a 
æinni  nott  £essi  kona  ^ottiz  æigi11  kunna  at 
suara12  kurteislega  afranzeis13  tungu  sem  somdi  at 
suara  conungs  dottur  oc  toc  [vpp  ymr  hæfut  ser 
ollum14  fingrunum.  jja  lo  konungs  åottir  oc  allar 

10  meyiar.  heraf  [jjikciz  fruinn  uita  huersu  marga 
menn  han  toc  heinian  meS  ser.  en  a&rar  meyiar 
leia  oc  hallda15  .x.  menn  toku  hana  a  æinra  nott. 
(252). 16  litlu  siSaR  [tok  fruan  æpli  oc  gaf  huerri 
konu  peiri11  er  inni  var  [oc  er18  ollum  hafSi  hon 

15  gefit.  [kastar  hun19  .i.  æpli  til  forukonunar20.  hon 
toc  æplit  oc  skar  isundr  [oc  at  sem  a&rar  konur  j  A  204 
pær  er  inwi  vorti21  heri  fan  hon22  .i.  bref  [vafit 
saman23.  j3ickiz  han  nu  skilia24  at  fruen25  hæfir 
kentit  hann.  \\ann  stendr  upp  oc  gengr  ibrot.  bi&r 

20  køntengs  dottur  [vera  heila26  oc  allar  fcæv.  drottrø- 


1  A  mgl.  [2  AB  henndu  gaman  ath  henni.  3  AB 
mgl,  4  AB  vmm  ath.  5  A  tilf.  t>ar.  6  sål  AB.  Mb3 
liilldi.  7  rettet  for  Mb3  feck.  [8  AB  mællti  og  kalladi 
til  jpeirrar  (B  jpessaiar)  konu.  9  rettet  for  Mb3  hatlega. 
[10  A  jpær  og  spyr.  B  ^)ær  og  mællte.  11  A  mgl.  12  B  tilf.  so. 
18  A  aa  frankis  manna.  B  a  fracka.  [14  AB  sijpann  upp  iler  sik 
baadum  høndumm  og  helldur  vpp.  15  rettet  for  Mb3  halla. 
[16  AB  jrikkiast  {)ær  vita  huersu  marga  hun  tok  aa  einni  nott.  enn 
kongs  dotter  (B  drottning)  |>ottist  (B  Jrikest)  vita  huersu  marga 
menn  jarl  hafdi  heimann  med  sier.  A  tilf.  J40.  Capitule.  B  tilf. 
Cap.  CL.  [17  A  gaf  fru  Herborg  epli  hverri  konu.  B  gaf 
fru  Herborg  konunne(!).  18  sål.  A.  Mb3  æigi.  [19  A  har 
kastar  hun.  Mb3  har  oc  kastar  (jfr.  note  18).  —  for  oc  er 
. . .  kastar  hun  har  B  og  hun  kastar.  20  AB  gongu  kon- 
mmar.  [21  B  mgl.  22  AB  hann.  [*8  B  mgl.  24  AB 
vita.      26  AB  fru  Herborg.      [26  B  vel  lifa. 
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ing  toc  ]pa  .i.  serk  mikirm1  [go&an  oc  æinrø  haufub 
duc.2  oc  gaf  heimi.  skiliaz  J^au  at  sua  bunu.  han 
less  brefit  ]3ægar  er  han  raa  oc  stendr  []?at  i  breu- 
inu3  at  fruan4  kemr  til  hans  ]?a  nott  i  pann  staS 
sem  |  mællt  var  millum  peivz.  \arll  feR  \ya  aptr  til  5 
sinrøa  manna  oc  dueliaz  jpar  ura  nott5  [nm  mi&ia6 
nott  hæyra  peiv  huar  fara  munu  .ij.  menn  oc 
annaR  mællti        er  Jpeir  koma  framm7  at  kiorr- 
unum  ertu  her  firir  [mitt  id  leufasta  lif.8  eSa  huat 
er  me&°  per.        suarar  jarllen.  her  em  ec  me&  10 
minum  sonum10  oc  ]pa  spratt  jarll  upp  oc  gec  i 
nioti  henwi.  oc  lag5i  hond  sina  yfir  [hals  henm11 
oc  kysti  hana  £a  kallar  hanw12  at  mddarar  skvlu 
[bua  hæsta13  sem  huatast14.    Nu  er  apolloniws  er15 
kominn  ahæst  sin  me59  sina  fru,  oc  alk>  mddarar  15 
eru  bunfr  j3a  mællti  jarlen  til  konunnar  er  henm16 
haf&i  J^angat17  fylgt  oc  spyR  [hvat  konu  hon  er18 
hon  kuezt19  vera   i.  fatok  kona  af  borginm  ]?a  toc 
jarllinrc  serkinn  oc  [hofuduc  er  herborg  gaf20  honirw 
oc  [gaf  konmrfti.  hann21  feck  henni  .i.  bref  oc  baS  20 
hana  fa22  årotiningu  oc  J^essi  kona  gerir23  sua. 
drottning  [verSr  nu24  all25  sorgfull  [oc  ryG21  er  hennar 
dothV  er  horfin.  i  pessu  breui  [segir  sua26  at  [her- 
borg    sfeal27  æigi  vera  okat  [firir  jpa  sæk.  at 


1  A  Ulf  og.  [2  B  og  høfudduk  godann.  [3  A  jjat 
her  aa.  B  £a.  4  AB  fru  Herborg.  5  AB  nattina.  [6  A 
ath  midre.  7  AB  mgl  [8  A  minn  sæte.  9  A  wid. 
10  AB  riddurura.  [u  AB  hennar  haals.  12  B  hun.  [13  A 
buast  14  AB  skiotast,  A  Ulf.  141.  Capitule.  15  AB  mgl 
M  B  jungfruinne.  17  AB  mgl.  L18  AB  hver  (B  Ulf  kona) 
hun  sie.  19  AB  kailast.  [20  sål.  Mb3.  AB  hofuddukinn  er  frv 
Herborg  (B  jungfru)  hafdi  gefit  (B  gaf).  [21  B  mgl.  22  AB 
færa.  23  AB  gerdi.  [24  B  er.  25  A  mgl  [26  A  stod. 
B  seiger.        [27  B  hun  skule. 
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herønar  dottir  er  vel  komin   hon  er1  itira2  med 
apolZom'ø  jarli.  |  Sua  kemr  upp  [allt  J^etta3  ra5.  u  228 
iarlin  fen  nu  heim  oc  [æll  ]pau  saman.  verba.  hon- 
um  alHr  menn  fegmr  fyrst  itira  oc  hans  bræ&r 

5  Jron  oc  aullum  jseim4.  (253). 5  Apolloni^s  jarll  talar 
nu  vid  sina  fru  oc  sægir  at  han  vill  fa  hennar.  En 
hon  bi&r  hann  bi5a  oc  senda  menn  til  salomons 
kommgs  |  oc  sættaz  vid  hanw.  oc  man  ]?a  ver&a  A205 
[Jpeira  rab  sæmilegra.  jarllinrø6  vill  [æcki  gera  a 

10  a&ra  leib7  en8  hon  vill9.  |>a  er  salomow  konungr 
spyR  Q>essi  tiSændi10  likar  honum  stor11  illa.  []3a 
er  fruan12  hæfør  verit  manab  itira13.  voru14  sendir 
menn  afund  salomons  ko/wngs.  oc  vill  apollonnes 
\arll  sættaz.  vid15  {>essu  mali  tekr  salomon  kon- 

15  ungv  vel  oc  gera16  stefnu  [huar  peiv  skulu  finrøaz 
oc  sættaz17.  ]pa  er  aptr  koma  sendi  menn  i  tira 
hæfir  jungfru18  |  tecit  sot  hættliga  oc  fam  doguw  B  1 17 
si&aR19  andaz  hon  oc  [me5  )pvi20  slitnar  jpeira21  sat 
mal  [alla  stund22  si&an23  var  illa  amillum  jpeira, 

20  Ayollonius  ]arls  [oc  hans  bro&ur  jrons  jarls2*  oc 
salomons  konungs.    (254).25  Jron  jarll  af  brandina 


[l  B  ad  hennar  dottir  er  komenn.  2  A  i  Tyro.  [3  A 
Jpeirra.  [4  AB  ollumm  fceim  er  vaal  fagnath  (A  Ulf. 
fyrst  er  j)au  koma  i  Tiram  hans  borg  Jron  iarl  oc  hans 
Jandzmenn).  5  B  Ulf.  Cap.  CLI.  [6  AB  |)etta  raad  sæmi- 
ligt.  hann.  7  A  lund.  [8  B  so  giøra  sem.  9  A  Ulf. 
huart  sem  |)etta  er  edur  annat.  142.  Capitule.  B  Ulf.  ]3etta 
og  annat.  [10  B  ad  hannz  dotter  er  burt  horfinn.  11  AB 
forkunnar.  [12  AB  enn  er  fru  Herborg.  13  A  i  Tyro.  B  i 
Tyra  borg.  14  AB  eru.  15  AB  mgl.  10  A  Ulf.  med  sier. 
B  Ulf.  J)eir  med  sier.  [l7  B  lag  til  satta.  A  mgl.  oc  sættaz. 
18  AB  fru  Herborg.  19  B  |>ar  eftter.  [20  A  vid  fcetta.  B 
vid  J>ad.  21  B  kongs.  [22  AB  allar  stunnder.  23  A 
hejpann  fra.  B  £adan  i  fra.  [24  A  mgl.  B  og  Jrons  jaris. 
25  A  Ulf.  143.  Capitule.   B  Ulf.  Cap.  CLII. 
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borg1  [veicUV  iafnan  dyr  med  sinum  hundum  oc 
haucum2.  sua  micit  kapp  heUr  han  til  veiSanna3 
at  optt  er  hann  i4  skogum  [.vij.  netr  eSa  .ix.  nætr 
e&a  .xij.5  daga  sua  at  æigi  kemr  han6  til  sinnar 
borgar.  oc  viSa  ri&r  hann  um  oey&i7  mercr.  Jpetta  5 
likar  isollde8  hans  konu  illa.  [er  hann  feR  opt 
ovarlega.  oc  er  skommum9  heima  med10  henni  en 
longum  i  brottu.11  ]pat  er  .i.  sinn  er  jron  jarll  byr 
sic  oc  sina  menn  [oc  vill  nu  ællta  dyr12  oc  sua 
lætr  han  bua  [ferb  sina13  at  [abrottu  skal  hann14  10 
vera  .xij.  daga.  Jpetta  hoyr&i  isollde15  [kona  hans16 
hon17  mællti.  herra  illa  [geri  per18  £at  at  keppaz 
vid  dyra  vei&ar19.  e5a  riSa  nid20  fa  menn  um  æy&- 
imercr.  oc  [sua  mikit  sem  leifir  æptir  |>er21  ]pat 
er  \anå  p\t  oc  menn  pmir.  ]?u  ri&r  opt  i  J^a  more  15 
er22  skamt  ifra  ri&a23  \)inir  ovimr  salomon  kon- 
ungv  oc  hans  menn.  [hann  er  æigi  minni  veiSi21 

X  immadr  en  |)u.24  |  ver  hællSr  heima25  oc  get  rikis 
jpins.  []par  ma  standa  mikill  ofarnaSr  af  dyra  veid- 
inni.  ef  æigi  lætr  ]pv  26  j}a  suarar  jron.  fru27  Jpat  er  20 
min  en  mesta  skemtan  [at  vei&a  dyr.  oc  pat  nenm 

U  229  ec  vist  æigi  at  firir  lata28.  æcki  ræ&umc  |  ek  salom- 


1  sål.  AB.  Mb3  mgl.  borg.  [2  AB  ridur  iafnann  aa  dyra 
weidi  (B  weidar)  med  (B  vid)  sina  hauka  og  hunnda.  3  B 
veidannnar.  4  A  aa.  [5  A  x  nætur  ed  ur  siau  edur  xij. 
B  ix  nætur,  viij  og  vij.  6  AB  Ulf.  heim.  7  B  Ulf.  skoga 
og.  8  A  Jsodd.  B  Isodde  9  A  sialldann.  10  A  hia. 
[n  B  mgl.  er . . .  brottu.  [12  A  og  ætlar  enn  aa  dyra  weidi. 
B  a  dyra  veide.  [n  A  ferdina.  B  J^eirra  ferd.  [w  A  j 
brott  skal.  B  ^eir  skule  j  burt.  15  A  Jsodd.  B  Jsolld. 
[16  B  mgl.  17  AB  og.  [18  AB  gerer  {ni.  19  AB  weidi. 
20  B  med.  21  A  mgl.  [22  B  leifer  |>ar  fyrer  land  ]?itt. 
enn.  23  AB  eru.  [24  B  mgl.  25  AB  Ulf.  herra.  [26  A 
]?viat  af  dyra  veidi  ma  stannda  mikill  vfagnadur  ef  ei  lætur 
]3U  af.  B  mgl.  27  A  iarl.  frtf  sagde  hann.  [28  A  og  j}a 
skemtan  mun  ek  vist  ei  lata.    B  mgl. 
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on  konung  e&a  hans  menn.  oc  ddigi  ]3icki  mer 
verra  at  vei&a  i  hans  more1  en  sealfs  mins.  Q>au 
letta2  ^essu  tali  oc  ver&r3  drotnircg  allreib.  ^etta 
var  um  uetr   oc    var    falliw   nyr4    sneor.  (255). 

5  5Snemma  um  morginin  æptir4  sten&r  jarll  upp  [or 
sinm  reckiu6  oc  gengr  at  snæ&a  oc  kallar  til  sin 
uei5i  mennius..  ]pa7  er  jarlin  var  [nysta&in  or  sæng 
sinm  sten&r  upp  fruan.8  oc  gengr  [ut  af9  borginm. 
skammt  i  fra  borginni  stendr  .i.  lindi  tre  fagrt.10 

10  hon  gengr  undir  treit.  oc  [legr  af  ser  oli  klæ&in11. 
]pa  breidir  hon  hendr  sinar12  oc  lætr  fallaz  ofan13 
i  sneoen  sem  hon  [er  long.  |>a14  stendr  hon  upp  oc 
feR  ikleSi  sin.  [hon  ser15  i  sneonum  [likneskiu  sina. 
oc  allz  merci  sua16  sem  |  kona  hæfdi  ]par  legit.  hon  Mb3 165 

15  gengr17  heim  til  borgar  oc  £>ar  til  er  jarllin  sat 
[iuir  matbor&i18.  [hon  mækV19  hui  snæ&i  per  sua 
snemma  herra  [huat  villtu  nu  gera20.  Q>a  suarar 
jarllin.  fru21  ec  skal22  ri&a  [ut  i  skog  at  uei&a  dyr 
sem  røinti  uandi23  er  til  p&  mællti  hon.24  hui  uilltu 

20  [ae  ri&a  ut  a  uei&i  more.  en  vei&a  eigi  ^au  dyr  er 
her  eru  vid  hond  sealfa.  oc  mattu25  ]3a  ri&a  heim 


1  A  Ulf.  helldur.  [2  A  sijpann  lietta  j?au.  3  AB  var. 
4  AB  mgl  5  A  Ulf.  144.  Capitule.  [6  A  ur  sinni  sæng. 
B  mgl.  —  reckiu  er  rettet  for  Mb3  recku.  7  B  og.  [8  AB 
stiginn  *vr  rekkiunni  stenndur  drottning  vpp.  [9  B  upp  a 
bake.  10  B  mgl.  [u  AB  fer  af  sinumm  klædumm.  12  B 
fra  sier.  13  AB  mgl.  [u  AB  var  long  (B  Ulf.  til),  sidann. 
[15  AB  bier  sier  epter.  [16  A  likneskid  alldz  merki.  B 
lijkneske  all my ked.  17  A  Ulf.  nv.  [18  A  ath  bordi.  B 
vid  matbord.  [19  AB  J^a  mællte  hun.  [20  B  mgl.  [21  AB 
frv  seiger  hann.  22  B  vil.  [23  AB  vt  aa  skogh  sem  |B 
Ulf.  minn)  wani.  24  AB  drottning.  [25  A  rida  aa  eydi- 
merkur  ath  veida  er  {)au  dyr  eru  hier  wid  sialft  og  inuntu. 
B  rijda  a  eidemerckur,  enn  veida  ei  |>au  dyr  sem  hier  eru 
vid  sialftt,  og  mattu. 
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at  kuelldi.  oc  sofa  i  sæmg1  pinni.2  jpa  suarar  jarllen 
æigi*  eru  dyr  her  [vid  borgina4  jpau  er  frami  se5  i 
at  veiba.  [sma6  dyr  laupa  her  joav  er  ækci7  vil  ec 
sla8  minum  hun  dum  til  peiva9.  f>a  [suarar  isollde. 
herra10  her  laupa11  joau  dyr  hia  [sealfri  borg  jjinni12  5 
er  varia  [mattu  sua  vi&a  riba  i  æy&i  nwcr  er  jou 
muntt13  finna  bettri  veiSi14  en  joat  ef  jou  fær  jjessi15 
tecit.  [oc  hit  bæzta  dyr  af  Jpessum  ollum  er  ec 
sægi  per  fra.  sa  ec  nu  er  ec  var  gengin  ut  af  borg- 
inm16.  oc  ef  jpu  villt  [skiott  vid  skipaz17  ps.  munntu  10 
æn18  fa  tekit  joat19  dyr  [ef  villt  vei&a.20  æigi 
skalltu  gera  hesta  Jpina  sueituga21  iirir  joa  sæc.  oc 
æigi  munrøtu22  spilla  hundum  joinum  oc  æin  saman 
fær  jou  joat23  tecit  ef  jou  villt.  Villtu24  æigi  vei&a 
pat  [vist  sægi  ec  jper  at  Jpa  veibir  jDat25  an^aR  15 
madr.  jarlin  stenSr26  upp  jpegar27.  oc  geck28  [meS 
henwi29  utt  af  borginm30  oc  til  linditresens.  jpa 
mællti  årottning.  herrs.  se  her  nu  huar  jpetta  dyr 
man  farit  haua31  oc  [hyG  at  æf  jpu  kenmV32  huat 
[dyra  joetta33  man  vent  haua.  jarlinw  litr  i34  sneoen  20 
oc  ser  stadin35  at  kuenma5r  mun  £ar  [niSr  hava 


1  A  rekkiu.  B  hvijlu.  2  rettet  for  Mb3  Jmu.  3  B  eing- 
inn.  [4  AB  mgl.  5  B  er.  6  A  Ulf.  ein.  [7  B  og  ei. 
8  AB  Ulf  lausum.  9  A  mgl.  [10  A  sagde  hun.  B  seiger 
drottning.  11  B  hlupu.  [12  A  borg  j)inne.  B  borginne. 
[ia  A  mattu  suo  rida  wmm  eydimerkur  ath  j)u  muner.  B 
muntu.  14  B  Ulf  dyr.  15  A  jpessi  dyr.  B  joad  dyr. 
A  207  I16  A  og  hid  bestå  dyr  |  jpetta  dyr  er  nu  seigi  ek  Jpier  fra  sa 
egh  fyrer  litlu  er  ek  gekk  vt  af  borg.  B  mgl.  [17  B  fljott 
vid  kieppast.  18  B  mgl.  19  A  jjetta.  [20  B  mgl  21  AB 
sveitta.  22  B  mattu.  23  A  mgl.  24  AB  enn  ef  jpu  vffl. 
[25  AB  joa  seghi  ek  j)ier  wist  ath  joat  weider.  26  AB  Ulf 
nv.  27  B  mgl  28  B  geingur.  [29  A  mgl.  30  A  Ulf. 
fra  jjeim.  31  A  mgl.  [32  A  hygg  ath.  B  so  ef  kienned. 
[3:;  A  dyr.    B  dyra.      34  Mb3  mgl.  i.      35  AB  mgl 
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lagz1  isneoen2  pa  mællti  [fruen  herra.  se  nu3  ef 
pu  munt  set  haua  nækcuat  petta  dyr4  villtu  æigi  |  u  230 
vei5a  Jpat  pa  veiSir  jDat  annaR  madr  pa  [mællti 
jarlin  fru  petta  dyr5  skal  uei&a  ængi6  madr  næma7 
5  ec.  oc  snæri8  aptr  iborgina  oc  kallar  til  [sinna 
manna9  at  ofan  sfeal10  taka  peira  sæ&la.  oc  binda 
hunda  hans11  nu  vil  hann  æigi  utt  ri&a12.  (256).  |  b  118 
13Jron  jarll  sitr  nu  [heima  i  borg  sinni14  allt  miss- 
eri  [sua  at15  alldregi  kemr16  han  iskog17  at  veiSa 

10  dyr,  pat  er18  æit  kuelld  at  kemr  til  hir&ar  jron19 
jarls  .i.  garS  syn20  [oc  teer  par  nat  gisting.21  [en 
jarllinn  setr  han  iirir  sec  oc22  spyR  hann  margra 
tiSæn&a.  [han  spyR  huar  jpessi  madr  hæuir  pa 
uerit   a&r.23   [garb  synn24  segir.    iirir  skommu25 

15  hefi  ec  set  tigna  menn.  salomon  konung  i  franz 
med  honum  var  ec  allan  uetr26  [i  go&u  yuirleti.27 
pa  suarar  jarlin  er  salumon  kon^ngr  mikill  hof&- 
ingi.  huat  hefir  hann  optazt  til  skemtanar.  e&a 
huat  er  hans  i5n.  [J>a  svarar  gesturinn  herra28  hann 

20  er  vist  [gobr  drengr29  oc  dyrleGr  hofdinngi  hans 
skemtan  er  mest30  at  veiSa  dyr.  |  oc  er  hann  allra  a  208 
veidi  manna  mestr.31  oc  par  me&  vinnr  hann  mikit 


[*  B  farit  hafa  og  lagst  nidur.  2  A  i  snionumm.  [3  AB 
drottning  hygg  ath  (B  Ulf  nu  herra).  4  A  Ulf.  er  hier  hefer 
farit.  [6  AB  sagde  jarl.  frv,  sagde  hann.  ]3etta  dyr  er  hier 
hefer  farit.  6  rettet  for  Mb3  æng.  7  A  annar  enn.  8  AB 
Ulf.  i  brott.  [9  A  sina  menn.  10  B  skule.  11  B  Jpeirra 
AB  Ulf.  tviat.  12  AB  Ulf.  aa  dyra  weidi  (B  veidar).  18  A 
Ulf.  145  Capitule.  B  Ulf.  Cap.  CLIII.  \u  A  i  sinu  riki. 
B  heima.  [15  A  ath.  B  so.  16  A  kom.  17  A  aa  skogh. 
18  B  var.  19  B  mgl.  20  sål.  Mb3.  AB  sveinn.  [21  B 
mgl.  [**  AB  jarl.  [23  B  og  so  hvar  hann  hefer  vered. 
[24  sål  Mb3.  AB  hann.  25  A  litlu.  26  A  Ulf.  i  giegn- 
um.  [27  B  mgl.  [28  sål.  A.  Mb3  mgl.  B  J?a  svarar 
giest  madur.  ja.  [29  AB  mikill.  30  A  mgl.  31  B 
stæstur. 
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afrec  iafnan.1  |>a  [suarar  iron  jarll.  huert2  ridr 
salumon  kotmngr  optaz3  at  veida  dyr.  [jpa  suarar 
Gard  sueinn  at4  harm  ribr  [optazt5  aualslængu  skog. 
oc  vi&a6  aimar  sta&ar  enn7  j?ar  veidir  han  flest. 
[|?a  spyR  jron*  jarll  huat  er  dyra  flest9  i  Jpeim  skogi  5 
er10  mest  eru  firir  ser.  []pa  suarar  Gard  sveinn11 
£ar  eru  margskonar12  dyr  hirtir  oc  birnir.  oc  Jpar 
er  visundr  æinrø  [er  allra  dyra  er13  mestr14  er  menn 
[muni  set  haua15.  oc  faer  menn  Jpora  honum  i  na- 
mtmda16  at  koma.  ]?an  visund  a  salomøw17  konungr  i  10 
sinni  more.  ]?a  mællti  iron18  jarll.  ri5r  salumon 
konungr  æcki  til  at  veida  visundew  [jpa  suarar 
Gard  sveinn19.  æcki  vill  han  uei5a  lata20  helldr 
geraz  nu  ungir  [visundar  undir21  enum  gamla22  oc 
erv  orbmr23  nu  .x.  allz24  visundar25.  oc  ængi  er  15 
sua  diarfr  at  jpar  Jpori  at  veiSa26  er  salomon  kon- 
tmgr  a.27  Jpetta28  kuelld  allt29  drecka  fceir  oc  skemta 
ser.  [oc  feR  garb  sueinwen  brot  of  morginen30,  en 
jarl  ihugar31  fieita  meoc32.  (257).  Men  apollonms33 
haua  farit  iskog34  at  veiSa  dyr.35  oc  |>a  er  peir  ri&a  20 
um  skogin  [fin^a  Jpeir36  ser  dyr  dau5  hiortu  oc 


1  R  mgl.  [2  A  mællti  jarl.  huar.  3  AR  mest.  [4  AR 
harm  svarar.  5  A  mest.  [6  R  vijda  bæde  j  valsløngu 
skog  og.  7  Mb3  mgl.  enn.  [8  AR  ]?a  mællti.  9  AR  mgl. 
10  AB  ]3eirra  er.  [n  AR  hann  svarar.  12  rettet  for  Mb3 
margskona.  [13  AR  allra  dyra.  14  A  mest  er  t>eirra(!). 
R  mestur  t>ann.  [15  A  munu  sied  hafua.  R  hafa  sied. 
16  A  giegnn.  R  mote.  17  rettet  for  Mb3  salono.  18  AR 
mgl.  [19  A  mgl.  R  hinn  seiger.  20  A  Ulf.  hann.  [2l  AR 
fra.  22  A  Ulf.  visundi  komner  og  borner.  R  Ulf.  komner. 
™  A  mgl.  24  AR  mgl.  25  rettet  for  Mb3  visndar.  26  AR 
rida.  27  A  Ulf.  146.  Capitule.  28  R  £ad  29  AR  mgl. 
[30  AR  enn  ath  morni  fer  gesturinn  (R  gardsveirn;  A  Ulf. 
snemma)  i  brott.  31  R  huxar.  32  A  mgl.  R  eftter.  33  A 
Solomons  kongs.  34  B  a  skog.  35  R  Ulf.  hiørtu  og  bijrne. 
[36  AR  hitta  t)eir  fyrer. 
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U  281 


biornu.  oc  sea  at  hundum  eru  beittir1.  peir  riba 
aptr  til  borgar  oc  [hitta  nockora2  menn  [er  byGua3 
vid  skogin  oc  spyria  Riddarar  ef  Jpeir  viti  [nockora 
menn  sua  diarfa4  [hava  verit6  at  farit6  havi7  [iskog 
5  aplonij.8  |  ])orpkarlarmr9  segia  |  at  [meiri  uan10  at  ^ 
jpeir  uiti  huerir  verit11  haua.12  [oc  Jpat  munu  verit 
haua  menn  salonions  konungs.  oc  Jpyckiaz  fceir  æigi 
vita  hvart  sealfr  hanw  hæuir  faret  e5a  æigi13.  Ridd- 
arar riSa  heim14  til  borgar  tiro15  oc  sægia  aplonio8 

10  jartø15  [pat  er16  peir  hafa  fregit17  at  salomon  kon- 
angr  ifranz18  hævir  spillt  dyrum  hans  [oc  ri&it 
iskogim*19.  Apollonio  jarlle  [J)ickir  Jpetta  illa20.  [han 
sendir  menn  oc  bref21  til  [sins  bro5ur22  irons  jarls 
[oc  let23  segia  honum  Jpessi  ti55æn5i24  oc  bi&r  hann 

15  koma  til  sin  med  sina  hunda  |  oc  veibi  menn.  oc  a  209 
apollonrøs  jarll  vill  fara  med  honum  atvei&a  dyr.25 
]?a  er  jron  ]arll  [hæyrir26  sagt  fra  Jpessum  ti&ænd- 
um27.  kallar  han  [hvar  er  nordiarø  minn  en  bæzti 
ueibi  madr28.  bui29  mina  hunSa  skiott  tak  nu  stapp30 

20  mmn  en  bæzta  racka.  oc  tac31  stut  han  uil  ec  oc32 


1  B  beitt.  [2  B  firma.  [3  A  mgl.  B  er  biuggu.  [4  AB 
nokkud  til  huorier  siio  diarfer.  [5  A  eru.  6  B  veidt.  7  A 
hafua.  8  sål.  Mb3.  [9  AB  aa  skog  (B  j  skoge)  Apollonius  jarls. 
|>eir.  10  A  Ulf.  sie.  11  A  weitt.  f12  B  mgl.  [13  A  og  seigia 
J^at  hafa  weridFrakka  menn  Solomon  kongs.  enn  fceir  kallast 
ei  wita  hvart  hann  hefer  verid  sialfur.  B  jDad  hafe  vered 
fracka  menn  Salomonz  kongs  ad  hann  hafe  spillt  dyrum  m 
hannz,  enn  ]?eir  kvadust  ei  vita  hvørt  hann  hafe  sialfur 
vered.  14  A  nv.  B  mgl.  15  B  mgl.  [16  AB  huad. 
17  B  friett.  18  B  ad  hann.  [19  B  mgl  [20  AB  likar 
i>etta  stor  illa.  [21  A  sender  nu  bref.  B  og  sender  menn 
med  breffinu.  [22  B  mgl.  [23  A  og  lætur.  B  ad.  24  sål. 
Mb3.  26  A  Ulf  147.  Capitule.  26  rettet  for  Mb3  hæyri. 
A  hefer(!).  [27  B  spir  J^etta.  [28  A  Nordian  sinn  bestå 
vveidimann.  29  AB  bu  nv.         30  A  Staffa.    B  Stappa. 

31  AB  suo.        32  A  mgl. 
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haua  med  mer.  [han  vil  ec  hælI5r  en  et  bæzta 
æss.1  oc  bracka.  oc  alla  mina  ena  bæztu  racka. 
tak  nu  oc  losca2  er  ec  veit  allra  tika  bæzta.  oc 
rusca  Q>u  ert3  riddara  uaskastr 4  jsollde5  drottning 
toc  på  badum  hondum  um  hals  iron6  jarli  oc  5 
mællti  minn  leufi7  herra  ger  sua  vel  ver8  heima 
iborg  |)inni9  oc  rib  æcki  ut  at  vei5a  dyr  Hrir  ^essa 
soc  suarar  jarlm  frua10  ut  ver 5  ec  nu  at  ri5a. 
[Jpuiat11  mer  hævir  sentt  or&  mmn  brobir  apoll- 
onins  jarll  oc  vill  han12  veida  dyr  oc  skulum  vit  io 
fara  badir.  j?a  mællti  hon13  gratawdi14.  fæ  ec  pie 
B  119  æigi  latt  at  |  veiba  dyrew15  ri516  med  pinum  æigin17 
brædr  oc9  veiS  i  Jpinu18  lanåi  oc  far  æigi  i  ual- 
slængu  skog  [at  veiSa  dyr  heit  mer  \)vi19.  |)a 
suarar20  jrcm9  jarll  ec  ma  vel  fara  iminn  skog.  at21  15 
vei&a  dyr22,  en  ef  salomonn  konungr  hæm>  riSit 
iskog  [mins  bro&ur  ]?a  ma  ec  ]pvi  varia  heita  [til 
fasta23  at  æigi  koma  ec  i  hans  land24,  j^a  mæhV 
fruen25  kemr26  ]dv  i  val  slængu  skog  med  [rina 
hunda.  £a  ma  |>ar27  verba28  mikill  stormr  vi&  vis-  20 
und  en  mikkla.  oc29  ver&r30  salomon  konungr  varr 
at  hans  dyr  eru  beitt31  jpa  ma  |3ar  verda  af32  mikil 


[l  A  hann  vil  ek  helldur  enn  minn  hinn  bestå  hest.  B 
mgl.  2  AB  Luska.  3  A  Ulf.  allra.  [4  B  mgl.  5  A 
Isodd.  B  Isoild.  6  AB  mgl.  7  B  hinn  beste.  8  A 
wera.  B  og  ver.  9  B  mgl.  10  AB  fru.  11  A  mgl. 
[12  B  med  mijnum  brodur,  hann  vill.  13  AB  drottning. 
14  AB  Ulf.  herra.  15  AB  dyr.  16  B  mgl.  17  AB  mgl. 
18  A  Ulf.  eigin.  19  B  Ulf.  trulega.  20  rettet  for  Mb3  suara. 
21  B  og.  [22  for  at  vei&a  . . .  vei5a  dyr  har  A  med  |)ina 
hunda.  [23  B  mgl.  til  fasta.  [24  for  mins  . .  .  hans  land 
har  A  brodur  jrins  og  mattu  jpat  wel  |>ola.  jarl  svarar.  vist 
ei  maa  suo  wera,  frv,  ath  ek  veiti  ei  brodur  minumin  lid. 
25  AB  drottning.  26  B  korner.  27  AB  £at.  28  A  vera. 
29  AB  mgl.     30  B  verde.      31  B  drepinn.      32  A  Ulf.  miogh. 
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osætt.    (258).  *jron  jarll  [kallar  mddara  sina  oc 
bi&r  |>a  bua  sic  sem  huatlegast2.   [Jron  jarll  ri&r 
nu3  ut  af  [brandina  borg4  med  sina  hunda.  oc  ^>at  < 
er  mællt5  i  sogum  at  æigi  mun  getit  vera  betri 

5  vei&i6  hun&a  en7  han  atti  .xij.  vorus  enir  bæztu 
hundar9  peir  er  alkV  eru  nefndir  i  J}y&eskum 
kvebum  en  allz  [haf5i  hanw10  me5  ser  .lx.  go&ra11 
vei&i  hunda.  [han  ri&r  nu  [med  sina  uei&i  hunda  oc 
sma  menn12  til  moz  vid  apoll-|-onms  jarll13  brodur  u  232  ^ 

10  sinn14  |  oc  allz  hava  fceir  .lx.  mantia  er  \)eir  ri&a  a  210 
askogiim  \yeir  ri&a  fyrst  i  sinrc  skog  er  heitir  ung- 
ara skogr,  oc  vei&a15  joar  nockura  daga  [oc  steicia 
dyr  til  matar  ser.  [æinn  dag  taca  fceir16  sina  hæsta 
oc  ri&a  ]pan  dag  allan.  oc  [um  nott17  æpUV  oc  anan 

15  dag.  oc18  allt  jpar  til  er  peir  koma  i  val  slængu 
skog.  jpar  sla  \yeir19  sinum  hun&um  oc  beita20  j^ar 
martt21  dyr  [hiortu  oc  biornu  oc  hindr  oc  allz  konar 
dyr.22  oc  eru  Jpar  marga  daga.  .i.  dag  hava  \yeir 
ri&it  vi&a23  um  skoginw.  oc  veitt  mærg  dyr.  fceir 

20  koma  a  slo&ena24  |>ar  [er  laupit  man  hafa25  nockuers 
konar  dyr.  jpessi26  spor  eru  mycklu  mem27.  en 
Jpeir  hef&i28  fyR  se&.  peir  læypa  hundum  sinum  at 
sporinu29.  oc  j)ar  ri&a  peir  æptir  sealfir30.  [si&la 


1  B  Ulf.  Cap.  CLIV.  [2  B  bidur  nu  buast  sijna  riddara. 
[3  A  ok  |>eir  rida  nv.  B  og  sijdan  rijda  ^>eir.  [4  A  borg- 
inne.  B  borg.  5  B  sagt.  6  B  mgl.  7  A  Ulf.  j^eirra 
er.  8  A  er(!).  B  hunda  og  voru.  9  A  weidi  hunndar. 
B  mgl.  [10  B  hafa  jpeir.  11  A  mgl.  [12  A  mgl.  me& 
. . .  menn.  13  A  mgl.  [14  B  yngl.  han  ri5r  . . .  brodur  shin. 
18  A  eru  Jpeir.  f16  A  |>ath  er  nu  einn  dag  ath  Joeir  taka. 
[17  A  nottina.  [18  B  mgl.  oc  steicia . . .  dag  oc.        19  AB 

Ulf.  lausum.  20  B  veida.  21  A  morg.  [22  B  mgl.  23  B 
til  veida.  24  B  slod  eina.  [25  A  hafdi  hlaupid.  26  A  jpess. 
27  B  stærre.  28  A  hafi.  B  hafa.  29  A  sporumm.  B  spor- 
unumm.        30  A  alier.    B  mgl. 


i 
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lim  kuelldit1  sea  jpeir  huar  hundarmr  laupa  oc  firir 
jDeim  [morg  dyr  oc  stor  ]par2  er  visun&r  æinn  mikill. 
sua  at  ængi  fceira3  hævir  set  mm  mikit  dyr  [oc 
iafn  ogurlegt4.  oc  honum  fylgia  emY5  ungu  sua  at 
allz  ero6  .x.  [saman  visimdarmr7  [jarllarmr  laupa8  5 
æph'r  dyrunum9  oc  heita  fast  a  sina  hunSa.  dyren 
spilla  J>ar  morgum  goSum  hundum  [firir  $e\m10. 
oc  æigi  at  si&r  komaz  pav  unSan  næma  .iij.  [en 
minztu  hava11  fceir  veitt.  jarllarmr  veiSa  j  valslongu 
skogi  allz  .lx.  [dyra  jpeira  er  oli  eru  stor12  hiortu  10 
oc  biornu  me&  visundunum13.  oc  hvert  dyr  er  [fellt 
er14  lata  fceir  [liGia  sua  at15  æcki  haua  Jpeir  af16 
[næma  £at  er17  hunSar  |>eira  §ta.  [oc  f)at  anrøat  er 
sueinar  fceira  steicia18.  (259).  Jpeir19  haua  dualz  [i 
valslongu20  skogi  mana5.  mællti  [iron  iarll  vid  15 
broSur  sin  apolloniws21.  ver  hofum  [her  dualz  lewgi22 
i  riki  salomows  kømengs.  nu  er  jpat  mitt  ra5  at 
[ver  snuim23  aptr24  ver  hofum  æcki  lib  vid25  sal- 
lb3 167  omon  |  konungi  ef  han  spyR  [ferd  vara26  ver  hofum 
nu  gort  a  hans  ueidi  skog27  halfu  meira  [slag  en  20 
hanw  gerbi  oss28.  ]pa  suarar  apollonms29  jarK30.  uilltu 
nu  heim  ri&a  [i  vart  riki  Jpat31  Jpikci  mer  [vist  illa 
ef32  ver  skolum  sua  skiliaz  [vid  vei&i  skog30  sal- 


[*  A  sidla  vmm  daginn.  B  sijdann.  [2  B  dyr  stort, 
j3ad.  3  rettet  for  Mb3  peir.  [4  B  mgl.  5  A  hinu.  B  hin. 
6  rettet  for  Mb3  oro.  [7  A  dyr.  B  saman  dyrenn.  [8  AB 
abeir  rida.  9  A  dyrinu.  [10  AB  wmm  daghinn.  [n  A  hina 
minnstu  fa.  B  £>au  mestu  fa.  [12  AB  stordyra.  13  AB  wisund- 
umm.  [u  A  \)eir  hafa  veidt.  B  ]3eir  veida.  [15  AB  £ar 
liggia  og.  16  B  mgl.  [17  AB  meira  enn.  [18  A  mgl. 
efter  steicia  Ulf.  B  til  matar  fyrer  annad  framm  skipta  ]?eir 
sier  ecke  af.  19  A  nu  er  ]?eir.  B  og  nu  er  ]?eir.  [20  B 
|)ar.  [21  AB  Apollonius  iarl  (B  Ulf.  til  Ironz  brodur  sijnz). 
[22  B  dvalist.  [23  A  vid  farim.  24  AB  Ulf.  £>vi.  25  B 
moti.  [26  B  til  vor.  AB  Ulf.  enn.  27  AB  mork.  L28 
AB  skada  enn  hann  hefer  oss  gert.  29  AB  Jron.  30  A 
mgl.      [31  B  nu.       [32  A  stor  illa  ath.    B  stor  jlla  ef. 

9 
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umons  kommgs1  at  ver  hofum  latit  marga2  hunda 
iirir  jpessum3  mikla  visund  en  dyret  skal  hava  j  A2li 
komiz  undan.  ps,  suarar  jron  ]arll.  brot  skulu  ver 
nu  [sem  skiotazt4  [vid  sua  buit5.  en  [sua  verba  ec 
5  heill  at  annat  sinn6  skal  ec  [sua  ri&a  a  valslongu 
skog  at  ec  skal  nær  haua  komit  Jpessum  visund  oc 
æigi  skal  ec7  [fyR  letta  en  hann  er  veiddr8.  |  peiv  u  233 
taka  nu  skiot9  sina  hesta  oc  [at  ollu  bua  peir  nu 
sina  ierh.  ri&a  peir  nu  heim  vid  sua  buit10.  oc  em 

lo  nu  |  allkahV.  (260).  salomow  konungr  [hæyrir  nu  B  120 
sægb11  [ti&ændi  or12  valslongu  skogi  [jpeir  menn  er 
farit  haua  um  skogin  haua  ]par  fundit13  morg  dyr14 
sum  stor  en  sum  sma  [oc  sua  jpeir  menn  sem  Jjar 
haua  farit  um  skogin  haua  ]par  fundit  mart  dyrskin 

15  i  gautunni  iirir  ser  at  ængi  vissi  ]?ess  skyn  ne 
skil15.  Salomon  konungi  likar  ^etta  all16  illa  oc 
jpikcir  [ser  gorr17  stor18  ska&i.  [oc  £ar  meS  suiuird- 
ing19.  hann  kallar  nu  [til  sin20  mddara  sina  oc  bibr 
{>a  [buaz  at  rida  auei&i21  oc  sua  [gera  fceir.  han22 

20  riSr  nu  med  .xl.23  manna  oc  feolSa  hvnda  i24  val- 
slongu skog  han  ser25  at  Jpessi  ti&ændi  munu  sonn 
vera  [er  honum26  vom  sægS  oc27  sua  mikill  feoldi28 


[l  B  hiedann.  2  AB  wora.  3  A  jpeim  hinumm.  B 
Jpeim.  [4  AB  rida  sem  huatast  og  heim  j  wart  riki.  [5  B 
mgl.  [6  B  verde  ad  heill  i  annad  sinn.  [7  B  rijda  i  val- 
slønguskég,  og  ei.  [8  A  lietta  aadur  egh  skal  hann  weida. 
B  firr  lietta  enn  eg  hefe  veitt  J^ennann  vijzsund.  9  AB 
mgl.  [10  A  bua  sina  ferd  heim  wid  suo  buit.  B  rijda  heim. 
[n  B  spir  nu.  [12  AB  J^essi  tijpendi  af.  [13  B  ad  jpar  eru 
A  tilf.  suo  efter  fundit.  14  A  Ulf.  ath  eingi  madur  kann  skyn 
aa.  B  tilf.  daud  ad  einginn  veit  skil  a.  [15  AB  mgl.  16  AB 
stor.  [17  B  giør  vera.  18  AB  mikill.  [ie  A  med  svi- 
virdingh.  B  og  skømm.  [20  B  mgl.  [21  A  rida  vt  aa 
skoghinn.  B  buast  ad  rijda  ut  a  skog.  [22  A  gerir  hann. 
29  AB  lx.  24  A  aa.  25  AB  tilf.  nv.  26  A  £eim.  [27  B 
ad.      28  AB  tilf  dyra. 
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[mun  veiddr1  vera2  [dyrana  i  hans  skog3  at  varia 
[man  talt  fa  han  ser  oc  margar4  ælldstoar.  huersu5 
skogren  [hævir  verit6  hæGuin7.  Salomon  konungr 
duelsk  litla  rib  iualslængu  skog  oc  riSr  nor&r  i 
ungaraskog8  ]?ar  [gerir  han9  sua  mikit  [at  dyra  5 
vei&i10  at  naliga  er  [al  av5n  orSin11  i  jpessum12  skog. 
(261)13.  Apollonius  jarll  hærnr  [sen&an  sin  veiSi 
manw  Rolf  bi5r  hanrø14  rida  ut  i  [ungara  skog15. 
[at  vei5a  dyr16  [oc  med  honum  fa  mddara.  sem 
hann  var  optlega  vanr  at  haua17.  ]?a  er  [RidSarar  10 
Apollonius  jarlls18  riSa  um  skogm  [oc  fa19  æcki 
veitt  ]?a  koma  )peir  ]?ar20  er  peir  fina  [morg  dyr 
Urir  ser21  dau5  oc22  koma  asloS  mikcla  jpar  er 
menn  haua23  riSit24  Rolfr  ri5r  vi  5a  vm  skogm.  oc 
leitar  æptir  um25  merørøina.  hanw  [ribr  i  æitt  reoSr.  15 
oc  ser  fmr26  ser  marga  menn  oc  marga  hunda. 
[En  Rolfr  er  si;a27  mikill  ræysti  madr  at  helldr  vill 
A^iw2  han  tyna  sinu  |  lifi  en  kuna  æigi  segia  sinum28 
hcrra  er  han  kemr  heim  huerr  honum  hæm'r  [skada 
gort  oc  suivir5mg  ]?a29  at  vei&a  dyr  i  hans  skogi  20 


1  rettet  for  Mb3  vei&r.  [2  AB  mun  (B  mundi)  veiddur. 
[3  AB  mgl.  [4  B  munde  talt  verda,  j?a  hann  sier  og  mercker 
storar.  —  margar  er  rettet  for  Mb3  mærgar.  5  A  og.  B  og 
hvørsu.  [6  A  er.  B  var.  7  A  tilf.  148.  Capitule.  8  A 
Ulf.  og  weider  dyr  og  med  honum  hans  menn.  B  tilf.  ad  veida 
dyr  og  hannz  menn.  [9  B  giøra  ]?eir.  [10  A  mgl.  B  ad 
dyra  weidum.  [1J  B  aleijdt  orded  af  dyrumm.  12  AB  jpeim. 
13  B  tilf.  Cap.  CLV.  [u  A  senndt  sina  weidi  menn  og  war 
sa  fyrer  jDeim  er  Rolfur  hiet.  hann  bidur  hann.  B  sendt 
Hrolf  og  fleire  sijna  veide  menn  og  riddara,  og  bidur  ]?a. 
[15  B  Valsløngu  og  Vngaria  skoga.  [16  A  mgl.  [17  A  og 
med  honum  fara  nokkurer  riddarar.  hann  bidur  hann  veida 
dyr.  B  mgl  [18  AB  jpeir.  [19  A  faa  peir.  20  A  tilf.  ath. 
[21  A  faa  dyr  og  eru  |>au.  B  fyrer  sier  dyr  og  øll.  22  AB 
|>eir.  23  B  høfdu.  24  AB  farid.  25  A  wid.  [26  B 
kiemur  |)ar  er  hann.  [27  B  og  so  er  hann.  28  A  til  sins. 
[29  AB  giort  svivirdingh. 
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[firir  vttan  hans  uilia1.  [oc  riftr2  diarflega  [iscog- 
in  at  Jpeim3.  oc  hitt/r  jpar4  firir  ser  salomcm  kon- 
^<ng  [af  fracka  riki5.  }pa  [mællti  Rolfr.  oc  spyR6  hvi 
[salomow  konungr  er7  Jpar  kominrø.  en8  [salomørø 

5  konungr  segir9  at  hann  vill  hefna  [sinnar  svivirb- 
iwgar.  er10  Ayollonius  jarll  oc  hans  [broctør  Jron11 
haua12  ri&it  i  hans13  skog  oc  veitt  Jpar  morg  dyr. 
oc  Jpau  sum  er  kømingr  [sealfr  let  fri5  haua14  [firir 
ser  oc  sinum  monnum15  [er  |  voru16  hans  visuwdar.  U234 

10  [£a  mællti17  Rolfr18  [muni  jper  £ora  at  bi&a19  ef20 
ec  ri5  heim  [oc  segi  ec21  apollomo  iarlli.  ]?a  suarar 
salomo^  konungr22.  Apollonws  jarll  villdi  æigi 
bi&a  var  i  val  slongu  skogi  [joa  er  han  hafdi  veitt 
}par23  dyr24,  nu  [viliu  ver25  oc  æcki  her  hans  biSa. 

15  en  nu  mattu  vel26  bera  honum  Jpessur27  ti&ændi  at 
salomo^  konungr  [af  franz28  hævir  hæfnt  sin  [er 
Apolloniws  ]arll  æyddi  skog  hans  JdoU  æigi  haui 
hanw  hæfnt  anwars  pess  er  han  ger&i29.  Salomon30 
konungr  lætr  nu  taca  sina  hesta  oc  ridr  aptr  i  sitt 

20  riki  oc  hevir  her31  gøruan  mildn  ska&a.  [oc  al- 
æyddarø  ner  at  dyrum  oc  bren&an  joo  viba  skogm32. 
(262).  Rolfr  riSr33  nu84  heim  oc  sægir  apollomo35 


l1  B  Cap.  CLVI.  [2  AB  Rolfur  ridur  nu.  [3  B  mgl 
4  AB  mgl.  [5  AB  mgl  [6  AB  spyr  (B  mællte)  Rolfur. 
7  A  være.  [8  B  veider  ]?u  j  skoge  Apollonius  jarls. 
L9  A  kongur  sagdi.  [10  AB  sin.  joviat.         [n  B  menn 

munu.  12  rettet  for  Mb3  hau.  13  AB  warn.  [u  A  lætur 
grid  bafua.  B  villde  ei  veida  lata.  [l5  B  mgl.  [16  A  enn 
t>au  eru.  17  rettet  for  Mb3  mællt.  [18  A  mgl  19  A  Ulf. 
bier.  [30  B  vilje  jjier  ei  bijda  hier  til  Jpess.  [21  AB  ad 
seigia.  22  AB  Ulf  jpinn  herra.  23  A  war.  [24  B  mgl. 
|2n  AB  vil  ek.  26  AB  og.  27  AB  jjau.  [28  A  j  Frans. 
B  mgl  [29  AB  og  vner  wel  sinum  blut.  30  B  mgl  31  A 
nv.  B  mgl  [32  AB  mgl  33  AB  ter.  34  A  Ulf  og. 
35  A  mgl 
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jarlle1  huers2  hann  er  varr  orbinn  [at  alæyddr  er 
hans  skogr  at3  dyrum.  oc  jpetta  hæWr  salomon 
konungr  gort4  [af  fracka  riki.  oc  harm  hævir  hitt 
konungin  sealfan  i  skoginum.  oc  sægir  zpollonio 
jarlle  oli  orb  ]3au  er  Salumon  konungr  hafbi  mællt  5 
til  hans.  Nu  sender  apollonkes  jarll  orb  sinum 
brobur  jron  iarlle5  hann  lætr  oc  sægia  honum  huat 
salomon  konungr  hævir  gort6.  ]?a  er  Jpetta  [hæyrir 
jron  jarll7  verbr  hann  meoc  reibr  oc  kallar  [til 
sum8  nordian  sinn  veibi  mann.  bidr  hann  nu  taca  10 
Mb8 108  alla9  sina  hvnda  |  oc  [kuezt  sua  nu  vid  skolo  skiliaz 
at  han  sfeal  heiman  vera10  .ij.  manubr.  Nu  [verdr 
isollde  allogloS  oc  gretr11  sarlega.  hon  leGr  sinar 
babar  henbr  of  hals  [jron  jarlle12.  [oc  mællti13  mnm 
leuui  herra  rib  æigi  ut  sua  sem  jpu  sægir14  uer  15 
A  213  helldr  heima.  oc  haf 15  |  skemtan  [i  Jpinni  seing  meb 
mer.16  en  [rib  æigi  vt  at  Jpinm17  dyra  veibi.  j?vi  at 
[]?ar  mun  illt  af  standa18  jper  sealfum  [oc  sua  mer19 
[ef  ]pu  villt  æigi  lata  leibaz20.  p&  suarar  jartønn21 
æcki  ma  ek  [en  lata  leibaz.  Enn  verb  ec  vt  at  20 
riba.  at  veiba  dyr.22  ]pa  mællti  hans  dottir  [isollde 


1  B  mgl.  2  AB  £au  ti^indi  sem.  3  A  af.  [4  B  mgl. 
[5  A  og  egh  hefer  hitt  kong  i  skoginum  og  sagde  nv  jarli 
aull  jDeirra  ord.  Nu  sagde  jarll  ath  hann  vill  sennda  hann 
epter  Jron  jarli  og  skal  hann  nv  koma  ath  efna  sina  heit- 
streinging.  B  Nu  mællte  jall  til  hannz  og  seiger  nu  skule 
senda  ord  Jron  jalle,  ad  hann  korne  ad  hefna  hannz  og  efna 
sijna  heitstreinging.  6  A  Ulf.  149.  Capitule.  [7  A  sier  Jron 
jarl  er  aa  brefunumm  war.  B  spir  Jron  jarll.  [8  Amgl.  B  a. 
9  AB  mgl.  [10  A  kuedzt  nv  skulu  buast  sem  hann  skuli 
brott  vera.  B  buast  hvatlega  og  skulumm  vier  vera  j  burtu. 
["  A  grætur  Jsodd.  [12  B  hannz.  [1S  A  mgl  u  B 
sagder.  15  B  Ulf.  helldur.  [16  A  i  jrinne  rekkiu.  B  vid 
mig.  [17  AB  far  ei  aa.  [18  AB  af  henne  man  stannda 
mikit  vhapp.  [19  B  mier  og  morgumm  ødrumm.  [20  A 
ef  ]du  vill  ei  letiast.  B  mgl.  21  AB  Jron  jarl.  [22  A  nv 
letiast  ath  finna  dyr.    B  letiast  lata  ad  fara. 
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hon  var  Jpa1  .xij.  uetra  gæmul.  herra  per2  mun  illt 
af  jpessi  dyra  veibi  standa  [ef  ]?v  feR.3  villtu  æigi 
mo&ur  minwi  ueita  |  jpessa4  bæn  [at  lata  dueliaz  B 121 
Jpessa  utreib5.  £a  munttu  vilia  ueita  mer.6  Pa 
5  mællti  jron  jarll  æigi  skalltu  bibia  jpess  at  æigi 
[ri&a  ec  at  efna7  mina  heitstrerøging.  standi8  nu 
upp  allir  riddarar  [jpeir  er  fara  skolu9  oc  verbum10 
bvm>  æcki  mægu11  konur  letia  niic.  ]?a  mællti12 
[isollde  hans  |  dottir.13  jpu  jpræyUV  um14  vei&i  vid  U  235 

10  salomon  konung15  veiztu  at  hann  er  meiri  madr 
en  |)u.16  oc  ef  nu  veiztu  ]?at  æcki  j^a  fær  ]?u  nu  t>at17 
ræynt  a&r  en  locit  se  y&ru  vid  skipti.  (263).  Jron 
jarll  ridr18  nu  ut  af  brandina  borg  me&19  marga 
mddara  [oc  hæmV  meS  ser  alla  sina  veiSi  hunda 

15  oc  ri5r  til  tira20  afund  [sins  bro&w21.  ]?a  er  han22 
kemr  itira  ]?a  er  apollonrøs  jarll  seucr  oc  er  han 
æigi  færr  [at  ri5a  me5  honum23.  En  Iron  jarll  uill 
æigi  bi5a  oc  teer  [af  honum24  sua  marga  mddara 
sem  han  vill.25  nu  ri5r  iron  jarll  ut  askogm26  med 

20  lx.  mddara.  [jron  jarll  ri&r  nu  alla  sina  leiS  sua 
at  æcki  duelsk  haim  a&r27  hanrø  kemr  i  valslongu 
skog.  oc  [er  hann  kemr  ]?ar  tekr  han28  at  ueida 
dyr.  oc  huar  sem  [han  kemr29  [a  dyra  spor30.  []?a 


l1  AB  mgl  2  AB  hier.  [3  A  mgl.  4  A  sina.  B 
eina.  [5  A  ath  dveliast  epter.  B  mgl  6  B  Ulf.  og  dvelst 
heima.  [7  B  effne  eg.  Mb3  har  hefna  for  efna.  8  sål.  AB. 
Mb3  standa.  [9  B  mgl.  10  A  werdi.  B  vered.  11  A 
munu.  12  rettet  for  Mb3  mællt.  [1S  A  Jsodd  drottning. 
B  drottning.  14  A  vt.  15  AB  Ulf.  fcat.  16  AB  Ulf  ørt. 
17  A  Ulf.  sidar.  B  Ulf.  sijdann.  18  AB  reid.  19  A  wid. 
[20  A  hann  hefer  med  sier  marga  sina  hunnda.  hann  ridur  til 
Tyram.  B  mgl.  [21  AB  Apollonius  iarls.  22  B  jalL  [2S  B 
mgl.  [24  B  hann  Jt>ar.  26  A  Ulf.  haft  hafa.  150.  Capitule. 
B  Ulf.  hafa.  Cap.  CLVII.  26  A  i  skog.  B  a  skog.  [27  A 
hann  ridur  til  ^>ess  er.  B  og  alla  sijna  leid,  j?ar  til  er.  [28  A 
lekur  ]?egar.  B  |)ar  tekur  hann.  [29  AB  {>eir  koma.  t30 
aa  dyr  spor.    B  vid  dyr. 
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ri8r  han  sua  æptir  at  æcki  dyr  er  ]?at  iirir  honum 
at  lif  hafi  huar  sem  peir  koma  iskogm1.  oc  nu  er 
Jpat  æinn  dag.  at  [jron2  jarll  ri&r  um  skogiw  med 
sina  hunda  hanrø  kemr3  aspor4  huar  farit  mun  haua 
en  mikeli5  visunbr.  j?a  sl§r  han  [æphV  sporinu6  5 
raorgum  hundum  [hanrø  ri5r  akaflega  oc7  hurødarmr 
A214  fa  hitt  visundin8  [sua  ero  peir  |  skiotir  at  jpægar 
[geta  peir  hann  farit9  wisundurinn10  [snyz  vid  hund- 
unum11  oc  verr  sic  meS  hornunum.  hun&armr 
sækia  at  fast.  [en  fyrsti  kemr12  at  nordian  vei&i  10 
madr  [æphV  hundunurø  af  ollum  peim  Riddorum13 
oc  han  hævir  itaumi  .ij.  hunda  [ena  bæztu  jarlls 
stutt  oc  stapa.  oc  Jitlu  siSar  jron  jarll  oc  harm 
hævir  itaumi  bracca  oc  Porsa14.  par  nest  [kemr 
skenkiari  jarllsews15  honum  fylgia  [tikrnar  rusca  oc  15 
luska16  [er  undir  eru  alm>  allir  entr  bæztu  hundar 
jrons  jarlls.  oc  huartueggi  peim  er  allra  uei5i 
humla  bæz£r.17  jpa  mællti  jron18  jarll  vid  drottsætaw. 
sla  nu  lausum  Jpinum  hundum  [bracka  oc  porsa. 


[l  A  jja  rida  |>eir  |)egar  epter  ath  ekki  dyr  kiemmst 
vnndann  huar  sem  Jbeir  rida  wmm  skoginn.  B  geingur  ei 
undann  |>eim.  2  A  mgl.  [3  B  f>eir  koma.  4  AB  aa  slod. 
6  A  stori.  [6  A  epter  sporumm.  B  lausumm.  [7  B  mgl. 
8  A  wisimndana.  [9  A  faa  |>eir  fundit  J^a.  —  B  mgl.  sua 
ero  .  .  .  farit.  10  sål.  A.  Mb3  vistunden.  B  hann.  [u  B 
snyr  £>egar  j  mote.  [12  A  hinn  fyrsti  riddari  kiemur  her. 
B  first  kiemur.  [13  AB  mgl.  [,4  A  Faron  og  Boniki  og 
jpui  næst  kemur  jarl  og  hefuer  j  taumi  tuo  hina  bestu  rakka 
Stutt  og  Staffa.  j?a  ridur  drottseti  jarls  og  hefuer  j  henndi 
Brakka  og  Possa.  B  Paron  og  Bonikt,  ]?a  rijdur  drottsete, 
og  hefur  j  taume  Bracki  og  Polli.  Porsa  er  rettet  for  Mb3 
Por.  [16  AB  ridur  harms  skeinkiari.  [16  AB  Luska  og 
Buska  tikur  tvær.  [17  A  er  unndir  eru  alnir  hiner  bestu 
rakkar.  huartueggi  Ukinn  er  hinn  besti  weidi  hunndur.  B 
mgl.  —  bæzfr  er  rettet  for  Mb3  bæzr.       18  AB  mgl. 
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oc  latum  til  dyrsins  oc  harm  gerir  sua1.  hundar2 
laupa  [at  dyrinu3  allgrimlega4  oc  [a  sina  li&  hvarr5. 
visundren6  ueivir7  hofdinu  a  hægra  veg  ser  oc 
[stingr  han  hornunum8  unåir  bog  bracka  suat9 

5  ]}ægar  stingr  hanw10  igegnum  hanrø  oc  kastar  [hon- 
um  fra11  ser.  oc  nu  snarar12  hann  [vinnstra  veg 
ser13  til  porsa14  oc  stingr15  sua  sinu  hof5i16  i17  hans 
sidu  at  hanrø  ristir  hanrø  daudan18  af  [sinum  horn- 
um19.  |  ]pa  kallar  [hann  jarlin20  [at  skenkiarinn  U236 

10  stol21  lausar  lata22  tikrnar  lusko  oc  rusko23  han 
gerir  sua.  [jpær  laupa  jpægar  at  dyrinu.  nu  eru  a&r 
farmV  af  enum  bæztum  hundum  tueir  Jpeir  er 
bazU'r  uoru.24  jpær  laupa  nu  at25  ba&ar  senn.  luska 
læypr  unåir  dyret,  oc  jorifr26  i  kui&en  sua  fast27  at 

j5  dyret  [svignar  vie).28  dyret  læypr  [babum  sinum29 
æptrum30  fotum  a31  rygg  lusko  sua  at  isundr  gec32 
ryGren  oc  sua  fær  hun33  bana.  [Rusko34  lystr  hann35 
sinu  hoffti  sua  at  £ar  af  fær  hon  bana.36  nuzl  lætr 
nordian  lausan  stutt  oc  stapa38  er  bæzUV  uoru  af 

20  aulum39  hundunu^40.  stapi41  læypr  at  dyrinu  [oc  a 


l1  Å  Brakka  og  Possa.  B  til  dyrssinz  han  giører  so. 
2  AB  hunndarner.  [3  B  framm.  4  A  gifurligha.  B  all- 
gijfurlega.  5  A  hvart.  [6  B  sijna  leid  livør  ad  vijs- 
hundenum,  hami.  7  AB  veifar.  [8  A  mgl  B  hornena  (!). 
9  sål  Mb3.  10  A  tilf.  horninti.  [n  AB  ifer  hofud.  12  AB 
snyst.  [13  A  aa  winstra  vegh.  B  mgl  14  A  Possa.  B 
Polla.  15  AB  stirer.  16  B  horne.  17  AB  aa.  18  B 
til  daudz.  [19  AB  hornunumm.  Nu  eru  farner  tueir  hiner 
hestu  hunndar.  [20  A  Jron  jarl.  B  jarl.  21  A  skuli.  [M  B 
a  skeinkiarann  ad  hann  late  lausar.  28  AB  Busko.  [24  AB 
mgl  28  AB  tilf.  dyrinu.  26  A  bitur.  27  A  mgl  [28  A 
wiknar.  B  kiknar  vid.  [29  AB  hinumm.  30  B  epter.  31  A 
ofann  aa.  B  uppa.  32  AB  brotnar.  53  sål  AB.  Mb3  ham?. 
34  A  Busko.  36  A  tilf.  med.  [36  B  yngl  37  rettet  for 
Mb3  n.  B  j  ])iij.  38  AB  Stappa.  30  sål  Ml)3.  40  A  hunild- 
umm.  B  veidehundumm.      41  A  Stappa.    B  Stappe. 
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halsin  sua  fast  at  hann  tekr  milli  horna  dyrinu1. 
Jpar  bitr  hann  allfast2  en  dyrit  [skekr  hann  alifast 
meS  hæfSinu.  oc  um  sidir  kastar  dyrit  honum3 

A215  ilopt  |  upp  sua  langt4  at  [j?a  er5  han  kemr  [a  jorS- 
ina6  Jpa  er  huert  bein  brotiS  i  honum.  Nu  vill  stuttr  5 
vpp  laupa  a  [hals  dyrinu7.  en  dyrit  lystr  hann  me& 
hofSinu.8  oc  kastar  honum  [a  jorSina9  sva10  ath 
hann  kemur  daudur  nidur. 

Nu  hleypur11  dyrit  undann  og  werdur  hrædtt  [fyrer 
hunndunumm12  |>a  slær  Jron  iarll  lausumm  sinumm  10 
hunndumm  Parén13  ok  Bonikt.  dyrit  rennur  nu  vndann 
enn  hunndarnir  sækia14  epter.  Einn  riddari  hefer  fylgt15 
jarli.  [hann  het16  Wanndilmar.  hann  var  mikill  og 
sterkur  og  allra  manna  var  hann  J>o  vdiarfastur.  hann 
hræddist  miogh  dyrit  tøegar  hann  sa  {>at  og  hleypti17  15 
vndann  og  sier18  ath  J>at  munndi19  faa  tekid  hann  og 
hleypur  af  hestinum  og  vpp  i  eitt  trie.  Nu  hleypur 
dyrid  epter  honum  og  unnder  treit,  [Nu  werdur  hann 
haalfu20  hræddari  enn  aadur21  og  hleypur  vpp  i  kvist- 
una  [er  aa  woru  trenu22.   enn  kvisterner  faa  ei  borit  20 

B  122  hann  og  fellur  hann  ofann.  Nu  er  |  dyrit23  vnder  og 
hefur24  snuist  [j  mot25  hundunumm  riddarinn26  fellur 
ofan  og  kemur  millumm  hornna  dyrsins27  og  sinum 
meginn28  huorr  foturinn  haalsins.   hann  spenner  hond- 


[l  AB  suo  (B  Ulf.  hart  og)  haatt  ath'  hann  sest  ofann  aa 
haaJs  dyrinu  (A  Ulf.  og  miili  hornanna)  2  AB  fast.  [3  AB 
kastar  honum  wid  (B  med)  sinu  hofdi.  4  B  hart.  [5  B  adur. 
[6  AB  nidur.  [7  A  haals  dyrsins.  B  bak  dyrenu.  8  AB 
horninu  [9  AB  nigl.  10  her  mangler  et  blad  i  Mb3;  lakunen 
udfyldes  efter  A  med  varianter  fra  B.  11  B  leitar.  [12  B 
nigl.  13  B  Parme.  14  B  Ulf  a.  15  B  Ulf  Jron.  [16B 
er  heiter.  [17  B  og  hleiper.  18  B  enn  sier  hann.  19  B 
mun.  [20  B  og  var  hann  jja  myklu.  21  B  firr.  [22  B 
mgl.  23  B  Ulf.  j)ar.  24  sål.  B.  A  er  nv.  [25  B  a  mote. 
26  B  Vandilmar.      27  B  dyrenu.      28  B  Ulf.  veit. 
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unimim  wmm  horn1  dyrsins  og  helldur  alifast.  dyrit 
verdur  allhrætt2  hleypur  vndann  enn  hunndarner  epter. 
Jarl  og  hans  menn  hlaupa3  nv  epter  hunndunumm. 
|>eir  fara  nv4  langa  leid.  J)a  mællte  jarl  wid  Nordian 
5  [sinn  hinn  bestå5  weidi  mann  egh  sie  [huar  dyrid 
hleypur  og  J)ar  med  ath  mikil  furda  er  ath  madur 
nokkur  liggur6  aa  haalsi  dyrsins.  Nu  sier  Nordian  suo 
sem  jarl  sa7.  Pa  kallar  jarl8  hått.  sækiumm9  epter 
dyrinu  føviat  nv10  mun  {>at  mædast,  einn  wor  madur 

10  er  nu  kominn  aa  dyrith.    Nu  [hleyper  Nor-  |  -dian  og  U237 
hverr  riddari  sem  hans  hestur  ma11  fara.  dyrit  hleypur 
[nv  sem  J)at  må  fara  vid12  manninn.   J)ar  fylgia  vij 
hiner  yngstu13  wisunndar  og  aller  hundar  Jrons  ialls 
J>ar  er  nv  mikit  kali,14  hunnda  skøll  [og  op,  af  weidi- 

15  monnum15.  dyrit  hleypur  |  nordur  åa1G  heidina  til  wng-  A216 
ara  skogs.  Wanndilmar  er  nu  suo17  hræddur  ath  hann 
muni  falla18  af  dyrinu  [fyrer  {)a  søk  ath  J)etta  dyr  er 
suo  mildt  ath  hann  veit  at  hann  hefer19  bana  ef  hann 
fellur  ofann  [og  J)at  veit  hann  ef  hann  fær  halldit  ath 

20  dyrit  mun  mædast20.  a  J>essa  lund  hleypur  dyrith  J)ar 
til  er  J)at  kiemur  j  wngara  skog  og  J>ar21  i 
skoginumm  komast22  fyrer  hundarner  Paron23  og  Bonikt 
og  faa  rekit24  dyrit  apttur  og  nv  verdur  dyrenu25 
Jmngt  ath  hræra   [haalsinn  og  hofudit  er  madurinn 

25  sat  aa. 

J  {>essu26  kemur  ath  Jron  jarl  wid27  sitt  gladil. 


1  B  halz.  2  B  nu  hrædt  og.  3  B  hleipa.  4  B  Ulf. 
so.  [6  B  mgl.  [6  B  undaiiega  sion,  eg  sie  hvar  dyred 
hleipur  og  madur  nockur.  7  B  mgl.  8  B  hann.  9  B 
Ulf,  nu  fast.  [10  B  og.  [n  B  hleipa  l>eir  aller  so  sem 
hestar  meiga.  [12  B  og  med.  13  B  ungu.  14  B  Ulf.  og  mykil 
l15  B  mgl.  16  B  j.  17  B  mgl  18  B  Ulf  ofan.  [19  B 
Jdvi  hann  veit  hann  mune  fa.  [20  B  mgl.  21  A  Ulf.  fyrer. 
22  B  koma.  23  B  Parme.  24  B  tekid.  25  sål.  B.  A  dyrit. 
[20  B  høfuded  og  veria  sig  er  madurinn  var  ]?ar.  nu.  27  B 
med. 
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hann  leggur  i  giegnumm  dyrit.  [med  ^essu1  fellur 
wisundurinn.  J)a  mællti  Jron  wid  Wanndilmar2  riddara. 
Jrn  ert  kalladur  allra  manna  vvaskastur  [til  wigs. 
hier3  hefer  Jm  nv  vnnid  J)at  verk  ath  eingi  er  suo 
diarfar  edur  hraustur  j  minu  lanndi4  ath  meiri  sæmd  5 
hafi  mier5  vnnid  [enn  ]du  wid  Jnnne  reysti6  og  skalltu 
J)ess  wel  niota  [er  vid  komumm  heim  fyrer  saker 
hugprydi  J)innar  og  athgiorfui6. 

Nu  ridur  ath  Nordian  og  ådrer  riddarar  J)ar  er 
dyrid  hefer  fallit,  [J>eir  lofa  nu7  miok  afrek  jarls  [er  10 
hann  hefer  gert8  enn  eingi  J)eirra9  weit  nema  hann 
einn  er10  |>ann  veg  hefer  tilborid.  J)eir  [taka  dyrit  og 
gera11  til  matar12  og  gefa  sinumm  hundumm  og  eru 
nv  all  kåter.  J)a  ridur  Jron  iarl  vid  alla  sina  menn 
heim  og  hefer  nu  efnt  sina  heitstreinging  vel  og  15 
prydiliga. 

[151.  Capitule.13 
338 11  (264).     f>a  er  Jron14  jarl  kemur  heim  [i 
Brandina  borg15  geingur  [i  giegn16  honum  hans  frv17 
og  hennar  dotter  jungfru  Jsolld18  og  fagna  nu  vel  20 
jarli  og  verda  nv19  miok  fegnar.  hann  tok  i  hond 
Jsolldi20  og  leiddi  hana  fyrer  Wandilmar  riddara  og 
sagdi  ath  J)essa  giof  vill  hann  gefa  honum.  [J)at  Jmkkar 
Wandilmar21  vel  jarli.  epter  J>at  var  giert  J)eirra  brul- 
laup  og  fekk  hann  Jsolld  dottur  jarls.   [Suo  launar  25 
A217  Jron  |  jarl  Wanndilmar  er  hann  fieck  fyrer  hans  saker 
weidtt  hinn  mikla  wisunnd22.  Wandilmar  war  sijnxnn 
greifi  Jron  s  iarl  s23. 


I1  B  vid  Jpetta.      2  B  Valdilmar.      [3  B  og.      4  B  lide. 

6  B  madur.      [6  B  mgl      [7  B  og  lofudu.     [8  B  mgl  9  B 

mgl     10  B  hvi.       [»  B  giøra  dyrit.     12  B  Ulf.  sier.  [13  B 

Cap.  CLVIII.     14  B  mgl     [15  B  til  Brandina  borgar.  [16  B 

a  méte.      17  B  Ulf.  Jsollde.      18  B  mgl      19  B  £ær.  20  B 

sinne  dottur.  [21  B  hann  £akkar,  [22  B  fyrer 
hrædsluna.      23  B  Ulf.  i  langa  rijd. 
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f*aa  er  hejpann  var  lidinn  nokkur  stunnd  J)a 
mællte  jarl  vid  [sina  weidi  menn  og  nefndi1  Nordian. 
Mantu  J>at  hversu2  hiner  vngu  wisunndar  woru  j  wng- 
ara  skogi.   [J)at  wære3  nu  vel  fallid  ath  taka  J)a  [sem 

5  hinn  gamla4.  Nordian  kallast  vera  albuinn  tøegar  jarl 
will  fara4.  |)etta  ,  heyrir  Jsodd5  og  grætur  nv  all  sår- 
ligha  |  og  geinngur  til  jarls6  og  bidur7  enn   sem  fyrr  B  123 
at  jarl  skal8  j  ei  fara  aa  dyra  weidar.   enn  jarl  will  U238 
fara  [ad  visu9  sem  hann  hefer  ætlad.  J)a  sagde  Jsodd10 

10  ath  hana  hefer  dreymt  einn11  draum  J)ann  er  hun  weit 
vist  ath  mikit  illt  mun12  af  stannda  ]3ui  mikla  dyri  er 
Jron13  hefer  weidtt14.  jarl  suarar  ath  hann  vill  rida15 
j  sinn  skog  ath  veida  dyr  og  ekke  mun  hann  J)a 
fara  leingra  og  J)at  sagdi  hann  wid16  sina  tru.  J>a 

15  [gladdist  Jsodd17  og  leyfdi18  honumm  [|>a  ath  hann 
fare19.  Nu  ridur  jarl  og  [hefer  med  sier  12  riddara20 
og  hunnda  sina  og  fer  nv  321  dagha  til  |>ess  er 
hann  kemur  j  Wngara  skog.  Nu  ridur  hann  wmm 
kuelldit  j  skoginn  og  sier  J)ar  marga  ellda  og  stora. 


20  [152.  Capitule.22 

339  a  (265).  Nu  er  ath  seigia  fra  Solomon  kongi 
hann  spyr  ath  Jron  jarll  hefer  drepid  hans  wisund 
hinn  mikla  og  spillt  aullumm  hanns  hinum  bestumm 
dyrumm  og  gert  margt  illt  i  hans  riki.  ok  Jm  er  hann 

25  heyrer  J>essi  tij)indi   {>a23  kallar  hann    til  sin  sina 
riddara   og  bidur  J)a  vaapna  sigh  og  sagde  ath  nv 


[*  B  sinn  veidernann.  2  B  j?egar.  [3  B  og  er.  [4  B 
mgl.  5  B  Jsollde.  6  B  Ulf.  og  leggur  badar  hendur  umm 
hannz  halz.  7  B  tilf.  hann.  8  B  skule.  [9  B  mgl. 
10  B  Jsolld.  11  B  mgl  12  B  mime.  13  B  hann.  14  B 
tilf.  Jron.  15  B  fara.  16  A  a.  [17  B  giedst  Jsolld.  18  B 
leifer.  [19  B  ad  fara.  [20  sål.  B.  A  wid  honum  xij  ridd- 
arar.       91  B  sogd.        [M  B  Cap.  CLIX.        23  B  mgl. 
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skal1  hann  hefna  sm  aa  Jron  jarli  og  Apollonio  hans 
brodur. 

2Salomon  kongur   [byst  nv  skyndiligha  og  hefer 
med  sier3  d  riddara  [alvopnadra  hann  ridur  nu4  alla 
leid   J>ar  til  er  hann  kemur  j  wngara  skog  eitt  kuelld  5 
A  218  og  hefer  J)a5  slegit  landtiølldum.  |  [wmm  kuelldit  sidla6 
ridur  kongur  sialfur  vt  af  skoginum  og  vill  brenna 
bygd7  Apollonius  jarls  wmm  nottina.  Jron  jarl  er  J)a 
kominn  i  skoginn  og  ridur  i  giegn  J)eim.  J)a  er  jarl  og 
hans  menn  sia  lid  mikit  rida  igiegn   sier  flyia  alier  10 
riddarar  i  skoginn,  enn  jarl  er8  suo  mikill  reysti  madur 
ath  helldur  vill9  hann  faa  bana  enn  flyia  og  hans  godi 
winur  Nordian  vill9  ei  flyia  fra  honum.  J)a  tekur  Sal- 
omon kongur  hondum  Jron  jarl  og  lætur  binnda  huar- 
tueggia  J>eirra.  [|>a  wendir  Salomon  kongur10  aptur  til  15 
sinna  manna. 

Epter  J)ettaxl  snyr  hann  [apttur  vid  sitt  lid12  i 
sitt  Riki  og  hefer  vid13  sier  Jron  jarl.  hann14  lætur 
kasta  honum  j  dyflitssu.  Wanndilmar  hans  maagur 
kemur  heim  wid  Jm  riddara  er  epter  voru  og  sagdi  20 
Jsodd15  J)essi  tijnndi.  J)ar  er  nu  mikill  [og  hardur16 
harmur  j  J)eirra  lanndi  er  jarlinn  er  tekinn.  [J)a  er 
Jron17  jarl  hefer  leigid  J)riar  nætur  j  dyflitssu  J)a 
kemur  sa  madur  er  giætti  turnsins  og  færdi  jarli  vist. 
J)a  mællti  Jron  jarl  til  J)essa  mandz  ef  hann  [mundi  25 
wilja  reka18  eyrindi  hans  til  Salomons  kongs.  Sa 
madur  sagde  ath  hann  maa  wel19  mæla  wid  Salomon 
kong  slikt  er  jarl  will,  J)a  mællti  jarl  ath  hann  skal20 
bidia  kong  ath  hann   komi  til  tals  vid   [mig  wmm21 


1  B  skule.  2  B  Ulf.  Cap.  CLX.  [3  B  rijdur  nu  ut  vid. 
[4  B  mgl.  5  B  J)ar.  [6  B  sijdla,  og.  7  B  bigder.  8  B 
var.  9  B  vilide.  [10  B  og  vender  sijdann.  11  B  |)ad. 
[12  B  heim.  13  B  med.  14  B  kongur.  16  B  Jsollde, 
f16  B  mgl  [17  B  og  er.  [18  B  vill  bera.  19  B  mgl. 
20  B  vill.      [21  B  hann. 
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daghinn  epter.  J)essi  madur  giorer  sem  jarl  bad.  hann 
sagdi  kongi  ath  iarl  vill  tala  vid  hann.  kongur  geinngur 
til  turnsins  [J)ar  er  jarl  sat  j1  og  spyr  huad  jarl2  will 
honum  [edur  fyrer  J)ui  hann  senndi  honum  ord1.  J)a 
5  sagdi  jarl  ath  hann  vill  bidia  hann3  einnrar  |  bænar  U  239 
[ef  hann  will  veita  honumni1.  enn  J)at  er  su  bæn  ath  j 
hann  laati  vt4  Nordian  ok  [kuedst  hann  heim  vilia 
sennda5  til  Brandina  borgar  wid  [sinum  riddurumm  og 
eyrindumm6.  J)a  sagde  kongur  ad7  jarl  er  [ekke  mak- 
10  ligur  af  honum  veitslu8  enn  J>o  vill9  hann  veita  honum 
|)essa  bæn. 

[153.  Capitule.10 
340a  (266).  |  fa  er  Nordian  låtinn  lauss  og  feing-A219 
inn  honum11  hestur  og  skal  hann  nu  rida  i  Brandina 

15  borg  wid  eyrinndi12  jarls  og  [sagdi  Jsoddi13  |  hans  B  124 
qvediu  og  bidur  ath  hun  skal14  koma  og  safna  hinumm 
mestumm15  gersimum  [J)eim  er  eru  j  hans  lanndi  og 
bioda16  til  vt  lausnar  jarli17.  Nordian  ridur  nv  sina 
leid18  J)ar  til  er  hann  kemur  j  Wngara  skog.  J)ar 

20  hitter  hann  Apollonium  jarl  og  hans  riddara  alvopn- 
ada  og  will  hann  fara  i  Frakkland  epter  brodur  sin- 
umm  [wid  her.  J)a19  er  Nordian  kemur  til  hersins  J)a 
[tekur  Apollonius  jarl  sott  mikla  og20  hættligha  og  |  Mb8 169 
21fam  åogum  si&aR  [andadiz  han  af  jpem  sott22.  Nu 

25  staSnar23  herin  oc  fara  Jpeir24  heim  [oc  eru  nu25 


[l  B  mgl.  2  B  hann.  8  B  kong.  4  B  til.  [5  B 
vill  jall  senda  hann  heim.  [6  B  sitt  erende.  7  sål.  B. 
A  er.  [8  B  fcess  ei  maklegur  ad  hann  veite  honum.  9  B 
skal.  [10  B  mgl.  11  B  eirnn.  12  B  Ulf.  Jron.  [18  B 
seigia  Jsollde  14  B  skillde.  15  B  bestu.  [16  B  j  hanns 
rijke.  17  B  Jrone  jarle.  Cap.  CLXI.  18  B  Ulf.  alt.  [19  B 
med  sinn  her,  og.  [20  B  hefur  Apollo  tekid  sott.  21  her 
begynder  igen  Mb3  efter  lakunen.  ["  A  do  hann  vr  Jpeirre 
sott.  B  andadest  hann.  28  AB  stodvast.  24  B  mgl. 
f26  AB  er  J>eir  eru. 
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hæfdingia  lausir.  Nordian  ridr  nu  til  brandina 
borgar  oc  sægir  [nu  jsollde1  [oli  sin  ærendi  oc 
symV  henni  rit  jrons  jarls2,  [fru  isollde3  teer  vid 
honum  fæginsamlega4  oc  sægir  at  hon  skal  vist5 
æcki  duelia6  at  læysa  ut  jron  jarl  [ef  nockor  fong  5 
eru  a  ]?vi7.  [Nv  sendir  hon8  bob  um  allt  sitt  riki 
oc  læGr  skatt  a  huern  mann  bæ8e  [ungan  oc  gaml- 
an9  hon  dregr  saman  sua  mildt  fe  at  hon  hæmr 
ladit  æin  uagn  af  gulli  oc  silfri  [oc  godum  ger- 
simuw10.  hon  feR  nu11  aftmd  Attila  konungs  [oc  10 
sægir  honum  huat  tit  er  oc  biSr  hann  sto&a  til 
med  ser.  Attila  konungr  suarar  ajpessa  lund  at  han 
vill  ækci  til  sto5a  med  fegiofum  fyst  at  sinni  me& 
henni.  en  senda  vill  han  bref  Ul  salomon  konungs 
at  han  petiz  af  j solde  \yetta  er  hon  by5r  honum  15 
oc  lati  ut  jron  jarll  iirir  j?a  soc  gerir  attila  kon- 
ungr sua  at  Salomon  konungr  var  hans  vin.  An- 
tiocus  konungr  fadir  salomon  konungs  haf&e  fostr- 
a5an  attila  konung  allt  fra  barnæsku.  en  salomon 
konungr  oc  attila  konungr  unnuz  fmr  jpvi  micit.  20 
oc  fmr  ]?a  soc12  [heriaSi  salomon  konungr  alldrige 


f1  A  mgl  [2  AB  sitt  eyrinndi.  [3  A  hun.  B  Jsolld. 
4  AB  wel.  5  AB  mgl  6  B  Ulf.  vid.  [7  B  mgl.  [8  AB 
ok  sendir.  [9  AB  audgan  og  vaudgan.         [10  AB  mgl. 

11  A  first.  [12  A  aa  Jpessa  leid  ath  hun  hefer  ekki  bedit  og 
ei  vill  hun  beida  til  stoda  j  fegiofumm  wid  Attila  ath  hann 
geri  aa  henndur  Salomon  kongi  her  helldur  vill  hun  bidia  ath 
Salomon  kongur  jDekkist  af  Jron  jarli  jpetta  er  honum  er 
bodit  og  laati  hann  vt  af  dyflitsu  og  gerir  Attila  kongur 
Jpetta  ath  hann  sender  bref  Salomon  kongi  |>eir  vnnust  mildt 
i  barnæsku  og  ]?ui.  B  og  seiger  a  jDessa  leid  ad  hun  vill 
ecke  tilstoda  j  fiårgiøfum  vid  Attila  kong  ad  hann  giøre  her 
å  hendur  Salomon  konge,  helldur  vill  hun  bidia,  ad  Attala 
kongur  sende  ord  Salomon  konge  med  sijnu  brieffe  ad  hann 
|>eckest  af  Jrone  jarlle  Jpetta  er  hann  hefur  boded,  og  lat  ut 


144 


SAGA  flBRIKS  AF  BERN 


i1  riki  jrons  jarlls  eSa2  apollcmws  [hans  broSur3. 
at  jDetta  riki  atti  ræyn&ar4  [attila  konungr5  jsott 
jarlarmY6  var&ueitti.  |  (267)7,  jsollde8  ferr  nu  allaU240 
sina  leiS  par  til  er  lion  kemr  j  fracka9  riki10  til 

5  borgar  salomon  konungs11.  henni  er  jjar  vel  fagnat  |  A  220 
setr  konungr  hana  hia12  årottningu  sinwi  et  fyrsta 
kuelld  er  isollde13  kom  til  salomow  konungs  [synir 
honw  honum  bref  attila  konrøigs  oc14  sto515  upp 
or  sinu  sæti  oc  [hneig16  komengi17  oc  mællti  sua. 

10  go&i  herra  salonion  konungr  um18  langa  leib  [sotta 
ec19  a]3in20  fund  [med  mikclum21  harm  oc  ]po  [me5 
morgum22  gersimum  oc23  gulli  oc  siifri  [oc  pwp- 
ura24  pellum25  go&um  hestum  [oc  go5um  hernesk- 
ium26  oc  margskonar   kurteisum  Riddorum.  allt 

15  J3etta  fluttu27  ver  iy&art  riki  [oc  ualld28.  [hæyr  nu29 
herra  .i.  bæn  [huers  ec  bi&30  lat  ut  minrø  herra 
jron  iarll  oc  tac  allt  Jpetta  fe  [oc  alla  jpessa  luti  er 
ver  hofuwt  flutt  i  ySart  riki31.  $a  suarar  salomon 
konungr*2  ]du  ert  vist33  kurteis  kona  far  heim34 


Jron  jarl  ur  dyblisimne.  Attala  kongur  giører  ]?etta  fyrer  j?a 
søk  ad  jDeir  unhist  myked  Salomon  kongur  og  Attala  kongur, 
og  fyrer  Jdvl  [l  AB  hafdi  Salomon  kongur  alldrei  heriad 
aa.  2  A  og.  [3  B  jarls.  4  A  allt.  B  mgl.  [5  B  mgl.  (!). 
6  A  jarl.  7  A  Ulf.  154.  Capitule.  8  AB  Isolid  drottning. 
9  B  Franka.  10  B  Ulf.  og.  11  B  Ulf.  og  syner  honum 
breff  Attala  kongs.  12  A  Ulf  sier  fyrer.  B  Ulf.  sier  og. 
18  AB  hun.  [14  B  mgl  15  AB  Ulf.  hun.  16  rettet  for 
Mb3  hneg.  [17  AB  fellur  (B  fiell)  aa  knie  fyrer  honum  (B 
konge).  18  B  mgl.  [19  AB  hefe  ek  sott.  20  B  a  ydvarn. 
[21  AB  wid  mikinn.  [22  A  miklum.    B  wid  mørgumm. 

™  AB  i.  [24  AB  purpura  og.  25  A  pellumm  og.  B  perl- 
umm  og.  [26  A  og  godre  herneskiu.  B  hardneskiu.  27  AB 
ilytiumm.  [28  A  mgl.  B  ydur  til  sæmdar.  [29  A  heyrdu. 
[30  A  er  ek  bidur  jugh.  [31  A  og  ])essa  lute  er  wier  hof- 
umm  Hutl  |)ier  til  hannda.  B  mgl.  32  AB  Ulf.  frv.  33  AB 
mgl     34  A  helldur. 
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ijpitt  riki  oc  haf  med1  per  allt  gull  jDitt  oc  [silfr  oc2 
gersiiuar.  En3  jron  jarll  hæmV  sua  mart  illt  gort  i4 
minu  riki  oc  mer  til  suivirbingar  at  vel  ma  han 
jDess  nu  giallda  oc  varlega5  ma  ec  hann  [Jpægar  ut 
lata  e&a  abrott  fara6.  ]?a  stendr  upp  drottning  sal-  5 
omon  konungs  oc  gengr  [til  hans7  oc  leGr  sinar 
babar  henbr  [upp  um8  hans  hals.  oc  kyssir  han  oc 
mællti.  Minrø  leui9  herra  oss  hæmr  heim  sot  dyrlig 
fru  j solide  hon  stendr  nu  iirir  ybrum  kniam  grat- 
an  di  oc  fær  æigi  sina  bæn10.  veit  mer  nu  [oc  henni  10 
sina11  bæn  med  orb  senbing  [vars  ens  kersta12  vin- 
ar  attila  konungs  ]?a  mællti  salomon  konungr  [vid 
sina13  [riddara  at  peiru  skulu15  fara  ut  i  turnm  oc 
taca  jarll16  oc  lei&a  han  inn  [til  sin17,  oc  sua  gera 
[peir  Riddarar18.  (268). 19  |>a  er  jron  jarll  stob20  15 
iirir  salomon  konungi  jDa  mællti  konungr  til  fru21 
B  125  isollde  se  |>ar  |  nu22  jron  jarll  [bonda  Jpinn23  han 
Mb8 170  vilium  ver  nu  senba  aptr  mee)24  y&r  til  |  sins  herra 
sitila  konungs  uilium  ver  [hanw  upp25  gefa  finV26 
sacir  hans  orbsendingar  oc  ybaRar  kurteisi.  [Nu  20 
stendr  upp  isollde  oc  gengr  at  jron  jarlle  oc  leGr 
upp  badar  sinar  henbr  of  hals  honum  oc  kyssir 
hann.  oc  verbr  nu  huart  obru  allfeg^27.  Nu  jpackar 
jsolde28  Salomon  kotwngi  [vel  sinn  uelgernmg29. 


1  AB  wid.  [9  AB  mgl  3  AB  mgl.  4  A  aa.  5  AB 
warla.  [6  A  laata  brott.  [7  A  fyrer  kong.  B  fyrer 
hann.  [8  AB  ifer.  9  sål  Mb3.  10  AB  Ulf.  af  ydur. 
["  AB  herra  l>essa.  [12  AB  t>ins.  [13  B  til  sinna. 
[u  A  frv  ath  £ær.  15  A  skuli.  B  skilldu.  16  AB  jam 
(B  jarninn)  af  Jron  jarli.  [17  A  fyrer  kong.  B  fyrer 
sig.  [18  A  fcær.  19  A  Ulf.  155.  Capitule.  B  Ulf.  Cap. 
CLXII.  20  AB  stendur.  21  AB  mgl  22  AB  Ulf.  frv. 
[23  AB  j^inn  vnnasta.  24  A  vid.  [25  A  honum  hann.  B 
honumm.  26  B  mgl  [27  AB  mgl  28  A  Jsodd.  B  Jsolld. 
[29  B  mgl 
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Salomon  |  konungr  [setr  nu1  iron  jarll  i  hasæti2  A  221 
hia  ser  oc  lætr  skutil  sueina  sina3  jpiona  honum. 
[dueliaz  \)eiré  j?a  nott  en  at  morni  stendr  jron 
jarll5  iirir  salomon6  konungi  [oc  allir  $eir  mdd-\  U241 
5  arar  er  heiman  hofdu7  fylgt  isollde.  j?a  segir  Sal- 
omon konungv*  at  hann  vill  at  iron  jarll  sum 
honum  [Jpess  æiSa9  at  æigi  siSan  sfeal10  han  heria 
i11  hans  riki.12  jron  ]arll  ninnr  Jpess13  æi&14  oc  .xij. 
mddarar  med  honum  at  \)eir  skulu15  nu  uera  sattør 

10  hedan16  ifra  oc  jron  iarl  [skal  æigi  pessa11  hefna 
fa18  salomon  konungi19  er  han  var  settr  j  dyfliz- 
una20.  Jron  jarll  oc  fru21  isollde22  gefa  Salomon 
konungi  margar  giaftr  [a&r  en  Jpau  fari23  ibraut24. 
Jron  jarll  feR25  nu  heim  ihuna  land  [oc  fyrst26 

15  afund  attila  konungs  oc  sægir  honum  [hveria  sætt27 
salomon  konungr  Ivævir  gort  til2S  hans  orSsend- 
ingar.29  [segir  nu  jron  jarll  at  han  er  komin  aualld 
attila  kommas30  oc  spyR  huat  hann  vill  nu  gera 
af  honum.  Attila  konungr  segir  [at  jron  ]arll  skal31 

20  fara  heim32  isitt  riki  sem  aSr  [haf&i  hann  haft33. 
Jron  jarK  ]3ackar  nu34  attila  konungi36  sina  vingan 


[]  A  lætur.  2  A  sætid.  3  B  mgl.  [4  AB  og  dvelst 
jarl  Jw.  5  A  Ulf.  vpp.  6  rettet  for  Mb3  saloiion.  A  mgl. 
7  rettet  for  Mb3  hofdu /u.  [8  A  og  aller  hans  riddarar  heil- 
er heimann  hafa  sott  og  fylgt  Jsodd.  £a  sagdi  Salomon  kongur. 
B  mgl  [9  A  eid.  10  B  skule.  11  A  aa.  12  B  Ulf. 
og  er.  13  A  Jpenna.  B  mgl.  14  B  Ulf.  winna.  15  B  skule. 
16  A  M>ann.  [17  B  skule  ej.  18  B  vid.  [19  A  mgl 
20  AB  turninn.  B  Ulf  Cap.  CLXIII.  21  AB  hans  kona. 
22  A  Jsodd.  B  Jsolld.  23  A  fora.  [24  B  mgl  25  A  for. 
I26  AB  mgl.  [27  AB  hversu  mikla  sæmd.  28  A  fyrer. 
29  rettet  for  Mb3  orseudingar.  [30  B  em  eg  nu  a  ydru  valide. 
|  '2  B  hann  skule.  82  AB  aptur.  [83  AB  war  hann. 
84  AB  vel.       35  AB  Ulf.  al  la. 
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J?a  er  harm  hævir  lyst  vid  han  i  Jpessi1  fer5.  [oc 
skiliaz  peir  nu2  godir  vimr.  Nu  [ri5r  jron  jarll  heim 
oc  er  nu  i3  sinu  riki  langa  ri&.  oc  æigi  miklu  si&aR 
[tekr  sott  jsollde  kona  jrons  jarls4,  oc  ])essi  sott 
lei&ir  hana  til  bana  jpetøa  Jpyckir  jron  jarli  enn  5 
mesti  ska&i. 


[drap  jrons  jarlls  af  Aca  hertuga.5 
341 8  (269).    Attila  konungr  [af  susam  sftal6 
fara  til  ueizlu7  [til  romaborgar  su&r8  til  ærmiwriks 
konungs  med9  honum  fara  margir  hans  hæf  Singiar.  10 
£a  feR  oc  jron  jarll  af  brandinaborg.  oc  haua10  allz 
.c.  mddara   oc  marga  sueina11.    attila  konungr 
[h'ævir  nu  komit  me&  sina  menn12  su&r  i13  auml- 
ungalawd14  i]pa  borg  er  heitør  fritila15.  oc  gerir  imoti 
A222]3eim16  veizlu  aki  avrlinga17  |  trausti  brodir  ærmm-  15 
riks  konungs.  par  er  nu  en  dyrlegsta18  veizla.  um 
kuelldit  [drecka  peir  gott19  vinw.  bolfriana  [kona 
hertugans20  skenkir  um  kuelldit  hon  er  allra  kuenna 
fri&az21  honn  skenkir22  tignum  monum.  hon  ser 
par  me923  komengi  æinn  manw  mikinti24  sa  hæuir  20 
har  sua  [micit  oc25  fagrt  [sem  barit26  gull  bleict 


1  A  joeirre.  [2  A  skiliast  uv  ath  Jpessu.  B  og  skildust 
1111.  [3  AB  rædur  Jron  jarl.  [4  A  fær  Jsodd  drottning 
sott.  B  feck  Jsolld  sott.  [5  AB  mgl  [6  AB  skal  nv. 
7  A  Ulf.  vt.  [8  AB  i  Roma  borg.  9  AB  wid.  10  AB 
Ulf.  fceir.  11  B  Ulf.  156.  Capitule.  [12  AB  kemur.  13  Mb3 
mgl.  i.  14  A  Øinlunngha  lannd.  B  Ørlungaland.  15  B 
Fritula.  16  AB  honum.  17  sål.  Mb3.  AB  Ørhmngha. 
18  A  wirduligasta.  B  dyrsta.  [19  A  og  drukkit  gott.  B  er 
j3ar  drucked.  [20  A  kona  hertuga  Aka.  B  drottning  hertog- 
annz.  21  B  fegurst.  22  A  er  af.  B  skeinker  øllumm. 
M  AB  Ulf  Attila.       24  B  mgl      [25AB  mgl.      26  B  brenda. 
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skeG  oc  biart  andlit  oc  at  ollu  fagrt1  faugr  avgu 
[hæfir  hanw2  oc  hvita  hond3  oc  æigi*  er  hans 
iafnirøgi  ijpessu  samsæti  at  fægrS  Joetta  er  jron  jarll 
[af  brandinaborg5  hon6  litr  optlega  til  jrons  jarls 

5  jpa  er  heimi  jpick/r  sem  aSrir  gai  [æigi  at  um  at 
hugsa  oc  joo  bli&lega7.  jron  [ser  oc8  huersu  fogr 
jpessi  kona  er.  harm  gair  litt  at  drecka  um  kuelldit. 
honum  fellr  mikil]  hugr  til  konuimar9  [sua  at  af  j  U242 
J}essu  ver&r10  hanrø  seucr.  alhV  menn  a&rir11  [drecka 

10  oc12  eru  katør13  oc  um  sidir  [leGiaz  allir  dav514 
druckmV  ni&r  næma  jron  ]arll  oc  bolfriana15.  jpa 
talaz  jpau  vid  sin  amilli  huat  [huaru  jpeira  byr 
iskapi  vid  anat.16  jron  ]arll  gefr  [bolfriana  jpat17 
fmgrgull18  er  att  haf&i  hans  brodir  apollonins  oc 

15  hann  haf  Si  gefit  [fru  herborgu  dottur  salomon  kon- 

wngs19.  um  morginen  j  æptør20  feR  attila  konungr  [til  Mb3 17] 
ueizlu21  iroma22.  at  Jpessi  ueizlu  er23  |)idrec24  kon- 
ungr  af  bem  oc  vidga25  oc  heimir  føessu  sinni26 
leku27  )peir  ^ettleifr  danski  oc  valltari  af  uaska- 

30  steini28  sem  fyR  [var  ritaS29.  (270).  }pa  er  attila  kon- 
ungr feR30  heim  af  veizlunni  [riSr  han31  til  ueizlu 


[x  A  mgl.  [2  AB  mgl.  3  B  hud.  4  AB  einghi. 
[5  B  mgl  6  AB  Bolfriana.  [7  AB  sist.  [8  AB  jarl  sier. 
9  A  Jrøssarar  konu.  B  hennar.  10  A  ward.  11  rettet  for 
Mb3  orir.  [ia  A  mgl.  drecka  oc.  [1S  B  mgl.  sua  at  .  .  . 
katir.  14  rettet  for  Mb3  avo.  [15  AB  verda  aller  menn 
daud  drukkner  nema  jpau  (B  Ulf.  jall)  tvau.  [16  B  hvøriu 
jpeirra  byr  j  skape.  [17  B  henne.  18  rettet  for  Mb3  finn. 
[10  AB  Herborgu.  A  Ulf.  157.  Capitule.  30  B  mgl  [21  B 
sijna  lejd.  22  A  j  Roma  borg.  B  til  Romaborgar.  23  AB 
var.  24  sål.  Mb3.  26  rettet  for  Mb3  viga.  AB  wid  honum 
Vidga  (B  Virga).  [26  AB  J>a.  27  B  kunnu.  88  AB  Ulf. 
margskonar  (B  margar)  j^rotter.  [29  AB  er  sagt.  B  Ulf 
Cap.  CLXIV.      30  B  reid.      [31  AB  rida  jjeir. 
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i  frittila1  [med  aca  hertuga2.  oc  taka  Jpar  veizlu. 
en3  at  jpessi4  ueizlu  gilldrar  til  jrorø  ]arll  at  tala 
\id  bolfriana.  oc  at  skilna&i  peira.  tals  biwda  joau 
sirm  amilli  med  iarteinum  at  huart  [jpeira  skal5  obru 
A  22:?  umia  [huart  er  jpav  mæga6  fmaz  e&a  æigi1.  |  Attila  5 
[konungr  oc  all/r  hans  menn  riba8  nu  heim  norbr9 
ihunaland  [isitt  riki10.  jrow  ]arll  feR  oc6  heim  ibrand- 
ina  borg  [med  sina  menn11.  harm  riftr  ænn12  opt- 
lega  ut13  a  skog  at  vei&a  dyr  [meb  sina  hunda14. 
(271).  nockoru  siSaR  er  jpat15  jrorø  \arll  byr  ferd  10 
sina  oc  me516  honum  norSian  hans17  uei5ima9r  [oc 
nocorir  a&rir18  Riddarar19.  oc  [haua  me520  ser  marga 
hunba.  [Nu  buaz  peir  sua  heiman  sem  peiv  skyli 
vera  heiman  .ij.  manudr21.  peir  rida  nu22  langt  ibrot 
i23  æySimercr.  vei&a  dyr  [oc  skemta  ser24  jarllinn25  15 
ri&r  nu  su&r  [iskoga  sua  sem  æydimercrnar  vinwaz 
£ar  til  er  allt  koma  peir  i  avmllunga  land  iriki 
aka  oc  frittila.26  pa  spyR  [jron  jarl27  at  ærminrikr 
konungr  hæWr  buit28  veitzlu  mikcla  iromaborg  oc 
Jpar29  til  bo&it  |)iSreki  konungi  [af  bern.30  oc  hertugi  20 
aki  sfcal  jDar  oc31  til  koma.  pa  sendir  jron  ]arll 
æimt32  widdara  iborgina  [sa  ferr  med  hans  brefi33 


B  126  1  B  Fritula  |  borg.  [2  A  vid  hertughann  Aka  Ørlunngha 
trausta.  [3  B  mgl  meb  .  .  .  veizlu.  en.  4  B  |)eirre. 
[6  B  skuli.  6  B  mgl.  [7  A  158.  Capitule.  [8  B  ridur, 
9  AB  mgl  [10  AB  mgl  [ll  B  mgl  12  AB  mgl  13  A 
mgl  [u  AB  mgl.  «  sål  Mb3  A.  B  Ulf.  ad.  16  A  wid. 
17  B  mgl  18  A  mgl  [19  B  mgl  [20  B  bafde  vid. 
[21  A  Nu  buast  ]?eir  sern  jpeir  munu  brott  wera  tuo  månudi. 
B  mgl  22  AB  mgl.  23  AB  aa.  [24  B  mgl  25  AB 
Jron  jarl.  [26  A  suo  sem  jpeir  tinna  eydimerkur  til  ok  aller 
koma  joeir  i  Ørlunngha  land  i  riki  Aka  Ørlunngha  trausta. 
B  j  Ørlungaland.  [27  B  hann.  28  AB  mgl  29  A  Ulf.  er. 
[80  A  mgl  81  AB  mgl  32  AB  Ulf.  sinn.  [83  A  Fritila 
sa  hefer  hans  eyrindi.    B  Fritula  vid  sijnu  erinde. 
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til  bolfriana1  [at  jron  jarll  sendir  [henwi  ord2 
hversu  ]pau  skulu  finrøaz  tøa  er  aki8  er  heimaw 
riSin  4  ]?essi  mddari  ferr  sem  [.i.  loddari5  oc  fær 
ser  klæ&i  lodSara  oc  ferr6  sua  i  borgma7  Qmr  er8 
5  dryckia  micil  [i  hollirmi9  fru  bolfriana  [stendr  oc10 
skenkir  hertuganum11.  oc  £a  er  hon  gengr  imoti 
bord12  kerinu  [er  skenkiarin  hevir  inn  borit13  ]?a 
kemr14  til  henn-|-ar  sen&i  madren15  oc  [fær  henwiU243 
brefit  ihond16.  oc  sægir  henni  iartegnir17  hon  [lætr 

10  brefit18  ishm  pung19  oc  mællii20  at  jron  \arll  skylldi 
ri5a  [j  borgena21  ^a  er  aki  væri  brot  ri&in  um  nott. 
mddarinn  hverfr22  brot  or  hollinm23  skyndilega. 
fru  bolfriana  teer  nu24  bor&  kerit  oc  [skenkir  hertug- 
anum25  han  teer  [nu  vid  kerinu  oc  drecr  tii  bolfri- 

15  ana26  oc  mællti  [se  herna27  fru.  oc  drecc  til  halfs 
vid  mie.  hon  [teer  vid  skalenm28  oc  dreccr29  af 
allt30.  [Jpetta  kuelld31  lætr  hertuginw  hana  drecca32 
til  halfs  |  vid  sic.  oc  a&r  en  letti  var33  bolfriana  A  224 
druckin  sva  at  hon  sofnaSi34  fast  hertugin35  bi&r 

20  Riddara  [sina  taka  upp36  bolfriana37  oc  bera  tiP 


1  A  borgar.  [2  A  kuediu  Bolfriana  og.  B  mgl.  at  jron 
.  .  .  ord.  3  A  Ulf.  Ørlunngha  trausti.  [4  B  mgl.  [5  A 
loddarar.  6  B  kiemur.  7  B  Ulf.  og  geingur  til  hallar- 
innar.  [8  A  ok  er  ]?a.  [9  A  i  høll  Aka.  B  mgl.  [10  B 
mgl  11  AB  Ulf  Aka.  12  A  drykkiu.  [13  A  er  skutil- 
sveinninn  bar  innar  i  hallina.  B  mgl.  14  AB  kom.  15  AB 
madur  Jrons  jarls.  [16  B  feck  henne  i  hendur  eitt  breff. 
17  A  Ulf.  jarls.  B  Ulf  Jrons  jarls.  [18  A  lætur  {>at.  B 
tekur  brefed  og  lætur.  19  AB  puss.  20  AB  Ulf.  til  ridd- 
arans.  [2l  sål.  AB.  Mb3  istegina(?).  22  B  snyr.  23  AB 
borginne.  24  AB  mgl.  [26  A  byrlar.  f26  A  vid.  B  vid 
bordkierenu  og  dreckur  af  til  halfz.  [27  A  se  her.  B  so 
heir  nu.  [28  AB  tok  vid.  29  AB  drakk.  30  B  mgl.  [31  A 
allt  kuelldit  hejt>ann  j  fra.  B  allt  kvellded.  32  B  Ulf.  £at>ann 
fra.  33  A  werdur.  B  vard.  34  AB  sofnar.  35  AB  Aki. 
[36  AB  taka.  87  B  hana.  38  A  Ulf  sinnar.  B  Ulf.  svefnz 
til  sinnar. 
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reckiv  oc  sealfr  ferv1  han  pa  at  sofa.  Riddarar  leGia 
bolfWana  [upp  i  hviluna2  med  ollum  sinum3  klæSum. 
[pa  bi5r  han  riddarana  fara4  at  sofa.  [oc  standa 
.vi.5  kerti  [er  breima  skulu6  at  hofSi  oc  at  fotum 
hertuganum7.  pa  er  sko  sueinen  haf  5i  dregit  af  5 
[honum  hans  klæSi8.  pa  biSr  han9  han  brot  ganga. 
han  lyer  fast  hvrbena  pa  gengr  [han  Jpangat  sem 
hans  fru  var10  [han  teer  af  henni  hennar  pung  oc 
yr  pat  sem  i  var  hann  hitUV  par  i  æitt  bref  hann 
reer  pat  isunSr  oc  less.  her  stendr  |>ætta  a11.  jron  10 
jarll  af  brandina  borg  sender  qvediu  bolfWana 
sinni  unnastu  han  er  komin  ijpan  skog  er  skamt 
er  he&an  ef  aki  hertugi  ri&r  [ut  af  sinu  riki  pan 
dag  er  amorgin  er12,  pa  annat  kuelld  [i  dagsætr 
skolu  vit  finnaz13  [vid  pan  lun&  er  sten5r  hia  borg-  15 
Mb9 172  inni  mun  |  hann  pa  dueliaz  med  y5r  nockora  ri&14. 
[Me5  pvi  at  aka  hertuga  dueliz  meiR  sin  bravtreiS 
pa  gerit  mer  pav  um  skyr  or&  oc  mun  ec  pa  |>ess 
bi&a  med  peim  er  pu  trtdr15.  hertugin  brytr16  sam- 
an  brefit  [sua  sem  a5r  var17  oc  lætr18  [ni5r  ipung-  20 


1  AB  geingur.  [2  AB  i  rekkiu.  3  AB  mgl.  f4  A 
sij)ann  ganga  j3eir.  B  Ulf.  j  burt.  [6  AB  enn  hann  tendrar. 
6  B  skillde^  7  B  hennar.  [8  B  henne  skoklæde.  9  B 
hertuginn.  [10  B  hertuge  Ake  j3ar  ad  er  svaf  hannz  fru.  — 
A  mgl.  er  brenna  .  .  .  fru  var.  [n  A  og  leyser  til  hennar 
puss  og  finnur  brefit  og  less  og  er  ]?at  £ar  aa  ath.  B  og 
tekur  ur  hennar  pusse  J^ad  sem  j  var,  ]3ar  hitter  hann  eitt 
breff  og  rekur  j  sunndur  og  les.  hier  stod  |)ad  a.  [12  A  aa 
weitslu  aa  morginn.  [13  AB  wmm  dagseturs  skeid  skalltu 
mik  finna.  [u  A  mgl.  B  vid  £inn  lund  utan  borgar,  mun 
eg  £a  dveliast  vid  jDier  medan  hann  er  j  burt.  [15  AB  enn 
ef  hannz  ferd  (B  før)  dvelst  leingur  enn  ætlad  er  (B  enn  nu 
er  a  kvedit)  £a  send  (A  Ulf.  mier)  mann  j  (B  a)  morgin  (B 
Ulf.  til  fundar  vid  oss)  £ann  er  |)u  meiger  wel  trua.  16  A 
braut.      [17  B  mgl.  A  har  hafdi  werid  for  var.      18  B  leggur. 
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inn1  oc  legz  [nidr  i  hvilu  sina2  oc  [sefr.  (272). 
Nu  er  hertugin  hæuir  sofit  lengi.  ]?a  sten&r  han 
upp  snemma3  um  morginin  oc  gengr  jpangat  sem 
bolfWana  sefr  veer  hana  vpp  oc  er4  en  katasti  vid 
5  hana  oc  bi&r  hana  standa  upp  med  ser.  vill  hann 
nu  [ri&a  sina  leiS.  hann  ba&  koma  til  sirrn  Riddara 
.xij.  ba5  j^a  |  bua  sic  snema  dagsens.  oc  skal  hann  u  244 
nu  ri&a  su&r  til  ruma  borgar  $eiv  buaz  allir  kurteis- 
lega  med  godum  uapnum  oc  haua  sina  ena  bæztu 

10  hesta5.  firir  mi&ian  dag  [ri&a  peir6  ut  af  borginni7 
frittila8  [oc  fora9  lei&  sina  allt  j3ar  til  er  peiv  koma 
i  skogin  peir  ri&a  nu10  allan  dagin11  til  nons  ]?a 
mællti  [hertugi  aki12  vid  sina  menn.  vist  rei&13  ec 
nu  sneypilega14  ef15  ec  skal  æigi  bi&a  mins  frænda 

15  Jpidrix  konungs16  af  hem  oc  ri&a  med  honum  til 
[veizlunnar.  er  ]pat  illa  fun&it  ef  han  kemr  j  fritila 
at  ver  sem  ]?a  æigi  heima.17  Nu  skal18  aptr  uenda 
oc  bi&a  hans  heima  snyr  nu  aptr  hestinum19  oc 
allir  Jpeir  oc  er  ]?eir  koma  [aptr  i  skogin  £a  ri&a 

20  jpeir  um  ri&.  oc  litlu20  æptir  solar  setr  ]?a  sea21 


l1  AB  j  pussinn.  [2  A  nidur  sijpann.  B  nidur  i  reckiu 
sijna.  3  rettet  for  Mb3  snem.  [4  AB  sefur  (B  Ulf.  allt)  til 
dags.  Jpa  wekur  hann  Bolfrianam  og  er  nv.  [5  A  buast.  hann 
hefer  med  sier  xx  hina  fræknustu  riddara  og  wel  buna  ath  wopn- 
umm.  159.  Capitule.  B  buast  ad  rijda  sijna  leid,  kallar  nu  til 
sijn  xij  riddara  og  ætlar  ad  rijda  sudur  til  Romaborgar.  Jpeir 
bua  sig  alier  hæverskliga  vid  sijnum  vopnum  og  hafa  sijna 
enu  bestu  hesta.  |  Cap.  CLXV.  [6  AB  rid  ur  Aki.  7  A  B  127 
mgl.  8  B  mgl.  9  rettet  for  Mb3  fra.  [10  A  og  ridur. 
B  sijna  leid.  11  AB  dag.  [12  AB  hann.  13  AB  rid. 
14  AB  snaapligha.  15  A  ath.  B  er.  16  AB  mgl.  [17  AB 
weitslu.  ok  ef  fidrek  kongur  kemur  j  Fritila  (B  til  Fritula) 
og  se  ek  ei  heima  ]>a  er  |)at  vsæmilight  (B  osome  mykell). 
18  AB  vil  ek.  19  rettet  for  Mb3  hestunum.  AB  sinumm 
host  i.  [20  AB  j  skog  J^ann  nordan  verjoann  er  skamt  er 
fraa  borginne  og  var  ]>at      21  A  saa. 
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peir  hvar  ri&r  .i.  madr.  firir  honum  renwa  ij. 
hun&ar  avinstri  [siimi  henSi1  hevir  hanw  hauc  harm 
hævir  fagran  [oc  fW&an2  skiollS  |  oc  marka&r  a 
haucr  af  gulli  oc  hunSr.  f>ar  kemr  aki  at  vera 
mun3  jron  jarll  [af  brandina  borg4,  oc  kallar  nu  a  5 
sina  menn  at  peir  skulu5  ri&a  til  oc  drepa  hann. 
£a  bregbr  aki  sinu  suer5i  oc  [allir  mddarar*  riSa 
igegn7  honum.  jron  jarll  kenir  nu  []penrøa  en  fyrsta8 
manw.  [sa  hefer  raudann  skiolld9  [oc  amarka&an 
leon  af  gulli10  [at  Jpetta  er11  hertugi  aki  [af  frittila  10 
borg  er  allra  kappa  var  mestr  oc  berserkia12.  peir 
finwaz13  vid  gotuna  oc  beriaz  Jpegar14.  jron  jarll  verr 
sic  [vel  oc  drengilega15  oc  a&r  en  letti  skilsk  hanw  vid 
sinn  hest  oc  lætr  sigaz  til  iar&arenwar  me5  morgum 
storum  sårum16  hertugin  aki  ri&r  [nu  abrot  vid  15 
sina  [menn  skilsk  nu17  vid  jron  jarll  davSan.  her- 
tugi18 aki  ridr19  [nu  til  bus  $es  er  han  a20  vid 
skogin  oc  [teer  ]3ar  gisting21  um  nottiwa.  (273). 
jpetta  sama  kuelld  kemr  i  frittila  borg22  |)i5recr 
komengr  af  bern  [vid  alla  sina  menn  jpar  er  ]pa  20 
vid2'6  hanum  [vi&ga  en  sterci24  oc  heiimr  )peir  duel- 
iaz  [)a  nott  ifrittila25  i  go&um  fagnaSi  [iholl  aka26 
[hertuga  en  um  morginin  æptir  byz  i  brot  ]}i&rec27 


l1  A  hendi  sier.  B  hende.  [2  AB  hialm  og  nyann. 
3  B  mune.  [4  B  mgl  5  AB  skuli.  [6  B  hannz  riddarar 
og.  7  A  j  mot.  [8  AB  hinn  fyrsta  £>eirra.  [9  sål.  A. 
Mb3  sa  hævoan  skiolld.  B  mgl.  [10  A  og  a  markadur  leo 
med  gulle.  B  mgl.  [n  A  og  var  joat.  B  |)ar  var. 
[12  A  er  allra  kappa  var  mestur.  B  mgl  13  AB  hittast. 
14  AB  mgl.  [15  AB  allhæverskligha  langa  hrid.  16  A 
Ulf.  og  vguilighum.  [17  B  rid d ara,  og  skiliast  |>eir 

jpar.  18  B  enn.  [19  A  mgl.  nu  abrot  .  .  ,  ridr.  [20  AB 
i  eitt  bv  er  hann  atte.  [21  B  er  jpar.  22  AB  mgl.  [23  A 
vid  sina  menn  og  Jpar  med.  B  og  vid.  [84  B  Virga. 
26  B  £ar.      [26  B  mgl.      27  sål  Mb3. 
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konungr  snemma  med  ollum  sinuwi  moimum  allt1 
par  til  er  peir  koma  a2  skogin.  par  hitta  peir  igot- 
unm3  .i.  manw  dauban  iirir  ser.  oc  er  ]>eir  [koma 
at  fram4  sea  peir  [par  oc5  .i.  hest  med  riddara  soSli. 
5  sea  hestr  bitr  oc  |  beR  til  peira  oc  vill  -æigi  [lata  u  245 
hændla  sic  æptør  sinn6  herra  par  eru  oc  .ij.  hvndar 
oc  nollra7  peir  oc  grewia8.  [peir  vilia  oc  æigi  alata 
taka  sinvm  herra  par  ero  oc  haucar  .ij.9  itrenu 
uppi10  oc  gialla11  hatt.  pa  mællti  ]}i5recr  konungr 

10  at  peir  skylldi  ofan  stiga  oc  vita  [hverr  sea  madr 
muni  vera  er  her  liGi  pui  at12  [hann  hævir  kvrteis- 
legan  bunat18  [oc  han  mun  vent  hava  abburSar 
madr  pviu  vnna  honum  mikit15  hans  hundar  oc 
havkar  oc  hestr  [at  peir  J)ickiaz  mikillar  gersimi 

15  haua  mist.  pa  er  peir  mistu  sins  herra  peir  stiga 
nu  af  baci  oc16  taka  upp  manwin  oc  [sea  ef  peir 
mægi  kenwa17.  pa  segir  |)idrecr  konungr  her  er 
fallin  dyrlegr  drengr  oc  mikill  hæf&ingi  jron  jarll  af 
brandina  |  borg  [huar  peir  menn  munu  vera  er  han  A226 

20  hava18  drepit  tækum  nu  oc  buum  vm  lic  hans  pa 
taca19  peir  vpp  [stor  treo20  iskoginum  oc  gera  par21 


[l  AB  snemma  wmm  morgininn  byst  j)idrek  kongur  wid 
sina  menn  og  vill  rida  epter  sinnmm  frænda  Aka.  J^eir  rida 
(A  Ulf.  vt  af  borginne  og)  alla  leid.  2  AB  i.  3  AB  mgl. 
[4  AB  rida  ath  manninumm.  [5  AB  mgl.  f6  AB  ath  £eir 
ridi  ath  hannz.  7  A  gnøllta  B  gnølldra.  8  B  geyia. 
[9  AB  wid  (B  ad)  |3eim  ok  wilia  aa  |)a  raada  og  tueir  haukar 
sitia.  10  AB  tilf.  ifer.  11  A  Ulf.  hardia.  [12  AB  ef 
|>eir  kienna  (B  kiende)  manninn.  [13  B  mgl.  [u  A  sagde 
hann  og  mun  vera  nokkur  afburdar  madur,  suo.  B  og  mun 
jDetta  vera  nockurzkonar  hreiste  madur  og  hæverskur  riddare. 
so.  16  B  mgl.  [16  AB  l>eir.  [17  AB  vita  (B  higgia)  ath 
ef  peir  kienni  (B  kienna)  hann.  [18  AB  huer  sem  hann 
hefer.  19  A  briota.  B  brutu.  [20  A  stort  trie.  B  stor 
trie.      21  B  tilf.  af. 
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grof  [vir5ulega.  taka  nu  jron  jarll1  oc  leGia  [hann 
lb8 173  igrofi-|-na  me5  allan  sinn  herbunaS2.  bera  at3 
griot  oc  vi&u  oc  gera  um  merkilega4  sua  at  kena 
mægi5  hverr  £ar  liGr.  oc  [Jpa  er  fceir  bua  vm  jron 
]arll.  j}a6  kemr  par  aki  hertugi  [at  riSandi7  med  5 
sina  menn  han  fagnar8  vel  {riSreci  konwngi  sinum 
frænda  oc  [sægir  at9  peir  munu10  ri&a  sllir  saman 
til  roma  borgar.  ]pa  [suarar  |)iSrecr  konungr  her- 
tuganum  at  hann  mun11  vita  huerv  drepit  hæfoV 
jron  )arll  [af  bran5ina  borg12.  En  hertugrin13  segir  10 
[at  hann  drap  han  oc  hans  menn.  |>a  suarar  jDiSrecr 
konungr  oc14  spyn  hueria  sæc  gafttu  honum  [er 
\)u  drapt  sua  goban  dreng  sem  var  jron  jarll  af 
B  128  brandina  borg15.  |pa  svarar  aki16  |  han  villdi  veiSa 
[imorkunni  tvifætt  dyr  med  velsamlegri  flærS  oc  15 
meSferS  oc  slogligri  ra5a  gerd  beGia  \yeirs.  firir 
uttan  minn  vilia17.  Qn&recr  konungr  oc  med  honum 
aki  hertugi  hans  frænSi18  [rida  nu  alla  sina  leiS  til 
rumaborgar19.  (274).  20Nor5ian  oc  [med  honum  .iij. 
mddarar  peim  pickir21  [jron  jarll22  seinn  [aptr  til  20 
sinn  ri&a  nu  um  kuelldit  suSr  a  lei&ina  at  leita 


[*  AB  mgl.  [2  A  l>ar  i  ofann  Jron  jarl  med  aliann  sinn 
herklæjDnad.  B  {)ar  j  lijk  Jronz  jallz  vid  øllumm  sijnumm 
herklædumm.  3  AB  tilf.  sij^ann.  4  B  mykelega.  5  AB 
maa.  [6  A  nv.  B  £a  er  jpe'ir  eru  l>ar  ad.  [7  A  mgl 
8  AB  heilsar.  [9  B  mgl  10  AB  skulu  nv.  [u  AB 
spurdi  (B  spir)  Pidrek  kongur  ef  hann  man  (B  mune).  [12  AB 
mgl.  13  rettet  for  Mb3  hertutin.  [u  B  eg  drap  hann  og 
mijner  menn.  £ idrekur  kongur.  [15  A  mgl  B  er  £u  drapst 
hann  so  godann  dreing  og  mykinn  høfdingia.  16  A  hann. 
[17  AB  j  minne  mørk  vlofad  medann  ek  være  (B  var)  j  brottu. 
[,8  A  mgl  B  Jpeir.  [19  A  mgl  20  A  tilf.  160.  Capitule. 
B  tilf.  Cap.  CLXVI.  [21  AB  ødrumm  riddorumm  (B  tilf. 

Jrons  jalls)  J^otti.      [22  B  hann. 
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hans  pa  er1  peir  koma  [imorc  pa.  er  hanw2  var 
drepm  [oc  i  |3at  reobr  er  han  var  iar&aSr3  pa. 
hæyra  peir  at  hundarmr  nællra4  [yv^r  leiSi  jrons 
jarls5,  [pa  ri&r  nordiaw  par  til  oc  kenir  Jpar  hun&a 

5  jrons  jarls  oc  hans  hest  oc  hauka.  par  sea  peir  oc 
umbunab  nockuerskonar6.  [Nu  |  riba7  peir  par  til  U 
oc  kenwa8  par  sinn  herra  [jron  jarll9  daubaw10  med 
sin  en  storu  sar  Jpickiaz  [peir  nu  sea11  at  pettå 
raan  gort  haua  aki  [hertugi.  taka  peiv  nu  hestinrø 

10  oc  sua  hundana  oc  sua  et  sama  havkana  dueliaz 
nu  par  til  i  avmlunga  \andi  er  peiv  verba.  varir  at 
Jpetta  hævir  gort  aki  hertugi  or  fritila12.  [siSan  ri&a 
peiv  heim  nor&r13  i  hunalawd  [med  |>essi  tidændi14 
[oc  sægia  åttila  konungi15  oc  nu  setr  hanrø  anwan 

15  hertuga16  yvir  brandma  borg  [at  styra  J^vi17  riki 
er  [a&r  hafdi  haft18  jron  jarll. 

[dau&e  Aka  hertuga19. 
3423  (275).  Pau  tiSændi  verSa  [a  langbarSa- 
lemdi  at  andaz  æinn  greifi20  er  heitir21  aki  avrlinga22 


l1  A  og  leitadi  hanns.  B  afftur  til  sinna  manna,  rijda 
nmm  kvellcled  ad  lejta  hanns  er  a  leid,  og  er.  [2  AB  j^ar 
(A  Ulf.  ath)  sem  jarl.  [3  AB  mgl.  4  A  gnaullra.  B  geya 
edur  gnøllta.  [5  B  mgl.  [6  A  mgl.  f7  A  riufa.  B  og 
leita.  8  AB  finna.  [9  A  mgl.  10  AB  mgl  ["  AB  nv 
vita.  [1S  A  enn  hanns  menu  taka  nv  hanns  hest  og 
hunnda  og  hafa  med  sier.  B  hertugi  edur  hanns  menn,  taka 
nu  hannz  hest  hauka  og  hunda  og  hafa  vid  sier,  dveliast  i 
Øriungalande,  J3ar  til  er  jDeir  vita,  ad  Jpetta  hefur  giort  Ake. 
[18  AB  rida  nv  aptur  (B  sijdann).  [14  AB  wid  J^essum  (B 
joeim)  ti|)indumm.  | 1  l>  a  fund  Attala  kongs.  16  B 
høfdingia.  [17A  og  rædur  saa  Jpui.  B  og  yfir  |)ad.  [18A 
att  hefer.  B  att  hafde.  [19  A  overskrift:  Her  hefur  vpp 
feaatt.  li  Cap.  CLXVII.  80  A  hertugi.  [21  B  nu  ad  andast. 
22  AB  Orlungha. 
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trausti.  han  a  æptir  .ij.  sonu1  vid  konu  sini  [oc 
er  huartueggi2  barn  at  alldri3.  heitir  anrøar  egard4 
en  annaR  aki  sem  fadir  hans  het5.  En  fceira.  moåir 
A  227  het6  bolfWana  [hon  var7  allra  kueima  |  fri&ust8.  [en 
gamli  aki  var  samfe&ri  vid  erminric  kommg  oc  5 
en  rikasti  madr9.  Nu  ferr  joi&recr  kommgr  oc  med 
honum  .c  Riddara10  oc  vi&ga11  hans  en  go&i  vin 
[oc  Magi12,  oc  ri&a  alla  sina  lei5  sua  sem  iirir 
Hgf  til  Jpess  er  peir  koma  iroma13  afunS  ærminriks 
konungs  oc  nu  [berr  hann  vpp  sitt14  æren  di15,  [at  10 
haim16  vill  bi&ia  [bolfriana  af  Drecanfil17  til  handa 
[sinum  enum  bezta  vin  vi&ga18.  Jpessu  mali  tekr19 
vel  ermrørikr  konungv  oc  sægir  ef  vi&ga29  vill  vera 
mer20  [sva  trur21  sem  a&r  [var  han  jper22.  [oc  sua 
mikill  minw  vin23  Jpa  [vil  ec  gefa  jjer24  Jpessa  konu25  15 
oc  joar  me&  borgina26  oc  skal  hann  ]par  vera  yvir 
greifl.  oc  [at  ra&i  jpi&rex  konungs  oc  evminriks 
konungs21  er  nu  jpetta  gort28  at  Vi&ga29  gengr  at 
æiga  bolfriana  oc  er  han30  greifi  ærminriks  kon- 
ungsn.    En  ]?i&rekr  kønwngr  [ferr  nu  aptr  isitt  20 


1  B  Ulf.  unga.  2  rettet  for  Mb3  huartuggi.  [3  A  og 
eru  born  ath  alldri.  B  mgl.  4  A  Eddgeir.  5  rettet  for 
Mb3  hete.  AB  mgl.  6  B  mgl.  [7  A  og  er.  B  er.  8  AB 
Ulf.  og  ung  kona.  [9  A  hinn  gamli  Aki  var  brodir  Ermin- 
reks  kongs  sammæddur  og  war  rikur  madur.  B  mgl.  10  B 
manna.  11  B  Virga.  12  rettet  for  Mb3  falagi.  [13  A  til 
Romaborgar.  B  og  rijdur  til  Romaborgar.  [14  AB  bera 
jpeir  vpp  sin.  15  A  Ulf.  fyrer  Bolfriana  og  Erminrek  kongi. 
B  Ulf.  fyrer  kong.  [16  B  fidrekur  kongur.  [17  A  bennar. 
B  Bolfriane.  [18  A  Vidga.  B  Virga  sijnumin  vin.  19  A 
skilldi  taka.  20  A  honum.  [21  A  slikur.  B  slijkur  madur. 
[22  A  war  hinn  f  idrek.  B  er  hann  joier.  [23  B  mgl.  24  A 
honum.  [25  B  raun  eg  giffta  honum  Bolfrianamm.  26  A 
Ulf.  Gregen.  B  Ulf.  Greings.  [27  A  mgl.  28  A  raadit 
B  ad  rade  giørt.  29  B  Wirga.  30  AB  Ulf.  nu.  31  B  Ulf. 
og  er  nu  eff'ter  j  Romaborg. 
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riki1.  (276).  Nv  sitr  erminrikr  konungr  i2  sinu 
riki  [hanw  er3  yfir  konungr  i  rumaborg.  oc  vm  morg 
onwur  stor  konunga.*  riki.  [oc  til  hans  Jpiona  oc 
luta  alkV  konung&r  oc  hertugar  iirir  sunwan  feall.5 
5  [oc  po  vi5a  annars  staSar6  oc  er  han  mestr  [oc 
rikastr  kommga7  i  Q>an  luta  |  heims8  er  heiteV  U  247 
europa.  [pvi  at  sealføV  keisamr9  ra&a10  nu  mest  ut 
um  bolgara11  land.  oc  vm  grickmd.  [En  riki  erm- 
inriks  konungs  stenSr  allt  ut  til  seofar  Jpess  er 

10  heiUV  a&rimar12.  oc  £at  er  æitt13  sinrø  at  erminrikr 
konungr  senctør14  raSgiava  sinn  sa15  heitir  sifca. 
til  pess  sta&ar16  er  heiUV  sarca  steinn17  haim  skal 
£ar  skipa  ollum18  kommgs  malum  oc  dæma  |  log19  Mb3 174 
oc  med  honum20  margir  mddarar.  [oc  er  |)etta 

15  fær  en  vegligsta21.  oc  nv  feR  sifka  [me&  erindi  sitt. 
allt  sua22  [sem  honum23  hævir  sagt  erminrikr  kon- 
ungr24". en  heima  var  kona  hans  [er  het  odila25 
[hon  er  allra  kuenrøa  fri&ust  peim  er  menn  hafa 
set.  oc  Jpat  bersc26  at  sem  abr23  hæuir  ætlat  kon- 

20  ungren21  at  æinsaman  er  stodd  odila28  i  [husi 
nockvrv29  [oc  fyR  en  hana  varir  kemr  Jpar30  ermiw- 
rikr  konungr  .i.  saman  læynilega31  oc  han  segir 


[*  A  fer  heim  og  stirer  sinu  riki  lånnga  hrid.  B  rijdur 
nu  heim  j  Bern.  Cap.  CLXVIII.  2  A  ath.  [3  Bog  er  nu. 
4  A  kongs.  B  borgar.  [5  B  mgl.  [6  AB  mgl.  [7  A  og  rikastur 
hofud  konga.  B  yferkongur.  [8  AB  jpeim  luta  heimsins. 
[9  A  keisare.  10  A  rikti.  B  rijkia,  11  B  Borgara.  [ia  B 
mgl.    A  har  Adriaticus  for  aftrimar.  13  AB  eitt  huert. 

14  A  sennde.  15  B  er.  16  A  mgl.  17  B  stinn.  18  B 
mgl.  19  AB  landz  løg.  20  A  Ulf.  rida.  [21  AB  mgL 
[22  A  mgl.  B  med  sijnu  erinde.  23  A  fyrer.  [24  B  effter 
bøde.  [25  AB  Odilia.  26  A  bar.  27  A  Ermiurek  kongur. 
[28  B  mgl.  hon  er  .  .  .  odila.  A  har  Odilia  for  odila.  [29  A 
einu  buse  litlu.  B  ejrne  lijtille  stofu.  [30  A  \)&  kom  |>ar 
;i t h  henni.       81  AB  mgl. 
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heimi  at  harm  vill  hava  hennar  vilia1  [sem  hann 
hæfir  a&r  firir  ætlat  opp£2.  En  hon  vill  jpat  vist 
A  228  ddigi  [oc  £orir  hon  æigi  anwan  veg  vera  |  lata 
en  konungr  vill3  oc  han  gerir  [sva  sem  hanrø  hæfir 
a&r  ætla&4  [at  hanw  a  lag  vid  hana  oc  a5r  bryz  5 
hon  vid  sva  at  [j  sunndur5  rifnubu6  henar  klæSi  oc 
fær  hon  [har5  leicit  firir  a&ra  sæc7.  Nu  gengr  han8 
abrætt  en  hon  anrøan  veg.  (277).  Nv  kemr  sifka 
heim9  oc  hæfir  [vel  rekit10  eren&i  oc  gengr  [nu 
heim11  isinw  gar5  [oc  i  sin  hus.  oc  hittir  konu  sina12  10 
odilaw13.  en  er  hon  ser  sifca  stendr  hon  upp  oc 
gengr  i  moti  honum  oc  veinar  ser14  oc  grætr  all15 
sarlega.  oc  nu  mællti  sifka  hvi  grætr  ]pv16  frv  ec 
hug5a  attu  mun&ir  hellbr  fagna  [er  ec  vera  heim 
komin17  [en  grata  æigi18.  Nu  suarar  hon  |>at  er  15 
langt  at  sægia  [hvi  ec  græt19.  En  jpvi  velldr  ermin- 
rikr  konungr  oc  hans  illzca  Jpat  var  [.i.  sinn20  [er  \yv 
vart  i  brottu  farinw19  er  ec  sat  inrinni  litilli  stofu 
oc  saumaSa  ec  Jpina  silki  skyrtu.  en21  ]par  kom22 
ermmrikr  konungr23.  oc  a5r  hann  [færi  5a5an  20 
ibrottu24  munttu  aldregi  honum  fa  golldit25  med  illu26 


1  AB  lag.  [2  B  mgl.    opp£  er  rettet  for  Mb3  opp. 

[3  E  mgl.  [4  AB  henni  (B  ]?o)  epter  sinne  ætlan.  [5  sål. 
AB.  Mb3  han.  6  A  Ulf.  oli.  [7  A  fco  hardleikid  fyrer 
aadur  enn  lykur.  —  for  at  hanw  .  .  .  sæc  har  B  og  fær  hun 
£a  hardteked  fyrer  adra  søk,  og  adur  hann  feinge  hennar 
Jag,  bryst  hun  vid  so  j  sundur  riffna  hennar  klæde.  8  AB 
kongur.  9  A  aptur  vr  jpeirri  før.  B  heim  alf  tur.  [10  A 
wel  vt  hennt  sitt.  \)o  hann  vel  rekid  hannz.  [n  AB  yngl. 
B  129  [™  B  ad  finna  |  sijna  husfreyiu.  13  A  Odiliam.  B  mgl. 
14  AB  mgl.  15  A  mgl  16  A  Ulf.  suo.  [17  AB  vaarri 
(B  niinne)  heimkvarnu.  [18  A  mgl.  [19  B  mgl.  [20  A 
[>n.  21  A  ath.  B  og.  22  AB  Ulf.  til  min.  23  B  mgl. 
[24  A  for  £ajt>ann.       25  B  borgad.      26  A  ilsku. 
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£a  vsæmb  er  han  gerbi  mer.  oc  sægir  honum  [allt 
glæglega1  hversu2  farit3  hævir4.  Nu  suarar5  sifka. 
ver  katt  fru  oc  lat  sem  Jpetta  havi  æcki  verit.  en 
ek  skal  sua  til  haga  at  konungr  skal  ^essa6  giallda 
5  rae5  margskonar  osæm5  abr  en  ec  hætta.  Nu  gengr 
sifca  til  kcmwngs7  oc  lytr  honum  oc  [heilsar  honum 
oc  er8  allra  glabastr.  En  konungr  teer  honum  vel 
[oc  hava  nu  saman  oli  rab9  [sem  abr. 

|  Vm  svie  sifca10.  U248 
10       3433  (278).  Pat  er  i.  sinn  er  fceir  sitia  amal- 
stefnu11  erminrikr  konungr  oc  sifka  [oc  hans  rab 
giafar.12  Nu  mællti  sifka  [til  komengs13  heRa  segir 
hanw  Jpu  ertu  allra  komenga  [rikastr  oc15  mestr  i  uer- 
ollbu.  oc  allir  kommgar  oc  tignir16  menn  luta  ybr 
15  oc  ]?iona  [til  ydars   rikiss  meb17  storum  skatt18 
giofum  [um  allar  norbr  halfur  heimsins19  iirir  uttan 
£at  [er  Osangtrix20  konungr  [villcina  lanåz21  veitir 
]per22  ænga  sæmb  |  af  [sinu  riki23.  oc  ]pat  harmar  a  229 
oss  meoc  J^ina  [ena  kerstu24  vini  [oc  er  han  æcki 
20  meiri  madr  iirir  ser  helldr  en  fceir  er  ybr  Jsiona25 
somilega26.  Oc  Jpat  rab  vil  ec  gefa  ybr  at  [per 
sendit27  ybarn28  son  en  drengilega29  fribrec  til  hans 


[*  A  mgl.  B  allgløgglega.  2  AB  sem.  3  rettet  for 
Mb3  fait.  4  AB  hafdi.  5  rettet  for  Mb3  suar.  6  B  £ess. 
7  A  borgar.  [8  A  er  nu.  [9  B  mgl.  [10  A  sin  sem 
fyrr.  J61.  Capitule.  B  mgl.  11  B  Ulf.  tveir  saman.  [12  A 
hans  raadgiafi.  B  mgl.  [13  AB  mgl.  14  rettet  for  Mb3  er. 
[15  AB  mgl.  16  B  rijker.  [17  A  til  ydvarrar  tignar  wid. 
B  vid.  18  rettet  for  Mb3  skitt.  [19  B  mgl  [20  AB  ath  Osantrix. 
[21  A  villtina  lanudz.  B  mgl.  22  B  ydur.  [23  B  viisina 
lande.  [24  AB  mgl.  [25  B  mgl.  26  AB  mgl.  [27  sål. 
rettet.  Mb3  Jiendil..  A  l>u  skallt  sennda.  B  pier  skulud 
senda.      28  A  jnnn.      29  B  diggelega. 
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oc1  [bidia  han  veita  y5r2  skatt  fyrst3  me5  ska4  en 
um  siSir  meb  £vi  at  Jdv  mant  [gera  her  ahen&r 
honum5  oc  bu  p\i  for  hans  sæmilega.  oc  lat  honum 
æigi  fylgia  marga  menn  ]?at  er  sendi  manrøz^6  hattr 
[at  peir  skulu  æigi  vera  margir  menn  saman.7  5 
|3etta  likar  komingi  vel  [oc  vill  sua  vera  lata.8  oc 
nu  kallar  hanw9  sinn  son  friSrec  oc  sægir  honum 
hversu  hann  skal  haga  [sinwi  ferb  oc  hvert  hans 
ærenbi  skal  vera10  oc11  nu  [byr  fri&recr  sina  fer& 
oc  med  honum  .vi.  Riddarar12  oc  [fara  si&an  allt  10 
til  |>ess13  er  peiv  koma  til  [borgar  Jpeirar  er  heitør14 
[villcina  borg15.  ]?a  borg  a  .i.  jarll  [sa  er  ma3r16 
Mb3 175  osatigtrix17  konungs.  Nu  heMr  Sifka  [sent  |  manw18 
iirir  loynilega  [oc  \)o  skyndile^a19.  oc  nu  koma 
sendi  menn  Sifka20  afund  jarllserøs21  med  peiri22  15 
ordsending,  at  [pa  er  jarlin  spyR  fer&23  fri&rex 
[konungs  sonar24  [skal  han25  menn  gera  til  at26 
drepa  han.  oc  er  sa  jarll  frændi  sifka.  Nu  er 
FriSrekr  [kemr  iborgina27  pa  [kemr  igegn  honum 
jarllin  oc  hans  menn  oc  drepa  pa  alla28  .vij.  oc  20 


1  AB  ath.  [2  B  heimta.  A  har  |)ier  for  y5r.  3  B 
mgl.  4  A  vmmælumm.  B  vinattumalum.  [5  AB  herria 
aa  hans  riki.  6  AB  manna.  [7  A  ath  wera  ei  marger 
samann.  B  mgl.  [8  B  mgl.  9  A  Ulf.  til  sin.  B  Ulf.  a. 
[10  A  mgl.  11  A  mgl  B  Cap.  CLXIX.  [12  A  byriar  herra 
Fridrek  sina  før  og  wid  honum  vij  riddarar.  B  fer  Fridrekur 
vid  vij  riddara.  [13  AB  foru  (B  rijda  peir)  sina  leid  allt  £ar 
til.  [M  B  mgl.  [15  A  Willtina  borg.  B  Wilsina  borgar. 
[16  A  og  sa  madur.  B  mgl.  17  AB  Osantrix.  [18  A  sendt 
menn.  B  sendemann.  19  rettet  for  Mb3  skyndilea.  20  A 
hans.  [21  B  mgl.  22  rettet  for  Mb3  jpeir.  [23  B  £egar  er 
hann  spir  til  ferda.  [24  AB  mgl.  [25  B  ad  hann  skule. 
26  AB  og.  [27  AB  vill  vt  rida.  [28  A  kom  j  mot  honum 
jarl  og  hans  menn  og  drepur  jarl  |>a  alla.  B  koma  j  mote 
honum  jallz  menn  og  drepa  j?a. 

11 
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lyer  par  ævi  fri&rex  sva  sem  sifka  hævir  \iirir 
rabit1.  Nu  er  erminrikr  konungr  spyR  ^etta  pa 
hyGr  han  at  pat  [skulu  verit  hava2  rab  osangtrix3 
konungs.  oc  harm  [muni  pu\  rabit4  haua  er  han 
5  var  beiddr  skatz.  (279).  Anrøat  sinwi  gawga  peir  a 
[æinmæli  oc  malstefnu5  ermiwric  korøtengr  oc  sifka. 
oc  nu  mællti  sifca  pat  grvnar  mie  herra  at  [pu 
munt6  haua  fengit  ængan  skatt  af  ænglandi.  oc 
[J3ar  af7  skyldir  pu  at  visu  skatt  hafa.  oc  [jpat  ueit 

10  ec  ef8  j^>itt  inrøzigli  kemr  j3angat  at  ængla  konungr 
jDorir9  æigi  at  neita  per  skatt  at  giallba.  oc  pat 
væri  nu  mitt  rab  at  pu  sendir  nu  pin  son  regin- 
ball&  oc  med  honum  |  marga  riddara10.  |  oc  mun  ^ 
honum  vera  |  frægbar11  for  mikil12  oc  badum  ycr  b  130 

15  konungr13  oc  [pat  rab  vil  ec  gefa  per  at  hans  fer& 
latir  pu  bua  [anwars  vegar  en14  o&rum  monum  er 
tit  pu  skallt  lata15  bua  hanum  skip16  tirir  pvi  at  pat 
er  halfu  minrøi  fekostnabr  en  halfv17  meiri  rausn 
enda  megu  pa  æigi  ovinir  hans  suikia  haim18 

20  [sem  brobur  hans19  en  ef  hann  fær  skatt  sem  mie 
varir20  jpa  er  pann  skatt  bettra  [at  flytia  askipum 
en  at  bera21  ahestum  oc  [Jpessi  skipa  for  er  mycklu 
aubsottari  en  per22  man  sagt  uera.  Petta  [rab  liz 


l1  B  råd  fyrer  giørt.  [2  A  skal  werid  hafa.  B  bafe 
verid.  3  AB  Osantrix.  [4  AB  man  ]3vi  reidst.  [5  A 
maalstefnu.  B  radstefnu.  [6  B  pier  muned.  [7  A  ^a^ann. 
[8  A  ]?ess  wænter  mik  ath.  B  )pess  varer  mig  ef.  9  AB 
£ori.  10  rettet  for  Mb3  ridda.  11  AB  fremdar.  12  sål. 
AB.  Mb3  mikla.  13  AB  mgl  [u  A  sem  skyndiligast  annars 
kostar  enn  nv.  [15  for  |>at  ra5  .  .  .  skallt  lata  har  B  latum. 
16  A  Ulf.  til  ferdar.  17  AB  miklu.  i8  A  mgl.  [19  B 
mgl.  20  A  wæntter,  [21  A  heim  ath  flytia  enn.  [22  A 
er  |)ann  veg  skipfør  miklu  betri  og  audsottri  enn  jp&t.  B  er 
£ésse  skipferd  myklu  skiemre  og  audsoktare  enn  ydur. 
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kommgi  vel  raftit1  oc  vill  sua  uera  lata2.  oc3  kallar 
til  siim  sinn  son  reginballd.  oc  sægir  honum  [huat 
han  ætlaz  finr4.  en  han  bi8r  foSur  sinw  raba  [firir 
sinwi  ferb6.  oc  lez  mundu6  gera.  allt  |>at  er  hanrø 
villdi.  Nu  ferr  reginballd  [£ar  sem  skipm  eru  i  5 
æinrøi  å7.  oc  me&8  honum  sifka.  oc  hitta  £ar  .iij. 
skip  oc  nu  sægir  reginballd  at  han  vill  haua9  et 
bæzta  skip  [er  |)ar  se10.  Sifka  segir  at  kømengr 
vill  £at  æigi  lata.  [oc  hanw  sealfr  vill  ]3at  haua11 
[ef  han  sftal  fara12.  oc  visar  honum  til  [Jpess  skips  10 
er  verst  var13  oc  telr  fro  vera14  full  gott  til  æigi 
lengW  fer&ar.15  oc  nu  vill  reginballd  æigi  fara  næma 
hann  havi  gott  skip.  Jpa  suarar  sifca  [at  ]?a  mun 
hanw  haua  firir  reidi  foSur  sins  ef  hanrø16  kemr 
sua  aptr14  ahanrøs  fund  at  ]pu  ract  æigi  hans  ær-  15 
en  di.  Nu  ferr  reginballd  oc  hævir  et  versta  skip 
oc  er  hann  [er  komm17  skamt  i  haf  jpa  fær  hanw 
[ve&r  sua  mikit18  at  hans  skip  læysir  allt  i  sun&r19 
oc  ]3ar  tyniz  hanrø20  oc  alk>  hans  menn. 

[Fra  dauba  Samsons  sonar  erimrørix  20 

konwngs21. 
3443  (280).  Pat  er  æitt  sinn  at  ermmrikr  kon- 
ungr  ri&r  ut  adyra  vei&i.  oc  med  honum  hans  en 


[*  A  raad  likar  kongi  afar  vel.  B  lijkar  konge  vel. 
2  A  Ulf.  162.  Capitule.  3  AB  Erminrek  kongur.  [4  AB 
sina  raadagierd.  [5  A  sinne  før.  B  sinne  ferd.  6  B 
munde.  [7  A  |>ar  til  er  skipinn  eru  j  einni  aa.  B  til  skip- 
anna.  8  AB  vid.  9  A  Ulf.  lata.  [10  AB  mgl.  [»  A 
mgl.  [12  AB  mgl.  [13  AB  hinns  (B  £ess)  vesta  skipsins. 
14  AB  mgl.  15  B  leidar.  [16  AB  £ar  (B  Ulf.  fyrer) 
muntu  hafa  (B  fa)  reidi  |)ins  fødur  ath  (B  eff)  |)u.  [17  A  nv 
koininn.  B  kemur.  [l8  A  wedur  suo  mikit  og  storm.  B 
so  mykinn  storm.  19  B  Ulf.  under  honum.  20  AB  Reg- 
inballd.      [21  A  mgl    B  Cap.  CLXX. 
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yngsti1  son  samson  oc  sifka  [hans  ra&giafi.  oc  er 
sifka2  allokatr  oc  ri&r  po  [med  kømmgi  iafnan3. 
]pa  mællti  konungr  [en  goSi4  sifka  hvi  ertv  sua 
ocatr.  |  Sifka  suarar  herra  segir  hann  mer  jpikcir  a  231 
5  ]}at  mikil  skomm  er  \)irm  sonrø  gerSi5  er  han  villdi6 
taka  mina  dottur  nauSga  en7  allra  meyia  er  fægrst8. 
en  jpess  verSr  alldrigi  hefnt  næma  [|>u  hefro'r  sealfr 
herra  a  nockora  lund9,  oc  nu  uerbr  konungr  reiSr 
sinum  syni  [samson  var  pessi  frumvaxta  oc  æigi 

10  alvaxin  hanrø  er  yngstr  konungs  sona  oc  æfnileg- 
astr.   Nu  ri&r  ermmrikr  konungr10  at  samsoni11 
[syni  sinum12  oc  gripr  til  hans  af  rei5i  mikilli  oc 
sua  [ihar  honum13  at  han14  fell  [af  |  hestinum15  oc  U250 
konungs16  hestr  læypr  ollum17  fotum  asueinirø  oc 

15  fær  sueinew18  [af  jpvi19  bana.  oc  nu  ri&r  komengr 
heim  oc  £at  sama  kuelld  spyR  konungr20  at  regm- 
balldr  son  hans21  er  druknaSr  oc  nu  hævir  hanw 
latit  alla  sonu  sina  af  ra&um  sifka  oc  er  han  nu 
allocatr22.  (281).23  Nu  [er  J?at  en  .i.24  sinn  at  odila25 

20  kona  sifca  gengr  med26  |  sinar  mæyiar  til  sinrøar  Mb3 17^ 
frouo27  drottningar28  ermwrix29  konungs  [oc  sitia 


1  A  wngi.  [2  B  og  er  nu.  [3  AB  wid  kongi.  [4  A 
hinn  godi  win.  B  gode  vin.  5  A  villdi  gera  Samson.  B 
Samson  vill  giøra.  6  B  vill.  7  AB  er.  8  AB  fridust. 
[9  B  JMer  hefnit.  [10  A  Samson  var  nv  j  føruneyti  og  ei 
roskinn  hann  er  yngstur  kongssona  og  allra  efniligastur.  ok  nu 
ridur  Erminrek  kongur.  B  og  rijdur.  11  rettet  for  Mb3  salomoni. 
AB  mgl.  [12  B  honum.  [13  B  hart.  14  B  sveirnenn. 
[15  AB  Jt>egar  af  baki.  10  AB  hans.  17  B  Ulf.  sijnumm. 
18  AB  harm.  [19  B  fcar  af.  20  AB  hann.  21  AB  Ulf  nv. 
22  B  allkatur.  28  A  Ulf  163.  Capitule.  B  Ulf  Cap.  CLXXI. 
[24  A  werdur  t>at  eitt.  B  er  i>at  eitthvort.  ar>  AB  Odilia. 
26  AB  vid.  27  A  fru.  B  frur.  28  A  konu.  29  rettet  for 
Mb3  armwrix. 
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per  oc  drecka  allar  saman  gott  vin  oc  eru  katar1 
[oc  segir  obila  drottnmgu2  mart  fra  egarb  oc  aka 
af3  aurlingalawdi4  oc  jpat  [sægir  odila  me&5  at 
egarb  [mundi  uilia  ef  hann6  mætti  ækci  jpyrma7 
drottnirøgu8  oc  [segir  at  hon9  haf  &i10  henm  ]3at  5 
ærendi  bo&it  oc  bi&r  hana  varaz.  en  drottnmg 
reiSiz11  meoc  oc  Jpickir  egarb  haua  mællt  mickla 
skomm  vid  sic.  oc  ]?a  kemr  ]?ar  ermmrikr12  [oc 
sitr13  oc  drekr  med  peim.  Nu14  mæZlti  odila15  nu  er 

B  131  vestan  ve&r  oc  |  sunan  oc16  fagrt  skm  oc  heitt.  oc  10 
stimdvm  smatt  regn  oc  fagrt  austan  oc  nor&an 
huat  kemr  ]3a5an  nema  eun  ungi  egar&  oc  hans 
brodir  aki17.  oc  [Jpa  er  ]pat  er18  [J>a  er  grida19  laust 
huert  villi  dyr  oc  hverr20  skogar  fugl  oc  fur5u 
[mikla  hræsni21  gera  peir  af  ser.  kømengr  pægir  nu  15 
oc  svarar22  ængu.  Nv  suarar  drottnmg  ddigi  er  pdX 
mikil  fur5a  [at  ddigi  hafi  fim*  Jpeim  grib23  dyr  e&a 

A  232  fuglar  |  er  hvert  sinn  er  peir  koma  [her  til  var24 
skulu25  ddigi  haua26  grib21  iirir  jDeim  varar  Jpionostu 
konur28  ef  peir  mægu  ra5a.  oc  ænn  pægir  erm-  20 
inrikr  konungr.  oc  at  hyGr29  han  [full  giorla30  huat 
£ær31  konur  sægia  oc  pangat  var  gengin  me5  kon- 


L1  A  ath  bær  sitia  allar  saman.  B  og  £ær  sitia  allar 
samt  og  skiemta  sier.  [2  AB  Nu  sagde  Odilia  sinne  fru. 
8  sål.  AB.  Mb3  a.  4  AB  Ørlungha  lanndi.  [5  AB  sagde  Odilia 
(B  hun)  sinne  fru.  6  rettet  for  Mb3  honn.  [7  B  mune  ei 
jjirma.  8  AB  Ulf.  sialfri.  9  A  hann.  [10  B  hun  hefde. 
11  A  hrædist.  12  AB  Ulf.  kongur.  [13  B  mgl.  14  A  hun. 
B  H  15  AB  Odilia.  16  AB  mgl  17  AB  mgl  [18  A 
mgl  [19  sål  AB.  Mb3  egar5.  20  rettet  for  Mb3  hvern. 
[21  A  mikit  ræd.  B  mykel  ræde.  22  B  Ulf.  allz.  [23  AB 
t>ott  ei  faai  frid  (B  grid)  fyrer  j)eim  (B  honum)  grimm.  [24  A 
til.  B  til  vor.  25  B  skule.  26  A  faa.  27  B  frid.  28  AB 
meyiar.  29  A  hugar.  B  Ulf.  heirer.  [30  A  mgl  31  B 
{pessar. 
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ungi  [sa  madr1  [er  heitir2  fritila.  oc  er  fostW  egarz 
[oc  aka3  oc  ænrø  mællti  drottnirøg4.  Nu  eru  jpau  orS 
borin  at  sonrøu  at  sealfrar  mm  a5  ec  at  geta  iirir 
]3eim  oc  mie  vilia  peir  osæma  ef  peir  skulu6  raba. 

5  Nu  suarar  konungr  af7  rei&i  mikilli.  ef  æigi  skalltu 
drottniwg8  [hava  grib  af  peim9  ]pa  skulu  peir  æigi 
fa  grib  iirir10  mer.  oc11  ]?at  vil  ec  sueria  at  æigi 
skal  ec  J}ar12  liGia  [a  a&ra  nott  er  ec  em  a&ra13 
adr  eun  ver  skolum  finrøaz.  oc  sua  hatt  skolv  peir 

10  hanga  at  [ængi  madru  skal  [hanga  hæra15.  oc  nu 
suarar  fritila.  nu  mun  jpess  giallda  egarb  oc  hans 
broder  aki16  at  vibga17  er  ri&in  afund  ]pi5rex  køw- 
ungs  af  bem  [oc  ef  hann  væri  |  heima  fyR18  en  u 
hans  stiup19  symV   væri  hængdir  myndi  margr 

15  hialmr  klofinn  uera20  [oc  mundi  par  fylgia  hæfut21 
oc  mærg  brynia  slitin.  margr  skiolldr  veikr  gorr. 
oc  [margs  mantiz22  son  mundi  sic  aldrigi  sea  si&- 
an23.  oc  nu  suarar  konungr  æcki  mægu  peiv  neota 
føins   ofr  mælis24  ]?ottu  ser  peira  fostri  hælldr 

20  skulu  peir  nu  hanga  nockurv25  hæra.  en  ec  haf  &a 
a&r  ætla&.  oc  nu  mællti  fritila.  mædarø  ec  stend 
upp26  oc  min  son  skal  ec  æigi  jpat  sea  at  peir 


l1  B  mgl  [2  A  ath  hiet.  [s  B  Akasonar.  4  A  Ulf 
ei  meigu  frialsar  vera  fyrer  joeim  worar  |)ionusto  meyiar.  B 
Ulf.  Ey  meiga  v  riddarar  veria  fyrer  honum  mijnar  meyar 
og  [)ionustu  konur.  5  AB  verd.  6  A  meigu.  7  A  med. 
B  vid.  8  AB  fru.  [9  A  faa  grid  fyrer  ]3eim.  B  grid  hafa. 
10  B  af.  11  AB  Ulf.  vrara,  12  A  mgl  [13  A  adra  nott.  B 
adra  nott  sem  adra.  [w  AB  einskis  mans  barn.  [15  A  hærra 
hangit  hafa.  B  fin*  hærra.  16  A  mgl  17  B  Virga.  [18A 
enn  aadur.  B  og  firr.  19  rettet  for  Mb3  stup.  20  A  mgl. 
[21  AB  suo  ath  hofudit  munde  fylgia.  [22  B  margr  modur. 
[M  A  mgl.  margs  .  .  .  siQan.  [24  B  £essa  ]?ins  formælis. 
25  AB  mgl      26  B  uppe. 
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hangi  agalga.  oc  nu  gengr  fritila1  til  sins  hestz  [oc 
nu  sem  hardast  ma  han  not  oc  dag  |>a  ribr  han2. 
(282).  [Nu  lætr  erminrikr  konnngr  blasa  sinum 
lu&rum.  oc  stefmr  til  sin  ollum  riddærum3  [oc 
hæmr  marga  mddara4-  [oc  ri5r  til  funbar  egarz  oc  5 
hans  broder5,  oc  [er  fritila  kemr  .i.  dag  at  rin 
laupa  )peir6  af  hestum  sinum  oc  a  ana  vt  [hava 
hestana  med  ser  yvir  ana.  trelmn  borg7  stenSr  a 
[rinar8  backa  oc  nu  ser  egar59  huar  mennenir 
suima  oc  [keimir  oc  mællti  egarft10  minrø  fostri  10 
fritila  svimr  |>ar.  oc  æigi  vill  hanrø  skips  bi&a11. 
[oc  pvi  veit  ec  at  all  stor  nauzsyn  er  til  hans  fara. 
oc  nu  er  fritila  kemr12  yvir  ana  ganga  fceir  egard 
oc  aki  igegn  honum  oc  spyria  hvi  haim  [fen  sua 
skyndilega.  en  hanrø13  suarar  ærinrø  næuzsyn  er14  15 
til.  erminrikr  konuugr  er  kominw  afer515  me&  sinw 
her  oc  vill  drepa  ycr16  oc  forSit  ycr.  nu  suarar 
egarS  ver17  nrnnum  sættaz  er18  ver  finnumz19  oc 
skolu  ver17  æcki  ræ&az  varn  fæ&ur  broder  oc  nu 
segir  fritila  jpeim  oli20  merci  hua&an  af  ^etta  er.  20 
Ab3 177  en  jpeir  vilia  æigi21  flyia  oc  sewda  |  bob  æptør  sin- 


1  AB  hann.  [2  A  sem  hardast  og  ridur  i  brott  dagh 
og  nott  sem  mest  ma  hann.  164.  Capitule.  B  sem  hradast 
og  rijdur  j  burt  dag  og  nott.  [3  B  mgl  A  Ulf.  sinum m. 
[4  AB  mgl.  [5  A  og  ridur  dagh  og  nott  til  brodur  sins.  B 
til  fundar  vid  Eggard  og  hannz  brodur  Aka.  [G  A  nv  kern- 
ur  Fritila  einn  dag  aadur  enn  jpeir  hlaupa.  [7  AB  og  leggiaz 
A  233  ifer  ana  |  og  hafa  hesta  sina  med  sier  enn  ein  trieborg  (B 
turnborg).  8  rettet  for  Mb3  rina.  [9  AB  arbackanum  og  i 
|)eirre  borg  war  Eggard.  hann  sier.  egarS  er  rettet  for  Mb3 
egarz.  [10  A  mællti.  B  kienner.  11  B  bidia.  [12  AB 
ok  nv  kemmst  (B  kiemur)  Fritila.  [1S  AB  fære  (B  fare) 
suo  akafligha.  enn  Fritila.  14  A  helldur.  B  dregur.  15  AB 
aa  før.  16  AB  Ulf.  gerit  suo  vel  (B  nu  giøred  so)  farit  sem 
huatast.  17  A  wid.  18  AB  ef.  19  A  hittunst.  20  AB 
Ulf.  sonn.      21  AB  Ulf.  vndann. 
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um  monnum.  oc  nu  draga  t>eir  [upp  bru1  af  dik- 
inu  oc  vilia  |  veria  borgina2,  oc  nu  kemr  ernrmrikr  B  132 
koirøngr  [me&  sinu  liSi3  til  borgarennar.  oc  a5r 
hanrø  ri5r  at  borgini  teer  hanrø  sitt  merki  oc  ri&r 

5  [han  sem  hardast4  ma  hann  at  dikinu  oc  skytr 
merkis  stongenwe  inn  yxxir  dicit.  Nu  mællti  egarS 
herra  huat  gefr  oss  at  soc.  fim*5  hvi  villtu  taka 
borg  vara.  |)a  mællti  kon^ngr  huat  sem  ec  gef  ycr6 
at  soc  [|3a  skulu  J^>it  i  jDvi  tre  hanwga  idag  er  ec 

10  finrø  hæst7.  Aki  mellti  a&r  en  ver  latim8  vart  lif 
]?a  skalltu  oss  dyrt  kaupa  oc  lata  margan  duganda9 
dreng.  Nu  skiota  huarir  a  a&ra  um10  riS.  Nu  letr 
erminrikr  konungr  reisa  valslængur11  oc  £ar  i  [lætr 
han  \eG\d  |  elld.  oc  si&an  letr  hann  slængua  i  borg-  U252 

15  ina  sva  at  allr  logar  kastalinw  oc12  stadrenrø.  oc 
nu  mællti  fritila.  [oc  biSr  ]pa  dæyia  iirir  sæm&  en 
æigi  brenwa13  her14.  Nu  ganga  Ipeir  ut15  [me5  .lx. 
manna16  [nu  beriaz  \>eir  vi5  ærminrik  konung11. 
jpar  til  er  fallnir  eru  af  erim'wrik  konungi  .cccc. 

20  hunbruS18.  Nu  ver&a  peir  bræ&r  hand  teknir  [oc 
hengckV19  badir20  oc  er  nu21  um  fceira  alldr  sua 
sem  sjfka  haf&i  raSit.  [Nu  feR  erminrikr  konungr 


[l  AB  bruar.  2  A  tilf  165.  Capitnle.  [3  AB  med 
(B  vid)  sinn  her.  [4  AB  sem  allra  mest.         5  AB 

mgl  6  AB  ydur.  [7  AB  skalltu  |>enna  dagh  haanga  vid 
t>at  trie  sem  hier  er  (B  er  eg  fæ)  hæst.  8  AB  låtumm. 
9  AB  dyrligann.  10  AB  langa.  11  A  valslonghu.  [12  AB 
leggia  (A  tilf.  |>eir)  mikinn  elld  |)ann  er  sijDann  war  slongt  i 
borgina  suo  ath  nv  logar.  [13  A  gongumm  vt  og  deyumm  |  A234 
med  sæmd  en  brennum  ei.  B  og  bidur  at  utganga  og  deya 
vid  sæmd,  og  brenna  ei  jnne.  14  AB  tilf  sem  grey.  15  B 
tilf  af  borg.  [16  A  lx  manns.  [17  AB  enn  Erminrek 
kongur  aa  mote  (B  ad  mote  Jpeim)  og  berriast.  18  A 
manns.  B  manna.  [19  A  mgl  20  B  mgl  21  AB  tilf 
lokio. 


AF  ERMINRIK  OG  EGARB  OK  AKA 


169 


heim.  (283).  oc1  nu  kemr  ViSga2  aptr  oc  hittir  nv 
sina  borg  brenSa3  oc  allt4  lausa  fe.  oc  konv  sina 
firmr  hann  i  æinum  kot  bæ.5  oc  nu  teer  ViSga  alla 
sina  menn.  oc  allt  sitt  fe  oc  ferr  a  fund  joiSrex 
kommgs  [til  bernar6  oc  segir  honum  sua  buit.  oc  5 
vill  jpiGia  hans  raS  hve  meS  skal  fara.  JoiSrekr 
konuugr  feR  nu  meS  ViSga2  a  fund  errainrix  kon- 
ungs  oc  spyR  han  hveriv  jpetta  gegmr.7  eSa  huart 
[ViSga  hæmY8  nockora  soc  til  Jpess9.  en  konungv 
sægir  at  æigi  beR  }pat  til  oc10  ViSga  er  saclauss  oc  10 
bySr  honum  til  [sin  oc  skal  hann11  nv  gera  hans 
metnaS  æigi  minna  en  aSr.  oc  nu  [gefr  han12  hon- 
um ]pa  borg  er  rana  heitir  oc  nu  ræSr13  ViSga 
JpeiRi  borg.  Nv  feR  Jpidrecr  konungv  heim14  oc 
fjickcir15  jpat16  mikill  harmr  er  ermmrikr  kommgr  15 
er  sua17  illr  sinum  frændum. 


[drap  Egarz18  oc  Aka.19 
3453  (284).  Nv  er  jpat  .i.  sivm  at  ermmrikr  kon- 
ungv kallar  sifca  a  malstefnu.  oc  nu  mæl! ti  Sifka 
[viS  konwng20.  herra  sægir  hann.  nu  liz  mer  sem  20 
|3U  mumV21  verSa22  at  varaz  jpinrø  frænda  JpiSrec 


[l  A  enn  heim  kemur  Erminrek  kongur.  derefter  over- 
skrift: Fra  Wirga.  B  enn  heim  fer  Erminrek  kongur  til 
Romaborgar.  Cap.  CLXXIT.  2  B  Virga.  3  AB  og  er  hun 
brend.  4  A  tilf.  hanns.  B  Ulf.  hennar.  5  AB  Ulf.  enn 
hun  kann  ath  seigia  (B  tilf.  honum)  hversu  Erminrek  kongur 
hafde  medfarith.  [6  B  af  Bern.  7  B  giegne.  [8  AB 
hefer  Widga  (B  Virga).  9  B  jpessa.  10  A  Jjviat.  B  mgl. 
[n  A  ]?ess  ath  hann  skal.  [12  B  fær  kongur.  13  A  ried. 
14  AB  tilf.  wid  suo  buith.  16  sål.  Mb3.  16  AB  jjetta. 
17  A  tilf  mikill  og.  18  rettet  for  Mb3  Egaz.  [19  A  166. 
Capitule.  B  Cap.  CLXXTII.  [20  AB  mgl.  21  AB  munnt. 
22  B  Jjurfa. 
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komeng  [af  bem  mer  liz  sem1  harm  mun  bua  [yuir 
nockorum  storrabum  vi5  y5r2  firi  pvi  at  hanw  er 
otrur3  ma8r  oc  en  mesti  kaps4  maftr  oc  nv5  grunar 
mik  huartt6  pu  munt7  fa  halldit  |3inum  komeng 
5  domi  [e&a  æigi8  firi  ofkappi  hans  |  oc  [nu  munttu9  A  235 
ver&a  viS  at  buaz10  oc  geta11.  hanw  hævir  si&an  er 
hanw  var5  koiwngr  mikit12  aukit  sitt  riki  [i  marga 
sta&e13.  En  hanw  minnkar  pitt  rici  eSa  hueR  hæuir 
skatt  af  [aumlunga  landi14  ]pan  er  [han  feck  meS 

10  sinu   suerbi   er  atti  pirrn  fa&ir.15  ]pat  er  ængi16 
næma  |  ]?i5recr  kommgr17  [oc  mi&lar  hanw  per  U  253 
æcki  af18  oc  alldregi  manntu  fa  |  me&an  hanrø  ræ&r  B  133 
firir  bern.   [komengr  suarar19  pat  er  satt  er  nu 
minwiz  pu  a20.  pat  land  atti  faSir  minw.  oc  æigi 

15  veitt  ec  at  ec  sea  verr  tilkominw  en  Jpidrekr  kon- 
ungr oc  pat  ver5  ec  at  visv  fa21,  oc  nu  mællti 
sifca.  gerum  nu  |)at  ra5  at  pu  skallt  senda  Rein- 
alld  en  meira22  riddara  oc  meS  honum  .lx.  |  ridd-  Mb3 17 
ara  til  aumlunga  landz  oc  bi5ia23  per  senda  skatt24. 

20  en  ef  pat  er  sua  gort  pa  er  Jpat  uel.  en  sa  er  vib25 
mælir  sa  er  pinn  sanrør  ovinr.  huart  sem  pat  er 
jsibrecr  kømengr26  eba  [annaR  ma&r27.  oc  Jpetta  ra& 
likar  kømmgi  uel  oc  vill  nu  sua  \era  lata.  Nu 


[l  AB  mgl.  [2  AB  wmm  nokkur  storrædi  vid  |>ik. 
3  AB  vi  tur.  4  AB  ofurkapps.  5  A  Jpo.  B  £ad.  6  AB  ef. 
7  A  skallt.  B  villt.  [8  AB  mgl.  [9  A  £u  munnt.  B  fca  mun. 
10  AB  sia.  11  A  Ulf.  pin  pul  B  Ulf.  pYi  ad.  12  A  miog. 
[1S  AB  aa  margann  wegh.  [u  A  Orlunngha  lanndi.  B 
Ømlunga  rijke.  ["  AB  pinn  fader  feck  med  (B  vid)  sinv 
sverdi.  16  AB  Ulf.  madur.  17  AB  Ulf.  af  Bern.  [18  B 
mgl.  [19  B  nu  er  kongur  heirer  |>etta  mæler  bann.  20  A 
Ulf  ath.  21  AB  ath  hafua.  22  A  mæta.  23  B  bid. 
24  AB  Ulf.  af  landinu.  25  A  j  mot.  26  AB  mgl  [«  A 
ådrer  menn. 
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fara  Jpessir1  sendi  meim  alla  sina  leiS  til  £ess  er 
jpeir  koma  i  aumlunga  land.  oc  nu  stemna  Jpeir 
ping  viS  lanz  menn  oc  beR  Reinalld2  upp  sitt3  er-^ 
endi.  Nu  suara  landz  menn  ver  hofum  skatt  gefit 
aSr4  ]}i5reki  konungi5  ]3ann  er  uer  attum6.  En  nu  5 
me5  pui  at7  han  vill  upp  geva  skattinrø  ærmmrik 
kommgi  |>a  ver&r  sua  at  vera  en  æigi  uiliumm  uer 
baSum  føeim  giallda  skatt8.  Nu  [senda  peir  or89 
|)i5reci  konungi  at  hann  skal  til  koma  oc  halida 
suorum10  firir  j?a.  oc  lata  segia  honum  [huat  tit  10 
er11.  Nu  ri&r  .Pibrecr12  konungr  ut  af  bern  me&13 
♦xij.  rid&ara  oc  til  pings,  [oc  nu  er  hann  kemr  Jpar14 
sten&r  hann  upp  oc  talar  oc  lyer  sua  sinu  male  at 
hann  ba5  reinalld15  fara  heim  oc  sægia  ermmric 
konungi  at  alldregi  fær  hann  skatt  af  aumlunga16  15 
lande  mæban  føi&recr  konungr  er17  ibern.  oc  her  a 
A  236  ofan  skal  hann  |  haua  mikkla18  ojpæck  firer  Jpessa 
orbsending.  (285).  Nu  feR  Reinalld  [afund  ermmrix 
konungs  oc  segir  honum  sua  buit19.  Sifka  hæyrir 
Jpessi  tiSændi.  Jpa  mællti  sifca20  [ja  segir  hann21  nu  20 
for  sem   mik  gruna&e22  [firir  longu23  at  JpiSrecr 
komtngr  uill  nu  æigi  vera  minwi  maSr  en  pu.  oc 
sua  man  uera  af  pu  varaz24  æigi  meiR.  Nu  suarar 
ermwrikr  konungr  male  sifca  sua  liz  mer  sem 


1  AB  mgl.  2  sål.  AB.  Mb3  Reginballd.  3  A  mgl.  B 
sijn.  4  AB  mgl.  5  AB  Ulf.  af  Bern.  6  AB  Ulf  ath 
greida.  7  B  ef.  [8  A  ykkur  luka.  167.  Capitule.  [9  AB 
gera  j3eir  menn  (B  Ulf.  ord).  10  AB  Ulf.  up.  [n  B  hvor 
komid  var.  12  rettet  for  Mb3  kiftrecr.  13  AB  vid.  [u  A 
j?a.  for  |>ar  har  B  til  J^ijngs.  15  AB  Ulf.  riddara.  16  A 
Orlunnga.  B  Ømlunga.  [17  A  hann  er  kongur.  B  eg  em 
kongur.  18  B  mgl.  [19  A  og  seiger  Erminrek  kongi.  AB 
Ulf.  ok  nu  er.  20  AB  hann.  [21  B  herra..  22  B  varde. 
|23  A  mgl.      24  AB  Ulf.  hann. 


172 


SAGA  TTORIKS  AF  BERN 


miim  frændi  ]3i8recr  konungr  af  bern  hævir1  gort 
sua  mikit  kapp  bæ&i  vi&  mie  oc  [sua  ui&  alla2  a&ra 
huar  sem  hanw  hævir  farit  oc  nu  vill  han  iafnaz 
vi&  [mie  oc3  mitt  riki  oc  £at  skal  [honum  sua4 

5  ver&a  golldit  sem  nu  [mægu  ]?er5  hoeyra6.  at  fyR 
en  han  fai  |3vi  aflat  skal  han  [hanga  ]pa  er  ec  veit 
oc  hann  hvarr  ockar  er  rikari7.  |)a  mællti  heimir 
Gu&  hialpi  Jpi&reci  konungi.  en  firir  Qmi  er8  |du 
spillir  sua  morgum  ]3inum  frændum  oc  ætt  monw- 

10  um  ^>a9  muntu  ]?ess  giallda  [um  sidir10  me&  allz- 
konar  osæm&.  [Jpui  at11  Jpessu  oc  ollu  o&ru  velldr 
sifca.  [ja  segir  |  vi&ga  |>etta  ver&i12  en  mesta  skom13  U254 
su  er  [jafnan  ver&i  geti&14  meSan  verolld  stendr 
[ermmrikr  konungr15.  (286).  Nu  gengr  Vi&ga16  Jpegar17 

15  til  sins  hæstz  oc  ri&r  nu18  allra  mest  nott  oc  dag 
sem  han  ma.  [En  erminrikr  konungr  letr  a  somu 
stundu19  vi&  kue&a  alla  sina  lu&ra  og  letr  kalla  at 
allir  hans  |  menti  skulu  taka  uapn  sin  oc  hesta.  Mb3 179 
oc  er  ]3essi  heir  er  buin  ri&r  hann  nott  oc  dag 

20  sem  allra  mest  ma  hann.  oc  samnar  at  ser  huerium 
manni  er  hann  fær20.  [oc  stefnir  me&  ]3enna  her 
til  bernar.21  Vi&ga22  kemr  um  mi&ia23  nott  [til 
bernar24.  oc  eru25  aptr  oli26  borgar  li&.  |  oc  nu  uer&a  b  134 


1  AB  hafe.  [2  A  alla.  B  mgl  [3  A  mgl  [4  A 
mgl.  B  honum.  [5  A  skal  meiga.  6  rettet  for  Mb8  hæya. 
[7  AB  vera  heingdur  |>a  veit  hann  hvart  ek  em  rikari  (B 
orijkare)  enn  hann.  [8  B  |)ad.  0  A  nv.  [l0  A  mgl. 
[n  AB  mgl.  [12  AB  Nu  mællte  Vidga  (B  Wirga)  ja  ja  sagdi 
hann.  ^at  verdur  (B  Ulf.  ad  vijsu).  13  A  tilf.  Erminrek 
kongi.  B  tilf.  er  hann  giører  konge.  [u  A  æ  mun  uppi. 
B  jafnann  mun  gieted.  [15  AB  mgl.  1&  B  Virga.  17  B 
tilf.  j  stad.  18  AB  tilf.  med  (B  i  burt  vid)  oli  sinn  hervaapn. 
[19  A  168.  Capitule.  Nu  lætur  Erminrek  kongur.  20  AB  nåer. 
|21  A  og  stefner  til  Bernar.  B  mgl.  22  AJB  Virga.  23  A 
mgl      [24  B  fyrer  Bern.      25  A  er.      26  AB  mgl. 


AF  ERMINRIK  OK  PlBRIKI 


173 


uar5  menn  uarir  ui5  at  ma5r  er  kominw  undir 
borgina  oc  spyria  hueR  ^ar1  se.  ViSga2  nefnir  sic 
oc  bi5r  upp  lata  borgina.  Nu  ganga  uarS  menn  til 
borgar  K5s  en  sumir  at  sægia  Jpibreki  koimngi  at 
Vi5ga2  er  Jpar  kominrø  hans3  felagi.  En  ]>egar  er  5 
J}i5recr  kommgr  hoyrir  ]3etta  stendr  hann4  upp  oc 
37  gengr  i  gegn  honum  |  oc  J3egar  er  peir  finwaz  fagnar 
[konuugr  honum5  [uel  oc6  bliblega7  oc  spyR  [hver 
tiSændi  hanrø  kann  sægia.  oc  ænn  spyR  hann8  ef 
[Vi&ga  viti9  hui  erminricr  konungr  heimtir  skatt  10 
af  minu  lan&i10.  Vidga2  segir11  ec  kann  sægia  ]?er 
ill  ti&ændi  oc  rnikil.  oc  po12  sonn.  [Ef  her  bi&i  |)er13 
dags  ]pa  man  her  koma14  ermwric  konungr  meS 
u  uigian  her.  oc  nu  erttu  sua  ræg&r  flri  honum  at 
hann  vill  drepa  pie  sem  alla15  frændr  sina.  (287).  15 
Nu  [gengr  konungr  isina  holl  oc  lætr  blasa  sinum 
lu5rum  oc  stefnir  til  sin  ollum  sinum  hofdingium 
oc  radgiofum  oc  riddorum16  oc  segir  [huer  tidændi 
Vi5ga  heflr  sagt.17  oc  lyer  a  [Jpessa  lund  sinu18 
male  at  nu  munu  oss  uera19  .ij.  kostir  geruir20.  sa  20 
er  annaR21  at  bi&a  hans22  oc  ueria  sic23  sem  bæzt24 
oc  mun  ermmrikr  konungr  lata  [marga  dugandi25 
drengi.  oc  uer  munum  [oc  firi  sakar  ofreflis26  lata 


1  B  hann.  2  B  Wirga.  3  B  Ulf.  godi.  B  Ulf  gode 
vin  og.  4  A  Pidrek  kongur.  [5  B  hann  honum  æfar. 
[6  A  mgl.  7  B  Ulf.  og  kysser  hann.  [8  A  ti^innda.  kong- 
ur spyr.  [9  AB  Wirga  veit  |>at.  10  A  riki.  11  A  Ulf. 
herra.  12  A  eru  |>au.  B  eru  £0.  [13  AB  ath  ef  her  bidur 
)pu.  14  B  kominn.  15  AB  adra.  [16  A  stefner  kongur 
samann  ollumm  rikiss  monnum  j  einn  stad.  [17  A  honum 
£essi  ti|)indi.  B  allt  hid  sanna  huor  tijdinde  Wirga  hefer 
sagt  honum.  [18  A  £a  lunnd  £essu.  19  AB  mgl.  20  B 
fyrer  høndumm.  21  A  Ulf  kostur.  22  AB  hier.  23  AB 
oss.  24  A  Ulf.  m  egu  mm  wer.  B  Ulf  kunnumm.  [25  AB 
fyrer  oss  marga  dyrliga.      [26  AB  saker  hans  ofrikiss. 
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uart  riki  oc  sua  sealfa  oss  aSr  letti1.  Sa  er  annaR 
kostr  at  uer  buum  oss  oc  ri&um  [i  brottu2  oc  leif- 
um  borgina3.  Gu5  ma4  raSa  ner5  uer  fam  hana. 
oc  holldum  uer       monnum  uarum  oc  liui.  oc  er 

5  |)at  mitt  raS  ef  Iper  vilit  sem  ec.  Nu  suarar  hilldi- 
brandr  [hans,  enn  bæzti  uin6  Q>at  ueit  Gud7  at  nu 
uer5u  uer  at  lata  vart  riki  usæmilega  ner  sem  uer 
fam8  ]3at.  oc  hueR  [fceira  er  nu  uill  flyia.  pibrecr 
koimngr9  hann  skal  nu10  upp  standa  oc  bua  sic 

10  sem  ti&ast  firir  Jpui  at  [æcki  er  nu  her  lengr  |  at  u  255 
tala11  undan  skal  nu  ri&a  at  sinni12  en13  uer  mæg- 
um  fa  uart14  ef  Gu&  uill.  oc  nu  [er  ]?etta  hæuir 
mellt  hilldibrandr15  uer&r  mikill  [romr  um  alla 
bern16  af  konum  oc  bornum  [sumar  grata  sina 

15  menn  sumar  sonu  sumar  bræ&r  sumar  fe5r  sumar 
adra  uini  sina  go&a17.  en  ioSrum18  stab  er  mikit 
uapna  brac  [oc  hesta  gnegivn19  er  hueR  riddari  teer 
sin  uapn  oc  hest.  oc  er  nu  a  |>essi  nott  |  mikill  Mb3  u 
gratr20  oc  veinan  ibern21.  oc  mikill  stormr  af  lu&r- 

20  um  oc  opi.  oc  [nu  ero  albunir  allir  til  rei&ar  me5 
uapnum  oc  ganga  ^>eir  allir22  i  [enar  mestu  kon- 


1  B  lietter.  [2  A  brott.  B  i  burt.  3  B  borg  vara. 
4  A  Ulf.  enn.  B  Ulf.  eirn.  5  A  ath.  [6  A  mgl  [7  B 
mgl.  8  A  faim.  [9  AB  er  (B  Ulf.  nu)  fylgia  vilJ  I3 idreki 
kongi.  10  B  strax.  [n  A  mgL  12  rettet  for  Mb3  sin. 
13  B  og.  14  AB  Ulf  riki.  [15  A  mgl  [16  A  graatur. 
B  gratur  umm  alla  borg.  [17  A  sumar  grietu  fedur  sina 
edur  brædur  edur  adra  goda  wine.  B  sumer  grata  fedur 
sina,  sumer  brædur  sijna,  sumer  sonu  sijna,  sumar  bændur 
sijna,  sumer  adra  goda  vine.  18  A  i  annann.  [19  AB 
mgl.  20  rettet  for  Mb3  grat.  21  AB  mgl.  [22  A  er  peiv 
eru  buner  gånnga  alier  riddarar.  B  nu  er  albuner  eru  aller 
riddarar  med  vopnumm,  |>a  ganga  j;)eir  aller  samt. 
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wngs  hallir1  oc  [sitia  j)ar  oc  talaz  vi52.  oc  drecka 
[uin  um  stund3.  Nu  kemr  [riSandi  at  bern4  heimir 
Jpeirra  felagi5.  oc  kann  segia  en  sæmu  tiSændi.  at 
ermmricr  konungr  [mun  æiga6  skammt  j3angat. 
A238  oc  |  hann  hæuir7  .v.  ]3usundir  riddara8  oc  otal  annaRa  5 
manna9.  En  JpiSrekr  konungr  hæuir  .dccc.10  riddara. 
[oc  er  jDeir  hæyra  pessi  tiSændi.  ^a11  [sueR  heimir 
t>at  viS12  Gu5  at  uist  latum  uer  uart  riki  [ui5 
usæmS13  firir  sakar  ermmrix  konungs  oc  en  ma 
hann  fa  af  oss  meira  skaSa  en  gagn  aSr  en  uer  10 
skilium14.  pott  hann  taki  bern  oc  allt15  aumlunga 
land.  oc  nu  tekr  hilldibrandr  meistari16  [merkis 
stong17  |)i&rex  konungs.  oc  bi5r  nu  alla  fylgia  ser. 
En  hann  [lez  munu  fyrir  ri&a18.  Nu  laupa  [allir 
135  riddarar  huen*  a  |  sinn  hest19.  Oc  nu  riSr  firi20  15 
hilldibrandr  ut  [i  langbarbakmd21  oc  [snyr  me& 
mundinu22.  oc  [sua  imki23  [ermmriks  konungs24.  nu 
brenna  Jpeir  borgir  oc  kastala  [oc  Jporp  oc  bæi25  oc 
margan  mann  drepa  jpeir.  oc  a&r  Jpeir  ri5i26  norbr 
um  feall.  haua  jpeir  brentt  iriki  ermmrix  konungs  20 
.xi.27  Jpusundir  Jporpa  oc  bea  oc  kastala.  (288).  oc 


[*  AB  hina  mestu  (B  Ulf.  kongs)  hall.  [2  A  hvila 
sik  vmm  stunnd.  B  setiast  nid  ur  og  hvijlast.  [3  A  gott 
win.  [4  AB  t>ar.  5  rettet  for  Mb3  falagi.  [6  AB  a. 
7  AB  Ulf  meir  enn.  8  rettet  for  Mb3  ridda.  9  A  riddara. 
10  A  nv  hunndrad.  B  ix  hunndrad.  [n  A  nu.  [12  AB 
svarar  Wlfard  kempa  (B  Ulfar).  |)at  weit.  [13  B  osæme- 
lega.  14  AB  skiJiunnst.  15  B  mgl.  16  AB  mgl  [17  A 
merke.  [18  A  mun  nv  fyrer  rida  B  liest  nu  mundu  fara 
ad  rijda.  —  H5a  i  Mb3  er  rettet  for  ra5a.  [19  A  riddarar  aa 
sina  hesta.  20  A  mgl.  [21  A  j  Lungbardi.  B  a  Langbardi 
land.  [22  AB  svdur  vmm  (B  med)  Munndiu.  [23  B  sia 
nu  riki.  [24  rettet  for  Mb3  Erminrikr  konungr.  [25  B  mgl. 
26  B  rijda.      27  A  ix. 
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nu  ri&a  Jpeir  aptr  ViSga1  oc  heimir  oc  skiføaz2  nu 
ui5  sina3  felaga  [all  okatir4  oc  fara5  afund  ermmrix 
konungs  heimir  gengr  [nu  afund  erimnrix  kon- 
tmgs6  me5  reiSi  mikilli  oc  mællti7.  pu  evminrikr 

5  komengr  hæfir  mart  illt  gort  a  jDinum  frændum8. 
[fri&rec  oc  reginballd9  [sendir  pu  fyrst  sealfr  til 
dauSa10.  oc  en  unga  samson  draptu11  oc  Jpina  broS- 
ur  sonu  [egarS  oc  aka12  leztu  hengia.  oc  her  a  ofan 
hæuir  pn  abrot  recit  or13  sinu  riki  [jtinn  frænda14 

10  |)i5rec  konuxig.  oc  |>ether  oc  ulfrab15  [pmn  systur 
son16,  oc  en  go&a  dreng  hilldibrand.  oc  marga  [a&ra 
go5a17  ridSara  suma  drepit  en  suma  brott  recit. 
oc  |  Jpessu18  ollu  illu19  uelldr  sifca  en  illra&i.  pa  U256 
suarar  sifca.  ]?at  sag&a  ec  per  firir  longu  herra  ps. 

15  er  pu  drott  heimi  hengat  oc  ger&ir  hann  sua  stoZzs- 
an20  at  nu  ofr  yrSir  han  sealfan  pie  oc  Jpat  veri21  |  Mb3 18 
fallit  attu  letir  han22  fara  i  sama  skog  oc  hans 
fa&ir  sat  oc  getti  hann  |)inna  hesta   sem  fadir 
hans.  ]pa  mællti  heimir  jDat  veit  Gu&  ef  nu  hæfSa 

20  ec  her  mitt  et  goSa  suerb  naglring.  ]pa  skylida  ek 
sua23  drepa  pie  sem  .i.  |  hund.  oc  nu  lystr  hann  A  239 
b724  sifca  me5  nefa  sinum  a  hans  uanga  sua  at 
]3egar  fell25  hann  [agolfit  fraw26  firir  fætr  konwngi27 
oc  or  reota28  .v.  tenn  or  hans  hofSi  oc  ækci  veit 


1  AB  Wirga.  2  rettet  for  Mb3  skiaz.  8  A  f  idrek  sinn. 
B  sinn.  [4  A  mgl  5  B  rijda.  [6  A  fyrer  kong.  B  a 
kongs  fund.  7  A  nv  mællte  Heinier.  8  AB  ætt  inonn- 
unim.  [9  A  mgl  [10  AB  ])ina  sonu  sennder  |)u  sialfur 
til  bana.  11  AB  Ulf.  sialfur.  [12  A  mgl.  13  AB  af. 
["  AB  mgl  15  A  WJfard.  B  Ulfar.  [16  B  tøjna  systur 
syne.         |17  A  agiæta.    B  adra  hrausta.  18  A  Ulf.  og. 

19  B  hinu  jlla.  20  rettet  for  Mb3  stozsan.  21  AB  Ulf.  betur. 
22  A  Ulf  falla  og.  23  AB  Sifka.  24  AB  mgl.  25  B  tell- 
ur.     [26  AB  mgl      97  B  kongz.      28  AB  hrutu. 
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harm  til  sin1,  oc  nu  mællti  evminrik  konungr  [standi 
upp  alhV  mimr  menn  oc  taki  harm  oc  hengi2.  oc 
nu  gengr  heimir  skyndilega  ibrot.  r_t>a  er  hann 
hæyrir8  or5  konungs  oc  [Jpar  til  sem  uoru  hans 
vapn  oc  byr  sic  sem  ti&ast.  Nu  læypr  hanrø  a  sin  ti  5 
hest4  rispa  oc  ri&r  ut  [at  borgar  li&i5.  en  æptør 
honurø6  .lx.  mddara  aluapna&ra.  oc  nu  [kemr  at 
li&inu  Vi&ga  oc  loypr  Hrir  mitt  li&it7  oc  hæuir 
mimung  ihendi.  oc  nu  Jporir  ængi  [jpessi  Riddari* 
ut  at  ri&a.  oc  [kemz  heirmr  undan9  at  sinrøi.  oc  ri&r  10 
ut  askog.  oc  allt  £ar  [sem  eru  bu  e&a  æigmr10 
erminrics  kommgs  e&a11  sifca  |>a  bremV  hann  oc 
drepr  menn.  oc  [æigi  letU'r  hann  fyR  en  hanw  hæu- 
ir brenrøt  .d.  bæa.  oc  nu  liGr  hanw12  uti  a  skogum. 
En  sifca  Jporir  alldWgi  me&13  færi  menn  at  ri&a  15 
en  .lx.  Riddarau.  oc  [nu  ottaz  Jpeir  æ15  heimi. 

[fra  fi&reci  konungi  oc  margreifa  ro&- 
ingeir10. 

3463  (289).    Nv  er  at  sægia  fra  jpi&reci  komengi 
at  han  ri&r  nor&r17  vm  feall  [oc  ferr  lei&  sina  allt  20 
|3ar  til18  er  hann  kemr  iborg  |>a  er  heib'r  bacalar 


1  A  Ulf.  fraa  j)ui.  [2  A  standit  upp  skiott  og  heingid  hann.  [3 
A  ]3egar  hann  heyrdi.  B  tilf.  J^esse.  [4  A  gripur  sin  vopn  og  hest 
og  hleypur  aa.  [5  A  vmm  borgar  hlidit.  B  af  borgarhlide. 
6  AB  tilf.  fara.  [7  A  hleypur  i  midtt  borgar  hlid  Vidga. 
B  kiemur  ad  borgarhlide  Virga,  og  hleiper  fyrer  mitt  borgar 
hlided.  [8  A  |)essara  riddara.  B  af  Jpessumm  riddururam. 
[9  A  suo  kiemst  Heimer  ut.  B  komst  Heimer  undannn. 
[10  A  til  er  hann  hitter  bv.  B  til  fyrer  eru  bu  og  eigner. 
11  B  og.  [12  A  liggur.  13  AB  vid.  14  A  mgl.  [15AB 
t>o  ottast  J^eir  (B  hann)  iafnann.  [16  A  overskrift:  Fra  fid- 
reki  kongi.  B  Cap.  CLXXIV.  17  B  leid  sijna  sudur.  [18A 
{)ar  til.   B  til  |)ess. 
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hon  stendr  vid  rin1.  J^ar  ræ5r  firir  mikill  hofSingi 
margreifi  Ro&ingeiR  oc  nu  er  greifm  hæyrir  [sagt 
at  kominn  er  |)iSrecr  kommgr  af  bero2  skamt  fra 
borginni  [hann  lætr3  bua  alla  sina  menn4  [oc  setr 

5  a  hesta  oc  sealfr  ri&r  hann5  ut  af  borginni  oc  kona 
hans  gudelinda  oc  lætr  hann6  skipa  allt  me5  [klæb- 
um  allzkonar  oc  ri5a7  sua  igegn  JpiSreci  konungi. 
oc  nu  er  peir  finnaz  ri&r  at6  gu&ilin&a8  at  jpi5reci 
konungi  oc  gefr  honum9  merci  af  silki10  halft  græntt 

10  en  halft  rautt.  oc  markat  a  leo  [allt  me&n  gulli  oc 
ænn  gefr12  hon  honuwt  æitt  purpura  pell  |>at  er 
ængi  madr  sa  meiri  gersimi.    [Nu  gefr  margreifi  |  u  257 
rodingeiR13  honum  [hesta.  oc  gull  oc  uapn  oc  go8 
klæbe14,  oc  [nockora  go&  gripi  hverium  peim  mdd- 

15  ara  er  me&  kø?røngi  vom.16  ri&r  nu  Jpi&recr  kon- 
ungr  til  borgarennar  me&  [margreifa  Rodingeir16 
oc  sitr  Jpar  [i  enum  bæzta17  fagna&i.    (290).  |  18Nu  A24Q 
ri&r  |)i&recr  konungr  oc  me&  honum  greifm19  til 
susam  afund  Attila20  konungs21.  oc  er  attila  kon- 

20  ungr  spyR  [at  Jpi&recr  kommgv  er  |?ar  kominn22 
lætr  hann  bla-|-sa  [ollum  sinum  lu&rum23  oc  bua  alla  Mb3  U 
sina  riddara  sem  bezt  ma  hann  oc  ut24  letr  hann 
bera  oli25  sin  merki  oc  ri&r  si&an26  i  moti  ])i&reci 


1  sål.  rettet.  Mb3  rinar.  [2  A  j)etta  ath  Pidrek  kong  ur 
er.  [s  B  j^a  lætur  hann.  4  B  tilf.  sem  tijdast.  [5  A 
sem  best  og  ridur  sialfur.  6  AB  mgl.  [7  AB  leikurum 
(B  allzkonar  leikum)  og  ridur.  8  AB  tilf.  kona  greifans 
|  (B  margreifannz).  9  A  fidreki  kongi.  10  AB  tilf.  gert.  B  136 
["  A  med.  B  vid.  12  B  gaf.  [13  AB  ok  hier  med  (B  og 
nu)  gefur  margreifinn.  [u  A  margar  gersimar.  B  eirn 
hest  og  øll  vopn  og  klæde.  [15  A  hverium  hans  riddara 
nokkura  giof.  B  nockra  goda  gripe  hvørjumm  riddara.  [16A 
margreifanum.  B  margreifa.  [17  A  med  hinum  bestå.  B 
j  mesta.  18  A  Ulf,  169.  Capitule.  19  AB  margreifinn.  20  B 
her  og  oftere  Attala.  21  B  tilf  |)eirra  huna.  [22  AB  ferd 
(\>,  \\iv)  Pidreks  kongs.  [23  AB  i  alla  sina  ludra.  24  AB 
nv.       25  A  fyrer  sier.      26  AB  tilf  vt. 
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kømmgi  meS1  mikilli2  prySe  [oc  drambi3  oc  [me5 
honum4  hans  [kona  erka  drottning5  oc  me&  honum 
[margir  leikarar6  me5  allzkonar  skemtanar  leikum. 
oc  nu  er  Jpeir  finnaz  fagnar  huaR  odrum7  uel.  Nu 
ri5r  jpibrecv  konungv  me58  Attila  konungi  heim  5 
isusam.  oc  setr9  [Attila  konwngr10  hann  et  nesta 
ser.  oc  ollum  hans  riddærum11  skipar  hann  ueglega 
oc  gerir  [hanw  nu12  mikcla  ueizlu  oc  gofuglega13  oc 
by&r14  JpiSreci  konungi  meS  ser  at  vera  sua  lengi 
sem  hann  vill  sealfr  [oc  JpiGia  hans  oli  en  bæztu  10 
fong  Jpau  er  til  se15  oc  Jpetta  bob  Jpeckiz  [nu  JpiS- 
recr15  konungr.  oc  [duelsk  nu  me&16  attilla  konungi 
langa  rib. 

[fall  Osangtrix  konungs17 
3473  (291).    Attila  komengr  sægir  nu  PiSreci  15 
konungi  huersu  [mikit  uandre&i  osangtrisc  konungr 
villcina  manna  hæuir  gort  honum  langa  rib18.  bæ5i 
imanndrapum  oc  i  land  aubn.  oc  nu  suarar  j?i5rec 
konungr  [oc  lez  uilia19  [at  Jpess20  [ueri  hefnt21  meban 
han  [skal  uera22  iriki  attila  konungs  oc  æigi  uil-  20 
ium  uer  nu  jpat23  Jpola.  [oc  æigi  mycklu  her  æptir 
coma24  til  attila  komengs  sendi  menw25  me&26  Jpeim 
ti&æn&um.  at  osangtrix27  konungr28  er  kominrø  [me& 


1  B  vid.  2  AB  hinni  mestu.  [3  B  mgl.  [4  AB  mgl. 
[5  A  kona  Erka.  B  drottning  Erka.  [6  AB  fer  mikill 
fiauldi  (A  Ulf.  riddara  og)  leikara.  7  A  Ulf.  afar.  8  AB 
vid.  9  A  setti.  [10  B  mgl.  11  A  monnum.  [12  A  mgl. 
B  nu.  13  A  fagurliga.  14  AB  bidur.  [15  A  mgl.  [16  B 
dualdist  vid.  [17  A  170.  Capitule.  B  Cap.  CLXXV.  [18  AB 
mikil  wandrædi  hann  hefer  Jpolad  vmm  hrid  af  Osantrix 
(A  Ulf.  Willtina  lanndz)  kongi.  [19  AB  ath  hann  vill.  [20  B 
a  J^essu.  [21  AB  verdi  ennder.  [22  A  er.  23  A  Ulf. 
leingur.  [24  A  eitt  sinn  kiemur.  B  Ulf  ejtthvørt  sinn.  25  A 
inadur.    26  AB  vid.    27  AB  Osantrix,    28  B  Ulf  Vilcinalandz. 
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her  mikin1  ihans  riki2  oc  brennir  byg&ir  og  æy&ir 
lan5  hans  oc  hevir  drepit  [marga  menn3.  oc  nu  er  ■ 
£etta  heyrir  attila  konungr  oc  JsiSrecr  konungr.  [Nu 
suarar4  attila   komcngr.  |)at  skulu  vita  allir  minir 

5  menn  at  nu  skulu  [uer  vi&  buaz5  sem  tiSazt  [oc 
skulu  uer  ut  ri&a  oc6  ueria  uart  land.  oc  dugi  nu 
hueR  sem  drengilegast.7  oc  nu  mællti  {ridrecr  kon- 
ungr |  [ui5  sina  menn8  meistari  hilldibrandr       U  m 
skallt  taka  mitt  merki  oc  allir  uarir9  men  skulu  nu 

10  uera  bunir  at  ueita  li&  |  Attila  konungi.  oc  a  £essi  a  24 
stundu  mun  ræynt  uerSa  huart  aumlungar  pora  at 
ueita  honum10  li5.    Nu  ri5r  Attila  konungr  ut  af 
susam11  [meS  sinn  allan  her.  oc  me5  honum12  ]Di&- 
recr  konungr  oc  margreiui  roSingeiR.  oc  [allz  hæuir  i 

15  hanw13  .x.  ^usunbir  riddara.  oc  [^enna14  her  flytia15 
]3eiric  [i  £ann  stab17  er  heitir  brandma  borg.  [en 
pa.    borg   heuir  a&r  tecit  osangtrix  konungr  oc 
drepit  |  ]par  margan  mann.  attila  konungr  oc  JpeirMb3« 
sezt  nu  ]3ar.    Osangtrix18  konungr  [med  allan  sinn 

20  her  er  jpar.  (292).  oc  nu  er  Osangtrix  konungr 
spyrr  at  Attila  konungr  er  Jpar  nær  kominn.  byr 
han  her  sinn  oc  ri&r  ut  igegn  Attila  konungi.  oc 
nu  er  peir  hittaz.  oc  eru  huarir  tueggiu  bunir  til 


[*  A  mgl.  2  AB  land.  [3  AB  margann  mann.  A 
Ulf.  171.  Capitule.  [4  AB  fra.  mællte.  [5  A  £eir  buast 
B  |)ier  vid  bua.  [6  A  ath.  7  AB  best  maa  og  skoruligast. 
[8  AB  til  sinna  manna.  9  A  miner.  10  A  kongi.  B  Attila 
kongi.  11  AU  her  og  ofte  Snsa.  [12  A  og.  B  vid  sinn  her  og 
vid  honum.  [13  A  alls  hafa  j)eir.  B  hafa  vid  sier.  14  rettet 
for  Mb3  J^enn.  [15  B  vid  Jpemiann  her  fara.  16  A  Ulf. 
|)ar  til  er  |)eir  koma.  [17  B  |)ar  til  f)eir  hittast,  j?a  eru 
hvørtvegge  buner  til  vijgz,  {>ar.  [18  AB  ok  jjar  situr  (B 
tilf.  sialfur)  Osantrix. 
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uigs1.  jpar  ma  sea  margan  fagran  hialm  oc  nyian 
skiolld  [hvitar  bryniur  oc  huoss2  suer53.  [oc  margan 
drengilegaw4  riddara5.  Nu  kallar  Osangtrix6  kon- 
ungr  huart  Attila  konungr  er  buinn  oc  hans  heR7 
at  beriaz.  oc  [nu  kallar  hann8  ra5  at  [hynir  ueri  5 
sic  drengilega9.  Nu  heitr  han  a  uillcina10  menn  at 
jpeir  skulu11  nu  beriaz  [af  kappi12.  oc  nu  flyi13  ængi 
B  137  fra  honum14.  Nu  suarar  3?i5recr15  konungr  |  af  bern 
[oc  mællti16  Jpu  Osangtrix6  konungr  munt17  skiott 
finna  at  Attila  konungr  er  nu18  albuin19.  En  fyrst20  10 
skulu  Jper  raæta  jjui  li&i  er  aumlungar  heita  oc  ]par 
nest  hunum  oc  weried21  y&r  sua22  [sem  nu  se  her23 
komnir  Jpeir  er  socia  munu  ydart  lif.  oc  enn  mællti 
hann  til  sinna  manwa  sækit  framm  uel  go&ir  drengir 
mie  uentir  at  {3eir24  muni  fa  bana.  en  uer  sigr.  [oc  15 
ueitum  ver  uel  li5  et  fyrsta  sinn  Attila  køntengi25. 
Nu  riSr  framm26  hilldibran&r  meS27  merki  jpibrex 
konungs  oc  hæggr  a  baSar28  hen5r.  [oc  fellir  vill- 
cina  menn  huern29  a  annan  ofan.  oc  jDegar  æptir 
honum  ri5r  JpiSrecr  komengr  oc  firir  honum  falla  20 


l1  A  vid  alla  sina  riddara  og  hefer  ei  minna  her.  ok  er 
hann  spyr  ath  Attila  kongur  er  l^ar  nær  kominn  byr  hann 
sinn  her  og  ridur  vi  af  borginne  j  gegn  Attila  kongi.  enn  er 
peir  hittast  j)a  eru  hvorer  tueggiu  bvner  til  wiga.  B  mgl. 
2  rettet  for  Mb3  huss.  [3  AB  hvita  brynniu  og  huast  sverd. 
4  B  skøruglegan  og  hæverskann.  [5  A  172.  Capitule.  6  AB  Os- 
antrix.  7  AB  lid.  [8  A  nu  kalla  ek  |>at.  Bseigerj^ad.  [9ABhwerr 
weri  sigh  sem  dreingiligast.  10  A  Wiltina.  B  Vilcinj.  11  B 
skule  [12  AB  med  miklu  drambi.  [13  B  flyia.  14  AB 
odrumm.  15  rettet  for  Mb3  Piorcr.  [16  AB  yngl.  17  A  maatt. 
18  B  Ulf  kominn  og.  19  AB  buinn.  20  B  firr.  21  sål 
AB.  Mb3  mgl  22  A  mgl  [23  AB  i>ui  (B  ^viad)  hier  eru. 
24  B  hans  menn.  [25  A  mgl  B  og  veitumm  vel  lid  Att. 
konge.  26  AB  Ulf  meistari.  27  AB  vid.  28  AB  tvær. 
29  rettet  for  Mb3  huen. 
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villcina  menn  a  tuer  libar1.  oc  ulfraS2  hans3  frændi 
[fylgir  honum  alldrengilega4  [oc  her  æptir  ri5r 
framm5  hueR  at  obrum  aumlunga  [lanz  hers6,  oc 
firi  j3essi  |  fylking  falla  uillcina7  menn  [huar  sem  A  242 
5  |>eir  koma  fram8  oc  hilldibrandr  meistari5  beR  merki 
^)i5rex  ko^mngs  sua  lanct9  framm  iher  villcina10 
manna  sua  at  allar  fylkingar  ri5a  peir  i  gegnum. 
oc  po11  snua  j^eir  aptr  a5  leid  abra.  oc  drepa  [uill- 
cina menn  |  huern  yuir  annan.  oc  a  Jpessa  lund  fara  u  25? 

10  jpeir  pann  dag  allan  oc  nu12  ser13  osangtrix14  kon- 
ungr  oc  ri5r  her&ilega15  a  hendr  hunum16  oc  drepr 
margan  man^.  oc  uerSur17  [nu  orrostan18  all19  mann- 
skeS  [af  huaRa  tueggiu  li&i20.  Osantrix21  konungr 
ri&r  i  enduerbri21  fylking  |  [oc  veitir  nu  morgum  Mb3 l£ 

15  manni  skaSa22.  oc  nu  ribr  ulfraSr23  i  gegn24  honum 
fræn&i  |)i5reks  konungs  me&25  sina  sueit  oc  [æiga 
Jpeir  all26  harSa27  orrostu.  oc  aSr  en  letti  fellr 
Osangtrix14  konungr.  oc  [nu  er  konungr  er  fallin28 
flyia  uillcina29  menn  en  hynir30  sækia  nu  æptir  oc 


l1  A  og  fellir  margann  mann.  |>egar  ridur  epterfidrekkongur 
og  hoggur  aa  tvær  henndur  og  feller  Willtina  menn  hvorn  aa 
fætur  ødrumm.Bher  Vilcina  manna,  ogfellurhvørnyfer  annann. 
2  A  Vlfard.  B  Ulfar.  3  B  Eidreks  kongs.  [4  A  fylger  hon- 
um allhraustligha.  B  rijdur  eftter  honum,  og  berst  hid 
hraustlegasta.  5  A  mgl  [6  A  mgl  lanz  hers,  7  A 
Willtina.  [8  A  mgl  9  rettet  for  Mb3  Jant.         10  A 

Willtinus.  11  A  joa.  [12  A  huern  ifer  annann  framm. 
])etta.  [13  for  oc  her  æptir  . . .  leid  a5ra  har  B  og  j  jpessare 
filkingu  vard  myked  mannfall,  og  h var  sem  j)eir  komu  framm 
j  lid  Vilcina  manna,  eru  ])eir  miøg  mannskiæder,  og  rijda 
framm  eina,  enn  aptur  adra  leid,  og  a  l>essa  lund  for  framm 
umm  stund  orustann.  Pad  sier.  14  AB  Osantrix.  15  A 
hardligha.  B  framm.  16  A  honum.  17  sål  Mb3.  [18  AB 
pesse  orrosta.  19  B  mgl  [20  A  mgl  21  sål  Mb8. 
I22  B  mgl  23  A  Vlfard.  B  Ulfar.  24  rettet  for  Mb3  egng. 
25  AB  wid.  [26  AB  eigast  l>eir  wid.  27  B  langa.  [28  A 
epter  hann  fallinn.     29  A  Willtinus.  B  Vilcini.     30  A  hiner. 
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drepa  sua1  margan  mann  at2  fatt  kemz3  undan 
oc  heuir  nu  Attila  konungr  sigr  oc  Q)o  latiS  a&r  i 
orrostunni4  .v.  hundruS5  riddara6.  [En  |>i&recr 
konungr  heflr  latit  halft  hunbrab  af  sinum  inonn- 
um.7  Nu  feR  Attila  konungr  heim  [me&  sinn  her8  5 
oc  hæiiir  nu  frelst  [sitt  riki  fyrir  uillcina9  monnum 
Nu  taka  uillcina10  menn  hertnit11  til  konungs  son 
Osangtrix  konungs12. 

185         |  13[fra  hær  for  Attila  konungs 

3484  (293).  [En  er  attila  konungr  hæføV  hæima  i  o 
værit  æigi  lengi  ]pa  spyrr  han15  j3au  ti&inde  at  valld- 
emaR  konungr  af  holmgårde  brodir  Osantrix  kon- 
ungs er  kominw  i  hunaland  oc  hæriar  nieS16  [al- 
mikinn  hær17.  Oc  nu  er  \>at  æinw  dag  at  ^iSrekr 
konungr1*  [stendr  i  hinum19  hæsta  turn  oc  nu  ser  15 
hann  vi&a  um  hunaland  [hanw  ser  mikinn  reyk  oc 
mikirm  loga  vi5a  of  landit20.  oc  nu  gengr  hann  [til 
Attila  konungs21  oc  mælti.    Stat  upp  herra  oc  bu 

243  |)ik  oc  [allir  jDinir22  menn.   [Ek  hæfi  ]3at  set  at  | 


1  AB  mgl.  2  AB  og.  3  A  komst.  [4  A  hefer  laated. 
B  ]?ar  til  lætur  hann  adur.  5  B  Ulf.  manna  og  marga  sijna. 
6  rettet  for  Mb3  riddarara.  [7  A  og  xx  riddara  og  cc  af 
Pidrek  kongi.  B  og  £at  manna  sem  fiell  af  Pidrek  kongi. 
[8  A  vid  suo  buith.  B  vid  øllumm  sijnumm  her.  [9  A  allt 
sitt  riki  af  Willtinus.  B  allt  sitt  land  af  Vilcini.  10  A 
Willtina.  11  AB  Hernit.  12  B  Ulf.  yfer  sig.  13  Her  be- 
gynder 12.  læg  i  Mb.  og  med  dette  den  fjerde  skrivers  hånd. 
[u  A  overskrift:  Her  hefur  vpp  Jpenna  |>aatt  fra  Attila  kongi. 
B  Cap.  CXXVI.  [15  A  £essu  næst  er  £>at  sagt  ath  Attila 
kongur  spyr.  16  AB  og  hefer.  [xl  B  allmyked  lid.  18  B 
Ulf.  af  Bern.  [19  A  var  i.  B  stendur  j  einumm.  [20  A 
hann  sier  mikinn  reyk  og  loga  wmm  lanndit.  B  mgl.  [21  A 
fyrer  Attila  kong.        [22  B  alla  jrijna. 
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Jpæna  dag  man  Valldemar  konungr  brænna1  mart 
$it  bu  [oc  marga  fagra  stabe2  oc  mikinn  skaba 
man  hann  gerd  a3  riki  Jpino.  oc  ef  ]du  villt  æigi 
[hann  finrøa4  oc  væris.  land  J^>itt  j?a  mun  hann  []do5 
5  her  koma  oc  skaltu6  j30  bæriaz  at  ]du  vilir  æigi  e5a 
flyia  ælligar7.  Ok  nu  stændr  Attila  kommgr  upp8 
oc  bi5r  blasa  ollum9  lubrum.  Oc  [nu  ri&r  Attila 
konungr  vt  af  Susa  meS  simi  hær.10  Oc  nu  hæfir 
ValldemaR  konungr  tækit  æina  rika11  borg  af  Attila 

10  kommge  oc  i  pæiri12  borg  tok  hann  æinw5  go&an13 
riddara  Robolf  sendimanw  oc  bindr  hann.  Oc  nu 
hæfir  hann  drepit  allz  .x.  hundrab  manwa.  Oc 
hann  hæfir  brænt  [.x.  hundrab  {3orpau  oc  .xv.15 
kastala  oc  borgir  oc  tækit16  mikit  fe  oc  menn17.  Oc 

15  nu  er  hann  spyR  at  Attila  konungr  hæfir  hær 
u vigian  flyr18  hann  undan  oc  aptr  i  sitt  riki.  (294). 
Nu  færr  Attila  kontmgr  meb  hær  sinn  oc  hæfir  nu 
samnat  um  allt  sitt  riki  hærtoguM  oc  græivom 
oc  riddarom  oc  allzkonar  |  hær19,  oc  nu  er  hann  u  260 

20  er  buinn  færr  hann  i  ruzi  land.  Oc  vill  nu  hæfna 
sin  oc  ]3ægar  [er  hann  kom  i  riki  vilcina  lanwz 
oc  ruzi  landz  hceriar  hann  oc  brænnir  allt  ]}ar20 
sem  hann  færr21  oc  gerir  Jpæim  mikinrø  skaba.  ^ætta 
spyr22  Valldemar  konungr  huat  AttiZa  konzmgr  hæfz 


l1  B  Jpvi  eg  hefe  mykel  tijdinde,  enn  Jdo  sønn  ad  seigia 
J?ier,  ]3viad  ^enuann  dag  hefur  Valldimar  kongur  brendt. 
[2  A  mgl.  B  og  fagran n  stad.  3  B  mgl.  [4  B  frelsa. 
5  A  mgl.  6  A  Ulf.  fca.  [7  B  |>ad  skiott  eyda.  A  Ulf.  173. 
Capitule.  8  A  Ulf.  skiolt.  9  AB  Ulf.  sinumm.  [10  B  stefner  til 
sijti  her  ovijgumm,  og  rijdur  nu  ut  af  Snsa.  11  AB  mgl. 
12  B  l>essare.  13  B  agiætann.  [u  A  xi  j>orp.  15  AB  xx. 
1G  A  tok.  17  AB  margann  mann.  18  B  ridur.  19  A  lyd. 
B  lydiunm.  [20  AB  hann  kemur  |>ar  (B  i  Vilcina  land) 
beriar  hann  huar.      21  B  kiemur       22  AB  Ulf.  nv. 
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at  oc  samnar  [ser  li&i1  um  allt  sit  riki  oc  færr  igegn 
pæim  oc  hittaz  i  vilcina2  lande  oc  hæfør  Valldemar 
B  138  konungr  j?a  miclu  mæira  |  li5.  oc  nu  ætlaz3  Jpæir 
at  bæriaz  huarMvæggio.  Oc  skipar  Atiila  kon- 
ungr huna  hær  oc  sinu  mærki  igegn4  merki  vald-  5 
emars  konungs.  En  jpibrekr  konungr  sætr5  [sitt 
mærki  oc6  sina  fylking  i  gegn  mærki  JpiSreks  [sonar 
valldemars  konungs. 

Vm  bardaga  huna  oc  Riizimanwa7. 

b4  186       3494  (295).  |  Oc  nu  ri&a  fcæir  saman  [oc  bæriaz  10 
allraustlega  hvarer  aSrum  igegn.8   Oc  nu  riSr  ]?id- 
rekr  af  bærn  firir  miSri  sinm  fylking  oc  hoggr9 
ruzimenw  a  [hvaratvæggio  hliS  ser10.    Oc  nu  ri5r 

A  244  at  honom  Tpiårekr  Valldemars11  son  |  oc  bæriaz  \>æir 
nu  tvæir  [sua  at  ængi  ma&r  væitir  nu  hvarigum12.  15 
Oc13  nu  væih'r  hvarr  o&rom  stor  [hogg  oc  marg 
sar  oc  stor14  oc  bærmz  [af  hino  mæsta  kappi15  [oc 
ofstopa16.  Oc  nu  hæfør  pidvekr  [af  bærn  hlotib17 
.ix.  sar18  en  fcibrekr  [vslåemars  son  .v.  sar.  oc  oli 
stor19.  Oc  nu  riSr  piårekr  af  bærn  [allra  diarfleg-  20 
az20.  oc  æigi  lettir21  hann  a&r22  en  bann  hæf/r 
[tækit  JoiSrefc  Valdemars  son  oc  siSan23  bundit.  Oc 


[l  A  her.  B  sier  her.  2  AB  Pulina.  3  AB  buast. 
4  A  j  mot.  B  a  mote.  5  A  lætur.  [6  B  mgl.  [7  AB 
Walltlimarssonar.  [8  AB  allhraustligha  og  berriast  med 
miklu  drammbi  (B  Ulf.  og  akafa).  9  B  hefur.  [10  A  tuær 
Widar.  11  A  Ulf.  kongs.  L12  B  sijn  a  mille.  13  AB  Ulf. 
t>ar  verdur  nu  hardur  funndur  (B  adgangur)  og.  [14  AB 
siogh.  [15  B  med  hinumm  mestu  kappzmunumm.  [16  A 
og  hreysti.  B  mgl.  [17  B  Valldimarson  feinget.  18  A  Ulf. 
og  oli  stor.  [19  B  kongur  v.  [20  A  allra  dreingiligast. 
B  fra  mm  og  sæker  ad  nafna  sijnumm  med  hinumm  mesta 
akafa.  21  B  hætter.  22  AB  fyrr.  [23  B  hann  felldann 
og  feinged. 
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nu  hæyra  \)æir  mikit  hærop  oc  ^æss  verSa  pæiv 
varir  at  nu  flyr  Attila  konungv  [me5  ollom  huna 
hær1.  Oc  nu  kallar  fciåvekr  af  hæm  hat  oc  grim- 
lega.  Allir  minir  menw  snuit  aptr2  oc  bæriz.  æigi 
5  vil  ek  flyia  [at  sua  buno  oc  enn  munut  ]per  sigr 
fa3  ef  Jper  vilit  duga  y5r4.  Oc  ri&r  nu  fram  harS- 
lega5  oc  hoggr  a  ba&ar6  hli&ar  oc  allir  hans  menn 
fylgia  honom  drængilega.  Oc  nu  hæfir  attila  kon- 
ungv latiS  af  sinu  li&i  .v.  hundrat  manna  oc  flyr 

10  nu  undan  vi&  suabuit  til  Jpæss  er  \\ann  kæmr  und- 
an7  i  hunaland.  En  pfåvekr  af  hæm  bærsk  nu  allan 
Jpann  dag.  Oc  nu  hæfir  harm  latiS  af  sinommann- 
om  .cc.  manna8.  En  vslldemar  konungv  hæfir  ailz 
latiS  [mæiR  en  .xx.  hundrab9  riddara10.    (296).  Oc 

15  nu  sækir  piåvekr  me8  [alla  sina  menn11  £ar  til  er 
[værit  hæfir12  æin  borg  forn  oc  [var  J^a  æydd13.  Oc 
i  £a  borg  for  piåvekru  [me5  sina  menn15.  [En  um 
utan  sitr16  Valldemar  konungv  oc  hæfir  mæiR  enn 
.xij.   j3usundrat  riddara.    Oc  hvern  dag  bærsk17 

20  ViQrekr  konungv  viS  [J^at  mikla18  li&.  oc  dræpr  af 
Jpæim  fiolSa  li&s19.  oc  gerir  pæim  mart  illt  |  annat20.  u 
[Oc  nu  er  \)ibvekr  oc  hans  menn  hafa  vista  fatt.  |)a 
hæfir  Piftvekr  konungv21  til  gilldrat  me&  niosnum 
at  hann  ver&r  varr  at  Valldemar  konungv  sitr  yfir 


[l  AB  og  allur  Huna  her  med  honum.  2  B  ad.  [3  A  og  enn 
munu  |)ier  sigur  faa.  B  mgl.  4  A  yngl.  5  A  diarfligha.  6AB  tuær. 
7  A  heim.  B.  mgl.  8  AB  mgl.  [9  A  ij  |)usunnder.  10  A 
manna.  B  mgl.  [n  A  sinumm  monnum.  [12  A  var.  B 
vered  hafde.  [13  A  aud.  B  var  l>a  aud.  14  AB  t Uf.  kongur.  [15A 
wid  Jpetta  lid.  [16  B  og  ad  utann  berst.  17  rettet  for  Mb4  bærks. 
[1HB  j>etla.  19  B  manns.  [20  A  mgl  En  um  ...annat.  [21  A 
ok  vmm  sider  hafua  j>eir  wista  faatt.  174.  Capitule.  Path  er 
eitt  sinn  ath  Pidrek  kongur  hefer.  B  og  nu  hefur  Pidrek 
kongur  vista  fatt.    Cap.  CLXXVII.    fad  er  o sv.  s om  A. 
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matborbe1  oc  allr  hans  hæR.  Oc  nu  lætr  hann 
vapna2  .v.  hundrat  riddara  oc  lætr  vt  ganga3  med 
[sinum  mærkiom4  [halft  ^>ri5ia5  hundrat  riddara. 
Oc  nm6  annat  borgar  hliS  lætr  hann  vt  ri5a  annat 
[halft  Jpriftia5  himårat.  finna  æigi  fyR  ruzi  menn  en  5 
fcæir1  koma  tvæim  megin  [at  Jpæim8  oc  nu  æpa 
Ipæir  hær  op  [mikit  Jpæir  \)idr ekr  konungr9  oc  blasa 
A  245  i  alla10  lu&ra.  Oc  nu  hyggr  Valdemar  |  køn^ngr11 
oc  hans  menn  at  j}ar  se  kominn  [Attila  konungv 
me5  sina  menn12  oc  flyr  nu  undan  med  allan  sinn  10 
hær  oc  nu  dræpr  Pibrekr  [oc  hans  menn13  af  hønom 
mikit  liQ.  Oc  tækr  Jpidrefcr  konungr  j^ar14  ærna  vist15 
og  win.  ok  er  J)eir  voru16  skamt  vndann  flydir  })a 
ward17  Walldimar  kongur  var  wid  ath  f>etta  var  [ekke 
vtann18  gabb  og  spott  hans  vvina  enn  ekki  lid  er  t5 
komit  af  Attila19  og  nv  snyr  hann  aptur  til  borgar- 
innar  og  situr  vmm  hana  J)ar  til  er  fidrek  kongur 
[er  wista  lauss20.  og  J)ar  kemur  er21  ]3eir  [eta  hross- 
inn22. 

(297).  Einhvern  dag  mællte  Pidrek  kongur  vid  20 
B  139  meistara  Hilldibrand  og  ganga  [samann  tveir23  aa  tal  | 
og  [riedu  wmm24  hvad  til  raadz  skilldi  taka.  nu  mællti 
fidrek  kongur.  hvern  munu  wer  finna  j  woru  lidi  suo 
frækinn  riddara  ath  diarfleik  hafi  til  ath  rida  j  giegn- 
umm  her25  Ruzi  manna  og  yrdi  suo  wel  ath  hann  25 
kiæmi   aa  funnd  margreifans   mins  [bestå  vinar26  og 


1  A  bordi.  B  bordumm.  2  AB  vaapnasL  3  AB  fara. 
[4  A  siuu  merki.  [5  B  iij.  6  AB  mgl.  7  AB  Ulf. 
fidrek.  [8  A  mgl  [9  a'  mgl  10  AB  Ulf.  sina.  11  A 
mgl  [12  A  her  Attila  kongs.  [13  A  mgl.  14  AB  mgl 
15  her  mangler  et  blad  i  Mb*]  lakunen  udfyldes  efter  A  med  vari- 
anter fra  B.  16  B  eru.  [17  B  verdur.  [18  B  mgl  19  B 
Ulf  konge.  [20  B  og  hanns  menn  hafa  øngva  vist.  21  B 
ad,  ad.  [22  B  atu  hross  sijn  ad  liktumm.  [23  B  |)eir  nu. 
[24  B  rædast  vid.      25  B  lid.      [26  sål  B.   A  herra. 
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segdi  honum1  j  hverium  naudumm  wier  erumm  stadder. 
J)a  svarar  Hilldibrandur.  J>ar  J)ikki  mier  eingi  madur 
[jafn  likligur  til2  sem  Jmin  godi  win  Willifer.  ef  nokkur 
hefer  diarfleik  til  j  waaru  lidi  J)a  wænter  mik  ath 
5  barm  mune  bafa.  [fidrek  kallar  hann.nv  til  sin  og 
mællte.  rid  vt3,  Willifer  ef  Jm  hefuer  fræknleik  til4  ath 
rida  j  giegnumm  lid  [Walldimars  kongs5  og  mætti  {>a 
sno  tilbera6  ath  })u  mætter  koma7  aa  funnd  [margreifa 
Rodingeirs8  J>a  wænter  mik  ef  Jm  hitter  hann  ath  hann 

10  muni  oss  lid  weita  ef  hann  weit  j  hverri  naud  wier 
erum  stadder.  Nu  [suarar  Willifer9.  ek  hefer  [so  stor  sar, 
ad  ek  em10  ei  wel  tilbuinn  ath  fara  i  suo  sterka  orrostu. 
oc  J)at  annat  ath11  mej)ann  ek  maa  bera  minn  skiolld 
og  mitt  sverd  wil  ek  alldrei  vid  J>ik  skilia12.  fyrer  J)ui 

15  mællte  hann  suo   ath  hann  treystist  ei  ath  rida.  og 
enn13  mællti  Willifer  kalla  |)inn  frænda  [Wlfard,  bidt 
hann  fara  J>essi  senndiferd14  eingi  madur  er  [her  jafn- 
vel  til  fallinn15  J)essarar  |  farar16  fyrer  saker  arædiss  ^  246 
og  styrkleiks,   ok   nv  gånnga  |  J>eir  J)ar  til  sem  var  q  262 

20  [Wlfard.  Nu  mællte  fidrek  kongur.17  J)u  minn  [frændi 
Wlfard  willtu  rida18  mina  senndiferd19  j  giegnum  lid 
Ruzi  manna  og  bera  bod  [margreifa  Rodingeir20  hversu 
wier  erumm  komner21  og  seig  honum  [j  hverium  naud- 
um  wier  erumm  staddir22.  Nu  suarar  Wlfard.23  herra, 


1  B  rngl.  [2  B  so  lijklegur.  [3  B  og  nu  gånga  l>eir 
til  Villifers  og  kalla  hann  til  sijn,  ]?a  mællte  fidrek  kongur 
rijd  til.  4  B  Ulf.  og  hreiste.  [5  B  Ruszi  manna.  6  B 
Ulf.  ad  so  vel  yrde.  7  sål.  B.  A  mgl.  [8  sål.  B.  A  mar- 
greifans.  [9  B  mællte  Willifer  til  fidreks  kongs.  [10 
sål.  B.  A  stor  sar  og.  11  B  a.  12  B  skiliast.  13  B  nu. 
[14  B  Ulfar.  lat  hann  fara  j  |>essa  sendefør.  [,5  B  betur  til 
fallinn  til.  16  B  ferdar.  [17  B  Ulfar,  og  kalla  hann  til 
sijn.  [18  B  gode  frænde,  seiger  t>idrek  kongur  munt  rijda 
viija.  19  B  sendefør.  [20  sål.  B.  A  margreifanum.  21  B 
stadder.  |22  B  |>a<l  j  hvøriar  nauder  vier  erumm  komner.  23  B 
Ulfar. 
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Willifer  vill  rida  J)essa  senndifør,  hann  er  mest1  kempa 
j  [woru  lidi2,  enn  ek  em  vnngur  madur  og  litt  reyndur 
ath  hreysti  ath  fara  i  suo  mikla  raun.  Nu  suarar 
frdrek  kongur  Willifer  hefer  stor3  saar  og  morg4  og 
maa  harm  ei  rida  J>ui  j  einwigi  vid  suo  mikinn  her.  5 
Nu  svarar  Vlfard5  Willifer  wor  winur  J)orer  ei  ath 
rida6  og  wisadi  til  min.  enn  ef  J)u  fær  mier  J)inn  goda7 
hest  Falka  og  goda  hialm  Hilldigrim,  ok  J>itt  goda8 
sverd  Ekkisax  J)a  rid  ek  J>essa  senndi  før9  ef  J)ier 
vilied.  J)a  mællte  fidrek  |>ad  man  egh  til  winna  ath  10 
J)u  farer  J)essa  før  |>a  skipta  |>eir  waapnumm10  tidrek 
kongur  og  [Wlfard. 

175.  Capitule. 
350a  (298).    Wlfard11  hefer  nv  aull  vopn  f>idreks 
kongs  og  [suo  hans12  goda  hest  og  ridur  nv  vt  af  15 
borginne   er  myrkt  var  af  nott  og  J)ar  til  [ath  menn 
Walldimars  haufdu  haft  ellda13  og  tekur  sier  elldiskid 
logannda.  ridur  nv  J)ar  til  er  hann  kemur14  i  midt  lid 
Walldimars  kongs  ok  nv  hyggia  aller  ath  [hann  muni15 
vera  nockur  af  vardmonnum16  er  hann  ridur  svo  whræd-  20 
iligha  j  giegnum  lid  |>eirra.    Vlfard17  kemur  Jmr  er 
stenndur  j  midiumm  herbudumm  lanndtiald  mikit.  J)ar 
sefur  sialfur  Walldimar    kongur    [og   marger  hofj)- 
ingiar18.  hann  lystur  j19  J)etta  lanndtiald  elldzskidinu20 
er  hann  hafdi21  til  ath  lysa  sier  med  leid22.   Nu  logar  25 
J)etta  tialld  fyrer  J)ui  ath  silkid  er  elldfimt23.  Nu  hlaupa 


1  B  mesta.  [a  B  vorre  ferd.  3  B  mykel.  4  B  Ulf. 
bæde.  5  B  Ulfar.  6  B  Ulf.  i  giegnumm  herinn.  7  B 
skiota.  8  B  hvassa.  9  B  ferd.  10  B  Ulf.  sijnumm. 
[u  B  Ulfar,  Ulfar.  [12  B  hans  hinn.  [13  B  er  sveinar 
Walldimarz  kongs  høfdu  hafdan  elld.  14  B  rijdur.  [15  B 
mun.  16  B  monnum  Valldjmars.  17  B  Ulfar.  [18  B  mgl. 
19  B  mgl.  20  B  Ulf  logande.  21  B  hefur  adur  haftt.  22  B 
mgl      23  B  eldnæmt. 
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J>eir  vpp  [er  i  lanndtialldinu1  eru  er  tialldit  logar  ifer 
J)eim  og  vilia  forda  sier.  [J)a  drepur  Wlfard  x  rid d ara2 
annare  |  sinne  hennde  enn3  |  Jmiat  nott  er  myrk  J>a  ^  ^ 
vissi  hann  ei  hvart  Walldimar  kongur  hafde  laatid  sitt 
5  Hf4,  hann  [hleyper  nv5  i  brott.  fidrek  kongur  og  Hilld- 
ibrandur  og  Willifer  stannda  nv6  aa  borgar  arminum7 
og  sia  J)eir  ath  landtialldit  logar8.  og  J>etta  sama  hafdi 
giertt  [Wlfard  ath  brenna  landtialldit9,  huad  sem  hann 
hafdi  meira10  giert  og  woru  nv  allkaater11. 

10  [176.  Capitule12. 

351 a-  Nu  ridur  Vlfard19  \>&  nott  og13  dag  til  kuelldz 
sem  allra  mest  ma  hann  [J)ar  til  er  hann  kemur  j 
Huna  land  og14  finnur  Attila  kong  wid  sinn  her  og 
[margreifann.   hann  kienner15  wopn  tidreks  kongs  og 

15  [hyggur  ath  hann  muni  sialfur  wera.  og16  ridur  |  framm  U  263 
fra  lidinu17  j  mote  honum.    Enn  er18  J)eir  finnast  J>a 
mællte  Wlfard19  waal  kominn  margreife.  fidrek  kongur 
sender20  J)ier  kvediu  sina21.   ok  nv  kennir  margreife 
ath  {)etta  er  ei  f^drek  [og  J)essi22  er  madur  fidreks 

20  kongs.  Nu  mællte  hann.  Gud  se  J)ess  lofadur  er  ek 
veit  fidrek  kong  heilann  ok  skulurn  vier  skiott  koma 
ath23  weita  honum  lid.  Nu  [suarar  Wlfard  og  sagde24 
allt  af  sinne  ferd  ok  hvert  eyrinndi  E>idrek  hefer25 
honum  bodit.  Margreifinn  fer  nv  aa  funnd  Attila  kongs 

25  og  seiger  honum  J>essi  tijnnndi. 


[*  B  j  tialldenu.  [2  B  ]?ar  drepur  Ulfar  xv  høfdingia. 
3  A  Ulf.  ridur.  4  B  Ulf.  eda  ey.  [5  B  hleipur  nu  a  sinn 
hest  og  rijdur.  6  B  ut  7  B  arme.  8  B  tok  ad  loga. 
[9  B  Ulfar.  10  B  fieira.  11  B  Ulf  og  geingu  ad  sofa. 
[M  B  yngl.  13  B  Ulf  t>ann.  [M  B  adur  hann.  [16  B  mar- 
greifa  Rodingeir,  enn  er  margreifinn  sier  hann  joa  kienner 
hann.  [16  B  mgl.  17  B  Ulf.  og  sem  allra  mest  ma  hann. 
i8  B  l)egar.  19  B  Ulfar.  20  B  sende.  21  B  mgl.  [22  B 
kongur  enn  joad.  23  B  og.  [24  B  seiger  Ulfar  margreifa. 
26  B  kongur  hafe. 
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Enn  er  Attila  kongur  heyrer  jDetta1  stenndur  hann 
vpp  og  [lætur  blaasa  ollum  sinumm  lvdrumm  og  taka 
aller  sin  waapn  og"2  lanndtiolld  og  vennda  aptur  ath 
veita  lid  fidrek  kongi.  J>eir  rida  nv  vid  sinn  her  J>ar 
til  er  J)eir  koma  j  naand  vid  borg  J>a  er  fidrek  kongur  5 
er  inne3.  Enn  er  wid  werda  waarer  wardmenn  Walld- 
b4l87  imars  kongs4  |  5at  hæR  var  kominn  uvigr  i  ruziland 
]pa  [fara  \>ceiv  skyndilega  oc  sægia6  konungmom. 
joa  lætr  Vsildemar  konungr  jsæyta  lu5ra  sina  oc 
by5r  at  aliir7  menu  skulo  vapnaz  oc  taka  hæsta  10 
sina  oc  ri<5a  undan8.  (299).  Nu  er  "Pidrekr  kon- 
ungr ver5r  var  bess9  at  Valdemar  konungr  ri5r 
undan.  ganga  fcæiv  or  borginm  oc  riSa10  at  pæim 
oc  drepa  |  af  jpæim  .cc.  manna.  En  }oa  er  Pidrekr 
konungr  fæR  aptr  [til  borgarinar11.  jpa  mæt/r  havn  15 
Attila  konungi  nieb  mikinn  hær.  oc  [joa  er  pæiv 
hittaz11  fagnar  huan  Jpæiva  oQrom  forkmmar12  væl13. 
oc  var14  Attila  konungr  fæginrø  er  Pidrekr  kon- 
ungr var15  hæill  [oc  lifs16.  Oc  epiir  jpat  ganga 
pæiv  upp  i  [borgar  stadin17.  Nu  mælti  [Margræifi  20 
Rodingæirr18.  Mikil  harmr  var  jjat  at  ver  matturø 
æigi  fyrr  koma  at  væita  ybr  lib  sua  nau&olega  sem 
|)er  vorot19  staddir.  Pa  mælti  bildibrøndr.  Ek  hæfi 
nu  at  alldri  hundraS-0  vætra  oc  kom  ek  [æigi  i 
slika   nau521  fyrr  [sem  her  hofoju   ver  haft  fim  25 


1  B  tilf.  sagt.  [2  B  mæler  at  blasa  skiilde  ollum m 
ludrumm,  og  taka  upp  hanz.  3  B  j.  4  B  tilf.  af  Holm- 
garde. 5  her  begynder  igen  Mb4  efter  lakunen.  [6  A  seigia 
}jeir  skyndiligha.  B  fara  vardmenn  skindelega  ad  seigia. 
7  AB  tilf  hans.  8  A  heimleidiss.  B  tilf.  Cap.  CLXXVQI. 
9  A  wid.  10  A  leggia.  B  leggia  jpegar.  [n  A  mgl.  12  B 
yngl.  13  AB  tilf  og  woru  glader.  14  A  vard.  B  verdur. 
15  A  er.  [16  A  mgl.  B  og  lifer.  [17  A  borgena.  [18  AB 
margreifinn.  19  B  hafed  vered.  20  A  lxx.  [21  A  alldrei 
i  slika  raun. 
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hundrab  manna1  oc  sua  hæftr  at  oss  gengit  sultr 
at  ver  hofom  etiS  fim  hundrab  hæsta  oc  .vii.2  æim'r 
lifa3  ephV  [af  Jpæim4  er  ver  hofom5  hingat.  Her 
epk'r  gengr  Pidrekr  konungr  ]?ar  til  er  var  fidrefer 
5  Valldemars  sun.  oc  sym'r  hann6  Attila  konungi  oc 
mælti  her  er  ViQrekr  sonr  Valldemars  konwngs7 
er  ek  fecc  tækit  iorrostonm  en  fwir  sakir  okkars 
vinfængis  vil  ek  per  hann  gefa  oc  mattu  gera  huart 
er  pu  vilt  at  drepa  hann  eba  lata  [hans  fabur8 

10  læysa  hann  vt  [me5  gulli  oc  silfri9  [oc  storom 
borgum  oc  miklu  riki10.  Nu  mælti  Attila  konungr 
Nu  [gaftu  mer  J^a11  giof  er  bætri  )3otti  mer  en 
skippund  raubs  gullz  oc  haf  fim*  mikla  Jpauck  [oc 
vara  vinattu12.  |  Nu  fara  pæir  Attila  konungr  oc  U 

15  ViQrekr  konungr  hæim13  aptr  i  huna  land  [oc  er 
æki  at  sægia  fyr  af  for  Jprøira  en  pæir  koma  hæim. 
Pidre&r14  hæfir  nu  morg  sår  oc  stor  oc  liggr15  nu 
i  sarom.  En  piåreki  Valldemars  syni  var16  kastab 
i  dyflizo  oc  var  hann  oc17  miok  sårr. 

20      [ærka  årotning  læcnar  ]3ibrek  Valldi- 
mars  son18. 
3524  (300).    Pa  er  Attila  konungr  hafbi  hæima 
værit  [æitt  misseri19  |>a  er  pat  æit  sinni  at  hann 


[*  A  og  neyd.  B  sem  vier  høfimim  hier  verid,  fimm 
manna.  2  B  iiij.  3  A  eru.  [4  A  af  hestumm  ]?eim. 
B  hestar  £eir.  5  AB  høfdumm.  6  A  Pidrek.  7  AB  tilf. 
af  Ruza  (B  Ruszi)  lannndi.  [8  A  Valldimar.  B  hannz  fødur 
Valldimar  kong.  [9  B  vid  gialldi.  [10  A  borgnm  ednr  riki- 
uinrn.  B  og  storborgum,  og  |  myklu  rijke,  helldur  enn  hann  B 
fae  hann  ei.  [n  A  rnunntu  hafa  jpokk  fyrer  £>essa.  [12  A 
mgl  B  og  vinattu.  13  AB  sina  leid.  [14  AB  suo  sem 
fy  rr  foru  J^eir  framm.  fidrek  kongur.  15  AB  tilf.  hann.  16  AB 
er.  17  AB  mgl  [18  A  177.  Capitule.  B  Cap.  CLXXIX.  [19A 
wmm  hrid. 
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vill  [ri5a  at1  hæria.  oc  nu  lætr  hann  pæyta  ludra 
sina  oc  [sendir  bob2  sua  vitt  sem  hans  riki  var3 
at4  allir  meim5  sky  Udi  til  hems  koma  pæir  er  hon- 
A  249  om  villdi  li5  væita  |  oc  |>ær5i6  at  bæriaz.  Oc  nu 
er  Attila  konungv  [buinn  med  allan  sinn  hær  oc7  5 
hæfir  hann  [nu  æigi  minna  hær8  en  lxxx.  hundraSa 
riddara9  oc  utal  annara  manna.10  En  iPibvekr11  er 
sua12  saR  at  æigi  ma  hann  nu  fara  med  Attila 
komengi  at  væita  honom  li5.  Nu  gengr  Erka 
drotning  a  fund  Attila  konungs  oc  mceiti.  æinnar  10 
[b4 188  bæinar13  vil  ek  y5r  bi&ia  herra  |  at  per  takit  [lit  af14 
dyflizo  pibrek  Valldemars  sun  frænda  minn  oc  læyfit 
[honom  at  ek  læcni  hann  oc  græba  hann15  at  hæilo 
oc  yr&i16  sua  væl  at  pit  sættiz.17  Valldemar  kon- 
ungr  oc  per.ls  oc  er  J}ui  pa  bætr  ra&it  at  [pidrekr  15 
se19  æigi  drepinn.  Nu  suarar  Attila  konungr. 
Pætta  ma  ek  y5r  æigi  væita  [er  per  bi&it20  fim* 
pui  at  ef  hann  ver&r  hæill  me&an  ek  em  brotto 
ps  [fa  ek  hans  volld21  alldri  siban.  Pa  mælti  Erka 
drotning.  ef  hann  verbr  hæill  p&  legg  ek  i  væ&  20 
mitt  hofut.22  [en  me5  pvi  at  hann  se23  brot  ri&inn 
p'd  er  per  komit  hæim  p&  skaltu  hoggua  mitt  hofut 
af  i  læyfi.  Nu  ræibiz  Attila  konungr  mioc24  oc 
mælti.  viltu  taka  ut  af  dyflizo  min  hinn  mæsta 
ovin  ViQrek  Valldemars   sun   oc    [villtu   hann25  25 


l1  A  vt  rida  og.  [9  AB  sennda  sina  menn.  3  A  er. 
.  4  A  til  ath.  B  og.  5  AB  mgl  6  A  £yrdi.  B  t>ore.  [7  A 
albuinn  vid  sinum  her  og.  B  er  buirm  vid  øllum  sijmimm 
her.  [8  AB  ei  færra  lid.  9  A  manna.  10  A  riddara. 
11  AB  Ulf.  kongur.  12  A  miogh.  13  sål  Mb4.  [14  AB 
vr.  ['5  AB  mier  ath  græda  hann  (B  lækna  hann  og  græda). 
16  AB  wære.  17  AB  sættuzt.  18  AB  {ni.  [19  A  Pidrek 
Walldimars  son  er.  B  hann  er.  [20  A  mgl  [21  AB  fæ  ek 
hans  walld.         22  AB  tilf.  og  lif.  [23  A  see  hann  og  i. 

24  AB  mgl     [25  A  mgl. 
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græ&a  at  hæilu.  nu  ef  ek  tapa1  honom  oc  ri&r 
hann  [brot  fra  per2  i  ruziland  £>a  er  mer  \)at  mæira 
at  lata  en  Susat3  horg  mina.  firir  joui  at  hans 
frændr  mono4  hann  [læysa  med5  morgom  storborg- 

5  urø6  oc  miclu  riki  hælldr  enn  pæiv  fa  hann  æigi. 
Nu  [bio&it  per  fru  y5art7  hofut  [at  væ&i.8  dylst 
ækki  i  j3ui9  ef  jpu  gefr  upp  Vfårek  Valldemars  son. 
at  af  skal  hogga  Jpitt  hofut,  oc  ef  hann  verbr  hæill 
}oa  fær  pu  æigi  banrøat  honom  [at  riba  hæim.10  [Nu 

JO  verdur  so  sem  drottning  vill.11  [Nu  lætr  Erka  drotn- 
ing12  taka  Vidrek  [frænda  sinn  vt  af13  dyflizo  oc 
færa  hann  i  æinn  turn  oc  lætr  uw  hann  bua  al- 
vægliga.14  oc  sitr  I  siolf  yfir  honom  oc  græ&ir  U265 
hann.15 

15      [brot  fer&  Vidreks  V aMdemars  sonar.16 

3534.  Nv  fær  Attila  konungr  med  sitt  li&  lang- 
ar  læi&ir  um  [bygSir  oc17  ubyg&ir  ]par  til  er  hann 
kemr  i  pulina  land  oc  i  ruziland  j?a  hæriar  hann 
oc  brennir  oc  æy5ir  [land  Valldemars  kørø&mgs18.  |  A250 
20  (301)  19  [Nu  er  pav  til  at  taka  er  Erka  drotning 
er20  hverso  hon  græ&ir  Pidrek  Valldemars  son 
frenda  sinn  [hon  lætr  hann  fara  i  æina  hina  bæzto 
sæing21  oc  færSi  honom  hvern  dag  |  [fra  adrum22  b  142 


1  A  Ulf.  fyrer.  [2  A  fra  heim.  3  AB  Susam.  4  sål. 
vist  Ml>4,  rettet  for  man  o.  [5  AB  i  brott,  leysa.  6  A  borg- 
um.  [7  AB  bydur  l)u  firir  bann  (B  l>ad)  jpitt.  [8  A  mgl^ 
9  AB  mgl.  [10  AB  atb  bann  ridi  (B  Ulf.  eeke  heim)  j  Rutzi 
land.  [u  sål.  B.  Mb3  mgl.  A  bwad  meira  suo  verdur  joetta 
sem  drottning  vill.  ["  A  og  lætur  hun.  [13  AB  Wall- 
diinars  son  af  (B  ur).  14  B  allvandliga.  15  A  Ulf.  med 
allri  virkt.  [16  AB  mgl.  [17  B  mgl.  [IB  A  lanndit.  19  A 
Ulf.  178.  Capitule.  B  Ulf.  Cap.  CLXXX.  [20  A  næst  t>essu 
vv  ath  tala  wm  Erku  drottningu.  [ai  A  mgl.  B  hun  lætur 
hann  fara  j  enu  bestu  la  ug.       [M  A  mgl. 
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margar  dyrligar1  krasir2  oc  gerbi  honom  iamnan3 
kerlog  4  oc  geddi  hann  margum  gersimom.  En  hon 
let  fara  æina  sina5  Jpionastu  kono  til  "Pidreks  kon- 
wngs  af  bærn  [at  læcna  hann6  oc  kunni7  hon  æigi 
sua  væl  læcning  sem  drotningin.  hofboz8  sår  hans  5 
illa  oc  græro  sæint.  oc  gek  af  [vandr  jpæfr.9  En  £a 
er  Pidrekr  Valdemars  son  var  hæill  or5in10  |>a  tækr 
hann  vopn  sin  oc  skuar11  sik  me&  godom12  bryn- 
hosom  oc  stæypir  yfir  sik  brynio13.  setr  a  hofob 
ser14  hialm  skygban  sem  glær  [hvitan  sem  silfr  10 
Ib4 189  har&an  sem  stal.15  p&  mælti  j  hann  vi5  hialminn. 
t>u  hinn  har&i  hialmr  sægir  hann  morg  hogg  oc 
stor  hæfir  Jpolat  af  1?ibreki  konnngi  [af  bærn15 
oc  [oli  haugg  ]3au  er  ek  ]3a16  [af  honow17  galt 
ek  honom18  æigi  foeri  [oc  æigi19  smæri  oc  hann  15 
liggr  en20  i  sarom  en  ek  em  hæill21  oc22  ef  jpætta 
hæfbi  annaR  ma&r  gert  ps.  [myndi  ek23  dræpa  hann. 
en  hann  er  sua  goSr  drengr  at  æigi  [kern  ek24 
bana  honom  [)pvi  at25  hann  er  [nu  uvigr.26  Nu 
[skal  ek  ut27  ri5a  af  Susat28  oc  [alla  mina  læi&  til  20 
j3ess  er  ek  kern29  hæim  i  ruziland.  nu  bannar  mer 
æigi30  )pat  [Attila  konwngr  oc  æigi  Pidrekraf  bærn. 
oc  ængi  annarra.31  Oc  [nu  er32  vi&  jpætta  verbr  vor 


[*  AB  hinar  dyrdligstu.  2  A  Ulf.  med  ferskum  drykk. 
3  A  mgl.  4  AB  keiiaug.  5  B  mgl.  [6  AB  mgl  7  B 
kann.  8  A  Ulf.  af  ]3ui.  [9  A  hræfa  fpefur.  B  ærinn  daun. 
10  B  mgl.  AB  Ulf.  ath  emhverium  deigi.  11  A  byr.  B 
skrijder.  12  A  Ulf.  vøpnumm  og.  13  A  hvitri  brymiio.  B 
bryniunne.  14  A  Ulf.  hardann.  [15  A  mgl.  [16  AB  ]3au 
(B  øll)  hogg  er  ek  hefi  l^olad.  [17  B  mgl.  18  A  Ulf.  apttur. 
[19  A  ne.  20  A  nv  af  |)ui.  B  nu.  21  AB  Ulf.  vor^inn. 
22  A  Ulf.  s  ver  ek  £ess  ath.  [2a  A  skiild  a  ek  nv  j  stad. 

[24  AB  nenne  ek  ath.  [25  AB  er.  [26  A  vvigur.  B  so 
ungur.  [*'  A  i  stad  vil  ek.  28  A  Susam.    B  Susa. 

f29  A  mgl.  30  A  einngi.  B  einginn  madur.  [3l  A  mgl. 
[M  A  er.    B  mgl. 

13* 


196 


SAGA  PlBRIKS  AF  BERN 


Erka  drotning  at  hann  ætlar  til  brotfarar1  [spyr 
hon  Vtårek  frænda  sinrø2.  huat  ætlar  pu  segir  hon 
firir  per.  Nu  sægir  PiSrekr  V&Mdemars  son.  Ek 
hæfi  verit  her  i  huna  landi  allz8  til  læingi  oc  vil 
5  ek  nu  hæim  fara  i  mit  riki.  Pa  mælti  Erka  drotn- 
ing. pu  ribr  heban4  i  brot  med  litium  drængskap 
oc  launar  mer  sua  Jpann5  vælgernmg  |  er  ek  hæfi  A251 
gort  vi5  pik  oc6  ek  hæfi  lagt  i  væb  fim-  pik  mitt 
hofut.   En  pu  hir&ir  [nu  ]?at  æigi7  [po  at  mer  se 

10  banat8  ef  pu  kemz  i  brot.  Nu  mælti  Pibrekr.  pu 
ert  rik  drotning  oc  man  æigi  Attila  konungr 
drepa  pik  en  ef  ek  bi&  hems  pa  man  hann  vist  mer 
bana.  Nv  gengr  hann  Jpannog9  sem10  Pidrekr  kon- 
ungr [af  hæm  huilldi11  |  oc  spyrr12  huart  hems  sar  U266^ 

15  være13  groin  [e5a  huart  hann  være  hæill  maSr  oc 
hraustr.14  Viftvekr  konungr  svaiw.  Sar  min  ero 
morg  oc  stor  sua  at  [daunw15  gengr  af  oc16  ek  ma 
huarki  riSa  ne  ganga  [meSan  ek  em  slikr.17  Pa 
gengr  Pidrekr  V&lldemars  son  ibrot  oc  par  til  er 

20  hæstr  hans  var  oc  kastar  a  sau&le  oc  stigr  a  bac 
siSan.18  [en  Jpaim19  hæst  atti  Attila  konungr.  Nu 
mælti  Erka  drotning  til  [sins  frenda  Pibrefcs20. 
Ver  [pu  her  meS21  mer  oc  skal  ek22  per  sua  til 
stoSa  at  pit  skulut  ver&a28  menn  sattir  Attila  kon- 


1  AB  brottferdar.  [2  A  spurde  hun.  Pidrek  frændi. 

B  og  seiger  Pidrike  frænda  sijnumm.  3  AB  allt.  4  A 
mgl.  5  A  litinn.  B  minn.  6  AB  ath.  [7  AB  ekki 
wmm.  [8  A  mitt  lif.  9  AB  fcar  til.  10  B  er  hann 
Tisse  ad.  [n  AB  laa  (B  hvijlde)  j  einne  rekkiu.  12  B 
Ulf.  fidrek  af  Bern.  13  A  eru.  [u  A  og  \)&  ætladi  hann 
ath  drepa  hann  ef  hann  være  groinn.  B  edur  hvørt  hann 
væri  lieill  inadur  og  hraustur,  fyrer  |)vi  spurde  hann  pess 
ad  hann  ætlade  hann  ad  drepa.  15  B  odaunann.  f16  A 
mgl.  [17  A  mgl.  B  med  an  slijk  eru  sem  nu.  18  A  mgl. 
[n  AB  |>enna.  [20  A  hans.  ["  B  nu  hia.  22  B  mgl 
'23  AB  ven.. 
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ungr  oc  pu.  En  ef  pu  villt  pat  æigi.  ps.  er  Attiia1 
konungr  sua  grimr  at  hann  man  mit  hofot  af 
hoggua  er  hann  kemr  hæim.  En  pidrekr  ri&r  nu 
i  brot  oc  lætr  sem  [hon  mællti2  ækki. 

[Fra  ærka  drofning  oc  pidreki  konungi  5 
af  hern. 

3544  (302).  Nv3  grætr  Erka  årotning  allsarlega4 
oc  væinar  ok  rifr  klæ&i  sin  oc  gengr  ]par  til  er 
pidrekr  af  hæm  hvilir5  i  sarom.  Nu  mælti  Erka.6 
Pi&rekr  go&r7  drængr  nu  em  ek  her  komin  at  sækia  10 
pin  hæil8  ra&.  Ek  hæfi  græddan  Pibrek  Vslldemars 
ib4 190  son.  en  hann  launaSe  (  mer  sua  at  nu  ræib  hann 
ibrot.  en  ef9  Attila  konungr  kemr  hæim  væit  ek 
visan  bana  minn  nema  ek  niota  pin  vi5.10  3?a 
mælti  Pidrekr  konungr  væl  er  jpat  at  hann  launa&e  15 

B  143  per  sua  er  pu  græddir  |  hann  at  hæilu  oc  gerbir 
væl  vi5  hann  [oc  fær&ir  honom  hverskonar11  krasir 
oc  gerdir  honom  kerlog12  oc  geddir  hann  me&13 
gersimom14.  En  pu  sendir15  hingat  hinu16  verstu 
ambott  til  min  oc  hon  kunni  æigi  sar  min  at  20 
græ5a  [oc  æigi  villdi  hon17  oc  hon  la  me&  manne 

A  252  hveria  nott  oc  er  pat  ækki  [læcna  si&r.18  |  Nu  ero 
min  sar  halfo  værri19  en  pa  er  ek  haf&a  ny  fengit 
fim*  pui  at  nu  er  holldfui  a20  pæim.    Nu  em  ek 
saR  ok  siukr  sua  at  ek  ma  æigi  ganga  oc  æigi  sitia  25 
oc  vi5  engan  mann  beeriaz  oc  æigi  [komut  per21 


1  AB  mgl.  [2  A  hann  heyre.  B  hun  mæle.  [3  A 
179.  Capitule.  Her  af.  B  Nu.  4  A  suo  saarligha.  5  A  la.  B 
liggur.  6  A  hun.  B  Erka  drottning.  7  B  gode.  8  B  mgl. 
9  AB  er.  10  B  Ulf.  og  ha  fe  eg  liji  initt.  11  B  hvern  dag. 
12  B  kierlaug.  13  B  ad.  [14  A  mgl.  15  A  gerdir.  16  A  eina 
hina.  B  jjijna  hina.  [17  A  mgl.  [18  A  lækna  haattur.  B 
læknara  sidur.    19  AB  werr.    20  A  ath.    B  af.   [21  AB  komtu. 
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fru  fyR  til  min  [en  nu1  [si&an  er2  ek  kom  i  jpessa 
sæing.3  fa  gret4  erka  årotning  oc  væinar  [oc  lætr 
illa  oc  væit  at  sua  er  sem  hann  hæftr  sagt  um 
sin  sar.  Oc  en  mælti  hon6.  Go&i  herra  T?idrekr 
5  konungr.  pu  ert  yfir  ma&r  allra  manna6  i  verolldo 
at  hug  oc  at  hreysti.  Væi  [ver&i  mer  sagbi  hon7 
er  ek  skylldi  æigi  græSa  ^>ik  sua  at  pu  metU'r 
hiolpa8  mer.  En  ef  ek  hæfbi  sua  gert  pa  hæf&i 
æigi  Pidrekr  [Valldemars  sun5  brot  ri&it.  Nu  a  ek 

10  engan  mann  i  minu  riki  pann  er  |  mer  hialpi  viS.9  Nu  U267 
mun  Attila  konungr  [af  hogga10  mitt  hofot  en  pat 
man  spyriaz  um  all  laund.    [O  herra  pibrekr  kon- 
ungr wærit  per  nu  hæilir  £a  mendi  ek11  lifa  oc 
raSa  minu  riki.  oc  nu  mælti  hon  opt  hib  sama  oc 

15  væinar  [oc  rifr  sin  klæbi  oc  sit  har12  oc  bærr  a 
sitt  briost. 

[Fra  ^i&reki  konungi  oc  jpi&reci  Vallde- 
mars  syni.13 

3554  (303).  Nv  mælti  T?idrekr  konungr  fae 
20  mer  hingat  brynio  mina  oc  vopn14  [oc  enn  mælti 
hann  fae  mer  minn  skiolld15  oc  skulo  vi&  Pibrekr 
saman  koma.16  Nu  er  pidrekr  konungr  hefir 
vapnat  sik  ba&  hann  taka  sinn  hæst  oc  læggia  a 
so&ul  oc  siban  leypr  hann  a  bac  oc  ri&r  sem17 
25  mest  ma  hann18  oc  [er  hann19  ri&r  blæba  hans  sar 
sua  at  oli  er  hems  brynia  oc  hans  hæstr20  all  blob- 


f1  B  mgl.  [*  A  sitz.  *  AB  hvilu.  4  A  grætr  sar- 
liglia.  [c  A  mgl.  6  A  mgl  [7  AB  mier  verdi.  8  sål. 
Mb4.  AB  bialpa.  9  A  til.  [10  B  afhøfda.  [n  AB  værir 
]>u  heill  fidrekur  kongur  jpa  munda  ek  av.  [12  A  mgl.  B 
miog  og  rijfur  sijn  klæde.  [13  AB  og.  14  AB  Ulf  min 
[15  A  mgl.  16  AB  ganga  (B  koma)  j  vijg.  17  B  Ulf.  allra.  18  A 
Ulf  180.  Capitule.  19  A  Pidrek  kongur.  [20B  nu  voru  hanns 
sar  ad  blæda  sem  mest,  so  ad  hannz  brynja  og  heslur 
eru  nu. 
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ogr.1  nu  ribr  hann2  ]}ar  til  er  hann  kemr  firir 
vilcina3  borg.  J  pæiri  borg  var  fridrækr4  drepinn 
sun  Ærminriks  komengs  er  Sifka  reb  a5.  J6  pæiri 
borg  i  æmom  turn  stob  æin  iuncfru  dotUY  jarls 
Jpess  er  firir7  reb  borginni.  hon8  hafbi.set  for  Pid-  5 
reks  VsNåemars  sonar,  oc  nu  ser  hon  æinn  mann 
akaflega  rida  eptir9  oc  gengr  hon  til  borgar  hlids- 
ins.  sem  hon  ma  leyniligaz  [oc  po  skyndilega.10 
Oc  nu  kemr  ViQrekr  konungr  sua  ner  at  [hon  ma 
119  tala  vib  hann11  oc  mælti  |  hann.  Sattu  nockorn  10 
253  mann  |  fru  her  riba  fram12  £ann  er  hæfbi  lmita 
brynio  oc  hvitan  skiolld  oc  gran  hæst  pat  var 
minn  felagi  oc  vil  ek  honom  fylgia  i  sitt13  riki.  ]pa 
mælti  hon,  Ek  sa  Jpann  mann  er  pu  sægir  ifra  oc 
hann  er  æigi  langt  riSinn  fram  i  skoginn.14  oc  nu  15 
key  rir  hann15  hæst  sinn  falka  sporow  oc  ri&r  halfo 
akafligar  [nu  en  abr.16  Nu  grunar  dottor17  jarlsins 
at  jDessi  man18  æigi  væra  vin  [hins  er  firir  ræib 
hælldr  mun  hann19  vilia  drepa  hann  oc  ]3ickiz 
hon20  nu  hafa  ofbratt  til  sagt.  at  skamt  væri21  20 
milli  pæirz  oc  kallar  [annal  sinni22  a  [hann.  Gobi 
herra  rib  higat  ek  se  at  pev  erot  miok  sarir  blo& 
fællr  ut  um  ybra  brynio.  Gobi23  herra  rib  higat 
[ek  man  binda  ybor24  sar  po25  [fait  per2e  brat27  epUV 


1  A  blodught.  B  biodug.  2  A  Ulf  allt.  3  A  Willtin. 
B  Vilcinj.  4  A  Pidrek.  5  A  bana.  B  mgl  6  AB  a. 
7  A  mgl.  8  AB  og.  9  AB  mgl.  [10  A  og  skunndulig- 
ast  B  mgl.  [n  AB  hann  naer  ath  (B  må)  tala  vid  hana. 
12  AB  fra  borginne.  13  B  hanz.  14  A  Ulf.  181.  Capitule. 
15  AB  Pidrek  kongiir.  [16  AB  og  setur  fra  mm  sitt  gladiel 
og  sinn  skiolld  setur  hann  fyrer  sitt  briost  og  ridur  nu  all- 
kappsamligha  (B  all  akaflega).  17  A  drottseta.  18  A  mad- 
ur  muni.  [19  AB  hans  ær  fyrer  reid  og  mun.  20  AB  mgl. 
21  A  var  a.  [22  A  mgl  [23  AB  manninn.  [2l  AB  og  vil  (B 
mun)  ek  græda  (B  binda)  j>in.  25  A  pa*  [2G  sål.  rettet.  Mb4  fær 
l>er.    AB  fær  fcu.     27  B  skiott. 
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ri&it  pæim  manne1  er  [per  vilit  hitta.  en  per  meg- 
it2  æigi  sua  skiott  ri&a  [at  per  megit  hann  finna3 
firir  ybrum4  sarom  [pvi  at  ]?au  blæda  oli.5  en  ef 
[per  vilit  dvæliaz  pa  man6  ek  binda  |  y&or7  sar  oc  B  144 

5  man  y5r8  pa..  hægra9  at  ri&a.    Nu  vill  T*idrekr  kon- 
ungr  vist10  æigi.    [Ribr  nu11  si&an12  sem  akafligaz 
oc  nu  Jpikkiz  hon  pat  vita  at  pæir  [muno  væra13 
sanmV  uvinir  oc  hvaR  |  hæfør  sar  af  adrum  fengit.  U268 
oc  vill  hon  æigi  ganga  i  brot14  fyn  en  hon  væit 

10  [hverso  pæira  vidskipti  færr.15 

[fra  pvi  er  l?idrekr  konungr  bi5r  hin 
]3i5rec  bi5a  sin.16 

3564  (304).    Nv  ri5r  "Pidrekr  konungr  af  hæm 
par  til  er  hann  kemr  firir  pann  skog  er  hæitør 

15  borgar  skogr  sa  skogr17  liggr  milli  pulina  landz  oc 
huna  landz.  Nu  ser  l?idrekrls  af  hæm  ræib  f^'d- 
reks  Valldemars  sonar  er  hann  ræib  firir  skoginn 
oc  kallar  [a  hann.19  Snu  aptr.  Ek  vil  gefa  per 
gull  oc  silfr  [sua  mikit20  sem  ek  a  ihuna  lande,  oc 

20  koma  per  i  vingan21  vi&  Attila  konung.  Nu  mælti 
pidrekr  Valdemars  son.  hui  bySr  fiandi  |  pinn  mer  A254 
gull  oc  silfr.    Er22  ek  skal  alldri  pinn  vinr  vera  oc 
ef  mer  veri  æigi  osæmS  .j.23  pa  skylldir  pu  alldri 
sia  ærka  drotning  siban.24    Ri5  ibrot  fra  mer  pvi 


1  A  mgl.  [2  AB  }pu  vill  finna  enn  tøi  matt  (B  mimt). 
[a  A  mgl.    B  ad  }pu  meiger  hann  hitta.  4  AB  tønumm. 

[5  A  mgl  [6  AB  {ni  vill  dveliast  joa  munnda.  7  AB  pin. 
8  AB  pier.  9  A  hægt.  10  A  tørt.  B  joad  vijst.  ["  AB 
og  ridur.  12  A  mgl.  [13  A  eru.  14  AB  Ulf.  vv  pehn 
stad  sem  hun  var.  [15  AB  fpeirra  vidskipti  (B  Ulf.  hvørsu 
fer)  og  ætlar  ath  sia  jpeirra  hardagha.  [16  A  182.  Capitule. 
B  Cap.  CLXXXI.  17  AB  mgl.  18  AB  Ulf.  kongur.  [19AB 
mgl  [20  A  tøfct  allt,  B  tøid.  21  AB  Ulf.  og  sætt.  22  AB 
mgl.       28  B  mgl       24  A  mgl 
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at  [daun  illr1  stendr  af  sarom  piuom.    Nu  mælti 
pidrekr  konungr  af  hæm.    Snu  aptr  hinn  gobi  fe- 
lagi  per2  er  engi  sæm5  i  at  ri5a  sua3  af  huna  lande 
at  hofut  Erka  drotningar  [^innar  frændkonw4  liggi 
at5  væSi  irir  J^>ic.  [pvi  at6  [vit  skulum  per1  bæSi8  5 
sto&a  til  at  [pu  skallt  koma9  i  sætt10  vi5  Attila 
konung    Nu  mcelti  pidrekr  vslldemars  son  en11 
jpau  samo  orS  [sem  a&r.12    Nu  reidist13  piftrekr  af 
bern  oc   mælti.    Ef  pu  villt  æigi  aptr  snua  me& 
mer  i  huna  land  ftrir  sakir  gullz  oc  silfers14  oc  minn-  10 
Ib4 192  ar15  vinattu.  oc  æigi  firir  lif  Erka  drotningar  |  pinn- 
ar  frændkono  oc  æigi  firir  mænzku  y5ra  [eSa  y&- 
arra  ættmanna.16  ps.  stig  nu  af  hæsti  pinom  ef  pu 
]3orir  at  bæriaz.  En  ef  pat  villSu  æigi  }pa  skalltu 
vera  hvers  manz  niSingr  oc  alldri   si&an  [hæita  15 
dugandi17  ma&r  ef  pu  villt  flyia  firir  æinum  manwe 
en  min  hæstr  er  sua  go&r  at  pu  skalt  æigi  [fa 
undan  riSit18  oc  mantu  p&  vera19  dræphm  i  flotta 
oc  alldri  si&an  man   ^>itt  nafn   vær&  haft  me& 
hreysti  manwom.  20 


[vm  liflat  £)idrex.20 

3574.  Nv  snyr  pifivekr  VaAldemars  son  aptr 
sinom  hesti  er  hann  hæyrir  Jpessi  or5  oc  vill  vist 
[bæriaz  oc  alldri21  flyia  pot  hann  vissi  visan  bana 
sum.    Oc  nu  leypr  huar22  af  sinum  hæsti  oc  ganga  25 


[x  A  vdaun.  B  odaun  og  jllur  vindur.  2  B  joad.  3  AB 
Ulf.  buit.  [4  A  vngl.  Mb4  har  frændkonar.  5  AB  j.  [6  AB 
enn.  [7  B  vier  skuJumm  f)ig.  8  AB  suo.  [9  A  vid  skul- 
umm  koma  Jpier.        10  AB  Ulf.  og  winattu.  11  A  mgl. 

[12  B  mgl  13  sål  AB.  Mb4  ri5i0  14  sål  Mb4.  15  B 
mykillar.  [16  A  mgl.  [17  B  vera  dugandiz.  [18  A  vnd- 
ann  komast.  B  fa  undann  komest.  19  A  verda.  [20  AB 
mgl      [n  A  ei.       22  AB  hwartueggi. 
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saman  oc  bæriaz  [langa  hrib1  forkunnar  rausliga2 
oc  diarflega3  oc  spillir  huar4  annars  skilldi  oc  brynio 
oc  ero  pæir  nu  ba&ir5  sarir.6  Nu  er  pæir  hafa 
lengi   bardzt  mæ&iz  Pidrekr  af  hæm  af  sarom 

5  Jpæim  er  hann  hafSi  fyr  haft5  [oc  pæim  er  nu7  fek 
hanns   Oc  sua  er  nu  Pidrekr  Validemans  sun  og9 
mo&r  oc  sætr  nu  |  huaR  sinn  skiolld  f\rir  sik  [at  A  255 
sty&iaz10  a  oc  huilaz.11   Pa  mætti  Pidrekr  af  bærn. 
pu  go5r  vinr  |  [oc  nafne12  snu  aptr  forom  hæim  U  269 

10  babir  saman13  oc  skal  ek  per  sua  tilduga14  at  {du 
[korner  isætt  vi5  Attila  konung15.  en  af  sua  illa 
er16  at  pu  [kemr17  æigi  i  sætt  vib  hannu  ps.  skal  ek 
[taka  min  vopn  oc19  mimr  menn  oc20  fylgia  per 
hæim  i  pitt  riki.21  En  pibrekr  Valldemars  sun  vill 

15  pætta  vist  æigi.  [Garøga  pæir  nu  saman  annat 
sirmi22  oc  bæriaz  af  mikilli  ræiSi  [oc  nu  i  æinu 
miklu  hauggi  er  Pidrekr  konungr  af  hæm  hio 
kom  a  hals  pibreki  Valldemars  syni23  hinum  hægra 
megin  sua  j  at  af  [fok  hinum  vinstra  megum.24  B  145 

20  (305).  Nu  gengr  Pidrekr  konungr  til  sins  hæstz  oc 
hæfir  hofot  [pidreks  VaWdemars  sonar25  i  hændi 
ser  [oc  knyhV  vi&  sinar  slagalar26  oc  ribr  [nu27 
samu  læid  par  til  er  hann  kemr28  til  [borgarinnar 


l1  A  mgl.  2  sål  Mb4.  3  A  hardliga.  B  sterklega. 
4  A  huarufueggi.         5  AB  mgl  6  A  Ulf.  183.  Capitule. 

7  A  enn.         [8  B  mgl        9  sål.  AB.  Mb4  nu.  [10  A  og 

stydzt.  11  A  hvilist.  f12  A  mgl  13  AB  sammt.  14  AB 
til  stoda.  [15  AB  skallt  faa  sætt  af  Attila  konngi.  16  AB 
werdur.  17  B  kiemst.  [18  A  fær  ei  grid  af  Attila  kongi. 
19  B  Ulf.  so-  [20  A  og  miner  menn.  21  B  Ulf.  og  land. 
t22  AB  og  ganga  saman.  [2S  AB  Nn  weiter  Pidrek  af  Bern 
nafna  (B  frænda)  sinnmm  (B  Ulf.  Jndr.  Valid,  s.)  eitt  mikid  slagh 
aa  lians  baals.  [24Atok  hofudith  aa  winnstra  wegh.  B  flang 
høfuded.  [25  A  nafna  sins.  [26  A  mgl  B  og  knyter  slagélar 
siet-.     27  B  af t tur  ena.     [28  A  mgl 
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vilcinar.1  oc  [hitti  par  pa  samv  iunkfru2  sem  fyR 
hafbi  bo&it3  at  binda4  hans  sar  [jpæckiz  hann  nu 
pat  oc  lætr  nu  binda  sin  sar  oc  er  hon  [batt  hans 
sar5  jpa  hafåi  hann6  kastat  æinu  klæSi  [yfir  hofut 
Pidreks  Vallåemars  sonar7  at8  æigi  [skylldi  hon9  5 
sia.  kemr  Joar  jarlinn  faSir  hænnar  oc  spyR 
hverr  sa  magr  veri  er  joar  var  ihia  hans  dottor. 
Pa  mælti  pidrekr  ek  væit  æigi  huart  ek  skal  sægia 
ySr  hit  sanna  um  mitt  nafn10  fMr  pui  ef  sua11  er  sem 
193  mik  grunar  at  ek  mim  her  hafa  latiS  [æinn  min  |  10 
skylldan12  frænda.  En  po  skal  ek  sægia  ySr  [hit 
sanwa.13  Ek  hæiti  pibrekrlé  sun  jpetmars  konungs 
af  hæm.15  Nu  er  jarlinn  hæyrir  pcetta  by&r  hann 
piftveki  til  sin  um  kvælldit  virSulega  oc  pat  £iggr 
hann.  pui  at  hann  var  pa  bæ5i  sårr  miok16  oc  mobr  15 
oc  er  hann  par  pa  nott  i  go5oni  fagnade  oc  sua 
bærr17  til  at  Pidrekr  oc  dotUV  jarlsins  liggia  [bæ5i 
i  æinni  reckio18  [um  nottina.19  (306).  En  er  dagr 
kom20  pa  gengr  jarlinn  til  sinwa  manna  oc  læitar 
rabs21  vi5  pa  huat  hann  skal22  bio&a  pvbveki  kon-  20 
256  ungi  firir  sin  frænda  jpæss23  er  honom  [se  |  sæmb 
i24  [oc  sua  ba&um  pæim*5  1?a  suarar  honom  æinn 
riddari  sa  er26  frændi  sifka.  Nu  er  Pidrekr  [er 
æinn27  kominn  oc  sua28  sarr  takuw  nu  vopn  vår 
oc  dræpiurø  hann  oc  jpurfum  ver  æigi  pa  at  hræ5-  25 
az29  hann  um  alldr  si&an.  En  ef  ver  latom  hann30 

i1  sål.  Mb4.  AB  Willcina  (B  Vilcini)  borgar.  A  Ulf.  og  hefer 
med  sier  boftidit.  [2  AB  bittir  (B  Ulf.  joar)  sømu  fru.  3  AB 
Ulf.  honum.  4  B  Ulf.  umm.  [5  B  hafde  ))ad  giért.  [6  for 
|)æckiz  . . .  hafoi  hann  har  A  hann  hafdi.  [7  A  aa  hofud  nafna 
sins.  8  A  suo  ath.  B  so.  [9  A  skilldu.  10  B  Ulf. 
edur  eij.  11  A  sa.  [12  A  einhvern  minn.  [13  B  satt. 
14  A  Ulf.  af  Bern.  B  Ulf.  og  er.  15  A  Ulf.  184.  Capitule.  16  AB 
mgl.  17  AB  bar.  [18  AB  j  einni  bvilu.  [19  B  l>a  nott. 
20  AB  kemur.  21  A  raada.  22  B  skule.  23  A  }ja.  [,4  B 
sæmde.  [25  A  mgl.  26  AB  var.  [27  AB  her.  28  AB 
t>o.      29  B  ottast.      30  A  Ulf.  nv.    B  Ulf.  lausami. 
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i  brot  fara  £a  karm  væra  at  hann  taki  upp  alla1 
vara  borg  oc  dræpi  alla  sina  uvini  sua  er  hann  I 
grimr  at  hann  Jpyrmir  engu2  vetta  jpo  at  mirma 
[hæfbim  ver  til3  gert  en  nu  er.  Nu  suarar  jarlinrø.  Ef 

5  ver  drepom  fcidrek  konung  her  [meb4  li&s  fiolida5 
£a  æigom  ver  visan6  ufri5  af  Attila  |  konungi  ]3æg-  u  270 
ar  er  hann  spyR  at  drepinn  er  pidrekr  konungv 
[oc  firir  honom  getom7  ver  æigi  halldit  varom8 
sta5  miklu  er  hann  rikare  ma&r.    Nu  suarar  ann- 

10  ar  hof&ingi  gerom  hælldr  annat  ra5  gerom  væizlu9 
[Pidreki  konungi10  oc  gefom  honom  go&ar  gjafø'r  [i 
gulli  oc  silfri11  oc  fam  honom  marga  riddara  at  fylgia 
honom  [i  svsat12  oc  man  hann  pætta  væl  ^æckiaz  sua 
er  hann  go5r  drengr  oc  jpesso  ra&i  [ly&ir  jarlinn. 

15  Fra  Pibreci  konungi. 

3584  (307).  Nv  lætr  jarlinn  æfna  til13  [væizlu 
mikillar14  at  væita  )pi§reki  konungi  oc  duællz  1^5- 
refer15  ^>ar  marga  daga  ^>a  lætr  jarlinn  bua  .vi.16 
hina  bæztu  riddara  sina  med  purpura17  oc  allzkon- 
20  ar  a&rom18  gersimmw.  oc  gengr  nu  firtV  Pidrek19  < 
oc  mælti20.  "Pidrekr  kommgr.  Pæssa  .vi.21  Ridd- 
ara [viliuw  ver22  y&r  gefa  til  ySars  hæils  hugar 
[vi&   oss.    Pidrekr    suarar2*    bi5r    hann  hafa24 


1  B  mgl.  2  B  øngumm.  [3  AB  hafi  til  verit.  4  rettet 
for  Mb4  mi5.  [5  A  mgl.  6  A  waan(!).  7  B  faumm. 
[8  A  og  faam  vier  )pn  ei  halldit  warn.  9  AB  Ulf.  wirdu- 
ligha.  [10  A  honurn.  B  mote  Pidreki  kongi.  [n  AB  wid 
gull  og  silfur.  [12  AB  heim  i  Susam.  [~13  AB  fylger  jarl 
og  lætur  nv  tilefna.  [u  A  dyrdligrar  weilslu.  B  j  dyr- 
liga vcislu.  16  A  hann.  B  mgl.  16  AB  vij.  17  A  Ulf. 
kiædumm.  B  Ulf.  klæde.  18  AB  mgl.  19  AB  Ulf.  kong. 
80  AB  Ulf.  herra.  21  AB  vij.  [M  A  wil  ek.  ['3  AB 
enn  Pidrek  kongur.      24  B  Ulf  hier. 
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firir  micla  *J}aukk  oc  ]?iggr  Pidrekr1  alla  Jpæssa 
sæm5  er  jarlinn  gerbi  honom2.  ]pa  mælti  jarlinn 
Einrøar  bænar  vil  ek  biSia  ybr  herra  er  ek  villdi 
giarna3  Jsiggia4.  konungrmn  svaiw.  Eigi  ma  ek 
pui  fyR  hæita5  en  ek  væit  hvers  j?u  biSr  oc  firir  5 
[sakir  ydarra6  vælgerninga  [man  ek  y&r  pat  væita 
sem  per  bi5it.7  ?a  mælti  ]arlinn.  Ek  villdi  giarna 
at  per  firir  [kunnit  mik  æigi  firir8  pat  er  ek  drap 
[ybarn  frænda  Fri&ræk9  me&10  raSom  Sifka  oc 
Ib3 194  vist  I  eigi  [menda  ek  pætta11  gert  hafa  ef  ek  [hæf&a  10 
B  146  vitab  pætta  mal  me&  sanendum.12  Pa  mælti  Pidrekr  \ 
[konungr  til  jarlsins13.  at  viso  skal14  Q)rø£ta  æigi 
y5r  at  sok15  gefa  firir  jpui  at  per  hafit  vir&uliga16 
vi&  [mer  tækit17  oc  gefit  mer  godar18  giafir.  En  ef 
pu  hæfSir  æigi  sua  gert  p&  [skyllda  ek  at  viso  15 
hæfna19  mins  frænda.20  Oc  nu  er  l?idrekr  [albuinn 
at  fara  ibrot  oc  me5  honom  Jpessir  vi.  hinir  kurt- 
æiso  riddarar.  Nu21  gengr  jarlinn  [til  bæsts22  J?i5- 
reks23  oc  tækr  [af  pat  klæ&i24  er  yfir  var  [lagt 
hans  sabul25  oc  [fær  nu  set26  hofu&it  oc  ver&r  sua27  20 
viss28  hverso  farit  hæfir29  pæim  vidskipti30  Pibveks 
Valldemars  sonar,  her  eptir  leypr  l?idrekr  kommgr 


1  AB  mgl.  2  AB  ti]  hans.  3  B  mgl  4  AB  Ulf.  af 
ydur.  5  AB  jåta.  f6  A  ydra.  B  saker  JMnna.  [7  A 
werdur  ek  skylldur  at  gera  ])at  er  j)u  bid  ur.  [8  AB  gefit 
mier.  [9  A  {)inn  frænda  fidrek.  10  B  af.  [n  AB  munda 
A257  ek  J3at.  [M  AB  vissa  sannindi  vmm  £at  (B  Joetta)  |  maal. 
[13  AB  til  hans.         14  B  Ulf.  eg.  [15  A  ydur  jjessa  sok 

fyrer.  16  A  sæmiligha-    B  sæmdarlega.  [17  A  migh 

gert.  B  Ulf.  og  vid  mykille  list.  18  AB  virdulighar.  [19  A 
hefnda  ek  ath  visu.  20  A  Ulf.  185.  Capitule.  [2l  A  kongur 
kominn  til  sins  heslz  og.  B  kongur  albuinn,  og  vid  honum 
fesser  vij  riddarar,  nu.         22  rettet  for  Mb4  hæst.  [23  A 

ath  honum.  [24  B  klæded.  [ib  A  sodlinum.  [*6  A 
kenner.  27  B  mgl.  28  A  Ulf.  hinns  sauna.  29  A  hafa. 
0  A  skipti.  B  Ulf.  og. 
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abac  [hesti  sinum  oc  med  honom  hans  .vi.1  riddarar. 
ri&r  nu  [£ar  til  er  hann  kemr2  hæim  i  hunaland3  [oc 
er  hann  kemr  hæiw  i  stisat4  \)R  gengr  moti  hon- 
om  Erka  drotning  oc  hyggr  [nu  er  hon  ser  ræi& 

5  Pidreks  oc  hans  riddara5  at  [jDar  man  i  for  vera6 
Pidrekr  Vallåemars  sun  oc  ver&r  nu  miok7  fægin. 
Nu  tækr  Pidrekr  konungr  hofut  nafna  sins.  oc 
kastar  firir  fætr  drotninginni.8  fa  grætr  Erka 
drotning  oc  |  harmar  [pat  mioc  er9  sua  margir  u 

10  hænn&v  ætmenn  leto10  sitt  lif  firir  hrønnar  sakir. 
Oc  nu  gengr  pidrekr  til  sinnar  sæingar11  oc  liggr 
Qmr  nu  i  sarom  sem  fyrr.  en12  jpessir  .vi.13  niddarar 
ero  Jpar  i  go5om  fagnaSe  [med  honom  oc  jDionabu 
pæir  honom  med  mikilli  sæm&  oc  trulæik.14 


15  [Fra  bard'aga  AtUla.15 

3594  (308).  Nv  er  at  sægia  [fra  for16  Attila  konungs 
at17  hann  hæfir  brænt  storar  borger  [oc  kastala18 
i  riki  Vailåemars  konungs.  [En  ]?a  er  pætts,  spyR 
Valldemar  konungr  at  ufri&r  er  i  hans  riki  p*d 
20  sendir  hann19  bo&  um  allt  sitt  [land  at  allir  skulo20 
til  hans  koma  pæiv  er  skilldi  mego  vallda  oc  pori 
at  bteriaz.  oc  nu  er  Valdemar  konungr  er21  albu- 


l1  AB  og  wid  honum  vij.  [2  A  mgl.  3  AB  Siisam. 
[4  AB  mgl.  [5  A  mgl.  [6  A  med  honum  fare.  B  £ad 
mime  vera.  7  AB  yngl.  8  AB  henne.  [9  A  ath.  10  A 
laata.  11  AB  rekkiu.  [12  AB  i  sårumm  sem  (B  tilf.  hann 
hafdi)  aadur  hann  færi  J>essa  før  (B  j  ]?essa  ferd)  ok.  13  A 
B  vij.  [14  AB  og  |)iona  honnm  wid  mikilli  list  og  knrt- 
eisi  (B  truleik).  [15  A  186.  Capitule.    B  Cap.  CLXXXTI. 

[w  B  af  ferd.  17  AB  mgl.  [18  A  mgl.  [19  A  og  vfridnr 
er  j  hans  riki.  j^etta  spyr  Valldimar  kongur  og  senndir, 
[20  AB  riki  og  lætur  vid  kueda  al  la  sina  lvdra  og  hidur  ath 
alier  menn  skuli       21  AB  mgl. 
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258  inn  at  fara  i  mot  Attila  konunge  |  jpa  haf&e  hann 
æigi  miima  lid  enn  x.  Jpusundrat1  riddara  oc  mik- 
inn  annan  hær.  Nv  færr  hann  jpar  til  er  hann 
hittir  Ath7a  konung  oc  verbr  nu  jpar  mikil2  orr- 
osta  er  jpæssir  tvæir  kommgar  finnaz3.  Nv  hæriaz  5 
Jx^'r  langa  rib  af  mikilli  reysti  oc  drængskap.  Ri5r 
Attila  konungv  [frærøstr  isinm4  fylking  oc  hæf/r 
sialfr  sit  mærki  i  hændi5.  [Nu  ri&r  i  annarri  fylk- 
ingu  hilldibrandr  me&  li&  iPidreks  konungs  auml- 
unga6  oc  hæfir  mærki  Pidreks  i  sinni  hendi  oc  10 
bersk7  [hann  nu8  all  hraustlega.  oc  fællr  firir  hon- 
om  margr9  mad  ur  af  lidi  Walldimars  kongs.  slikt 
sama  gerir  nv  margreifi  Rodingeirr. 

[187.  Capitule.10 
360a  .  Valldimar  kongur  ridur  nv  framm  alldiarf-  15 
ligha11  og  eggiar12  Ruzimenn  og  lætur  blaasa  morg- 
umm  ludrum,  gerist  nv  mikill  stormur  [af  op  og  eggi- 
an13  Ruzi  manna,  ok  nv  fellur  miog14  her  Huna15.  fer 
aa  l>a  leid  widskipti  J)eirra  at  Attila  kongur  flyr  vnd- 
ann  med   allt  lid  sitt  og  aadur  hefer  hann  laatid  af  20 
sinumm  monnum   ei  færre  enn   x.  c.   J)etta  sia  J>eir 
margreifinn   og  Hilldibrandur  ath  Attila  kongur  flyr. 
l>a  minnist  Hilldibrandur  hversu  frækner  menn16  Øml- 
ungar  eru17  til  wigs  [og  eggiar  Jm  mi  ad  nyu  ad 
berjast18  og  slikt  sama  gerir  margreifinn  vid  sitt  lid  25 


1  AB  j3usunndir.  2  A  allhord.    B  forkunnar  hørd. 

3  AB  hittast.  [4  A  framazt  i.  B  fremstur  j.  5  AB  Ulf. 
og  berst  wid  miklu  drambi.  [6  A  Enn  j  annarre  fylkinng 
ridur  Hilldibranndur.  B  og  i  annare  filking  rijda  framm 
menn  Hilldibrands  vid  Ømlunga  her.  7  rettet  for  Mb4  bersks. 
[8  A  mgl.  9  her  mangler  et  blad  i  Mb4;  lakunen  udfyldes  efter 
A  med  varianter  fra  B.  [10  B  mgl.  11  B  hardlega.  12  B 
tilf.  miøg.  [13  B  og  gnyr  af  eggian  og  atreid.  14  B  mgl. 
16  B  tilf.  og  nu.     16  B  mgl     17  B  sjeu.     [18  sål  B.  A  mgl 
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[og  eggia  J)a  hworer  adra1  og  hallda  nv  vpp  orrostu2 
forkunnar  hraustliga.  ok  aa  litilli  hrid3  hafa  J)eir  fellt 
x  .c.  manna.  Suo  ber  til  ath4  mote  J>eim  kemur  jarl 
einn  af  greka5  Walldimars  kongs  og  lagde  til  Hilldi- 
5  brandz  suo  [fast  sinu  spiote6  ath  Hilldibrandur  fell7 
af  baki  til  jardar. 

[188.  Capitule.8 
361a  .   Enn   er  J>etta  sier  margreifinn  ath  Hilldi- 
brandur  er  fallinn  eggiar  hann  sina  menn  |  9  og  suo  B  147 

10  Ømlungha  ath  J)eir  gånngi  framm10  ath  |  veita11  Hilldi-  A  259 
branndi  ath  hann  kiæmist12  vndann.  ok  nv  ridur  mar- 
greifinn |  J>ar  til  er  war  Hilldibranndur  og  fær  [tekit  u  272 
hest  hans  ok  færer  honum.  og  er  hann  kemur  aa  sinn 
hest  berst  hann  allra  fræknligast13  og  ridur  nv  hårdt 

15  framm  og  [berst  vmm  stunnd14  med  mikilli  hæversku.15 
Nu  likur  suo  J>eirra  widskipti  ath  Hilldibrandur  flyr 
vndann  fyrer  Jmi  ath  suo  mikit  ofur  efli  var  [vid  ath 
eiga  ath  æigi  matti16  lennda  og  hefer  nv  lated  .c. 
manna  af  Omlungum.   ok   suo  lætur  margreifinn  ei 

20  færre  menn  og  komast17  suo  vndan  ath  sinne  ok  fara 
nv  J)ar  til  er  J>eir  koma  j  Hunalannd  og  hitta  |>ar 
Attila  kong  ok  hafa  nv  feingit  vsigur  [med  wsæmd 
og  fara  nv18  heim  i  Susam.  (309).  ok  er  J)eir  koma 
heim  geingur  Hilldibranndur  |)ar  til  er  Pid  rek  kongur 

25  liggur19  j  saarumm  og  mællte  |)ui20  er  ek  feiginn  er 
ek  sie  [{>ig  lijfs21  enn  J)ui  munda  ek  fegnastur  verda 
[ath  J)u  yrder  herfær. 


[l  B  mgl  2  B  skiølldumm.  3  B  stundu.  4  B  a 
6  B  Gerseka  borg  frænde.  [6  B  forkunnar  sterklega.  7  B 
fellur.  [8  B  mgl.  9  6  Ulf.  alla.  10  B  Ulf.  hart.  11  B 
Ulf.  lid.  12  B  komesl.  [13  B  honum  sinn  hest  afttur,  og 
DU  berst  Hilldibrandur  allra  hraustlegast.  [u  B  beriast 
umrn  hrijd.  15  B  hreiste.  [16  B  i  mote,  ad  ej  ma  vid.  17  B 
koinust.  [18  B  og  fara  so.  19  B  hvilde.  20  B  i>ess.  [21  sål. 
B.  A  ath  |)u  eiH  heill. 
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189.  Capitule1. 

362a-  fidrek  kongur  spurde  Hilldibrannd  huad 
giorst  hafdi2  til  tij)inda  j  J>eirra  ferd  j  Ruzi  lannd. 
Nu  suarar  Hilldibrandur.  J)ar  er  liokkut  af  ath  seigia. 
J)u  hefer  optt  fra  sagt  ath  Attila  kongur  wære  mikill  5 
hreysti  madur3  og  diarfur  til  wigs,  enn  mier  virdist 
sem  hann  man4  vera  einngi  kempa  edur  arædiss5 
madur.  helldur  J>ikki  mier  hann  vera  eitt  hid  mesta 
grey6,  fyrer  Juii  ath  J)a  wier  komumm  j  Ruzi  land  J)a 
kom  ath  moti  oss  Walldimar  kongur.  ok  J)a  er  wier  10 
worumm  buner7  til  orrostu  J)a  komu  j  mot  oss  Rutsi 
menn  og  bordust  forkunnar  hraustliga,  og  er  wigit 
var  hardast  og  wier  skilldum  best  sækia  J)a  flydi  sa 
hinn  ille  hunndur  |  Attila  kongur  og  liet  falla  sina 
merkistøng  wid  aliann  her  Huna.  J)a  minntist  ek  aa  15 
hversu  [mikit  traust8  egh  atta  J)ar  er  voru  Ømlunngar 
og9  med  mier  margreifinn10.  J)a  reid  ek  framm  i  gegn- 
um  her  Ruzi  manna  Jn  im11  sinnumm  og  [fell  J)ar  margt 
af  Ruzum.  pa  kom  aa  moti12  mier  einn  jarl  Walldi- 
mars  kongs  og  13  lagdi  til  min  suo  ath  ek  steyptunzt  20 
aa  jord  af  minumm  heste,  [enn  J)at  eigumm  wier  ath 
launa  margreifanum14.  ath  hann  kom  mier  aa  minn 
hest15  og  kom  mier  suo  vnndann  og  suo  hofum  vier 
og  feingit  vsigur  og  svivirding  j  Ruzi  lanndi. 

Nu  suarar  frdrek  kongur.  Meistari  Hilldibrand  25 
[hætt  og  seig16  mier  æigi  fleira  af  ydvarre  ferd,  J)viat 


[l  B  ef  |>u  yrder  heill  og  herfær.  2  B  hefdi.  3  B  Ulf. 
godur  dreingur.  4  B  mune.  5  B  afrex.  6  B  Ulf.  og 
vesta.  7  B  komner.  [8  B  traust  lid.  9  B  Ulf.  so.  10  B 
margreife  Rodingeir.  11  B  |n*isvar.  [12  B  j  £eirre  hrijd 
fiell  ei  færra  enn  xc  manna,  enn  litlu  hier  eftter  kom  ad. 
13  B  reid  ad  mier  dreingelega  og  af  øllu  afle.  [u  B  og  £0 
ad  sinne  hiellt  eg  mijnu  lijfe.  en  ]?ad  attu  ad  launa  margreifa 
Rodingeir  og  so  eg,  fyrer  |)vi.  15  B  Ulf.  og  færdi  mier 
hann.        [16  B  hætted  og  seiged. 

14 
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hun  er  stor  ill1  vorjrinn,  en  mik  væntir  ath  mier  muni 
betrast  og  mim  egh  heil]  werda  minna  saara.  ok  ef 
sno  verdur  J)a  skulum  vier  enn  koma  j  Ruzi  lannd, 
og  aadur  wier  skiliunst  J)a|)ann2  J)a  skulum  vier  reyna 
5  hwarir  fyrr3  flyia  Walldimar  kongur  |  edur  wier4.  ok  ei  U  273 
skulu  Ruzi  menu  leingi  hælast  ath  J)eir  beri  meira  lut 
enn  Hynar5  edur  Omlungar.  enn  aadur  hejjann  var 
lidit  eitt  misseri  war  fidrek  kongur  [heill. 


190.  Capitule6. 

10  363a  (310).  Path  var  einn  dag  ath  fidrek  kallar 
Attila  kong  aa  tal  vid  sigh  og  mællte.  Manntu  nockud 
J)at7  herra  hve  mikla  vsæmd  Jm  forst  næsta  sinn  j 
Ruzi  lannd  af  WalJdimar  kongi  edur8  willtu  hefna  J>in 
edur  hafua  suo  gert.  J)a  svarar  Attila  kongur  [ath 

15  wisu  wil  ek  ei  suo  gert  hafua9  ef  egh  hefui  fulltingh 
af  J)ier  og  ek10  vænter  ath  Jm  muner  |  mier11  lid  veita  B  148 
sem    fyrr   af  ydrumm   dreingskap   og   hreysti.  Nu 
svarar  |  fidrek  kongur.    Ath  wisu  skal  ek  ydur  lid  A  261 
veita.   ef  J)ier  wilied  hafa  min  raad  J)a  skal  nv  her 

20  safna  wmm  allt  J>itt  riki  og  nv  skulumm  wier  ei 
dvelia12  fyrer  J)viat  annadhvort  skal  Walldimar  kongur 
flyia  sitt  riki  fyrer  oss  edur  laata  sitt  lif.  edur  ath 
J>ridia  kosti  skulumm  wier  [ei  lijfz13  apttur  koma. 

Nu  lætur  Attila  kongur  sennda  bod  wmm  allt  sitt 

25  riki  ath  huerr  madur  skal  til  hans  koma  sa  er  honum 
vill  lid  weita14  til  at  berriast.  |  15Nu  fær  Attila  kon-  Mb4  li 
ungr  a  litilli  stundo  mikit  li&  æigi  [miima  en  .x. 


1  B  illa.  2  B  mgl.  3  B  Ulf.  skulu.  4  B  vorer  ni  enn. 
5  B  Hyner.  [6  B  heill  ordinn.  Cap.  CLXXXIII.  7  B  i 
|)vi.  8  B  hvørt.  [9  B  mgl.  10  B  mig.  11  B  Ulf.  enn 
fullting  og.  12  B  dveliast.  [13  sål.  B.  A  mgl.  14  B  Ulf. 
og  diarfleik  hefur.      15  her  begynder  igen  Mb4  efter  lakunen. 
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Jpusundrat1  [riddara.  oc  enn  lætr  hann  senda  bob  a 
nyia2  læik  at  allir  skulo  til  hans  koma  pæiv  er  ero 
tvitugir3  eba  ællri.  oc  abr  en  hann  fæR  af  huna 
landi  ]pa  hæUr  hann4"  xx.  {msundrat5  riddara  oc 
mikit  li5  annat.  Nu  feR  hann  meb  Jpenna6  hær  i  5 
ruziland  oc  pulina  land  oc  brenmV  borgir  ok  kast- 
ala7  [allt  £ar  sem  hann  fæR8.  oc  nu  er  Attila  kon- 
ungr9  med  allan  siun  hær  fim*  |>a  borg  er  hæiUV 
palteskia10  sa  stabr  er  sua  sterkligr11  at  nu  vita 
pæir  varia  hverso  Jpæir  fa  [jprøwna  stab  tækit12.  Jsar  10 
[er  sterkr  stæinvæggr13  oc  storir  kastalar.  diki 
[bræib  oc  diup14  oc  i  stabinom  var  mikill  hærr  [at 
væris.  jpsnn  stab15  oc  pæir  er  stabinw  vardvæita16 
hræbaz  allitib  hær  Attila  konungs.  En  er  Attila 
konungr11  ser  hverso  stabrinw  man  vrøra  torunninw18  15 
]?a  lætr  hann  sla  hærbubir  oc  skiptir19  i  Jpria  stabe 
herinum  vndir  sinu  mærki  sætr  hann  .x.  jpus- 
undrat20.  En  annur21  .x.  Jpusundrat22  riddara  setr 
hann  i  annan  stab23  oc  jDar  hofbingia24  yUr  Pidrek 
af  hæm  [oc  jDessi  fylking  fylgir  ok  mikill  fioldi  o20 
ribballda25.  Oc  i  Jpribia  stab  sætr  hann  .x.  ]3us- 
undrat26  Riddara  til  at  fylgia  [Margræifa  Rodin- 
gæir21  oc  hæftr  hann  oc  mikinw  [hær  loddara28.  Nu 


[l  AB  færra  enn  .x.  Jiusunder.  2  B  nyann.  3  B  xx 
vetra.  4  B  Ulf  alls.  [5  A  mgl.  6  AB  tøf.  mikla. 
7  A  tøf.  og.  [8  B  mgl.  9  AB  tø/",  kominn.  10  A  Pall- 
tica.  B  Faltica.  11  A  styrkur.  B  sterkur.  [12A  vnned. 
[ 13  B  eru  sterker  steinvegger.  [u  AB  breidtt  og  diupt.  [15  AB 
mgl.  16  A  byggia.  17  AB  mgl.  18  A  storvnninn. 
19  A  skiptti.  B  skiftta.  20  AB  jpusund  (B  |)usunder)  riddara  og 
tnikinn  her  annan.  21  B  adra.  22  AB  jiusund.  23  A  Ulf.  og 
annad  lid  halfu  fieira.  24  AB  mgl.  [25  A  mgl.  B  og 
j)eim  her  filger  myked  fiølmenne  ribballda.  26  A  Jpusunnd. 
B  |)  usunder.       [27  A  margreifanumm.       [28  B  herfiølda. 
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sætr  i  sin1  stab  hvem  [Jpessara  hofSingia2  sinar 
hærbu&ir  firir  borgina3  oc  margan  dag  brøriaz  pæiv 
vi5  borgarmenw4  |  oc  vinwa  morg  stor  verk  oc  u  274 
hvarir  tvæggio  tapa5  |  [nu  af  o&rom  morgum  manrøe6.  A  262 

5  (311).  [oc  er  pæir  hafa  legit  um  sta&inn  .iii. 
mana5e7.  [J>a  segir  l?idrekr  konungr  Attila  kon- 
ungi  at  æigi  vill  hann  værs.  lengr  i  |>æim  staS  me& 
allan  Jpenwa  hær.  oc  mælti  a  Jpessa  lund8,  [herra 
Aitila  konungr9.    Nu  vilium  ver10  annat  huart  at 

10  per  ri&it  med  [ybrar  fylkingar  vt11  i  ruziland  oc 
sua  margræifinrø12  i  annan  stab  [en  ver  manom13 
sitia  um  pænna  staS  me<514  vara  fylking  oc  skiliaz 
æigi  heSan15  fyR16  en  stadrum  er  unninn.  En  med 
pui  at  per  vilit  helldr  her  sitia17  ]?a  vilium  \er 

15  fara  i  annan  stab.  Nu  sv ar ar  Attitø  konungr  hof- 
samlega18  oc  kom19  pat  i  hug  at  Pidrekr  konungr 
myndi20  nu  vilia  æinsaman  ha/tø21  af22  ordlof  firér 
pat  [at  jpessi  sta&r  væri  unninrø.  oc23  hann  j}ickiz 
nu  sia  at  mikit  er  spilt  [at  borgar  veggionom24  er 

20  dag  oc  nott  hafa  gengit  valslengor25  jpæ'r26  er  [æigi 


1  A  sinum.  B  hvøriumm.  [2  A  j^essara  hofjpingia  og 
riddara.  B  høfdinge.  3  A  borginne.  4  A  |>a,  B  jpa  er 
stadnumm  halida.  5  AB  tyna.  [6A  morgumm  monnum. 
B  hier  nu  mørgumm  manne.  [7  A  wmm  |)enna  stad  lagu 
Jpeir  £ria  manade.  191.  Capitule.  [8  A  Pidrek  kongur  kallar 
Attila  kong  aa  tal  vid  sig  og  mællte.  B  ]?a  er  £ad  eirn  dag, 
ad  Pidrek  kongur  kallar  Attala  kong  a  tal  og  mællte.  [9  AB 
Herra  sagde  hann.  ei  wilium  wier  her  leingur  wera  j  J^enna 
(B  Joessum)  stad  med  allann  waarn  her.  10  AB  Ulf.  herra. 
["  AB  ydra  fylkingh  (B  Ulf  upp).  12  A  marger  riddarar.  B 
margreifi  Rodingeirr,  eun.  [13  B  munumm  vier.  14  AB  wid. 
15  B  Ulf  fra.  16  A  aadur.  17  B  vera.  18  AB  hogsamligha. 
19  AB  kemur.  20  A  mim.  B  mune.  21  rettet  for  Mb4  ha. 
-2  AB  mgl.  [23  A  ef  i>essi  stadur  werdur  vnninn  enn  med 
]>ui  ath.  ['24  B  umm  borgarveggena.  25  AB  Ulf.  ath 
borginne.       28  B  joar. 
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hafa  færi  menn1  ræidt  en  .iij.2  hundrab  oc  ero 
pær  margar  i  hverri  fylkingo.  oc  pat  annat3  kemr 
honom  i  hug  at  ef  Attila  konungr  vill  eptør  sitia 
me54  sina  fylking  æina  saman  at  ]pa  karm5  vera  at 
]par  komi  Vslldemar  konungr  oc  bæriz  vi5  hann  5 
196  [me&  uvigian  her6  sem  hann  spyR  |  at  [pa  hæfYr 
hann1  saman  dregit  en  ]pa  missir  hann  lidvæizlu 
Pidreks  konungs  oc  margræifa. 

[Attila  konungr  suarar  a  |>a  læi&  male  Pidreks 
konungs.  Go&i  vinr8  sua  mikit  kapp  hæfi  ek  a  lagt  10 
at  fa  [jpenna  sta89  at  æigi  ma  ek  he&an  fara  a5r  en 
149  mit  mærki  er  borit  |  yfir  vigskorb  borgarinnar10  en 
ek  vil  biSia  pie  [hælldr  at  æigi  farir  Jdu11  ibrot  oc 
263  sua  Margræifi  Rodingæirr*  firir  pui  at  |  ver  hofoirø 
optlega  bariz  [vi5  ruzi  menn12  sua  at  ver  [hofom  15 
or&it13  libvana  af  ofrlibi14  landzmanna  nu  hofom 
ver  mikinrø  her  sua  at  [oss  ma15  ækki  til  saka  ef 
ver  skilium  æigi  lib  vart.  Nu  svarar  pidrekr  kon- 
ungr. Sæint  fååm  ver  unnit  ruziland  ef  ver  liggi- 
om  ]?rir16  um  æina  borg.  Ver  komorø  [i  allan17  20 
hær  ruzimanrøa  me&  æigi  mæira  li&  enn  .x.  hundrad 
manna18,  en  nu  hofom  ver  [.x.  Jpusundrat19  riddara 
oc  mæira20  hær  annan  oc  leystumz  ver21  sua  ibrot 
[af  hærinom22  at  ruzimenn  leto  fim*  oss  mæira  en 
.xx.  hundrad  manna23.  Nu  [verit  ]?er24  eptir  herra  25 


l1  A  eina  hafa  æigi  færre.  2  AB  mgl.  3  A  mgl. 
4  AB  vid.  5  A  kunni.  [6  B  mgl.  [7  A  hann  hefer.  B 
hann  hafe.  [8  AB  Gode  vin  sagde  Attila  kongur.  [9  B 
stadinn.  10  AB  ^essarar  borgar.  [n  A  ath  helldur  farer 
]?u  æigi.  [12  AB  j  Ruzi  lanndi.  [13  A  vrdum.  14  AB 
ofurefli.  [15  A  mun.  16  A  her  fyrir.  B  hier  alier.  [17 
A  i  annann.  B  eitt  sinn  i.  18  B  mgl.  [19  AB  xxx  f>us- 
under.  20  AB  mikinn.  21  AB  Ulf.  £a.  [22  AB  mgl. 
23  A  riddara,      [24  AB  were  £ier  her. 
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me&  ySarn  her  oc  Mar  Græifinn  [med  sirm  hær1, 
en  ek  man  |  vt  riSa  meS2  mina  fylking  oc  hitta  li  275 
firir  mer  flæiri  staSe  firir  \)ui  at  nu  muno  hynir 
fa  sigr  [oc  Jpesso  iatta  fcæir*.  (312).  T'idrekr  kon- 
5  ungr  tækr  nu  upp  allar4  sinar  heerbuSir.  oc  flytr 
nu  allan  sin  hær5  iruziland  hann  færr  nu  [hær- 
skilldi  yfir  oc  huar  sem  hann  kom  drepr  hann  nu 
margan  mann  oc  brytr  margan  kastala  oc  borgir 
oc  gerir  mikit  illvirki6  oc  nu  kemr  hann  firir  jjanw 

10  sta8  er  hæih'r  smaland7  oc  Jpar  legz8  hann  nm 
sta&inn  med9  her  sinw  oc  a  margar  orrostor  vi5 
borgar  mennina.  [Oc  nu  er  hann  hefir  ]}ar  værit 
.vi.  daga10  £a  kemr  ]?ar  Valldemar  konungr  [meS 
her  ruzi  manwa11  oc  hæfrr  æigi  mina  hær  en  [.xl. 

15  J3usun5ra5a12.  En  pidrekr  konungr  lætr  blasa  i 
alla  sina  lu8ra  oc  biSr  aumlunga  oc  hyni  vapna 
sic  oc  hlaupa  a  sina  hæsta  oc  riSa  igegn  Valldemar 
konungi  oc  sægia13  at  \yænn&  dag  skal  Valdemar 
konungr  fa  bana  eSa  flyia  e&a  at  Jpridia  kosti  skal 

20  pidrekr  konungr  sialfr  falla  med14  allan  hær  sinrø. 
Nu  riSr  Pidrekr  konungr  [i  andverSri15  fylkingu  oc 
meb  honom  hans  |  frændi  vlfarb16  [oc  mæistari  a  264 
hilldibrawdr17  oc  hans  hinrø  go&i  vin  villdifer.  oc 
nu  ver&r  hor5  orrosta  oc  long  bæ&i18.  PiSreftr 

25  konungr  er  nu  ribinw  imi&ian  hær  Ruzimanna  oc 


[*  A  med  sitt  lid.  B  vid  sijna  filking.  2  AB  vid.  [8 
A  192.  Capitule.  B  Cap.  CLXXX1V.  4  AB  mgl  5  B 
Ulf.  upp.  [6  A  og  brytur  borger  og  kastala  og  drepur 
m argann  mann.  B  herskillde  yfer  og  giører  margt  jllt, 
brenner  borger  og  kastala,  og  drepur  margan  mann.  7  A 
Sinalannd.  B  Syrialand.  8  B  liggur.  9  A  wid.  B  vid 
aliann.  [10  AB  Enn  er  vij  dagar  bafa  Jpa^ann  lidit  er  hann 
kom  til  borgarinnar.  [n  B  mgl.  [12  A  xl  Jpusunder.  B 
Ix  Jnisunder  riddara.  13  AB  sagde.  14  AB  wid.  [15  B 
sialfur  i  ondveige(!).       18  B  Ulfar.      f17  A  mgl     18  A  mgl. 
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hoggr  a  tvær  libar  bæSi  menn  oc  hæsta  oc  fællir 
hvem  a1  annan  oc  hans  kappar  fylgia  honom  all- 

197  drengiliga  [oc  hverr  ]  Jpæiva.  fællir  mikinn  man- 
fiolda2  oc  allir  Aumlungar  ero  nu  katir  oc  bæriaz 
nu3  allan  |)ann  dag  meS4  miklu  drambi  oc  nu  5 
bærsk5  Pidrekr  [konungr  sua  i  hærinom  sem  leon6 
i  dyra  flokki  oc  hræ&az  nu  allir  hans  vopn  ok  allr 
er  hann  bloSogr  oc  sua  hans  hæstr  oc  nu  hittir 
hann  fivir  ser  mærki  oc  fylking  sialfs7  Valldemars 
konungs  oc  ri5r  par  at8  alldiarflega9  oc  hoggr  [i  io 
æino  hauggi  ]?ann  riddara  er  bærr  mærkit  a  hans 
hægri  hond  oc  af  hondina  me5  bryniunni  oc  ]?a10 
fællr  mærkit  a  iorSina  oc  j3ar  meS  hoggr  hann 
sialfan  Valid emar  konung  bana  hogg  her  eptir 
ver&r  [op  mikit  oc11  gnyr  af  aumlungum  oc  hyn-  15 
uni  oc  æggiar  hverr  annan.  oc  falla  ruzi  menn 
hundraSum.  Nu  flyia  [ruzimen  oc  er  ]pa  drepit  a&r 
sua  sem  storS12  par  er  pæir  hafa  fundiz.  aumlungar 
o  c  hymV  bæriaz  allan  pau  dag  oc  Q>a  nott13  oc 
annan  dag  oc  clrepa  hvern  mann  er  pæir  [fa  sta&it  20 
oc  nu  hæfir  litill  lutr  undan  komiz.14  (313).  En 
jprim  dagum  si&ar  en  pidrekr  konungr  var  brot 
ri&inn  [fra  Miila  konungi15.  gerir  Attila  konungr 

276  sua  har&a  atgangu  at  borg-|-inni  med  mango16  [oc 


1  B  umm.  [2  A  mgl.  3  AB  mgl.  4  AB 

vid.      5  AB  ferr.  [6  A  i  berinum  sem  wargur.        7  B 

mgl.  8  A  til.  9  AB  allskoruligha.  [10  A  |>ann  bana 
hogg  er  merkid  bar  og  |>ar.  B  j  einu  hogge  J3ann  riddara 
er  merckid  bar,  og  af  høndena  med  brynjunne,  og  J3a. 
[n  A  mikill.    B  op  og.  [12  A  Ruzi  menn  og  er  £aa 

adur  drepit  nidur  wnnworpum.  B  Jpeir  og  eru  Jdo  adur 
drepner  unnvørpumm.  [13  AB  nottina  (B  Ulf.  med)  epter. 
[u  A  naa  en  fått  var  epter.  193.  Capitule.  B  fa,  og  lijtill 
hlutur  hefur  undan  komiz  af  )pe\m  her.  Cap.  CLXXXV. 
[,5  A  mgl.    B  fra  Faltica  borg,     16  AB  walslonghum. 
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lasbogom1  [at  nu  fa  £æir2  unnit3  staSinn  oc  a 
pæim  degi  ganga  hynir  upp  i  borgina  mecJ4  allan 
sum  hær  oc  drepa  |  margan  manrø  oc  taka  orgryni5  B  150 
fear  oc  briota  £an  sta5  nalega  allan  til  iarSar.  oc 
5  ]pau  verk6  [voro  ]?a  unnin  er  en  mego7  sia  pæiv  er 
£ar  koma  i  ]?an  sama  stab. 

[vm  Attila  konung  oc  Jron  Jarl8. 

3644  (314).  Her  eptir  flytr  Attila  konungr 
allan  sinn  hær  |  vpp  i  Ruziland  []?ar  sem  hann  a  265 

10  spyR  til  l?idreks  konungs9.  oc  nu  er  ^idrekr  kon- 
ungv [er  aptr  horfinn  til  smalænzku.  ]pa  com10  jpar 
Attila  konungr  med11  sinrø  her  oc  segir  nu  fcidrekr 
konungr  Attila  konungi  oli  ti&indi  ]pau  er  [or5it 
hafSo12  [i  hans  fer&  si5an  \yæir  skilduz13.    J  \yæ\m 

15  stab14  var  Jron  jarl  bro&ir  NdWåemars  konungs. 
hann  ræ&ir  vi&  sina  menn  sua  liz  mer  sem  ver 
æigim15  tua  kosti  firir  hondom16.  sa  er  annar  kostr17 
at  halida18  [upp  bardaga19  vi&  AttiZa  konung  me&an 
\er  megum.   En  po  er  J^ess  mest  von  at  ver 

20  [standimz  ekki  vid  pæira,  ofræfli  oc  latimz20  \er. 
en  hinrø  er  annar  kostr  at  xer  gefim  oss  upp  oc 
staSin  i  valid  Attila  konungs.  jpa  fæR  jarlinn  af 
sinom  skom21  oc  ni&r  leggr  hann  alla  sina  hærn- 
eskio  oc  a  ]3essa  lund  ganga22  allir  hof&in-|-giar  Mb3 196 


l1  B  mgl        [2  A  faa  Jpeir  nv.        3  B  mgl.  4  AB 

wid.  5  AB  ogrynne.  6  B  virke.  [7  AB  er  £a  (B  ]?ar) 
woru  vnninn  maa  enn.  [8  AB  Enn.  [9  A  mgl.  [10  AB 
aptur  kominn  (B  horfinn)  til  sinna  landa  |>a  kemur.  11  A 
Ulf.  allann.  [12  A  gerst  haufdu.   B  giørdust.         [13  A 

mgl.  14  B  Ulf.  er  £eir  fundust.  15  AB  eigumm.  16  B 
hende.  17  B  mgl.  18  AB  wier  holldumm.  [19  A  orr- 
ostu.  [20  AB  stondumst  ei  ofurefle  l^eirra  (B  ^etta)  og 
latunnst.      21  AB  skoklædumm.      22  AB  gera. 


AF  ATTILA  OK  IRON  JARLI 


217 


Ruzimanna  oc1  ganga  bærfættir  oc  vapnlausir2  ut 
af  borginni  oc  syna  a  jpessa  lund  at  pæir  ero  yiir 
kommV  ok  pænna,  dag  er  upp  gefin  tign  oc  vælldi 
ruzi  [konunga  i  valid  Attila  konungs.  Nu  ræSs 
Attila  konungr3  viS  pidrek  konung  hvart  gri&  skal4  5 
gefa  ^pessom  jarle.  ]?at  syniz  mer  rab5  [sagde  fcidrek 
kongur6  [ef  per  vilit  sua  gera7  at  gefa  [jDessum 
jarli8  griS  oc  hans  mannom.  [po  kom  harm9  a  ybart 
valid  oc  allt  hans  riki  er  nu  undir  ybr  [komit  pat 
er  y&r  nu  drængskapr  oc  tign  at  drepa  hann  æigi  10 
[po  hæftr  hann10  engi  vopn  at  væria  sik11  oc  allt 
riki  ruzimanna  megut  per  {3a12  væl  æignaz.  Nu 
mælti  Attila  konungr  [til  jarlsins13  ef  per  vilit  oss 
Jpiona  med  truna&e14  pa  skulut  per  pat  upp  sægia 
a  ySra  tru  oc  pa  vilium15  ver16  y5r  grib  gefa  oc  15 
allum17  ydrom  monnom  pæim  er  a  vart  valid  ero 
kommV  [me&  ra5i18  Pidreks  konungs  oc  annarra 
varra19  hof&ingia.  Nu  svarar  Jron  jarl  a  Jpessa 
lund.  herra  Attila  konungr.  Ef  ver  hæfbiw  li&  sua 
mikit  at  ver  fengirø  halldit  [sta&inom  firir  huna  20 
hær20  pa  gengim  ver  æigi  a  ySart  valid  oc  firtr  pui 
megut  per  gera  [hvat  er21  [per  vilit22  af  varo  ra&i. 
[En  firir  pui  lagSum  ver  ni5r  var  vopn  oc  lukurø 
7  upp  staSinn23  |  oc  gengom  sialfir  firir  ySr  [bærom 
fotom24  ok  stondum  nu  firir  y&rum  kniom  at  ver  25 


1  A  ath  Jpeir.  2  rettet  for  Mb3  vaplausir.  [3  AB 
manna.  Attila  kongur  ræder  nv  wmm.  4  B  skule.  5  B 
radlegt.  [G  sål  AB.  Mb3  mgl.  [7  A  mgl  B  ef  £ier  vilied 
sem  eg  berra.  [8  A  jarli.  B  honum.  [9  A  jpaa  kom 
bann.  B  er  hann  kom.  [10  B  er  hann  hefur  nu.  [u  A 
mgl.  komit  £at  .  .  .  væria  sik.  12  A  nv.  B  mgl.  [13  A 
mgl.  14  B  truleik.  16  AB  meigumm.  16  A  Ulf.  wel. 
17  B  mgl.  [18  A  wid  raad.  B  vid  rade.  19  A  mgl  [20  A 
stadinn.  [2l  AB  £at  sem.  [22  B  ydur  lijkar.  23  B  stadn- 
umm.      [24  B  ber fætter. 
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vissom  ybr  [go5a  drengi  oc  mikla  meun  sua  sein 
nu  er  komit1  oc  sa  lutr  annaR  bar2  til  at  allir  hinir 
stærsto  hauf&ingiar  Ruzimanwa  ero  nu  dau&ir3  oc4 
skulo  ver  nu  at  viso  pat  gera.  me&  trunaSe  |  at  A266 
5  væita  y5r  ly&ni.  Oc  nu  tækr5  Attila  konungr  upp 
[Jron  jarl6  oc  setr  hann  med  sinum  [hof&ingium. 


vm  målstefnu  JpiSrex  konungs  oc  Attila 
konungs7. 

3654  (315).  Nv  kallar8  Attila  konungv  Pidrek 
10  konung  amalstefno  oc  marga  a&ra  hof&ingia9  oc 
ra&a  nu10  landrabum  hverso  nu  skal  sætia  allt  jprøfta 
riki  er  £a  hafa  pæir  unnit.  [oc  her  eptir11  med 
umræ&i12  pidreks  konungs  oc  annaRa  hof&ingia  sætr 
Attila  konungr  Jron  jarl  hofSingia  i  ruzilandi  at 
15  styra  Jpui  riki  oc  dæma  landzlog  oc  giallda  skatt 
Attila  konunge  oc  væita  honom13  liSvæizlu  hvers 
er  hann  p&rf  vi&14. 


|  [vm  pibrec  kow^ng  oc  attila15. 
3664  (316).    Dibrekr  konungr  af  hæm  kom  til 
20  Attila  konungs  i  Susat16  ]?a  er  hann  fly&i  sitt  riki 
firir  Ermenrik  konungi  sinum  fa&ur  bræSr  oc  jpar 


[x  B  godann  dreing  og  mykinn  mann  so  sem  oss  er  nu 
vorded.  2  B  er  berr.  [3  for  En  firir  ]?ui  lagftum  .  .  .  . 
eru  nu  dau5ir  har  A  og  joviat  nv  eru  aller  daujper  hiner 
stærstu  bofdingiar  Ruzi  manna.  4  AB  |>a.  5  AB  lypter. 
[8  AB  Jrone  jarle.  [7  A  willdar  monnum.  B  tignar  monn- 
um.  8  AB  heimter.  9  B  Ulf.  j  Ruszi  lande.  10  A  mgl. 
B  umm.  [n  A  Nu.  12  A  raadumm.  13  AB  Ulf.  lotning 
og.  14  B  Ulf.  bier  eftter  rijdur  Attala  kongur  heim  j  Huna- 
lannd  vid  allan  sinn  her.  [15  A  Hier  belur  vpp  ])ått.  B 
Cap.  CLXXXVI.      10  A  Susa.    B  Susam. 
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var  meb1  honom  hans  broSir  Pether2  hann  var 
ps.  [vetr  gamall3  er  hann  kom  i  susat4  oc  hæfir 
b4 199  hann  nu  jpar  dualz  .xx.  vætr  meS  Attila  konungi.1 
hann  var  allra  manwa  drengiligaztr  [oc  vaskastr5 
firir  allra  luta  sakar.  oc  sin  iamn  allclra  fekk  hann  5 
alldrigi  Jpanw  er  hans  maki  [mendi  vrøra6  hrir 
sakar  sterklæiks  oc  venlæiks  oc  allrar  [hæværsku 
oc  kurtæisi7.  Attila  konungr  atti8  tva  sono  annar 
hæitir  Ærpr9  en  annar  ortvin10  ]3æssir  Jprir  suæinar11 
ero12  allir  iamgamler  oc  sua  mikit  anw  hvem  Jpæira.  10 
oSrom  at  varia  mego  Jpæir  skiliaz13.  Erka  drotning 
anrø  mikit  sinom  sonom  [Erp  oc  Ortvin14  oc  æigi 
minrøa  ann  hon  [junkhmia  Pether  sinom  fostra15 
oc  slict  sama  Attila  konungr  oc  allra  manna  lof 
hafa  Ipæir  i  huna  lande.  15 

[vm  PiSrec  konung  oc  ærka  drottning16. 
3674  (317).  A  æinum  degi  gengr  l?idrekr  kon- 
ungr [af  hæm11  i  ]?a  holl  er  atti  Erka  drotning 
[oc  hon  sitr  inwi  meS  sinar  fylgis  konor18.  [oc  er 
drotningin19  ser  at  ]par  er  kominn  ^idrekr  konungr  20 
af  hæm  stendr  hon  upp20  oc  fagnar  honom  blid- 
U  278  lega21  oc  lætr22  taka  æina  gullskal  fulla23  |  [af  vini 
oc  herr  siolf  pidreM  konungi2*  oc  mcelti.  Vel 


1  AB  vid.  2  A  fettmar.  B  Pietter.  [3  B  ungur.  4  AB  Susam. 
L6  A  mgl.  [6  A  mundi  wera.  B  munde  verda.  [7  A  athgiørfui. 
8  AB  a.  9  B  Erper.  10  B  Otun.  11  A  menn.  12  A 
Ulf.  nær.  B  Ulf.  miøg  so.  13  A  skilia.  [14  A  mgl.  B 
Erpe  og  Ortun.  [15  A  Eettmar.  B  jungherra  fietter.  [16 
AB  mgl.  [17  AB  mgl.  [18  A  ok  hun  situr  jnni  vid  sin- 
A  267  umm  |  fylgiss  konumm.  B  mgl.  19  B  hun.  [20  A  hun 
stenndur  vpp  j  mote  Pidreki  kongi.  B  Ulf.  j  mote  honum. 
21  A  wel.  B  vel  og  blijdlega.  22  AB  liet.  23  AB  og  fylla. 
[24  A  med  win  og  færa  honum. 
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komirm  gobi  herra  [sit  her1  oc  dreck  [me&  oss2  [oc 
haf  feer3  allt  pat  er  ver  kunnum  at  væita  ybr.  Ok 
en  mælti  hon.  herra  huaSan  komtu  e&a  huat  villtu 
e&a4  attu  nokkot  skylt  ærindi  vi5  oss5.  e&a  kantu 

5  at  segia  oss6  nokkor  nyti&indi.  Pidrekr  konungr 
er  nu  fullr  af  harme  oc  nu  flytr  vatn7  [af  hans 
baSom  augmrø8  oc  suarar  a  jpessa  lund  fru  ek  kom 
af  minom  garSi  oc  hingat  a  ek  skyild  ærindi  en 
engi  kanrø  ek  at  sægia  ny  tiSindi.   En  po  kanrø  ek 

10  sægia  mikil9  tiSindi  oc  [ero  nu10  forn.  Ek  miniz 
nu  hverso  ek  let  mitt  riki  oc  mina11  go5o  borg 
hæm.  oc  hina  riku  Rauennam  [oc  marga  a&ra  dyr- 
lega  staSe12  oc  sua  kom  ek  a  miskunn  oc  halld13 
Attila  konungs.  oc  allz  Jpessa  hæfi  ek14  mist15  .xx. 

15  vætr.  oc  pætt&  hit  sama  harmar  mik  miok16.  Jpætta 
mal9  vil  ek  fivir  ybr  kera  oc  fwir  ollom  hynorø  sua 
at  [spyriaz  skal17  um  allt  huna  land, 

[vm  ]3i5rec  konung  er  ærka  drottning  baS 
attila  konung  fa  honvw  li&18. 

20  3684.  Nv  suarar  Erka  drotning.  Gobi  herra 
Pidrekr  konungr  pat  ero  mikil  tiSindi  er  nu  minrø- 
iz  pu  a19  oc  pat  er  æigi  kynligt  at20  y&r  komi  pat 
optlega  ihug  per  hafit  lengi  i  varo  riki  værit  oc 
væitt  oss  opt  [mikit  lib21.   En  |>er  hafit  latib  mikit 

25  riki  firir  ybrom  frænda  Ermenrik  konungi.  Nv22 
ef  per  vilit  minaz  rikis  y&ars  oc  til  ri&a23  oc  fræista 


[*  A  sib  B  mgl.  [2  A  med  mier.  B  vid  oss.  8  rettet  for 
Mb4  er.  4  B  tilf.  hvørt.  [6A  mgl.  6  A  mgl.  B  ockur. 
7  AB  Ulf.  ut.  [8  B  um  hans  bæde  augu.  9  A  mgl.  [10  A  nv 
|>o.  11  rettet  for  Mb4  mino.  [12  A  mgl.  13  A  walld. 
14  Mb4  mgl.  ek.  15  B  minst.  16  AB  mgl.  [17  A  spyriest. 
[18  AB  mgl  19  B  mgl.  20  B  l>o.  [21  AB  mikla  sæmd. 
22  A  enn.    B  og.       23  B  sækia. 
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b4  200  at  per  fait  |  untiit  ]pa  er  |?at  macligt  at  hymV  stobi1 
ybr  til  meb  sinra  liSvæizlu  [skal  ek  oc2  væra  hin 
fyrsti  mabr  oc  nu  skulut  per  pat  hæyra  huat  ek 
[man  til  stoba3  Jpæirar4  færbar.  Ek  vil  fa  per  mina 
tva  sono  ærp  oc  ortvin5  oc  par  med  .x.  hundrab  5 
Riddara  oc  [enn  her  meb  vil6  ek  bidia  Attila  kon- 
ung  at  hann  væiti  ybr  lib.    Nu  svarar  Pidrekr 

A  268  konungr  oc  bab  drotningina  hafa  firir  mikla  pauk.  | 
(318).  Nu  stendr  upp  Erka  drotning  [ok  tekr  sin 
yUr  klæbi7  oc  gengr  til  pæir&r  hallar  er  isat  Att-  10 
ila  konungr  [ok  Pidrekr  konungr  fylgir  hænnes. 
Nu  er  drotningin  kemr  fmr  hasæti  Attila  konungs 
fagnar  konungr9  henne  vel  oc  let  bera10  henrøi 

B 152  æina  gullskal  |  [fulla  af  vini  oc11  gefr  henni  oc  bab 
hana  sitia  [i  hasetino12  hia  ser  oc  spyR  ef  hon  15 
[hafi13  nokkor  tibindi  frægit14  nyliga  eba  huart  horø15 
Jpikkiz  nokkot  ærinde  æiga.  Pa  [suarar  Erka 
drotning  herra  segir  hon16.  Ek  a  skyllt  ærindi  [a 
ybarn  fund  pat  er17  Pidrekr  konungr  af  hæm  hefir 
kert  firir  mer  um  rib.  [hann  hefir  oss  a  mint15  20 
hverso  hann  var  rekinrø  or  sinu  riki  oc  hverso 
hann   let   sina18   gobo19  borg  hæm  oc  rauenn- 

U  279  am  |  oc  [allt  sit  riki20  [hefir  hann  latib21  oc  nu  raba 
firir  hans  ovinir22.   Pat  harmar  hann2d  miok  oc 
vil  [nu  giarna24  fara  aptr  i  sitt  land25  oc  hæfna  sin  25 
ef  hann  fær  af  ybr  [lib  veizlu26.    Pidrekr  konungr 


1  AB  stydie.  [2  AB  og  til  J^essa  fulltings  (B  Ulf.  vid 
ydur  herra)  skal  ek.  [3  A  skal  til  leggia.  B  ma  ydur  til- 
stoda. 4  AB  ^essarar.  5  B  Ortun.  [6  A  hier  med 
skal.  [7  A  mgl.  B  og  tekur  sijna  godu  skickiu.  [8  A  henni 
samfara  var  Pidrek  kongur.  9  A  hann.  10  AB  byrla. 
t11  A  med  wm.  [12  A  mgl.  13  B  hefde.  14  B  feinget. 
[15  A  mgl.  [16  B  seiger  drottning.  [17  AB  vid  ydur.  £viat. 
18  rettet  for  Mb4  sino.  19  A  mgl.  [20  AB  alla  sina  eign  (B  eigu). 
[21  A  mgl  22  B  Ulf  hanns  løndum m.  23  AB  Ulf  nv.  [24  A  nu. 
B  giarnann.     25  A  riki.     [26  A  styrk.  B  styrk  og  lid. 
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hefir  værit1  [langa  ri&2  feer3  ihuna  landi  oc  værit  i 
morgum  haska  beSi4  i  orrostuw  oc  i  æinvigi5  oc 
[margan  dag  illarøi  haft6  tirir  [ySrar  sakir7  hefir 
hann  oc  [mikit  liS  væitt  ybr  oc  med  sino  sverSi 
5  mikit  land8  ybr  uwnit.  nu  munut  per  Jpat  vilia9 
honom  væl  launa  oc9  fa  honom  her  af  y&ro  landi 
til10  at  vinna  sitt  riki. 


[liSveizla  Attila  konungs  vid  pidrek 
konung11. 

lo  3694.  Pa  suaiw  Attila  konungr  rei&ulega  oc 
]3ykkir  illa  [at  hann  er  pess  bæSinn12.  Ef  Pidrekr 
konungr  vill  hafa  li5  at  vinrøa  sitt  land  [eSa  varn 
styrk13  j}a  ma  hann  ^ess14  sialfr  biSia  eSa  er 
hann  sua  stollz  at  hann  vill  æigi  li&  hafa  nema 

15  ver  biobim15  honom.  Pa  suarar  drotningin.  Vidrekr 
konungr  ma  væl  pættå  ærindi  ræka16  oc  æigi  gengr 
honom  par  til  kapp  e5a  metnaSr  [at  æigi  rak  hann 
sitt  ærindi17.  [fim*  j}ui  tala&i  ek  hælldr  en  hann  at 
hann  hug&i  oc  sua  ek18  at  ]?a  skylldi  verba  bætra19 

20  hans  ærindi.  en  [j?a  at  æinn  saman  ræddi  hann 
um20.  Ek  skal  væita  honom  til  libvæizlu21  mina 
sono  [erp  oc  ortvin22  oc  ]3ar  me&23  .x.  hundrad 
riddara  væl  vapna&a.   Nu  [mattu  segia  herra  huat 


1  AB  dvalist.  [2  A  leingi.  3  rettet  for  Mb4  er.  4  A  mgl 
8  A  einvigumm.       [6  AB  marga  naud  |)olat.  [  7  A  ydra 

skulld.  [8  AB  mikla  sæmd.  9  A  mgl  10  AB  mgl  [n  AB  mgl 
[12  B  er  hun  hefur  hann  pess  bedit.  A  Ulf  og  mællte.  [13  A 
mgl  B  edur  vopnastyrk.  14  AB  Ulf.  vel.  15  AB  biodumm. 
16  B  ræda.  [17  AB  er  ei  taladi  hann  sitt  maaJ.  [18  A 
fyrer  |>ui  ath  helldur  ætladi  hann  suo.  B  helldur  fyrer  j)at 
hann  Inigde  og  so  eg.  19Askiotara.  [20  A  hann  taladi  einn 
til.     21  AB  lids  bada.     22  B  Ortumm.      [23  A  og. 
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\  269  er  jpu  villt  honom1  fa2.  |  svarar  Åtiila  konungr. 
t>4  201  fru  vist  segir  jpu  satt  at  Pi9reAr  kowwngr  af  hæm  \ 
hæfir  længi  meS  oss  værit  oc  mart  gott  oss  gort 
[ok  mikit  styrkt  vart  riki  si5an3  hann  kom  i  vart 
land  oc  vist  er  pat  macligt  at  ver  fam  honom  K5  5 
[til  at  fa4  sitt  riki  oc  en  firir  Jpui  er5  per  rekit  hans 
ærindi  p&  skal  mer  j3ickia  bætra  at  gera  £æ£ta 
bæSi  firir  lians  sakir  ok  ySrar6.  Nu  hafit  per  væitt 
honom  y5ra  tua7  sono  oc  .x.  hundrad  riddara8.  p& 
skal  ek9  væita  honom  minw  maim  [Margræifa  Ro5-  10 
ingæir10  oc  meS  hcmom  .xx.  hundrad  riddara.  oc  alla 
væl  buna.  Pa  mælti  ^idrekr  konungr  til  Attila 
kommgs.  Nu  for  sem  mer  var  von  at5  at  mikit 
gagn11  mendi12  mer  af  standa  li&væizlu  Erka  drotn- 
iwgar  [oc  sua  pat  herra  at  per  mendit13  vel  viS  15 
ver&a  at  væita  oss  li514.  oc  [Jpessa  fulting15  viliuw 
ver  jpiggia  me&  [muk  [oc  ofusso16.  oc  hafit  fim- 
gu&s  lauti.  oc  nu  dvælr  mik  [ækki  vetta.  Jpæssi  hæR 
byz  nu  allan  j3enna  vætr  oc  er  nu  ækki  vetta 
iamtit£  oc  iamkert17  at  smiba  i  huna  landi  sem  at  20 
bua  sværb  oc  spiot  oc  hialma  oc  brynior  [skiolldo 
i;  280  sauSla18  hesta19  oc  allzkonar  hærneskio  |  at  bua 
[sem  riddarar  skulo  hafa  i  hær19.  Oc  snewma  pess 
vars  samnaz  hæR  saman  i  susat20  sa  er  fara  skal 
med  Vidreki  konungi  at  vinna  sitt21  riki.  (319).  220c  25 


l1  A  munnt  {>u  seigia  huad  Jdu  villt.  3  A  til  leggia.  B 
tilstoda.  [3  A  mgl.  [4  A  ath  hann  faa.  5  AB  mgl. 
G  A  yduarrar  bænar.  7  A  mgl.  8  A  manna.  9  Mb4 
mgl.  ek.  [10  A  margreifann.  11  B  geinge.  12  AB 
munde.  13  B  mundud.  [14  A  mgl.  [15  AB  |)etta. 
[1G  A  mgl.  B  og  aufusu,  [17  A  ekki.  joessi  her  er  bvinn 
hier  epter  allanu  Joenna  wetr  er  ekki  vætta  iafntidt.  B  ecke 
vætta  Joegar  Jpesse  her  er  buinn.  Allann  joann  vetur  er  ecke 
jafntijtt  og  kiært.  18  B  Ulf.  og  ala.  [19  A  mgl  20  A  Snsa. 
B  Susam.     21  A  hanns.    B  mgl.     22  B  Ulf.  Cap.  CLXXXVIL 
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nu  er  jDessi  her  er  albuinn1  ps.  er  pat  æin  dag  at 
symV  Attila  konungs  |  [erpr  oc  ortvin2  oc  [hin  ungi  B  153 
herra  Pether3  oc  [meS  peim*  margir  ungir  drengir5 
sato  i  æinom  apalldrs  garSi  oc  p&  kom  ]par  Erka 

5  drotnmg  oc  kallar6  [til  sin7  sina  sono  oc  mælti  [til 
pæira,1.  [Minir  liufo  synir8  nu  skal  ek  bua9  ykr  i 
færS  med  Pidreki  konungi  [hann  skal  fara  i  sitt  riki 
at  vina  pat10.  Hon  let  færa  pæim  brynhosor  oc 
pæiv  vapna  sik  me5  oc  her11  nest  letr  hon  taka 

10  tvær  brynior  [ok  færa  pæim.  Jpæssar  brynior  voro 
liosar12  sem  silfer  oc  [af  hor&o  stale  gorvar.  Nu13 
steypa  pæir  [a  sik  bryniunom14  [pessar  brynior  ero 
miok  bunar  med  rau&o  gulli.  oc  nu15  lætr  hon  færa 
pæim  tva  hialma.  [jpessir  hialmar  ero  skyg&ir16 

15  [sem  sværS17  og  allir  |  naglar  pæir  |  er  istanda  ero  a  270 
bunir  af18  gulli.  oc  nu  hafa  pæir  spent  sinom  hialm- 
om  p&  lætr  hon  færa19  pæim  tva  skiolldo  huar- 
tvæggi  pæim  er  Jpykkr20  oc  steindr21  rau5um  stæini 
oc  bunir  [med  gulli22  merki  me&  stong23  en  pat 

20  gegmV  Jpui  er  pæir  hafa  æigi  a  sinom  vopnom  dyr 
e5a  fugla  at  [enn  ero  pæir  æigi  sua  gamlir  at  pæir 
havi24  værit  dubba&ir  til  riddara.    Oc  nu  mælti 
Erka  drotning  gratande  |    Nu  hæfi  ek  buit  ykr  til  Mb4  20! 
vigs  [mina  ba&a  sono25  oc  pat  hygg  ek  at  æigi 


1  AB  buinn.  [2  B  Erper  og  Ortun.  [3  A  ungherra  letter. 
B  jungherra  fietter.  [4  A  wid  Jjeim.  B  med  honum.  5  A 
menn.  6  AB  kalladi.  [7  A  mgl.  [8  B  mgl.  9  B 
Jata.  [10  AB  er  (B  enn)  hann  skal  winna  sitt  riki.  11  A 
i>ar.  B  jpvi.  [12  A  hvitar.  B  og  færa  jpeim,  og  jsær  eru 
miøg  bunar  vid  rauda  gulle  og  liosar.  [13  A  mgl  [14  A 
ifer  sik.  [15  A  jpær  voru  hardar  sem  staal  og  miøk  bunar 
med  raudu  gulle.  Nu.  B  sijdann.  f16  AB  skygda.  [17  B 
mgl  18  A  wid.  B  mgl  19  B  fa.  20  B  Ulf  og  jprij- 
birdur.  21  rettet  for  Mb3  stendr.  A  steinder.  B  steindumm. 
[n  A  gulli  og.  23  B  Ulf.  fær  hun  {>eim.  [24  A  fyrer  alid- 
urs saker  hafa  J>eir  ei.       [25  B  mgl 
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skulo  tvæir  konungs  symr  [bera  bætri  vopn  en 
Jpit1.  nu  værit2  jpit  sua  vaskir  oc  raustaV  sem  ykkor 
vapn  duga  oc  sua  mikit  sem  i3  skiph'r  at  j^it  [komit 
hæilir4  hæim  ]pa  Jpikki  mer  halfu5  mæira  varba  at 
pit  [megit  hæita6  raustir  [menrø  oc  godir7  drengir.  5 
pa,  er  pit  [hafit  værit8  i  orrosto. 

[Fra  ærp  og  ortvin9. 
3704  (320).   Nv  kallar  hon  [til  sin10  sin  fostra 
Pether11  oc  lagSi  um  hans  hals  baba  sina  arma 
oc  kyssir  hann  oc  mæ\t\.    Min  liufe  fostre  fether11  10 
se  her  nu  mina  tva12  syni  [erp  oc  ortvin9  er  ek  hæfi 
buna  til  vigs13  at  fylgia  T?idreki  konungi  oc  [Jper 
er14  [pit  skulut15  bærmz  til  yckars16  rikis.  Nu  [Jpessir 
\yr\r  ungo  svæinar  er  per  erot  anrø  hvern  ybar 
sua  mikit  abrum17  [at  alldrigi  [komut  per  sua  ilæik18  15 
at  æigi  vægbi  hverR  ydar  adrum19.    [Nu  farit  per 
i  hina  fyrsto  hærfor  fylgis  væl  oc  væiti  hverr  ybar 
abrum  lib20  i  j^essom21  læik  er  nu  komit  per  i.  t>a 
svarar  Pether11  fru  nu  ero  bunir  pinir22  synir  til 
U  281  orrosto  [oc  ek  |  nu23  hialpi  mer  sua  gub  at  ek  skal  20 
færa24  per  baba  Jpina  sono  hæila.   En  ef  pæir  falla 
i  orrosto  £a  ma  ek  æigi  aptr  koma  oc  æigi  skaltu 
pat  spyria  at  ek  lifa  ef25  pæiv  ero  daudir.    [Oc  nu 


[x  A  betur  buner.  B  betur  til  vijgs  buner  vera.  2  AB 
være.  3  AB  mgl  [4  B  komest.  5  A  miklu.  [6  A 
sieud.  [7  A  mgl.  B  og  goder.  [8  A  komit.  [9  AB  mgl 
[10  A  a.  B  mgl  11  A  Pettmar.  B  Eietter.  12  A  mgl 
13  A  bardaga.  [w  A  mgl.  [15  B  Jt>etta  hin  mesta  sæmd 
ad.  ,6ABykkar  eiginn.  [17AB  |>essara  iij  sveina  (B  fesser 
iij  sveinar)  ann  hvorr  audrumm  (B  Ulf.  og  so  myked).  [18  B 
komu  joeir  so  j  leik  med  ødrumm.  [19  Amgl  at  alldrigi... 
aorum.  [20  A  Nu  fare  \}ier  hina  fyrstu  herfør.  fylgiast  joier 
wel  og  veita  hverr  yduarr  odrum.  B  mgl  lid.  21  A  )peim. 
22  B  Ulf.  tveir.     [23  AB  K      24  B  fa.     25  A  i>a. 
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mælti  årotning  at  hann  skal1  hallda  sin  orS  oc 
[hafa  firir  gu&s  J^auck  ef  hann  æfnir  Jprørta2.  Oc 
hon  letr  færa3  honom4  hosor  af  goSo5  stale  [oc 
æina6  goSa  brynio  £essi7  er  |  huit  oc  horb  oc  [oli  A  271 
5  tvi  gor8  hann  [vapnar  sik  Jpessom  vopnom9.  ]?a 
færir10  æin  riddare  honom  hialm  er  Erka  drotning 
hefir  bua  latiS  [Jpessi  hialmr  er  allr  buinw  rau&o 
gulle  en  ofan  ver&r  skyg&r  sem  glær11.  |>essi  hialmr 
er  ok12  buinn  \med  morgum  dyrligum13  stæinom. 

10  [|3a  er  tækinw  æin  skiolldr  oc14  er  færSr  honom 
[jDessi  er  har&la15  ^terkr  oc  [hann  er  lagSr  meb 
gulli  oc  raut  leon  amarkat.16  Nu  ero  ^essir  Jprir 
junkhærrar17  vapnaSir  oc  sua  er  sagt  i  fornom  sog- 
om  at  engi  ma5r  [hafi  sett.  iij18.  konungs  sono 

15  meb19  mæiri20  kurtæisi  buna  ne21  mæira  gulli  oc 
dyrom  stæinum  en  oli  var22  hærneskia  jpessa23 
suæina. 

[heimfor  Jpidrex  konungs11. 
3714  (321).    Nv  er  i  Susat24  sua25  mikill  gnyr  |  b  154 
20  ok  stormr  af  [vapna  braki26  oc  af27  allzkonar28  kalli 
oc  [hæsta  gneggian29  oc  [allzkonar  gny30  af  hær- 


[*  A  hun  bad  hann.  [2  AB  haf  fyrer  gudz  laun  ef  ]ju 
efner.  3  AB  fa.  4  B  Ulf.  godar.  5  AB  hordo.  [6  A 
og  med.  B  er  hann  vopnar  sig  vid,  og  hier  eftter  lætur  hun 
fa  honum.  7  AB  hun.  [8Atvigiør  og  aull  laugd  miklu  gulli. 
B  øll  tvigiørd  og  løgd  med  miklu  gulle.  [9  A  byr  sigh  hier 
med.  B  steiper  a  sig  brynjunue.  10  A  fær.  [n  AB  mgl.  12  A 
mgl  [13  AB  wid  hinumm  dyrustumm  (B  dyrlegustu). 
[14  A  skiolldur.  [15  A  hann  er  hardur  og.  B  j)esse  skiolld- 
ur  er  hardur  stinnur  og.  [16  AB  lagdur  gulle  fyrer  midium 
(B  midiann)  og  aa  markadur  leo.  17  AB  sveinar.  [18  AB 
sa.  19  AB  wid.  20  B  Ulf.  list  og.  21  AB  og.  22  A 
mgl.  B  er.  M  B  J^eirra  iij.  24  AB  Susa.  25  AB  mgl 
| 26  AB  wopnum.  27  Mb4  Ulf.  kalli  oc.  A  mgl  af.  28  AB  mgl 
[29  B  hestar  gneggjudu.     30  B  er(!). 


AF  FERB  PlBRIKS  KONUNGS  227 


inom1.  allr  Jpessi  stabr  er  sua  fullr  af  mannom  oc 
hestom  at  ængi  ma5r  fær  fram  komiz  J^ott  ganga 

b4  203  vili.  engi  ma  |  hæyra2  annars  mal  ef  æigi  er  vi5 
sialft.  Nu  stigr  Attila  konungr  upp  a  æinn  turn 
ok  kallar  hatt.  hlySit3  mer  allir  menrø  [ok  næmi  5 
sta&ar4  me&an  ek  tala  mitt  æyrindi.  [Ok  Qmi  nest 
ver&r  lioS5  um  alla  borgina  sua  er  mikils6  metib 
hans  æyrendi7.  []pa  mælti  konungrinn8.  Sua  liz  mer 
sem  her  [man  væra9  saman  komum  mikill  hærr 
manna  oc  margir  dyrligir  hofSingiar.  Nu  skulut  10 
£er  sua  fara  meS  Jpenna  hær  sem  ek  kenni  ybr. 
PiSrefer  konungr  skal  fara  æinn  saman  meS  sinn 
hær.  en  mum  ma&r  [Margræifi  Rodingæirr10  hann 
skal  fara  meb11  annan  flok  [meS  Jpæim  riddarom 
er  ek  hæfi  fengit12  PidreM  konungl  Oc  nu  allir  15 
adrir13  menn  )pæir  er  saman  ero  komnir14  oc  æigi15 
ero  talldir  pæir  skulo  fylgia  minom  sonom  oc  [hinrø 
ungi  Pether16.  Oc  pesso  iatta  allir  er  [Attila  kon- 
ungr hefir  boSit17.  Nu  ri&r  ut  [af  susat  Margræifi 
Rodingæirr  meS  sina18  fylking  horns  hæR  er  [mikill  20 

A272  oc19  væl  buinw.  [Nest  honom20  laupa  a  sina  hæsta  | 
junkhærra21  ærpr  oc  [ortvin  hans  brobir22  oc  [meb 
fcæira23  fylking  er  hærtogi  naubung  af  valka24  borg 

J282  hann  hæfir  merki  Pethers.26  |  oc  ]?ar  er26  VlfarS27 


l1  A  mgl.  B  Ulf.  ok.  2  A  hier  heyra.  B  heira  a.  3  AB 
hlydi.  [4  B  mgl.  [5  B  £egar  næst  var  hljott.  6  B 
myked.  [7  A  mgl.  ok  \)u\  .  .  .  æyrendi.  [8  AB  ok  nv 
mæl] te  hann.  [9  AB  muni.  [10  A  margreifinn.  11  AB 
vid.  [12  A  jpann  er  ek  fekk.  13  AB  mgl.  14  AB  Ulf. 
hier.  15  B  mgl.  [16  AB  iungherra  Pettmar  (B  Petter). 
[17  A  kongur  baud.  [18  AB  fyrst  af  Susa  margreifinn  wid 
sina  (B  med  sinne).  [19  AB  mgl.  [20  A  næst.  B  hier  næst. 
21  A  junkherrar.  B  Ulf.  Petter.  {22  A  Ortuin.  B  Ortun  syner 
Attila  kongs.  [ 23  A  j  jpeirre.  B  vid  jpeirra.  24  A  Walkim  el. 
Valkun.  B  Vølsku.  25  A  joetbs.  26  AB  Ulf.  hinn  hrausti. 
27  B  Ulfar. 
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frændi  pidreks1.  oc  j?ar  er  hirm  [go&i  riddari2 
hialprik  frændi  [Pidreks  konungs*.  oc  er  hann 
leypr  a  sinn  hest4  ^a  mælti  Erka  drotning  go&i 
vinr  hialprikr  ]?er  fa5  ek  mina  sono  til  gezlo  oc 

5  latib  £a  me&  y5r  riSa  ]3a  er  per  komit  til6  orrosto. 
[j?a  svarar  hialprikr7.  fru  £æss  vil  ek8  svrøria  vib 
gu5  at  alldri  kæm  ek  hæim9  af  Jpessi  orrosto  ef  ek 
læt  Jpina  sono.  Pa  mælti  Erka  drotning  oc  baS  hann 
[hafa  mikla  j^auk  firir  sin  hæit10.    Nu  ri&r  lit  af 

10  Susat11  NauSung  hærtogi  oc  [Jpar  nest  Pether.  oc  ]?ar 
nest  Erpr  oc  Ortvin12  [oc  go&i  riddari  hialprik  ]?a 
vlfarS  oc  allt  lib  pæiva.1*.  Nu  læypr  l?idrekr  kon- 
tmgr  a  sinrø  hæst  falka  oc  mæistari  Rilldibrandr 
hæfør  [hans  mærki14  oc  ribr  lit15  firir  Pidreki  kon- 

15  ungi  oc16  Villdifer  oc  allr  herr  Pidreks11  sa  er  hans 
mærki  fylgir  [ri&r  nu  lit18  oc  er  nu  i  Jpessom  prim 
flokkom19  æigi  [minwi  hæR  en  .x.  jpusundrat20  mdd- 
ara  oc  mikill21  uvigr  hæR  annar. 

[en  um  heim  for  jndrex  kcm^engs22. 
20       3724  (322).   Nv  fara  fcæir  sina  læib  me5  sinn 
hær  oc  ækki  er  af  at  sægia  fcæiva.  fær523.  ]?a  er 
^idrekr  konungr  hæfir  alæib24  snuit  sinom  hær  j}a 


1  AB  tUf.  kongs.  [2  AB  riki.  [3  A  Pettss.  B  fetters. 
4  AB  Ulf.  vid  sinumm  vopnumm.  5  sål.  Mb4.  AB  fæ.  6  AB  j. 
| 7  A  hann  svarar.  8  AB  Ulf.  ydur.  9  B  Ulf.  afttur. 
[10  A  wel  efna  og  gaf  honum  inikit  gnll.  B  hafa  fyrer  mykla 
\>ock  og  efna  vel  ord  sijn.  11  AB  Susa.  [12  A  aller  jung- 
herrar  iij.  B  |>ar  næst  Petter  og  so  aller  hvor  eftter  odrum. 
I13  B  mgl.  [14  AB  merki  fidreks  kongs.  15  A  nv.  B  nu  ut. 
16  AB  Ulf.  næst  epter.  17  AB  hans.  [18  A  mgl.  19  B  nik- 
ingumm.  [20  AB  rninna  lid  enn  x  jDusunder.  21  AB  mgl. 
I22  AB  ok.  23  A  Ulf.  me|)ann  |>eir  foru  fra  mm.  Btilf  med- 
ann  t>eir  fora  hmm,   Cap.  CLXXXVIII.     24  AB  aleidiss. 
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kallar  hann  til  sin  tva  [sina  menn1.  \\ann  segir 
at  pæir  skulo2  fara  sem3  mest  [megu  pæir4"  dag  oc 
nott  til  Jpess  er  pæir  firma  Erminrik  kon^ng.  oc 
sægia  at  pidrekr  konungr  oc  Jpether  hans  bro&ir 

b4  204  vilia  nu  ri&a  hæim  i  aum-|-lunga  land  i  sitt  riki  ok  5 
fara  med5  her.  oc  ef  Ærmenrikr  konungr  vill  vcæria 
landit  ]?a  skal  hann  koma  igegn6  pxim  vi5  gronss- 

A  273  port7  me&  sinn  hær.  oc  Jpessir  tvæir  menn  |  fara 
[alla  sina  læib8  oc  æigi  finna  ]pæiv  Erminrik  kon- 
ung  [fyR  enn9  [pæir  koma10  i  romaborg  [ok  er  10 
pæir  koma  fim-  Erminrik11  konung12  ]pa  mælti  sa 

B  155  er  æyrindit  bar  [hæyr  p\ild  konungr  Erminrikr.  \ 
pu  ert  vist  otrur  svikare14.  ^ibrekr  konungr  oc 
hans  bro&ir  |>ether  hafa  nu  samnat  her  um  allt 
huna  land.  ok  |?ar  ero  med  pæim  tvæir  synir  Att-  15 
ila  konungs  ok  nu  vilia  pæir  hæfna  Jpæss  er  pu 
tokt  af  pæim  pæira  riki  meS  osæm&  [ok  nu15  kann 
værdi  at  [nu  verfti  per16  golldin  aull17  [pin  otru18 
fim-  pui  at  allan  Jpænna  vætr  hafa  pæir  buit  sitt 
li&  oc  nu  ero  pæir  a  lei8  komm'r.  En  ef  pu  villt  20 
væria  ]?itt  riki  ps.  kom  pu  i  gegn  pæim  [til  grons- 
port19.  oc  nu  sendi  hann  oss  at  segia  per  ]3essa20 
hærsogo,  [oc  vill  hann  æigi21  stælaz  a  hendr  per 

U  283  [eSa  a  land  ]?itt22.   Nu  [er  |  Erminrikr  konungr 
hæyrir  Jpessi  ti&inde  saugS23  lætr  hann  taka  tva  25 
goSa  hæsta  oc  go&  klæSi  tvæggia  manna  ok  lætr 


l1  A  sina  laupara.  B  menn  sijna  hlaupara.  2  A  skilldu. 
B  skule.  3  Mb4  mgl.  sem.  B  Ulf.  allra.  [4  A  maa  hann. 
5  AB  vid.  6  AB  j  mob  7  A  Gransport.  B  Grunzport. 
[8  A  wid  sin  eyrendi.  [9  B  adur.  [10  A  mgl.  11  B 
mgl.  [12  A  mgl.  [13  B  heired.  14  AB  Ulf.  joviat.  [15  A 
mgl  [16  A  JMer  sie.  17  AB  mgl.  [18  B  Jrinn  ojøfnudur 
og  otruleikur.  [19  A  wid  Gransport.  B  vid  Grunnzport. 
20  AB  mgl  [21  B  £viad  ei  vill  hann.  [22  A  mgl  [23  AB  heyrer 
Erminrek  kongur  ]3essi  tiJt>indi  (A  Ulf.  savgd)  og. 
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fa  Jpessom  mannom  er  honom  hafa  sagt  hærbobit1. 
oc  [mrølft  at  fcæir  skulo2  [riba  hæim  oc3  hafa  fxvir 
hems  vinattu  ]3essa  [sendifor.  firir  Jpui  at4  ek  hræb- 
omz5  allitt  hær  huna  ef  æigi  koma  pæir  at  oss 
5  obunom6.  ok  vib  sua  buit  rida  brot  sen  di  menn. 
(323).  En  Erminrikr  konungr  sendir  bob  um  allt 
sitt  land7  [sua  vitt  sem  J^essi  tibindi  spyriaz8  at 
til  hans  komi9  hverr  mabr  er  sua  er  ungr10  eba 
sua  gamall  at  hann  ma  væl11  riba  e&a  voprø12  sin 

10  bera  [eba  Jpori  at  brøriaz13  oc  fcætta.  hærbob  fæR  .iii. 
daga  ok  iij.  nætr.  En  er  jpætta  var14  libit  ]?a  er 
saman  komit  [i  romaborg8  .xvii.  ]3usundrat15  mddara 
oc  albunir16  til  bardaga  oc  \)æiv&  er  hmn  fyrsti 
mabr17  hærtogi  [Vibga  Velent  son  af  fritila  oc  Jpessir 

15  ero  biinir  meb  stinnom  hornbogom  oc  svortum 
hialmom  oc  huitom  spanga  bryniom18.  ]?a  mæ\t\ 
Vibga19  til  Erminriks  konungs.  her  ero  nu  komnir 
allir  minir  menn  oc  æigi  fæ  ek  samkat20  mæira  hær 
alitilli  stundo  |  oc  allir  Jpessir  ero  nu  fusir21  at 

20  bæriaz  vib  hyni  en  æigi  em  ek  fuss  at  bæriaz  vib 
pidrek  konung  af  hæm  eba  hans  brobor  Pether. 
en  ]po  verb  ek  [at  gem  nu  slict  er22  Q>u  villt. 

Fra  ærmiwrik  konungi2*. 
3734  (324).   Nv  er  [sua  mikit  kali24  [oc  op25  oc 
25  [stormr  um26  alla  £essa  borg  oc  vapna  brak  oc 


1  B  hersøgu.  [2  A  bad  £a.  [3  B  mgl.  [4  B  sendeferd 
og  bad  |>a  rida  heim,  ]?ad.  5  AB  ottunnst.  6  B  ovørumm. 
7  A  riki.  B  rijke  og  land.  [8  A  mgl.  9  AB  skal  koma. 
10  AB  vigur.  11  B  mgl.  18  rettet  for  Mb4  vop.  [1S  A 
mgl.  14  AB  er.  15  AB  {msunder.  16  AB  aller  wel 
buner.  17  B  mgl.  18  A  Ulf.  storumm.  [19  B  Virga. 
hann  mællte.  20  AB  safnat.  21  AB  buner.  [22  A  wera 
sem.  B  giøra  slikt  er.  [23  AB  jrier  wilit.  [24  A  mikill 
stormur.     [25  AB  mgl,     [26  A  kali  fyrer. 
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hæsta  gnæggr1  [oc  Jpyss  manwa  at  hvert  stræti  er 
nu  fullt  af  hærmannom2.  Oc  nu  fæR  konungr  Erm- 
inrikr  upp  i  æinn  hinn  hæsta  turn  oc  kallar  at  nu 

I  «205  skolo3  honom  allir  hlySa.  Minrø  goSi  vinr  Sifka  | 
pu  skalt  hafa  mitt  mærki  oc  mina  hirb  oc  æigi  5 
minna  liS  en  .vi.  jpusundrat4  riddara  en  ef  pu  kemr 
i  vig  }oa  skaltu  hitta  pidrek  konung  af  hæm  oc 
allir  y&rir  menn  skulo5  hann  sækia  oc  hans  fylk- 
ing  oc  væri  pat  drengiligt  at  vi&  pat  slitaV  pu 
Jpessa6  orrosto  at  pu  hærir  hans  suærS  per  i  hændi.  10 
Oc  en  kallar  hann.  [Minrø  goSi  frændi7  Reinalld 
pu  skalt  vrøra  hærtogi  yUr  .v.  jousundrad8  Riddara. 
pu  skallt  styra  joesso  li&i  til  motz  viS  hyni  oc  i 
Jpessi  orrosto  skulut  jo  er  drepa  [margan  mann.  Minn 
frændi  Pidrekr  konungr  oc  fether  huartvæggi  15 
pæirs.  skylldi  vrøra  drepinw  i  Jpessi  orrosto  ef  per 
fait  sigr9.  Oc  enn  hæyrdo10  goSi  vinr  viSga11  min 
hinrø  bæzti  hærtogi  pu  skalt  hafa  i  joina  fylking  .vi. 
|)usvndra&12  riddara  oc  joessir  allir  ero  fvsir  [at 
bæriaz13.  pu  munt  æigi  koma  aptr  i  romaborg  me&  20 

U284  usigri.  Ek  [villdi  |  giarna  at  drepinn  væri  Pidrekr 
konungr  oc  Jpether  hans  hrodiru  oc15  nu  hærm  a 

B 156  mitt  riki  oc  firir  hvefvitna16  fram  annat17  |  latib  joer 
alldrigi18  koma  hæim19  meS  lifi  sono  Attila  kon- 
ungs.    Nu  gefi  y5r  guS  sigr  i  jpessi  færb20  oc  farit  25 


1  AB  gnegg.  [2  A  mgl.  —  for  hermannom  har  B  monn- 
ura.  Cap.  CLXXXIX.  3  B  skule.  4  A  jousund.  B  jpus- 
under.  5  A  skulut.  6  B  joessare.  [7  A  Minn  kiære 
frænnde.  B  o  minn  gode  vin.  8  A  }ousund.  B  Jjusunder. 
[9  A  margreifann.  10  sål.  Mb4.  AB  heyrdu.  11  B  Wirga. 
12  A  Jpus.  B  ^usunder.  [13  AB  ath  berriast  vid  Hyni.  [14B 
vil  lijda  giarnann  ad  fidr.  ks.  og  jetter  hanns  brod\  15  AB 
er.  16  rettet  for  Mb4  hvevitna.  AB  hvervetna.  17  A  mgl.  B 
annann.      18  B  ei.      19  AB  aptur.      20  AB  før. 
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hæilir  oc  værit  nu  hrausUV  oc  gobir1  drengir  J>ar2 
firir  megit  ]per  hafa  [ordlof. 

Vi&ga  oc  reinalld  oc  Meistare3  hilldibrand4. 
3744.    Nv  suarar  Vidga  oc  lez  nu  vrøra  albuinn 

5  at  beeriaz  viS  [hyni  oc  æi  jrikir  howom  illt  at 
brøriaz  vi55  sono  Attila  konungs  en  ækki  mæin 
vill  hann6  gera  \  Pidreki  konungi  ef  hann6  skal7  a 
ra&a.    [Nu  lata  \)æir  blasa  ollom  sinom  luSrom8  oc 
laupa  upp9  a  sina  hæsta  oc  riSa  me5  kalli  oc  opi 

10  oc  lu&ra  gang10  ut  af  borginni  (325).  Nu  fara  )pæir 
sina  læift  [me5  sinn  hær11  nor&r  um  fiall12  oc  æigi 
letta  fcæir  sinni  fær513  fyR  en  fcæir  koma  i  Jpann 
stab  er  hæitør  gronsport14  oc  ]?ar  hitta  pæir15  fim- 
nor&an  ana  Pidrek  konung  af  hæm  meb16  sinn 

15  hær.  [Nu  sætia  aumlungar  nibr  sin  lantiolld17  firar 
sunnan  ana  oc  hym>  hafa  slægit  sinom  landtiolld- 
om  firir  norSan  ana18  oc  nu  liggia  pæir  her19  [hvam* 
tvæggio8  jDessa  nott.  A  Jpessi  nott  var  Meistare 
hilldibrarødfr  var5ma5r  T?idreks  konungs  [af  bern 

20  yfir  hærbu&om20  oc  |>a  er  allir  menn  ero  sofnabir 
i  hærbu&om  ]?a  riSr21  hilldibrarødr  ofan  med  anni 
æinrø  saman  [læynilega  oc22  ]?ar  til  er  hann  hittør 
va5  å  anni  oc  ri&r  nu  yfir  ana.  [oc  a5r  en  hann 
finni23  ri&r24  ma&r  at25  moti  honom  oc  sua  er  myrkt 

25  af  nott  at  hvargi  jpæirra  ser26  fyR  en  [hvaR  ri5r  upp 


1  B  hvater.  2  sål  AB.  Mb4  £a.  3  rettet  for  Mb4  Meistara. 
[4  AB  fagra  sæmd  og  mikit  lof  (B  ordlof).  [5  AB  mgl.  6  AB 
ek.  7  B  ma  umm.  [8  A  mgl  9  A  nv.  10  Mb4  Ulf. 
rida.  [n  A  mgl  12  AB  Mundiu.  13  A  før.  14  A 
Grænsport.  B  Grunnzport.  16  AB  Ulf.  fyrer  sier.  16  AB 
vid.  17  sål.  Mb4.  [18  A  mgl  19  AB  fcar.  [20A  mgl  B  yfer 
hans  herbudum.  21  B  Ulf.  meistare.  [22  A  mgl.  23  B  finnur. 
[24  A  fca  kom  einn.      25  AB  j.     26  AB  Ulf.  annann. 
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a  annan1.  Nu  [mællte  Hilldibrandur  hvor  erttu  ridd- 
ari  er  suo  vsidliga  lætur  og  sno  akafliga  ridur.  fa 
svarar  Reinalld2.  Eigi  £arf3  ek  at  segia  pev  mitt 
206  nafn  nema  ek  vilia  fim*  pui  at4  pu  riSr  einn  |  saman5 
sem  ek.  Oc  æigi  Jparf  ek  at  spyria  pie  eph>6  nafne  5 
firir  pui  at  ek  kenni  J^>ik  po  at  æigi  sæims7  viS  a 
.xx.  vætrum.  pu  ert  mæistare  hilldibrandr  [maSr8 
Vidreks  konungs.  3?a  svarar  Hilldibrandr9.  [3?u 
sægir  satt10  ek  em  vist  hilldi&røndr  hinn  bæzti  vinr 
Pidreks  konungs  [æigi  vil  ek  pui  fim-  per  leyna  io 
ne11  firir  engum12  manne  iverolldo13  at  ek  em  hans 
vinr  oc  vist  ertu  væl  kominn  [minn  hinn  bæzti  vin14 
ræinalld  oc  sæg  mer  tiSindi  af  [i/5ro15  li&i16.  fa 
svarar  Ræinalld17  pau  ero  hin  fyrsto  ti&indi  ySr18 
at  sægia  at  yfir  [hær  Erminriks  konungs19  er  æinn  15 
hærtogi  Vidga20  ySar  hinn  godi  vinr  oc  annan  er21 
Sifka  ySaR  hinn  mikli22  uvinr  oc  [pat  kann  ek  ybr 
U  285  annat23  at  sægia  |  at24  sua  ræi&  ek  læynilega  af  var- 
om  landtiolldom  at  allir  hyggia  ]?at  at  [enn  sofa 
ek  iminni  sæing25.  en  ek  villda  ri&a  afund  Pidr-  20 
eks  konungs  [oc  segia  hønom  tibindi26  ef  æigi  hitta 
A  276  ek  ]pic27  oc  pat  villdi  |  ek  vist  at  honom  [færiz  væl 
at.28  en  po  verb  ek  væita  minom  mannom.  en  engo 
[vil  ek29  læyna  jribrek30  pui  er  hann  vill  vita  af 
varri  færb.  25 


l1  A  ]?eir  mætast.  [2  sål  AB.    Mb4  suarar  hilldi- 

brandr. 3  A  mgl.Q)  4  B  mgl  5  B  mgl  6  AB  ath. 
7  AB  sæunst.  8  B  hinn  beste  vin.  [9  A  hann  suaradi. 
[10  AB  mgl.  [n  A  jpui  vil  ek  leyna.  12  B  nockrumm. 
13  AB  mgl  [14  A  mgl  15  rettet  for  Mb4  £5ro.  [16  B 
mijnu  lande.  17  A  hann.  18  B  jpier.  [19  A  herinumm. 
20  B  Wirga.         21  B  mgl         22  AB  mesti.  a3  B  enn. 

[24  A  mgl  l25  AB  ek  sofa  j  minne  hvilu.  [26  B  mgl 
27  AB  Ulf.  og  seigia  ydur  tijpindinn  (B  pesse  tijdinde).  [28AB 
færist  wel  (B  fære  vel  ad)  enn  berriast  raunu  wier  j  dagh. 
[29  A  mgl      30  AB  Ulf.  kong. 
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[Fra  meistara  Uildibrandi  oc  Ræinalldi1. 
3754  (326).  Oc  nu  ri&a  pæir  [baSir  saman2  upp 
me5  ånni  oc  talaz  vi5.  Oc  nu  kemr  upp  tungl  oc 
gerir  sua  liost  at  pæir  megu  sia  yfir  hvar  tvæggia 
5  liSit.  Nu  mælti  Hilldibr andr.  hvar  er  [li5  Sifka  oc 
hans3  landtiolld4  hann  er  vaR  hinw  mæsti  uvinr. 
nu  mætta  ek  honom  væita  nokkot  illt  ef  æigi  viltu 
mæinat  hafa.  Pa  svarar  Ræinalld  [p\x  matt5  sia 
æitt  land  tialld  gult6  oc  [af  upp7  stonginrøi  prir  |  B 

10  gullknappar  storir  pat  land  tialld  mattu8  væl  kenwa 
pat  a  erminrikr  konungr.  par  liggr  Sifka  i  en  j)o 
at  ækki  banwa9  ek  per  pa  mattu10  honom  ækki 
mæin  gera  at  sinrøi  sua  liggr  par  um  mikill  hæR. 
f*a  mælti  hillåibrandr  hvar  er  Vidga11  vaR  [keri 

15  vin12  meb13  sit  liS.  Nu  svarar  Ræinalld.  Pu  mat 
sia  grænt  landtialld  oc  [af  upp  me5u  stonginwi 
æinn  [mikill  silfr  knappr15.  [J  j}esso  landtialldi16 
sæfr  [Vi&ga  oc  par11  margir  aumlungar  oc  pæir  hafa 
|>æss18  hæitstrængt  at  idag  skulu  pæir  kliufa  margan 

20  hialm  pann  er  hymr  muno  upp  sætia  oc  pat  fa 
pæir  væl19  æfnt  Pa  mælti  RiWåibrandr  hverr  a 
par  landtialld  svart,  pa  svarar  Ræinalld  par  mattu 
væl  kenwa20  mitt  tialld21  par  sofa  i  minir  meun. 
Nu  mælti  Hildibrandr.    Nu  hæfir  pu  væl  gert  er 

25  t>u  sag&ir  mer  dæili22  hverso  skipat  er23  [ydrom 


I"1  A  mgl.  B  Cap.  CXC  [2  A  mgl  B  saman.  [3  A 
mgl         4  A  lanndtialld  Sifka.   B  landtialld.        [5  AB  £ar 

muntu  (B  mattu).         6  B  gillt.         [7  AB  vpp  af.  8  A 

muntu.      9  A  bannadi.      10  A  muntu.       11  B  Virga.  [12A 

felagi  hinn  besti.    B  hinn  gode  vin.        13  AB  vid.  [u  A 

af  vpp.    B  upp  af.         [1B  B  mykinn  silfurknapp.  [16  A 

i>ar  i.  [17  B  Wirga  og.  18  A  t>at.  19  A  mgl  20  A  sia, 
21  AB  landtialld.      22  AB  Ulf.  a.      23  B  sie. 
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hærbubom1.  Nu  [skalltu  fara  meb  mer  vpp  meb 
anni  gagnvart  |)iii2  er  standa  [var  landtiolld3  oc4 
4  207  skal  ek  segia  jper  |  hverso  ver  hofom  skipat  varom 
^  277  hærbubum5.  [oc  sua  gera  pæir*:  |  (327).  Ok  []pa  er 
pæir  riba7  upp  meb  anni8  riba  i  gegn  fcæim  .v.9  5 
menn10  pat  ero  aumlungar11  [oc  ero12  af  libi  Sifka 
oc9  hans  varbmenn.  Nu  riba  Jpessir  .v.  diarflega  at 
Jpæim  oc  hyggia  at  peettz  myni  væra13  hymV  oc  fara 
a  niosn  i  hær14  Jprøira  oc  brægba  sværbom  oc  vilia 
drepa  ]pa.  Nu  brægbr  hilldibrandr  sverbi  sinu  all-  10 
diarflega  oc  ribr  i  gogn15  Jpæim.  Nu  mælti  Ræin- 
alld  oc  bibr  ]pa  æigi  riba  at16  sua  hart  Jpessi  mabr 
fylgbi  mer  hingat  ok  er  minn  mabr.  Nu  Jpikiaz 
^essir  kenna  at  jpæfta  [man  vrøra17  Mæistare  hilld- 
ibrandr  oc  hoggua  til  hans18  a  hans  hiolm  hott  [ok  15 
sundr  hialm  hottinn19  oc20  ekki  [vetta  bitr21  hialm- 
I  286  inn.  I  Nu  hoggr  hilldibrandr  [til  eins  J>eirra22  [meb 
sværbe23  a  hans  hals  sua  at  af  flygr  hofubit  oc  sa 
fællr  daubr  af  hæstinow  oc  at  suabuno  skiliaz  pceir. 
[pui  at12  Ræinalld  vill  æigi  at  pæir  bæriz  lengr24.  20 
[ribr  nu25  Ræinalldr  oc  hilldibrandr  sem  pæir26 
hofbo27  ætlat  oc28  varbmenn  riba  læib  sina. 

(328).  [Nv  koma  pæir  hilldibrandr2*  a  arbakk- 
ann  gagnvart  hærmorn.  ps.  mælti  hilldibrandr.  Par 
mattu  sia  landtialld  [oc  fim  stangir30  ok  gullknappr  25 


['  A  i  landtiolldum  ydrumm.  2  B  £ar.  [3  B  vorar 
herbuder.  [4  A  mgl.  skalltu  fara  .  .  .  oc.  5  AB  her. 
[6  A  mgl.  [7  AB  nu  rijda  J^eir.  8  AB  Ulf.  og  |)a.  9  A 
mgl.  10  AB  riddarar.  11  AB  Omlungar.  [12  A  mgl. 
13  B  mgl.  14  AB  lid.  15  AB  mote.  16  B  mgl.  [17  AB 
er.  18  AB  Ulf.  hårdt.  [19  A  og  hann  i  sunndur.  B  mgl. 
20  AB  enn.  [21  A  beit.  [22  sål.  AB.  Mb3  igegn.  [23  B 
mgl.  24  A  mgl  [25  AB  rida  jpeir.  26  A  Ulf.  megu  og 
t>eir.  27  B  Ulf.  adur.  28  AB  enn.  [29  A  og  koma. 
[30  AB  wid  (B  med)  fimm  stongumm. 
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a  hvem1  £at  er  audkent  pat  er  tialld2  Vibreks 
konungs.  oc  par  mattu3  sia  a  hægra  veg  rau&£4 
landtialld  med5  rau&o  silki  j)at  er  med5  ix  stongcw& 
oc  [ix.  gullknappom6  pat  er  landtialld  Attila  kon- 

5  ungs.  par  [i  ero7  symV  [Attila  konungs*  oc  junk* 
herra  Pether  brodir  PiSrefts  konungs.  oc  vill  hann 
nu  hæfna  sinnar  svivir5ingar.  Oc  en  mælti  hann9. 
A  vinstra  væg  [fra  Pidreki  konungi10  mattu11  sia 
æitt  landtialld  grænt  pat  [er  tialld  Margræifa  Ro9- 

10  ingæirs12  oc  vill  hann  nu  væita  li&  Pedther  oc 
pidreki  konungi.    Nu  hæfi  ek  sagt  per  hverso  sætt 
ero  var  landtiolld  oc  pat  [skal  spyria  med  sonno13 
Sifka  at  Vidrekr  konungr  vill  [hællzt  lata14  |  sitt  A2?i 
mærki  igegn15  [fara  Sifka  oc  pat  skal  hann  spyria16. 

15  ?a  mælti  Ræinalld.    Sifka  hæfir  a&r  sua  ætlat  at 
bæriaz  vi&  pidrek  konung  en  mitt  mærki  [vil  ek 
lata  fara  igegn17  [Margræifa  Rodingæir18  honom 
fylgia  hynir  pæir  ero  ækki  varir  vinir.  |  En  p&  B 155 
verSr  ViSga  vaR  vinr  [med  sina  fylking19  brøriaz 

20  vi&  junkherra20  Jpether  oc  junkherra21  sono  Attila 
konungs  oc  er  hann  [po  hælldr22  trau&r  at  bæriaz 
viS  jpether  Rrir  sakir  [hans  brobor23  Pidreks  kon-  ) 
ungs  en  po  man  sua  [veæra  verba24  oc  nu  kyssir 
[hvaR  pæira  annan  oc  skiliaz.  biSr  hvan  pæivs. 

25  annan  væl  fara25.  (329).  RiSr  hillåibrandr  nu  hæiw 


1  A  tilf.  stong.  2  AB  landtialld.  3  A  mvntu.  4  rettet 
for  Mb3  rau5.  5  AB  wid.  [6  AB  gullknappur  aa  hverri 
stong.  [7  B  eru  jungherrar.  [8  A  hans.  9  AB  Hilldi- 
brandur.  [10  A  ])ier  £ar.  B  Pidreki  kongi  £ar.  11 A  munntu. 
[ia  A  aa  Margreifinn.  Rodingæirs  er  rettet  for  Mb4  Rodolfs. 
[13  A  skal  spyria.  B  spyria  (!).  [14  A  laata  bera.  15  A  j 
mote.  [16  AB  honum.  [17  A  skal  fara  j  mote.  [18  AB 
margreifanumm.  [19  A  mgl.  AB  tilf.  ath.  20  AB  mgl. 
21  A  mgl.  B  hans  jungherra.  [22  A  mgl.  [23  A  mgl. 
[24  AB  verda  ath  wera.  [26  A  hverr  annann  og  bidiast 
wel  fyrer. 
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til  sinrøa  landtiallda  [oc  ]?ar  til  vadsins  er  a&r  hæfir 
hann  yfir  ri&it1.  [En  Ræinalldr  i  sin  landtiolld2. 
[oc  er  hann  kemr  i  landtialld  ]?a  er  ]?ar3  firir  hon- 
om4  Sifka  me&  marga  menn  |  ok  er  nu  albuinw  at 
brøriaz  hann  hæfir  spurt  um  for  Hilldibranz5  oc  vill  5 
nu  ri5a  eptir  honom  oc  drepa  hann.  t>a  mællti 
Ræinalld  til6  Sifka.  Villtu  riSa  eptir  hilldibrand 
oc  drepa  [minn  go&a  vin  meb  t>ino  li5i7.  ]pa  ma  ek 
a  allitilli8  stundo  fa  æigi  miima  lib  [en  ]?u  hæfir9 
oc  skaltu  ]pa10  fyn  vi5  mik  brøriaz  en  vi510  hann  10 
oc  væntir  mik  a&r  ]?u  naer  hiWåibrandi  at  [fyrr 
skaltu  lata11  margan  manrø  oc  [Jdo  er12  mæiri  von 
at  hann  ribi  [sina  læiS  at  sinrøi  huart  er  fru  ri&r 
eptir  |  honom  eSa  æigi13.  Pa  svaraSe  Sifka.  [}?u 
Ræinalld.  Viltu  geraz  uvinr  erminriks  konungs  er  15 
mik  sætti  hofSingia  til  |>essarrar  hærfarar  oc  Jdu14 
villt  firir  standa  varom  ovinom15.  ]pa  sv ar ar  Rein- 
alld16.  Ek  vil  eigi  [væra  uvinr  Erminriks  konungs 
hælldr  vil  ek  væita  ybr  li&  til  orrosto  f>ott  ek17 
bæriz  vi&  vara  frændr  ok  vini.  en  æigi  ma18  ek  20 
]3ætta  væita  ySr  at  per  drepit  hilldibrand  [er  hann 
ri&r  eiun  vndan19.  Nu  kanw  væra  at  Jpenna  [hinrø 
sama20  dag  fait  ]?er  fullgoSa  kosti  at  hitta  hilldi- 
brand.  ]?a  er  hann  kemr  me&  sinum  monwow.  Nu 


t1  A  mgl.  [2  AB  Reinalld  ridur  (B  Ulf.  og  heim)  i  sitt 
landtialld.  [3  A  £ar  er.  4  B  mgl.  5  sål.  AB.  Mb4 
hans.  6  B  vid.  [7  B  hann.  8  AB  litilli.  [9  B  mgl 
10  AB  mgl  [»  A  {>u  laater.  [12  A  £o.  B  jjess.  [13  AB 
fyrer  ydur  huert  er  hann  vill.  [14  AB  hvi  villttu  (A  Ulf. 
Reinalld)  gerast  vvin  Erminreks  kongs  og.  15  B  fiand- 
umm.  16  A  hann.  [17  AB  ath  helldur  wera  vvin  Erminreks 
kongs  er  mik  sette  hofdingia  (B  høfud  til)  jDessarar  ferdar 
fyrer  Jpui  ath  ek  skal  veita  ydur  lid  \)o  ath  |>ier.  18  B 
mun.      [19  A  mgl    B  Ulf.  ydur.      [20  A  mgl.   B  sama. 
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vil  ek  pat1  engum2  banna  [at  til  hans  ri&i3  oc  kann 
^a  vrøra  at  sialfr  væri  hann  sik.  Ok  af  [Jpessom 
or&om4  læz5  Sifka  [ok  hans  menn6  [oc  ri&a  æigi7  |  A27S 
eptir  hilldibrancfø.  En  hilldibrandr8  [ri&r  hæim  til 
5  landtiallda9  ViQreks  konungs  oc  er  p&  i  dagan. 
hann  sægir  l?idreki10  aull  ]pau  ti&indi  er  hann 
[varS  vaR  a  pæiri  nott11.  En  konungr  sægir  at 
enn  for  hann  drengilega  sera  fyR. 

[FralM&reci  konungi  ocErminriki  konwngi12. 

10  3764  (330).  Ok  nu  er  mornar  oc  alliost  er  or&it 
stendr  PiSrekr  konungr  upp  oc  lætr  blasa  [sin 
bosun13  oc  Jpægar  ista5  lætr  vi&  kvæSa  junkhærra 
Pether  sina  ludra  oc  slict  sama  [Margræifi  Rod- 
ingæirr1*  oc  standa  nu  upp  allir  oc  vapna  sik.  oc 

15  er15  pæir  koma  a  sina  hæsta  j}a  ri&r  firir  Mæistari 
hilldibrandr  oc  bærr  i  sinni  hændi  mcerki  stong16 
pidreks  konungs.  oc  |>ægar  epU'r  honom17  ri&r  T?idr~ 
ekr  konungr  oc  [hverr  eptir  a&rom  allir18  hans 
menn19  oc  ri&a  til  jDessa20  va&s  er  a&r  [um  nottina21 

20  haf&i  yfir  ri&it22  hilldibrandr.  Oc  er  [pat  sia  auml- 
ungar23  letr  Sifka  blasa  [basun  erminriks  konungs2\ 
oc  er  pætts.  hæyrir  Vi&ga25  oc  ræinalld  ]pa  lata 
pæir  blasa  ollon^  sinom  mannom26  til  at  vapnaz  oc 
bua  sik  til  orrosto.    Oc  nu  læypr  vi&ga25  a  sinn 


1  AB  jia.  2  B  Ulf.  manne.  [3  AB  til  hans  ath  rida. 
[4  A  Joessu.  5  AB  letst.  [6  A  mgl.  [7  AB  ath  rida. 
8  B  hann.  9  B  landtialldz.  [10  A  kemur  j  dagan  j  land- 
tialld  fidreks  kongs  og  sagde  honum.  [n  A  var  war  vorj> 
inn.  [12  A  mgl.  B  Cap.  CXCI.  [13  AB  ollum  sinumm 
Ivdrumm.  [14  AB  margreifinn.  15  A  l)egar.  18  B  mgl. 
17  B  |)at.  [18  A  aller.  B  hvørr  eftter  honum.  19  B  manna. 
20  AB  f>ess  sama.  [21  A  mgl  22  AB  Ulf.  meistare.  [23 
AB  l^etta  sia  Omlunngar.  [24  A  mgl.  25  B  Virga.  26  AB 
Ivdrumm. 
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hest  skeraming  med1  allum  sinum  vopnom2  oc  er 
j  209  albuinn3  at  bæriaz.  slict  sama  rei-|-nalld  me5  sinrø 
hær.  Valltari  af  vaskastæini  er  nu  komirm  a  shin 
hæst  oc  bærr  i  hændi  ser  mærkistong  Erminriks 
konungs.  pat  mærki  er  a  []pa  lund4  gert  at  hinn  5 
[ytri  lutr5  mærkisins  er  [suart  silki  sem  ramn6.  en 
annaR  lutr7  er  silki  litt  sem  gull.  en  hinn  jpri&i 
lutr  mærkissins8  er  grænn9  sem  gras  oc  utan10 

159  viS  pat  mærki  er  |  saumat  siautigir11  dynbiollor  [af 
gulli12  sua  ringir  pætts.  merki  oc  glymr  at  hæyrir13  10 
um  allan  hærinn  [Jpegar  er14  riSit  er  mærkit15  eSa 

288  vindr  bæn  pat  oc  |  her  eph'r  ri&r  sifka  meS  alla 
sina  fylking16  [.vi.  ]3usundrat17  mddara  oc  [mikinn 
fiol8a18  sargenta19.  [Oc  er  VtfSYekr  konungv  ser 
mærki  Erminriks  konungs20  oc  hann  væit  at  par  15 
fylkir21  Sifka.  jpa  kallar  hann22  Mæistari  hilldibrandr 
skylldi23  bera  []par  i  mot24  hans  mærki  pat  er  gort 
af  huito  silki  par  stendr  i  leo  [af  gulli  meS  korono25 
oc  par  fylgia  dynbiollor  [af  gulli26  æigifæri  en[.vij. 
tigir27.  pætta  mærki  hæftr  erka  drotning  lati5  gera  20 
oc  gaf  1?idreki  konungl  [Nu  ri&a  saman  pessar 
tvær  fylkingar28.  Ræinalld  ri&r  [me&  sinom29  flokk. 
hans  mærki  er  a  Jpessa  lund  buit30  pat  er  raut 
silki31  sem  blo5  oc  firir  ofan  [a  millom32  oc33  spiotz- 


1  AB  vid.  2  AB  berwaapnum.  3  AB  nv  buinn. 
[4  A  joa  leid.  B  J^ann  hatt.  [5  A  ytzti  litur.  [6  AB  svart 
(B  svartur)  sem  hrafn.  7  B  mgl.  8  AB  mgl.  9  A 
grænt.  10  B  ut.  11  A  mgl.  B  LXX.  [12  AB  mgl. 
13  B  heirist.  [14  B  joa.  15  A  med  merkit.  B  mgl.  16  A  Ulf. 
vid.  [17  A  vj  jpusuimd.  B  vij  |)usunder.  [18  A  mikiil  fiauldi.  19  A 
280  skardiant.  B  annarz  lidz.  [20  AB  jDetta  sier  |  fidrek  kongur 
huar  merki  Erminreks  kongs  er.  21  AB  fylgir.  22  AB  tilf.  ath. 
23  AB  skuli.  [24  A  j  mote.  B  a  mote.  [25  A  med  koronu 
af  gulli.  [26  AB  mgl.  [27  A  lx.  B  lxxx.  [28  A  mgl. 
[20  AB  vid  sinn.  30  B  mgl.  31  A  mgl.  [32  AB  milli. 
M  B  mgl. 
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ins  ero  prir  knappar  af  gulli  oc  hann  stæfnir  sin- 
om  [hær  igegn1  [Margræifa  Rodingæir2.  [oc  ]pa  ri5r 
Vi&ga3  me5  siim  hær  hans  mærki  bar  hinn  sterki 
runga  er  engi  risi  [fekz  sa  er  honom  væri  iam- 

5  sterkr4  fcætta  mærki  er  suart  oc  af  [hvitom  stæini5 
hamar  oc  tong  oc  stæ&i.  her  igegn  ri&r  hærtogi 
naubung  oc  bærr  i  sinrøi  hændi  mærki  huit  oc  a 
markat6  leo  af7  gulli  oc  pat  merki  gaf  erka  drotn- 
ing8  Jpether.  [oc  jpar  eptir  ri&r  junkherra  Jpether  oc 

10  tvæir  synir  Attila  konungs  erpr  oc  ortvin9.  ok 
hinn  go&i  riddare  hialprik  er  allra  [riddara  er 
kurtæisaztr  oc10  vaskastr11.  pæira  [skor  er  buin 
allt12  [meS  rauSo  gulli13  suo14  at  liominn  stendr  af 
sem  a  loga  sei. 

15      [er  jMSrecr  konungr  bersk  viS  Sifka15. 

3764  (331).  Nv  riSa  pessar  .vi.16  fylkingar  saman. 
Pidrekr  konungr  [af  hæm11  ri&r  nu  fram  [me5 
sinn  hæst  falka  oc  sit  goSa  sverb  ækkisax18  oc 
hoggr  atvær  hlidar  ser  menn  oc  hæsta  oc  fællir 

20  hvern  yfir19  annan  allt  ^ar20  sem  hann  fæR21.  oc 
fyrir22  honom  riSr  mæistari  hiWAibrandr  me&  hans 
mærki  [ok  drepr  margan  mann  annari  snmi  hændi23 
oc  pæivvi  go5i24  felagi  Vildifer  fylgir  [Jpæim  all- 


[*  A  monnum  j  mot.  B  her  a  mote.  [2  A  Margreifanum. 
[3  B  Nu  rijdur  framm  Virga.  [4  A  fæst  honum  sterkari.  [5  A 
hvitu  silki.  6  AB  markadur.  7  A  med.  8  AB  Ulf. 
junkherra.  [9  A  og  £ar  fylgia  ij  syner  Attila  kongs.  B  og 
sonumm  Attala  kongs  Ei*p  og  Ortun.  [10  A  manna  er. 
11  A  traustastur.  B  hraustastur.  [12  A  skari  er  buinn 
allur.  [13  AB  vid  gull.  14  sål.  AB.  Mb4  mgl  [15  AB 
mgl  16  A  iij.  [,7  A  mgl  [18  A  aa  sinumm  heste 
Falka.  19  B  umm.  20  B  t>ad.  21  A  fell(!).  22  rettet 
for  Mb4  fyr.       [23  B  mgl      24  AB  mgl 
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drengiliga1  ok  er  Jpessi  orrosta  en  har&asta  oc  falla  nu 
|gi  miok  aumlungar  |  af  li&i2  Sifka.  |  ok  nu  kallar 
rekr  konungr  hatt  [ok  eggiar  sina  menn  ok  mælti 
fram  hart  varir  menn  oc3  bæriz  nu  af  kappi  miklu 
ok  drengskap.  per  haflt  optlega  bariz  vi5  ruzi-  5 
menn  e&a  vilcina4  menn  oc  fengum  ver  jpa  optazf) 
sigr.    [En  nu  i  Jpessi  orrosto  sækium  ver  vart  land 
ok6  riki  oc  [her  af7  megom   ver  [hæita  miklir8 
menn  ef  ver  fam  vart  æiginland9  oc  hedan  af  verbr 
|>essi  [væizla  miklu10  akavare.  Oc  nu  ri&r  fcidrekr  10 
konungr  imiSia  fylking  Sifka  oc  drepr  [menn  ok 
289  hæsta11  [ok  alt  jpat  sem  Rrir  |  honom  verbr  oc  sua 
fram  i  gegnom  )pæir&  fylking12  oc  aptr  a&ra  læi5 
hann  hræ&az  nu  allir  ok  engi  Jporir  firir  honom  at 
standa  huar  sem  hann  ri&r  ok  jpa  hæfir  hann  15 
drepit  utal  manna.    A  annan  veg  i  mi&ri  fylking 
aumlunga  ri&r  Villdifer  [oc  fim*  honom  falla  auml- 
ungarld  oc  hvar  sem  hann  kom  i  hærinn  ]pa  hælldr 
ængi  ma&r  sinom  hesti  ok  sinom  vopnom  fim*  hon- 
om ok  nu  hæfir  hann  drepit  [marga  rika14  hof&-  20 
ingia  ok  er  hann  enn  æigi  [sårr  drava.15  Pætta 
ser  hærtogi  Valltari  af  Vaskastæini  hverso  mikinn 
ska&a  Villdifer  gerir  a  aumlungum  [oc  firir  honom 
flyia  Aumlwn</ar16  hvar  sem  hann  kemr  fram17  ok 
ri&r  [i  gegn  honom  allkapsamlega18  ok  leggr  mrørki-  25 
spiotino  fim*  hans  briost  ok19  [spioti&  gengr  i  gegn- 


l1  A  honum  allhraustliga.  2  A  mgl.  [3  B  a  sijna 
menn  og  mælti.  4  A  Willtin.  B  Vilcjnj.  6  AB  jafnann. 
[6  AB  Nu  sækiumm  wier  waart.  [7  A  mgl.  [8  A  ])a 
mester.  B  heita  mejstara.  9  A  land.  B  eigid  land.  [10 
AB  orrosta  halfu.  [n  A  margann  mann.  [12  A  og  suo 
ridur  hann  i  giegnum  fylking.  B  og  fer  so  fram  i  giegnumm 
filkingar.  [13  B  mgl.  [14  A  marga.  B  margann.  [15  A 
saar  drafa.  B  sar.  16  A  J^eir  nu.  [17  B  mgl.  [18  AB 
j  mote  honum  akafliga  (B  allakaflega).      19  AB  svo  ath. 

16 
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om  hann  oc  ut1  um  hær&arnar  ok  nu  hoggr 
[villdifer  af  ser  spiotskapti&2  oc  ri&r3  at  valtara  oc 
hoggr  a  hans  lær  vi&  sau&linom  ok  sundr  tækr 
bryniuna  sua  at  isau51ino/n  nam  sta&ar  ok  sin 
5  væg  !  fell  huarr  af  sinom  hæsti  dau&r  a  ior&.  Oc  B 
nu  er  Sifka  ser  at  hans  merki  er  fallit  oc  drepinn 
er  hinn  matki4  kappi  valtari  snyr  hann  sinom 
hæsti  undan  ok  flyr  oc  ]3ar  eptir5  allt  hans  li&.  En 
pidrekr  kommgv  oc  allir6  hans  menw  ræka  flott- 
10  ann  oc  drepa  Jpa6  [allan  Jpann  dag7  oc  fylgia  pæim 
[allan  Jpann  dag  langa  læi&8  ok  skiliaz  æigi  vi&  fyR 
en  dræpinn9  er  [mæstr  luti10  [Jpæssa  hærs11  oc  er 
pat  [langa  rib  at12  |  pidrekr  konungr  ri&r13  a&r  A 
hann  skiliz14  vi&  oc  hann  snyr  aptr15. 

15  [Fra  Vi&ga  hinum  sterka16. 

3774  (332).  Nv  ser  vi&ga17  at  Sifka  flyr  oc  allir 
hans  menn  oc  nu  væit  hann  at  æigi  fa  aumlungar 
sigr  ef  sua  fæR  i  a&ruw  sta&  sem  her  oc  [nu  ri&r 
vidga18  fram  alldiarfliga.19  hann  ser  huar  ri&r  hær- 
20  togi  nau&ung  oc  hæfir  dræpit  margan  man.  [Vidga 
ri&r  at  honom20  oc  huar  [i  moti  o&rom21  oc  pui 
nest  ver&r22  hin  har&asta23  orrosta  oc  me&  |}ui 
skilia  Ipæir  sit  æinvigi  at  Vi&ga24  ræi&ir  upp  [ann- 


[*  A  vt  geck.  [2  A  hann  af  sier  spioted.  3  B  sijd- 
ann  rijdur  hann.  4  A  mesti.  B  mykle.         5  B  er  og. 

6  AB  mgl.  [7  A  margan  mann.  [8  AB  langa  hrid.  9  A 
Tallinn.  [10  A  mikill  lntur.  B  mesti  hlutur,  ["  B  i>ess  lids. 
|'2  AB  løng  leid  (B  Ulf.  er).  13  B  rekur.  14  AB  skilst 
18  A  Ulf.  fra  hernum.  [1G  A  mgl.  B  Cap.  CXCIL.  17  B 
Wirga.  [18  B  rijdur  nu.  19  AB  alldreingiligha.  [20  B 
Wirga  rijdur  honum  j  giegn.  [21  A  odrumm  j  giegn.  B 
ødnnnm.     22  AB  Ulf.  (>ar.      23  A  snarpasta.      24  B  Wirga. 
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b42il  arri  hendi1  sit£  sværS  mimung  oc  hog-|-gr  sundr 
mærkistongina  ok  fællr  mærkit  a  iorS.  oc  i  ]3æsso 
bili  annat  hogg2  a  hans  hals  sua  at  [sundr  tækr 
bryniuna  ok  halsin  ok  fællr  ser  huart  a  ior&ina 
hofu5it  oc  bolrinrø3.  ok  jpætta.  sia  iunkherrar.  Pa  g 
mælti  Ortvin4  [vi5  hialprik  sinw5  felaga  mattu6  sia 
hverso  hin  illi  hundr  [ViSga  gerir  skaba  a  varoM 
mannom  ok  nu  hæfYr  hann1  dræpit  varn  hærtoga 
nauSung  ridum  nu  til  hans  ok  latom  æigi8  længr 
fara  [a  Jpessa  lund.9  jo 

[Fall  Pether. 

379  (333).   Her  eptir10  riSr  fram  Ortvin11  all- 
drengiliga  i  [moti  ViSga12.  oc  meb  honom  hialprik. 

U  290  ok  J^ar  i  mot  hinn  stærki  Runga  oc  verSr  |  nu 
jpæssi  orrosta  forkunnar  stærk,  oc  a&r  en  letti  falla  15 
[til  iar&ar13  dau&ir  ortvin14  oc  hans  felagi  hialprik. 
oc  er  $ættR  ser  erpr  oc  Pether  |>a  ri&a  fcæir  fram 
[all  ræystimanlega15  oc  bæriaz  af  miklo  kappi 
[>ether  oc  Runga.  [oc  æitt  mikit  hogg  hoggr  Pether 
a  hans  hialm  oc  klyfr  hialminn16  oc  hofu&it  sua  at  20 
i  ioxlonom17  nam  sta&ar  oc  fell  Runga  dau&r  til 
iarSar.   Oc  ijpesso  bili  hæfir  nu  ViSga18  drepit  erp. 

A  283  I  ]?a  er  ]3æ£ta  ser  Jpether  at  [drepinn  er  iunherra19 
huartvæggi  erpr  oc  ortvin.  £a  ri&r  hann  i  gegn 


i1  AB  mgl  2  B  mgl.  [3  A  af  tok  høfudit.  4  A  Ortum. 
B  Ortun.  [5  A  til  Hialpriks  sins.  6  A  nu  munntu.  B 
nu  mattu.  [7  B  Virga  hefur.  8  AB  Ulf.  suo.  [9  A 
fyrer  ^>a  søk  ath  wier  eigumm  aa  dreingiumm  wol.  [10  AB 
Nu.  11  B  Ortun.  [l2  B  giegn  Wirga.  [13  A  f>eir. 
14  B  Ortun.  [15  A  allhraustliga.  B  alldreingelega.  [16  B  Nu 
liøggur  fetter  myked  høgg  a  hialm  Runga  so  hann  klyfur 
hann.    17  A  i  joxlum.  B  j  øxlumm.     18  B  Virga.    19sdL  Mb4. 

16* 
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Vibga1  ræibr2  oc  nu  vill  hann  lata  sit  lif  eba 
hæfna  sinna  fostbræbra  oc  hgggr  nu  at3  Vibga4  opt 
ok  hart.  Pa  mælti  Vibga.  Ertu  ]par  Jpether  brobir 
Pibreks  konungs  [af  bærn5  [ek  kenwi  Jpik.6  rib  a 

5  braut  ok  i  annan  stab7,  firir  hans  sakir  vil  ek  ækki 
mæin  ]?er  gera  [ok  bersk  vib  abra  menw.8  ]pa  svar- 
a5i  jpether.  fat  væit  gub  firir  Jpui  at  fallmV  ero 
mimr  junkherrar  ærpr  oc  ortvin9  oc  ]?u  hinn  illi 
hundr  hæfø'r  ]pa  baba  drepit  []pa  vil  ek  vist  æigi 

10  lifa10  nema  ek  fa  hæfnt  \)æir&.  oc  annathuart  [skal 
væra  at  ]du  skalt11  fælla  mik  dauban  af  minom 
hæsti  eba  ek  skal  vrøra  \)\im  bana  maSr.  oc  nu 
hauggr  hann  enn  halfo  stærkligar  oc  sækir  nu  allra 
fastaz.    Nu  mælti  Vibga12.   Pat  væit  gub  meb  mer 

15  at  pst  geri  ek  naubigr  [ef  ek  drepr13  pik  firir  sak- 
ar  Jpins  brobor.  Vidreks  konungs  [af  bærn.14  Pa 
hio15  Jpether  til  Vibga16  af  ollo  afle  a  hans  hialm 
en  pessi  hialmr  er  sua  harbr  at  ækki  stal  er  harb- 
are.   Nu  stokkr  sværbit  af  hialminom  [fram  oc 

20  hlæypr  ofan17  fyrir  framan  saubulboganw  sua  at  af 
tækr18  hofut  hæstzins  [firir  framan  bogann19  oc  ]par 
let  skemingr  |  sitt  lif  [hæstr  Vibga.20   [Nu  mælti  Mb*2| 
Vibga  Jpar  sem  hann  stendr  a  iorbunni  Pat  væit 
hin  hælgi  gub  at  nu  geri  ek  Jpat  værk  at21  [vist 


[*  B  drepner  eru  Jivørutvegge  jungherrar,  Erp  og  Ortuu, 
rijdur  hann  framm  j  mote  Wirga.  2  AB  Ulf.  miog.  3  AB 
til.  4  B  Virga.  [5  A  mgl.  [6  AB  mgl  7  AB  Ulf 
og  berst  vid  adra  menn  £viat  [8  AB  mgl.  9  B  Ortun. 
[10  A  mgl  ["  A  skalltu.  12  B  Virga.  [13  sål.  Mb4.  AB 
ath  drepa.  [14  AB  mgl.  15  B  høggur.  16  B  Virga. 
| 17  A  nidur.  18  AB  tok,  [19  A  mgl.  B  fyrer  framann 
bogana.  [20  A  mgl.  B  hestur  Virga.  [21  AB  fath  weit 
Gud  sagde  Widga  (B  Virga)  ath  j)at  geri  ek  naudigur  er. 
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B  n>i  hug&a  ek  at  æigi  skylida  |  ek1  gera  oc  sua  [mikil 
naub2  hændir  mik  nu  at  nu  verb  ek  lata  mitt  lif 
eba  enn3  a&rum  kosti  ver&  ek  nu  at  drepa  jrik. 
Oc  nu  tækr  Vidga4  baSom  hondom  of5  nie&alkafla 
sins  suærSs  [mimungs  oc  rei5ir  upp6  ok  hoggr  nu  5 
a  bak  pether1  sua  at  [suærSit  bæit  isundr8  bryniuna 
ok  bukinn  oc  fell  hann  meb9  tvæim  lutum  a  ior&- 
ina10  oc  her  eph'r  verbr  [nu  mikil11  orrosta  oc 
drepr  Vi&ga12  margan  manw  oc  hann  lætr  [nu  ok 

A  2s4  margan  manrø13  af  aumlungum.  |  (334).  Go&i14  ridd-  10 
ari  vlfar5  bærsk  nu  oc15  allan  Jprønna  dag  af16 
miklo  kappi.  hann  [bæR  mærki  Margræifa  Rodin- 
gæirs.11  hann  er  nu  riSinn  langt  fram  i  hær  auml- 
unga  oc  hoggr  a  tvær  liSar18  ser  menn  oc  hæsta 
oc  honom  fylgir  [margræifi  Rodingæirr  alldrengi-  J5 

U  291  liga  oc  hafa  |  nu19  drepit  mikinn  fiol&a  manna  oc 
engi  skor20  stændr  fm>  Jpæim.  [slict  sama  ri5r  fram 
fra  sinom  monnom  Ræinalld  hinn  mæri  riddare  oc 
hoggr  hyni21  oc  kastar  hveriom  yfir  annan  ok  alla 
hæfir  hann  sina  brynio  blo5ga  oc  sinn  hest.  hann  20 
ser  nu  hverso  mikinn  skaSa  gerir  Vlfarb22  hans 
frændi  a  aumlungum  oc  nu  vilia23  flyia  hans  menn 
Rrir  Margræifa  Rodingæir23  oc  Vlfarb.    Nu  riSr 


p  A  ek  villda  alldrei.  [2  A  mikil  vndur  og  naud,  B 
mykla  Daud.  3  AB  ath.  4  B  Virga.  5  AB  mgl.  [6  A  mgl. 
1  B  honum.  [8  AB  j  sunndur  tok  (B  tekur).  9  A  j.  B 
vid.  10  AB  jord.  ["  A  nørd.  B  umm  hann  mykel.  12  A 
mgl.  B  Virga.  [13  AB  og  margann  (B  marga).  14  rettet  for 
Mb4  Gu5i.  15  AB  mgl  16  AB  wid.  [17  A  berst  med 
margreifanum(I).  B  hefur  merke  margreifannz.  18  B  hendur. 
[19  AB  margreifinn  allhraustliga  (B  allskøruglega),  og  nv  hafa 
t>eir.  20  A  skari.  [21  AB  Reinalld  hinn  mæri  (B  meiri) 
riddari  berst  (B  Ulf.  nu)  vid  miklu  drambi  og  høggur  Hyni 
aliann  £enna  dagh.      22  B  Ulfar.       23  AB  mgl. 
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Ræinalld  i  moti1  fcæim,  alldrængiliga  med  miklo 
kappi  oc  sætr  sitt  gla&il  firir  briost  [sins  frænctø 
Vlfarb2  sua  at  [sundr  nam3  bryniona  ok  briostit  oc 
ut  um  hær&arnar  oc  [fællr  hann*  daubr  af  sinorø 

5  hæsti.  Pesso  ner  [er  staddr  Margræifi  Rodin- 
gæirr5  [ok  tækr  upp  sina  merkistong  oc  hælldr  upp 
merkino6  oc  riSr  nu  fram  allra  diarflegazt7.  hann* 
hoggr  sino  sverbi  til  riddara  er  bar  mærkit9  a  hans 
hals  sua  at  af  nam  hofu&it  oc  sundr  mærkistongina 

10  oc  fællr  mærkit  a  ior&. 


[Fra  bardaga  JpiSrex  konuugs  eptir10  fall 
hans  brodter. 
3804.   Nv11  er  £ætta  sa12  aumlungar  at  fallit 
er  mærki  Ræinalld13  oc  Sifka  hæfir  flyit  [oc  nu14 
15  flyia  [allir  aumlungar15.    [Oc  er  Ræinalld  ser  al 
[allt  hans16  liS  flyr  ]pa  verbr  hann  oc  at  flyia 
sialfr.  (335).  [her  ephV17  riSr  æirrn  riddare  all  kap- 
samlega  at  PidreM  konungi  £at  er  hans  ma&r  oc 
sægir  [ok  callar.    GoSi  herra  Pidrekr  konungr1* 
20  rib  æigi  længr  æptir  ]3essom  hær  ri5  hælldr  aptr.19 


1  B  giegn.  [2  A  hanns.  B  sijns  frænda  Ulfars.  [3  AB 
i  sunndur  nem  ur.  [4  A  fellur.  B  so  fiell  hann.  [5  AB 
var  staddur  margreifinn.  [6  A  tekur  vpp  sitt  merki.  B 
mgl.  7  AB  Ulf.  og  helldur  nv  (B  Ulf.  upp)  sinu  merki.  8  A 
mgl.  B  og.  9  AB  merki  Reinalldz.  10  Mb4  mgl.  eptir. 
[ll  A  ok.  B  og  nu.  12  AB  sia.  13  AB  Reinalldz.  [14  AB 
t>a.  [15  B  {>eir  eirnenn.  [16  B  sitt.  [17  B  Nu.  [18  B 
gode  herra.  [19  for  Oc  er  Ræinalld  .  .  .  hælldr  aptr  har 
A  enn  Reinalld  hleypur  ath  margreifanum  og  hoggur  i  hans 
hialm  suo  hartt  ath  hann  fellur  af  hestinumm  og  weit  ekki 
til  sin.  enn  si]3ann  reid  Reinalld  vndan  ath  forda  sier.  Nu 
kemur  einn  riddari  j  mot  jndrek  kongi  og  mællte.  herra. 
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Ek  kann  sægia  per  [ill  tibindi  ok  mikil  oc  ero 
i  285  saunn.  hinn1  illi  hundr  Vibga2  |  drap  fyrst  pinn 
goba  hærtoga  naubung  oc  par  nest  [hæftr  pu  lat- 
>4  2i:)  ib3  [ortvin  oc  hans  |  brobor4  erp  Jpina  junkherra  oc 
[en5  er  drepinn  pin  gobi  vinr6  hialprik  oc  nu  er  5 
daubr7  jpinn  brobir  jDether8  oc  ^ætta  alt  hetir 
gert  hinn  illi  hundr  vibga2  rib9  aptr  hærra  oc 
hæfn10  {>æirra. 


[vm  Jpibrec  komtug  oc  hans  orrostu. 

38 l4.    Nv11  suarar  pidrekr  konungr.  huat  gaf  10 
gub  mer  at  sok  er  hann  let  koma  sua12  illan  dag 
yfir  mik  at  ækki  vapn  fæsti  a  mer  i  dag  [ok  ek 
hæfi  ækki  sar13  en  mimr  juncherrar  ero  babir14 
dau&ir  oc  minn  [liufi  brobir  pether15  oc  pot  pat 
tælia  ek  [at  hann  er  daubr16  pa  ma17  ek  pat  væl5  15 
bera  ef  minir  juncherrar  lifbi.18  firir  pa  sok  at19 
fra  pæssom  dægi  ma  ek  æigi  koma  i  hunaland.  oc 
nu  verb  ek  clæyia  eba  hæfna  minna  juncherra. 
(336)  Nu  snyr  hann  aptr  sinum  hæsti  falka  oc 
keyrir  hann  fast  med  sporom  oc  honom  fylgir  nu  20 
I  292  allr  hans  hæR  oc  sua  ribr  hann  |  [huat  ok  piob- 
synlega20  at  ængi  mabr21  fær  honom  fylgt  ok  nu 
ribr  hann  J>ar  til  er  orrostan  [hæftr  wærit22  oc  sua 


[*  A  sonn  tij^inndi  og  ill.  hinn.  B  jll  tijdinde  enn  eru 
l>o  sonn,  sa.  2  B  Virga.  [3  AB  mgl.  [4  B  Ortun  og. 
5  B  mgl.  [6  A  hier  med  Joinn  goda  win.  7  B  drepinn. 
8  AB  fetter.  9  B  rijded.  10  sål  rettet.  Mb4  hæfnd.  AB 
hefnid.  [u  AB  Pa.  12  B  mgl.  [13  A  mgl.  B  og  eg- 
ern ecke  sar.  u  A  mgl.  [15  A  brodir.  [16  A  mgl. 
17  AB  mætta.  18  B  lifdu.  19  AB  Ulf.  vpp.  [20  AB  hart. 
21  B  mgl.      [22  AB  er. 
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er  hann  nu  ræi&r  ok  harmsfullr  oc  grimmr  at  ælldr 
brænnande  flygr  af  hans  munni  oc  ængi  riddare  er 
sua  diarfr  at  vit  hann  |)ori  at  hærmz.  Oc  er 
jpætta,  |  ser  Vi&ga1  ]?a  flyr  hann  sem  a&rir  [menn.  B  li 

5  |)ann  hæst  sem  att  haf&i  Jpether  Jpæim  ri&r  vi&ga 
sem  skyndiligazt2  ofan  me&  ånni  musula3.  en  I>i&- 
rekr  konungr  ri&r  eptir  honom  oc  nu  kallar  Vid- 
rekr  konungr  å  Vi&ga4.  fu5  hinn  illi  hundr  bi& 
min  ek  vil  hæfna  bro&or  mins  er  £u  drapt  ok  æigi 

10  skalltu  længr  lifa  ef  ]}u  joorir  at  [brøriaz  vi&  æirrn 
manw6  [pa  hib  min7  en  Vi&ga8  lætr  sem  hann 
hæyri  æigi  oc  ri&r  nu  allra  |  huatazt9  oc  enn  kallar  A  28C 
\>\hvekr  annat  sinn  oc  ba&  hann  bi&a  ef  hann  |?orir 
oc  sægir  at  |)rø£ta  er  skom  at  flyia  firir  æinom 

15  manne  oc10  hann  vill  hæfna  bro&or  sins.  3?a  svar- 
ar  vi&ga11.  Ek  drap  \)ixm  brodor  nau&igr  oc  æigi 
hæf&i  ek  hann  drepit  [ef  ek  mætta  halida  mino 
lifi.12  oc  ef  ek  fæ  ^ætlz  bætt  vi&  J^>ik  med  gulli  ok 
silfri  Jpa  vil  ek  vist  bæta.    Oc  nu  ri&r  hann  allt 

20  fjsat  er13  hans  hæstr  ma  fara.  En  \)iQrekr  sækir 
eptir  honom.  Oc  nu  ri&r  [vi&ga  ut  a  sioinn  en 
J)i&rekr  er  nu  kominn  naliga  at  honom.  oc  i  jpesso 
bili  sokkr  vi&ga  i  sioinn  oc  nu  skytr  Ipidrekr  kon- 
ungr spioti  eptir  honom  oc14  spiotskapti&  sto& 


1  B  Wirga.  [2  AB  wid  jpann  hest  er  att  hafde  Petter 
og  ridur.  8  A  Musala.  B  Vinsala.  4  B  Virga.  5  AB 
og  mællte.  [6  B  bijda  einz  mannz.  [7  A  mgl  8  B 
Virga.  9  B  hardazt.  10  B  er.  11  B  Virga.  [12  B 
tiefda  eg  matt  halida  rnijnumm  heste  og  undann  honum 
rijda.  [13  A  til  J>ess.  [14  A  f  idrek  ath  sionum  enn  Widga 
hleyper  aa  sioinn.  fidrek  er  |pa  nær  honum  kominn  og  skyt- 
ur  sinv  spioti  ath  honum.  ok  i  jpessu  bili  sokkur  Widga  i 
sioinn.  enn.  B  Wirga  ad  sionum m  og  a  sioenn  ut,  en  Pid- 
rek  kongur  er  nu  kominn  so  nær  ad  hann  skytur  sijnu  spiote 
ad  honum,  og  i  j>essu  bile  sockur  Virga  i  sioenn,  enn. 
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eptir  er  i  hafSi  bitib  jorSina  i  år  osinom.  oc  Jpar 
stendr1  Jpat  spiotskapt2  [en  i  dag  oc  pat  ma  ]3ar 
sia  hverr  er  ]par  kémr3. 


[vra  piftrec  konteng.4 

3824  (337).  Nv  ri5r  iPidrekr  konungr2  aptr5  £ar  5 
sem6  bariz  hafSi  værit  oc  ser  hann  par  fallinn 
margan  sinn7  mann  [vin  oc  frænda8  oc  nu  kemr 
hann  par  [at  er9  liggr  hans  bro5ir  ^ether.10  Oc 

>4  214  f)a  mælti  hann,  par  |  liggr  pu  [minn  bro&ir  ^ether11 
pat  er  mer  hinn  mesti  harmr  er  pu  ert  sua  buinn  10 
ok  nu  tok  hann  upp  hans  skiolld  oc  kastar  a  brot 
pæim  skilldi  er  aSr  hæfø'r  hann  firir  pui  at  sa12 
er  hogginn  til  onytz.  Oc  nu  gengr  hann  par  til 
sem  voro  hans  iunkhcrrar  falmV  me513  sinar  hinar 
huitu14  brynior  [oc  hina  hor&o  hialma15  [ok  po  15 
hafSi  pat  nu  ækki  tioat  pvi  at  po  hofSo  pæir  nu 
fallit.16  Oc  [nu  mælti  Vidrekr  konungr11  Mimr 
liufo  junkherrar18  pat  er  mer  mestr  harmr  er  ykr 
hæfi  ek  latiS  oc  huat  ma  ek  nu  fara  hæim  i  susat.19 

U  298  Pat  væit  gu5  meb  mer20  |  hælldr  villdi  ek  hafa  20 
borit21  stor  sar  oc  værit22  pit  hæilir.  230c  nu  gengr 
Pidrekr  konungr  brot  oc  allir  hans  menn  ero  nu 
til  hans  kommV.    Pa  mælti  pidrekr  konungr2*-. 
hæyr  pu  nu.  margræfl  Rodingæirr.2*  Bær  pu  mina 


1  A  stod.  2  B  mgl.  [3  A  lånoga  æfi  sidann.  [4  AB 
mgl.  5  A  mgl.  6  AB  til  er.  7  A  mgl.  [8  B  vine  og 
frændur.  [9  B  sem.  10  AB  Petter.  [u  AB  broder. 
12  B  hann.         13  AB  wid.  14  A  består.         [15  A  mgl. 

[M  AB  mgl.  [17  B  mællte.  18  AB  herrar.  19  AB  Sus- 
am.  20  A  Ulf.  ath.  21  A  mgl  22  AB  være.  23  B 
Ulf.  Cap.  CXCIII.      24  A  mgl. 
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go&a1  qvedio  Attila  konungi2  oc  fru1  Erka  drotn- 
ingo  hæim  i  huna  land.  |  Alldri  si&an  vil  ek  koma  A28' 
[i  huna  land3  sua  margan  dreng  go&an  sem  Attila 
konungr  hefir  latiS  Tirir  rninar  sakir.  Oc  nu  suar- 
5  ar  margræifinn  oc  margir  ådrer  hof&ingiar  [oc 
sægia  4  Eigi  skaltu  sua  gera  pat  kanw  opt  [hænda 
i  orrosto5  at  hof&ingiar  lata6  sina  dyrliga  drengi  ok- 
fa  [po  siaZfir7  sigr  sua  sem  her  er.  [Nu  skalltu 
pat  væl  ]?acka  at  pu  fect  sigr  en8  æigi  skalltu 

10  fmr  lata  jpic9  pot  pu  hafør  [Iati&  Jpina10  iunkherra 
Ver  skolum  helldr  bi&ia  erka  drotning  at  hoi? 
ver&i  væl  vi6  pat11  pot  hon  hafi  mist  [sinna  sona12. 
oc  allir  skulum  ver  [par  til  sto&a  |>er13  sua  at  Att- 
ila konungr  skal  [nu  æigi  vera  per  verri  vinr14  en 

15  a&r.  Nu  mælti15  pidrekr  konungr  oc  quæz16  alldri 
myndo17  hæim  fara  at  sua  buno.  firir  pui  at  ek 
het18  Erka  drotningo  at  ek  skylldi  færa  hænm  ba&a 
sono  sina  en  nu  hæfi  ek  pat  æigi  æfnt.  fa  gengo 
til  pidreks  konungs  \  allir  hof&ingiar  oc  allir  ridd-  b  la 

20  arar  oc  sog&o.  Go&i  herra  Pidrekr  konungr  far 
hæim  me&19  oss  i  hunaland.  [Ver  skolum  per2  sua 
til  sto&a  at  Atta7a  konungr  oc  Erka  drotning  skal 
[nu  yæra  pinn  vin  æigi  minm20  en  a&r.  Villtn 
æigi  fara  aptr  i  huna  land21  pa  vilkim22  ver  allir 

25  per  fylgia  [far  Jpa23  eptir  pino  riki  oc  bærrsk24  vi& 
erminrik  konung.  oc  vilium  ver  alldri  aptr  koma 


1  AB  mgl         2  A  mgl  [3  A  Jjar.  [4  AB  mgl 

[5  B  verda  i  orustumm.  6  B  late.  [7  B  jpeir  opt.  [8  A 
og.  9  B  Ulf.  ad  helldur.  [10  A  mist  joinna.  11  B  mgl. 
[12  AB  sina  sonu.  [13  AB  til  stoda.  [14  B  vera  meirc 
vin  |)inn.      15  A  svarar.         16  B  kvadst.  17  A  muuu. 

B  munde.  18  AB  Ulf.  [yin.  19  AB  vid.  [20  A  pier 
nv  æigi  wera  werri  winur.  [21  B  mgl  Ver  skolum  .  .  . 
huna  land.      22  B  skulumm.      23  B  {ni.      24  sål  Mb4. 
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fyR1  en  ]du  hæfir  ^>itt  riki.  Pa  svarar  Pidrekr 
konungr2.  jpat  jpori  ek  vist  æigi  at  fara  meS  hær 
Attila  komtngs  lengr3  [at  sinni4  sua  illa  sem  [at 
hæftr  borit5  er  ek  let  hans  tva  sono.6  oc  hælldr 
vær57  ek  hæim  fara  me5  ySr.  Oc  nu  [snua  ftæir  :> 
aptr  ollom  hærmom  oc  fara  alla  læi&  sina  allt  ]pai 
til  er  fcæir  koma8  i  huna  land  a  fund  Attila  kon- 
ungs  [isusat. 

Fall  erp  oc  ortvin9. 

4  215  3834  (338).  |  Nv  er  Pidrekr  konungr  kemr  i  io 
susat10  joa  gengr  hann  i  æit  litid11  hus  oc  vill  nu 
vist  æigi  (koma  at12  finna  Attila  konung  [oc  Erka 
drotning.13  Nu  gengr  mavGræifi  Rodingæirr1*  i 
haull  Attila  konungs  oc  firir  hann  ok  mælti.  Sit 
hæill  herra14  Attila  konungr.  Oc  }pa  svarar  [Att-  15 
ila  konungr.15  Vel  kominn  [minw  ma&r16  mar- 
græifi  Bodingæirr.11  hver  ti&indi  kantu  at  segia 

V  288  mer  af  ybarri  |  fer5.  hvart18  [lifVr  Pidrekr  konungr 
af  hæm19  e5a  huart18  hafa  hymY  sigr  fengit  eSa 
[usigr  e5a20  huart  hæfir  y&r  farit21  væl  at  eSa  illa.  20 

j  294  fa  svarar  [Margræifi  Rodingæirr22.  \ifir  \  Pidrekr 
konungr.  oc  hym'r  hafa  sigr  fengit  i  orrosto  oc  jpo 
hæfir  oss  illa  fariz  fim*  j}a  sok  at  ver  hafom  latiS 


1  B  adur.  [2  A  JdoU  }pu  wilir  enn  nv  berriast  wid  Ermin- 
rek  kong  og  sækia  jpad  riki  er  jpu  att.  3  B  mgl  [4  A  mgl 
5  B  borist.  [6  A  mier  beter  tiltekist.  7  AB  wil.  [8  A 
fara  jpeir  heim.  [9  sål.  Mb4.  AB  mgl.  10  A  Swsa.  B 
Susam.  11  AB  mgl  [12  AB  mgl.  [1S  A  mgl.  14  AB 
mgl        [15  A  Attila.    B  kongur.         [16  A  mgl.  17  AB 

mgl.  18  B  mgl.  [19  A  hefer  fidrek  kongur.  [20  A 
ei.      21  AB  farist.      [22  AB  margreifhm. 
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vara  iunkherra  erp  oc  ortvin1.  Nu  grætr  erka 
drotning  er  hon  hæyrir  pætta  sagt2  oc  naliga  allir 
pæir  er  inwi  ero3  i  hollinrøi.  p&  mælti  Attila  kon- 
ungr  hverir  hafa  fallit  af  hynom  med  minom  son- 
5  om.  p&  svarar  marGræifinn.  herra4.  margir  dyr- 
iigir  drængir.  hinn  fyrsti  maSr  [juncherra  fether 
af  bæm6  oc  [pinn  goSi  vin  hialprik  oc  hcertogi 
nauSung6  Villdifer7  oc  margir  a&rer  gobir8  drengir 
oc  miklir  haufSingiar.  oc  sua  hafa  Aumlungar  latib 

10  firir  oss  halfo9  flæiri  merm  ok  me&10  flotta  [komuz 
undan  pæir  er  lifit  ^ago.11  Nu  mælti  Attila  kon- 
ungr  [oc  varS12  vi5  [drengiliga  pessi  tidindi.  Nu 
er13  enn  sem  fyR14  pæir  verba  at  falla  er  fæigir 
ero  oc  engum  manne  gefr  lif  [gob  vapn  e&a  mikit 

15  afl  ef  polb  skal  hann  deyia.  jVist  reyndi16  pat  her17 
i  Jpessi18  fær&  at  hin19  bæztu  vopn  er  bum'r  voro 
me&  minir  synir  erpr  ok  ortvin20  oc  pæim  fost- 
bro&ir  ]3ether21  p&r  me&22  lago  pæir  nu  allir2  daub- 
ir.  [oc  en  mælti  Attila  konungr23  huar  er  nu  minn 

20  go&i  vin  pidrekr  konungr.  pfd  svarar  æinn  ma5r.24  J 
æino  stæikara  husi  [par  sitr  nu  pidrekr  konungr25  oc 
mæistari  hilldibrandr.  oc  [)3ar  hafa  pæir26  af  farit 


1  B  Ortun.  2  A  mgl.  3  AB  voru.  4  A  mgl  [5  A 
Petter  broder  f idreks  kongs.  B  Petter  fidreks  kongs  brod- 
er aff  Bern.  [6  A  Jrinn  gode  win  hertuginn  Naudunng 
Hialprik.  B  hinn  mykle  hertuge  |>inn  gode  vin  Naud- 
ung.  Hialprik  og.  7  AB  Ulf.  og  Wlfard  (B  Ulfar).  8  A 
mgl.  B  dyrleger.  9  B  myklu.  10  AB  vid.  [n  A 
komst  vndan  meiginherr  Erminriks  kongs.  [12  A  werd- 
umm.  B  og  verdur.  13  B  mgl.  [14  A  alldreingiliga 
l^essi  tijnnndi.  [15  B  afl  edur  god  vopn  ef  £>a.  16  B 
reindest.  17  AB  mgl.  18  B  Ulf.  orustu  og.  19  B  £au. 
30  B  Ortun.  2J  AB  Petter.  22  AB  mgl.  [23  AB  Attila 
kongur  spyr  nu.  24  A  gardtzurr(I).  f25  B  situr  hann. 
26  A  har."  B  hafa. 
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sinotw  vapnom  oc  [vilia  æigi1  koma  i  augsyn  []?er 
herra*  sua  Jpikkir  honom  illa  er  hann  let3  [sina 
iunkherra4.  £a  mælti  Attila  konungr.  [Minir  tvæir 
riddarar  gangit  ut  ok  biSit  fcidrek  konung  min  vin 
inn  koma  hann  verbr  enn  mik  hitta  $o  at  a  Jpessa  5 
lund  hafi  at  boriz.5  [Pessir  tvæir  riddarar  ganga 
jpar  sem  sat  Pidrekr  konungr  af  hæm.6  oc  biSia 
hann  ganga  inn  hrir  Attila  konung  oc  segia  Jpæir 
sik  ephV  honom  senda7.  Pidrekr  konungr  svarar 
at  miklo  er  honom  i  [sino  skapi8  Jpyngrø  [oc  mæiri  10 
harmr9  enn  hann  vili  koma  med  adrom  marøiom 
at  sua  buno  oc  jDessir  riddarar  ganga  inn  oc  segia 
Attila  konungi  at  pidrekr  konungr  vill  æigi  koma 
i  augsyn  honom. 


Q)i5rec  konungr.  15 

3844  (339).  EphV  fcætta  stendr  upp  erka  dronning10 
gratande  oc  med  henni  hænnar11  jrionastu12  konor  oc 
4  2K}gengr  Jpar  til  |  er  sat13  Ipidrekr  konungr.  ok  er  hot? 
kemr  i  husit  mælti   hon  [vib  jpidrek  konunglé 
[Go5i  vinr  Jpidrekr15  hverso  var&u  sik  minir  symV  20 
[ba&ir  eSa  hverso  gobir  drængir  voro  fcæir16  aSr 
T  295  fcæir  fello.17  Pa  svarar  pidrekr  konungr  af  |  mikl- 
3 164  um  harmi.  fru  vist  voro  |  pæir  gobir  drengir  oc 


l1  AB  ei  vill  hann.  [2  A  vid  ydur.    B  ydar  herra. 

3  AB  hefer  laated.  [4  A  ydra  sonu.  [5  A  kalli  nv  jnn 
minn  hinn  goda  win  ]?idrek  kong.  [6  A  Nu  ganga  ij  ridd- 
t  289  arar  |  £ann  veg  sem  Pidrek  kongur  sat.  B  fesser  ganga  nu 
|)angat  er  situr  fidrek  kongur.  7  sål.  AB.  Mb4  sendan. 
[8  A  sinumm  hug.  [9  AB  mgl  [ld  AB  suo  er  hann  j 
illu  skapi.  Erka  drottning  stenndur  nv  vpp.  11  AB  margar. 
12  A  hennar  fylgiss.  13  AB  situr.  [14  AB  til  Pidreks 
kongs.  [1B  A  godi  herra  sagde  hun.  B  gode  vin.  [16  A 
mgl      17  A  felli. 
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væl  vorbo  $æiv  sig1  oc  ængi  fcæira2  villdi  fra  adr- 
um  skiliaz.  j?a  gek  hon3  at  honom  oc  lag&i  [badar 
sinar  hendr  of4  hals  hans  oc  kysti  hann  [oc  mælti.5 
Godi  vinr  )pidrekr  konungr  gac  [nu  med  mer  in  i 
5  holl  til6  Attila  konungs  oc  vær  nu  væl  kominw  oc 
[vær  katr.  Opt7  hæfir  sua  til  borit  fyR  sem  nu  at 
Jpæir  menn  fengo  bana  i  orrosto  er  []?ess  var8  aub- 
it.  oc  pæir  er  eptir  lifa  verba  ]?o  sialfra9  sin  at 
geta.  ekki  tyr10  at  harma  dau&a  menn.  vær  nu 

10  katr11  oc  væl  komhm  med  [oss  ok12  Attila  konungi 
oc  gack  [nu  meS13  mer.  Nu  stendr  T?idrekr  kon- 
ungr upp  oc  gengr  inn  epUV  Erka  drøtning  i 
hollina.  Oc  er  hann  kemr  firir  Attila  konung 
stendr  konungr  upp  oc  bi&r  ViQrek  konung  værdi 

15  væl  kominw  oc  kyssir  hann  oc  [bab  hann  sitiahia 
ser  i  hasæti  enn  sem  fyR  oc  pætt&  jpækkiz  fcidrekr 
konungr  oc  er  nu  med  Attila  konungi  en  langar14 
ri&ir  oc  er  Jpæira.  vinfængi  nu  engu  verra  en  fyR. 

andlat  ærka  drottningar.15 

20       3854  (340).  I  Tvæim  vætrow   si&aR  en  bariz  A  & 
[hæftr  værit16  vib  gronsport17  tækr  sott  Erka  drøtn- 


1  sål  Mb4.  2  AB  mgl  3  AB  drotning.  [4  AB  sina  (B 
Ulf,  bada)  arraa  wtnm.  [5  A  mgl.  B  so  mælande.  [6  B  inn 
med  oss  i  høll.  A  mgl.  til.  [7  AB  kaatur.  jafnann.  [8  A 
\>n  werdur.  9  AB  sialfer.  10  AB  tiaer.  11  AB  Ulf.  og  glad- 
u r.  [ia  A  mgl.  [13  AB  inn  vid.  14  rettet  for  Mb4  langa. 
[,5  A  sagde  ath  Jpeirra  winatta  skal  nv  ei  wera  verre  enn 
aadur  og  bidur  hann  si  Ha  hia  sier.  og  ]3et  ta  jDekkist  Fidrek 
kongiir.  ok  er  nv  med  Attila  kongi  langa  hrid.  B  bad  hann 
sitia  i  hasæte  hia  sier  enn  sem  firr,  og  sagde,  ad  nu  skule 
t>eirra  vinfeinge  ei  verra  enn  adur,  og  ^etta  jDeckest  Pidrek- 
ur  kongur.  Cap.  CXC1V.  [16  AB  var.  17  A  Gransport. 
B  Grønzport. 
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ing  oc  er  Jpæssi  sott  hætlig  sua  at  pat  J^ikkiz  hon 
finna  at  hon  mun  æigi  læingi  lifa1  ef  æigi  [vill 
letta2  Jpessi  sott  sua  færr  [sottin  akapt.3  [oc  nu4  [a 
æinum  dæigi5  sendir  hon  orb  pidreki  konungi  at 
hann  komi  til  hrønnar.  oc  er  hann  spyR  [at  hon  5 
sendir  honom  orb  j?aG  ferr  hann  j^ægar  i7  stab  a 
hænn&r  fund.  [oc  er  pau  finnaz  pa  quæbr8  væl 
huart  pæira  annat.9  Oc  nu  rnrøM  T?idrekr  kon- 
ungr.  |>ætta10  ma  [veers,  hinn  mesti11  harmr  oc12 
ef  pessi  sott  fær  pern  firir  komit14  ma  mikit  spill-  to 
az  huna  land.  ef  sua  dyrlig  kona  fær  bana  oc  pat 
væit  gub  ef  sua  bæR  til  at  pa  læt  ek15  minn  hinn 
bæzta  vin.  Oc  nu  mrølti  Erka  drotning.  ]?idrekru 
pu  hæftr  værit  [mikill  vinr  vaR17  oc  Attila  kon- 
^engs  oc  mikit  hæUr  pu  styrkt  vart  riki  oc  mikit18  15 
gott  æigum  ver  per  at  launa.  Nu  kann  sua  til 
bera  at  pessi  sott  skili  vara  [vinattu.  Nv19  vil 
ek  at  per  |)iggit  af  oss  vingiafør.  Ek  vil  gefa 
per  .xv.  mærkr  [af  raudo  gulli20  i  æino  staupi 
oc  her  meb  oli  klæbi  skorin  af  purpura  [er  engi  20 
T2%  mabr  sa  |  dyrligri  en  her  var  iskorit.  pætta  mægo 
væra  ybor  semdar  klæbi  oc  tignar.21  [Junkfru  herab 
min  frændkona22  hana  vil  ek  ybr  gefa  oc  getib  sua 
hennar  rabs.    Pa  suarar  pidrekr  konungr.  Goba 


1  A  hafa.  [2  A  lietter.  [2  AB  hun  akafliga.  [4  A 
ok  jpo.  B  mgl.  [5  A  mgl.  [6  A  wanmatt  drottningar. 
B  J^ad,  K  7  B  af.  8  B  kvadde.  [9  A  mgl  10  AB  £at. 
[n  B  oss  vera  mykill.  12  sål.  Mb4.    A  ollum.    B  mgl. 

13  B  ydur.  14  AB  Ulf.  og  af  Jpessu.  15  AB  Ulf.  einn. 
16  AB  herra  Pidrek  kongur.  [17  B  minn  hinn  beste  vin. 

18  AB  margt.  [19  AB  wingan  og.  [20  AB  gulls.  [21  A 
ath  einngi  madur  aa  dyrdligra  pell.  £etta  mega  sagde  hun 
wera  ydur  tignarklædi.  B  enu  einginn  madur  sa  dyrlegra 
pell  enn  hann  er  j  skored,  jpetta  ma  vel  vera  sagde  hun 
ydrar  jungfrur  Herad  minnar  frændkonu,       [22  B  mgl. 
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fru  Erka  drotning1.  vist  er  |)in  sott  hætlig.  |  mikla  Mb4  s 
vinattu2  hæfir  jpu  lyst  vi5  oss  nu  sem  fyR  [bæti 
guS  £er  nu  j3ina  sott.  en  ækki  fam  ver  at  gort 
enrø3  mæira  er  Attila  konungi  at  lata  [slica  kono4 

5  en  mikkm  lut5  huna  landz.  oc  pa  var  [Pidreki 
konungi  sua  mikill  harmr6  at  hann  gret  sem  barn 
oc  æcki  fek  hann  flæira  um  rætt  oc  nu  gekk  hann 
ibrot.  |  Oc  en  mælti  ærka  drotning  huar  er  minw  AM 
keri7  vin.  Mæistari  hilldibrandr.  her  em  ek  sagbi 

10  hann  oc  gek  til  hamnar  [oc  spyR  hvat  hon  vill.8 
hon  toc  af  hendi  ser  shm  hinn  bazta  gullhring  oc 
gaf  honom  oc  mælti  at  pau  skulo  skiliaz  vim>9  o  c 
sua  finnaz  []pa  er  \)au  hittaz.10  pa  svarar  Mæistari11 
hilldibrandr.  fru  haf  firir  guSs  laun  jpessa  vingiof 

15  oc  marga  a&ra  er        gaft  mer  fyrr  [oc  alla  vin- 
attu12 er  j}u  væith'r  bæ&i  mer  oc  jpidreki  konungi1* 
oc  nu  grætr  Mæistari  hilldibrandr  oc  allir  fcæir  er 
[hia  ero.14  fa  mælti  Erka  drotning  vi5  sina  riddara  [oc  ; 
bi5r  kalla  til  sin15  Attila  konung  hælldr16  |  skyndi-  B  16 

20  lega.  Oc  er  tøessi  riddare  hefø'r17  rekit  hænnar 
æyrindi.  stendr  Attila  konungr  upp  skyndilega18 
oc  [jpegar  sem  hann  kemr  fim*  hennar  sæmg. 
spyrr  hann  hvat  hon  vill  honom.  Erka  drotning 
sagSi.19   Riki  konungr  Attila.    Nu  kann  væra  at 


1  A  mgl.  2  AB  wingan.  [3  A  og.  [4  A  pigh.  B 
jDvilijka  konu.  5  AB  lvta.         [6  A  Pidrek  kongiu*  suo 

harmsfullur.  7  A  gode.  [8  AB  mgl.  9  A  wal. 

[10  AB  mgl  11  AB  mgl.  12  A  wingan.  [13  B  mgl. 
[u  A  hia  woru.    B  fyrer  vorn.  [15  AB  kailid  til  min. 

16  A  mgl.  [17  B  fesser  riddarar  hafa.  18  A  mgl.  [19  A 
geingur  til  drottningar  og  spyr  huad  hun  will  wid  hann  mæla. 
hun  suarar.  hinn.  B  er  hann  kemur  fyrer  sængena,  spir 
hann  hvørt  drottning  vill  tala  vid  hann.  enn  hun  seiger. 


iir 
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vit  skilimz1  [oc  kanw  sua  til  bera  at  pv  verSir 
kvanlauss2.  |?a  mantu  æigi  længi3  ]?at  vilia.  leita 
per  goSrar  kvanar4  oc  dyrligrar  sem  vert  er  en  ef 
pu  tækr  illa  kono  pa.  ma  pat  vers,  ^itt  gialld 
oc  margra  annarra.  GoSi  herra  Attila  konungr.  5 
tak  æigi  kono  af  niflunga  landi  oc  æigi  af  kyni 
alldrians  oc  ef  Jpat  gerir  Jm5  pæss  mundo6  gialda 
oc  af  engum  lut  man  [iammikit  uhap7  standa  [wmm 
Jnna  daga8  oc  Jrinwa  barna  sem  af  pesso  ef  pætts, 
gerir  pu.  Oc  p&  er  hon  hæfrr  pætt&  mællt  [snyz  10 
hon  fra  honom9  oc  pui  nest  andaz  hon.  Oc  pa,  er 
pa.t  spyrsk  [at  Erka  drotnirøg  er  daub  pa.10  harmar 
pat  oc  gret11  hvert  barn  oc  hver  maSr  of12  allt 
huna  land  oc  vi5a  annars  sta&ar.  oc  pat  mæla  allir 
at  alldri  kom13  dyrligri  kona  i  huna  land.  e&a  su  15 
er  flæirom  mawnom14  hæfSi15  gott  gert  en  Erka 
A292  årotning.  oc  pat  meS  |  at  enga  kono  i  huna  lande 
hafa16  flæiri17  menrø  gratib. 

U  297       I  [Vm  licfær5  fru  Erka  drøtningaR.18 

3864  (341).  Attila  konungr  lætr  bua  vægliga  um  20 
lic  [sinwar  fru  drotningarinar19.  oc  var  hon  jarbat 
viS20  borgarvægginn  oc  yiir  henar  græpti  stod  Attila 
konungr  oc  pidrekr  konungr  [af  bcern21.  oc  allir 


1  AB  skiliunst.  [2  A  nu  ber  suo  til  ath  pu  ertt  kvaan- 
lauss.  B  og  ef  so  ber  til  ad  pu  ert  konulauz.  3  AB  mgl 
4  AB  konu.  5  sål  AB.    Mb4  mgl  6  AB  munnttu. 

[7  A  pier  jafnmikit  illt.  B  jafnjllt.  [8  sål  AB.  Mb4  mgl 
[9  A  snyr  hun  framm.  [10  A  andlat  drottningar.  11  AB 
grætur.  12  AB  wmm.  13  A  komi.  B  kiæme.  14  A 
mgl  15  B  hefur.  16  AB  hafi.  17  A  jafnmargir.  [18  AB 
mgl       [19  AB  Erka  drottningar.      20  A  fyrer.     [21  AB  mgl 

17 
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himV  dyrligsto  meim  er  ]pa  voro  i  susåt1  oc  allir 
greto  eim  med2  nyio  hengår  dauSa. 


[hær  hæfr  vpp  sågu  Niflunga  oc  fra  vid- 
skiptum  jpæira,  Sigur&ar  svæins  oc  haugna 
5  oc  gun-|-hars  konungs  oc  af  bardaganom  Mb4 
i  susat.  oc  hverso  grimilldr  hæfndi3  sinnar 
osæm&ar  er  henrøi  var  gor  at  saclauso  i 
fyrstunm  oc  hæfr  her  vpp  capitula. 

3874  (342).  A  Jpæssum  tima  i  niflunga  landi  i 
10  ]3æirri  borg  er  hæitir  Verniza  ]3ar  ræSr4  firir  GunnaR 
konungv  oc  med  honom  hans  brobir  haugni  oc  hinrø 
Jpribi  fcæivsi  magr  sa  er  agetastr  hæftr  wærit  fim- 
allum  koppom5  oc  haufSingiom  hvartvæggia  i  subr 
laundom  oc  nor&r  Ian  dum.  en  til  Jpess  bar  [hans 
15  afl  oc  allzkonar  atgorvi6  hugprybi  ok  spæki  oc 
framvisi  en  [j3rø£ta  var7  Sigur5r  svæinn  er  ]pa8  atti 
grimilldi  åottor  alldWans  konungs  oc  sy  stor  Qxæira 
gunnars  oc  haugna9  er  ]pa  atti  brynilldi10  hina  riko 
oc  hina  fagru.  Oc  [t>aSan  ifra  er11  Sigurbr  hafbi 
20  fengit  grimhilldar  stob  pætta12  riki  med  mikilli 
prySi  [a  alla  lund  fyrst  at  jpui  at  iammarger  haufd- 
ingiar  sem  J?ar  styr&o  fenguz  æigi  iamcapsanw  oc 
matker  oc  firir  peim  voro  hræddir  allir  fcæira. 
vvimr.  oc  j}ar  nest  me&  jpui  at  mæira  attu  fcæir 


^BSusa.  2  AB  af.  3  rettet  for  Mb4  hæfdi.  [4AHerhefur 
vpp  |>aatt.  Ein  borg  i  Niflunga  lannde  heiter  Wermintza,  J?ar 
rædur.  B  Cap.  CXCV.  I  Niflungalande  i  ^eirre  borg  er  heit- 
er Vermista  ^ar  ried.  5  A  kongumm.  [6  B  hann  afl 
og  atgiorfe,  allzkonar.  [7  A  £at  er.  B  sa  var.  8  AB 
mgl  [9  A  Gunnars  kongs.  B  Hogna  og  Gunnarz  kongs. 
10  A  Ulf.  Budla  dottur.      [u  A  si^ann.     12  AB  ^eirra. 
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lausa  fe  gull  oc  silfr  en  allir1  konungav  abrir  pæir 
voro  ærit2  grimmir  sinom3  ovinom.  en  hverr  jpæira,4' 
var  adrum  sua  goSr  vinr.  sem  allir3  væri  pæir 
bræ&r.  Sigur&r5  svæinn  var  ok6  firir  pæim  of7  alla 
luti.  hans  horond  var  sua  hart  sem  sigg  villigaltar  5 
e5a  horn8  [oc  ængiskonar  vapn  matti  a  fæsta9  nema 
l293  miUi  hærbanna  par  |  var  hans  horond  sem  ann- 
arra  manna. 

[Fra  Grimilldi  oc  brynilldi.10 

3884  (343).    Nv  er  pat  æit  sinn  at  drotningin  10 
brynilldr  gengr  i11  sina  holl  oc  par  sitr  [fim*  henni 
grimhilldr  sysUV  Gunnars  konwngs  oc  pa  er  bryn- 
illdr kemr  til  sins  sætis.  pa,  mælti  hon  ti]  grim- 

298  illdar.12  |  hui13  er  tu  sua  stollz  at  pu  stændr  æigi 
upp  i  gegn14  mer  [drotningo  Jpinni15.    Pa  svarar  15 
GWmilldr.    [Ec  kann  pa,t  segia  ]?er  huat  til  bæR 

,  166  er  eigi  stend  ek  upp  per  igegn  pat16  hit  |  fyrsta  at 
pu  sitr  i  pui  hasæti  er  min  modir  atti  oc  em  ek 
æigi  verr  til  komin  en  pu  par  at  sitia.   fa.  mælti 
brynilldr  pot  pin  moSir  ætti  pætta,  sæti17  oc  pirrn  20 
fadir  ætti  Jpessa  borg  oc  pætta,  land  pa.  skal  ec  nu 


[l  A  |>viat  £ar  var  |)eim  køppumm  samann  skipad  er 
alier  ottudust.  ok  |>eir  attu  meira  gull  ok  silfur  enn  neiner. 
B  a  alla  lund,  first  af  |>vi  ad  aller  høfdingiar  jafnmarger  sem 
£ar  styrdu,  feingust  ei  jafn  kappsamer,  og  fyrer  |>eim  voru 
hrædder  Jpeirra  oviner.  ]?eir  attu  meira  lausafie  gull  og  silff- 
ur  enn  aller.  2  A  ørfer  enn.  R  ørfer  vinumm  sijnumm, 
enn.  3  A  mgl.  4  B  mgl.  5  A  Ulf.  kongur.  6  AB 
mgl  7  AB  wmm.  8  sål.  AB.  Mb3  mgl.  [9  A  ok 
varia  matti  vaapn  aa  bita.  B  ad  einskiz  konar  vopn  a  festa. 
[10  A  mgl.  B  Cap.  CXCVI.  11  A  wmm.  [12  A  Grimilld- 
ur  drottning  Sigurdar.  ]?a  mællti  Brynhilldur.  13  AB  ]?ui. 
14  AB  mote.      [15  A  mgl.      16  B  Ulf.  er.      17  B  hasæte. 

17* 
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£at  æiga  eim  æigi  ]du  hælldr  mattu  nu1  fara  [of 
skoga  at  kanna  hindar  stiga2  eptir  Sigur&i3  Jpinom 
bonda  Q>ar  til  er  tu  nu  komin  boetr  enn  vera4 
drotning  i  niflungalande.  ?a  mæUi  Grimilldr.  [Pui 

5  bregSr  ]du  nu  mer  |  oc  færir  mer  Ipat  nu  [i  brigzli  Mb4 
oc  til  svivirSingar  er  ek  hugSi  at  mer  skylldi  at 
væra  vægr  oc  somi5  at    min  bondi  se  SigwrSr 
svæinrø.6  Nu  hæfr  ]?u  vpp  jpænna  læic  [er  mant7 
vilia  at  vit  talim8  flæira  [ockar  amilli9  hvat  ]per  er 

10  til  sæm&ar  eba  vsæmbar.  Seg  nu  mer  fyrsto10 
spurning  er  ek  spyr  Jpic  hverv  tok  pinn  mæydom 
e&a  hver  er  Jpinw  frumvæR.  fa  svarar  brynilldr. 
Jpar  hæfir  pu  mik11  spurt  ]?æss  er  ek  kann  væl  at 
sægia12  oc  mer  er  ængi  osæmS  i.    Riki  konungr 

15  gwmaR  kom  til  minwar  borgar  oc  ,meb  honom 
margir  dyrligir13  hofSingiar  oc  me5  ra&i  minwa 
vina  tok  ek  hann  til  manz14  [oc  var  ek  honom 
giptt  med  margskonar  prySi  oc  gor  til  hin  dyrlig- 
azta  væizla  me&  manfiol&a  oc  med  honom15  for  ek 

20  hæim  higat16  iniflunga  land.  oc  Jpæsso  vil  ek  æigi 
]pik  læyna  oc  [engi  annan  ef  eptir  spyR17  at  hann 
er  minn  frumvæR.18  Nu  svarar  grimilldr.  Nu  lygr 


l1  A  Ei  weit  ek  waan  |)eirrar  drottningar  j  werolldu  ath 
ek  |)urfa  lotning  weita  og  ]3uiat  ek  hefer  feingit  J^ann  kong 
er  frægstur  er  j  werolldu.  Nu  svarar  Brynhilldur.  Med 
svikum  komtztu  ath  Sigurdi,  enn  ek  skal  ]do  ifer  jDier  rikia 
og  \>m  næst  munnttu.  [2  AB  hinndarstigu  wmtn  skoga. 

3  AB  Ulf.  sweine.  [4  A  ok  er  |>at  betur  fallit  ath  Jpu  sier. 
B  |>ar  til  ertu  betur  fallinn  enn  vera.  [5  B  til  svivirdu, 
sem   ek   hugdi  mier  skillde  vegur  ad   verda.  [6  A 

mgl  j^ui  bregor  .  .  .  svæinw.  [7  A  wmm   brigsli  og 

munntu.  8  B  tølumra.  [9  A  mgl.  10  A  eina.  B  first. 
11  A  mgl.  12  B  Ulf 'pier  af.  13  A  mgl  14  AB  Ulf.  mier. 
[16  A  sijDann  Sigurdur  sveinn  var  fraa  mier  svikinn  ok  med 
Gunnari  kongi.  16  AB  mgl.  [17  A  ongann  mann  ann- 
arra.       18  AB  Ulf.  og  minn  bondi. 
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pu  [pat  er  ek  spur&a  pie1  sem  mer  var  von  sa 
ma&r  er  jpinn  meydowi  tok  fyrsta  sinn  hæihV2  Sig- 

A  294  urdr  svæinn.  |  Nu  svarar  brynilldr.  Ek  var53 
alldrigi  Sigur&ar  kona  oc  alldri  hann  minn  ma&r.4 
f*a  mælti  Grønildr  ^at5  skyt  ek  her  til  Jpessa  fingr  5 
gullz  er  hann  tok  af  jper6  jpa  er  hann  haf&i  tækit 
jpinn  meydom  pætts.  sama  gull  tok  hann7  [af  pinni 
hændi8  oc  gaf  mer.  Oc  nu  er  brynilldr  ser  pættR 
gull  [jpa  kenmV  hon9  at  hon  hæUr  ått  oc  nu  kemr 
hænni  i  hug  hverso  farit  hæfir  oc  idraz  nu  hælldr  10 
sarlega  hverso  pæv  skulo  Jpræyt10  hafa  [me&  ser  of 
pætta.  mal  sua11  at  [iammargir  skulo  hæyrt  hafa12 

U  29$  oc  Jpessir  lutør  ero  nu  [upp  kommV  fim*  j  alj3y&o 
er  fyR  hafa  fair  menn  vitaS  oc  sua  mikils  jpikkir 
brynilldi  pætts.  vert  at  hænmxr  licame  er  nu  sua  15 
rau&r  sem  ny  dreyrt  blo&.  oc  nu  jDægir  hon  oc 
mælir  ækki  or5  stendr  upp  oc  gengr  ibrot  oc13  vt 
af  borginni.  (344).  hon  ser  ræi&  jpriggia  manna  til 
borgarinnar.  [jpæira  er  hinn  fyrsti  ma&r14  Gunn- 
arr  konungr  oc  [hans  brodir  haugni  oc  hinn  ]?ri&i  20 
Gernoz15.  [hon  gengr  imoti  pæim.  oc  væinar  oc 
grætr  allsarliga  oc  rifr  sin  klæ&i.16  [GunnaR  kon- 
ungr  oc  hans  brodir  haugni17  hafa  ri&it  pænna 
dag  a  skog  at  væi&a  dyr.  oc  er  pceiv  sia  brynilldi 


t1  AB  mgl  2  A  hiet.  3  B  var.  4  A  honde.  5  AB 
]3vi.  6  B  hende  ]?inne.  7  Mb4  mgl.  hann.  [8  AB  af 
^ier.  [9  B  og  kienner.  10  A  J?rætt.  B  fcrejtt.  [n  A 
mgl.  B  umm  ]3etta,  so.  [12  AB  marger  hafa  heyrt  Jpeirra 
tal  (B  vidurtal).  [13  A  opinnberer  fyrer  al^ydu  er  aadur 
woru  leynder  og  fylldist  nv  wgurligrar  grimmdar  wid  Sig- 
urd er  hann  skal  suo  opt  og  saarligha  hana  svikit  hafa  ok 
geingur  si|)ann.  [14  A  ]?ar  var.  [15  AB  Hogni  og  Gern- 
ost.  [16  A  hun  geingur  j  giegn  jDeim  og  grætur  sarliga  og 
rifur  sin  klædi.    B  mgl.       [17  A  ]?eir.    B  mgl. 
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drotning1  hverso  hon  lætr  oc  ]pat  vito  )pæir  æigi 
huat  hana  [man  harma2  [oc  staudva3  nu  hesta  sina. 
]pa  mælti  drotnirøgin.  Riki  Gunnarr  konungr  ek 
gaf  mik  upp  i  J^itt  valid  oc  firir  let  ek  mitt  riki  |  Mb*« 
5  ok  mina  vini  oc  mina  frændr  Jprøfta  allt  gerba  ek 
firir  Jpinar  sakar  huart  skaltu  eba  annar  mabr 
hæfna  minrøar  suivirbingar  [oc  ef  ]?u  villt  æigi 
hæfna  min4  ]?a  [mattu  ]do5  hæfna  sialfs  Jpins.  Sig- 
urbr  svæinw  hæfir  rofit  yckor  trunaSar  mal  oc  sagt 

10  sinwi  kono  grimilldi  allt6  hverso  ]pu  |  lagbir7  }pmn  b  16' 
trunab  undir  hann.  oc  jpa  er  ]pu  fect  æigi  sialfr 
mitt  lag  oc  letz  Sigurd  svæin  taka  min  meydom 
]pat  sama  færSi8  grimildr  mer  [i  brigzli9  i  dag  Tirir 
ollom  monnom.  |  Pa  svarar  haugni.    Pu  rika  a  29} 

15  drotning  brynilldr  grat  æigi  længr  oc  haf  engi  orb 
um  oc  lat  sem  fcætts.  hafi  æigi  værit.10  ]?a  svarar 
brynilldr  væl  ma  ek  sua  lata  sagbi  hon.  Sigurbr 
svæinrø  kom  hmgat11  til  ybar  sem  æinn  vallari  en 
nu  er  hann  sua  stollz  oc  sua  rikr  at  æigi  man12 

20  langt  heban  liba  abr  en  Jper  munot13  allir  honom 
]3iona.  oc  sua  kom  hann  til  min  fyrsta  sinrøi  at 
æigi  vissi  hann  sinn  fabor  eba14  sina  moSor.  oc 
enga  sina  ætt.15  Pa  mælti  Gunnarr  konungr.  Fru. 
Æigi  skaltu  grata  [oc  ]?ægi  ]pu  Jpægar  istab.16  Sig- 

25  urdr  svæinw  mun  æigi  læingi17  vrøra  vaR  herra  oc 
min  sysUV  Grimildr  man  æigi  væra  ^)in  drotning. 


1  A  mgl  [2  A  muni  harma.    B  angrar.  [3  AB 

stodua  peir.  [4  B  mgl  [5  A  muntu.  B  mattu.  6  B  mgl 
7  Mb4  har  måske  sag5ir.  8  B  lagde.  [9  AB  til  brigsla. 
10  B  orded.  11  AB  mgl  12  A  maa.  13  A  wilit.  B 
skulud.  14  B  og  ei.  15  A  ættmenn.  [16  A  mgl  17  A 
leingur.   B  mgl 
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[Fra  brynilldi  oc  Gunnari. 
3894.  Nv  geriv  brynilldr  eptir  )pvi  sem  kon- 
ungvinn  bab.1  Gunnarr  konungr  oc  [hans  broSer 
haugni2  rida  nu  i  borgina  oc  til  hallarinnar  oc 
honom  fagna  hans  menn  oc  sua  [lætr  nu  Gunnarr  5 
konungr  oc  haugni  oc  gernotz3  sem  fcæir  hafi 
æcki  vettanwa4  spurt  oc  slict  hit  sama  brynilldr. 
SigiirSr  svæinn5  hæfir  ridit  a  skog  at  væiSa  dyr 
at6  skemta  ser  med7  sinom  mownom.8  [oc  er  hann 
nu  æcki  hæima  Jpæssar  riSir.9  10 

300  !  [um  Hægna  oc  Sigurb  suein.10 

3904  (345).  [Fam  dogom  siSaR  at  kvælldi  kemr 
hæim  Sigurdr11  svæin  meb  sinom  monnom12  oc  er 
hann  kemr  i  hollina  [Jpar  er  nmi  sitr  Gunnarr 
konungr  stendr13  konungr  vpp  oc  fagnar  væl  magi  15 
sinom  [Sigurdi  svæinu  oc  slict  sama  Haugni  hans 
hrodir  oc  gernotz  oc  allir  fcæir  er  inni  ero15  oc 
pætts.  kvælld  dræcka  pæir  oc  ero  allkatir.  Bryn- 
illdr drotning  er  [nu  all  ugloS.  Fåm  dogom16  si<5- 
aR  mælti  haugni  [til  sins  bro&or  Gunnars  kon-  20 
ungs.11  Herra  [ner  viltu  ri&a  lit18  a  skog  oc19  væi&a 

296  dyr  oc  ver  allir  saman.  |  Konungr  svarar  at  hann 
vill  nu  ut  riSa  Q)a  er20  gott  er  væ&r  æinn  hvem 


[*  A  hun  gerir  nu  svo.  B  Brinhilldur  giorer  sem  kong- 
ur  vill.  [2  AB  aller  (B  mgl.)  hans  brædur.  [3  B  lata 
|>eir  aller.  4  A  mgl.  B  vætta.  5  A  kongur.  6  A 
mgl.  B  og.  7  B  og.  8  A  riddorumm.  [9  B  mgl.  A 
har  tidir  for  rioir.  [10  AB  mgl.  11  A  Ulf.  kongur.  [12  B 
mgl.  [13  AB  stenndur  Gunnar.  [u  A  mgl.  15  AB  voru. 
[16  A  allkaat.  og  litlu.  B  og  alikat,  og  ei  mørgumm  dogumm. 
[17  A  til  Gunnars  kongs.  B  vid  Gunnar  kong.  [18  A  nær 
skalltu  ridu.  B  vjer  skulumm  rijda.  19  B  ad.  [20  A 
l>egar. 


264 


SAGA  £IBRIKS  AF  BERN 


dag.  oc  nu  H5a  nocorir  dagar.  ]pa  gengr  haugni  til 
stæikara  hus  oc  mælti  [vid  stæikaranw1  læyniliga. 
[3?anrø  dag  er  a  morgin  |  er  skaltu  hafa  buit  snimma2  Mb4 
varn  mat  oc  allar  krasir  skaltu  [væra  lata3  saltar 
5  sua  sem  ]pu  fær  fong  å.  oc  bær  pat  firir  Sigurd 
svæin  allt4  er  [saltazt  fær  jpu.5  oc  her  eptir  gengr 
hann  i  brot  oc  kallar  sinw6  skænkiara  oc  mælti. 
at  morni  er  ver  motomz  snimma  t>a  skaltu  skenkia 
oss  sæint.  oc  nu  gengr  [haugni  aptr.7 


10  [ænda  lyet  Sigurdar  sueins.8 

3914  (346).  [Nesta  morgin  eph'r9  ardegis  [kall- 
ar Gunnarr  konungr  oc  haugni  at  pæir  vilia  buaz 
at  riba  lit  at  væiSa  dyr.  jpar  eptir  ganga  pæir  til 
borSa10  oc  snæSa.    Oc  j^a  kemr  Sigurdr11  svæinw 

15  ]par  oc  mælti  til  Gunnars  konungs.  herra4  hvert 
villtu  ri&a12  hui  snædir  pu  sua  snimma.  Pa  svar- 
ar  konungr.  Ver  vilium  vt  ri&a  at  væi&a  dyr  oc 
skemta  oss.  hvart  viltu  fara  meS  oss  eSa  viltu13 
hæima  væra.    Pa  svarar  Sigurdr  svæinn.14  Herra 

20  viltu  riSa  ut15  ]?a  vil  ek  vist  fylgia  per.  fa  mælti16 
konungr.  Gac  pa11  til  bor&z  oc  snæ5  oc  sua  gerir 
hann.  oc18  Jpessi  stæikari  oc  skænkmri  hafa  allt 
sua  gert  sem  haugni  [ba&  pa.19  pa  er  pæir  [hafa 


l1  B  til  steikaranz.  [2  A  J  morgun  snemma  skalltu 

hafua  buit.  [3  A  giaura.  4  B  mgl.  [5  A  sallt  er. 
6  A  til  sin.  [7  B  hann  j  burt.  [8  A  mgl.  B  Cap.  CXCVII. 
[9  A  ath  morni.  B  Næsta  morgun.  [10  AB  will  Gunnarr 
kongur  og  Hogni  vtrida  ath  weida  dyr.  j)eir  gannga  nv  til 
bordz.  11  A  Ulf.  kongur.  12  AB  Ulf.  edur.  13  AB  mgl. 
14  A  kongur.  B  mgl.  15  AB  Ulf.  ath  weida  dyr.  16  A 
^Z/".  Gunnarr.      17  AB  ]du.      18  AB  enn.      [19  A  baud  |)eim. 
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snætt  ero  bunir1  \)æira  hæstar  oc2  ri8a  Jpæir  vt  a 
skoginrø  oc  hlæypa3  at  dyrom  oc  sla4  sinom  hund- 
um, oc  ]?egar  er  Sigurdr  svæinw  er  vt  ri&inn  [af 

3 168  borginni6  gengr  Grimilldr  til  sinnar  |  reckio6  oc 
legz  nibr  at  sofa.  firir  £a  sok  at  sua  illa  er  hermi  5 

\  297  vi5  brynilldi  at  æigi  vill  hon  |  me&7  hermi  sitia 
oc  enga  skemtan  [vi5  hana8  æiga.  Haugni  hefir 
riSit  nocoro9  si&aR  af  borginni  en  adrøV  $æir  oc 
hæfir  talat  vi5  drotningu  brynilldi  langa  rib.  oc 
i  [jpæira  æin  mæli  er  Ipætta10  at  brynildr  bi5r  10 
haugna  at  sua  skal  hann  til  haga  at  Sigurdr 
svæinrø  skal  æigi  hæim  koma  )pat  quælld.  oc  at 

U  301  hann  megi  ]pan  |  dag  deyia.  en  jpar  til  vill  hon 
gefa  honom  gull  oc  silfr  oc  adrar  gersimar11  [slict 
allt  er  hann  bei&iz12.  En  hann13  sægir  at  Sig-  15 
urdr  svæinn  er  sua  mikil  kenpa14  at  æigi  [ma 
hann  vist15  sægia  jpat  huart  hann  getr16  radit  hans 
bana  en  vi5  kvæz17  hann  [læita  mono18  at  sua 
megi  verSa.  oc  her  ephV  ri&r  haugni  [vt  a  skog- 
inn19  en  drotningin  ba&  hann  væl  fara  oc  æfna  20 
orb  sin.  (347).  Nu  hlæypa  Ipæir  eptir  dyrom20  oc 
fara  [all  mæ&ilega  oc21  stundom  rena  fcæir.  oc 
Sigurdr  svæinn22  er  jprøira  fræmstr  nu  sem  hvert 
sinm  oc  nu  hafa  fcæir  dræpit  æinw  villigault  mik- 
mn2S  oc  her  ephV  hafa  pæir  a5r24  længi  sott.  oc  25 


[*  A  eru  buner  og  snætt  eru  til  reidu.  2  A  mgl.  B 
sijdann.  3  B  er  peir  |)ar  koma,  hlaupa  |>eir.  4  AB  Ulf. 
lausumm.  [5  AB  mgl.  6  B  hvijlu.  7  A  hia.  [8  B 
med  henne.  9  B  nockud.  [10  AB  |>essu  (B  Jpeirra)  ein- 
tali  er  fcat  11  B  Ulf.  og.  [12  A  mgl.  13  AB  Hogni. 
14  AB  kempa.  B  Ulf.  og  sterkur  madur.  15  B  mgl.  16  B 
fær.  [17  A  er  pat  i  hans  sialfrædi,  enn  wid  lietst.  [18  B 
leitast  mune.  [19  B  mgl.  20  B  dyrenu.  [21  AB  veidi- 
mannligha  (B  allveidemannlega)  enn.  22  A  kongur.  23  A 
mgl.      24  AB  mgl. 


266 


SAGA  £ IBRIKS  AF  BERN 


på  er  hundarner  hafa  vid  fæstz1  svinit2  skaut 
haugni  sino  spioti  Jpenrøa  villigaullt3  |  til  bana  oc  Mb4« 
her  yfir  standa  pæir  [nu  allir  ok  skera  suinit  oc 
taka  allt  innan  or4  oc  gefa  hundom  sinom  oc  nu 
5  er  allom  )pæim  sua5  varmt  oc  nu  ero  \)æir  sua 
mo5ir  at  naliga  [hyggia  \>æiv  at  $æive  mono  springa 
oc  |>a  koma  Ipæir  ]?ar  sem  flytr  æinn  bæckr  oc 
Gunnarr  konungr  slær  ser  ni&r  oc  drækkr  oc 
[adruiw  megom7  ham  bro&ir  haugni  oc  ]?a  kemr  at 

10  Sigurdr  svæinrø  oc  slæzt  ^ægar8  ni&r  at  bæckinom 
sem  a&rer  pæir.    Oc  |>a  stendr  upp  haugni  er 
hann  hæfir  drukkit  oc  tækr  sitt  spiot  ba&om  hond- 
om  oc  læggr  milli  |  hær&a  Sigurdi9  svæin  sua  at  A  29^ 
stendr  i  gognom  hans  hiarta  oc  [vt  um  briostiS.10 

15  Oc  £a  mælti  Sigurdr  svænm  [er  hann  feck  lagit.11 
?æss  matti  mik  æigi  vara  af  minom  magi  er  nu 
ger&ir12  ]du  oc  ef  pætts.  vissa  ek  ]pa  er  ek  sto&  upp 
a  mina  fætr13  a&r  ]pu  ynnir  fcætta  verk14  at  fa  mer 
bana  sar       væri  minn  skiolldr  brotinn  oc  hialmr 

20  spiltr  oc  mitt  sver&  skor&ott15  oc  mæiri  von  [a&r 
fcætts.  væri  gort  at  allir  per16  fiorir  væri  dau&ir.17 
oc  her  eptir  dæyr  nu18  Sigurdr  svæinw.  Nu  mælti 
haugni.  Allan  Jpamna  morgin19  hofom  ver  ællt 
æinw  villi  gaullt  oc  ver  fiorir  fengim20  hann  varia 

25  sott  en  nu  a  litilli  ri&21  hæfi  ek  væitt  æinsaman 
æinw  biorn  eda22  æinw  visund  oc  verra  væri2*  oss 


1  B  fest.  2  A  i>a.  3  B  gøllt.  4  B  Ulf.  [M.  [5  A 
og  er  vordit.  [6  AB  hyggiast  j)eir.  [7  AB  ødru  meig- 
inn  (B  Ulf.  J)ess  beckiar).  8  AB  mgl  9  A  Ulf.  kongi. 
[10  B  briost  ["  B  mgl  12  B  giører.  13  B  Ulf.  bada, 
J?a.  14  A  mgl  15  A  brotid.  16  B  l>eir.  [17  A  ath 
fyrr  lægi  |)ier  alier  davjjir  enn  |>at  væri  giortt.  18  AB 

mgl  19  A  dag.  20  AB  fengumm.  21  AB  stumidu. 
22  AB  og.      23  AB  war. 
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fiorom  at  sækia  Sigurd  svæin  ef  hann  væri  vib  bu- 
inn  en  at  drepa  biorn  eba1  visund  [er  allra  dyra 
er  fræcnastr.2  Nu  mælti  Gunnarr  konungr  vist 
hæfir  )pu  væl  væitt  oc  Jpærma  visund  skolum  ver 
hæim  hafa  oc  færa  Grimilldi  min  ni  systor  huar  5 
sem  hon  er.  Nu  taka  jpæir  upp  lic  Sigurdar 
svæins  oc  fara  [meb  hæim3  til  borgar.  (348).  Oc  nu 
stændr  drotning  brynilldr  uppi  a  borg  oc  ser  at 
Gunnarr  konungr  oc  hans  brobir  Haugni  oc  Gem- 
oz  riba  til  borgar.  oc  sua  at  ]?ar  mono  pæir  fara  10 

1302  meb  Sigurd  svæin  dauban.  Hon  gengr  |  [or  borg- 
inni  moti4  pæim  oc  mælti  at  \)æir  hafi  væitt  allra 
manwa  hæilaster  oc  bibr  ]pa  nu5  færa  Grimilldi  hon 
sæfr6  i  sinni  sæing  fabmi  hon  hann  nu  dauban7. 
[|3ui  at  nu  hæfir  hann  jpat  sem  hann  hæfir  til  15 

V299  gert  oc  sua  Grimilldr.8  |  Pæir  bera  nu  likit  upp 

*  169  at  |  loptino  oc  er  læst  loptib.  oc  jpægar  briota  fcæir 
upp  hurbina  oc  bera  nm  likit  oc  kasta  i  sæingina 
upp  i  [fang  hænne9  oc  vib  $ætt&  vacnar  hon  oc10 
ser  at  Sigurdr  svæinn11  er  nu  |)ar  [i  rækkiunrø  20 
hia  henm  oc  er  nu  daubr.12  Pa  mælti  Grimilldr 
vib  Sigurd  svæin13.   [Jll  Jpickia  mer14  Jrin  sår  huar 

•4  223  fectu  ]3au.  hér  |  stendr  \)inn  gulbuinrø  skiolldr  hæill15 
oc  æcki  er  hann  spilltr  oc16  piun  hialmr  [er  hvergi 
brotinn.17  hui  vartu18  sua  saR  ]pu  mant  vrøra  myrbr.  25 
vissi  ek  hverR  pat  hæfbi  gort  Jpa  mætti  ]?at  væra 


1  AB  og.  [2  A  mgl.  [3  A  heim.  B  med  £ad.  [4  AB 
vt  (B  Ulf.  af  borg)  j  giegn.  5  B  Ulf.  fara  ad.  6  B  hefur 
sofed.  7  AB  mgl.  [8  AB  |>uiat  (B  ]?a)  hafdi  nu  Sigurdur 
kongur  (B  hefer  Sigurdur  sveinn)  sem  hann  (B  Ulf  er  verdur, 
og  hann)  hafdi  til  giort  og  bæde  Jpav  (B  Ulf.  Grijmhilldur). 
[9  AB  fadm  Grimilldar.  10  AB  ath  hun.  11  A  kongur. 
[12  AB  daudur  hia  henni.  13  AB  mgl.  [14  AB  illa  pikl 
(B  Jll  £iker)  mier  nv.  15  A  mgl.  16  B  Ulf.  ecke.  [17  AB 
mgl      18  AB  erttu. 
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hans  gialld.  f>a  svarar  haugni.  Æigi  var  hann 
myrSr.  Ver  ælltom  æinrø  villigolt  oc  sa  hin  sami 
villigaultr  [væitti  honom1  bana  sår.  Pa  svarar  Grim- 
illdr.    Sa  sami  villigaulltr2  hæfir  ]du  værit  haugni 

5  oc  engi  [ma&r  annarra3  oc  nu  grætr  hon  sarlega. 
Væiv  ganga  nu  brot  af  loptino  oc  in  i  hollina  oc 
ero  nu  katir  oc  brynilldr  æigi  ukatare.  En  Grim- 
illdr4  kallar  sina  menrø5  oc  [lætr  taka6  lic  Sigurdar 
svæins  oc  bua7  um  all  vægliga.    Oc  er  Jpessi  tid- 

10  indi  spyriaz  at  Sigurdrs  svæinn  er  drepinn  jpa 
sægir  Jpat  hverv  maSr  at  [æigi  mun9  eptir  lifa  i 
verolldini  oc  alldri  siSan  mon  borinn  [ver&a  ]3ui- 
likr10  maSr  fim*  sakir  afis  oc  [reysti  oc  allrar11 
kurtæisi  caps  oc  milldi  er  hann   hafbi  umfram 

15  hvem  manrø  annarra12  oc  hans  nafn  mun  aldrigi 
tynaz  i  Jpybværskri  tungo  oc  slict  sama  me&  nor&- 
mannom13. 


[Fra  hertniS  konungi  oc  hans  drottning 
Ostacia.14 

20  3924  (349).  [HærtniS  konungv  [var  rikr  ma&r 
i  villcina  lande15  oc  mikill  hofdingi  fwir  allra  luta 
sakir.  hann  er16  allra  kappa  mæstr  hans  kona 
var  ostacia17  dottir  Runa  konungs  af  austr 
riki   hennar   stiupmo&ir  var   sua    fiolkunnig  at 

25  hon   firir   gerbi    henni  i  barneskio  oc  kasta&i 


1  B  Sigurde.  [2  A  mgl.  [3  AB  annar.  4  A  Ulf 
drottning.  5  A  riddara.  [6  AB  syner  |)eim.  7  AB 
Ulf.  |)eir.  8  A  Ulf.  kongur.  [9  A  einngi  madur  man.  B 
einginn  mune.  [10  AB  vera  slikur.  [u  AB  mgl.  12  B 
annann.  13  A  Ulf.  Litlu  sidar  anndast  drottning  Bryn- 

hilldur.  [u  A  mgl.  såvel  overskrift  som  hele  kap.  392.  B 

Cap.  CXCVIII.  [15  B  i  Wilcina  lande  var  madur  rijkur. 

16  B  var.      17  B  Ostancia, 
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til  hænnar  sirmi  fiolkyngi  sua  at  hon  er  nu  [iam- 
kunrøig  sem  firir  henwe1  var  hænn&v  stiupmoSir. 
Ostacia2  er  æigi  at  si&r  allra  kuænna  vænst  oc  vitr- 
azt  oc  ærit  er  hon  illgiorn.  hærtnib3  konungr  ann 
hænni  mikit.4  5 

303        |  [Fra  Jsungi  konungi  enum  sterka 
oc  hans  sonum.5 

3934  (350).  J  ^ænwa  tima  ræ5r6  bærtanga- 
lande  Jsungr  konungr  hinrø  stærki  med  sinom 
sonom  hann  er  mikill7  vvinr  hærtnib8  konungs  10 

1300  |  oc  hæfir  væitt  mikit  li&  iamnan  Attila  konunge 
oc  gert  mart  illt  villcina9  moraiom.  HærtniS10 
konungr  villdi  pess  giarna  hæfna  er  drepinw  var 
Osantrix  konungr  hans  [fa&or  bro&ir11  fyrst12  Att- 
ila  konungi  e&a  3?i5reki  konungi  oc  Jpar  nest  Js-  15 
ungi  konunge  er  hinn  Jpribi  var  [hinw  mesti  hof- 
u5s13  ma&r  at  drapi  osantnx  konungs.  Nu  samnar 
hærtni&  konungr  saman14  [hær  miclum  oc  fæR  meS 
hæriim  til  Jpæss  er  hann  kemr  i  bærtanga  land  i 
riki  Jsungs  konungs  par  brænmr  hann  oc  drepr  20 

)*224menn  oc  |  tækr  mikit  fe.15  [Jsungr  konungr  oc 
hans  symV  sitia  i  bærtanga  borg  oc16  vær5a  æcki 
vi&  varir  huat  hærtnit  konungr  hæftr  gert.  Oc  ]pa 
er  h ærtnit  konungr  hæfir  fængit  sua  mikit  hær- 
fang  oc  sua  vi&a  farit  sem  hann  villdi  i  bærtanga-  25 
\andi  fæR  hann  hæim  aptr  oc  hæftr  halldit  ollom 


f1  B  iafnfiølkunnug  sem  firr.  2  B  Ostancia.  3  B  Hernid. 
[4  A  mgl.  Hærtni5  konungr  var  .  .  .  mikit  (kap.  392).  [5  AB 
mgl.  6  AB  ried  fyrer.  7  B  mgl.  8  AB  Hernitz.  9  A  Willtina. 
10  AB  her  og  senere  Hernit,  Hernid.  ["  AB  fader.  12  B 
tilf.  a.  [13  A  mestur  hofud.    B  hofudz.         14  AB  sier. 

[16  A  lidi  og  fer  i  Bertangaland  og.  [16  A  mgl.  B  Jsungur 
kongur  og  hanns  syner. 
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sinom  monom.  (351).  Jsungr  konungr  oc  hans  syn- 
ir  spyria  huat  gort  hæf ir  h ærtnit  konungr  [af  vil-  > 
cinalarafø1  er  fyæim  var  [hinn  mæsti2  uvinr.  )pæir 
samna  hær  um  alt  sitt  riki  oc  fæR3  eptir  hærtnit 
5  konungi  oc  vilia4  hæfna  sin.  hann  sendir  orb  sin- 
om  hinum5  goba  vin  Jpetlæif  dansca  oc  [abrom 
manne6  fasoild  stollza.  ^æiv  [verbaz  vib  væl  ord- 
sendingina7  oc  fara  meb  sinom  monnum  til  motz 
vid  Jsung  konung  oc  koma  nu  allir  saman8  i  vilcina- 

10  land9  [oc  brænna  Jpar  morg  herob  oc10  stor  oc 
drepa  margan  mann.  firir  ]?æim  flyr  allt  |3ar  sem 
fcæir  fara.  engi  mabr11  er  sua  diarfr  at  Jpori  at 
skiota  æino  spioti  moti12  gegn  Jpæim.13  allt  flyr 
sumt  a  morkina  sumt  a  skip  oc  |  sumt  a  hæiSar  B  17flj 

15  [obygbar.  sumir  flyia  til14  h  ærtnit  konungs  oc 
sægia15  [honom  at  cominn  er  i  hans  riki16  jsungr 
konungr  [af  bærtanga  landi17  med  sina  sono  oc 
[jpar  er18  meb  honom  Jpetlæifr  danski  oc  fasoild 
stollzi  oc  allz  hafa  pæir  .v.  Jpusundrat19  hermanna20 

20  oc  engi  fylking  stendr  fwir  pæim  oc  ængi  kappi 
£orir  at  biba  jD^ira21.  |  ViS  jpessi  tidindi  verbrA30i] 
hærtnib  konungr  ræibr  miok  oc  sendir  bob  um 
allt  sitt  land  at  allir  hærmenn22  komi  [saman  vil- 
cina23  manna24  oc  væri  land  sitt.  Jpessi  tibindi  ]3ickia 

25  ollom  ogorlig  at  bæriaz  igegn  [sua  miclum25  kapp- 
um  sem  nu  ero  komnir  i  [vilcina  land.26 


I1  A  mgl  [2  B  mestur.  3  AB  fara.  4  A  will. 
6  A  mgl.  [6  AB  mgl.  [7  A  werda  wal  vid  ordsending- 
ina.  B  verpast  vel  vid  ordsendingunne.  8  AB  samt.  9  A 
Willtina  land.  [10  A  brendu  nv  borger  og  herud.  11  B  mgl. 
12  AB  i.  13  A  honum.  [u  B  og  obigder,  sumt  flyr  a  fund. 
15  B  segir.  [16  A  £essi  ti{>inndi(!).  [17  A  mgl  [18  A 
mgl.  B  ]?ar.  19  A  ]3usunnd.  B  ]3usunder.  20  A  riddara. 
21  A  Jpar.  22  AB  mgl.  [2S  A  til  hans  Willtina.  24  AB 
menn.       [25  AB  slikum.      [26  A  Willtina  lanndi. 
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[orrosta  Jsung  konungs. 

3944  (352).  Her  eptir1  samnaz  saman  meb2 
304  hærtnib  konungi  mikill  |  hér.  oc  hans  kona  ostacia3 
fæR  lit  oc  rærSi  sinn  gand4  pat  kollom  ver  at  hon 
færi5  at  sæiba  sua  sem  gort  var  i  forneskio  at  fiol-  5 
kungar  konor  pær  er  ver  kollom  volor6  sky  lido 
sæiba7  honom  sæib.  Sua  mikit  gerbi8  hon  af  ser  i 
fiolkyngi  oc  trollskap  at  hon  sæiddi9  til  sin  margs- 
konar10  dyr  [leona  or11  biorno  oc  flugdræka  stora12 
hon  tambi  pa  alla  j}ar  til  at  pæiv  lyddo  hænne  oc  10 
hon  matti  visa  pæim  a  hændr13  sinom  uvinom. 
Sua  sægir  i  kvæbom  Jpybærskom  at  hænn&v  hæR 
væri  likr  fiandom14  sialfom.  hon  siolf  var  ok  sem 
æinn  flugdreki.  hærtnib  konungr  flytr  sinn  hær 
igegn15  isungi  konungi  oc  ]}ar  er  pæir  finnaz  verbr16  15 
225  strong  orrosta.  Jsungr  konungr  oc  hans  |  synir 
[meb  sin17  mærki  ganga  hart  fram  oc  drepa  margan 
marm  hauggua  a  tvær  hlibar  ser  hæsta  oc  menn  oc 
firir  Jpæim  fællr  hærrinn  allt  pav  sem  pæir  [komo 
fram.18  J  abrum  stab  ribr  fram  Jpetlæifr  danski  [meb  20 
sina  fylking  hann  væihV  oc  margum  manne  bana 
[oc  fim*  honom  standaz  ækki  vilcina  menn.  oc19 
hina  Jpribiu  fylking  hæfir  fasoild  stollzi  hann  bærsk 
Jpenna  dag  af  miclu  kappi  oc  skilr  margan  mann 
vib  sin  hæst  sua  at  alldri  sa  sik  siban.20  Villcina21  25 


f1  A  Nu.  B  her.  2  B  j  mote.  B  vid.  3  A  Ostantia. 
B  Ostancia.  4  sål.  A.  Mb4  gau5.  B  gaund.  5  B  fare. 
6  A  wølvur.  B  vølfur.  7  B  sida.  8  B  giører.  9  B 
seider.         10  A  allskonar.  [ll  AB  og  leona.         12  B 

mgl.  13  B  hvørn  aff.  14  B  fiandanumm.  15  B  a  mote. 
16  AB  ward.  [l7  A  wid  sin.  B  vid  sitt.  [18  A  rida.  B 
fara  framm.  [19  B  ef  fyrer  honum  standa.  [20  for  me5 
sina  .  .  .  sik  siban  har  A  og  Faasolld  stollzi  hann  weiter 
morgumm  manni  bana.      21  A  Willtina.    B  Vilcini. 
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menn  falla  i  pæiri  orrosto  sua  sem  ]?a  er  akr  er 
skorirm. 

[Fall  Jsungs.1 

3954  (353).   J  J^æsso  bili  kemr  til  ostacia2  meS 

5  sina  suæit  ]pa  er  hon  hæfaV3  saman  dregit  |  af4  fiol-  A 
kyngi.  drekarm'r  flugo  yfir  hærinn  oc  væita5  man- 
om6  bana  meS  klom  sinum  oc  meS  muimi  oc  leon- 
ar bæriaz  oc  bita  [oc  slict  sama  birnir7  oc  siolf 
ostacia8  flygr  sem  dreki  yfir  hærinom  oc  pimV  til 

10  oli  dyr  oc  alla9  dreka  at  bcmaz.  Jsungr  konungr 
oc  hams  symr  sia  nu  hverso  Jpessi  [micla  oc10  hin 
illa  suæit11  gerir  jpæirø  mikinn  skaSa.  hann  keyrir 
sporom  sin  hest  oc  spenmr  fast  sit  spiotskapt  $at 
er  hatt  oc  sua  digrt  at  [i  ]?riu  er  clofinn  askrinw 

15  oc  ham  spiotskapt  er  ænm  lutrinrø  af  hinom  digra 
aski12  hann  ser  huar  flygr  hinn  illi  dreki  sa  er 
[mæiri  oc13  hræSilegre  en  allir  abrir.  hann  skytr 
spiotino  at  drekanom.  drekinw  ser  hverso  j?æ£ta 
micla  spiot  flygr  [til  hans  breøbr14  ser  undan  [flygr 

20  spiotiS  hia  honom15  enn  drekinrø  steypir16  ser  ofan17 
at  konunginom18  oc  tækr19  meb  sinøm  [munwi  oc 
klonom20  oc21  glæypir  hann.  Ipætta,  ser  [hans  ællzti 


l1  AB  mgl.  2  A  Ostantia.  B  orustunnar  Osancia(!). 
3  B  hafde.  4  A  af  sinne.  B  med  sinne.  5  A  weittu. 
6  B  mørgum  manne.  [7  AB  mgl.  8  A  Ostantia.  B 

Ostancia.  9  A  mgl  [10  AB  mgl.  11  B  Ulf.  og  grimma. 
[12  A  j  t>riu  er  klofinn  askurinn.  B  fro  |)ad  være  j  £rent 
klofed,  £a  er  hvør  partur  nogu  digur.  [13  B  nu.  [M  A 
ath  honum  og  bregdur.  B  ad  sier,  bregdur  hann.  —  breg5r  er 
rettet  for  Mb4  breor.  [15  A  og  miste  hans.  16  B  varpar. 
17  A  nidur.  18  rettet  for  Mb4  kommgnom.  19  A  grijpur 
hann.  B  tekur  hann.  [20  B  klom.  21  A  Ulf.  drepur 
hann  og. 
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son    sa    er   allra   jpæira.    var1   sterkaztr.  hann 

305  læggr  drekann2  meS  sino  spioti  [gognom  fotinn| 
uppi3  vib  bukinn.4  drækinn  snaraz  vi5  lagino  oc 
Jprifr  sinom5  klom  hann  sva  fast  at  gognom  gengr 
[bryniuna  oc6  bukinn  sua  fær  hann  bana.  oc  abr  5 

171  hæfir  hann  drepit  leon  oc  |  biorn.  [Nu  i  Jpesso 
bili7  hæfir  lorantin8  hinn  yngsti  sonr  konungs 
[drepin  æinn9  leon  oc  orSit  sårr10  oc  æinn  dræka 
særSi  hann  til  bana  oc  ]3æssi  dreki  væihV11  hon- 
om  bana  sår  meS  sinom  klom.  Sva  læingi  stendr  io 
Jpessi  orrosta  at  drekarmV  oc  leonar  hafa  latiS  na- 
liga  allir  sitt  lif  af  storom  hoggom  [sona  Jsungs 
konungs12.    Oc  Jsungr  konungr  [er  nu  dauSr  meS 

303  alla  sina  sono13  firir  dyronom  oc  drekom  oc  engi  | 
maSr14  væitti  pæim  bana  annars  kostar  en  me5  15 

226  fiolkyngi  ostacie15.  (354).  Fasoild  |  stollzi  lætr  bera 
sitt  mærki  fram  i  mi5ian  hær  vilcina16  manna 
igegn  hærtnib11  konungi  oc  stendr18  ]3ar  snorp19 
orrosta  milli  pceira  [tvæggia  hofSingia20.  fasoild 
hæfir  nu  drepit  annarri  sinni  hændi  morg  hundrat  20 
vilcina21  manna  hann  er  nu  miok  såR  oc  mo5r  i 
vigino.  Nu  riSr  at  hønom22  sialfr  hærtniS  konungr  oc 
læggr  til  hans  sino  [gla&el  i23  hans  briost  sua  at 
ut  geck  um  hærSarnar  [fællr  nu  fasoild24  daubr 


[*  A  hinn  ellste  kongsson.  sa  var  jDeirra.  2  A 

mgl  3  B  upp.  [4  A  vpp  j  kvidinn  j  gegnum  fot- 

inn.  5  A  tilf.  baadum.  [6  A  mgl.  [7  A  Nu.  B  Eigi 
myklu  hier  eftter.  8  B  Borantin.  [9  A  drepit  einn.  B 
drepit  eitt.  10  A  tilf.  med.  11  B  veitte.  [12  A  Jsungs- 
sona.  B  mgl.  [13  B  og  syner  hanns  eru  dauder.  14  AB 
mgl.  15  A  mgl.  B  Ostanciæ.  16  A  Willt.  B  Vilcini. 
17  AB  her  og  oftere  Hernit  og  Hernid.  18  A  er.  19  A 
nørd.  B  skørp.  [20  B  mgl  21  A  Willtinus.  B  Vilcini. 
22  AB  Faasold.     [23  B  gladjele  fyrer.     [24  AB  fell  hann  nv. 

18 
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af  sinom  hesti  oc  fallin  er  nu  aSr  mæstr  lutr  liSs 
hans.  Jpætta  ser  petlæifr  danski  ]par  er  hann 
bærsk  oc  hæfir  fællt  vilcina1  menn  sua  at  æigi 
liggr  lægra  valkaustrinn  en  saSul  hans  bar2  hann 
5  hæfør  latiS  oc  flæsta  alla  sina  menn  oc  sialfr  er 
hann  nu3  miok  saR.  æigi  at  si8r  ribr  hann  nu 
diarflega  fram  i  hær  vilcina4  manna  oc  vill  hæfna 
fasolld  sins  hins5  kera  vinar.  hann  keyrir  hæstinn6 
sporom  oc  [riSr  at  hrørtniS  konungi  leggr  sino 

10  spioti7  i  hans  skiolld  sua  at  sundr  tækr  skiolldinn 
oc  bryniuna  tvæfallda8  oc  vndir  hondina  oc  snæiS9 
isundr  herbarnar  allt  a  hol  vi5  herbar  blaSit  oc 
fællr  konungr  [Jpægar  af  hæstinom10  til  iar&ar.  Pet- 
læifr11  drepr  ]?ar  meS  sino  sværSi  margan  go&an 

15  dreng  yfir  hærtniS  konungi  oc  margir  flyia  nu.  en 
fair  standa  eptir12.  Pa.  flygr  æin13  hinn  værsti 
dræki  yfir  1?etlæif  me5  gapanda  munn14  oc  vill 
væita  honom  bana.  fcetlæifr  læggr  [sino  glavel15 
vpp  i  gegn  drekanom  i  hans  munn  sua  at  [ut 

20  geck16  um  halsinn.  |  drekinn  spennir  hann  me5  A  304 
sinom  clom  oc  lystr  me5  vængionom  oc  fællr  allr 
yfir  hann  ofan17  oc  sua  fær  jpetlæifr  danski  bana. 
oc  hæstrinn  undir  honom.  (355).18  ]pa  er  fallner  eru 
aller  kappar  af  bertanga19  skiliaz  villcina20  menn  ei 


1  A  Willtinus.    B  Vilcina.  2  B  ber.         3  AB  mgl. 

4  A  Willtinus.  B  Vilcini.  5  AB  mgl.  6  AB  sinn  hest. 
[7  A  leggr  sinu  spiote  til  Hernitz  kongs.  8  B  ferfallda. 

9  A  skier.  B  snijdur.  [10  AB  af  hesti.  11  AB  Ulf  Danski. 
12  A  vppi.  13  B  mgl.  14  AB  munne.  [15  A  wid  sin- 
umm  gladil.    B  med  sijno  gladjele.  [16  B  upp  geingur. 

17  AB  framm.  18  med  honom  ophører  fjerde  hånd  i  Mb  (linie 
22  på  113.  blads  bagside),  og  femte  hånd  fortsætter  umiddelbart 
på  samme  linie  med  J)a.  19  A  Ulf.  lidi.  B  Ulf.  lande.  20  A 
Willtinus.   B  Vilcinj. 
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fyrr  viS  en  drepit  er  hvert  manz  barn  [bertanga 
hers.1  Villcina2  menn  hitta  sinn  herra  hertnib  kon- 

306  ung  mioc  [såran  meb3  |  storum  sårum  flytia4  hann 
meb  ser.  oc  koma  til  læcnar5  |>eir  er  bezter  eru 
i  villcinalande6  oc  groSa7  hann.  3?a  er  hertnib  kon-  5 
ungr  er  heim  komen  isina  borg.  ]?a  er  hans  kona 
ostatia8  siuc.  oc  ]?a  verbr9  hertnib  konungr  varr 
vi&  huaSan  af10  hanom  er  komen  libveizla.  su  er 
drekarner  eba  dyren  hava  hanvw  veit.  oc  hversv 
hans  kona  var  fioikunneg11  oc  jprim12  dagum  sibaR  10 
dæyr  hvn  meb  litium  orbstir13.    Hertnib  konungr 

227  verbr14  |  enn15  heill  sinna  såra.  oc  styrir  sinv  riki 
[villcina  lande16  sua  sem  [hæyrer  enn17  isagv  hans. 
oc  hann  vinr  morg  storvirke  meban  hann  er  kon- 
ungr i  villcina18  lande,  oc  af  hanvm  er  allmikil19  15 
saga.  ]?o  at  $es  uerbe  nu  eigi  her20  getet  [i  pess- 
ar e  frasogn. 

kuanfang  attila  kon^engs  er  hann  fecc 
Grimilldi.21 

3965  (356).    Attila  konungr  [af  Susa22  spyrr  at  20 
daubr  er  Sigurbr  sveinn23  oc  æpter  lifir  hans  kona 
grimhilldr  ær  allra  kvinna  er24  vitrast  [oc  fegrst.25  enn 
hann  ær  nu  kvanlaus.   Hann  sender  æpter  sinvm 
172  frænda  osib  [i  herrsdand26  at  hann  skal  |  coma  til 


f1  B  af  Bertanga  her.  2  A  Willtinus.  B  Vicini(!).  [3  A 
særdann.  4  AB  Ulf.  peir.  5  AB  læknarar.  6  A  Willtina 
lande.  7  AB  græda.  8  A  Ostantia.  B  Ostancia.  9  B 
var.  10  AB  mgl  11  rettet  for  Mb6  fiokuwneg.  12  B  fåm. 
13  rettet  for  Mb5  6r5stir.  14  rettet  for  Mb5  ver5.         15  B 

nu.  [16  A  mgl.  B  Vilcinj  lande.  [17  A  seiger.  B  heir- 
ist.  18  A  Willtina.  19  A  mikil.  20  B  mgl.  [21  A 
mgl  B  i  £essare  søgu.  Cap.  CXCIX.  [22  AB  mgl  23  A 
kongur.      24  AB  tilf.  fridust  og.      [25  A  mgl 

18* 
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hans.  Oc  er  hertogenn  spyrr  at  hans  frende  attila 
konungr  vill  hann  hitta.  [Gerer  hann  færb  sina1 
til  Susa.2  oc  meb  hanvm  [.xx.  ridderår.3  Attila 
konungr  fagnabe  honvm  vel  oc  seger  at  hann 

5  have  hanum  sent  orb.  oc  vill  at  hann  fare  [hans 
sendefor4  iniflvngaland.  |  [attila  konungr  vill  senda  A  30S 
hann  at  bibia  ser  konv5  Grimhilldar  systvr  Gvnn- 
ars  konungs  er  ått  hever6  Sigvrbr  sveim*.  Osibr 
hertoge  lez  fara  vilia  hvert  er  kommgr  vill  hann 

10  [sent  hava.7  [Nv  byz  hann8  til  Jpessar  ferbar  meb 
mikilli  kurteisi9  oc  hever  meb  ser  .xl.10  enna  kurt- 
eisastu  riddera  oc  marga  sveina  vel  buna.  Hann 
fer  alla  sina  leib  til  ]?ess  er  føeir  komv  iniflunga- 
\and  oc  hitta11  Gunnar  konung12  i  vernico13.  Peim 

15  er  |)ar  vel  fagnat.  [dvelz  hann14"  |>ar  nokora  daga. 
(357).  Ein  dag  heimter  hann  gunnar  konung  a 
tal15  oc  meb  hanum  hogna  oc  gernoz  oc  er  peir  ero 
a  malstefno.  mellte  osib  hertoge.  Attila  konungr 
af  Susa  sender  goba16  kvebio  gunnare  konunge  oc 

20  [hogna  hans  brobor.17  Attila  konungr  vill  fa  [ybra 
systor  Grimhilldi18  meb  sva  miklo  fe  sem  ybr  somer  at 
senda  honvm.  oc  hann  vill  vera  ybar  vin.  En  abr 
ek  fare  heban19  verb  ek  hæyra  mitt  erende  hvert20 
|  vera  skal.   ]?a  suarar  Gunnarr  konungr.  attila  U  307 

25  køntengr  er  mabr21  rikr  oc  mikill  hofbingi.  [vill 


[*  A  fer  hann.  2  B  Susam.  [3  A  xxx  riddara.  [4  A  mgl. 
[5  A  Attila  kongur  will  bidia  sier  konu.  B  ad  bidia  Att- 
ala  kongi.  6  AB  hafde.  [7  AB  sennda.  [8  A  Osid 
byst.  B  og  byst.  9  AB  Ulf.  og  drambi.  10  AB  lx.  ["  B 
hann  kiemur  j  Niblungaland  og  hitter.  12  rettet  for  Mb5  kon- 
ungr. 13  A  Vermintzu.  B  Vermustu.  [14  AB  og  dveliaz. 
16  A  Ulf.  wid  sigh.  16  AB  mgl.  [17  AB  hans  brædrumm 
(B  Ulf.  Høgna  og  Gernost).  [18  AB  yduarar  systur  Grim- 
illdar.  19  AB  Ulf.  j  brott.  20  B  hvørsu.  21  A  mgl. 
B  kongur. 
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hogne  oc  Gernoz1  minir  bræbr  sem  ek  pa.  megom 
ver  ei  synia  [hanum  Jpessa.2  Pa  suarar  hogni.  Sua 
liz  mer  sem  os  mime  ]?at  vera  mikill  vegr  at  [hinn 
riki  attila  kommgr3  fae  varrar4  systor.  hann  er 
allra  konunga  rikastr  [oc  mestr.5  nu  megvm  ver  5 
[af  pvi  vera6  meiri  menn  en  nv7  erom  ver.  en 

228  {>etta  mal  [verbr  pos  at  ræba  |  fyr  henne,  fyr  pm 
at  hennar  skap  er  sua  stort,  at  ei  ma  attila  køn- 
ungr  oc  enge  annarra9  iverolldo  hennar10  fa  fyr 
uttan  hennar  vilia.    Gernorz  bibr  [raba  konung  oc  10 
p&  hogna.11  oc  Jukkir  Jpetta  vel  fallit  ef  peim  syniz 

306  |  Nu  ferr  Gunnarr  konungr  oc  [meb  hanom12  Vsib 
oc  hitta  Grimilldi  oc  seger  Gunnarr  konungr 
[henne  aull13  Jpesse  tibinde  oc  spyrr  huessu  henne 
[man  vera14  iskape15  J^etta16  rab.  En  hvn  seger  at  15 
[hon  porer  eigi  at17  neitta  attila  konunge  ser  til 
manz.  Sua  er  hann  rikr  konungr  oc  sua  er  fengit 
Jpess  manz  at  reka  hans  erende.  at  helldr  vill  hon 
Jpessv  iatta18  [ef  pat  er  rab  Gunnars  konwngs19 
[hennar  brobor.  en  konungr  seger  pat  at  eigi  vill  20 
hann  neita  Jpessu  rabe  meb  pvi  at  pat  er  ei  imote 
hennar  vilia.  Gunnarr  konungr  oc  hans  bræbr 
tala20  allt  ^etta  mal  [vib  herto^a  Osid21  sua  at  [Jpetta 
skal  vera22  råbet.23  Oc  her  æpter  byz  hertoge  osib 


l1  A  wilia.  Gernoz  er  rettet  for  Mb5  Geroz.  [2  A  |>essa  raadz. 
[3  A  Attila.  4  AB  vora.  [5  A  mgl.  [6  B  verda  af  ]:)essu.  7  B  adur. 
[8  B  verdumm  vier  ]?o  adur.  9  A  mgl.  B  madur  annarra. 
10  rettet  for  Mb5  henna.  [n  A  |)a  raada.  B  Gunnar  kong 
råda  og  høgna.  [12  AB  hertugi.  [13  A  mgl.  [14  A  mune 
vera.  B  sje.  15  sål.  rettet.  Mb5  iska.  A  jskap.  B  j  skape. 
16  AB  jpesse.  [17  A  |)orer  nv(!l.  18  AB  Ulf.  enn  neita. 
[19  A  mgl.  [20  A  og  sijpann  tala  ]?eir  hertuginn  og  peir 

brædur.  B  og  hanns  brædur  tala.  [21  A  mgl.  [22  A  |>essu 
war.    B  Jpetta  vard,      23  rettet  for  Mb5  reoeb 
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heim  at  riba.  Oc  er  hann  er  albueim  j}a  teer 
gunnarr  konungv  skiolld  gullbven1  oc  hialm  er  att 
hafbe  Sigvrbr  sveinn  er  allra  vapna  er  beztr.  oc 
gefr  hann2  osib  oc  skiliaz  ]?eir  gober  vinir.  Ribr3 

5  hertogenn*  heim  i  hvnaland  oc  seger  attila  kon- 
unge  alla5  sina  ferb.  konungr enn  Jpakkar  hanum 
vel  oc  seger  at  hans  ferb  er  hin  bezta  vorden. 
(358).  Litlo  si&aR  [byr  attila  konungr  færb  sina 
oc  skal  nv  fara  iniflvngalawd  epter  sinni  festar 

10  konv  grimhilldi.  Pessi  ferb  er  bven  allvegleg.6 
Attila  konungr  hever  .d.  hvndrab  riddera  oc  marga 
sveina.  Pa  er  gxmnarr  konungr  spyrr  at  attila 
konungr  oc  £ibrecr  ero  komner  i  hans  land.  ribr 
hann  vt  igegn  peim  meb  allum  sinum  [envm  bezt- 

10  um7  mannvm.  oc  ]pa  er  £eir  finnaz.  ribr  Gunnarr 
konungr  fyr  attila  konung  oc  [heilsar  honvm.  oc 
hans  brober  hogne  fyr  Jpibrek  konung  oc  kyssaz 
jpeir8  oc  hittaz  nv  ener  bestu  vinir  [riba  nu  alier 
saman9  aptr  til  borgar10  vmiicv.11  oc  er  [nv  bven 

20  en  dyrlecsta12  veibzla.  oc  at  Jpesse  veizlv  [giph'r 
Gunnarr  konungr  attila  konunge  grimilldi  systvr 
|  sina.  oc  er  lokit  er  pesse  veizlv.  ribr  attila  kon- 
ungr oc  Jpibrecr13  konungr  brvtt  oc  at  skilnabe  gaf 
Gunnarr  konungr  ^ibreke  konunge  [grana  hest 

25  sigw9ar  sveinsu  oc  sverbet  gram  gaf  hann  mar- 


1  A  buinn  vid  gull.  2  AB  hertuganumm.  3  AB  fer.  4  B 
hertoge  Osid.  5  B  £essa.  [6  B  fer  Attala  kongur  til  og  byr 
ferd  sijna  j  Niblungaland  eftter  Grijmhilldi  sinne  konu.  £esse 
ferd  er  buenn  all  veglega.  [7  B  bestu.  [8  B  minnest  vid  hann. 
[9  B  og  rida.  [10  efter  litlo  si5aR  har  A  byr  Attila  kongur  ferd 
sina  og  wid  fidrek  kongur  og  fara  sina  leid  j.  11  A  Ver- 
minnu.  B  Vermistu.  [l2  A  £ar  wirdulig.  [ls  A  giptist 
Grimilldur  Attila  kongi.  ok  ath  lijrinne  weitslunne  ridur  Att- 
ila. [14  AB  hestinn  |  Grana  er  att  hafdi  Sigurdur  (A  Ulf. 
kongur)  sweinn. 
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greifanum1.  [En  attila  konunge  grimhilldi  oc  silfr 
sua  mikit  sem  hanvm  var  some  at.  oc2  skiliaz  nu 
gober  vinir.  Ribr  attila  konungr  oc  Jpibrefcr  kon- 
ungr heim  i  sitt  riki.  oc  geter  vm  stvnd  sins  rik- 
b52u29  is3,  en  hems  kona  gWmhilldr  |  grætr  hvern  dag  sin  5 
livua  bvanda4  Sigurb  svein. 

[er  attila  konungr  oc  Grimilldr  bioba 
heim  Gvwari  oc  hægna.5 

3975  (359).    Oc  er  libnir  vorv  .vij.  vetr  sua  at 
grimhilldr  hever  veret  i  hvnalande  pa  er  pat  eina  10 
not  at  hvn  mellte  vib  attila  kanung.  [Herra  attila 
konungr6  pat  er  mikill  harmr  er  a  pessvm  .vij. 
vetrvm  [hevi  ek  eigi  hitta7  mina  bræbr  hve  ner 
A  307  villtv  herra8  Jpeim  heim  bioba.  Ec  kann  |  segia  per 
pau  tibindi  er  po  kann9  vera  at  abr  vitir  pv  at  15 
Sigwbr  sveinn  [minn  mabr10  atti  sva  mikit  gull 
at  engi  konungr  i  veroWåu  [var  iamn  avbegr.  en 
pat  mikla  fe  hava  nv11    minir   bræbr.   oc  eigi 
vilia  pe\r  mer  af  vnna  eins  pennings,  en  mer  Jpætte12 
sæmelegre  herra  at  ek  ræba13  fyr  Jpessv  fe.  oc  pat  20 
skalltu  vist14  vita  ef  ek  fæ15  j3etta  gull  at  allt 
skalltv  pat  eiga  meb  mer.    [En  er  attila  hæyrer 
Jpesse  orb  pa  ihvgar  \\ann  vandlega  hvat  hvn  seger 
oc16  veit  at  satt  er.    En  attila  konungr  er17  allra 
manna  fegiarnastr.  oc  j}ikkir  illa  [er  hann  skal  ei  25 
fa18  niflunga  skatt  oc  suar ar  a  pessa  lund  ek  veit 


1  B  Ulf.  Rodingeir.  [2  A  mgl.  3  B  landz.  4  AB  mann. 
[5  A  mgl.  B  Cap.  CC.  [6  A  herra.  B  mgl.  [7  A  hitta 
eg  alldrei.  B  kom  eg  ei  ad  hitta.  8  AB  mgl.  9  Mb5 
mgl.  kann.  [10  A  kongur.  [n  A  åtte  slikt,  og  Jpat  hafa. 
12  B  £otte.  13  AB  reda.  14  B  mgl.  15  B  feinge.  [16  A 
kongurinn  j  hugar  Jpetta  og.  17  Mb5  mgl.  er.  [18  A  ef  hann 
fær  æigi.    B  ef  hann  skal  ecke  fa. 
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fru  at  Sigvrbr  sveinn1  atte  mikit  gull.  pat  fyrst 
er  hann  toc  vndan2  |>eim  mikla  dreka  er  hann 
[hafée  drepit.3  nest  pat  er  hann  fecc  i  hernabe. 
oc  pa,r  meS  pat4-  er  hems  fa&er  [haf&e  att5  Sig- 

5  munåv  konungr  en  allz  Jpessa  missum  ver.  en  po 
er  gvnnarr6  konungr  vårr  en  kerste7  vin.  Nv  vil 
ek  fru8  at  [pv  bio&er  ]?eim  ef  pv  vill9  heim  Jpinvm 
bræSrvm.  Enn  ekki  vil  ek  til  spara  at  bva  p& 
veizlv  sem  vegligast.  ]?au  skilia  sina  ræftv  at  sinni. 

10  Oc  [eigi  mikilli  stvrødu  sibar  letr10  Grimilldr11  kalla 
til  sin  [  ij.  men  oc  seger  jDeim  sin  erende.12  at  hon 
vil  senda  ps.  i  niflvngalarød  [at  reka  mitt  erende.13 
en  til  pessar  [farar  skal  ek  ykr14  bva  me5  gulli  [oc 
silfri15  oc  go&um16  klæSum.  oc  go&um  hestvm. 

15  [oc  fesser  leicmen  segia  at  Jpeir  vilia  allt15  [pat  er 
hvn  bySr  giarnsamlega  gera.17   Nu  byr  hon  færS 
jDeirra18  [hveria  leib  er  hvn  ma  vegligast19  oc  fær 
peim  bref  oc  inrøsigli.  atUla  konungs  oc  sitt.  |  (360).  u  309 
3?esser  menn  fara  alla  sina  leid20  [til  ]?ess  er  peiv 

20  koma21  i  niflvngalcmd.  oc  hitta  Gvnnar  konung  i 
[vernico  borg.  Gunnarr  konungr22  teer23  vel24 
sendi  monnum  zitila  konungs  mags  sins.  oc  ero  peiv 


1  A  kongur.  2  A  vnndir.  [3  A  drap  enn.  4  B 
mgl.  [5  A  atti.  6  rettet  for  Mb5  kvmiarr.  7  AB  beste. 
8  A  mgl.  B  ]?o.  [9  B  |)ier  bioded  eff  |)ier  vilied.  [10,A 
litlu  si]?arr  let.  11  A  Gudrun.  B  drottning  Grijmhilldur. 
[12  AB  fimm  leikmenn.  hun  ræder  (B  talar)  fyrer  feeim  sitt 
eyrendi  og  seiger.  [13  A  mgl.  B  at  reka  hennar  erinde. 
[M  AB  ferdar  skal  (B  vil)  ek  ydur.  [15  A  mgl.  16  A  dyr- 
um.   B  dyrlegumm.  [17  A  mgl.   B  giøra  sem  drottning 

bydur  ^eim.  18  B  £essa.  [19  A  sem  wegligast.  B  a  £a 
lund  er  hun  ma  vandlegast.  20  sål.  AB.  Mb5  mgl.  [21  A  mgl. 
[22  ^  Wermintzu.  hann.  B  Vermistu,  hann.  23  B  tok  nu. 
24  AB  Ulf.  vid. 
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par  igobvm  fagnabe.  Nv  [er  sende  men1  haua 
par  dualz  litla  ri&2  stendr  vpp  sa  er  erendit  bar. 
Gengr  fyr  Gunnar  konung  oc  meZMe3.  Attila 
konungv  af  Susa  oc  hans  [drottning  Grimhilldr4- 
sender5  quedio  Gunnare  konunge  [i  vernizv6  oc  5 
hans  brobor7  hogna  oc  [Genorz.  oc2  Gislher8  oc 
\.  308  allum  |)eirra  \inum9  Guds  |  oc  sina.  Ver  vili- 
>5  230  vm  ybr  |  bioba  heim  til  veizlu  [oc10  vinattu11  ivart 
land.  Attila  konungr  er  nu  gamall  oc  ^ungfeRR 
at  styra  [sinu  riki,12  en  hans  unge  sun  aldrian  er  10 
en13  fara  vetra  gamall.  Nu  liz  [oss  sem  jpier  mvnit 
vera  bezt  til  komner14  at  stiorna15  pessv  riki  meb 
[ybrum  frænda  hans  mobur  brebr.16  pa  rib17  er 
hann  heuir  ei  sialfr  alldr  til  at  geta  sins  rikis.  Nu 
B174  ver&it  |  per  at  koma  æptir  varre  orbsending.  oc  15 
råbet18  landrabum  [meb  oss19  hvat  sem  pa  syniz 
oss20  af  at  taka  um  Jpetta  mal.  oc  havit  meb  ybr 
sva  marga  menn  sem  ybar  some21  er  til  oc  veret 
heiler.  (361).  Pa  er  konungr  gvnnarr  hever  lesit 
petta  bref.  kallar  hann  [amalstemnv  sina  bræbr  20 
hogna.  oc22  gernoz  oc  gislher.  hann  berr  vpp  Jpetta 
mal  oc  [leitar  rabs  vib  Jpa23  hverso  hatta  skal.  pa 
svarar  hogne.  pat24"  kan  vera  herra  at  pér  vilit  fara 
i  Hunaland25  [at  heimbobe  pins  rnags26  attila  kon- 


1  B  Ulf.  Attala  kongs.  [2  A  mgl.  3  B  syner  hon- 
um  brefed,  hann  tekur  vid  brefenu  og  les,  enn  so  seiger 
|)esse  bref.  [4  A  Gudrun.  5  AB  senda.  [6  A  mgl.  B 
j  Vermistu.  7  AB  brædrum.  8  B  Giller.  9  B  Ulf.  og. 
10  A  Ulf.  i.         [n  B  mgl.        [12  B  rijkenu.  13  AB  mgl 

[u  B  sem  er,  hann  mun  vera  best  kominn  til.  15  A  styra. 
[16  A  ydrum  frænda.  B  ydur  frændum  sijnum  modur  brædr- 
um m.  17  rettet  for  Mb5  ri5r.  18  AB  rada.  [19  A  mgl. 
20  A  mgl.  21  AB  sæmd.  [«  A  Hogna.  B  a  malstefnu 
Høgna  og  sijna  brædur.  [23  A  mgl  B  vill  vita.  24  sål 
AB.   Mb5  £a.      25  sål.  AB.  Mb5  niflungaland.      [26  A  til. 
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ungs  en  me5  pvi  at  pu  [farer  i  Hunaland1  ps.  mantu 
eigi  [aptur  koma2  oc  enge  sa3  er  per  fylgir.4  fyr 
pvi  at  grimhilldr5  er  utru  kona  oc  vitr.  oc  ma 
vera  at  hvn  se  isvikvm  um6  os.  Nv  svarar  gvnn- 
h  arv  konungr.  Attila  konungr  [minn  magr7  hever 
mer  orS  sent  meb  [vinattv8  at  ek  skal  koma  til 
hxmzlands  oc  fara  fesser  menn  me59  sannendvm. 
en  pat  er  J^itt  raS  hogni  at  ek  skal10  ei  fara.  en 
petta,  ra&  gefr  pu  mer  epter  pvi  sem  [pin  mo&er 

10  gaf  minum  fe&r11  er  hvert  sinni  var  verra  et12 
sibarra  en  et  fyrra.  Nv  vil  ec  pat  eigi  af  per 
Jpiggia.  Nv  skal  ek  [at  sonno13  i  hvnaland  oc  vent- 
er mik  at  ek  korne  aptr  epter14  minvm  vilia.  oc 
å5r  en  ek  fer  af  hvnalande  man  allt  hvn&land  gevit 

15  i  mitt  valid,  en  pv  hogne  fylg  |  mer  ef  pv  villt.  en 
ella  sit15  heima16.  ef  py  ]3orer  ei  at  fara.  p&  mellte 
hogne  ei  melir  ek  jpetta  fyr17  pvi  at  ek  [mvni 
vera18  ræddare  um  mitt  lif  en  pv  [skallt  vera19 1 
vm  Jpitt.  oc  ei  |>ikki  mer  verra  at  beriaz  en  per 

20  [skal  Jpickia.20  en  at  sonnv  ma  ek  per  pat  segia 
ef  pv  ferr  i  hvnalcmd  hvart  er  pv  ferr  me&  marga 
menn  eSa  fa  [engi  peira  kemr21  aptr  [lifs  i  nifl- 
ungaland.22  en  ef  pu  vill  fara  i  hvna\and  pa  vil 
ek23  epter  sitia.24  eSa  mantv  ei  [Gvrønarr  konungr26 

25  hversv  ver  skilldvmz26  vi5  sigw5  svein.  en  [me5 


[*  sål.  B.  Mb6  farer  i  niflungaland.  A  fer.  [2  sål.  AB. 
Mb5  mgl.  6  AB  |>eirra.  4  A  fylgia.  5  A  Gudrun.  AB 
Ulf.  wor  syster.  6  AB  vid.  [7  A  mgl.  B  vor  mågur. 
8  A  wingan.  [9  B  mgl.  10  B  skule.  [n  A  f)inn  fader 
gaf  minne  mædur.  12  B  hinu.  [13  AB  fara  ath  wisu. 
14  A  med.  15  AB  Ulf.  pu.  16  A  Ulf.  og  giæt  rikiss  |)ins. 
17  AB  af.        [18  A  see.    B  væri.  [19  AB  mgl.        [20  A 

mgl.  B  {nker.  [21  AB  j^a  man  einngi  {BJilf.  joeirra)  koma. 
[22  A  med  lin.  23  AB  Ulf.  æigi.  24  A  wera.  [25  A  mgl. 
20  A  skildum. 
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pvi  at1  py  mant  ei.  pa  [veit  ec  pann  mann  i  hvna- 
lande  er  mvna  skal.  en  pat  er  grimhilldr2  var 
systir  oc  hon  skal  vist3  pie  aminna  ]?a  er  Jpv  kemr 

35  231  i  Suså.4  j?a  svarar  Gtmwarr  kontmgrr  jpottv  ser  sva 
rædr5  fyr  j3inni  systvr  Grimh^fcfø6  at  %r  |  pa  5 
skyild7  Jporer  py  ei  at  fara.  ]pa  skal  ek  fara  ei  at 
si&r.  Hogna  verSr  nv  hermt  viS  er  sva  opt  er  i 
bWgzli  fært  hans  moberne.  hann  stendr  vpp  oc 
gengr  inn  iholl  til8  sins  frænda  folker.  oc  mellte 
[vib  hann9  py  mant  vilia  fara  ihvnalawd  me5  oss  10 
sem  Gunnarr  konungr  hever  nv  ra&et  epter  or&- 
sending  Grimhilldar.10  oc  me&  oss  skalv  fara  aller 
varer  menw  oc  vapne  sic  nv  [oc  bvez  hvatlega11 
oc  peir  einir  |)vrvo12  at  fara  er  pore  at  beriaz. 
(362).  [Pa  sto&  vp13  drotniwg  oda  moSer  Gunnars  15 
konungs  oc  gisiher.  oc14  gengr  til  konungs  oc 
mellte  til  hans.  Herra  mik  dræymSe15  æinn  draum 
er  py  skallt  hæyra.  emi  pat  er  i  [^essvm  dravm.16 
at17  ek  sa  i  hynsland  [sva  marga  fvgla  dauSa  at 
allt  land  vart  var  avtt  af  fvglvm.18   Nv  hæyre  ek  20 

A310  [pat  at  per  niflvngar19  etlet  at  fara  ihvnaland  | 
en  af  Jpesse  fer&  veit  ek  at  standa  man  mikit  uhap. 
hvartvegia  niflvngvm  oc   hvmtm.   oc  meiri  von 

B 175  [Jpikki  mer20  ef  per  faret  at  margr  |  ma&r21  lati  [fyr 
pat22  sitt  lif.    Ger  sua  vel  herra  far  ei.  illt  eina  25 
man  af  standa  [pott  er  faret.23  p&  svarar  hogne. 


[*  A  ef.  [2  A  mun  muna  Gudrun.  3  AB  mgl 

4  AB  Svsam.  6  A  Ulf.  her.  B  Ulf.  Høgne.  6  A  Gudrunu. 
7  AB  sok.  8  A  mgl  [9  AB  mgl  10  A  Gujprvnar.  [»  AB 
sem  hvatast.  12  B  j^urfe.  AB  Ulf.  med  oss.  [13  AB  mgl. 
14  AB  mgl.  15  A  hefer  dreymt.  B  dreimde  i  nott.  [16  AB 
drauminumm.  17  B  mgl  [18  AB  marga  (B  måta!)  fvgla 
dauda  enn  allt  vart  land  autt  (B  var  landed  eidt)  af  fuglun- 
um  (B  fuglumm).  [19  A  ath  £ier.  [20  A  mgl  21  A 
mgl      [22  B  i>ar.      [23  A  £essi  ferd. 
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Gunnarr  konungr  hever  nv  råbet  ferb  sina1  [sva 
sem  hann  vill  vera  lata.2  oc  ekki  hirbvm  ver  vm 
dravma  ybra  gamalla  kvinna.  fatt  gott  [vitit  ]?er.3 
[ekki  megv  ybor  orb  standa4  vm  vara  ferb.5  j)a 

5  svarar  drottrøing.  Gunnarr  konungr  man6  raba 
[sinni  ferb.7  oc  sva  ]dv  hogne  [hvart  er  \)it  skalut 
fara  i  hvnsiland  eba  ei.8  Enn  min  unge  son  gisl- 
her  hann  skal  heima  vera.  Ja  seger  gislher  ef 
minir  bræbr  fara  ]pa  skal  ek  vist  ei  epter  sitia.  [oc 

10  hlæyjpr9  vpp10  oc  tekr  [vopn  sin11.  |  (363).  Nv  send-  U311 
er  Gunnarr  konungr  bob  [vpp  i12  sitt  land  at  til 
hans  skalu13  koma  aller  hans  menn.  Jpeir  er  vask- 
astir  erv.  oc  fræcnaster  erv.  oc  hanum14  bazt  hvg- 
aber.   Oc  er  Jpesse  fer5  er  bven.15  hever  Gunnarr 

15  konungr  .x.  hvndrad  manna.16  gobra  drengia.  oc 
vel  bvenna.  meb  hvitvm  bryniom  oc  biartvm  hialm- 
\m  oc  skarp  vm1 7  sverftvm  oc  hvossvm  spiotom.18 
oc  skiotvm  hestvm.  oc  ]?ar  sitr  heima  morg  fogr 
kona  oc  dyrlig  epter  sinn  bvanda.  [oc  sinrø19  sun  oc 

20  brobvr.  Nv  teer  hogni  merki  Gunnars  konungs  i 
sina  hond.  [Pa£  merki  er  inn  [yzta  lvt  lit20  sem 
gvll  en  i  mibiv  hvitt.  oc  i21  markabr  avrn  meS  kor- 
onv  af22  ravbo  silki.  [oc  nebsti  lvtr  merkis23  græn. 
Gunnarr  konungr  hever  Jpvilikan  orn24  a  allri 


1  AB  |>essa.  [2  A  mgl  [3  AB  wita  jDeir.  4  B 
standast.  [5  A  mgl.  6  AB  ma.  [7  A  sinumm  ferd- 
umm.  [8  A  mgl.     B  hvørt  ]?ier  skulud  fara  edur  eige. 

9  rettet  for  Mb5  hlæyr.  [10  A  mgl.     B  og  hleipur  nu. 

["  sål.  AB.    Mb5  vopsen.  [12  AB  wmm  allt.  15  B 

skuli.  14  B  mgl  15  AB  albuinn.  16  AB  mgl  17  A 
snorpumm.  18  AB  Ulf.  og  nyium  skiolldumm.  [19  B 
mgl.  [20  B  meste  hlutur  silkiz,  alt.  21  B  a.  22  B  og. 
[23  B  enn  binn  meste  hlutur  merkesinz  er.  [24  efter  sina 
hond  har  A  hann  hefer  ørn  med  gulli  og  koronu. 
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sinni  herneskiv.  En  hogni  hevir1  a  sinni  hmi- 
eskio.2  oc  ei  me5  koronv.  Gernorz  oc  Gislher  hava 

b5232  skiolldo  |  rauba  oc  [laet  me5  gulli  haucr  oc  Jpa£ 
mare  hava  Jpeir  aller  asinni  herneskiv.   oc  me& 
sama  lit  erv  Jpeirra  merki.  Her  af  ma  £a  kenna  meS  5 
sina  skor  hvar  joeir  ri&a.3  niflvngar  fara  nv  alla 
sina  leiS  til  |>ess  er  j}eir  koma  at  rin.  []par  sem 

A311  saman  kemr4  diinå  oc  rin.5  |  oc  ]?ar  er  breitt6  er 
arnar  hittaz.  en  jpeir  finna  ekki  skip.  peir  dveliaz 
]?ar  um  nottena  me87  sinum  landtiolldum.  (364).  10 
Vm  kvelldit  er  ]?eir  eru  metter  [at  nottwbe8  mellte 
Gunnarr  konungr  til  hogna  [sins  broSvr8  hveR  skal 
hallda  vorb  [jpessa9  nott8  af  varum  monnum.  Scipa 
[Jpeim  er  per  syniz.10  3?a  svarar  Hogne.  [Per  meg- 
ob11  skipa  Jpeim12  er  [ySr  syniz  til  varb  halldz13  vp  15 
me5  ånne.  en  fyr  ne&an  HSit  vil14  ek  her15  vera 
[varS  halldz  ma&r16  sialfr.  pvi  at  ^a  megom  ver 
til  geta  ef  ver  fåm  oss  nockort  skip.  En  Gunnare 
konunge  likaSe17  |>etta  vel18.  Pa  er  a&rer19  menn 
forv20  at  soua.  teer  hogni  oli  sin  vopn  oc  gengr  meS  20 
ånne  ovan  en  å  er  tvngls  lios  mikit  oc  ma  hann 
fyr  pvi  sea  sina  lei5.  Nu  kemr  Uogne21  til  ems 
vatz  [er  heitir  mære22,  oc  hann  ser  nockora  menrø 
a  vatneno.  oc  ser  hann  jpeirra  bvna5  liggia  vift 


1  A  Ulf  og  orn.  2  B  Ulf.  ørn.        [3  A  aa  merktur 

leo  med  gulli  og  slikt  hid  sama  aa  ailre  herneskiu,  og  jpar 
af  maa  jpa  kienna  hvar  sem  }peir  rida.  B  lagdur  a  haukur 
vid  gulle.  4  rettet  for  Mb5  kern.  [5  A  joar  er  saman 
falla  Dyna  og  Rin.  B  mgl.  6  AB  Ulf.  yfer.  7  AB  i. 
[8  A  mgl.  9  B  j.  [10  B  til  hvorn  er  jpier  lijkar.  [n  A 
mgl.  12  B  £ann.  [13  A  jMer  likar.  14  A  man.  15  AB 
mgl.  [16  AB  wardmadur.  17  AB  likar.  18  B  Ulf  Cap. 
CCC.         19  A  mgl.  20  AB  eru  farner.         21  B  hann. 

[22  A  mgl. 
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vatnit  [oc1  milli  oc  arerønar2.  hann  teer  klæ&en  oc 
felr.  oc  Jpetta3  erv  ekki  abrer  menn.  en  [pat  sem 
kallabar4  erv  siokonor.  [pær  eigv  æ51i  a5  sio  eSa 
votnvm.  en  pessar  siokonvr  hava  faret  or  rin  oc  i 
i  [jpetta  vatn6  at  skemta  ser.  Nv  kallar  siokonan7 
oc  biSr  hann  fa  ser  |  klæbe  sin.  [oc  gengr  vp  or  U312 
vatnenv.8  Nv  svaiw  Rogne.  [Seg  mer  petta,  fyrst. 
Hvart9  skalvm  coma10  i\ir  jpessa  æ11  oc  aptr.  [meb 
pvi  at  ei  seger  py12  mer  pat  er  ek  spyr  pie.  fær  pv 

10  alldri  pin  klæ&i.  []?a  mællte  hon.13.  per  megob 
komaz  aller  heilir  ivir  ]3essa  æ14  en  alldW  aptr.  oc 
mantv  po15  hava  å&r  [eS  mesta16  ærvi&i  firir.  Nv 
brig&r  Hogne  sinv  sver&e  oc  [drepr  siokonwna.17  oc 
hæggr  imiSio  svndr  hvaratvegio  oc  dottor  hennar  slict 

15  sama.18  (365).  oc  enn  gengr  hann  ovarø  |  meS  ånne  A312 
vm  rib.  p&  ser  hann19  eit  skip  vt  ami&ia  åna  oc 
ein  mann  å15  oc20  ba&  hann  roa  at  lande,  oc21  sækia 
einn  Elsungs22  mann.  [en  sva  kallar  hann  her  fyr 
pvi2Z  at  Jpa  erv  peir  komner  iriki  elsvngs  iarlls  ens 

20  vnga.  oc  hyGr  hann24z  at  skipmaSren25  man26  ]pa 
roa  skiotare27  [imot  hanvm.28  p&  svarar  scipmaSren 


1  B  mgl.        [2  A  mgl.         3  B  fesser.        [4  B  ])eir  er 
kailader.      [5  AB  |>eirra  edli  er  i.      [6  AB  watnid.       7  A 
Ulf.  aa  Hogna.         [8  A  mgl.        [9  A  huar.        10  AB  wier . 
komast.  11  AB  a.    A  Ulf  framm.  [12  B  nema  ]m  |  B  176 

seiger.  [13  A  mgl.  14  AB  a  16  B  mgl.  [lfi  AB 
mest.  17  rettet  for  Mb5  siokona.  [18  AB  hoggur  sækon- 
una  sunndur  j  midiu  og  slikt  sama  (B  Ulf.  drepur  hann)  dott- 
ur  hennar.  19  B  Ulf  a.  20  AB  Ulf  kallar.  21  AB 
Ulf.  bad  hann.  22  sål  AB.  Mb5  elsvngis.  [23  AB  og 
(B  Ulf.  fyrer)  {mi  sagde  (B  kallar)  hann  svo.  24  A  mgl. 

26  rettet  for  Mb5  skipmaoen.  26  AB  muni.  27  B  hvatara. 
[28  A  igiegn  honum  enn  aadur.  B  i  giegn  j)eim  enn  ødrumm. 
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Ecki  sæker  ek  helldr  [elsvngs  mann.  enn  annan  mann 
j  233  oc1  vil  ek  vist  ei  j  roa  [vttan  kavp.2  pa.  mellte  hogne  oc 
teer  sinrø  gullring3  oc  helldr  vpp.  se  her  goSr  [drengr 
jDina4  skipleigv.  [her  er  einn  gvllrmgr5.  hann  gef  ek 
per  [i  pinn  ferio  skatt6  ef  pv  flytr  mik.  Ocer]pesser5 
[skipma&r  veit  at  hanvm  er  gullringr  bo&en  i7 
skipleigu8  pa.  minniz  hann  Jpess  at  hann  hever9 
skommv10  a5r  qvangaz  oc  fengit  fagrar11  konv  oc 
ann  mikit.  oc  vill  fa  henne  gull  huar  sem  hann 
getr.  hann  legr12  sinar  arar  vt  oc  rær  at  lande.  Nv  10 
stigr  hogne  askipit  oc  fær  farningar13  manne  sinrø 
gvllring  [oc  gengr  vt  askipit.14  Nv  vill  feriomaSr- 
en  roa  aptr  yvir  åna.  enn  hogne  biSr  hann  roa 
vp  meb  lande,  en  feriomadren15  vill  ei  roa.  hogne 
seger  at  hann  skal  roa  ef  hann  vill  oc  sva  |>ott  J5 
hann  vili  eigi.  Nu  verSr  ferio  ma&ren  rædr.  oc 
rær  sem  hogne  vill.  [oc  ba&er  Jpeir  roa16  allt  par 
til  er  peir  [koma  til  H5s17  niflvnga.  (366).  Nv  er 
Gunnarr  konungr  afotvm18  oc  allt  li&  hans.  oc 
hava  fengit  a&r  eitt  skip.  oc  er  pat  allitit19.  [oc  20 
me520  pvi  litla  skipi  hava  nockorer  menn  [faret 
ivir  øna21.  oc  Jpegar  er  peir  forv22  fra23  lande 
fyllir  [allt  Jpetta  skip.24  oc  hvelver  vnder  peim  oc 
komaz  peir  navbvglega  til  landz.  en  er  [hogne 
kemr25  til  Jpeirra  me&  Jpetta  mikla  skip.  verSa  nifl-  25 


[*  B  |>a  enn  a5ra,  so.  [2  A  vtann  kauplaust.  B  upp 
til  ])ijn  utann  kaup.  3  B  Ulf.  af  hende  sier.  [4  A  vin. 
[6  B  eirn  gullbring.  [6  A  mgl  B  i  £inn  feriutoll.  7  B 
Ulf.  sijna.  [8  A  madur  sier,  ath  honum  er  gull  bodit. 

9  B  hafde.  J0  A  litlu.  11  AB  fagra.  12  AB  lætur. 
13  AB  feriu.  [14  AB  mgl  15  rettet  for  Mb3  ferio.  [16  A 
mgl  B  mgl  roa.  [17  AB  finna.  18  AB  klæddur.  19  A 
albuid.  [20  B  mgl  [21  A  ifer  farit.  22  AB  fara.  23  B 
{)vij  ad.  [24  A  |>etta  skip.    B  £ad  allt.  [25  A  £eir 

Hogni  koma. 
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vngar  f egner.1    Stigr  Gunnarr   konungr  [sialfr 
askipit.  oc  me&  hon-|-^m  x.  mawna2.  roa  Jpeir  a  U3id 
miSia  øna.  hogne  |  rær  sva  mikit  at  i  einvm  verre  A  313] 
brytr  hann  svwdr  ba&ar  årarnar.  oc  af  keipana  oc 

5  mellte  at3  alldri  Jpriviz  sa  [er  jpessa  hae  hio  os  til 
handa.4  [oc  hliop  vpp5  oc  bra  sverSe  oc  hio  havo5 
af  skipmamienww6  er  sat  fyr  hanu-m  a]?ilionum.7 
f>a  mellte  Gunnarr  konungr  [til  Hogna*.  Hvi  gerb- 
er  £v  |}etta  illa  verc.  hvat  gaftv  hanww  at  soc. 

10  Pa  svarar  Hogne.  Ek  vil  ei  at  bob  fare  fyr  i  hvna- 
\and  varre  fer&.  [nu  kann  hann  ekki  af9  at  segia. 
Oc  Jpa10  mellte  Gunnarr  konungr  reibvlega  illt 
eina  mantv  gera  nu  oc  hvert  sinni.  oc  alldri  ertv 
kåtr  nema  Q)a  er11  ]?v  gerer  illt.    Pa  [svarar 

15  Hogne12.  hvat  skal  ek  spara  nv  at  gera  illt  meSan 
ver  farvm  fram13.  ek  veit  nv  gerla  at  ekki  barn  i 
varre  fer5  kemr  aptr.  [Gunnarr  konungr  styrir 
oc  nv14  brestr  isvndr  stiornvibin15  oc  gengr  fra 
styrid16  oc  svifr17  [skipinv  bæ&e  fyr  stravme18  oc 

20  veSre.  Nv  læypr  Hogne19  skyndilega  aptr  [til  styr- 
isins20  oc  dregr21  i  stiornviSina22  allharbhendilega.23 
Oc  ]pa  er  hann  hever  [bætt  stiornvibina24.  oc  [hann 
hever25  vi&  komit  styrinv.  £a  er  skamt  til  landz. 
oc  i  Jpessv  bili26  hvelvir  skipinv.  oc  vit  pat  koma 


1  AB  Ulf.  Nu.  [2  A  aa  skipit  og  wid  honum  fiauldi 

riddara.         3  AB  mgl.  [4  AB  madur  er  joetta  rædi  (B 

reide)  bio  til.  [5  A  mgl.  6  A  baatmanninumm.  7  B 
a  jDiljunne.  [8  A  mgl.  [9  A  og  kann  fpessi  nv  ekki  fraa. 
10  B  enn.  ["  B  joegar.  [12  A  mællte  Gunnar«).  13  A  Ulf. 
J)ui  at.  B  Ulf.  er.  [u  AB  Nu  (B  enn)  er  Gunnar  kongur 
styrer  J^a.  16  A  stiorninn.  16  sål.  AB.    Mb6  styrir. 

17  A  Ulf.  fra.  [18  B  skiped  fyrer  straurnenumm.  19  A 
hann.  [20  A  l>ann  vegh.  B  ]?annig.  21  B  ^egar  |>rijf- 
nr  hann.  22  A  stiorn  wid.  23  A  allhardmannliga. 

[24  B  Jf>a  bætt.        [26  AB  mgl.      26  A  mgl. 
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peir  til  landz.  at  hvert  klæSe1  er  alvått  [um  ]?a. 

pat  er  mnan  borSz2  var.    [Lei&a  peir  nv3  skipit 

K^lt  aland.  I  oc  bæta  at  pat  |  [sem  brotet  var.  oc  lata 
|3  177  1 

aptr  fara  sina  men  iwir  åna  i  mote  sinv  li&i.4  oc 
[flytiaz  ivir  ona  allt  par  til  er  \\ir  er  komit  allt  5 
liSit.  Oc  epter  pat  fara  pe\r6  lei&  sina  allan  ps.n  dag. 
(367).  At  kvellde  [legiaz  Jpeir  nibr.  oc  lata  Rogna 
halida6  vorb.7  [oc  er8  alier  menn9  erv  sofnaber.  J?a 
gengr  Rogne  einsaman  a  niosn  langt  fra  libinv. 
hann  kemr  par  at  er  enm  mabr  ligr10  oc  sefr  sa  io 
\  314  er  meb  vopnvm.  oc  sverb  sit  hevir  hann  lagt  j 
vnder  sik  oc  koma  hiollten  fram.  teer  Rogne  [til 
sverbsens11  oc  bregbr  sverbinv  oc  kastar  fra  ser. 
hann  stigr12  sinvm  hægra13  fæte  a  hans  sibv14  oc 
bibr  hann  vaka.  en  Jpesse  mabr  læypr  vp  oc  prifv  15 
til  sverSsens.15  ocie  missir  hann11  oc  mellte.  vei 
verbe  mer  fyr  Jpenna18  svefn  er  nv  svaf  ek.  [Nv 
er  komen19  herr  iland  mins  herra.  Rodmgeirs 
margreifa.    Ec  hever  nv  vakat20  .iij.  daga  oc  .iij. 
nætr  oc  fyr  [pat  sama21  sofnaba  ek.    Psl  mellte  20 
Rogne  vib  hann  oc  fmnr  at  hann22  er  gobr  drengr.23 
[Pv  mant  vera  gobr  drengr.  se  her  minn  gullring. 


1  AB  fat.  [2  AB  ^>at  er  jnnbyrdiss.  [3  AB  og  ]?ar 
leida  |>eir  vpp.  [4  A  er  ]Darf.  B  sem  brotnad  er,  og  lata 
sijdann  aptur  fara  yfer  åna  i  giegn  si'jnu  lide.  [5  A  si|>- 
ann  flytia  Tpeir  £ar  aa  aliann  berinn  til  landz,  ok  si^ann 
fara  pelr.  Mb5  mgl.  ]peir.  [6  A  legst  nidur  herinn  enn 
Hogni  hellt.  7  B  Ulf.  Cap.  CCII.  [8  A  sem.  9  AB  mgl. 
10  AB  Ulf.  fyrer  honnm.  ["  A  mgl.  B  j.  12  B  stijngur. 
13  A  mgl.  14  AB  hlid.  15  B  sijnz  sverdz.  16  AB  Ulf. 
nv.  17  B  Ulf.  £ess.  18  B  minn.  [19  AB  mista  ek  mins 
sverdz,  og  illa  mvn  ]3ikia  minumm  herra  giætt  sins  rikiss  er 
suo  svaf  egh.  ok  nv  sier  hann  hvar  lidit  er  komit,  og  enn 
U  314  mællti  |  hann,  wei  verdi  dessum  swefni  er  nv  suaf  ek  er 
kominn  ær.  20  AB  Ulf.  aadur.  [21  AB  |>a  sok.  22  B 
|>esse  madur.        23  A  Ulf.  og  mællte. 
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hann  skal  ek  Jper  geva  fyr  \)\nn  drengskap.  oc  \yv 
skallt  betr  niota.  en  sa  er  fyrr  var  gevit.  ek  skal 
oc  fa  |>er  sverb  Jpitt1  og  sva  gerer  hann.2  Nv 
svarar  Jpesse  maSr.  haf  fyr  mikla  gu5s  Jpocc  Q)ina 
5  giof.3  fyrst  er  ]dv  gaft  mer  sverb  mit£  en  siftan  |)in4 
Gvllring.  Nv  mellte  hogne.  Ecki  skalltv  vers.  rædr 
[um  jpenna5  her  ef  ]dv  geter  landz  Rodingeirs  mar- 
greifa.  hann  er  vårr  vin.  Fyr  [jpessv  ræ5r  varo 
!i&i6  Gunnarr  konungr  [af  niflvngalawcfo.  oc  hans 

10  bræSr.7  Seg  mer  enn8  go&r  drengr.  hvar  visar  jpv 
oss  til  gistingor  i  nott  e&a  hversv9  heiter  \yv.  Ek 
heiti  ekkivor&r10  [sagbi  hann.11  Oc  nu  vndrvmc 
ek  hversv  ]pv  ferr.  [er  |>v12  hogne  alldrians  son.  er 
drapt  miun  herra  SigwrS  svein.lz  get  pin  me&an 

15  Jpv  ert  i  hvnalande.  |)v  [mått  her  eiga14  marga 
avondar  men.  En  ecki  kann  ek  visa  Jpær  til  betra 
natstaSar  en  i  bakalar.  til  margreifa  Rodingeirs. 
hann  er  go&r  hofbinge15  £a  mellte  Hogne.  j^ang- 
at16  hever  ]?v  oss  visat  er  a&r  havom  ver  ætlat. 

nv  heim  [til  borgar17.  [oc  seg  at  vér18  manvm 
t>angat19  koma.  [seg  oc  at  ver  erum  helldr20  vater.21 


f1  A  Ek  skal  fa  pier  |)inn  hest  og  sverd.  B  pu  munt 
vera  hraustur  madur,  eg  skal  fa  pier  ]?itt  sverd.  \  A  tilf. 
og  enn  mællte  hann.  pv  godur  dreingur  see  hier  minn  gull- 
hring.  hann  skal  ek  pier  gefa  fyrer  J^inn  dreingskap  og  pu  skalt 
betur  niota  hans  enn  sa  er  aadur  var  gefinn.  B  tilf.  sellde 
honum  sverded,  og  enn  mællte  Høgne,  siå  hier  godur  dreing- 
ur eirn  gullhring,  hann  skal  eg  [ner  giefa  fyrer  Jpinn  dreing- 
skap og  pu  skallt  betur  niota  hannz,  en  sa  hann  var  adur 
giefinn.  [8  A  l>essa  giøf.  B  mgl.  4  B  |>ann.  f6  AB 
fyrer  dessum.  [6  AB  jæssum  her  (B  l>essu  lide)  ræd  ur. 

[7  A  mgl.  8  AB  mgl.  9  AB  huad.  10  A  Ekkihard. 
B  Ekevnnl.  [»  A  mgl  [12  AB  pv  ertt.  13  A  tilf. 
kong.  ok  pu.  B  Ulf.  og  nu.  [14  AB  att  par.  15  A 
dreingur.  16  A  l>ann  veg.  [17  A  mgl.  [18  B  ad. 

19  A  par.    B  l)annig.         20  B  tilf.  miøg.         [21  A  mgl. 
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A3i:>  (368).  |  Nv  skiliaz  peiv.  oc  ri5r  eckivarSr1  heim.  en 
hogne  [ferr  aptr2  til  sinna  manna,  oc  seger  Gunnare 
konunge  [allt  hversv  hanum  hever  fariz.3  oc  bi5r 
£a  standa  vpp  sem  hvatazt.  oc  riSa  heim4  til  borg- 
arennar.  oc  sva  gera  Jpeir.  Eckmvarbr5  ri&r  heim6  5 
[sem  hvatlegast7  til  borgar  oc  er  hann  kemr  i 
hollena.   hever   margreife  Rodingeirr  mataz.  oc 

b6  235  ætlar  [at  sova  |  ganga.8  £>a  seger  eickinvarSr.9  at 
hann  [hever  hitt10  Hogna  oc  sva  at  Gunnarr  kon- 
ungr er  par  komen  me&  mikit  li&.  oc  vill6  ri5a  10 
t>angat  [til  gistingar11.  Roddmgeir12  margreife 
stendr  vpp.  oc  kallar  til  allra13  sinna  manna.  bi5r 
ps.  taka  [skyndiliga  oc  buaz  um  sem  bezt  oc14 
vegligast.  oc  sva  sin  hvs.  Oc  [nv  sialfr  margreife 
Rodingeirr  letr15  taka  sina  hesta  oc  vill  vt16  riSa  15 

B  178  imote  peim  [me&  margvm12  |  viddervm.11  [oc  alier18 
hans  menn  erv  nv  istarve  [oc  vm  bvna&e.19  En 
er20  margreife  Rodingeirr  ri&r  il  af  borgenne. 

U  315  kemr21  igegn22  h&nvm  |  Gunnarr  konungr  me& 
allt  sitt  li&.  Rodingeirr2*  margreife  fagnar  vel  20 
nifivngum  oc  by&r  Jpeim  me&  ser24  [til  fagna&ar.25 
En  Jpessv  teer  vel  Gunnarr  konungr.  Oc  Hogne 
bi&r  eckinvar&26  hava  fmr23  mikla  gv&s27  pock. 
hversv  hann  rac  Jpeirra  ærende. 


1  A  Ekkihard.  B  Ekevardur.  [2  A  mgl  B  fer.  [3  A 
mgl  B  allt  hvørsu  fared  hefur.  4  A  mgl  5  A  Ekki- 
hard. B  Ekevard.  6  B  mgl  [7  AB  mgl.  [8  A  sofa. 
9  A  Ekkihard  honum.  B  Ekevard  honuui.  [10  A  hitti. 
[n  A  mgl.  12  B  mgl.  13  AB  mgl  [14  A  sin  vopn  og 
buast  sem.  B  skindelega  sijn  vopn  og  buast  vid  sem. 
[15  A  nv  lætur  margreifi  Rodingeirr.  B  sialfur  hann  lætur. 
16  AB  mgl.  [17  A  mgl  [18  AB  mgl  [19  A  miklv. 
B  og  fyrer  bunade.  20  AB  mgl.  21  AB  j?a  ridur. 

22  A  j  mot.  23  B  mgl  24  AB  Ulf.  ath  fara.  [25  A  mgl 
26  A  Ekkihard.    B  Ekevard.         27  AB  mgl 
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[her  sægir  i  fra  er  margreifi  Rodingeirr 
gefr  sina  dottur  Gislher.1 

3985  (369).    Nv  koma  niflungar  igarS  Robin- 
geirs  margreifa  oc  stiga  af  sinvm  hestom.  Enw 

5  meim  Rodingeirs2  margreifa  [taka  |pa  oc3  gæyma 
vel.4  [Oc  sva  •  sem  sagt  hæver  eckinvarSr  lrø£r 
margreifenn5  gera  tva  ellda  [vti  i  gar&envm6  er 
|3eir  ero  vater,  oc  vift  annan  elld7  sitr  Gunnarr 
konungr  oc  Hogne  [oc  Jjeirra  bræSr.8  oc  svmer 

10  jpmra  menw.  [en  svmt  lib  joeirra9  vi5  annan  ælld. 
En  peir  er  iirir  soru  fylgia  margreifa  mn  i  holl- 
ina.  oc  skipar  hann  fieim  åpalla.  Nv  fara  nifl- 
ungar  af  sinum10  klæ&um  [vib  elldana.11  ?a 
mellte  Gvdelinda  kona  margreifa.  hvn  var  systir12 

15  herloga  Naudungs13  er  fell  vi5  gransport.14  Niflvngar 
hava  hingat  fært15  marga  hvita  brynio.  oc  margan2 
harban  hiaim  |  oc  skarpt10  sverb  nyian  skiolld.  oc  a 
pat  [er  harmanda17  mest  at  Grimhilldr18  grætr 
hvern  dag  Sigurb  svein  sinn  bvanda.  Pa  er  ]?ess- 

20  er  ælldar  ero  [brvrøner  gengr  Gunnarr  konungr 
oc  Hogne  oc  jpeirra19  bræ&r  inn  i  hollena.20  oc  sitia 
pat  quelld  oc  drecka21  me5  hinvm  bezta  fagnabe. 
[oc  ero  nv  allkater.22  Oc  [}pa  fara  }peir23  at  sova. 
Rodingeirr24-  margreife  ligr  i  sinni  sæng  hia  sinni 


[l  AB  mgl  2  AB  mgl  [3  A  mgl  B  taka  vid  og. 
4  A  |)eirra.  [5  A  Nu  lætur  margreifi  Rodingeirr.  B  og 
giøra  so  sem  fyrr  hefur  sagt  Ekevard.  Margreifinn  lætur. 
[6  A  vt  j  gardinn.  B  jnn  i  gardenumm.  7  rettet  for  Mb5 
ell.  A  mgl.  B  elldinn.  [8  B  mgl.  [9  A  og  sumer.  10  B 
mgl  [»  A  mgl.  12  B  søk  til  dauda.  13  sål  AB.  Mb* 
niovwgs.  14  B  Grønzport.  15  B  flutt.  16  A  snørp. 
[17  A  harmadi  mik.  B  harmar  mig.  18  A  Gudrun.  [19  A 
buner  geingur  Gunnar  kongur  og  hans.  20  AB  Ulf.  epter 
margreifa  Rodingeir.  21  AB  Ulf.  Win.  [22  A  mgl  [23  B 
fara  nu  alier.        24  B  mgl 
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konv.  oc  talaz  jpav  vi5.  Pa  mellte  Rodingeirr 
margreife  frv  hvat  skal  ek  geva  Gunnare  konunge 
oc  hans  bræSrvm.  pat  er  peim  se  vir&ilict1  vi&  at 
taka.  [oc  mer  se  vegr  at  geva.2  Hon  svarar.  pat 
herra  sem  [y&r  syniz  ra&  til.3  pat  allt  skal  vera  5 
mitt  raS  [um  ]3enna  lut  er  jpitt  er.4  Oc  eun  mellte 
Rodingeirr  margreife.  Ek  ma  segia  per  [vm  ivng- 
herra  Gislher5  ef  pat  er  ySart  ra&  [at  ek  man  geva 
hanum  iungfrv6  mina  dottw  ena  fysto  giof.  Nv 
svarw  Godelinda.  Pat  er  vel  at  pw  gever  hanum7  10 
ockra  dottw.  ef  sva  er  at  hann  mette  niota.  en 
pat  ræ&vmfc8  ek.9  (370).  [Nv  er  lios  dagr  oc10  stendr 
Rodingeirr  margreife  vp  [oc  klæbez.  oc  hems  ridd- 

lb6  2.%  erar  oc  |  pa  standa  vp11  niflungar  oc  kalla  [sin 
klæSe.12  En  Rodingeirr™  margreife  bi&r  pa  dveliaz  15 
me5  ser  nockora  daga.  en  niflimgar  vilia  nv  fara 
[oc  dveliaz  ecki.14    Oc  pa.  seger  Rodingeirr15  mar- 
greife at  hann  vill  ri&a16  me&  peim  [me&  sinum 

U  316  riddmim.17  oc  ganga  |  nv  til  bor&a18  oc  drecka  nu 
gott  vin.  oc  ero  allkåter.  [Par  ero  nv  margskonar  20 
leikar  oc  annor  skemtan.19  Nv  lætr  Rodingeirr 
margreife  bera  inn  einrø  hialm  [gvlle  var&an20  oc 
settan  dyrlegvm21  steinvm.  oc  gefr  Gunnare  kon- 
unge [oc  Jpessa  giof  Jpackar  Gunnarr  konungr  vel 


1  AB  wirduljgt.  [2  A  mgl  B  enn  mier  vegur  i  ad 
giefa.  [3  AB  j)ier  pikker  raad.  [4  A  mgl.  B  hier  umm 
sem  j3itt  er.  [5  A  mgl.  [6  A  frv  ath  gefa  junkherra 
Gisler.  B  fru,  ad  eg  giefe.  7  AB  Gisler.  8  rettet  for 
Mb6  ræ5vm.  AB  hrædunst.  9  B  Ulf.  og  nu  hætta  ^au 
£essu  tale.  [10  AB  ok  er  lioss  dagur  er  £a.  [n  A  og 
suo.  B  og  aller  hannz  riddarar,  og  |)a  stannda  vpp.  [12  B 
til  sinna  klæda.  13  AB  mgl.  [u  A  mgl.  15  AB  mgl. 
M  AB  fara.  [17  AB  wid  sina  rnenn.  18  A  bords.  [19  A 
mgl.  [20  AB  buinn  med  rauda  (B  af  raudu)  gulli.  21  A 
dyrumm.    B  vid  dyrlegumm. 
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jpikkir  vera  en  mesta1  gerseme.  fa  teer  Rodin- 
geirr  margreife  ein  nyian  skiolld2  oc  gefr  Gernorz. 
f>a  [gefr  margreife  sina  dother  Gislher  oc  meler.3 
GoSe  herra  Gislher  Jpessa  mæy  vil  ek  per  geva  til 
5  eigin  konu  ef  pv  villt  J)iggia.4  Gislher  svarar.  oc 
biSr  hann  geva  allra  manna  heilastan.  [oc  lez  vilia 
Jpiggia  med  Jpock.5  Ok  |  enn  mellte  Rodingeirr  a  31" 
margreife.  Se  her  |  iuncherra  Gislher  eitt  sverb  b  179 
er  ek  vil  geva  jDer  pat  hæiter  gramr.  pat  hever 

10  at  Sigwbr  sveinn.  \pat  hyg  ek  at  vera  skal  allra 
vapna  bezt  er  i  ybarre  for  se.6  oc  enn  jDackar 
Gislher  Jpessa  giof.  oc  [bi&r  hann  hava  fyr1  GuSs 
lavn  alla  sina8  sæm5  er  hann  hever  gert9  han- 
um  i  [Jpeirri  for.10    Nv  mellte  [Rodingeirr  mar- 

15  greife  til  Hogna.11  Go&e  vin  Jiogne.12  hvem  gWp 
mattu13  psmn  sia  her  meb  mer  er  pv  villt  hellzt14 
Jpegit  hava.  Pa  svarar  Hogne.  Mer  [liz  sva15  [seger 
hann16  sem  her  man17  hanga  einn  skiolldr  sa18  er 
davcblår19  [at  lit16,  hann  er  mikill  oc  stercr  [uenter 

20  mek  at  vera  mune.  hann  hever20  stor  hogg  hann21 
vil  ek  piGia  [at  giof.22  Jpa  svarar  Rodingeirr™  mar- 
greife. pat  kemr  vel  vift  [fyr  £a  soc  at24  Jpanw 
skiolld  bar  [go&r  drengr.25  hertoge  Naudung26  oc 


[*  A  og  |>akkar  kongur  wal  ok  |>ikkir  honum  mikil.  B 
og  jriker  vera  enn  bestå.  2  AB  Ulf.  og  wal  buinn.  [3  AB 
tekur  margreife  sina  dottur  og  fær  (B  færer)  junkherra  Gisler 
og  seger.  4  sål  AB.  Mb6  |)ickia.  [5  A  ek  |)igg  giarna  seiger 
hann.  [6  A  mgl  B  |>at  higg  eg  ad  skule  £eirra  vopna  bezl 
vera,  er  j  ydvarre  ferd  eru.  7  B  mgl.  8  B  £a.  [9  A  alla 
[ni  sæmd  er  hann  gerdi.  [10  AB  J^essare  ferd.  [n  B  mar- 
greife. 12  A  seiger  hann.  13  A  muntu.  B  mun  eg. 
14  AB  mgl  [15  B  synest.  [16  AB  mgl  17  B  mime. 
18  A  hann.  19  B  dockur.  [20  A  hann  hefer.  B  vænter 
mig  ad  hann  mune  jjola.  21  AB  |>ann  skiolld.  [22  A  mgl 
23  B  mgl  [*4  A  fyrer  i>ui  ath.  B  Hi.  [26  A  mgl  26  sål 
AB.    Mb5  niovngr. 
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[hann  fecc  stor1  hoG  under  mimvwgs  eggiom2  af 
enum  sterka  vibga.3  abr  hann  felle.  oc  [er  Jpetta 
hæyrer  frv  Gvdelirøn4  grætr  hvn  sarlega  sinrø  brob- 
or  navbvng.  oc  Jpesse  skiolldr  var  nv5  gevenrø  hogna. 
Peir  jDakka  Rodingeir6  margreifa  forkvnnar  vel  5 
[sinar  giaver  oc  velgerning.7  fa  er  jDeir  [ero  mett- 
er8  lata  )peir  taka  sina  hesta.  oc  bua  [sialfa  sik.  oc 
meb9  peim  Rodingeirr10  margreife  oc  meb  honvm11 
ener  voskvstv  Ridderår,  oc  Riba  vt  af  borgerne, 
er  peir  vorv  [at  jpvi12  bvner.  ]?a  [bab  frv  Gvdelin  10 
]3a13  fara  vel  oc  [hæila.  oc  koma  sva  aptr  meb 
sæm5  oc14  virbing.  [Oc  margreivewn  kyssir  sina 
frv  Gvdelinw  abr  hann  ribi  brott  oc  bibr  hana  vel 
styra  sinv  riki  par  til  er  |?av  finnaz. 


U317  I  fiia  niflungum.15  15 

3995  (371).  Nv  er  ecki  af10  at  segia  ^eirra  ferb 
[annat  en  Jpeir16  riba  [hvern  dag  epter  annaw17  [Oc 
j>ann  dag  er  jpeiv  riba18  til  svsam.  er  [vatt  vebr  oc 

b5  237  mikill  vindr.19  oc  allir  niflvwgar  eru  nv  uater  |  [oc 
Jseirra  clæbe.17    Oc  er  peir  koma  [iram  hia  borg  20 
einnihverre20  er  heitir  jDorta.21  ribr  imot22  Jpeim 


i1  B  feck.  2  AB  egg.  3  AB  Wirga.  4  B  Godelinda. 
[5  A  l>ess(!)  skal  nv  vera.  6  B  mgl.  [7  A  sinar  vidtøk- 
ur.  B  sijna  vidtøku  og  velgiørdning.  [8  A  hafa  malast. 
B  hafa  snædt.  [9  A  sig  og  wid.  10  A  mgl.  11  AB 
Ulf.  vij.  [12  AB  mgl  [13  AB  mæltte  fru  Godelinda  ath 
jDeir  skilldu.  [14  A  heiler,  ok  koma  apttur  med.  B  koma 
heiler  afttur  med  sæmd  og.  [15  A  mgl.  B  og  margreiv- 
enn  kisser  konu  sijna  adur  hann  rijdur  j  burt,  og  bidur  hana 
vel  styra  rijkenu,  l>ar  til  er  j3au  finnast  afttur,  Cap.  CCIII. 
[16  A  fyrr  enn  \)e\r.  B  og.  [17  A  mgl.  [18  A  mgl  B 
til  jpess  er  l>eir  koma  j  Hunaland,  en  er  [>eir  koma.  [19  B 
gott  vedur  en  \yo  nockud  regn.  [20  A  hia  jDeirre  borg. 
B  fra  eirne  borg.         21  AB  Sporta.         22  AB  j  gegn. 
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e'mn  mabr.  hann  er  sende  maSr  attila  konungs 
oc  skal  fara  ibakalar1  oc  bioSa  [Rodingeir  mar- 
greifa  til  veizlv.  En  hann2  riSr  fyr  libinv  me5 
sina  menw.  oc  er  jpeir  iinnaz.  spyrr  margreivin.3 

5  Hverr  ero  ti&indi  [i  svsa.4    fesse  ma&r  svarar. 
Pat  er  nv  [i  svsa4  ti&ast  at  niflvngar  |  ero  komner  A31 
i  hvnsland  oc  atb'Za  konungr  byr  nv  J>eim  veizlo. 
[en  ek  var  sendr  imote  f>er  at  bio&a  ]per  til  veizl- 
vnnar.5  En  nv  man6  ek  aptr  huerva  me&  ybr  fyr  )pvi 

10  at  nv  hevi  ek  fengit  mitt  erende.  [Snyr  hann  aptr 
nv  me&  fceim.  oc  ri&r7  me&  Rodingeir*  margreifa. 
Pa  mellte  Rodingeirr9  margreife  vi&  sende  mann. 
Hverso  mikit  bob  ætlar  attila  konungr  at  gera 
e&a  hversv  mavrgorø  monnum  til  bioSa.   Pa  svar- 

15  ar  sendemabr.   Mer  liz  sva  sem  eigi  mvne  her 
vera  faer10  i  ySarre  for.11    En  sltila  konungr  \  B184 
hever12  bo&et  margom  manntem   til  veizlv.  En 
drottnmg  Grimhilldr13  hever  stemnt  halvo  fleirom 
sinvm  vinvm.  oc  hon  samnar  monnum-  ura  allt 

20  riki  sitt.  joeim  er  henne  vilia  li&  veita.  oc  her  er14 
sva  mikit  til  emnat  jpessarar  veizlv  sem  her  skili 
vera  allmikit  fiolmenne.  oc  {30  [mvne  hvn15  lenge 
standa.  [Rodingeirr  bi&r16  Jpenna  mann  ri&a  firir11 
til  borgaremiar.   oc  segia  at  nv  eru  niflvngar 

25  komner.  [fyrer  borg  Attala  kongz.  hann  rijdur  strax 
a  fund  Attala  kongs,  og  seiger  honum  J>esse  tijdende 
ad  nu  eru  komner  Niflungar18  fyr  borg  hans  oc  Rø9- 


1  B  i  Makalar.  [2  AB  margreifa  til  weitslu.  Margreife 
(B  Ulf.  Rodingeirr).  3  B  Ulf  er  hann  kienner  joennaun 
mann.  [4  A  mgl.  \5  B  mgl.  6  AB  maa.  [7  A  og  suo 
gerir  hann  og  rid  ur  nu.  8  B  mgl.  9  AB  mgl.  10  AB  Ulf. 
menn.  11  rettet  for  Mb5  for.  A  før.  B  ferd.  lt  A  Ulf  til 
sin.  13  A  Gujprun.  14  sål  AB.  Mb5  mgl.  [15  A  mun.  B 
mun  hun.  [1G  A  Nu  bidur  inargreifenn.  B  Nu  mæler  mar- 
greife og  bidur.       17  AB  mgl.       [18  sål.  B.    Mb5  mgl. 
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ingeirr  margreife.1  Nv  sender  konungr*  um  alla 
jpessa3  borg  at  hvert  hus  [er  bvet  sum  me54  tiolld- 
um.  en  isvmum  skal  gera  ellda[.  oc  er  nu  mikill 
Urir  buna&r  i  borg  svsa.5  Nv  mællte  ath7a  konungr 
til  ]3i5recs  konungs  oc  bi&r  [hann  at  hann  skal6  5 
vt  ri5a  igegn  peim.  oc  [nv  gerer  hann  sua.  oc 
ri&r  vt  me&  sina  menn.  Oc  er  Jpeir  fmnaz  fagna 
h varer  adrum  vel7  oc  ri&a  aller  saman8  til  borgar. 

[Fra  drottning  Grimilldi.9 

4005  (372).    [Drotnmg  Grimhilldr10  stendr  iein-  io 
nm  tvrn  oc  ser  for  bræSra  sinna  oc  [pat  at  jDeir 
U  318  ri5a  nv  i  borgena  svsa.11   Nv  ser  hon12  jDar  marg-j 
an  [nyian  skiolld.   oc  marga13  hvita  brynio.  oc 
[margan  dyrligan  dreng.14  Nv  mællte  Grimhilldr1*. 
nv  er  jpetta  e&  græna  svmar  fagrt.16    [nv  fara  15 
niinir  bræ&r  me&  margan  nyian  skiolld  oc  marga 
hvita  brynio.  oc17  nv  miwnvmc  ek  hversu  [mik 
harmar18  en  storo  sar  SigterSar  sveins.  Nv  grætr19 
hon  [allsarlega  Sigurd  svein20  oc  geck21  i  mote 
A^i9{)eim22  niflvnguni  |  oc  ba&  Jpa  uera23  velkowina.  oc  20 
kyssir  [Jpanw  er  henne  var  næstr.  oc24  hvem  at 
ø&rum.25    Nv  er  pesse  borg  nalega26  full  af  monn- 


t1  for  fyrer  borg  Attala  . . .  margreife  har  A  hann  rid  ur  aa 
funnd  Attila  kongs  og  sagdi  honum  j}essi  tijDinndi.  2  B 

Ulf.  bod.  3  AB  sina.  [4  A  see  buit  med.  B  sie  bued 
sum  vid.  [5  A  stora.  [6  A  ath  hann  skal.  B  hann 
skule.  [7  A  suo  gerir  hann,  fagna  her  hvarer  audrum. 
8  AB  samt.  [9  AB  mgl.  [10  A  Gudrun.  11  rettet  for 
Mhh  svna.  B  Susam.  [12  A  sier.  [13  A  nyiann  skiolld 
ok  fagrann  hialm  og.  B  hialm  og  marga.  [w  A  dyrdlig- 
ann  dreng.  B  mgl.  15  A  drottning.  B  hun.  [16  B  mgl. 
!17  A  og.  B  mgl.  [18  AB  mik  (B  eg)  harma.  19  A  griet. 
*  AB  sarliga.  21  B  Ulf.  [00.  22  A  mgl  23  AB  mgl. 
24  B  Ulf.  so.      [25  A  alla.      26  B  mgl. 
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um  [oc  hestvm.1  oc  jpar  ero  oc2  iirir  isvsa  morg 
hvndrab3  manna4  [oc  sua  hesta  sua  at  ei  fær  talu 
a  komit. 

Fra  bræbrum  GWmilldar.5 

5  4015  (373).  |  [Attila  konungr  teer  vel  vib  sinum 
magvm.6  oc  er  peim  fylkt7  i  hallernar  per  [sem 
bunar  ero.8  [oc  gerer9  fyr  peim  ælldar.  en10  niflvng- 
ar  fara  ecki  af  sinum11  bryniom.  oc  ecki  lata  |?eir 
sin  vopn  at  sinni.    Nv  kemr  GWmhilldr12  inn  i 

10  hollina  par  er  iirir  vorv13  hennar  bræbr  [vi5  elld14 
oc  jpurka  sik.15  hvn  ser  hversv16  peir  lypta  vp17 
sinum  kyrtlum.  oc  par  vuder  erv  hvitar  brynior. 
Nu  ser  Hogne  sina  systor  Grimhilldi.18  oc  teer 
Jpegar19  sinn  hialm  oc  setr  a  hauob  ser.  oc  spenn- 

15  er  fast.  oc  slict  eb  sama  folkher. 


[Fra  Grimilldi  oc  bræbrvm.20 

4025.   £a  mællte  Grimhilldr21.  Rogne  sitt  heill. 
Hvart  hever  pv  nu22  fært  mer  [mflungaskatt  jpcmn23 
er  atte  Sigwbr  sveinn.    [Pa  svarar  Hogne.24  Ek 
20  fære  Jper.  seger  hann  mikin  vvinn  par  fylgir  minw 
skiolldr  oc  minn  hialmr  [meb  minu  sverbe.25  oc  ei 


1  A  rossum m.  2  A  mgl.  3  rettet  for  Mb5  hundaft. 
[4  B  mgl.  oc  hestvm  .  .  .  manna.  [5  AB  mgl.  [6  B  mgl. 
7  A  fylgt.  B  filgt.  [8  AB  er  aadur  woru  (B  eru)  bvnar. 
[9  A  og  gerfer.  B  Attala  kongur  tekur  vel  vid  sijnumm 
magumm.  |)ar  er  fyrer  i  Susa  mørg  hundrud  manna,  nu  er 
giørder.  10  A  ok.  B  mgl.  11  B  Ulf.  klædumm  edur. 
12  A  drottning.  13  AB  eru.  14  B  ellda.  [15  A  mgl 
10  AB  huar.  17  A  mgl.  18  A  Gu^runu.  19  B  sijdann. 
[20  AB  mgl.  21  A  Gu{)run.  22  AB  mgl.  [23  AB  nokk 
Urt  af  Niflunngaskatti.  [24  sål.  AB.  Mb5  mgl.  [M  AB 
og  mitt  sverd. 
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lei/Sa1  ek  mina  brynio.  Nv  mellte  Gunnarr  kon- 
ungr  [vi5  Grimhilldi.  Fru2  sy  stir  gack  hingat  oc 
sit  her.  Nv  gengr  Grimhilldr3  at  sinum  vnga 
bræ&r  Gislher  [oc  kyssir  hann*  oc  sitr  ihia  hanuw 
[oc  milli  oc  Gunnars  konungs5  oc  nv  grætr  5 
181  hun  |  sarlega.  oc  nu  spyr  Gislher  huat  grætr  pu 
fru.  hon  suarar  pat  kan  ek  vel  per6  segia.  Mie 
harmar  pat  mest  [nu  sem  iamnan7  [paxx  storo8  sar 
er  hafSe  SigwSr  sveinn  ser  mi5il9  her5a  oc 
ekki  vopn  [var  fest10  a  hans  skilldi.  pa  suarar  10 
Hogne.  Sigurd  svein  oc  hans  sar  latvm  [nv 
uera  kyrr  oc  getvm  eigi.11  attiZa  [konung  af  hvna- 

,320  \andi12  [gerom  hannn  |  nv  sva  liv  van  sem  abr  uar 
per  SigwSr  sveinn.  hann  er  halvo  rikare.14  en 
ecki  fær15  [nv  at  gort  at  græ&a  sar  Sigw&ar  sveins.  15 
sua  ver&r  pat  nu  vera  sem  a&r  er  vorbet.  Pa 

1319  stendr  upp  Grimhilldr16  oc  gengr17  ibrott.  fvi  | 
næst  kemr  £ar  jpiSrekr  af  bern  oc  kallar  at  nifl- 
vngar  skulo  fara  til  borbz.  Oc  honvm  fylgir  svn 
atU7a  konungs  alldrian.  Nv  teer  [gunnarr  kon-  20 
ungrls  sueinw  alldrian19  oc  ber  ifaSnie  ser  ut. 
En  jpibreckr  konungr  [af  bern20  oc  Kogne  ero  sua 
goSer  viner  at  hvaR  Jpeirra  legr  hond  sina  ivir 
annan.  oc  ganga  sva21  ut  or  hollenne.  [oc  alla  lei522 
par  til  er  peir  koma  til  konungs  hallar  oc  a  hveri-  25 


1  rettet  for  Mb5  leioa.  [2  AB  fru  Gudrun  (B  Grijm- 
hilldur)  waar.  a  A  Gudrun.  B  hun.  [4  B  mgl.  [5  A 
millumm  og  Gunnars  kongs.  B  mille  og  Gernost.  6  B 
ad.  [7  A  mgl.  [8  A  ]?ess  store  (!).  B  ]?ad  stora. 
9  A  medal.  B  j  mille.  [10  A  festi.  [n  A  wier  nv  kyrt 
wera.  B  vier  liggia  kirt  og  giætumm  ei.  [12  A  kong. 
B  kongur  er  rijkur  kongur.  [13  AB  ger  hann  ^ier.  14  AB 
Ulf.  madur.  15  AB  faaim  (B  faumm)  vier.  [16  A  grætt 
sår  hans.  J^a  stod  Gudrun  vpp.  17  AB  gekk.  [18  A 
drottning.      19  B  upp.     [20  AB  mgl     21  B  mgl     [22  A  allt. 
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om  tvrn  oc  a  [hverre  holl  oc  a  hveriom  gar&e.  oc 
a  hveriom  borgarvegr^1  standa  nv  kurteisar2  konor. 
oc  [allar  vilia3  hogna  sia  sua  [frægr  sem  hann  er4 
um  oli  laund  [af5  hræysti  oc  drengskap.6  Nv  komo 
5  fyeiR1  i  [hall  Attila  kongs.8 

[Fra  attila  kon^ng  oc9  bræ&rum 
Grimilldar.10 
4035  (374).    Ath7a  konungr  sitr  nu  isinu  ha- 
sete,  oc  setr  a  hægra  veg11  ser  Gunnar  konung 

10  sirm  mag.  oc  []par  nestr  sitr12  ivncherra  Gislher. 
t>a  gernorz.  |)a  Hogne.ld  |?a  folkher  [Jseirra  frænde.14 
A  vinstri  |  [li5  attila  konungs15  sitr  fibrekr  kon-  Mb6; 
ungr  [af  bern6   oc16   Rodingeirr   margreife  ]pa 
meistare  Hilldibrandr.    fesser  aller  sitia  ihasete 

15  med11  attiia  konunge.  Oc  nu  er  skipat  Jpesse  holl 
[fyrst  meb10  envm  tignastom  manmcm  [oc  ]?a  hueri- 
om  at  o&rom.18  Peiv  drecka  )pat  kvelld  gott  vin. 
oc  her19  er  nv  en  dyrlegsta  veizla20  [oc  meb  allz- 
konar  fongom  er  bezt  megv  vera.  oc  eru  nv  kater.21 

20  Oc  nu  er  sva  mikill  fioll&e  matina22  komerø  iborg- 
ena.  at  huert  hus  er  fullt  nalega  [i  borgenne.23 
Oc  Jpessa  nott  soua  Jpeir  igo&um  fri&i  oc  [ero  nu 
allkater  oc  me&  go&um  umbuna&e.24  |  (375).  fa  er  AS 
mornar  oc  menn  standa  upp.  kemr  lil  niflunga 


[*  A  hveriurn  mwr.  B  hvøriumm  garde.  2  A  kur- 
teisiss.  [3  A  vilia.  B  allar  vilja  |>ær.  [4  AB  er  hann 
frægur.  5  B  ad.  [6  A  mgl  7  AB  Niflungar.  [8  sål 
AB.  Mb5  mgl  9  Mb5  mgl  oc  [10  AB  mgl  11  A  hond. 
|12  AB  |>a.  13  AB  Hogna.  L14  A  mgl  B  fceirra  frænda. 
["  Attila  kongi.  16  AB  {>a.  17  AB  hia.  [18  A  mgl  B  og 
so  hvørjum  at*  ødrumm.  19  AB  mgl  20  B  tilf.  alls  hins. 
[21  AB  med  hinumra  bestumm  føngnnim  og  éru  nv  kaater 
og  glader.  22  A  tilf.  saman.  [23  AB  mgl  [M  A  goduni 
wmmbunadi.     B  godinnm  fagnade  med  dyrligumm  bunade. 
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jribrekr  konungr.  oc  hilldibrandr  [oc  marger  abrer 
ridderår.1  Nu  spyrr  Jpibrecr  konungr  huersu  Jpeim 
haui2  sovez  [J>a  nott.3  fa  suarar  Hogne  oc  letr 
ser  haua  uel  sofnat.4  En  Jpo  er  mitt  skap  æcki 
betra  en  [til  mebal  lags.5  Nu  meler  Jpibrekr  kon-  5 
angr.  ver  katr  min  gobe  vin  hogne.6  oc  glabr  oc 
meb  oss  velkomen.  oc  uara  pie  her  i  hvnsAande. 
fyr  pvi  at  pin  systir  Grimhilldr1  grætr  enn  [huern 
dag8  Sigurd  svein  oc  allz  mantu  J^ess  vib  Jpurva. 
abr  enn  pu  korner9  heim.  [Oc  nu  er  Jpibrecr  enn  10 
fy  sti  mabr  er  varat  hever  niflunga.10  pa  er  jDeir11 
ero  buner12  ganga  Jpeir  ut13  igarben.  Gengr  a  abra 
Hb  [Gunnare  konungeu  Jpi&rekr  konungr  en  a  abra15 
J320  meistare  hilldibrandr  oc  meb  Hogna  |  gengr  folk- 
her, oc  nu  ero  alier  niflungar  upp  stabner.  oc  15 
ganga  um  borgena  oc16  skemta  ser.  Oc  nu  stendr 
s&tila  konungr  upp  oc  gengr  ut  i  sualernar.  oc  ser 
til  huar  ganga  niflungar.  oc  margr  mabr  gengr 
nu  at  sia  [skrautlega17  ferb  ^eirra.18  oc  er  po19 
allum  tibast  at  spyria  huar  hogne  ferr20  [sua  er  20 
hann  frægr.21  Nu  ser  attila  konungr  huar  Hogne 
3182  ferr  oc  folkher.  |  oc  ei  er  ^eirra  bunabr  uerre  en 
Gunnars  konungs.  oc  ei  kenner  sttila  konungr 
til  viss  huar22  Hogne  ferr23  eba  folkher  [lyr  pvi  at 
ei  ma  hann  sia  ]?a24  sua  gerla.21  [pvi  at  ^eir  25 
hava25  siba  hialma.  oc  spyrr  huerer  Jpar26  ganga27 


[*  A  mgl.  for  ridderår  har  B  høfdingiar.  2  A  hefer.  B 
hefur.  [3  A  mgl,  4  AB  sofist.  [5  A  ath  medallagi.  B 
ad  medallæge.  6  A  mgl.  7  A  Gudrun.  B  mgl.  [8  A  mgl. 
9  AB  kemur.  [10  A  mgl.  B  Ulf.  j  Susa.  11  A  Niflungar. 
12  B  klædder.  13  B  jnn.  [l4  A  Gunnar  kongur.  15  AB  Ulf. 
hlid.  16  AB  ath.  17  rettet  for  Mb5  skautlega.  [18  A  til 
J^eirra  ferda.  B  til  jDeirra  joar  er  jpeir  fara.  19  AB  mgl. 
20  AB  wære.  [21  A  mgl  22  AB  hvert.  23  B  er.  24  B  £ad. 
[25  AB  suo  hafua  ]?eir.      26  B  fesser  eru  sem.     27  A  gangi. 
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me&  Gunnare  konunge  oc  JpiSreke  Vonunge,  jpa 
suarør  hertoge  blodlenw.  Pat  venter  mek  at  Jpar1 
man2  uera  Hogne  oc  folker.  Pa  suarar3  konungv. 
vel  metta4  ek  kenna  Jiogna  fyr  [J>ui  ath  haim  var 
5  med  mier  vm  hrid  og5  ek  dubbabe  hann  til  riddera. 
oc  erka  drotning.  Oc  vist  var  hann  jpa  uar  vin  gobr.6 
Nu  gerøgr  Hogne  oc  folker  um  borgena.  |  oc  helldr  a  3$ 
huar  jDeirra  sinni  hende  um  her&ar  abrum.  oc  sia 
j^eir  ]?ar  margar  kurteisar7  konor.  oc  nu  taka  Jpeir 

io  ovan  sina  hialma  oc  lata  sia  sic.  En  Rogne  er  [at 
{3essu8  auSkendr.9  hann  er  mior  um  mibian10  oc 
brei&r  um  her5ar  lanct  andlit  [hever  hann11  oc 
bleict  sem  aska.  oc  eitt  auga  oc  allsnart 12  oc  ei 
er  hann  at  siSr  allra  manna  drengelegastr.  Nu 

15  [standa  niflungar13  |  me&  sit  li&  ut  vi&14  borgar-  Mb5 
vegginn  oc  [sia  staben  oc  skemta15  ser.    Enn  ]?i5- 
rekr  [af  bern  gengr  nu  heim16  isinn  gar&  [sem 
hann  a  erende  til. 


Fra  giucungum.17 

20  4045.  Attila  konungr  ser  nu  huersu  mikit 
fiolmeraie  er  her  saman  kornet18  oc  ecki  fær  hann 
skipat  pessu  allu19  folki  i  eina  holl.  En  nu  er  gott 
ve&r  oc  fagrt  skin20  hann  letr  bua  væizluna  ieinum 
apalldrs  garbe.  (376).  J  ^essu  bili  gengr  årottning 


1  AB  £ad.  2  B  mime.  3  AB  Ulf.  Attila.  4  AB 
matta.  [6  sål.  AB.  Mb.5  ri&  Jpvi  at.  6  A  mgl.  7  A 
kvrteisis.  [8  A  mgl.  B  med  ^)essu.  9  B  Ulf.  ad.  10  A 
tilf.  mann.  [n  A  mgl.  12  B  alsvart.  13  rettet  for  Mb5 
niflingar.  [u  AB  ganga  niflunngar  med  (B  vid)  allt  sitt 
lid  vt  wmm  (B  vid).  [1B  A  skemmta.  B  sia  yfer  stadinn 
og  skipta.  [16  AB  kongur  geingur  (A  Ulf.  heim).  [17  A 
mgl  B  Cap.  CCIV.  18  rettet  for  Mb5  komen.  19  AB  mgl 
80  sv/7.  AB.    Mb6  sem. 
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Grimhilldr1  i  holl  Jpi&recs  af  bern.  oc  til  einmelis2 
vib  hann  [hann  fagnar  henne  vel  oc  spyrr  huat 
hon  vili.3  hon  seger  gratande  oc  veinande.4  Go&e 
vin  Jpibrecr.5  Nu  em  ek  komen  at  sækia  [Jpin  hæil6 
ra5.  Nu  vil  ek  pie  bi&ia  [gobe  herra7  at  pu  veiter8  5 
mer  li&  [at  ek9  hemna  mins  ens  mesta  harms  par10 
er  drepin  uar  Sigwbr  sveinn.  Ec  vil  nu10  ]3ess 
hemna  a  hogna  oc  Gunnare  oc  abrum  Jpeirra 
bræbrum11.  Nu  villtu  sua12  gobe  herra.  jpa  vii  ek 
geua  per  [sua  mikit13  gull  oc  silfr  sem  sialfr  villtu.  10 
321  Oc  her  meb  |  vil  ek  per  lib  veita  er14  j?u  villt  riba 
323  um15  rin  oc  villtv1  hemna  pin.16  |  fa  seger  Jpibrecr 
konungr.  fru  pat  ma  ek  gera  vist  eigi.  oc  huer  er 
pat  gerer.  [ps.  skal  pat  vera  gort17  uttan  mitt  rab 
oc  [uttan  minn18  vilia  fyr  pvi  at  peir  eru  minir  15 
ener  beztu  uinir.  oc  helldr  skillda19  ek  [veita  Jpeim 
gagn  en  ugagn.20  Nu  gengr  hon  braut  gratandi. 
oc  ips.  holl  er  i10  var  bloblin  hertoge.  [Hon  mellte 
en.21  Herra  bloblinw.  viltu  ueita  mer  lib  at  hemna 
minna  harma.  Nu  [minnir  mik22  sarlega  huersu  20 
niflungar  [biogu  vib23  Sigwb  svein.  pess  vilida 
ek  nu  hemna  Jpeim24  ef  pu  villdir  mer  lib  ueita. 
Oc  [ef  pu  villt  sua  gera  p&  man25  ek  per  geua 
mikit  riki  oc  [pat  sem  pu  beibiz26.    [1?a  suaiw 


1  A  mgl.  2  AB  eintals.  ?'  B  vill  honum.  [4  A  og 
rnællte  gratande.  5  AB  Ulf.  kongur.  [6  B  ydar  god. 
[7  A  mgl.  8  B  munt  veita.  [9  AB  til  ath.  10  AB  mgl. 
11  rettet  for  Mb5  bræ5um.  12  B  sem  eg.  [13  B  mgl. 
14  AB  ef.  15  AB  ifer.  16  A  Ulf  aa  Sifka  og  Ermin- 
rek  kongi.  [17  A  skal.  B  har  fyrer  for  gort.  [18  AB  mgl. 
19  A  vil.    B  skal.  [20  A  giora  jjeim  gagn  enn  mein. 

[21  AB  og  rnællte.  [22  B  minnest  eg.         [23  B  lieku. 

24  A  mgl.  B  a  joeim.  [25  A  jpa  maa.  B  villtu  mier  lid 
veita,  J?a  vil.         [36  AB  huad  er  jov  beider. 
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bloSlinw.  Fru1  [er  ec  geræ  £etta2  pa  man3  ek 
haua  fmr4  mikla  uvinattu5  attila  konungs.  hann  ei 
]>eirra  sua6  mikill  vin.  pa  gengr  drotniwg  [Jpaban 
abrott   Oc7  [nu  gengr  hun8  til  attila  konungs  oc 

5  mellte  [en  vi5  hann  sem  fyrr.9  Herra  attila  kon- 
ungr10  huar  er  pat  gull  [eba  huar  er  pat11  silfr 
er  minir  bræbr  haua  fært  jper.  Attila  konungr 
seger  at  J^eir  haua  ekki  fært  hanum  gull  ne12  silfr. 
En  po  vill  hann  jpeim  velfagna.  er13  jpeir  hava 

10  hann  heim  sott.  [pa  mellte  årotning.u  herra  huer 
skal  hemna  |  minnar  sviuirSingar  ef  pu  villt  ei.  B 183 
Nu  er  mer  pat  enn  inrø  meste  harmr.  huersu  myrbr 
var  Sigurdr  sveinn.    Ger  nu  sua  vel  herra  hemn 
min.  oc  pa  mattu15  fa16  niflunga  skatt.  oc  allt  nifl- 

15  xmgaland.   [pa  mellte  konungr.11  Fru  hett  oc  mel 
ei  føetta  optar.18  hui  munda  ek19  suikia  mina  maga. 
er20  peir  hava  gengit  a  mina  tru.  [oc  ei  skalltu 
pat  gera  ne  einw21  j  mabr  at  misbioSa  jDeim.22   Nu  Mb5  24 
gengr  hon23  a  brutt.  oc  Jpikkir  [henne  nu  allra  verst24 

20  (377).  Nu  gengr  attila  konungr  ut25  i  apaHdrs26 
garSen.  par  sem  |  veizlan  skal  vera.  oc  kallar  til  A324  ; 
sin  bo&smen  oc  jpangat  driva  nu  alier.    Nu  mellte  \ 
drotnwg  til  niflunga.  per  skalu5  nu  selia  mer  til 
varbveizlu  vopn  ySur.  her  skal  [nu  enge  mabr27 

25  meb  vopnum  ganga.28  per  [megob  nu  vel29  sia  at 


[*  B  fru,  seiger  hann.  [2  A  ef  ek  geri  |>at  er  j?v  bidur. 
B  mgl  3  AB  maa.  4  A  £ar  fyrer.  B  fyrer  ]?ad.  5  A 
vj)akk.  6  AB  mgl.  [7  A  mgl  [8  AB  mgl  [9  A  til 
hans.  B  mgl  10  A  mgl.  [u  AB  og.  12  B  og.  13  B 
first.  ["  A  mgl  15  A  muntu.  16  AB  hafa.  [17  B  mgl 
[18  A  slikt.  19  A  Ulf.  wilia.  20  B  so  ad.  21  B  einge. 
f22  A  mgl  23  AB  drottning.  [24  B  allra  mest.  26  A 
mgl.  B  jnn.  26  rettet  for  Mb5  apa5s.  [27  A  eingi.  28  B 
tilf.  i  miune  veislu.  [29  A  meigit.  B  munud  J)ad  nu 
giørla. 
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sua  gera  huner.1  Nu  svarar  Hogni2  ]?u  ert  ein 
drotumg.  huat  skalltu  taka  vopn  manwa.  oc  pat 
kendi  mer  minn  faSer  Q>a  er  ek  var  ungr3  at 
alldri4  skillda  ek  legia  min  vopn  a5  konu  tru.  oc 
meSan  ek  em  i  hunalemde  ]?a  let  ek  alldri  min  5 
vopn.  Nu  setr  hogni  up  sin  hialm  ok  bindr  nu 
allra  fastast.  oc  nu  [finna  ]?etta  allir  at6  Rogne  er 
322  [nu  mioc7  rei&r  [oc8  illu  skapi.9  |  oc  vita  ei  hveriu 
gegnir.  suarar  Gernorz.  [hogne  uarb10  alldri 
igoSu  skapi  si&an  er  [hann  kom11  i  J^essa  fer5.  oc  io 
[jpenna  dag  kan  vera  at  hann  sy  ni  sinn  drengskap 
oc  vitrleik.12  [Oc  nu  grunar  gernorz13  at  uera 
manu14  svie.15  oc  sua  at  hogni  man16  fyrr  vitaS 
haua  huersu  takaz  man  niflungum  jpesse  ferb.  oc 
setr17  nu  upjp  hialm  smn  oc  [spenner  fast18  oc  15 
[ganga  vi&  sua  buet19  [i  grasgarben. 

Fra  Hogna  oc  gernoz.20 

4055.    Nu  skill21  attiia  konungr  at  hogni  [lætr 
ræi&ulega  oc  hann22  spenner  fast23  [sinum  hialme.24 
oc  spy rr  ]}i5rec  af  bern.    Huerir  [setia  upp  jmr  20 
sina  hialma  oc  lata  rei&ulega.25   Pa  suarar  jDib- 
recr26  sua  syniz  mer  sem  jpar27  mune  vera28  Hogne 


1  AB  her  og  ofte  Hyner.  2  sål.  AR.  Mb5  mgl.  [3  A  mgl. 
4  B  Ulf.  ad  ei.  5  B  i.  [6  A  sia  ]?eir  hversu.  B  finna 
alier  hvørsu.  [7  AB  mgl.  8  B  Ulf.  i.  [9  A  mgl,  [10  A 
ath  vera  muni  svik  og  Hogni  var.  [u  AB  wier  komumm. 
[12  AB  kann  wera  ath  jpenna  dag  reyni  (B  reiner)  hann  sinn 
fræknleik.  13  B  hvor  madur.  14  B  mune.  [15  A  mgl. 
16  AB  muni.  17  B  lætur.  [18  B  lætur  reiduglega.  [19A 
geingur  suo.  [20  A  i  apalldurs  gardinn.  B  til  Apalldurz 
gardssinz.  21  AB  sier.  [22  A  mgl.  23  B  mgl,  [24  AB  sinn 
hialm.  [25  A  ]?ar  sette  wpp  sina  hialma.  B  |>ar  sæte  med 
sijna  hialma  og  late  reiduglega.  26  AB  Ulf.  kongur.  27  B 
i>ad.      28  AB  mgl. 

20 
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oc  hans  broSer  gernorz.  oc  eru  baSer  go&er 
drenger  [a1  ukunnu  lande,  oc  Jpetta  gera  Jpeir  vi5 
mikin  mob.2  [oc  en  mællte  ]3i5recr  konungr.  Vist 
eru  peiv  go<5er  drenge*3  oc  meiri  von  herra  at 
5  Jpenna  dag  meger4  p\x  pat  vel  sia  ef  sua5  ferr  sem 
[mer  vere  von. 

um  bardaga  niflunga.6 

4065.  Nu  stendr  sAiila  konungr  up  oc  gengr 
i  mot  jpeim  Gunnare  konunge  oc  Gislher  oc  toc 

10  [sinni  hægre  hende7  i  hond  [Gunnare  konunges  oc 
[vinstri  hende  toc  hann9  i  hond  iuncherra10  Gislher11 
oc  kallar  [Uogna  oc  Gernorz  oc  attila  konungr 
setr  joessa  alla  i  veglict  sæte.  a  hægri  hli&  ser. 
huern  fra  aSrum.  sua  sem  fyrr  uar  sagt.12  Mikill 

15  elldr  var13  gor  i  garSenum  oc  allt  umh verfes  pan 
elld  er14  sett  bor&.  [oc  par  sæten  me&.15  Oc  nu 
eru  alier  niflungar  komner  hm  igarb  me&  sinum16 
hialmum.  oc  huitum  brynium.  [oc  skorpum  sverS- 
um17  en  ^eirra  skilldir  oc  [J^eirra  gla&el18  ero  selld 


1  A  j.  [2  B  mgl.  [3  AB  mgl.  4  A  muner.  6  B 
ad.  [6  AB  mik  warer.  [7  A  sinne  hendi.  B  med  hægre 
hønd.  [8  B  Gunnarz  kongs.  [9  A  annare.  J0  AB  mgl. 
11  B  Gillers.  [12  A  ath  Hogni  og  Gernotst  og  Folker 
skulu  sitia  hia  sier.  aa  winnstre  hlid  sier  setur  hann  Pidrek 
|  kong  og  margreifa  Rodingeir  og  hertuga  Osid.  kongur  bid-  A 
ur  hann  skipa  monnum  sem  hans  raad  er  til.  B  ad  Høgne 
og  Gernost  skule  filgia  i)eim.  Attala  kongur  setur  Jpessa  j 
veglegt  sæte  a  hægre  hlid  sier  hvørn  fra  ødrumm,  first. 
Gunnar  kong  og  Giller,  |>a  Høgna  og  Gernost  og  Folker,  og 
a  vinstre  hlid  sier  setur  hann  Pidrek  kong  af  Bern,  og  mar- 
greifa Rodingeir,  og  hertoga  Osid  sinn  frænda.  kongur  bid- 
ur  hann  skipa  monnum  eftter  \>vi  sem  hannz  rad  er  til. 
13  B  er.  14  AB  eru.  [IC  A  mgl.  B  og  |)ar  setiast  menn. 
16  AB  tilf.  hinum  biortum.  [17  A  mgl  [1S  A  gladil. 

B  gladjel. 
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242  til  varbveizlo.  oc  |>ar  [hava  ]  peir  til  sett  sina 
sueina.  oc  .xx.  sveina  haua  JpeiR  til  set  fyr  gezlu 
liSz  at1  bera  peim  niosn  ef  svie  [e5a  ufri&r2  [kunne 
hefiaz.3  oc  pessu  hever  raSit  hogne  oc  gernorz. 

r  323  Folkher  sitr  [hia  fostra4  ald-|-rians  sonar  attila  5 
konungs.  drottning  Grimhilldr5  letr  setia  sinn6  stol 
gagnvart  attila  konunge  oc  par  er7  hertoge  bloS- 
lenn.  (378).  J  Jpessu  bili  gengr  drotning  Grimhilldr* 
til  [sins  riddera  er  fyr  ræ5r  aSrum  ridderum.  oc9 
beiter  jrungr10  oc  mellte  vi5  hann.    GoSe  vin  jr-  10 

)  184  ungr11  villtu  |  hemna  minnar  sviuirbingar.  Nu12 
vill  eigi  hemna  attila  konungr  oc  ei13  JpiSrecr  kon- 
ungr  oc  enger  miniR14  vinir.  Psl  suarar  irungr.15 
huers  uilltu  hemna  lata  fru  eba  fyr  hvi  grætr  pu 
[sua  sarlega.16  Pa  svarar  drotning.11  nu  kemr  15 
mer  mest  ihug  huersu  Sigurdr  sveinn  uar  myrbr. 
hans  uillda  ek  [nu  hemna.  ef  nockorr  vill  nu  mer 
til  duga.18  pa  toc  hun  hans  gullbuenn  skiolld  oc 
mellte.  Go&i  vin  irungr.15  villtu  hemna  minnar 
svimr&ingrar.  [Ec  fæ19  per  ]3enna  skiolld  fulian  af  20 
rauSu  gulli  sem  mest  fær  pu  fyllt.  oc  [her  me& 
alla  mina  vinatto.  Pa  mællte  jrungr.  fru20  pat  er 
mikit  fe21  en  po  er  [en  meira  uert  at  fa  pina  vin- 


[*  A  ifer  hafa  )peir  sett  xx  riddara  til  giætslu  og.  B  yff- 
er  haffa  jDeir  sett  si'jna  xx  sveina  ad  giæta  til  sijnz  lidz,  og, 
[2  A  mgl.  [3  sål.  rettet.  Mb5  kunne  hefiar.  A  hæfist.  B 
heflFur  hafest.  [4  A  og  ^>ar  fostri.  B  £ar  og  næst  fostre. 
5  A  Gudrun.  6  AB  mgl.  7  AB  aa  situr.  8  A  mgl.  9  B  ei\ 
[10  A  Hirunngs  riddara  hofjpingia.  for  jrungr  har  B  Hijrungur. 
11  rettet  for  Mb5  jrung.  AB  Hirunngur.  12  A  min.  13  B 
mgl.  14  AB  ådrer  waarer.  15  AB  Hirungur.  [16  A 
mgl  17  B  hun.  [18  A  hefna.  —  for  duga  har  B  stoda. 
[19  A  fæ  ek.  B  £a  fæ  eg.  [20  A  mina  winattu.  Fru  seiger 
Hirungur.  B  hier  med  alla  mijna  vingan  gief  eg  pier.  Fru 
seiger  Hijrungur.         21  AB  Ulf.  er  Jdv  bydur  mier. 

20* 
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attu.  Oc1  stendr  upp  skiot  oc  vapnar  sik  oc  kallar 
sina  riddera  [til  sin2  oc  [bi&r  ]?a  vapnaz.  |  oc  hever  A326 
nu  .c.  riddera.3   Nu  setr  hann  upp  siW  merki.  Oc 
nu  mæler  drotmwg  at  hann  skal4  [fara  fyrst  oc5 

5  drepa6  jpeirra  sveina.  oc  lata  engan  [£an  komaz 
igarS7  er  a8r  er8  fyr  uttan  [af  niflurøgum  oc  engan 
£an  ut  komaz9  [me&  livi  er  a&r  er  fyr  innaw.10 
(379).  Oc  nu  gengr  drotning  skindilega11  igar&en. 
[]par  er  veizlan  var  oc  setz  isitt12  hasete.13  oc  nu 

10  rennu  til  hennar  aldn'an  son  hennar.  oc  kyssir 
hana.  [Oc  nu  mellte  drotnmg.15  minw  sæte  son 
mantu  uera  lier  {rinum  frændum.  Oc  heuir16  ]pu 
hug  til  \)&  skalltu  ganga  til  hogna  oc  pa  er  hann 
lytr  fraw  ivir17  bor&et  oc  teer  mat  af  diskinum. 

15  reib  upp  piun  neva  oc  Kost18  a  hans  kinn  sem 
allra19  harSast20  mattu.  ]?a  mantu  vera21  goSr  drengr. 
[ef  Jpetta  porer22  ]m23  [Sveinnenn  rann  Jpegar24  [ivir 
til  hogna.25  oc  |)a  er  hogne26  lytr  fram  ivir  bor&et. 
]3a  lystr  sueinum  sinum  neva  ahans  kinrø.  en27  pat 

20  hoG  uar&23  meira  en  von  [vere  at.29  af  sua  ungum 
manne.30  Oc  nu  sinni  vinstri  hende  teer  Rogne 
[sueinin  me&  harenu.31  oc  mellte.  |>etta  heuer  pu 
eigi  gort  meS32  pinu  raSe.  oc  ei  me&33  råbe  atiila 


f1  AB  meira  verd  ydur  wingan.  hann.  [2  A  mgl.  [3  B 
mgl.  4  B  skule.  5  B  ad.  [6  A  drepa  fyrst.  [7  A 
i  gardinn  koraast.  B  |>eirra  j  gardenn  koma.  8  AB  eru. 
[9  A  og  eingann  ]}ann  vt.  B  mgl.  [10  B  mgl.  11  sål.  Mb5. 
A  mgl.  [12  B  og  bidur  adur  Hijrung  j  ad  lata  øngvann  af  nifl- 
ungum  ut  koma  med  lijfe  er  adur  eru  fyrer  utann  jnnann(!). 
drottning  sest  nu  j.  13  A  sæte.  14  AB  rann.  [15  AB 
og  mællte  hun  hljott  j  eyra  sveininumm.  16  A  hefder. 
B  hafer.  17  B  umm  fyrer.  18  B  liosta.  19  A  mgl. 
20  AB  mest.  21  B  verda.  22  B  giører.  [23  A  mgl. 
[u  B  og  nu  rann  hann.  [25  A  til  J>ar  sem  Hogni  sat. 

26  AB  hann.  27  A  og.  28  B  verdur.  [29  AB  var. 
30  A  Ulf.  og  blod  stokk  vr  nausumm  Hogna  aa  bordit. 
[81  A  j  liaar  sveinsjns.       32  A  wid.    B  eftter.       83  A  vid. 
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konungs  [faSur  pins.1  helldr  [er  £etta2  eggian  Jpinn- 
324  aR  mo5ur.  oc  pess  mantu3  nv  lit£  niota  [Jpessu  |  sinni.4 
243  Oc  sinni  hægre  hende  teer  hogne  um  meSalkafla  | 
sins  sverbs  oc  dregr  or  slibrum.  oc  hegr5  af  havo5 
sveinsins.  oc  kastar  [hof&enu  abriost  Grimhilldi.6  5 
oc7  meltte  hogni.  i  Jpessum  apalldrs  gar&e  dreckum8 
gott  vin.  oc  pat  uer&um  ver  dyrt  at  kaupa.  [ena 
fystu9  skulld  ly  c  ek  [me&  Jpessu  Grimhilldi  sy  stor. 10 
oc  en  hogr  hann  \ivir  havo5  folkher  til  fostra 
suemsins  oc  af  hans  hovob.11  [Nu  er  launat  drotn-  10 
iwgo12  sem  uert13  er  huersu  pu  getter  ]3essa  sueins. 
327  Nu  læypr  attila  konungr  upp  oc  kallar.14  Stande15 
vpp  [hvner  alier16  mimr  menn.  oc  [vapne  sic  oc 
drepe17  niflunga.  Oc  nu  loypr  upp  hver  maSr  er 
iuar  garSenum.  Oc  niflungar  bregba  nu  sver5um  15 
sinum.  At  raSum18  grimhilldarw  varu  breiddar  fir 
uttan  garSz  liSit  nauta  hu&er  rablautar,  oc  pa,  er 
niflungar  laupa20  ut  af  garSenum  falla  peir  ahuS- 
unum.21  [oc  |>ar  fær22  margr  ma5r  sua  at  hann  fec 
bana.  En  irungr  stendr  |3ar  meS  sina  menw  oc  20 
drepr  par  margan  go&an  dreng23.  Oc  nu  drepa 
niflungar  igarbenum  margan  marin,  oc  la  nu  valr- 
en  margum24  htmdraSum25  igar&enum. 


P  A  mgl.  [2  AB  epler.  3  B  måttu.  [4  AB  mgl. 
5  AB  hoggur.  [6  A  fyrer  briost  drottningar.  7  A  J^a. 
B  nu.  8  AB  tilf.  wier.  [9  A  j)essa.  [10  AB  minne 
systur  (B  tilf.  Grimhilldi).  [u  B  af  høfud  Folkers  fostra 
sveinsins.  [12  AB  og  mællte.  Nu  lyk  ek  (B  tilf.  drottn- 
ingu  og)  £ier.  13  A  makligt.  14  B  tilf  hått.  15  AB 
stanndit.  [16  A  aller  hyner  og.  B  alier.  [17  AB  drepid. 
1&  AB  raade.  19  A  drottningar.  20  B  hørfa.  21  rettet 
for  Mb5  ahu5u5um.  22  sål.  Mb5  (=  ferr).  [23  A  mgl. 

B  og  Jpar  fellur  margur  godur  dreingur.  24  AB  mgl. 

25  rettet  for  Mb5  handra5um. 
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[Fra  niflungum.1 

4075  (380).  [Nu  er2  niflwtgar  |  finna  at  £eir  B 
lata  sina  men  ]?a  er  ut  koma  af  gar&enum  snuaz 
Jpeir  ap£r3  oc  gera  enn4  hri&  annat  sinni  oc5 
5  beriaz  vi5  huni  igarSenum.6  oc  ei  letta7  peir  [a5r 
en  peiv  hava  drepit8  huert  manbarn9  af  hunum  pat 
er  ei  kom  aflotta  undan.10  atU7a  konungr  stendr 
nu  i  vir  einum  kastala  oc  egiar  J^aban11  alla  sina 
men  til  atgongu  vift  [sina  maga12  niflunga.  En 

10  j}i5recr  konungr  [af  bern  gengr  heim  isinw  gar& 
med  alla  sina  men.13  oc  ^ikkir  stor14  illa  er  sua 
marger  hans  go&er15  vinir  skulu  ganga  i  tua  stabe 
oc  beriaz.  En  drotning  Grimhilldr15  gerer  pat 
allan  jpan  dag.  teer  brynior  oc  hialma  oc  skiolldu 

15  oc  suerb  er  attila  konungr  a16  oc  vapnar  me&  p& 
menw17  er  beriaz  vilia.  oc  stundum  gengr  hun  ut 
iborgena18  oc  egiar  men19  atgongu.  oc  kallar  at 
[huer  ma&r20  er  pigm  vill  gull  oc  silfr  [oc  go&a 
gripi21  [af  henni22  sæki  [at  niflungum  oc  drepi  p&. 

20  £etta  er  hennar  athevi23  allan  Jpenna  dag.24 

|  [Vm  orrostu  j  homgar&e.25  u 
4085  (381).   Nu  uer&r  snorp  orosta  £enna  dag- 
er26  huner  sekia  gar&en  en  niflungar  veria  [oc 


[*  AB  mgl  [2  sål  rettet  Mb5  Nu  snuaz.  A  fa  er. 
B  |>a.  3  rettet  for  Mb5  apr.  4  Mb5  Ulf.  a.  B  mgl.  5  AB 
ath.  6B|>a  sem  j  gardenumm  eru.  7  B  hætta.  [8  A 
fyrr  enn  drepit  er.  9  AB  manns  barnn.  10  A  mgl. 
11  AB  mgl.  [12  A  mgl.  B  J3å.  [13  A  geingur  i  sinn  gard. 
14  A  afar.  B  æfar.  15  A  mgl  16  B  atte.  17  A  mgl.  18  A 
aa  borg.  19  AB  mgl  [20  B  hvørjumm  manne.  [21  AB 
mgl  [22  A  ath  hann.  28  B  athøfn.  [24  A  wel  framm 
ok  drepi  Niflunnga.  fretla  gerir  hun  J>ann  dag  allann.  25  rettet 
for  Mb5  holmgarSe.     [26  A  Nu  verdur  hord  orrosta  er.  B  mgl 
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heiter  homgar&r  er  orostan  stendr  i  oc  sua  heit- 
er hann  en  i  dag.  niflunga  homgarSr.1  Her  verSr 
mikit  mannfall.  [huartvegia  af  hunum  oc  niflung- 
um.2  oc  |>a3  falla  huner  halvo  fleiri.  [Oc  sua4 
|b52ff  drifr  ]do5  til  manfolk6  |  af  heroSum  ]  oc  a&rum  5 
borgum.  oc7  nu  haua  huner  halvo  [meira  li&  en 
fyrst  er  til  var  tekit.8  Nu  m elite  Eogne  til  Gunn- 
ars9 [sins  broSor.10  Mer  libz  sua  sem  huner  oc 
aumlungar11  mune12  marger  fallner  vera.13  En  sua 
marga  [hunska  menu14  sem  ver  havum  drepit.  Jpa  10 
driva  ]po15  til  halvo  fleiri  [af  heraSe16  oc  [er  ]do17 
sem  ver  gerem18  ecki.  En  hof&ingiar  huna  koma 
Q)o  huergi  nær.19  Oc  beriomz  ver  nalega  vib  jDrela 
]3æirra.20  Nu  er  mer  pat  [en  meste21  harmr22  er  ei 
komum23  ver  ut  af  [^essum  garbe.24  oc  mettem25  15 
ver  ps.  sialver  kiosa  vi&  hveria  [men  wer  skylldim 
beriaz.26  en  gerla  megum  ver  sia  huersu  jDesse  leikr 
man  fara  ef  sua  buit  skal  standa.  Niflungar  manu 
falla  pott  helldr  j3ole  j}eir27  spiot28  oc  skot  huna29 
en  sverS  Jpeirra.30  En  ecki  afrek  megum  uer  vinna  20 
ef  eigi  [megum  ver  niota31  varra  hogvapna  [vi& 
hune32.  Oc  nu  vil  ek  [seger  hannd2  at  ver  leitiw33 
ut  af  gar&enum  drengelega.34  en  steinvegr  var  gerr 


[*  A  mgl.  B  er  heiter  Høgnagardur.  [2  A  af  hwarum- 
tueggiunim.  3  AB  ]do.  [4  A  og.  B  enn  ]do.  5  A  mgl.  B  ]3ar. 
6  B  mannfiolde.  7  B  ad.  [8  AB  meira  her  (B  fleire  menn) 
enn  j  fyrstu  (B  Ulf.  er  til  var  tekid  i  firstu  ad  beriast). 
9  AB  ^T/.kongs.  [10  A  mgl.  11  AB  Niflungar.  12  rettet  for 
Mb5  mumie.  A  munu.  13  A  mgl.  [14  A  mgl.  15  A  mgl. 
[16  A  mgl.  B  af  hierødumm.  [17  A  suo.  B  er.  18  B 
giørumm.  [19  A  hvergi  i  nand.  B  hvørge  nærer.  20  A 
eina.  [21  A  mgl.  22  rettet  for  Mb5  harm.  23  A  kom- 
unzt.  [24  A  gardinum.  25  AB  mættum.  [26  A  vier 
berdunnst.  B  menn  vier  mættum  beriast.  27  B  mgl. 
28  rettet  for  Mb5  spoit.  29  AB  mgl  30  B  Huna.  [81  A 
niotu  wer.       [32  A  mgl.      33  A  laatim.      84  A  mgl. 
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um  Jpenna  gar5  [lim&r  sem  borgar  vegr1  oc  same2 
steinvegr  er  en  [um  hann*  idag.  Nu  laupa  peir 
hogne  i4  vestan  [verftan  garSen.5  par  [uar  stein- 
vegren6  hellzt  stockinn.   [Nu  briota  niflungar7  veg- 

5  en8  allsterclega.9  Oc  ei  letta  peir  abr  hlib  er  a 
gar&enum.  Oc  nv  læypr  Hogne  [peg&r  ut  um  hliS- 
it.10  oc  Jpar  iirir  [vtann  war11  stræte  breit  oc  haller 
a  tuer  hendr12  oc  ecki  er13  rumt.  gernorz  oc  gislher 
fylgia  hanum  oc  marger  niflungar  oc  sækia  fmm 

10  amilli  husanna.  £a  kom14  amoti15  peim  blodlin 
iarll16  [me&  sina  sueit17  oc  uerSr  |3ar  [nu  |)eirra 
imilli18  snorp19  orosta.  (382).  20Nu  lata  huner  vi5 
kueba21  sina  luSra.  oc  kalla  at  niflungar  eru  ut 
komner  or22  garSenum  oc  |>ar  til  driva  nu  aller 

15  hunar23.  [oc  nu  er  hertoge  blodlin  komimi  i  orustu 
vi&  niflunga.24  [driva  nu  til  huner25  [pessar  orustu26 
sua  at  huert  streti  er  fullt  [jpar  inand27  af  hunum.28 
oc  ver&a  nu  niflungar  of  li5i  borner,  oc  hrokva  nu 
I  aptr  igar&en.    En  hogni  [at  upp  hollenne29  oc  B 186 

20  sty&r  |  sinu  baki  viS  [hurS  hallarenn-|-ar.30  oc  hun 
var  luet  oc31  skytr  fyr  sic  skilldinum  oc  hægr32 
sinni  hendi  hurni  mann33  ivir  annan  af  sumum 
hendr  e&a3t  fætr.  sumum  havoS  suraa  sundr  imi5io. 


[*  A  mgl  B  lundur  sem  borg.  2  A  sa.  [8  A  mgl 
4  sål  A.  Mb5  mgl.  B  a.  [5  A  mgl  [6  A  er  steinvegg- 
urinn  var.  B  sem  harm  er.  [7  B  enn  niflungar  briota  hier. 
8  AB  garjiinn.  9  A  mgl  [10  A  vt  vmm.  B  midt  umm 
hlided.  ["  sål  AB.  Mb5  ut  um.  12  B  hlidar.  13  AB  mgl 
14  B  koma.  15  A  j  moti.  16  AB  hertugi.  |~17  A  mgl 
[1R  A  mgl  19  AB  hin  hardasta.  20  B  Ulf.  Cap.  CCV. 
21  AB  Ulf.  alla.  22  AB  af.  23  B  hynsker  menn.  [24  A 
mgl  [tfi  AB  mgl  [26  B  mgl  [27  A  mgl  B  naliga. 
28  B  monnum.  [29  A  vpp  ath  eimie  holl.  B  upp  med  eirne 
holl.  [30  A  hallar  wegginn.  31  A  Ulf.  styrk.  32  A 
Ulf.  med.         33  B  mgl.         34  A  og.    B  en  sumum. 
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oc  engi1  sækir  sa  at  honum  at  ei  [hever  Jpwlika2 
kaupferS.3  oc  sua  mikil  Jprong  er  ]?ar  um  at  Ipeir 
er  drepner  eru  raegu  traulla4  falla  til  iarbar.  oc 
sua  ver  hann  sic  me&  sinum  skilldi  at  ecki  fær 
hann  sar.  oc  a  vinstri  li5  niflungttm  stendr  holl  5 
jDi&recs  konungs.  oc  jpar  stendr  hann  sialfr  [uppi 
a5  vigskorbum  me&  allt  alvapnat  sitt  K5.  Nu  snyr 
gernorz6  og  Gisler  og  Folker  af  strætinu  og  wnder 
haallina7  og  snua  [J)ar  vid  sinu  baki.8  ok  werria  sig  all- 
drengiligha,  ok  drepa  J)ar  margann  mann  og  Hyner  10 
sækia  nv  ath  J>eim  alifast.  Nu  mællte  Gernoz  til  Pid- 
reks  kongs9  betur  mætter  J>v  nv  til  gånga  wid10  Jrina 
menn  og  weita  oss  og  laata  ei  suo  [marga  menu11 
berriast  vid  einn  mann.  Nu  suarar  fidrek  kongur 
godi  win  Gernoz  mier  er  J>at12  hinn  mesti  harmur  er  15 
Jiessum  stormi  var  lypt.  her  læt  ek  nv  marga  goda 
wine  og  fæ  ek13  ekki  ath  gert.  ek  vil  ei  berriast  wid 
Hyni14  menn  Attila  kongs  mins  herra  og15  ekki  mein 
vil  ek  gera  Niflungumm  ath  suo  bvnu.  (383).  Gunnarr 
kongur  veit  nv  ath  Hogni  Gernoz  og  Gisler  hans  20 
brædur  eru  ut  farner  af  gardinumm  og  J)at  med  ath 
[honum  er  komid16  ofurefli  lidz  og  berst  wid  [hann 
og  aller  hafa  nv  fra  honum  flyit  og  aptur  j  gardinn. 
Gunnar  kongur17  hefer  stadit  [og  warit  hlidit  |  hid 
eystra  pad  er  fyrer  stod18  Hirungur  og  hans  menn.  25 
t*a  er  Gunnarr  kongur  heyrer  at  Hogni  [mun  Jmrfa19 
lidveitslu  J)a  strykur20  hann  westur  j  gardinn  til  J>ess 


1  A  ei.  [2  AB  hafe  slika.  3  B  kaupfør.  4  AB 
warla.  [5Auppj.  B  uppa.  6  her  mangler  et  blad  i  Mb5; 
lakunen  udfyldes  efter  A  med  varianter  fra  B.  7  B  £essa 
høll.  [8  B  bake  ad  høllenne.  9  B  Ulf.  herra  fidrek 
kongur.  10  B  med.  ["  B  margann  mann.  12  B  mgl 
13  B  Ulf  nu.  14  B  mgl.  15  B  enn.  [16  B  komid  er. 
[17  B  Gunnar  kong.  hann.  [18  B  vid  eistra  hlided,  £ar  er 
fyrer.       [19  B  hannz  broder  jparff  med.      20  B  rennur. 
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hlidz  er  Niflungar  hafa  aa  brotid  og  geingur  vt  [vid 
sina  menn  allvaskliga  og  |)egar  fyrer  vtann  gardinn  1 
stannda  Hyner  alwaapnader  og  werdur  J)ar  hin  hard- 
asta  orrosta  og  sæker  Gunnar  kongur  hart  framm  og 
5  eingi  er  suo  sterkur  hans  manna  at  honum  faai  fylgt. 
Nu  kiemur  j  giegn  Gunnari  kongi  hertngi  Osid 
frændi  Attila  kongs  er  allra  kappa  er  mestur  og  berri- 
ast  J)eir  Gunnar  kongur  af  miklu  kappi  langa  hrid  til 
J)ess  er  myrkt  var  af  nott.    Ok  nv  fyrer  J)ui  ath  Gunn- 

10  ar  kongur  er  kominn  einn  samt  j  her  Huna  og  hann 
atte  wid  ath  eiga  hinn  mesta  kappa  werdur  hann  of- 
urlidi  borinn  og  handtekinn  og  lætur  sin  waapn  og  I 
her  epter  bunndinn.    Enn  er  Hyner  hafa  fengit  |>enna  \ 
sigur  ward  herop  mikid.  og  J)a  kallar  Attila  og  drottn- 

15  ing  ath  J)eim  skal  færa  Gunnar  kong  og  drepa  ei. 
Osid  færer  Gunnar  kong  fyrer  kne  Attila  kongi.  er 
honum  kastad  j  orma  gard  epter  |  raade  drottningar  U32l 
og  J>ar  lætur  hann  sitt  lif.   og  sa  turn  stenndur1  j 
midri  Susa.    (384).   Nu  heyrer  Hogni  og  Gernoz  huad 

20  Hyner  kalla  ath  J>eir  hafa  tekid  Gunnar  kong.  werdur 
Hogni  suo  odur  ath  [hann  hleypur  fra  hurdunne  og 
fram  aa  strætid  og  høggur  aa  baadar  henndur  og  raa 
nv  ekki  vid  hann  festast2,  og  J)etta  sier  Gernoz.  snyr 
i  mot  honum  ffl  strætid3   og  hoggur  Hyni  [aa  |  baadar  A331' 

25  henndur4  og  hans  sverd  nam  [stad  hvergi5  fyrr  enn  j 


[l  efter  geingur  vt  har  B  enn  t>ar  woru  fyrer  utann  gard- 
enn  hyner  alvopnadei\  og  veitast(!)  ad  Gunnare  konge  enn 
hann  ver  sig  dreingelega,  og  einginn  er  so  stirckur  ad  eirn 
t>ore  ad  honum,  enn  med  [)vi  vid  ofurefli  var  ad  eiga  få  t>eir 
teked  hann,  og  |)a  kalla  ^eir  AttaJa  kongur  honum  skal  færa 
Gunnar  kong  og  drepa  hann  ei.  Nu  stendur  Gunnar  kongur 
fyrer  knie  Attala  kongs  enn  Attala  kongur  stendur  upp  og 
fer  med  Gunnar  konge  og  med  honum  mykill  mannfiølde, 
hann  kastar  Gunnare  konge  j  einn  turn,  enn  |)ar  eru  inne 
eturormar,  og  |>eir  veita  Gunnare  konge  bana,  og  so  lætur 
hann  sitt  lijff,  sa  turn  stendur  enn.  [2  B  eckert  må  fyrer 
honum  standa.  3  B  strætenu.  [4  B  badumm  høndumm. 
[6  B  alldrej  stadar. 
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jordunne.  Ok  honum  fylger  junkherra  Gisler1  og  drep- 
ur  margan  mann  med  sinu  sverdi  [Gram  og  suo  mikit 
giøra  J)eir  af  sier  ath  ekki  stenndur  fyrer  J)eim  og  aller 
Hyner  flyia,  enn  sumer  woru  drepner.  og  nv  koma 
Niflunngar  vt  aa  strætid  af  gardinumm  og  æpa  mikid  5 
herop  og  kalla  ath  Hyner  eru  iUir  hunndar.  renni  nv 
er  Niflungar  wilia  nv  hefna  sin.  ok  nv  hlaupa  t>eir  allt 
wd)  borgina  og  drepa  menn  huar  sem  |)eir  koma  og 
er  nv  allmyrkt  af  nott.  ok  Hyner  fara  nv  ok  berriast 
wid  J>a  flokkum.  10 

Attila  kongur  fer  nv  vpp  j  sinar  haller  og  lætur2 
Iwka  apttur  gardinn  og  weria  suo  at  niflunngar  faa 
J>ar  ekki  ath  gertt.  Margreife  Rodingeirr  geinngur 
vpp  i  hall  f^'dreks  kongs  og  dvelst  J)ar  wmm  stunnd 
med  honum.  Hertugi  Blodlin  fer  j  eina  hall  vid  sina  15 
menn  og  Hirungur  vid  sina  menn.  A  J)essi  nott  drif- 
ur  fioldi  manna  i  borgina,  nv  er  og  myrkt. 

(385).  Hogni  lætur  nv  wid  kueda  sinn  bason3 
og  stefner  til  sin  ollumm  Niflunngumm.  enn  Hogni  er 
nv  kominn  vid  borgar  vegginn.  Nu  koma  til  hans  20 
aller  Niflunngar,  J)a  mællte  Hogni  vid  Gernoz,  hversu 
margann  mann  hofum  wier  laatid  med  Gunnari  kongi 
Gernoz  suarar  ath  J)etta  er  wel  mællt.  wier  skulum 
nv  kanna  vora  menn,  til  hægri  handar  fra  Hogna  skal 
stannda  Gisler  vid  sitt  merke,  enn  miner  menn  sagde  25 
Gernoz  til  winnstri  handar  Hognna  og  vt  j  fra  mier 
Jjeir  menn  er  fylgt  hafa  J>essum  merkiumm  er  epter 

^.332  eru  |  ok  ut  j  fra  Gisler  skulu  wera  J)eir  menn  er  fylgdu 
merkium  Gunnars  kongs  og  med  J)eim  Folker.  ok  suo 

J328  skipa  Niflungar  sinu  lidi.    Nu  telia  Jjeir  hve  marga  |  30 
menn  J>eir  hafa  laatid,   og  hafa  l&tid  ccc  manna,  enn 
vijc  eru  epter.  og  J)a  mællti  Hogni  ath  enn  hafa  J)eir 
mikid  lid  og  Hyner  skulu  enn  lata  marga  menn  aadur 
Niflungar  lwti  allir,  og  pessu  jaata  aller.    Nu  mællte 


1  B  Ulf.  alldreingelega.  2  A  mgl.  lætur.  3  rettet  for 
A  baron. 


316 


SAGA  £l©RIKS  AF  BERN 


Hogni1  |  2[vere  nu  dagr.  oc  mettem  ver  sea  at  beriaz  Mb6 
sua  sem  nu  er  nott.  pa.  mundum  ver  fa  nu  sigr.3 
[Nu  hever  attila  konungr  litlu4  [fieira  li&  en  ver 
hovum.  En5  ef  ver  [skulum  her  bi&a6  [Jpess  er  dag- 

5  ar.4  ]3a  [man  drifa  til  borgar  H5  af  hero&um  oc 
munum  ver  |>a  eiga  vi5  sua  mikit  li&  at  oss  man 
vera  ofrefle.  Oc  ei  veit  ek  hvart  ver  munum  nokot 
fræg&ar  verc  vinna  aSr  ver  latim  vart  lif.  Oc  mik- 
ill7  harmr  er  ver  fam  oss  ei8  elld.  Q>a  myndim9  ver 

10  en  [mega  beriaz10  [oc  nu  snyr  hogne11  brutø  med12 
fa  men.  |  Oc  [|>ar  ner  var13  æitt  steikara  hus.  oc  |?ar  b  18' 
fa  j}eir  ser  elld.  Oc  kasta  Jpegar14  peim  elldi  i  husit. 
oc  brenna  upp.  oc  nu  gerer  liost  um  alla  borgetia. 

[vm  bardaga  niflunga  ok  huna. 

15       4095  (386).     Pa   setia15   niflungar16   up  sin 
merki   oc   [ganga   um    borgena    me&   kallæ  oc 


l1  efter  med  sinu  sverdi  (s.  315,2)  har  B  og  stendur  ]3esse  or- 
ustann  framm  a  nott,  og  er  nu  Høgne  komenn  framm  ad  borg- 
arv eggenumm,  og  jDar  nemur  hann  stadar,  |>a  mællte  Høgne 
vid  Gernost,  vier  høfumm  lated  Gunnar  kong  og  margt  af 
vorumm  monnum.  2  her  begynder  Mb5  efter  lakunen.  [3  A 
være  nv  suo  dagur  sem  nv  er  nått  og  mættumm  wier  siå 
ath  berriast  munndi  wier  faa  sigur.  B  enn  ef  væri  nu  lios 
dagur  sem  nu  er  nott,  ])a  mættumm  vier  beriast.  [4  B  mgl. 
[5  A  fleiri  menn  enn  wier.  enn.  B  Juiij.  [6  A  bidum.  B  bijdum 
hier.  [7  A  veit  ek  ei  hwart  wier  faaim  nokkurt  frægdar  werk 
unnid  aadur  vier  laatum  waart  lif.  jpui  at  tit  mun  drifa  lannd- 
herr  og  winnumm  wier  |)a  æigi  suo  mikid  ofurefli  ath  margur 
mun  wera  wmm  einn.  enn  J>at  er  oss  hinn  mesti.  B  kunn- 
umm  wier  eckert  frægdarverk  ad  vinna  adur  enn  vier  lat- 
unst  ])ar  og  so  mun  drijffa  borgarlid  ad  og  so  aff  hierødumm, 
og  munum m  wier  ]?a  eiga  vid  myked  ofurefle,  og  |)ad  er 
mier  enn  meste.  8  sål.  AB.  Mb5  mgl.  [9  B  Jpviad  |)a 
mættumm.  [10  AB  berriast  wid  Hyni.  [n  AB  Nu  (B 
sijdann)  snyr  Hogni.  12  AB  wid.  [13  AB  fyrer  honum 
vard.       14  AB  mgl       [15  AB       laata.       16  A  Ulf.  fara. 
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luSra  Jpyt.1  oc  egia  huni  at  sækia  at  ser  [er  Jpeir 
koma  fyr  hallernar.  En2  huner  standa  a3  vigskorS- 
um  uppe4  oc  skiota  [a  J?a  oc5  huarer  å  abra.  Oc 
vilia  huner  ei  beriaz  [fyr  dagan.6  Oc7  J)o  drepa 
333  niflungar  [mart  manna  a  Jpeirri8  nott.  |  Oc  nu9  5 
dagar.  J?a  laupa  huner  up  [a  borgena.  oc  ganga 
inn  peir  er  sott  hava10  af  heruSum.  oc  hava  [J?a 
allmikinn11  her. 

[Fall  hertoga  Blodlinns.12 
4105.   [Nu  setia  upp  huarertuegio  sin  merki13  10 
[oc  blasa  ollum  sinum  ludruirø  huarer14  oc  Jpar  nest 
ver&r  [en  snarpasta15  orrusta  [oc  lang.16  Oc  sækia17 
huner  nu  alldreogelega18  fram.  Egiar  nu  huer  ann- 
an.   [Oc  grimhilldr  drotnmg  egiar  nu  huern  man 
at  drepa  skal  af  niflungum  slict  allt  sem  ma.  oc  15 
by5r  Jpar  til19  gull  oc  silfr.  Jpenna  dag  eru  Jpeir 
hertogre20  blodlinw  oc  [jrungr  i  bardaga.21    [Oc  nu 
er  ath7a  konungr22  huergi  ner.   [Gernoz  lætr  bera 
sit23  merki  imot  blodlin.  oc  gangaz24  Jper  tuinnar25 


[l  A  blaasa  ollum  sinumm  baarunumm  (!)  med  miklu  kalli 
og  ope  vmm  borgina.  B  ganga  um  borgena  med  ludr- 
umm  og  kalle.  [2  B  mgl  3  A  j.  B  upp  j.  4  AB  mgl 
[5  A  mgl  [6  A  aadur  dagar.  B  vid  jpa.  adur  dagar.  7  AB 
enn.  [8  AB  margann  mann  aa  J)essari.  9  AB  Ulf.  er. 
[10  A  j  borgina  £eir  er  sott  hafa  til.  B  og  Jpeir  menn  sem  j 
borginne  eru  tilkomner.  [n  B  Jpeir  Jpa  alier  samann  myk- 
inn.  [12  muligvis  kan  overskriften  fall  h.  opløses  på  anden 

måde.  AB  mgl.  [13  B  mgl.  [14  A  mgl.  B  og  blasa 
øllumm  sijnumm  bårunumm(!).  [15  A  hin  strangasta.  B 
hørd.  [16  AB  mgl.  17  rettet  for  Mb5  sæki.  18  AB 
dreingiliga.  [19  AB  ath  drepa  (B  Ulf.  skule)  Niflunnga. 

ok  (B  Ulf.  Grijmbilldur)  drottning  (B  Ulf.  eggiar  Jpar  til  hvørn 
mann,  og)  bydur  (A  Ulf.  f>ar  til;  B  Ulf.  |>eim.).  2J  B  Ulf.  Osid. 
[t%  AB  Hirungur  komner  j  orrosto  wid  Niflunga.  [22  B  Enn 
Attala  kongur  kiemur.      23  A  framm.      24  A  ganga.     25  A  ij. 
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fylkingar  at  mote  meb  miklu  kappe.1  Nu  gengr 
Gernoz  frøm  fra  allum  sinum  mcmnum.  oc  hogr  1 
atuer  hlibar  ser.2  oc  drepr  nu  margan  manrø.  Oc 
nu  kemr  igegn  hanum  hertoge  blodlinn.  Oc  hefia 
5  peir  |>ar  sitt  einvigi  me5  storam  hogum.  oc  sækia3 
langa  |  rib  allræ^/stimanlega.4  Oc  gernoz  skilz  sua  U32t 
Jpaban.5  at  hann  heuir  af  hogit  hauob  [bloblinrø 
iaWs.6  Oc  nu  gera  niflungar  mikit  af  ser.  [Oc  er 
nu  fallin  einn  hofbiwgi  huna.7 

10  [Oc  ]pa  hæyrir  Rodåingeirr  margreife.  oc  verbr 
reibr  mioc  at  fallen  er  blodlinrø  hertoge  ok  kallar8 
asina  menn  at  nu  skulu  fceir  beriaz  oc  drepa  nifl- 
unga.  oc  lætr  hann9  bera  merki  sitt  fmm  [i  orrustu 
allræystimanlega.10  oc  firi  hantem  falla  niflungar. 

15  [oc  nu  hever  hann  barez  langa  rib,11  (387).  [Nu 
gengr  hogni  einrøsaman  |  fmm  i  mibian  her  huna.  Mb5  % 
oc  hæGr  annarre  sinni4  hende  huartuegia  til  hægre 
handar  oc  uinstri  handar4.  oc12  firi  sic  fmm  huni 
sua  lanct  sem  suerb  hans  teer.  oc  mikit  vegr  hann 

20  oc13  meb  sinu  spioti.  oc  allar  hendr  heuir  hann  nu 
blobgar  up  til  axlar  oc  øll  er  hans  brynia  sem 
dræyri.14  [oc  sua  lenge  heuir  hann  nu  barz  oc  sua 
lanct  er  hann  nu  komenn  i  her  huna  at15  nalega 
er  hann  nv  mobr.  oc  ei  veit  hann  nu  huårt  hann 

25  [fær  aptr  komez16  til  sinna  manna,  oc  snyr  at 


l1  B  mgl.  Gernoz  .  . .  kappe.  2  B  mgl.  8  AB  sækiast 
(B  Ulf.  ad).  4  A  mgl.  5  A  wid.  [6  AB  Blodlins.  [7  A 
mgl.  [8  AB  Ok  er  |)etta  heyrer  margreife  Rodingeirr  (A 
Ulf.  werdur  hann  reidur  miog  og  kallar;  B  Ulf.  kallar  hann). 
9  AB  mgl.  [10  A  i  orrostona.  B  mgl.  [n  A  mgl.  12  A  Ulf. 
feller.  13  A  mgl.  [14  B  og  geingur  eirn  sanian  langt 
framm  fra  sijnurnm  monnum.  Hogne  herst  allhraustlega  og 
feller  margan  mann  af  hunnmm.  [15  A  ok  suo  langt  er 
hann  nv  komin  fram  j  her  Huna  ath.  B  og  er  langt  kominn 
framm  i  hiinaher,  og.         [16  A  kemst  aptur. 
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V  334  [æintu  holl.  oc  brytr  upp  |  hollena1  oc  gengr  inrø. 
oc  snyz  aptr  at2  durunum.  oc  nemr  ]3a3  stabar4  oc 
hvilir  sic.  Rodingeirr  margreife  gengr  nu  hart 
fram  a  hendr  nittungum.  oc  ver&r  Jpar  [nu  mikil5 
orrosta.  Nu  sækia  huner  at  hollewne.  [Jpar  sem  5 
hogni  er  inni.  oc  hanne  ver  dyrrenar.7  oc  drepr 
margan  manrø.  Nu  ser  Grimhilldr*  Jpetta  huar  Hogni 
er.  [oc  sua  at  hann  drepr  margan  manw.9  Hun 
kallar  hått  a  huni  oc  bi&r  [at  \>eiv  skulu  sla  elldi10 
i  hollena.  [pvi  at  af  tre  var  gort  hraf11  hallarenar.  10 
Oc  sva  [er  gort.12  Pr  kallar  Grimhilldr13  sinn  kera 
vin  jrung.14  Go&e  jrungr15  sag&e  hun.  Nu  mattu16 
sækia  at  hogna.  Q>ar  sem  hann  er17  i  einu  husi. 
fa  mer  nu  hans  hovoS.  en  ek  man  fylla  $inn 
skiolld  af  rau&u  gulli.  Nu  snyr  irungr18  til  hallar-  15 
ennar  huatlega19.  [sem  drotniwg  ba&.20  oc  nu  er21 
ræykr  vorSen  iholletme.  Jpar  sem  hogni  er  inni. 
Jrungr22  hlæypr  inn  i  hollena  [alldiarflega.  oc  ]?a 
er  hann  kom  inn.  hægr  hann™  til  hogna  [alldiarf- 
lega me&24  sinw25  suer&i.  a  hans  lær  sua  at  isundr  20 
nemr  bryniuna.  oc  sua  mikit  af26  lere  sem  e&  mesta 
stycki  pat  er  [til  ketils27  er19  brytiat.  Pa  hlæypr 
[hann  Jpegar28  vt  or  hollerøne.  Nv  ser  Grimhilldr™ 
at  Rogna  bloSer.29  oc  gengr  til  jrungs30  oc  mellte. 


1  A  mgl.  [2  B  mgl.  3  A  ]?ar.  B  mgl.  4  B  stad. 
[6  B  en  hardasta.  [6  B  og  Høgne.  7  A  dyrinn.  B  dyrnar. 
8  A  drottning.  [9  AB  mgl.  [10  A  ath  |)eir  slaai 

elld.  B  [vd  sla  elld.  [n  AB  (B  Ulf.  er)  af  trie  var  ræfur 
(B  ræfrid).  [12  B  giøra  l>eir.  13  A  Gudrun.  u  AB 
Hirung  (B  Ulf  jarl).  15  rettet  for  Mb5  jrung.  AB  win. 
16  A  muntu.  [17  A  hann  er  byrgdur.  18  sål.  også  A.  B 
Hijrungur.  19  A  mgl.  [20  B  mgl.  21  sål.  AB.  Mb6  mgl 
22  B  Hijrungur.  [23  A  og  hoggur.  [24  AB  mgl.  25  rettet 
for  Mb6  sina.  26  AB  Ulf  hans.  [27  AB  i  kietil.  [28  A 
Jrungur.    B  Hijrungur.       29  sål.  Mb6.       80  B  Hijrungz. 
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Hæyr1  min  liv  vi  jrvngr2  [allra  drengia  beztr.3  Nu 
veitter  ]pu  hogna  sar  en  annat  sinni  mantu  drepa 
hann.  Hon  toc  [  ij.  gullringa.  oc  spenti  o&rum  um 
hans  hialmband  enum4  hægra  mægen.  |  en  o&rum  u  33( 
5  envm5  vinstra  megen,  oc  mellte.  Jrungr  go&e 
drengr6  fer7  mer  nu  hafub  hogna.  ]pu  skallt  haua 
sua  mildt  gull  oc  silfr  sem  []pu  villt8  mest  fylla 
pin  skiolld.  oc  |  vel  [annat  iammikit.9  Oc  nu  hlæypr  b  188 
jrungr10  annat  sinni  [ihollena  at  hogna.  Oc  nu  varaz 

10  hogni11  vi&.  oc  snyr  igegn  honum.  oc  legr  sinu  spioti 
under  hans  skiolld  i  ha-ns  briost  sua  at  sundr  |  A335 
teer  bryniona  oc  |  bukinn  sua  at  um  her&arnar  Mb5  2 
kom  ut.  oc  ]3a  letr  irungr10  sigaz  vi&  steinveghm.12 
oc  Jpesse  [steinuegr  heitir  irungs  vegr13  en  i  dag. 

15  oc  spiotit  hogna  nemr14  sta&ar  i  steinveginum.15  |>a 
mellte  hogni  hefSa  ek  sua  golldit  gvimhilldi16  sina 
illzku  sem  nu  gallt  ek  [jrunwge  mitt17  sår.  J^a  hef&a 
ek  latit  drengilega  syngia  mitt  suer&  ihunalande. 

[vm  bardaga  Gislhers.18 

20  41 15  (388).  J  |)essu  bili  eru  nu1  mikil  ti&indi. 
Rodingeirr  margreife  sæker  nu  hart  fram  oc  drepr 
niflunga.  oc  honum  i  mot  kemr  iuncherra  Gislher. 
oc  nv  næyta  fceir  sinna  vapna.  Oc  suerb  gislher« 
gramr  beit19  nu  sua  vel.  at  ]?a  er  hann  hogr  skiolld 


1  AB  mgl.  2  B  vin  Hijrungur.  [3  A  mgl.  [4  A  sinn  gull- 
hring  oc  spennti  aa  hans  hialmband.  5  A  hring.  [6  efter  Hon 
toc  har  B  nu  Hijrung  sijnumm  ørmumm  og  mællte.  7  sål.  Mb5. 
[8  AB  ek  ma.  [9  B  annann  jafnmijkinn.  10  B  Hijrungur. 
[n  A  ath  Hogna.  Nu  verdur  hann  var.  B  jnn  i  høllena,  og 
vard  Høgne  var.  12  AB  steinvegginn.  [13  AB  steinveggur 
heiter  Hirungs  weggur.  u  rettet  for  Mb5  nemar.  15  AB 
wegginunnn.  16  A  Gudrunu.  [17  B  Hijrunge.  [18  A 
mgl   B  Cap.  CCVI.         19  AB  bitur. 
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oc  brynio  oc  [hialma  sneift1  sem  klæbe,  oc  £ar 
fellr  Rodingeirr2  margreife  fyr  gislher  [davSr  til 
iarbar3  me54  stovum  sårum,  oc  jpetta  alltt  f>a5  hann 
[me5  ]?vi  sama6  suer&i  er  fyrr  gaf  hann  gislher  at 
vingiof.  Nu  sekir  hart  fram  Gernoz  oc  gislher.  oc  5 
sækia  inn  i  hollena  atU7a7  konungs  oc  drepa  jpar 
margan  manw.  En  folkher  hanns  soker  nu9  fast10 
fram  oc  drengilega  at  hollenrøe11  er  hogne  er  inni. 
oc  [sua  hogr  hann  nu12  huern  man13  ivir  annan. 
ad  alldri  stigr  hann  a  bera  iorb  [helldr  bue  af  10 
buc.u  oc  nu  ser  hogni  huar  [ferr  emn  niflungs 
ma5r  oc  fellir  huni.  oc  vili  veita  hanum  liS.15  Nu 
spyrr  hogni  huen  [er  sa16  mabr  er  til  min17  sækir 
sua  drengela.18  ]?a  suarar  hann.  Ec  er  folkher 
]Dinn  felage19.  Se  gotona  nu2  [ek  hever  her20  hogvit.  15 
]?a  suarar  Hogwe.  haf  mikla  gubs  jpavk  fyr.  huesu21 
pu  lezt22  syngia  [j}itt  suerb  i  hialmum  huna. 

Fra  joidreci  konungi  oc  niflungum.23 

4125  (389).  Nu  ser  jpiSrecr  konungr  at  roddin- 
geirr  margreife  er  daubr.24  |>a  kallar  hann  hatt.  20 
Nu  er  dau&r  minw  bezte  vin  [Rodingeirr  mar- 
:m  greife25.    Nu  ma  ek  ei  lengr  vera  kyrr.  |  Taki  allir 
minir  menn  sin  vopn.  oc  ver5  ec  nu  beriaz  vi5 


[l  AB  hialm  snidur  hann.  2  A  mgl.         [3  A  mgl. 

4  AB  Ulf.  morgumm.  5  B  joåde.  [6  AB  af  jpui.  7  A 
til.  8  AB  mgl.  9  B  og  so.  10  AB  hartt.  11  AB  hvs- 
inu  joui.  [12  AB  høggur  nv  (B  so).  13  B  mgl.  [u  A 
mgl.  [15  A  fer  einn  af  Niflungumm  og  sæker  til  mots  vid 
hann.  B  ad  er  ejrn  Niflunga  madur  og  j  mote  honum  Hyner 
og  vill  veita  honum.  16  A  sia.  [17  B  sa  madur  er  ad 
mier.  18  sål.  Mb5.  19  AB  leikmadur.  [20  AB  hversu  egh 
hen.  21  sål.  Mb5.  A  hve.  22  B  lætur.  [23  AB  jjinn  hørpu 
streing.      24  B  fallenn.       [25  A  margreifenn. 

21 
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niflunga.  Nu  gengr  ]3i5recr  ovan  a  strætit.  oc  sua 
er  sagt  i  jpybeskum  kuebum.  at1  Jpar  var  blau&um  |  Ul 
marøie  ei  vért.  er  saman  komo2  ivig  JpiSrecr3  oc 
niflungar.  oc  sua4  vi&a  hæyrer  um  borgena5  huersu 
5  eckisax  syngr  i  hialmum  niflunga.  Oc  nu6  er  |)i5- 
recr3  allreibr.  en  niflungar  veria  sic  [vel  oc7  drengi- 
liga.  Oc  [fella  mioc  aumlunga8.  [men  ^)i5recs  kon- 
ungs  oc  niflvngar9  falla  nu6  mioc  ijoessi  orrostu. 
Nu  sækir  ^i&recr  sua  hart  fram  meb10  sina  men. 

10  at  gobe  drengr  hogni  [af  troia11  feR  nu  vndan12 
meS  sitt  huassa  suerS.  [Jpar  er  oc  inni  gislher  oc 
gernoz.13  oc  Jri&recr  konungr  sækir  nu  [epter  Jpeim.14 
oc  meistare  hilldibrandr.    Oc  |  nu  er  inni  i  holl-  Mb5 
inni  hogni  Gernoz15  oc  gislher16  oc   folkher.  Nu 

15  gengr  JpiSrecr  konungr  inn  i  hollena  alldiarflega17 
oc  fyr  honum  stendr  folkher  [i  durunum.  oc  ver 
hanum.  oc  fysta  hogp18  hoggrr  Jpibrecr  konungr 
[me&  sinu  suer&e19  a  hans  hialm20  sua  at  [hovoSet 
fykr  af.21  oc  ]pa  kemr  Rogne  imot22  hanum.  oc 

20  hefia  jpeir  Jpar  sit  einvigi.23  oc  meistare24  hilldi- 
brandr sækir  at  gernoz.  oc  ver&r  |>ar  mikill  stormr. 
Oc  nu  hægr25  hilldibrandr  gernoz  [me&  hinum26 
[mikla  lagulf.  oc  J^ar  af  fer  gernoz  bana  sar.  oc 


1  sål  AB.  Mb5  oc.  2  A  kom.  8  AB  Ulf.  kongur. 
4  AB  mgl.  5  A  herinn.  6  AB  mgl.  [7  A  mgl.  [8  A 
falla  miok  Omlungar.  B  mgl.  [9  B  mgl.  10  A  wid  alla. 
[n  B  mgl.  12  A  aa  hæl.  [13  A  og  sæker  til  J)eirra  Gernoz 
og  Gisler.  B  mgl.  [u  A  ath  |>eim.  B  ad  hollinne.  15  sål. 
AB.  Mb5  mgl.  16  B  Ulf.  hans  brædur.  17  A  mgl.  [18A 
j)a  mællte  hann.  Seed  er  nv  ath  jpv  nidungurinn  ætlar  ad 
drepa  wini  |)ina  wigméda  og  nær  ath  Jprotum  komna,  og 
munu  aller  dugandi  menn  kalla  joigh  ath  werra  dreing.  ]3a. 
B  har  slag  for  hogg.  [19  A  mgl.  B  Ulf.  Ekesax.  20  A  haals.  [21  AB 
af  tok  høfudit.  22  B  j  giegn.  2*Btilf.  med  storumm  høggum. 
24  rettet  for  Mb6  mestare.     25  AB  veitir.     [26  AB  mgl. 
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fellr  nu  dauSr  til  iar&ar.1  Oc  nu  standa2  ei  fleiri 
upp3  i  pessi  holl  [Jpeir  er  vapn  færer  eru4.  en  pessir 
fiorir.  JpiSrecr5  oc  Hogne  [meS  sitt  vig.6  Hilldibrandr. 
oc  Gislher  [ia&rum  stab.4 

[Fra  Hogna  oc  hans  syni  Alldriaw.6  5 

L337  4135  (390).  |  Oc  nu  kemr  sttila  konungr  af  sin- 
U89  turn.  [oc  til  par1  |  er  peiv  beriaz.  p&  mellte 
Hogne.  pat  er  drengs  verk.  sttila  konungr  at  pers 
gevit  grib  j)essum  sueini  Gislher.  hann  er  sac- 
laus  af  drape  Sigw&ar  sueins9.  oc  ek  einsaman  10 
veitta  hanum  banasar.  Latet  er  Gislher  Jpess  ei 
giallda.  [hann  ma  ver5a  goSr10  drengr  ef  hann  ma11 
hallda  sinu  lifi.12  Pa  mellte  Gislher.  ei  [mæli  ek13 
pvi  jpetta  at  ei  pore  ek  at  ueria  mik.  pat  veit  min 
systir  grimhilldr14.  [ath  J>a15  er  drepin  uar  Sigwbr  15 
svein.  ]pa  uar  ek  .v.  vetra  gamall.16  oc  la  ek  i 
reckio  minnar  moSor  [me5  henni.  oc  saclaus  em 
ek  Jpess17  vigs.18  enn  ecki  hir&i  ek  at  liva  ein19 
J  332  [eptir  mina20  bræ&r.  Oc  nu  sæker  [Gislher  at  | 
hilldibrandi  meistara  oc  hogr  huert  hog  at  o&ru.  20 
En  ^eirra21  einvigi  ferr  sem  von  var  at.10  ad  meist- 
are  hilldibrandr  veitir22  Gislher  bana  sar.  oc  fellr 


[*  A  mikid  slagh  og  j?ar  af  fieck  hann  bana  sår,  |>viat 
aadur  var  hann  nær  sprunnginn  af  mædi.  2  A  eru.  3  A 
inni.  B  menn.  [4  A  mgl.  5  AB  Ulf.  kongur.  [6  AB 
mgl.  [7  A  |)ar  til.  B  ]3ar.  8  rettet  for  Mb5  f>eir.  9  rettet  for 
Mb5  sueiwn.  10  B  mgl.  11  B  nåer  ad.  [12  A  enn  nv  er  litil 
jpravt  slikumm  kempum  ath  drepa  hann  nær  sprunginn  af 
inædi.  [13  A  mæler  Jdv.  B  mællte  eg  fyrer.  14  A  Gud- 
run. [1B  sål.  AB.  Mb5  oc  £ar.  16  A  mgl.  17  B  £essa. 
[1S  A  mgl.  19  B  eirnsamann.  [20  AB  ef  drepner  eru  (A 
Ulf.  alier)  miner.      21  B  jDetta.     22  B  var  rijkare,  og  veitte. 
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hann  nu.1  (391).  Nu  mellte  hogne  [til  Jpibrecs  kon- 
ungs.2  Nu  liz  mer  sua  sem  her  man3  skilia  occart 
vinfengi  [sua  mikit  sem  umt  heuir.  oc  nu  [vil  ec4 
sækia  sua  fast  epter  minu  livi  at  annat  huart  ver&r 

5  nu  vera  at  ek  letr  nu  mitt  lif  e5a  ek  vinr  Jritt  lif.5 
vinnum  Jpetta  einvigi6  meS  drengskap.  oc  færi  nu 
huargi  a&rum7  ibrigzli  sina  ætt.  [En8  suarar  pib- 
recr  konungr.  Engi  man  bi&  ek  mer  libveizlu9 
i^essu  einvigi.  oc  pat  vil  ek  vist  vinna  me&  list 

10  oc  drengskap.  peir  beriaz  lengi  oc  sterclega.10  oc 
varia  [kan  nu  at11  sia  huar  []3eirra  man  nu  betr12 
haua.  oc  [sua  lengi  stendr  petta  |  vig  at2  huartvegi  A  3* 
er  nu  moSr  oc  sar  bæbe.13    Oc  nu14  ver&r  Jpibrecr 
konungr  sua  rei&r.  [oc  sua  fær  hann  mikinw  mo&15. 

15  at  pat  liarmar  hann  huerso  lengi  hann  skal16  beri- 
az  vib  eiun  mann.17    [Pa  mellte  |  hann18  petts.  er  Mb5! 
vist  mikil  skom  er19  ec  stendr  her  allan  dag.  oc 
fyr  mer  [skal  standa  oc  beriaz20  emn  alfs  son.  Nu 
suarar  hogni.  huat  ma21  verra  von  fyr  alfs  son22 

20  en23  diovolsins  sialfs.    Oc  nu  verbr  ^)i&recr  kon- 


l1  A  Hilldibrandur  ath  honum,  en  Gisler  ver  sigh  prydi- 
ligha  og  weiter  Hilldibrandi  morg  saar  og  stor,  enn  Jdo  fer 
svo  sem  won  var  ath  Gisler  lætur  sigast  til  jardar  med  stor- 
umm  saarumm.  [2  B  mgl.  3  AB  muni.  [4  B  villtu. 
[5  A  og  sie  egh  æigi  ath  ]?v  meiger  med  dreingskap  £etta 
einvigi  winna  aa  mier  modumm  og  saarumm.  wæra  ek  suo 
hvildur  sem  \m  ertt  [)a  skilldir  ^>v  alldri  ^inn  likam  heilann 
hel>ann  bera,  og  ]?o  skal  ek  enn  æigi  vpp  gefa  mitt  lif  fyrer 
ne  einum  manne.  6  A  mgl.  7  B  mgl.  8  B  nu.  9  B 
lid  veita.  [10  A  l>eir  taka  nv  og  berriast  leingi  allhraust- 
ligha.  ["  AB  maa.  [12  A  betur  skal.  13  AB  mgl 
14  A  af  i)essu.  [15  A  mgl.  16  B  skule.  17  A  Ulf.  l>ann 
er  aadur  hafdi  barist  iij  dægr.  [18  A  ok  nv  mællte  hann. 
B  og  mællte.  Mb5  mgl  hann.  19  sål.  AB.  Mb5  mgl.  [20  A 
skal  standa.  B  stendur.  21  AB  mun.  22  A  syni.  23  AB 
Ulf.  fyrer  syni  (B  son). 
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ungr  sua  reibr  at  elldr  flygr  af  hans  munne.  oc 
par  af  uerbr  sua  heit  brynia  hogna.  at  hann  breSr 
af.  [oc  hon  hliuir  honum  ecki.  helldr  brewner  hon1 
hann.2  Oc  nu  mellte  Hogni.3  Nu  [vil  ek  giarna 
sætaz  oc  geua  upp  min  vopn4.  Nu  brum5  ek  af  5 
minum  brynio  ringum.  vera  ek  sa6  fiskr  sem  nu 
em  ek  ma5r.  p&  [em  ek  sua  steictr  at  sumt  mitt 
holld  vere  nu7  ett.  Nu  teer  JpiSrecr  konungr  vi5 
hanum  oc  nykir  af  hanum  bryniorøie.  (392).  [Oc 
nu  gengr8  Grimhilldr  oc  teer  einn  mikinrø9  brarød10  10 
par  er  husid11  haf&i  bruwnit.  oc  gengr  at  gernoz  sin- 
um  bro&or.  oc  stingr  brandenum  loganda  imunrø 
honum.  oc  vill  vita  huart  hann  er  davbr  [eba  liu- 
ande.12  [En  gernoz  er  at  visu  dauSr.  oc  nu13  gengr 
hon  at  gislher  oc  stingr  elldibrandenum14  imunn  15 
hanum.  hann  uar  eigi  a&r  dau5r.  oc  af  |>essu  dæyr 
J333  gislher.15  Nu  ser  JpiSrecr  konungr  [af  bern16  huat| 
grimhilldr11  gerer,  oc  mellte  til  sitila  konungs. 
3  !90  Se  huersu  diovollin18  Grimhilldr19  [pin  kona20  kuellr| 
bræSr  sina  goba  drengi.  oc  huersu  [margr  ma5r  20 
hever21  latit  sitt  lif  fyr  hennar  saker.  oc  huerso 
morgtem  goSum  monnum22  hon  heuer  spillt.  hun- 
um  oc  aumlongum  ok  m&uugum.  oc  slict  sama 
[villdi  hon  koma  per  ihel.  oc  mer  ef  pat  mette 


1  B  mgl  [2  A  mgl  3  sål  AB.  Mb5  mgl.  [4  A 
verd  ek  vpp  at  giefa  min  wopn  jDuiat.  5  AB  brennur. 
6  AB  suo.  [7  A  være  summt  mitt  holld.  8  B  tilf. 

drottning.  [9  A  Nu  tekr  drottning  einn.  10  A  log- 

brand. B  elldibrand.  11  sål.  AB.  Mb5  hogni.  [12  AB 
mgl.  13  B  sijdann.  14  B  tilf.  logand e.  [15  A  enn  suo 
skilur  hun  vid  hann  ad  af  ^essu  deyr  hann  ok  slikt  sama 
gerir  hun  wid  Gisler,  hann  var  ei  aa^ur  dav|)ur.  [16  A 
mgl.  17  A  drottning.  18  AB  Ulf.  jpessi.  19  A  Gudrun. 
[20  B  mgl.      [21  B  marger  menn  hafa.      22  AB  dreingiumm. 
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hun.  ]?a  mellte1  attila  konungr.  vist  er  hon  diavoll 
oc  drep  ]?u  hana  [oc  pat  vere2  gott  verc  ef  pu 
hefSer  |pat  gort  .vij.  nottom  fyr.  ]?a3  veri  margr  |  A 
dyrligr  drengrr4  sa  heill  er  nu  er5  dauSr6.  Nu 
5  læ^/pr7  Jpibrecr  konungr  ad  grimhilldi8  oc  hogr 
hana  i  sundr  imiSio.  (393).  Nu  gengr  JpiSrecr  kon- 
ungr til  hogna  oc  spyR  ef9  hann  muni  vera10  græb- 
ande.  Hogni  [seger  at  hann  man11  liva  nokora 
daga12.  En  [engi  von  er  at  ei  man13  hann  dæyia  af 

10  dessum  sårum.14  Nu  letr  |)iSrecr  konungr  bera15 
hogna  heim  isina  holl16  oc  [binda  sar  hans.  Herrab 
het  frænkona  JpiSrecs  konungs.  hana  fær  hann  til 
at  binda  sar  hans.17  oc  um  kuelldit  [melir  hogni  vi5 
jpibrec  konung  at  hann  fae  hanum  konu.  oc  segir 

15  at  hann  vill  sova  me&18  um  nottina.  oc  sua  gerer 
Qu&recr.  Oc  at  morni19  meler  hogni  vi&  J^essa 
konu.  Nu  kan  vera  ]pa  er  he&an  li&a  nokorar20 
stunder,  at  pu  munt  eiga  son  vi5  mer  oc  skal  sa 
suein  heita  aldrian.  Oc  her  eru  lyclar  er  jpu  skallt 

20  varSveita.  |  oc  fa  peim  sueini  er21  hann  verSr  roskinn.  M] 
|>essir  lyclar  ganga  at  sigisfrob22  kiallara  [er  i  er23 
hirdur24  niflunga  skattr.    Oc  her  epter  dæyr  hogni. 


i1  A  gerir  hun  wid  sialfa  ydur.  j?a  suarar.  [2  AB  wist 
være  |)at.  8  B  og.  4  rettet  for  Mb5  drew.  5  sål.  AB.  Mb5 
mgl.  6  AB  drepinn.  7  rettet  for  Mb5  læpr.  8  A  Gul>- 
runu.  AB  Ulf  og  reider  vpp  sitt  sverd  (B  Ulf.  Ekesax). 
9  sål.  AB.  Mb5  er.  10  A  mgl.  [n  A  seigist  mega.  B 
seiger  ad  hann  mune.  12  AB  hrid.  13  B  mune.  [u  A 
ei  sagdi  hann  sik  græ|)anda.  15  AB  færa.  16  B  hvijlu. 
[17  AB  binndur  Herat  kona  Pidreks  hans  saar.  [18  A  bidur 
Hogni  fidrek  kong  faa  sier  konu  af  godri  ætt  oc  vill  hann 
hvila  hia  henne.  B  mællte  Høgne  til  Pidreks  kongs  ad  hann 
fae  honum  konu  til  ad  hvijla  hia.  [19  A  hann.  Ath  lidn- 
nm  .iij.  dægrumm.  B  Pidrek  kongur,  og  iiinm  morgunenn. 
20  B  mgl.  21  AB  ef.  22  B  Sigfred.  [23  B  og  er  i. 
14  sål  AB.    Mb5  huitr. 
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Oc  nv  er  lokit  æve  niflunga  [oc  sua  allra1  enna 
rikustu2  manna3  [i  huna  lande  nema  attila  kon- 
ungs oc  )?i5recs  konungs  oc  meistara  hilldibranz.4 
I  pessi  orrustu  hava  fallit  Jpvsund  niflunga.  oc  flor- 
ar  Jpusunder  af  hunum  oc  avmlungvm.  sva  segia  5 
JpySeskir  mente,  at  engi  orrosta  hevir5  verit  frægri6 
i  [fornsogum  helldr7  em*  ]3essi.  oc  epter  Jpessa 
orrostu  [hever  vor&it8  sua  mikil  aubn  i  hunal ande 
stormennis9,  at  ei  å  dogum  sitila  konungs  hever 
[or&it  iamn  gott  manval  i  hvnalande10  sem  a5r  10 
340  [var  en  Jpesse  ofriSr  hofz11.  |  Nu  er  \)at  frøm  komit 
er  erka  drottning  spaSe12  [attiZa  konunge.  at13  oll- 
um  hunum14  mundi  standa  af  ugagn15  ef  hann 
[J334  kvanga&ez16i  niflunga  land11.  |  (394).  her  ma  nu  hæyra 
frasogn  Jpybærskra  manna  huærso  farit  hafa  Jpæssi  15 
tidinde  [Jprøira  nockorra18  er  fæddir  [hafa  værit19 
i  susat20  Q)ar  er  ^æssir  atburdir  hafa  orbit21  oc 
margan  dag  hafa  set  stabina  en  obrugSna  [|3a 
somo22  er  ti&indin  ur&o  huar23  haugni  fell  e&a  Jr- 
ungr24  var  væginn  e5a  orma  turninn  er25  gunnar  20 
konungv  fecc  bana  oc  gar&inn  er  enn  er26  kalla&r 
niflunga  gar&r  oc  [stændr  vallt27  a  somu  læi&  [sent 


f1  A  allra.  B  og  so.  2  AB  tignnustu.  3  B  Ulf.  og  bestu 
dreingia.  [4  A  mgl.  5  AB  j  Hunalanndi  hafi.  6  A  fegri. 
[7  AB  fornum  sid.  [8  A  hefdi  weret.  B  ward.  9  A  mgl. 
[10  A  wered  jafnmikid  mannval.  [n  AB  mgl.  12  B  hafde 
spad.  [13  A  ath  Attila  kongi  og.  14  B  mgl.  15  A  mikid 
vhapp.  B  ohapp.  16  Med  kvangaftez  ophører  femte  hånd  i  Mb 
(midt  på  linje  11  på  125.  blads  bagside),  og  fjerde  håyid  fort- 
sætter umiddelbart  på  samme  linje  med  i.  17  A  lanndi.  [18  A 
|>eir.  B  af  fceim  monnum.  [19  A  woru.  20  AB  Svsa. 
[21  AB  mgl.  22  B  suma.  [23  A  £ar  er.  24  B  Hijrung- 
ur.  25  B  Ulf  £ar.  26  A  mgl.  [27  sål  Mb4.  A  allt. 
B  stendur  jafnann. 
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]3a  var  er  niflungar  voro  drepner  oc1  hlibin2  [hit 
forna  hlidit  hit  eystra3  er  fyrst  hofz  orrostan  oc  hit 
væstra  hli5it4  er  kallat  er  haugna  hli5  er5  niflungar 
bruto6  a  garSinum7  [|pat  er  en  kallat  a  samu  læi& 

5  sem  |)a  var8,  pæir  menn  hafa  [oss  oc9  sagt  ifra 
|>esso10  er  fæddir  hafa  vænt  i  [brimum  eSa  mænstr 
borg11  oc  engi  pæiva  vissi  dæili  a  adrom12  oc  sagbu 
allir  a  æina  læib13  fra.  oc  [er  {>at14  mæst15  epter 
]pui  sem  sægia  fornkvæbi16  i  |>ySærskri  tungu  [er 

10  gort  hafa  storir  menn17  um  jpau  stortibinde  er  i 
]3æsso  landi  hafa  orSit. 


|  [Fra  {nbreci  konungi  oc  fru  herad.18      b  10 
4144  (395).  ^i&rekr  konungr  af  bærn  hæf ir  nu 
latid  [margan  dyrlegan  dreng19  [i  hunalandi  af 

15  aumlungum20  [oc  nu  er  honom  all  illt  i  skapi21. 
pæir  talaz  nu  vid  .ij.  saman  Jpidreftr  konungr  oc 
[hilldibrandr  hans  mæistare.22  ps.  mælti2*  konungr. 
[Mæistari  hilldibrandr.  Vist  er  mer24  |>at  hinn 
mesti  harmr  er  ek  hæfi  sua  længi  mist  mins  rikis 

20  [oc  her  vænt  i  huuslandi25.  oc  nu  hæfi  ek  latib  |  alla  Mb4 
mina  [drengi  oc  vini26  [oc  alla  mina  sæm&.27  Se  her 


i1  A  mgl.  2  B  mgl.  3  sål.  B.  Mb4  væstra.  4  B 
mgl  5  B  og.  [6  A  mgl.  7  B  gardinn.  [8  AB  mgl. 
9  B  mgl.  [10  A  frasagt.  [n  A  ]?eirn  borgumm.  B  brinn- 
on  edur  mesturborg.  12  A  audru.  18  AB  lunnd.  [14  A 
l>o.  15  B  mgl.  16  AB  forn  kuæ^i.  [17  A  £au  er  ort 
hafa  werit  £ar  og  giør.  B  |>aug  er  giort  hafa  froder  menn. 
[18  A  Her  hefur  vpp  |)aatt  fra  £ idreki  kongi  og  Hilldibranndi 
Meistara.  B  Cap.  CCVIT.  [19  AB  dyrdliga  dreingi.  [20  A 
mgl  [21  A  og.  B  og  er  honum  allmyked  i  skape.  [28  AB 
meistari  Hilldibrand.  23  A  Ulf,  fidrek.  [24  A  wist  er. 
[25  A  mgl.      [26  A  dreingi.    B  vine.       [27  A  mgl. 
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nu  [mæistari  hilldibrandr1  huerso  drepmV  ero  varir 
V  341  vimV  margir  [hinn  go5i2  |  margræifi  [Rodingæirr. 
Nu  er  drepiim3  Gunnarr*  konungr  af  niflunga 
\andi  oc  haugni  af  troia  [er  værit  hafa  varir  virkSa 
vimr.5  [huat  ger  om  ver  her  i  huualandi.  iirir  hui  5 
skulum  ver  her  ælldaz6  oc  pat  viti7  guS  [med  mer8 
at  hælldr  vil9  ec  dæyia  iirir  mitt  riki  \a\xmlunga 
land  oc  mina  go&o  borg  hæm  en  ek  vili  ver&a10 
ærvasi  i  hunalandi  \rned  usæmb11  oc  ver  hofum 
ærit  længi  Jpionat  attila  konungi.  pa  svarar  mæist-  10 
ari12  hilldibrandr.  Herra  ver  hofom13  lengi  værit 
U  335  fra  varo  riki  oc  mikit  hafum  |  ver  latit  [fyrst  af  raSum 
Sifka  oc  mikit  ofr  æfli  æigum  ver  vi&  at  skipta 
fmr  riki  erimwriks  konungs.  en  vi5  Jpætta  ra&  er 
pu  mælir  nu14  vil  ek  sam])yckiaz  at  dæyia  hælldr  15 
i  aumlungalandi  en  elldaz  med15  usæmS  i  huna- 
landi.  pa  mælti  pidrekr  konungr.  [Mæistari  hildi- 
hrandr.16  huat  hæfir  pu  nu  spurt  af  minrøi17  borg 
hæm  hverr  [fim-  hænne  ræSr.18  Pa  svarar  mæist- 
ari™ hilldibrandr.  herra19  ek  væit  pat  æigi  hverr  20 
hænne  ræ5r  en  [hæyrt  hæfi  ek  nokkot20  at  par 
[man21  væra  yfir22  hærtogi  sa  er  hæihr  alibrandr 
oc  myni23  væra  minn  son  oc  er  sagt  at  hemw24  er25 
allra  kappa26  mestr  oc  allra  drengia  mestr27  [fim- 
allra  luta  sakar.16  en  sua  ma  væra  at  min  kona  25 
oda  hafi  værit  ulet  pa  er  ek  for  brot  [af  hæm2S  oc 


l1  A  mgl.  [2  AB  ok  hinn  gode  warr  win.  [3  A  mgl. 
4  B  mgl.  [5  B  og  ]?eir  brædur.  [6  A  mgl.  7  AB  weit. 
[8  A  mgl.  9  AB  skal.  [10  A  enn  ek  werdi.  [n  A  mgl. 
12  A  mgl.  13  B  Ulf.  so.  [u  A  enn  wid  £>ad.  B  og  vid 
jDessa  radagiørd.  15  AB  wid.  [16  A  mgl.  17  B  vorre. 
[18  A  rædur  henne?    B  henne  rædur.       19  AB  mgl.      [20  A 

hefer  ek  heyrt.  B  nockut  hefe  eg  spurt  og  heirt.  21  B 
mune.  [22  A  rædur  fyrer.  2r  AB  mun.  24  B  mgl. 
25  AB  see.      26  A  manna.        27  AB  bestur.       [28  B  mgl. 
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hafi  hann  værit  siban1  fæddr.  sægir  pidrekr 
konungr.  Væri  pin  sonr  hrørtogi2  yfir  minni  borg 
[bcern.  ]pat3  væri  oss  mikit  happ  hann  myndi  oss 
væl  fagna  ef  hann  væri  oss  sua  triir  sem  pu 
5  [hæfir  værit.4  Nu  mælti  hilldibrandr.  herra  hverso 
muntu  til  æfna  um  j^essa  færb.5  Nu  svarar6  kon- 
ungr. Ekki  fam  ver  nu  komit  hæim7  i  aumlunga- 
land  [meS  hær8  sua  mikil  manrø  auSn  sem  [her 
hæfir  or5it9  [i  hnnslandi10  [at11  Attila  konungr  ma 

10  æigi  nu  fa  oss  sina  hofbingia  til  at  vinrøa  vart 
riki.12   Nu  vil  ek  fara  i  aumlungaland  læynilega  |  A 
oc  væri  sua  væl  at  ek  kæmi  [i  Rum\ungalandn 
[med  æigi  flæiri  menn  en  tvæir  væri  vi&14  saman. 
ps.  vil  ek  sværia  um  at  æigi  kern  ek  annat  sinw 

15  or  aumlungalandi  [med  usæmb15  [jpar  skal  ek 
dæyia  eSa  fa  mitt  riki.  fa  sægir  Mæistari  hilldi- 
brandr. pessi  fær&  mun  Jpickia  væra16  stefnd  med 
litilli  sæmS  ef  vit  forom  herra16  tvæir  æinir16  sam- 
an. en  hælldr  en  æigi  komim17  ver  i  aumlunga- 

20  land.  ]pa  em  ek  fuss  at16  a  J)æssa  læiS  gerim18  vit.19 
(396).  Oc  en  mælti20  hilldibrandr.  Skolum  vit21 
nokkot  pætta,  mal  [æiga  vit  Attila  konung22.  pa. 
svarar  pidrekr  konungr  pætta,  raS  er  nu  sua  gort 
at  hæim  vil  ek  fara  [i  aumlungaland23.  huart  er 

25  Attila  konungi  pikkir  væl  e5a  illa.  oc  Jpesso  skal 


1  A  støarr.  2  B  mgl.  [3  A  |>at.  B  Bern  J^a.  |~4  B  mgl. 
6  A  raadagiaurd,  6  AB  tilf.  fidrek.  7  A  mgl.  B  her  vid. 
[8  B  mgl         [9  B  ordinn  er.  [10  A  mgl.         11  A  mgl. 

[12  B  mgl.         [13  A  jpnr.  [u  A  æigi  wid  fleiri  menu 

enn  wid  wærumm  ij.    B  enn  vid  værinim  ij.  [16  AB 

mgl.  16  B  mgl.  17  B  komimst  18  B  giørumm.  19  B 
vier.  [ao  A  Nu  spyr.  21  AB  wier.  [22  AB  fyrer  Attila 
konungi  tala.        [23  A  mgl. 
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252  leyna  Attila  \  konung  [oc  huern  manw  annarra1. 

192  aSr  en  vit  erom  |  brotbumr.2  [Oc  nu3  mælti  pid- 
rekr  konungr.4"  Fru  herad  skal  fara  med  okr  ef 
hon  vill.  gak5  oc  sæg  hænne  [oc  spyr  huart  how 
vill  fara  eSa  æigi.  Oc  mæistari  hilldibrandr  kemr  5 
til  fru  heraS  oc  segir  hænne  med  æinmæle6  huat 
Pidrekr  konungr  [af  hæm2  hæftr7  ætlat.  8HeraS 
[svarar  a  jpa  lund.  Ef  pidrekr  konungr  vill  he&an 
fara  af  huna  \andi  ]pa  vil  ek  vist  honom  fylgia  en 
)pætt&  raS  vil  ek  hæyra  af  hans9  munni10  [ef  sua  10 
skal  væra11.   føa  gengr  hilldibrandr  til  T?idreks 

336  konungs  oc  sægir  [honom  hverso  hon  |  hæfir  suar- 
at.  Pa12  gengr  Pidrekr  konungr  til  hænnar  oc 
mælti.  Fru  herab.13  villtu  fara  hæim  [med  mer14  i 
aumlunga  land  ef  ek  vil  fa  mitt  riki  [e&a  bana  at  15 
adrum  kosti  oc  æigi  ma  ek  nu  duæliaz15  lengr  i 
hunalandi.  sua  marga  mina  kersto  vini  sem  ek  hefi 
her  latiS16  [oc  mæistari  hilldibrandr  skal  fara  med 
mer  minn  hinn  bæzti  vinr.17  [Ek  hæfi  nu  latit  mitt 
riki18  .xxx.  vætra  oc  ij  vætr.  Pa  suarar  heraS.19  20 
herra  giarna  vil  ek  y&r20  fylgia  [hæim  i  y&art21 
land.22  at23  ^at  man  gu&  vilia  at  Q>er  fait  ybart24 
riki  [sua  lengi  sem  per  hafit  mist.25  engi  dagr 


1  B  annann.  [2  A  mgl.  3  A  enn.  [4  B  mgl.  5  B  Ulf. 
nu  mæistari  Hilldibrandur.  [6  A  Hilldibrandur  gerir  suo, 
sagdi  henni.  B  hann  giører  so  eg  seiger  henne  eintaled. 
7  B  hafe  fyrer.  8  AB  Ulf.  fru.  9  B  Ulf.  sialfz.  [10  A 
seigist  l>etta  wita  wilia  af  sialfum  fidrek  kongi.  ["  AB 
mgl.  [12  B  hennar  svør.  sijdann.  [13  for  Pa  gengr  .  .  . 
Fru  heraft  har  A  Hilldibrandur  sagde  ^etta  kongi,  kongur 
geinngur  nv  til  frv  Herat  og  mællte.  [u  A  med  okkur.  B 
vid  oss.  15  B  dvelia.  [16  A  mgl.  [17  A  og  meistari  Hilldi- 
brand  skal  fara  wid  mier.  B  mgl.  [18  A  egh  hefi  mist  mins 
rikiss.  B  hier  hefe  eg  nu  og  lated  mitt  rijke.  19  B  hun.  20  AB 
t>ier.  21  B  fritt  rijke  og.  [22  A  mgl.  23  AB  og.  [24  AB  Jju 
faair  jjitt.     [25  A  mgl.  B  so  leinge  sem  jni  hefur  mist. 
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mun1  sa  koma2  er  ek  mætta  iamfægin  ver&a  sem 
[pat  at  per  fengit  y&ra3  sæmS.  bu  Jpik  pa  skiot. 
[sagdi  kongur4  pætta  kuælld  skolum  ver  abrot  fara5 
af  Susat.6  hon  sægir  at  sua  skal7  vera. 

5        [Fra  ]?i5reki  konungi  oc  hans  fru.8 

4154  (397).  Oc  at  kuælldi  Q>essa  dags9  pa  hæfir 
mæistari  hilldibrandr  buit  Q)røira  færb  oc  .iij. 
hesta10  oc  hinrø  fior&a  hest11  hefir  hann  klyfiat  med 
gulli  oc  silfri  oc  pæiva  kledna&i12.   Nu  hæfia  pæir 

10  upp  heraS  a  siim  hest  oc  klyfiar13.  3?a  mælti 
mæistari14-  hilldibrandr.  [herra  æigi  muntu  vilia 
fara  med  usæmd  fra  attila  konungi.  sua15  at  æigi 
hittør  pu  hann.  iM&rekr  konungr  svarar.  fari  ^>it 
[fru  heraS  fim*  ut  til  borgar  hliSs  en  ek  vil  ganga 

15  at16  hitta  attøZa  konung.  [T?idrekr  konungr  gengr17 
upp  i  hollina  attøZa  konungs  par  sem  hann  sæfr 
oc  hann  sægir  varSmannum18  at  hann  vill  [ganga 
inn  at  hitta  attila.  en19  varSmenn  lata  [ganga  pid- 
rek  konung20  hvert  er  hann  vill  [vita  pæiv  at 

20  hann  er  sva  mikill  vin  attøZa  konungs.  at  ækki 
mun  pat  saka  Jpott  hann  gangi  med  vopnum  til 
hans.21  Pidrekr  konungr  gengr  iun  i  hollina  par 
sem  sæfr  Attøia  konungr  oc  vækr  hann.  pa  [mælti 
Attila  konungr  er  hann  ser  at  par  er  kominn 


1  B  ma.  2  A  wera.  [3  AB  sa  ath  (B  er)  \>u  feinger 
joina  (B  Jbitt  rijke  og).  [4  sål.  AB.  Mb4  mgl.  5  AB  rida. 
G  AB  Swsa.  7  B  skule.  [8  AB  mgl.  [9  A  ]?ess  dags.  B 
mgl.  [10  A  jpeirra  hesta.  B  joeim  .iij.  hesta  med  sødlumm. 
11  B  mgl.  12  A  klædum.  13  B  Ulf.  a  annann.  14  AB 
mgl.  [15  A  muntu  suo  wilia  fara  herra  fra  Attila  kongi. 
f16  AB  Herat  (A  Ulf.  fyrr  vt)  af  borginne  |  enn  eg  vil.  [17  B 
hann  geingur  nu.  18  B  mgl.  [19  A  hitta  kong.  B  finna 
Attala  kong,  enn.        [20  B  hann  ganga.        [21  AB  mgl. 
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l?idrekr  konungr  æinn  saman.1  Væl  komin  kér2 
vinr  Pidrekr  konungr.  huat  viltu  hui  færr  \yu  med 
vapnum  æinwsaman.    Nu  svar  ar  pidrekr.3  herra 

4  253  [pat  skalltu  nu  hæyra  er  ek  |  mun4  [sægia  per  huat 
til  berr  er  ek  bær  min  vopn  oc5  gac  ænm  saman  5 
vi5  mik  a  æinmæli.6  konungr  stendr  upp  oc  gerir 
sua.  Pa  melti  Pidrekr  konungr.  Riki7  attila  kon- 
ungr. ek  kanrø  per  sægia  tidindi.  Ek  hæfi  latid 
mina  go&o8  borg  hæm  oc  allt  mitt  riki  oc  pat  hafa 
minir9  uvinir.  Nu  harmar  mik  Jpat  sua  miok  at  æigi  10 

LT  337  ma10  |  væra  sua  buit  lengr.  Ek  vil  fara  hæim  i 
aumlunga  land  oc  skal  ec  fa  mitt  riki  e&a  bana 
at  adrum  kosti.  Pa  svarar  Attila  konungr.  huar 
ero  pinir  hær  menn11  huerso  [mat  pu12  fa  jpitt 
riki13  e5a14  hueria  lund  hæfir  pu  pætts.  ra&  stofnat.  15 
Vibrekrlf>  svarar.  Ek  vil  fara  leynilega  i  mitt  riki 
[pvi  at  ek  hæfi  nu  enga  hærmeN  til  sua  at  ek 
mega  me&  ofriki16  sækia  mitt  land.  Psl  mælti  Att- 
ila konungr.  Minn  go&i  vin  ViQrekr  konungr 
duællz  enn  hælldr17  med  oss  um  hrib.  en  ef  æigi  20 
viltu  ]?at  pa,  vil  ek  fa  per  [liS  huna  her  til18  at  pu 
fair  ]?itt  riki.  [før  æigi  meb  usæmS  heban  fra  oss.19 
Pa  mælti  l?idrekr.  herra  tøeeÆta  er  sua  sem  mer 
er  von  at  per  at  pu  mundir  hafa  af  drengilega  oc 
haf  firir  ]?a,uk  J^>itt  vinattu  bo520  en  æinnsaman  25 


l1  B  seiger  Attala  kongur.  2  A  kiære.  B  gode.  3  AB 
Ulf.  kongur.  [4  A  mgl.  B  |>ad  skal  eg  nu.  [5  A  mgl. 
6  AB  eintal.  7  A  Ulf.  herra.  8  A  mgl.  9  B  vorer. 
10  AB  Ulf  nv.  11  AB  Ulf.  edur.  [12  A  munntu.  13  A 
Ulf.  far  ei  wid  wsæmd  he|)ann  fra  oss.  14  AB  Ulf.  aa. 

15  AB  Ulf.  kongur.  [16  AB  ek  hefer  ongva  hermenn  ath. 
17  B  mgl  [18  A  her  Huna.  B  Huna  her.  [19  A  mgl.  [20  A 
Attila  kongur.  for  J)at  sem  mik  wardi  af  ydur  ath  |)ier  mund- 
ut  dreingiliga  vid  oss  giaura  og  haf  fyrer  Gudz  j3økk.  B  Att- 
ala kongur.  £at  var  sem  mig  varde  ad  JMer  mundud  hafa 
dreingelega  af  måle,  og  fyrer  l>etta  haf  mykla  Gudz  Jpøck. 
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vil  ek  [hæim  fara  oc1  leynilega  oc  mæistari  hilldi- 
hrandr  med  mer.  æigi  vil  ek  optaR  spilla  jDinuw  1 
[dyrligum  drengium  at  vinwa  mitt  land.2  £a3  gengr 
Attila  konungr  meS  honum  ut  til  borgar  hli&s  oc 
5  ]?ar  skiliaz4  |  $æir  oc  kyssast5.  oc  nu  grætr6  Attila  A34j 
konungr.  oc  harmar  pat  miok  at  hann  skal 
rek  konung  sua  brot  læysa  at  æigi  se  med  mæira 
soma  en  nu.  Enn1  pidrekr  konungr  bi&r  Attila 
konung  oc  hans  riki  væra  igu&s  gezlu  oc  sægir  at 
io  enn  [muno  pæir  hittaz8  vinir.9  oc  leypr  [nu  a  sinrø 
hæst  |  falka.10  fara  [nu  alla  sina11  læib.  Ri5r  b  193 
mæistari  hillåibrandr  Tirir12  meS  klyfia  hestinw 
[en  eptør  Pidrekr  oc  herab.13  fcæir  snua14  hina 
væstri  læib  til  mundio  oc  []par  vill  nu  pidrekr  kon- 
ti) ungr  fram  fara.15  [Tpæir  fara  nu16  nætr  oc  daga  oc 
hitta  ækki  menn  oc  æcki  fara  fcæir  iborgir.  (398). 
Æina  nott  koma  Ipæir  tirir17  bacalar.  fa  mælti 
pidrekr  konungr  oc  snyr  sinum  hæsti  [at  borg- 
kmi.18  Nu  harmar  mik  bacalar  \ymn  herra  Mar- 
20  græifi  [Rodingæirr  er  allra  manna  var  milldastr 
oc  baztr  drængr.19  ]pa  er  ek  hafSa  latiS  mitt  riki 
[firir  minurø  fadur  brodor  kom  ek20  her  firir  bacal- 
ar21 ]pa  kom  igegn22  mer  margræifi2*  med  sina 
drotnirøg  guåelinda.  hon  gaf  mer  æiun  grænan 
25  gunwfana  sa  [varb  margum  hunum24  at  bana  [oc 


l1  A  fara.  B  rijda.  [2  A  dreingium.  3  B  Sijdann. 
4  A  skildust.  5  B  minnast  til.  6  A  Ulf.  £at.  [7  A  ei 
med  meire  sæmd  Jridrek  kong  j  brott  leysa.  [8  B  raune 
j>eir  finnast.  9  AB  mgl.  [10  A  aa  bak.  [n  B  £au  nu 
alla.  12  B  undann.  [13  A  mgl.  14  B  Ulf.  nu. 

I1  B  mgl.  [16  A  mgl  B  fara  nu.  17  AB  j.  [18  A 
al*  borginne  og  mællte.  [19  A  mgl.  [20  B  og  eg  kom. 
21  A  Ulf  og.  22  A  j  mote.  23  B  Ulf.  Rodingeir.  [24  A 
war  morgumm  manni. 
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æitt  hit  J^ycka  purpura  pæll1  tøat  ]3or&i  at  hers. 

254  vtlændr  hofdingi  vel.2  |  Nu  harmar  mik  miok  mhm 
[go&i  vin  margræifi*.  [verir  ]pu4  nu  lifs  fia  færi  ek 
æigi  sua  firir  pænns.  staS  at  æigi  fyndi  ek  ]pik5. 

338  fa  svarar  mæistari6  hilldibr andr.  vist  |  segir1  ]du  5 
satt8  margræifi  uar  gobr  drengr.  |)at  reyndum  ver 
i  ruziiande.  £a  er  ek  [haf&e  lati&9  minn  hæst  oc 
hann  [fecc  mer  hæstinw10  oc  ef  æigi  væri  \\ann 
psi11  menda  oc  lata  mitt  lif  ]3ess  a  ek  minwaz  a12 
honom.n  Nu  fara  $æiru  sina  læi&  oc  riSa  ner15  10 
skoginum  [luruvalld  oc  um  daga  dvæliaz  )pæir 
iskoginum  enn  um  nætr  fara  Jpæir.16 

[Fra  ]pi5reki  konungi  oc  Meistara 
hilldibr  andi17 

4164  (399).  Elsungr  jarl  hin  ungi  hæfir  farit  15 
yfir  rin  meS  sinum  [mannom  tvæim  riddarum  oc 
345  .xxx.  hann  feR  sinwa  ærinda.18  |  oc  [nu  fær 
hann  af  niosn.  at  T?idrekr  konungr  af  hæm  mun 
£ar  ri5a.  hann19  minmz  £ess  at  hinn  gamli  Sam- 
son oc  hans  synir  Ermmrik  oc  PetmaR  hafa  20 
drepit  hans  frænda  eisung  jarl  af  hæm  hinn  gamla 
oc  [hinn  skegsiba20.  oc  [liz  sem  hann  muni  værn 
bæzt  til  kominrø  at21  hæfna.  riSr  nu  med  skoginum 


l1  A  mgl  [2  AR  mgl  [3  R  goda  vin  margreifa 

Rodingeir.  [4  AR  være  hann  (A  Ulf  hier).  5  AR  hann. 
8  AR  mgl  7  A  sagdir.  8  A  Ulf  ad.    R  Ulf.  herra. 

[9  A  liet.  10  R  annan  hest.  11  R  £ar.  12  R  af.  [13  A 
sotti  hann  mier  til  handa.  14  A  ]?av.  15  AR  j  naand. 
[16  A  Lutuualld,  enn  dveliast  j  skoginumm  wmm  daga.  enn 
rida  nættur.  [17  A  mgl.  R  Cap.  CCVIII.  [18  A  riddorum. 
R  riddørumm  ij  og  xxx.  [19  R  fer  a  niosn  umm  ferder 

jDidreks  kongs  og.  [20  R  skegglausa.  [21  A  litst  ]3eim 
hann  vera  hetur  til  fallinn  ath.    R  vill  hannz. 
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oc  læitar  pæira  Q>a  er  sol  er  lag1  um  kuælldit. 
mælti  Vibrekr  konungr2  at  jpæir  skulo3  buaz  oc 
ri&a  læiS  sina  [\xm  nottina4.  Nu  ribr  konungr  firir 
oc5  herab  en  [hilldibrørødr  eptir  oc  læiSir  fræira 

5  klyfia  hæst.  Oc  nu  litr  hilldibrandr6  aptr  hann 
ser  joreyk  mikinw  [oc  ]?ar  undir  blickia7  fagrir 
skilldir8.  [Nv  keyrer  hann  hestinn  og  ridur  epter 
fidreki  kongi  og  sagdi  honum9.  Jegh  see  joreyk 
mikinn   og  J)ar  vnder10  skillder  fagrer11   oc  huitar 

10  brynior  oc  ri&a  [huast  eplir  oss.12.  Nu  suarar13 
hera&  oc  grætr.  []prø£ta  manu  vera  yckrir  uvimr 
oc  mun  ykr  ofr  æfli  i  vera  vi&r  at  æiga.14  Pa 
snyr  pidrekr  konungr  aptr  sinum  hæsti  oc  lyptir 
[upp  hialminum15  oc  mælti.  Jpat  er  vist  ioreykr  oc 

15  vapnaSir  menn  undir.  hverir  muno  ]?ar  fara  sua 
rikmanrølega  hvers  [gettu  mæistari.16  ]pa  svarar 
hilldibrandr.17  Ekki  væit  ek  her  von  hofSingia 
nema18  Elsungs  iarls  at  hann  se  farinrø  jfir  rin 
oc  [væit  ek19  ef  hann  er  oc  [hefir  hann  af  spurt20 

20  varri  færS  ]?a  kann  værs,  at  hann  vili  hafa  varn 
fund.  5a  mælti  \)idrekr21  Sua  riba  Jpessir  menn 
akapt22  sem  $æir  vili  oss  finwa.  enn  [hverso  skul- 
um  ver  ])a23  huart  skal  undan  ri5a  askoginw  oc24 
forSa  oss  e&a  skulum  ver  stiga  af  hestonom25  oc 


[l  B  mgl.  2  A  mgl.  B  Ulf  til  Hilldibrands.  3  B  skule. 
[4  AB  mgl.  5  B  Ulf.  fru.  [6  A  Hilldibrand  epter  med 
klyfia  hestinn  og  litur.  B  mæistari  Hilldibrandur  lijtur  nu. 
7  B  blaka.  [8  A  mgl.  9  B  Ulf  herra.  10  B  Ulf  blika. 
[u  sål  AB.  Mb4  mgl.  [12  A  fast  epter.  B  hvatt  eftter  oss. 
13  B  Ulf.  fru.  [14  A  mik  vgger  |>ar  see  wviner  ydrer.  B 
l>at  ugger  mig  at  ]3etta  mune  vera  yckrer  fiandmenn  og 
mune  vera  ofurefle  vid  ad  eiga.  [15  B  sijnumm  hialme. 

[16  AB  getur  Jpv  meistari  Hilldibrandur.  17  AB  hann.  18  B 
utann.  [19  B  mgl.  [20  AB  hafi  hann  (B  hefur)  spurn  af. 
21  AB  Ulf.  kongur.  22  AB  akafliga.  f23  A  mgl.  24  A  at. 
25  A  hestumm  worumm. 
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[buaz  vi5  at1  veria  oss.  f>a  snyr  Mæistari2  hilldi- 
B 194  brandr  aptr  sinum  hesti  oc  tekr3  af  hofbi  ser  | 
bialminn  oc  litr  a  ræiS  £essa  manna  oc  mælti 
[si&an.  herra4  raenn  tvæir  hins  fiorba  tigar  [nda 
^ai5,  s^Sum  [°fan  af  varom6  hestom  [sem  huataz7 1  5 
oc  buumz  vi5.  Ver  skulurø  æcki  flyia  firir  Jpæim 
hitt  skal  spyriaz  um8  huna  land  at  jpessir  skulo 
lb4  255  falla  [sumir  fim*  varom  vapnom9  |  en  sunw 
breddir10  undan  flyia  oc  hlæypr  af  hestinum.  oc 
slict  sama  Pidrekr  konungr  [binda  sina  hesta11  oc  10 
taka  ofan  heraS  Jpa  spenna  pæir  fast  [sina  hialma12 
oc  brægSa  suærbum.  Pa  mælti  jpidrekr  konungr. 
Vist  ert  ]du  [enn  goSr  clrengr  sem  fyrr.  mæistari1* 
hilldibr andr.  [huar  sem  men  skulo  bæriaz  ]pa  er 
sa  sæll14  er  a  a&ra  li&  ser  a15  slican  dreng16,  fru  15 
heraS  grat  æigi  enn17.  ver  kat  |>ar  til  er  ]?u  ser 
okr  falla18  en  bætr  mun  [fara  enn  sua.19. 


[Fra  l?idreki  konungi  oc  f al  1  elsungs  jarls.20 

41 74  (400).  Nv  kemr  at  pæim  ri&andi21  elsungr 
jarl  [med  sina22  menn.    Pa  mælti  junkherra  Auml-  20 
ungr  systur  sun  elsungs  jarls  [er  allra  manna  er 
vaskastr23  hann  ser  konona  oc  mælti.  Vilit24  Q)essa 
kono25  lata  [oc  fari  hon  hæim  med  oss26  ]pa  [skulut 


l1  AB  mgl  2  A  mgl  3  rettet  for  Mb4  te.  [4  A  herra. 
B  mgl.  [5  sål  AB.  Mb4  mgl.  [6  B  af.  [7  A  mgl 
8  A  j.  [9  A  vnder  worumm  høggumm.  B  mgl.  10  B  med 
hrædslu.  [n  A  mgl  [12  A  sinn  hialm.    B  sijnumm 

hialmumm.  [13  A  godur  dreingur.  [14  AB  sæll  er  sa. 
15  A  hefer.  16  A  Ulf.  j)a  er  berriast  skal.  17  AB  mgl 
18  AB  fallna.  [19  A  werda.  [20  AB  mgl  21  A  mgl. 
[22  B  og  hans.  [23  B  mgl  24  A  wili  ]3id.  A  vilie  ]?ier. 
[25  AB  konuna.       [26  A  mgl 

22 
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jper1  halida  y<5ro  lifl.  tøa  suarar  Hilldibrand2  hon  for 
til  annars  af  Susat3  med  1?idreki  konungi  en  at 
fara  hæim  meS  y&r  oc  j3at  vilium  ver  vist4  æigi. 
Pa  svarar  æiun  ælsungs  ma5r.    Alldri  hæyrbi5  ek 

5  gamlan  manw  suara  diarflegar  [oc  uhræbilegar  oc 
]po  drambsamlegar.  ]?a  svarar  ViQrekr  konungr6. 
l?u  munt  værd  miclu7  bernskare  at  viti  oc  allri 
kurteisi  po  at  æigi  ser  Jpu  æri8  at  vætra  tali  hann 
hæfir  sig9  flutt  fram  allan  sinn  alldr  med  sæniS  oc 

10  drengskap  oc  sua  er  hann  gamall  or&inn.  [Ver 
]pu10  æigi  sua  diarfr  at  pu.  snæiSir  honom  opptar 
firir11  sina  ælli  Nu  mælti  Aumlungr.  gefit  upp 
vopn  yftuv12  skiot  oc  sialfa  ybr13  i  vart  valid,  eim 
ef  æigi  viltu  pat  tæk  ek  mintii  hendi  i14  Jpitt  skegg 

15  sua  at  mestr15  lutr  skal  hendinni  brot  fylgia.  ]?a 
svarar  hillåibrandr.  kemr16  {pin  hond  a  mitt  skegg 
j}ess  mantu  i&raz  |  firir  ]pui  at  annat  huart  skal  A  34 
vrøra17  at  sundr  mun18  bræsta  minn  armr  i  æino 
hoggui  e5a  af  skal  falla  pin  hond  skiot  e&a  hverr 

20  er  hof&ingi  ySaR.  fa  svarar  æhm19.  Jpottu  ser 
harr20  i  skeggi  p&  [er  tu  vist21  fa  vis.  [kenmr  pu  æigi 
herra22  Eisung  jarl  varn  [oc  firir  hui  er  tu  sua23 
diarfr  at  pu  j3orir  at  spyria  eptir24  varom  haufb- 
ingia.25  Ver  erom  oc  vist  fol  er  ver  stondum26  sua 

25  lengi  firir  tuæim  mannom  pæir21  iamnaz  vid  oss 


f1  A  skulu  Jpid.  [2  sål.  AB.  Mb4  mgl.  3  AB  Swsa.  4  A 
mgl.  5  AB  sa.  [6  A  mgl.  7  A  mgl.  8  A  ellri. 
9  sål.  Mb4  B.  A  suo.  [10  B  eim  jpu  verdur.  11  B  umm. 
J2  rettet  for  Mb4  yor.  13  B  yckur.  14  AB  vm.  15  A 
meire.  B  meste.  16  B  korne.  17  A  werda.  18  A 
skal.  19  AB  Jngram.  20  B  hærdur.  [21  A  ertu  j>o. 
B  muntu  po  harla.  [22  A  edur  kienner  |)u.        28  B  Ulf. 

favijz  og  \>o.  24  B  ad.  [25  A  mgl.  26  A  Ulf.  her. 
27  A  jDeim  er.    B  og  J[)eir. 
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[i  orSoitt.1  hann2  bregSr  sinu  sværbi  hærmilega  oc 
hoggr  til  mæistara*  hilldibrands  a  hans  hialmhott 
oc  pat  sværd  bitr  hialmhottinn  en  ]par4  firir  innan 
var  hilldigrimr  hialmr  fcidreks5  oc  Jpar6  varS  stab- 

l  340  ar7  nema  pætta  bogg  [sem  fyR.8  En  |  pidrekr  kon-  5 
ungr  [sialfr  heflr  nu9  Jpanw  hialm  er  att  hefir10  Sig- 

b4256  ur5r  suæin  [er  allra  vapna  |  er  baztr  oc  mæst  gull- 
buinn.11  en12  hilldibrøwZr  brigSr  sinu  sverbi  gram 
er  att  haféi  Sigur&r  suæinrø  oc  hoggr  til  ingrams 
a  hans  hialm  [oc  sua  stritt  klyfr  hann  hialminn  10 
oc  hofu&it  oc  bukkm  oc  bryniuna  at  ælldr  flygr' 
af13  en  suærSit  nam  staSar  i  sodulboganum14  fræmra 
[oc  Jngram  fram  af  hestinum  dauSr.15   Nu  breg5r 
l?idrekr  konungr  [sino  sværfti16  ecki  sax  oc  [hoggr 
fyrsta  slag  hum  fyrsta17  riddara  a  hans  æxl  sua  15 
at  af  fykr18  hondin  med  sidunni  oc  sa  fællr  dau&r 

B  195  af  hestinum  oc  annat  slag  |  væihr  hann  sialfum 
iarlinum  elsungi4  undir  hondina  hægri  hæggr  upp19 
æxlina  [med  bryniuni20  oc  suerSit21  sni&r  af  hond- 
ina oc  upp  a  kinnina  oc  sundr  kialkann  oc  sua  20 
i22  iaxlana  oc  steypiz  hann  hinw23  vinstra  væg 
dauSr  af  hestinom.  (401).  Nu  var5  mikil  hræzla  [oc 
skialpti24  oc  allir  vilia  nu25  vrøra  hæima  [i  babil- 
onia.26  en  ]?o27  uer&r  her  nu  strong  orrosta  oc  a* 


l1  A  mgl.  2  AB  Jngram.  3  AB  mgl.  4  A  rngl. 
6  AB  Ulf.  kongs.  6  AB  enn.  7  AB  Ulf.  ath.  [8  A 
mgl.  [9  AB  hefer.  10  AB  hafdi.  ["  A  mgl.  12  AB 
Ulf.  meistari.  [13  A  suo  ath  klofnar  haufudit  med  brynni- 
unne.  14  A  Ulf.  hinumm.  [15  A  enn  Jngram  fell  dav]> 
ur  aa  jørd.  B  enn  Jngram  fellur  af  hestenumm  daudur. 
[16  A  mgl.  [17  AB  weiter  hid  fyrsta  slagh  hinum  (B  ein- 
umm)  fremmsta.  18  A  flygur.  B  flyr.  19  B  Ulf.  vid. 
[20  A  mgl  21  AB  mgl.  22  A  mgl.  23  AB  aa.  [24  A 
og  mikill  skialfti.  B  mgl.  25  B  Ulf.  helldur.  [26  A  j  Ba- 
bilon.    B  mgl.      27  A  jja. 

22* 
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litilli  hriS1  hæfir  t*idrekr  konungr  [nu  drepit2  .vii. 
mddara  [annarri  sinni  hendi.3  en  mæistari  hildi- 
hramdr  hæfir  |  nu  drepit  .ix.4   £>a5  sækir  at  honom  A34 
hinn  ungi  Aumlungr  oc  brørsc  vi5  hann.  en  fim* 

5  T?idreki  konungi  flyia  nu  allir  jpæir  er  epb'r  ero. 
Nu  væitir  hilldibrandr  Aumlungi  æitt  slag  a  hans 
[skiolld  oc  a  hans6  hialm  oc  firir  pui1  [micla  hoggi8 
fællr  Aumlungr  oc  hilldibrancZr  a  hann  ofan  oc 
bi&r  hann  gefa  upp  sin  vopn  oc  hallda  [sinu  lifi.9 

10  f*a  svarar  Aumhm|/r.  Vist  æigi10  er  mer  bætra11 
at  lifa  vib  J^at  at  sua  [gamali  mabr12  skal  mik  hafa 
[yfir  stigit.13  en  po  vil14  ek  gefa  upp  min  vopn  [oc 
lifa  at  sinni.15  [hann  gefr  upp  vopn  sin  oc16  biSr 
hilldibrandr  hann  upp  standa  oc  spyR  huat  manna 

15  hann  er  e5a17  firir  hui18  ^essir  menn  hafa  sott 
fcæira  lif.  en  Aumlungr  [sægir  eisung  jarl  uilldo19 
hæfna  sins20  frænda  elsungs  jarls21  er  drepit  haf&i 
samson  konung  oc  Ipidrekr  konungr  var22  skylldr 
[frendi  hans.23  Nu  mælti  Vidrekr  konungr.  Auml- 

20  ungr  go&r  [drengr  Ipu  skalt  nu  sægia24  oss  tiSindi 
[ef  ]3U  væizt  su&r  til  fealz25  oc  siSan  skalltu  |)iggia 
J)itt  lif  [oc  }jin  vopn  oc  alla  Jpina  hærneskio26  oc 
allra27  |)inna  faronauta  [oc  \)at  skaltu  hafa  firir28 
ibætr  jpins  frænda  elsungsjarls.     mælti  Aumlungr.29 

25  Go&i  herra  pidrekr  konungr.    Ec  kann  segia  J^er 


1  A  stundu.  [2  A  mgl  [3  AR  mgl  4  A  Ulf  ridd- 
ara.  5  AR  Nu.  [6  A  mgl.  7  AR  }oessu.  [8  A  slagi. 
[9  A  lifi  suo.  10  A  mgl.  11  sål  Mb4.  AB  betra.  [12  A 
gomul  rytta.  [ls  A  vnnit.  14  R  skal.  [15  A  mgl.  B 
R  ad  sinne  og  lifa.  [16  A  }pa.  17  A  mgl.  18  R  hvad. 
L19  AR  suarar  atta  Elsungur  jarl  willdi.  20  sal  AR.  Mb4 
simia.  21  R  Ulf.  hins  gamla.  22  AR  er.  [23  R  mgl. 
[24  A  win,  segh.  [25  A  joav  er  ]jv  veitzt.  R  mgl.  [26  A 
mgl.     27  R  mgl      28  R  first.       [29  A  mgl 
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U34lmikil  tidindi  af  Jpinom  faSorbræSr  ermenrik  |  kon- 
ungi.  hann  hefir  nu  nockora1  riS  siukr  værit  af 
Jpui  at  hans  kuiSr  var  slitnabr  oc  ofan  hafa  sigit 
hans  £  arm  ar  oc  istra2  oc  her  hefir  Sifka  lagt  til  rad 
at  skera  skylldi  til  oc  draga3  sua  ut  istru4  og  seiger  ath  5 
J>a  munde  wera  betur.5  Ok  suo  war  gert  og  er  nv 
halfu6  werr  enn  aadur.  ok  nv  vitum  wier  æigi  hvort 
[kongur  lifer7  edur  æigi.  ok  nv  hlær  Hilldibrand  og 
fidrek8  og  bidia  hann  hafa  mikla9  J)aukk  fyrer  sin 
tidindi.  Nu  [fara  aptur  riddarar  alier  J)eir  er  aa  flotta  10 
komu  og  seigia  ath  daudur  er  Elsungur  jarl  huar  sem 
J>eir  koma.  og  faair  hafa  vndann  komizt10  hans  manna. 
Og  J)etta  hafa  giort  ij  menn,  einn  gamall  madur11  og 
annar  gilldur  madur.  (402).  Nu  fara  fesser  menn  [ifer 
Rin  og  alla  leid  j  Babilon.12  15 

A  349  I  Ok  er  {)eir  koma  i  [stadinn  kunnu  J>eir  seigia 
slik  ti J>indi  sem  fyrr.13  J)a  spyr  raadgiafi  jarls,  [huerier 
hafa  petta  gert.14  l>a  suara  riddararner.  ij  menn  hafa 
J)etta  gert.  ok  annar  J>eirra  war  suo  gamall  ath  furda 
war  ath.15  og  l>at  [weit  ek16  ei.  hvi  sa  fianndi  var  20 
suo17  gamall  ordinn  og  wist  war  J)at  fiandi18  og  hann 
hafdi  fiandann  sialfann  j  henndi  sier19.  |>ar  fyrer  stod 
ekki  wætta  ok  J>at  hid  graa  skegg  war  suo  mikid  ath 


1  A  wmm.  2  A  hans  jstur.  3  B  Ulf.  skillde.  4  AB 
jstruna.  —  Her  mangler  9  blade  i  Mb;  lakunen  udfyldes  efter 
A  med  varianter  fra  B.  5  B  betra.  6  B  myklu.  [7  B 
Ermenrekur  kongur  mun  lifa.  8  B  so  ]3idrek  kongur.  9  B 
Ulf.  Gudz.  [20  B  vijsar  Ømlungur  |)eim  leid  sudur  yfer 
fialled,  en  riddarar  Elsungs  jallz  fara  heim  afftur  sijna  leid, 
og  hvar  sem  Jpeir  koma,  seigia  |>eir  mykel  tijdende,  drap 
Elsungs  jarls  og  margra.  11  B  kali.  [12  B  heim.  [13  B 
holl  Elsungs  jarls,  eru  Jpeir  spurder  tijdinda,  seigia  J^eir 
drap  jallssinz  og  hannz  manna  .xvi.  enn  .xv.  eru  heim 
komner.  [u  B  hvørier  |>etta  haffe  giørt  edur  hvij  hafe 

so  tilborid.  15  B  mgl.  [16  B  vitumm  vier.  17  B  Ulf. 
diarffur  og.      18  B  Ulf.  og  hann  steipe  honum.       19  B  mgl 
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huldi  hans  bringv.1  føa  seiger  radgiafenn,  J)ad  J>ike 
mier  mest  von  ad  J)ad  mime  vered  hafa  fidrik 
kongur  af  Bern  og  hannz  fostre  Hilldebrandur,  og 
mime  komit  hafa  j  vort  land,  og  J>ar  sem  hafa  sig 
5  hirt,  |)a  munu  {)eir  giøra  mørgumm  manni  skada  ådur 
J>eir  hafa  bana,  og  j  J)essu  bile  kiemur  |>ar  rijdande  |  B  19i 
Ømlungur,  og  med  honum  rijda  xij  menu,  og  J)ar  hafa 
]3eir  øll  vopn  Elsungz  jarlls.  Og  er  borgarmenn  sia 
|>etta,  Jm  seigia  J)eir  ad  |)ad  mim  vera  Elsungur  jarll, 

10  og  mime  riddarar  hafa  fiued  fra  honum  lifande.2 

Nu  stenndur  vpp  sialfur  raadgiafenn  og  marger 
riddarar  fylgia  honum3  og  heilsa  wal4  Omlungi  og 
kalla5  mikla  giæfu  er  hann  er  apttur  kominn.  spyria 
liv  hverier  J>esser  ij  menn  eru  er  [vid  hann  hafa6  bar- 

15  ist.  edur  hver  sa  war7  hinn  gamli  og  hinn  skegg- 
sidi8?  Nu  svarar  Omlungur.  Sa  hinn  gamli9  er  |)ier 
spyriest10  epter,  er11  godur  dreingur  [sem  gaf  mier 
lif  er  atte  kost  aa12  ath  drepa  mik,  ok  enn  [ædri  mad- 
ur13  [var  |  fidrek  kongur  af  Bern,  enn  enn  gamle  mad-  U342 

20  urinn  er14  meistari  Hilldibrand  en  J)at  er  J>eirra  dreing- 
skapur  ath  fyeiv  werdi  sik  suo15  wal.  J)eim  J>reingdi 
ærinn16  naudsyn  til.  J>eir  stodu  [fyrir  monnum  og 
fimmtigumm17  og  J)o  lietum  wier  xiiij18  menn  fyrer 
J)eim  tueimur.19 


1  B  bryniu.  [2  sål  B.  A  mgl.  3  B  Ulf.  og  so  Jt>eir 
er  flued  høfdu.  4  B  mgl.  5  B  Ulf.  £ad.  [6  B  Jt>ar  hafe. 
7  B  er.  8  B  Ulf.  er  so  stort  hio.  9  B  Ulf  og  skiegg- 
sijde.  10  B  spired.  11  B  Ulf  vijst.  [12  B  og  hann 
gaf  mier  lijf  og  atte  hann  kost.  [13  B  jngre  madurinn. 

[u  sal.  B.  A  er  t>ar  var  Pidrek  kongur  og.  16  B  mgl.  16  B 
yffrid.  [17  B  ij  fyrer  xxxij  monnum.  18  B  xvj.  19  B 
Ulf.  eru  t>eir  |>vi  betre  drenger,  sem  fceir  vørdu  sig  hreiste- 
mannlegar. 
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418a  (403).1  fidrek  kongur  [mællte  wid  Hilldi- 
brannd  ath  }>eir  skulu  rida  sydur  wmm  Mundiufiall, 
ok  |)a  er  fyrer  {)eim2  skogur.  Nv  wender  fidrek 
kongur  j  skoginn.  par  stiga  J)eir  af  hestinumm  og  taka 
ofann  klyfiarnar.  Nu  [er  epter  j  skoginumm3  f>idrek  5 
kongur  og  fru  Herat.4  Enn  meistare5  Hilldibrancl  rid- 
u r  af  skoginum  til  borgar  og  J)essa  borg  aa  annar6 
jarl  sa  heiter  Hlodver7  og  er  nv  gamall8.  lians  son 
350  er  |  vngur.  hann  heiter  Konrådur.  J>a  hitter  Hilldibrand 
einn  mann  j  skoginumm.  J)ess9  heimili  er  j  borginne.  10 
Hilldibrandur  spyr  penna  mann.  Hver  rædur  J>essi 
borg  [er  eg  sie  her.  J>essi10  madur  svarar.  [J>ar  rædur 
fyrer11  hertugi  Lodver7  og  hans  son  Konradur.  Hilldi- 
brandur mællte  [huad  kanntu  seigia  af  |)ui12.  Hwer 
rædur  fyrer  Bern?  hann13  svarar.  J)at  er14  Alibrandur  15 
son  gamla  Hilldibrandz.  J>a  mællte  Hilldibrandur  og 
hlær.15  Hversu  god  ur  dreingur  er  Alibrandur  edur 
hversu  mikill  madur  er  hann  fyrer  sier?  borgar  mad- 
ur  suarar.  Alibrandur  er  allra  kappa  mestur  og  ifer16 
ollum  monnum  wmm17  milldi  og  kurteisi.  hann  er  J)o18  20 
grimmur  og  kappsamur  og  illur  sinumm  vvinumm  og 
wid  einngann  mann  will19  hann  iafnast.  [Nu  ridur 
Hilldibranndur  wid20  honum  og  enn  mællte  Hilldibrand- 
ur wist  erttu  godur  dreingur.  [Hver  tij)inndi  kantu 
fleiri21  seigia?  borgar  madur  suarar.    Søgd  eru  mikil  25 


1  B  Ulf.  overskrift  Cap.  CCIX.  [2  B  og  meistare  Hillde- 
brandur  fara  alla  sijna  leid  sudur  umm  Mundiu  fiall,  og  er  jpeir 
koma  af  fiallenu  ofan  er  J^ar.  [3  B  dvelst  t>ar  eftter.  4  B 
tilf.  hia  honum.  5  sål.  B.  A  er.  6  B  eirn.  7  B  Lod- 
vijgur.         8  B  tilf.  madur.  9  B  sa  høggur  vid,  hannz. 

[10  B  borgar.  ["  B  J^at  er.  [12  B  mgl  13  B  borgar- 
madur.  14  B  tilf  herra.  15  B  tilf.  vid.  16  B  fyrer. 
17  B  ad.  18  B  so.  19  B  villde.  [20  B  og  nu  meistare 
Hilldibrandur  og  |)esse  madur  med.  [21  B  hvad  kantu 

meira  ad. 
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tijnnndi1  og  Jrikki  mier2  won  ath  sønn  sie  ath  Erm- 
inrek  kongur8  mun  wera  davj)ur. 

fa  suarar  Hilldibrandur.  fat  eru4  mikil  tij>indi  og 
munu  ei  god  J>ikia  hans  winum.  (404).  Nu  koma  J>eir 
5  vnder  borgina.  J)a  mællti  Hilldibrandur.  willtu  godur 
dreingur  reka  mitt  eyrendi  j  borgina,  [enn  egh  wil 
nv  ei  fara  leingra  |  ath  sinne.5  bid  koma  til  min  junk-  U34c 
herra  Konrad  [fyrer  J)ui  ath  hann  er  liettfærri  enn 
hans  fader.6  borgar  madur  [kuadzt  reka  munndu7  hans 

10  eyrendi.8  Ok  J)a  er  hann  kømur  j  borgina  hitter  hann9 
Konrad  og  mællte  til  hans.  junkherra  Konrad,  her 
stenndur  fyrer  [J)essi  borg10  einn  madur  mikill  med 
hvitt  skegg  og  bad  [migh  kalla  {ngh11  og  gaf  mier 
sitt  fingur  gull.12  Konrad  er  madur  lrtilaatur  |  og  will  | 

15  fara  ath13  vtlenndur  madur  sennder  honum  ord,  geing- 
ur  vt14  af  borginne  einn  samnit.15 

Firer  vtann  borgar  hlid  stenndur  Hilldibrandur  og 
bidur  koma  heilann  J>ann16  mann  og  spyr  hver  hann 
er?   Ek  heiter  Konrad  seiger  hann.   enn  minn  fader 

20  heitir  Lodver.17  Edur  hvert  er  J>itt  nafn.18  Ek  heiti 
Hilldibrand  Ylfinga  meistari  ef  J>u  hefer  heyrt19  J)ann 
mann  nefndann.  |>a  geinngur  Konrad  ath  honum  og 
[bidur  hann  koma  allra  manna  heilastann.  Konrad 
mællte20.  gakk  med  mier21  til  mins  faudurs,  vist  skalltu 

25  her22  wal  kominn  med  oss.  J>a  suarar  Hilldibrandur. 
Ek  maa  nv  ei  fara  med  J)ier  ath  sinne.  kantu  nokk- 
ur23 seigia24  ny  tij)inndi?  ek  kann  seigia25  mikil  tij)inndi, 


1  B  Ulf.  hier  j  lande.  2  B  Ulf  meire.  3  B  Ulf  af 
Romaborg.  4  B  Ulf  vijst.  [5  B  og.  [6  B  mgl.  [7  B 
vill  reka.  8  B  Ulf  i  borgena.  9  B  Ulf.  jungherra.  [10  B 
borginne.  [n  B  ad  j3u  geinger  ut  til  hannz.  12  B  Ulf 
ad  skiinade.  13  B  er.  14  B  mgl.  16  B  samann.  16  B 
|>ennann.  17  B  Lodvigur.  18  B  Ulf.  hann  svarar.  19  B 
heirdann.  [20  B  mintest  vid  hann  og  mællte:  kom  Jdu  allra 
dreingia  heilastur  og  sælastur  mier  meistare  Hilldibrandur. 
Eg  em  og  Ilfinga  ættar  lijka  sem  \)\\  ert,  minn  frænde.  21  B 
Ulf  upp.   22  B  mgl.   23  B  nockud.    24  B  Ulf.  mier.    25  B  Ulf  jjier. 
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seiger  Konradur.  Ermenrek  kongur1  er  daudur.  J)a 
suarar  Hilldibrandur.  Hverr  ber  nv  hans  korvnu?  nv 
suarar  Konradur.  J>at2  er  illt  ath  seigia,  J)at  er  hinn 
ille  hunndur3  Sifka  Balerad.  Konradur  spyr4.  Hver 
tij)indi  kantu  oss  [seigia,  huadann  er  J)in  før?5  J)a  5 
seiger  Hilldibrandur.  Q)ess  er  meiri  won  ath  ek  kunni 
seigia  J)ier  J)at6  er  J)u  munt  æigi  spurt  hafa  ath  drep- 
inn  er  Elsungur  [j  Babilon  ok  pad7  ath  E'idrek  kongur 
er  kominn  j  Omlunga  lannd. 

Gud  see  J)ess  lofadur.  sagde  Konradur,  J)viat8  Ali-  10 
brandur  J)inn  son  hefer  senndt  menn  nordur  j  Huna- 
lannd  epter  ^idrek  kongi  ath  hann  skal9  koma  aptur 
j  sitt  riki.  og  wist  æigi  will  Alibrandur  gefa  vpp  [sina 
borg10  fyrer  Sitka,  og  ongvann  stad  annann  j  Omlunga 
lanndi.  fyrri   wilia  aller  Omlungar  deyia   enn  Sifka  15 
raadi   Bern.11  Hilldibrandur  godur  dreingur  far  med 
mier  [j  borg12  til  mins  fav^urs.    [J>a  seiger  Hilldi- 
brandur.13 Ek  werd   nv   fyrst  ath  rida  vt  aa  skog- 
inn  fyrir  J>ui  |  ath  J)ar  [bidur  min  f*idrek  kongur.14 
f*a  mællte  Konrad,    [godur  win15,  bid  min,  ek  wil16  20 
seigia   minumm   fedur   J)essi    ti J>indi.   (405).   Ok  nv 
geingur  Konrad17  i  borgina  til  sins  faudurs  og  mællte. 
Herra,  ek  kann  seigia  J)ier  mikil  tij>inndi  og  god.  l?id- 
rek  kongur  af  Bern  er  kominn  j  omlunga  lannd  og11 
Hilldibrandur  waar  frændi  med   honum.  ok  hann  er  25 
hier  [fyrer  vtann  borgina18  og  bidur  min  J)ar. 


1  B  Ulf.  i  Romaborg.  2  B  |>adan  af.  3  B  mordinge. 
4  B  Ulf.  meistare  Hilldibrandur.  [5  B  ad  seigia,  eda  hvad- 
an  af  er  t>ijn  koma.  [6  B  meire  von  er  ad  eg  mune  kunna 
ad  seigia  t>au  tijdinde.  [7  B  jall  af  Babilone,  og  annad.  8  B 
er  Pidrek  kongur  er  kominn  j  Ømlungalannd,  og.  9  B 
skule.  [10  B  borgina  Bern.  11  B  Ulf.  meistare.  [12  B 
mgl.  [13  B  og  ver  |)ar  j  enumm  bestå  fagnade.  hann  seig- 
er. [u  B  liggur  fidrek  kongur  af  Bern.  [16  B  Hilldi- 
brandur, godur  dreingur.  16  B  Ulf.  fara  og.  17  B  Ulf. 
upp.        [18  B  utann  borgar. 
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I  Enn  er  jarl  heyrer  ^etta1  stenndur  hann  vpp2  j  U34 
stad  og  geingur  vt3  og  med  honum4  marger  riddar- 
ar.  ok  er  J)eir  koma  vt  af  borginne  hitta  J)eir5  Hilldi- 
brand.  Hertuginn  Lodver6  geingur  ath  honum  og 
5  [minnist  wid  hann7  og  sagde.  Meistare  Hilldibrand- 
ur8.  her  skalltu  walkominn  med  oss  og  haf9  her  alla 
l>a  sæmd  er  wier  meigumm  weita  J)ier.  edur  huar  er 
Pidrek  kongur?  J>a  suarar  Hilldibrandur.  hann  er  ai10 
l>essum  skoghi.  J>a  kallar  hertugi11  ath  taka  skal12  hans 

10  hesta  og  will  hann  rida  vt  [ath  finna  f>idrek  kong. 
Ok13  i  J>essu  bili  koma  £ar  [vij  borgar  menn14  med 
hlodnum  vøgnumm  af  hunangi  og  wini.  J)a  lætur  jarll 
taka  {)essa  wagnna  og  aka15  aa  skoginn.  og  J>ar  med 
hina  bestu  wist.  rida  J)eir  nv  allir16  J>ar  ti]  er  J)eir 

15  finna  fidrek  kong17  og  hefer  hann  {)a  gert  sier18  elld. 
Hertuginn  Lodver19  stigur  af  sinumm  heste  og 
hans  son  Konrad,  gånnga  fyrer  kong  og  [fellur  aa  kne 
huartueggi  jDeirra20  og  kyssa21   hans  hønd  og  bidia 
hann   heilann   koma  sinn  herra  f>idrek  kong  af  Bern 

20  og  bioda  hontim22  sialfa  sig  til  lidveitslu  huad  er  hann 
vill  [gert  hafa.23 

frdrek  kongur  stenndur  £a  vpp  og  tekur  j  hond 
t>eim24  og  bidur  J)a  vpp  stannda  og  sitia  hia  sier.25 
J)a  spyria  hwarer  adra   ath  titøndum.   J>a  sagdi  f>id- 

25  rek  [kongur  margt  af  sijnumm  ferdumm26  og  slikt 


1  B  Ulf.  sagt.  2  B  Ulf.  £egar.  3  B  Ulf  vid  Conrad. 
4  B  Jt>eim.  5  B  Ulf  meistara.  6  B  Lodvigur.  [7  B 
legger  sijna  hønd  umm  hannz  halz.  8  B  Ulf  vor  frænde. 
°  B  hafa.  10  B  hier  i.  11  B  hann.  12  B  skule.  [Vi  B 
i  mot  fidrek  kongi.  enn.  [u  B  sjé  menn  til  borgar.  15  B 
Ulf.  £eim.  16  B  j  skogenn,  hertogenn  og  hannz  |  son  Con-  B  198 
rad  og  meistare  Hilldibrandur.  allt.  17  B  Ulf  af  Bern. 

18  B  Ulf,  eirn  mykinn.  19  B  Lodvigur.  [20  B  falla  a 
knie.  21  B  Ulf  a.  22  B  Ulf  alla  sijna  menn  og.  [23  B 
giøra.  24  B  hvørutveggi  JDeirra.  25  B  Ulf  og  so  giøra 
l>eir.        [26  sål  B.    A  kong  af  shine  hende  frid. 
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sama  |  [Lodver  hertugi  aull1  tijrindi  er  [hann  weit. 
Jarll2  bidur  |)a  fidrek  kong  [fara  heim  med  sier.3  enn 
kongur  sagde  ath  [J)ar  will  hann  vera4  j  skoginumm 
fyrst.  Enn  meistare  Hilldibrandur  [skal  rida  sagde 
hann  ath  hitta  sinn  son  Alibrand,  og  nv  byst  Hilldi-  5 
brandur.5  Enn  fyrer  J)ui  vill  frdrek  kongur  ei  til 
borgar  fara  ath  J)ess  hefer  hann  heit  streingt  ath 
alldrei  [fyrr  skal  hann  koma  j  nokkurskonar6  bygd 
enn  j  sina  borg7. 

419a  (406).  Nu  er  meistare  Hilldibrandur  albu-  10 
inn8  og  junkherra  Konrad  ridur  aa  leid  med  honum. 
Nu  mællte  Konrad  wid  Hilldibrand.9  Ef  |>v  hitter  Jn'nn 
son  Alibrand,  mæl  vid  hann  kurteisliga  og  seig  ath  J)v 
ert  hans  fader,  enn  ef10  ei  gerir  J)u  suo,  J>a  [er  J)at 
345  J)inn  bani.11  |  fa  seiger  Hilldibrand.  gode  wjn.  huad  15 
kannttu  mier  af  ath  seigia,  hversu  maa  egh  kienna 
minn  son12  hwart  hann  er  edux  annar  madur. 

Hann  hefer  einn  hvitann  hest,  sagde  Konradur,  og 
[naglar  j  skom  hans  eru  af  gulli.13  hans  skiølldur  [er 
hvitur14  sem  miøll  og  [aa  penntud15  borg.  eingi  madur  20 
j  Omlunga  lanndi  er  hans  maki16,  og  nv  erttu  gamall 
og  munnttu   æigi  mega  fyrer  honum  stannda.  J>a  hlo 


l1  B  Lodvigur  øll  |)au.  [2  B  nyleg  voru,  hertoginn. 

[3  B  heim  med  sier  til  borgar.  [4  B  £ad  vill  hann  l>iggia, 
og  jpo  vill  hann  hvijlast.  [5  B  vill  fara  ad  hitta  sinn  son 
Alebrand  og  byst  hann  j  burt,  enn  eftter  er  f  idrek  kongur 
og  med  honum  hertoginn  og  hannz  son,  og  skorter  |)ar  eij  dryck 
og  annann  fagnad.  [6  B  skal  hann  firer  koma  i  nockra.  7Bgodu 
borg  Bern.  derefter  overskrift  Cap.  CCX.  8  B  Ulf.  og  rijdur 
j  burt.  9  B  Ulf.  gode  meistare  Hilldebrandur.  10  A  mgl. 
ef.  [n  B  hrædunst  eg  ad  l>at  verdi  t>inn  bane,  so  er  hann 
mijkel  kiempa.  12  B  Alebrand.  [13  B  hinn  firste  nagle 
i  hannz  skom  er  sleiginn  af  rauda  gulle  og  so  aller  ådrer, 
og  so  hannz  hestskor  er  af  gulle  og  so  aller  ådrer.  [14  B 
og  mercke  er  hvijtt.  [15  B  adreiginn.  16  B  Ulf.  so  er 
hann  godur  riddare. 
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Hilldibrandur  og  mællte.  J)ott  Alibrand  [minn  son1 
hyggi  sik  wera  mikinn  mann  og  hans  ofmetnadur  er 
suo  stolltz  ath  hann  will2  wid  ongvann  mann  jafnast. 
enn  sno  gamall  sem  egh  em  J)a  karm  vera  ath  [enn 
5  seigi  hann  æigi  sijrnr3  sitt  nafn  mier  enn  egh  seigi 
honum  mitt.4 

(407).  Nu  ridur  Hilldibrandur  huatliga  føa  leid 
er  til  Bernar  er  ok  nv  er  hann  kominn  suo  ath5  hann 
sier  staj)inn.  J)a  ridur  einn  madur  j  mot  honum  med 

10  tvo  hunnda.  og  aa  winnstri  hlid6  hefer  hann  einn  |  hauk.  A35^ 
Sa  madur  er  mikill  aa  hestbaki  og  situr  hæverskliga 
sinn  hest.  hann  hefer  hvitann  hest  og  hvita  alla  hern- 
eskiu  og  aa  mørkut  Bern,  med  gylltum  turnum.7  Hilldi- 
brand  ridur  |  j   [mot  manninumm  og  J)ikkist  finna  ath  B  19! 

15  sia  mun  æigi  minni  J)ikkiazt  enn  hann.8 

Ok  |>a  er  Alibrand  sier  [j  gegn  sier  rida  einn 
mann  med  waapnum  og  sa  ridur  alldreingiligha  aa  mot 
honum  og  ekki  maa  hann  sia  ath  hann  lægi  sik  nockut 
fyrer  honum9  ]ba  verdur  Alibrand  reidur10  og  litst  sem 

20  J)essi  muni11  vid  hann  kieppast12,  spenner  fast  sinn 
hialm  og  skytur  fyrer  [briost  sier13  sinum  skilldi,  og 
sitt  gladil  setur  hann  framm  og  keyrer  sinn  hest  spor- 
umm,  Ok  er  Hilldibrand  sier  hversu  Alibrand14  hefer 
wid  bvist  helldur  hann15  sinum  skilldi  fyrer  briost 

25  sier  og  setur  framm  sitt  gladil  og  keyrer  sinn  hest 
sporumm  og  ridur  j   mot  honum  hwergi  vdiarfligar 


l1  B  mgl.  2  B  vilie.  [3  B  ei  seige  hann  sijdur.  4  B 
nu  skiljast  J^eir.  [5  B  til  Bernar,  og  er.  6  B  hende. 
7  B  turne.  [8  B  giegn  honum  og  t)ikest  kienna  ad  vera 

mun  Alebrandur  hannz  son.  [9  B  |)ad  ad  eirn  madur  med 
vopnumm  rijdur  ad  sier  miog  drembelega,  og  ecke  må  hann 
had  finna  ad  hann  mune  minne  J^ikiast  enn  hann.  10  B 
Ulf.  miøg.  11  B  madur  mun  vilja.  12  B  kieppa.  [13  B 
sig.       14  B  £esse  madur.        15  A  mgl.  hann. 
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[og  ridast  ath1  leggur  nv  hvor  sinu  spioti  j  skiolld 
annars  suo  fast  at  sundur  bresta  spiotskoptinn  bædi. 
ok  hinn  gamli  hleypur  J)egar2  af  baki  og  bregdur  sinu 
sverdi,  ok  slikt  sama  hinn  yngri.  geingu3  samann  og 
berriast4  til  J>ess  er  hwartueggi  war  modur.  Ok  nv  5 
setia  J>eir  nidur  sina  skiølldu  og  [studdust  aa.5  (408). 
Nu  mællti  Alibrandur.6  Hverr  er  J)essi  hinn  gamli 
[madur  er  stadist7  hefer  fyrer  mier  wmm8  hrid.  Seig 
U346  skiott  J>itt  heiti  og  gef  vpp  |  |)in  vopn,  J)a  munntu 
halida  lifi  J)inu,  enn  ef  æigi  villtu  J)at9  J)a  maa  |>at  io 
verda  J)inn  skadi.  Hilldibrandur  suarar.  Willtu  wita 
mitt  heiti  J)a  munntu  fyrr  verda  ad  seigia10  J>itt  heiti 
og  vpp  muntu  verda  ath  gefa  [J)itt  sverd  og  wopn 
aadur  wid  skiliunst.  ok  ef  |>at  villtu  æigi  lostigur  og11 
|>a  munntu  |>o  gera  werda  naudigur.  J)a  reider  Ali-  15 
brand  vpp  sitt  swerd  allkappsamliga  og  hoggur  til 
A355  hinns  gamla.  og  [Hilldibrandur  |  ath  moti,  werdur  Jmr 
nv  hord  orrosta  og  giaura  adra  hrid  hålfu  waskligri 
enn  fyrr  og  nv  er  hwartueggi12  modur,  og  setur  Ali- 
brandur nidur  sinn  skiolld  og  will  hvilast  og  suo  will  20 
Hilldibrandur.  J>a  mællti  Alibrandur,  willtu  seigia  J>itt 
nafn  [og  gefa  vpp  J>in  vopn  J)a  munntu13  halida  J>inu 
lifi.  enn  ef  ei  giaurer  J)u  suo14  J)a  muntu  vera15  drep- 
inn.  [Jm  villder16  æigi  seigia  J)itt  nafn  J)a  er  vid  hitt- 
unnst,  og  war  |>at  J>ier  einngi  vsæmd  enn  nv  muntu  ^ 
seigia  werda  med  vsigri.17    Ok  nv  verdur  hinn  yngri 


[x  B  enn  hinn  jngre,  rijdast  jpelr  nu  ad,  og.  2  B  hvat- 
lega.  3  B  ganga  nu.  4  B  Ulf.  langa  hrijd.  [5  B  stidi- 
ast  a  ofan.  6  B  hinn  jngre.  [7  B  er  staded.  8  B  so 
langa.  9  B  Ulf.  giøra.  10  B  Ulf.  mier.  [ll  B  JJ)ijn 
vopn,  enn  eff  Jdu  villt  ei  giøra  |)ad  lostugur.  [12  B  slijkt 
ed  sama  Hilldibrandur.  reider  upp  sitt  sverd  og  høggur  j 
giegn,  og  verdur  ]?ar  nu  løng  orusta  og  snørp,  og  nu  hafa 
jDeir  barist  so  ad  hvørtvegge  er.  [13  B  \m  mattu.  14  B 
t>ad  skiott.  15  B  verda.  [16  B  po  villder  fru.  17  B  Ulf. 
og  lata  øll  t>ijn  vopn  med  osæmd,  eda  |)ola  bana  ad  ødr- 
um  koste. 
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allra  odastur  og  will  ath  visn  drepa  hann  og  hoggur 
nv  af  aullu  afli1  til  hinns  gamla  enn  hann  ver  sig  nv  . 
allra  dreingiligast.  Ok  nv  mællte  Hilldibrandur.  erttu 
nokkud  af  Ylfinnga  ætt  J)a  seig  mier  og  fæ  egh  J)ier 
5  grid.  [enn  ef  J)at  er  ei  J)a2  drep  ek  J)igh.  J)a  suarar 
Alibrandur.  Ef  J)v  vill  hallda  |)inu  lifi  J)a  [gieffst  upp, 
enn  eg  em  écke  Ylfinga  ættar3  helldur  enn  J)v  ok  vist 
ertu  heimskur  J)o  ath  J>u  sier  gamall,  og  seig  skiott  J>itt 
heiti.   enn   med  Jmi  [ad  Jm4  vissir  hver  ek  wæri  Jm 

10  munder  J)u  æigi  kalla5  minn  fødur  Ylfing.  [sækiast 
J>eir  nv6  allra  fastast. 

Hinn   gamli  geingur  nv   nær  honum  og  hoggur 
helldur  stortt  og  nv  |  slær  Hilldibrandur  eitt7  slagh  aa  B20C 
hans  lær  suo  ath  sunndur  tekur  brynniuna  og  fær  nv 

15  Alibrand  mikit  saar  suo  ath  naaligha  er  honum  sinn 
fotur  vnytur.  ok  mællte.  See  her  nv  mitt  sverd.  Nv8 
fæ  ek  ei  stadit  leingur  fyrer  J)ier.  J)u  hefer  Fiandann 
j  henndi  J)ier.  og  rietter  framm  hondina.  enn  [hinn 
gamli9  snyr  skilldinum   [fraa  ok  og  tekur  hendinne  j 

20  mot  sverdinu.10  Nu  hoggur  Alibrand11  til  hinns  gamla 
leyniliga  og  will  afhoggua  hondina.   enn  hinn  gamli 
skytur  skilldinum  vpp  haatt12  og  skyndiliga  og  mællte. 
J>etta  slagh  mun  J)ier  kient  hafa  |  J)in  kona  enn  æigi  A3564! 
J)inn  fader,  ok  sæker  hinn  gamli  suo  fast  ath  nv  fell- 

25  ur  hinn  vnngi  til  jardar  og  hinn  gamli  aa  hann  ofann 

og  setur  sitt  sverd  fyrer  hans  |  briost  og  mællte.  seig  U347 
mier  skiott  J>itt  heiti  og  J)ina13  ætt,  ella  skalltu  laata 
J)itt  lif.  J)a  svarar  [Alibrand.  J)at  seig  egh  nv  alldri 


1  B  kappe.  [2  B  ella.  [3  sål.  B.  A  er  ek  æigi  Ylfingur. 
[4  sål.  B.  A  mgl.  6  B  hallda.  [6  B  sæker  nu  hvør  ad  odrum. 
7  B  Ulf.  myked.  8  B  Ulf.  verd  eg  t>at  Upp  giefa,  ])vi  nu. 
[9  B  Hilldibrandur.  [10  B  vid  og  rietter  framm  høndena 

a  mote  sverd enu  og  ætlar  vid  at  taka.  11  B  hinn  unge. 

12  B  hart.        18  B  so. 
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|)viat  ekki1  hirdi  ek  nv  vmm  [lifit  hej)ann  j  fraa  er2 
suo  gomul  graa  gaas  skal  mik  hafa  ifer  stigit.3  Hilldi- 
brandur4  mællte.  willtu  hallda  J)inu  lifi  J)a  seigh  mier 
skiott  ef  J)u  ertt  Alibrand  minn  son,  J)a  er  ek  Hilldi- 
brand  Jn'nn  fader.  J)a  seiger  hinn  vngi.  Ef  J)u  ert  5 
Hilldibrand  minn  fader  J>a  er  ek  Alibrand  J)inn  son.  J)a 
stenndur  vpp  Hilldibrandur  skiott  afhonum  og  Alibrand 
aa  sinar  fætur  og  kyssast  og  kennast5  nv  wid.  werdur 
nv  Hilldibrandur  allfeiginn  sinumm  syni  [Alebrande 
og  Alebrand  slijkt  sama  sijnumm  fødur  Hilldebrandi6.  10 
hlaupa  nv  aa  sina  hesta  og  rida  [heim  til  borgarinnar.7 
Nu  spyr  Alibrand.8  Huar  skildist  J)v  vid  ]?idrek 
kong.  [J)a  seiger  Hilldibrandur  allt,  hvørsu  hann  skild- 
est  vid  hann9  j  skoginum  ok  suo  J>at  ath10  Alibrand 
ridi  ut  [j  giegn11  honum  wid12  alla  sina  menu.  (409).  15 
Nu  rida  J)eir  wmm  kuelldit  til  modur  Alibranndz.  hun 
geingur  j  mot  J>eim  og  sier  sinn  son  Alibrand  blodg- 
ann  [og  saarann13.  Nu  weinar  hun  og  grætur  ok  mællte, 
Minn  sæti14  son,  15hwerr  weitte  J)ier  J)etta  saar.16  Nu 
suarar  Alibrand,  frv  J)etta  saar  maa  ek  val  J>ola.  [J>o  20 
ath  J)at  sie  æigi  litid17.  J)at  hefer  mier  weitt  minn 
fader18,  hann  ridur  her  nv  wid19  mier.  |)a  werdur  hun 
feiginn  sinumm  syni20  og  sinumm  bonda21  og  geinng- 
ur  j  mot  J)eim  og22  werdur  nv  hvart  |>eirra  audru 
feigit23.  25 


l1  B  hinn  jngre,  allijtt.  [2  B  mitt  lijf,  ad.  3  B  kom- 
et 4  B  hinn  gamle.  5  B  kannast.  [6  sål  B.  A 
Alibrand  og  sinumm  fedur.  [7  B  bader  heim  til  Bernar. 
8  B  Ulf.  Hilldebrand.  [9  sål  B.  A  Hilldebrand  svar- 
ar  j?at  war(!)  J^eir  skildust.  10  B  Ulf.  hann  vill  ad. 
[n  B  mot.  12  B  med.  [13  B  mgl  14  B  liufe. 
15  B  Ulf.  Alebrand  ur  hvar  ertu  sår,  edur.  16  B  Ulf  eda 
hvor  er  Jpinn  førunautur.  [17  B  mgl  18  B  Ulf.  Hillde- 
brandur  Ylfinga  meistare.  19  B  med.  20  B  Ulf.  Alebrande. 
21  B  Ulf  Hilldebrande.  22  B  Ulf.  leggur  sijna  bada  arma 
umm  halz  Hilldebrande,  og.  23  B  Ulf  og  J?ar  er  nu  mykel 
giede  og  fagnadur  jpa  nott. 
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|  Nu  binndur  saar  Alibrandz  hans  moder  og  snæda  A  35 
J>ar  vmm  kuelldid.  [epter  J>atx  taka  J)eir  sina  hesta  og 
rida  til  Bernar2.  ok  nv  er  wardmadur  tilkominn  og 
will  lykia  |  borgar  hlidit.  enn  Alibrand  ridur  vpp  j  B  20i 
5  borgar  hlidit  og  wardmadur  kemier  hann  warla,  og 
Hilldibrandur  ridur  [nv  ath  og  hrinnda3  vpp  hurdunni 
helldur  vj)yrmiliga.  ok  nv  werdur  wardmadur  reidur 
og  høggur  sverdinu4  til  Hilldibranndz,  enn  hann  bregdur 
[vnnder  sinumm  skilldi5  og  werdur  ekki  saar.  Enn 

10  er  Alibrandur  sier  J>etta  bregdur  hann  sinu  sverdi6  og 
hoggur  til  wardmannsins  aa  hans  haals  suo  ath  af  tok7 
høfudit.   J)a  mællte  Hilldibrandur.    Nu  gerdir  J)u  illt 
werk  er  Jm  drapt  saklausan  mann  fyrer  Jmi  ath  J>etta  < 
høgg  sakadi  ekki  mik.  Pa  svarar  Alibrand,  Jmi  volli8 

15  J)in  brynnia  [er  J>ik  sakadi  ekki.9  hefdi  hun  æigi  [fyrer 
verid,  J)a  hefjm  eg  att10  ath  hefna  rnins  faujmrs  og  |  U34j 
wære  J)a  æigi  saklaust   [Pessu  næst  rida  J>eir  i  borg- 
ina og  var  J)eim  J>ar  val  fagnad.11  (410).  Alibrand  sennd- 
er  nw  bod  wmm  alla  [J)essa  borg12  og  lætur  kalla  til 

20  sin  alla  hina  rikustu  menn  [er  j  woru  staj)inum.  J)a13 
er  samann  er  [kominn  mikill  fiauldi  manna  i  kongs 
hall.14  J>a  mællti  Alebrandur15.  Egh  kann  seigia  ydur 
god16  tij)inndi  ath  fidrek  kongur  ^ettmarsson  er  kom- 
inn j  Omlunnga  lannd  og  will  beida  sins  rikiss.  Nu 

25  skulu  |)ier  hugsa  hwer  andsvør  J)ier  wilid  [weita  edur17 
hvart  J)ier  wilid  J)iona  f>idreki  kongi  edur  Sifka  Balerad. 


[L  B  og  er  jpeir  haffa  snædt.  2  B  tilf.  og  J?a  er  nalega 
myrkur  er  £eir  koma  til  Bernar.  [3  B  joegar  a  eftter,  og 
hafa  hrunded.  4  B  med  sverde.  [5  B  vid  skilldenum. 
6  B  tilf.  skindelega.  7  B  flaug.  8  B  olie.  [9  B  mgl. 
[io  j3  vered  Jpa  ætta  eg.  [n  B  Alebrandur  og  hannz  fader 
rijda  nu  j  kongsgardinn  og  næst  i  høllena,  Jpar  var  fagnad 
Alebrande  og  hans  førunaut.  [12  B  borgena.  [13  B  og. 
[14  B  komid  i  hanns  høll  myked  fiølmenne.  15  sål.  B.  A 
Hilldibrandur.        16  B  mykel.      [17  B  hafa. 
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Hamis1  maale  suarar  einn  hof'J)ingi  og  [sageli  suo, 
wissi2  wer  tMdrek  kong  wera3  kominn  j  Omlunnga- 
]and  [og  wer  mættim  aa  hans  funnd  komast4,  J)a  weit 
ek  allra  manna  wilia  |  her  j  lanndi5  ath  J)eir  hafiG 
halldit  rikinu7  langa  hrid  fyrer  Sifka  og  hans  monnurn  5 
og  bida  suo  f*idreks  kongs.  J)a  wilia  nv  aller  helldur 
deya  med  Pidrek  kongi  enn  æigi  fm  hann  sitt  rijke.8 
Ok  ath  J)essu9  maali  werdur  mikill  romur  suo  ath  langa 
stunnd  næturinnar  kalla  allir  føeir  er  wid  woru  stadd- 
er10  og  |>akka  Gudi  ad  f*idrek  kongur  [meige  koma  j  10 
augsyn  J)eim,  og  J)etta  mæla  sumer  ad  tidrek  kongur 
mune  fa  sitt  rijke  er  hann  hefer  leinge  mist,  og  hon- 
um  skulumm  vier  J>i6na,  og  alldrei  annann  hafa  ad 
honum  lifande,  og  enn  mælltu  sumer,  ad  J)etta  mune 
osatt  ad  fidrek  kongur11  see  kominn  j  Ømlunnga  15 
lannd.  J)a  suarar  Alibrand,  f*idrek  kongur  er  [ath  wisu12 
kominn  j  Omlunngaland.  og  honum  hefer  fylgt  Hilldi- 
brand  Ylfinga  meistari.  hann  situr  nv  her  [hia  oss13 
hann  er  minn  fader.  Nv  kalla  aller  [j  senn  ath14 
Hilldibranndur  see  wal  kominn.15  20 

420a.  Nu  mællte  Alibrandur.  Ef  [J)ier  wilid  f>id- 
rek  kong16  hafa  ath  kongi  skulu  nv  taka  hesta  sina 
og  sin  wopn  aller  hiner  bestu  menn  og  rida  vt  j  rnot 
t>idrek  kongi.  (411).  Nu  bua  sig  aller  riddarar  [og  rida 
vt  af  borginne  og  wid  J>eim  vij.  c.  manna,  ok17  rida  25 
nv  alla  sina  leid  J)ar  til  er  J>eir  koma  j  skoginn,  J>ar 


1  B  Jt>essu.  [2  B  seiger.  vissum.  3  B  hingad.  [4  B 
mgl.  5  B  Bern,  og  øllumm  borgum  j  Ømlungalande.  6  B 
hafa.  7  B  sijnu  rijke.  8  A  mgl  9  B  hannz.  [10  B 
mgl  [n  sål  B.  A  mgl  [12  B  mgl  [13  B  a  hægre 
hlid  mier.  [u  B  ad  meistare.  15  B  Ulf.  og  seigia  ad  hann 
sie  hinn  beste  dreingur  og  raustaste  madur.  derefter  over- 
skrift  Cap.  CCXI.  [16  B  f  idrek  son  ^iettmarz  kongs  vilied. 
[17  B  med  Alebrande,  j  dagan  n'jdur  hann  ut  af  borginne,  og 
med  honum  meistare  Hilldebrandur  og  med  Jpeim  4.  C. 
riddara. 

23 
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er  fyrer  war  f*idrek  kongur  [og  hertugi  Lodwigur.1 
Meistari  Hilldibrand  og  Alibrand  og  aller  riddarar 
stiga  af  sinumm  hestumm  og  |  hneigia2  fidrek  kongi.  B20 
kongur  stenndur  vpp  j  |  giegnn  J)eim  og  kyssir3  Ali-  U3* 
5  brand  og  werdur  J)ar  [mikill  fagnna  funndur.4  J)a  stig- 
ur  ]?idrek  kongur  aa  sinn  hest5  og  rida  aller  samt6  J)a 
leid  er  liggur  til  Bernar.  ok  er  J)eir  koma  j  naand 
stajmum  [og  borgar  menn  sia  reid  fidreks  kongs7  fer 
vt  i  [gegn  J)eim8  aull  alj)yda  wid  leikumm  og  allskyns9 

10  gledi.  ok  ]3a  er  t>idrek  kongur  kom  [fyrer  Bern10  ridur 
Hilldibrand  wid  hans  merki.  enn  Alibrand  [aa  adra  hond11 
honum.  han n  tekur  sinne  henndi  j  hond  fidreki  kongi 
og  tok  eitt  litit  fingur  gull  og  fær  honum  [og  mællte12. 

|  Riki  herra  fcidrek   kongur,   sijrnnn  er  anj)adist  A35{ 

15  J)inn  frændi  Erminrek  kongur  er  mik  setti  ifer  J)enna 
stad  og  J)ar  med13  ath  giæta  alls  Omlunnga  lanndz 
J)a  kom  [J)etta  riki14  alldrei  vnder  Sifka.15  J)etta  litla 
fingur  gull  wil  ek  gefa  ydur  herra  og  her  med  Bern 
og  allt  [Omlunnga  lannd16  og  sialfan  mik  til  fylgdar 

20  og  alla  mina  menn 

[Nu  svarar  fidrek  kongur  og  bidur  hann.  hafa 
fyrer  Gudz  laun17  og  sagde  ath  J)etta  [will  hann18 
launa  honum  wid  godu.19  Nu  gefa  fidreki  kongi  aller 
riddarar,  sumer  stor  bv,  sumer  hesta  goda  [edur  adra 

25  herneskiu,   og20  aller  gefa  honum  riker  menn  hhm 


l1  B  med  sijnumm  monnum.  2  B  nijga.  8  B  minnt- 
est  vid.  [4  B  enn  meste  fagnadar  fundur  allra  manna  er 
£ar  linnast.         5  B  tilf.  Falka.  6  B  saman  af  borginne 

og  a.  [7  B  mgl  [8  B  mot  honum.  9  B  allzkonar.  [10  B 
j  borgena.  [n  B  rijdur  a  hægra  veg.  [12  sål.  B.  A  mgl 
13  B  mgl  [u  B  rijke  Ømlungalandz.  15  B  tilf.  og  {nid 
høfumm  vier  halldid  jaffnann.  [16  B  rijke  Ømlungalandz. 
[17  B  £idrek  kongur  bidur  hann  hafa  fyrer  mijkla  gudz  pøck. 
[1B  B  skal  hann  vijst.  19  B  tilf.  so  leinge  sem  hann  lifer. 
[*°  B  sumer  god  sverd  eda  brynjur,  hialma  og  skiølldu,  gull 
og  silffur,  og  god  perl,  enn. 
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bestå  grip.  Nu  werdur  her  mikill  fagnadur.  med 
^essu1  ridur  fidrek  kongur2  j  Bern  til  sins  gardz3. 
hertugi  Alibrand  og4  Hilldibrand  leida  hann  til  sins5 
hasætiss6,  ok  J>enna  dagh  [aa  hann  ei  færre  menn  enn 
x.  c.  til  sins  bords.7  5 

8  Kongur  sennder  nv  bod  wmm  allt  sitt  riki  og 
stefner  til  sin  ollumm9  J)eim  er  raada  fyrer  borgumm 
edur  kostolumm  edur  herudumm.  Nu  koma  marger 
[hvern  dagh  til  fidreks  kongs  {>eir  er  honum  gefa 
borger  vpp  edur  kastala  edur  onnur  riki.10  10 

(412).  Faam  doghum  sij)ar  ridur  fidrek  kongur 
vt11  med  mikinn  her  til  J)ess  stadar  er  heiter  Ran. 
[J>a  er  hann  kiemur  i  stadinn12  stefner  hann  J)ing  ok 
aa  f>essu  J>ingi  sagdi  hann  mikil  tijrindi  ath  Sifka  [hefj)i 
samann  dreigit13  wwigann  her  og  will  [rida  j  Oml-  15 
unnga  lannd  og  vinna  lanndet.  Nu  spyrr  fidrek 
kongur14  borgarmenn  |  huart  J)eir  wilia  hafa  hann  ath 
kongi  edur  Sifka  og  sagdi  [sik  ei  flyia  munu  fyrer  her 
Sifka.15  enn  aller  borgarmenn  svara  !  [J)eir  er  wid 
eru16.  ath  f*idreki  kongi  wilia17  J)eir  Jriona18  ok  helldur  20 
vilia  ]3eir  falla  med  f*idreki  kongi  enn  weita  Sifka  einn 
penning,  fca  mællte  fidrek  kongur  ath  aller  hans 
menn  og  aller19  J)eir  er  honum  wilia20  weita  skulu21 
vaapna  sik  og  nv  vill  hann  [>ar  ongva  nott  wera  [sem 
adur  var  hann,  firr  enn  hann  hitter22  Sifka.  25 


1  B  Ulf.  ølhi.  2  B  Ulf.  nu  jnn.  3  B  Ulf  og  j  sijna 
høll.  4  B  Ulf.  raeistare.  5  B  mgl.  6  B  Ulf.  og  |>a 
drijfa  til  hannz  marger  riddarar  og  gieffa  sig  j  valid  hannz 
og  ]3ionustu.  [7  B  hefur  hann  ad  sijnu  borde  x.  c.  riddara. 
8  B  Ulf  f  idrekur.  9  B  Ulf.  valldzmonnum.  [10  B  rijker 
menn  hvørn  dag  med  sijnumm  monnutn  fyrer  hasæte  r^id- 
reks  kongs.  11  B  Ulf  af  Bern.  [12  sål  B.  A  mgl.  [13  B 
Balerad  dregur  saman.  [14  B  vinna  Ømlungaland,  |>a  talar 
f idrekur  kongur  ^)ad  erinde,  og  spir.  [15  B  ad  Sifka  skule 
ei  haffa  so  mykinn  her  ad  fidrekur  kongur  mune  flyia,  helld- 
ur hann  fae  annadhvørt  sigur  eda  bana.  [16  B  mgl.  17  B 
vilie.  18  B  Ulf  enn  eij  Sijfka.  19  B  mgl.  20  B  Ulf.  lid. 
21  B  skule.        [22  sål.  B.    A  aadur  hann  finnur. 
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(413).  Nu  ridur  ^idrek  kongur  [vt  af  stadnum1 
Raana  [og  hefer  hann  nv  viij  Jmsunder  manna.2  Sifka  er 
kominn  med  sinn  her  fyrer  |)ann  stad  er  heiter  Greg- 
en3  borg  wid  xiij  Jmsunder  [manna.  J)a4  kemur  j  [gegn 
5  J)eim5  t^idrek  kongur.6  Jm  ridur  framm  Hilldibrandur 
med  merki  fidreks  kongs  og  føegar  eftter  frdrekur 
kongur  sialfur  og7  all  er  hans  menn.8 

1  J)essu  bili  kemur  lid  af  Romaborg  til9  ath  weita 
Sifka  med  vij  Jmsunnder10  riddara  og  koma  aa  bak 

10  fylking  fidreks11  kongs  ok  er  Omlunngar  werda  J)essa12 
warer  |>a  snyr  fidrek13  med  sitt  merke  aa14  mot  Rom- 
veriumm  [enn  Hilldibrandur  og  Omlunngar  mot  Sifka.15 
Alibrand  hertugi  ridur  [nv  j  mot16  Sifka  alldiarfliga 
[allt  framm  vnder  hans  merki.  ok  fyrsta  slagh  veitti 

15  hann  aa  hond  J>eim  er  merkit  bar  suo  ath  af  tok17 
høndina  og  j  sunndur  merkisstøngina  og  fellur  merkit 
aa  jørdina  og  J)a  ridur  [Siffka  j  gegn  honum18  alldiarf- 
lega  og  hwar  veitir  audrumm  stor  høgg  og  J)eirra 
einvigi  stenndur  wm  hrid   allt  J)ar  til  ath  Alibrand 

20  werdur  rikare  og  Sifka  fellur  daujmr  af  sinumm  heste. 
Ok  nv  er  fallinn  er  kongur  Romveria  })a  æpa  oml- 
unngar mikit19  sigur  op  og  Jmi  næst  gefa  Romveriar 
sik  vpp20.  J>a  er  fidrek  kongur  verdur  var  [ath  Sifka 


[*  B  af.  [2  B  med  viij  jDusund  riddara.  3  B  Gergen. 
[4  B  riddara,  l>ar.  [5  B  mote  honum.  6  B  tilf.  med  sinn 
her.  [7  sål.  B.  A  mgl.  8  B  Ulf.  t>ar  verdur  hørd  orusta 
og  løng.  og.  9  B  mgl.  10  B  j^usundumm.  11  B  mgl. 
12  B  £ess.  13  B  tilf.  kongur.  14  B  j.  [15  B  og  Ale- 
brandur  vid  |  sijna  skør  mote  Sijfka,  Jpennann  dag  berst  f  id- 
rekur  kongur  med  myklu  kappe,  og  fyrer  honum  fer  meist- 
are  Hilldebrandur  og  høggur  a  badar  hlidar  menn  og  hesta, 
og  eckert  matte  fyrer  honum  standa,  allt  rijda  l>eir  i  giegn- 
umm  herinn  hvar  ed  t>eir  koma  ad.  [16  B  framm  j  giegn. 
[17  B  og  hvar  sem  hann  rijdur  feller  hann  bæde  menn  og 
hesta,  og  nu  er  hann  kominn  under  merke  Sijfka,  j)a  høgg- 
ur hann  firsta  slag  l>ann  er  bar  merked  a  hannz  hønd  og 
af.  [18  sål.  B.  A  j  gegn  Jpeim.  19  B  tilf.  herop  og.  20  B 
tilf.  og  stødvast  orustann. 
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A'MM  er  fallinn1  og  til  hans  kiemur  |  Alibrand  J)a  seiger 
hann2  ath  vist  hefer3  hann  J)enna  dag  henndt  rnikit 
happ  og  ef  J)at  hefdi  hann  gert  ix4  wetrumm  fyrr 
munnde  betur  stannda  riki  Omlunnga5.  Er  Romveri- 
um  [ekki  mikill6  harmur  epter  sinn  hofjringia,  og  [allur  5 
J)essi  her  gefur  sik7  vpp  j  walld  fidreks  kongs. 

1351  |  (414).  [frdrek  kongur  ridur  nv  med  J>enna  her 
J)a  leid  er  liggur8  til  Romaborgar,  fyrer  honum  eru 
vpp  gefnar  borger  og  kastalar  huar  sem  hann  ferr. 
[hann  ridur  j  Roma  borg  med  allann  sinn  her  og  til  10 
J>eirrar  hallar9  er  att  hafdi  Erminrek  kongur  og  setst 
i  hans  haasæti,  ok  J)ar  setur10  Hilldibranndur  aa  [hans 
hofud  koronu  Erminreks  kongs.11  J)a  gannga  til  hanns 
aller  riddarar  J)eir  er  J)ionad  haufdo  Erminrek  kongi 
og  gerast  hans  menn  og  aller  hnijga12  nv  til  hans  j  15 
})essu  riki,  sumer  [med  vingan  enn  sumer13  med  [{>vi 
ath  |>eir  J)ora  ei  annad. 

42  la.    Nu14  hefer  f*idrek  kongur  gert  [morg  werk15 
Jmv  er  enn  maa  siå.  badet  ær  kailad  ær16  fidreks  bad. 
ok  j  Roma  borg  liet  hann  [steypa  eitt17  likneski  epter  20 
sinumm  hesti  Faalka.  og  sialfumm  sier.  [J>at  er  gert18 
af  kopar.19  annad  likneski  liet  hann  enn  giera  [nordur  j 


l1  B  vid  ad  stødvud  er  orustann  og  Sifka  er  drepinn. 
2  B  Pidrekur  kongur.  3  B  hafe.  4  B  xi.  5  B  Ulf. 
j)essu  verda  nu  aller  fegner.  [6  B  lijtell.  [7  B  aller 
giefast  |>eir.  [8  B  og  med  honum  rijdur  allur  |?esse  her 
allt.  [9  B  og  einginn  er  so  diarffur  ad  pore  j  giegn  hon- 
um ad  skiota  einu  skaffte  edur  spiote.  fidrekur  kongur  rijd- 
ur nu  til  Romaborgar  og  til  jDeirra  halla.  10  B  Ulf.  meist- 
are.  [n  B  høffud  honum  coronu  er  att  haffde  Ermenrekur 
kongur.  12  sål  B.  A  hiner  gånga.  [13  sål.  B.  A  mgl. 
[14  B  hrædslu  giede,  hann  var  nu  t>vi  milldare  og  stiornsam- 
are  sem  hann  var  rijkare.  Cap.  CCXII.  fo.  [15  B  miøg 
mykel  storvirke.  16  B  mgl,  [17  B  giøra.  [18  B  og 
setia  uppa  borgarvegginn,  og  steiftt.  19  B  Ulf,  Jpetta  lijkn- 
eske  munu  sied  hafa  nalega  aller  ^eir  menn  er  komed  haffa 
j  Romaborg. 
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borginne1.  J)ar  stenndur  hann  j  turn  og  reider  sitt 
sverd  Ekkisax  wid  steinboga  J>ann  er  ifer  ana  liggur.2 
(415).  Ofarliga3  æfe  ]?idreks  kongs  [war  fyrer- 
dæmd  willa  Arrius4  af  kristnum  raonnum  og  snuast 
5  til  riettrar  truar  alier  J)eir  er  med  hafa  farit  villuna.5 
Litlu  her  epter  tekur  sott6  |  Hilldibrandur.  J)essi  sott  B20' 
er7  hættiligh  og  fidrek  kongur  situr  ifer  honum8.  Nu 
mællti  Hilldibrandur.  herra,  J)essi  sott  hefer  mier  suo 
fyrerkomit  ath  egh  hygg  ath  [hun  leidi  mik  til9  |  bana.  A3& 

10  Nu  vil  ek  J)ess  bidia10  ath  minn  son  Alibrand  [laater 
J)uu  niota  okkarar  winattu  og  min  vbpn  wil  ek  honum 
[sie  feinginn.12  ok  litlu  [hier  epter13  anndast  Hilldi- 
brandur. [ok  t>a  grætur  f>idrek  kongur14  sinn  goda  win 
Hilldibrannd.  [fidrek  kongur  liet  bua  vegligha  wmm 

15  lik   hans  og  gera  hans    leidslu    gøfugliga,    og  war 
Hilldibrandur  harmadur  miøg.15  ok  i  allri  J)essi  søgu 
J)a  er  einnghi  |  madur  iafn  miøgh  lofadur  sem16  Hilldi-  U353 
brandur.   enn  |>at  er  mest  af  trunadarleik17  J>eim  er 
hann  hafdi  vid  fidrek   kong  ok  Jmt18  med  ath  hann 


l1  B  j  borginne  Bern  eftter  sier  af  kopar.  2  B  Ulf.  og 
vijda  annarstadar  er  hann  skrifadur  og  eftter  honum  giørd 
lijkneske,  hann  er  so  frægur  og  rijkur,  ad  eingenn  porer  vid 
hann  ad  jafnast,  kongur  nie  hertoge,  og  einskizkonar  kiempa. 
fidrekur  kongur  setur  hertuga  Alebrand  yffer  Ranam,  og 
veiter  honum  myked  lien  j  Ømlungalande.  Enn  meistare 
Hilldebrandur  skilst  alldrij  vid  Pidrek  kong  so  leinge  sem 
£eir  liffa  bader.  3  B  Ulf.  a.  [4  B  er  fordæmd  Ariuz  manna 
villa.  5  B  Ulf  Nu  snyr  Pidrekur  kongur  til  Christne,  og 
meistare  Hilldebrandur  og  allt  rijke  Romverja,  og  lijngbardij 
christnast  nu  aff  nyu.  6  B  Ulf  meistare.  7  B  Ulf  bratt. 
8  B  Ulf.  og  alldrej  skilist  hann  nott  nie  dag  vid  hann.  [9B 
eg  fae  hier  af.  10  B  Ulf  ydur.  ["  B  late  l>ier.  [12  sål  B. 
A  sennda.  B  Ulf  l>au  skal  hann  bera  fyrer  jpier,  hvar  sem 
}pu  l>arftt  lidz.  [13  B  sijdar.  [14  B  fidrekur  kongur  læt- 
ur  nu  bua  veglega  umm  lijk  hannz  og  grætur  allsårlega. 
[15  B  hann  var  og  harmadur  af  ødrumm  eftter  sinn  bana. 
16  B  Ulf  meistare.        17  B  truleika.      18  B  l>ar. 
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var  allra  manna  vaskastur1  og  bestur  til  wigs,  ok2 
milldastur  af  fee3.  seigia  J)ydversker  menn  ath  [hann 
hefdi  halft  annad  hunndrad4  wetra  t>a  er  hann  annd- 
aj>ist.  enn  J)ydersk  kuæde  seigia  ath  hann  hefdi  .cc 
wetra.5  5 

Litlu  epter  andlat  meistara  Hilldibrandz  tekur  sott 
fru  Herat  kona6  ^idreks  kongs  og  af  J)essi  sott  fær 
hun  bana.  hun  var  god  kona  kurteis  og  winsæl  [epter 
Jmi  sem  vvar7  aajmr  hennar  frændkona  Erka  drottning, 
og  Godelinda  kona  [margreifa  Rodingeirs8.  J>essar  iij  10 
konur  hafa  werit  består  ollumm  sinumm  og9  milldast- 
ar  af  fee  [af  ollumm  J)eim  er  gietid  er  j  J>essari  søgu.10 

422a  (417).  Hernit  kongur  j  Bergara11  er12  kappa 
mestur.  hans  kona  var13  Jsolld.  [hann  er  suo  mikill 
mad  ur  fyrer  sier  ath  einskiskonar  føruneyti  vill  hann  hafa  15 
|>a  er  hann  fer  ath  veida  dyr.14  hann  hefer  spurt  [ath 
j  einum  skogi  liggur  einn  dreki,  sa  hefer  morgumm 
manni  veitt  bana  og  marga  hrædda  gert.    Nu  vill 


1  B  hraustastur.  2  B  Ulf.  allra  manna  var  hann.  3  B 
Ulf.  og  fyrer  var  hann  øllumm  raonnum  Jpeim  er  gieted  er  j 
jDessare  søgu,  nalega  umm  alla  hlute.  [4  B  Hilldebrandur 
heffde  xvij  tugu.  5  B  Ulf.  tijræd.  Hertuge  Alebrandur 

tekur  nu  firsta  sinne  vopn  sijnz  fødurz,  og  ber  fyrer  i*idreki 
konge  sverdet  Gram,  og  hialminn  er  att  hafde  Sigurdur 
svejrn,  og  ønnur  vopn  er  att  hafde  hannz  fader  meistare 
Hilldebrandur  og  ber  hvort  sinn  j  hende  £ar  i  frå,  |)a  er 
fidrek  kongur  skal  berjast.  6  B  drottning.  [7  B  hafde 
eggjad  einz  betra  Pidrek  kong  sinn  mann  hvort  sinn,  eftter 
Jpvi  sem  giørt  haffde.  [8  B  margreifanz.  9  B  vinumm 
og  po.  [10  B  Cap.  CCXII1  (416).  Pidrekur  kongur  af  Bern 
h  end  er  myked  gamann  ad  dyraveidum  og  med  hunda  sijna 
og  hauka,  enn  so  er  hann  diarfur,  og  so  er  hann  stolls,  ad 
rijda  eirnsaman  j  ejdemerckur,  fyrer  l>vi  ad  ecke  er  hann 
hræddur  fyrer  monnum  og  einkizkonar  dyrumm,  og  hannz 
enn  gode  hestur  Blanke  er  so  skiotur,  ad  einginn  hestur  må 
honum  filgia,  l>ann  hest  gaf  honum  hertuge  Alebrandur.  Pid- 
rekur  kongur  hefur  nu  rided  einsamann  ad  veida  dyr  langa 
leid.  11  sål.  B.  A  Babilon.  12  B  Ulf.  allra.  13  B  heiter. 
[H  B  mgl. 
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Hernit  kongur1  rida  einnsaman  j  skoginn  og  annat 
huart2  vinna  frægd  edur  faa  bana.  hann  er  ridinn  j 
skoginn  dag  og  nott  og  annann  dag  epter  heyrer  hann 
[j  skoginn  til  J)ess  ath  fyrer  man3  nokkurskonar 
5  [kvikvenndi. 

|  Ok  nv  er  hann  vt  ridinn   af  mikilli  ræsni4.  Jm  a  36« 
kiemur  j  mot5  honum  [einhverr  |  hans  dolgur.  sa  er  nv  U35* 
kennir  honum  mikinn  storm,  enn6  J)at  er  einn  ormur. 
sa  er  digur  og  långur.  hann  hefer  mikid  gin  og  sterk- 

10  liga  fætur.  Hernit  kongur  ridur  ath  drekanumm 
meir  af  kappi  og  metnadi  enn  af  viturleik  fyrer  Jmi7 
ath  J>esse  dreki  er  suo  styrkur8  ath  J)egar  J)eir  koma 
samann  tekur  drekinn  hann  med  sinumm  klom  og  flyg- 
ur  med  hann  j  einn  diupann  dal  |  og  |)ar  er  eitt  berg  B20t 

15  og9  einn  hellir  mikill.  og  J>ar  aa  J>essi  dreki  iij  vnga. 
[hann  kastar  kongi  daujmmm  fyrer  J>a.  J>eir10  eta  hans 
holld.11  enn  drekinn  rotar  j  brott  ollum  hans  wopn- 
um12  vr  sinv  bæli. 

fetta   spyrst  vida   ath  Hernit  kongur  hefer  vt 

20  ridit13  og  kemur  æigi  apttur.  J)etta  spyria  skaakmenn 
J>eir  er  vte  liggia  vida  vtn  Huna  lannd14,  J)eir  safnast 
samann  [og  wmm  sij)ir  faa  J>eir  sier  mikinn  her  ath 
J)eir  hafa  iij  J)usunder  skækmanna  og  fara  med  J>enna 
her  til  borgar  Hernits  kongs.  ok15  J)eir  vilia  faa  sier 

25  fee16  J)ar  sem  fyrer  er  riki  konglaust. 


I1  B  i  ejnumm  skog  til  eins  dreka,  er  mørgumm  manne 
hefur  veitt  skada.  Nu  vill  Hertnid.  2  B  Ulf.  vill  hann.  [3  B  til 
l^ess  ad  fara  mun  j  skogenumm.  [4  B  kviknræde.  8  B  giegn. 
[6  B  einhvør  hannz  dolga.  7  B  j)a  søk.        8  B  sterkur. 

9  B  Ulf.  j  bergenu  er.  [10  B  og  fceir  alier  saman.  11  B  Ulf. 
allt  aff  beinumrn.  12  B  Ulf  og  beinumm.  13  B  Ulf.  ein- 
samann.  14  B  Ulf.  og  hvørvetna  fyrer  sunnami  fiall  og 

nordan.  [15  B  vid  mykinn  her,  og  hafa  iij  |)usunder  skak- 
manna, og  fara  vid  |>ennann  her  j  Bergara.  peir  hafa  ongv- 
ann  høfdingia,  |)eir  eru  alJer  med  einu  skape,  ad.  1QBmgl. 
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423a  (418).  fidrek  kongur  [ridur  iafnann  ath  weida 
dyr.  ok  nv  hefer  hann  ridit  langt  aa  merkur  med 
hauka  sina  og  hunnda.1  hann  hefer  spurn  af  J)essum 
skaakmonnum  [og  huad  J)eir  vilia  giora  og  hann  vill 
hitta  J)a  og  kannazt  wid  hverir  Jieir  menn  eru.2  hann  5 
er  suo  kappsamur  ath  hann  vill  winna  [noekurt  rausn- 
ar  werké3 

Ok  eitt  sinn  hefer  hann  ridit  ifer4  skogin n  og 
kern  ur  [J)ar  er  ein  mikil  slod  er  fyrer  honum  og  Jiat 
A  364  veit  hann  ath  Jiessa  slod  hafa  farit5  skaakmenn.  |  hann  10 
fer  eptir  slodinne  og  vill  hitta  J)a  [og  allt  J)ar  til  fara 
J>eir  er  J>eir  koma  i  lannd  Jmt6  er  att  hefer  Hernit 
kongur.    Ok  ekki  vita  skaaknienn  ath  ^idrek  kongur 
[ridur  epter.    Ok   suo  nær  er  hann  kominn  ath  hann 
sier  her  skaakmanna,  enn  Jmt  er7  vid  skog  einn  mik-  15 
inn.   f*idrek  kongur  heyrer  [j  skoginn  huar  wera  munu 
nockurskonar  stormar  og  J)ar  er  ath  heyra  mikil  grenni- 
an  og  stor  hogg  og  niikid  brak.8  og  æigi  vill  hann 
suo  rida  wmm  framm  ath  ei  [skal  hann  Jietta9  wita 
huad  tidt  er.  [hann  keyrer  sinn  hest  sporum.  hann  er  20 
suo  diarfur   ath   hvergi   er   honum  Jiess  framm  visat 
ath  æigi  niun  hann  gånga. 

t*a  er  hann  hefer  ridit  æigi  langt10  j  skoginn  sier 
hann  vndarleg  ti J>indi  [huar  er  war  ein  mikil  slod.  Jiessa 
hafdi  farit  einn  dreki,  hann  ridur  epter  slodinne.  Jiar  25 
I  ?M  til  hann  sier  |  drekann  og  einn11  leon  og  berriazt  |>eir 
allgrimmliga,  [og  her  til  hefer  hann  heyrt.12    Nu  kem- 


[l  B  hefur  nu  rided  langt  umm  merkur  og  skoga.  [2  B 
og  hann  vill  finna  )på,  og.  [3  B  nu  nockurz  konar  frægd- 
arverk.  4  B  umm.  [5  B  ad  eirne  inykille  slod  er  fared 
hafa.  [6  B  allt  jpar  til  rijda  |>eir,  er  t>ad  land  tekur  til. 

[7  B  kiemur  eftter  |)eini,  og  nu  sier  hann  lided.  [8  B  j 
skogenumm  mykinn  storm  med  grenjumm  og  storumm  høgg- 
umm  og  furdulegu  brake.  [9  B  skule  hann.  [10  B  og  er 
hann  kiemur  skamt.  [n  B  hann  sier  hvar  saman  eru 

kominn  æselegur  dreke  og  eirn  mykell.       [12  B  mgl. 
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ur  fidrek  kong  i  hug  [ath  hann  ber  leon  aa  sinum 
wopnum1  og  fyrer  J)a  sok  vill  hann  weita  leoninum2. 
hann  hleypur  [af  sinumm  heste3  og  bregdur  sinu  [sverdi 
alldreingiliga4  og  stigur  ath  drekanumm  [framm.  hogg- 
5  ur  annare  hende  aa  hans5  bak  suo  mikid6  slagh  ath 
ormurinn  suignar7  ath  jordunni  ok  nv  gallt  fidrek8 
J>ess  ath  [hann  hefer  heima  latid9  Ekkisax  fyrer  J)ui 
ath  J>etta  sverd  beit  ekke  og  hiallted  epter10  brestur 
af  [og  brandurinn  fell  vr  hendinne  og  kom  nidur11 

10  audru  meginn  ormsins12.  J)a  kallar  frdrek  kongur. 
hinn  helgi  gud  [hialpi  mier  og  weiti  mier.13  og  sijmnn 
ek  truda  aa  J)igh  med  riettu  J)a  er  J)essi  hin  fyrsta 
min14  bæn  er  ek  bid  J)ig.  leys  mik  nv  Gud  drottinn 
ok  ef  ei  leyser  J)u  mik  |  J>a  werd  ek  æigi  leystur.  |>a  A 

15  J>rijfur  hann  eitt  mikit  trie15  vpp  med  rotumm.  [j  J)essu16 
bili  vard  drekinn  suo  reidur17  ath  hann  tekur  leonid18 
i  sinn  munn  og  nv  [hrøkkvist  hann  med  sinn19  hala 
wmm  midiann  fidrek  kong  og  hnykker20  suo  fast  hal- 
anum   ath  ekke  ma  hann21  vid  gera.   ok  med  avllu 

20  t>essu  hefst  hann  vpp  og  flygur  til  sins  bæliss  J)ar 
sem  woru  hans  vngar.  J>egar22  kastar  hann  [leoninum 
fyrer  vngana23  og  alier  J)eir  samann  eta  J)etta24  leon 
og  J>a  eru  J)eir  fuller. 

Nu   sem   hinn  mikli  dreki  er  fullur  rietter  hann 


l1  B  hvad  vopn  hann  hefur  a  sijnum  vopnumm,  jDad  er 
leon.  2  B  dessum  leon.  [3  B  nu  aff  hestenumm.  [4  B 
sverde  allhraustlega.  [5  B  og  høggur  a  hannz  halz  og. 

6  B  Ulf.  hid  firsta.  7  B  Ulf.  fyrer.         8  B  Ulf.  kongur. 

[9  B  heima  var.  10  B  efra.  ["  B  og  fellur  a  jørd,  enn 
sverded  fellur  ur  hendinne.  12  B  Ulf.  og  kiemur  j^ar  nidur. 
[13  B  hialp  mier  og  veit  mier  nu,  l>viad  eingenn  madur  ma 
mier  nu  veita.  14  B  mgl  15  B  Ulf.  og  rijfur.  [16  B  og  j  Jdvl 
17  B  Ulf.  og  6dur.  18  B  leoninn.  [19  B  rekur  hann  ad  med 
sijnumm.  20  B  Ulf.  ad  sier.  21  B  kongur.  22  B  og  t>ar. 
[23  B  nidur  j^essum  leone.      24  B  l>ennann. 
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sinn  hala.  nu  werjmr  fidrek  kongur  lauss.  ok  er  J>ar 
sno  myrkt  ath  ekki1  sier  hami.  hann  hleypur  sem 
huatast  |>ar  [til  er2  hann  wænter  dyranna  og  nv  hleyp- 
ur hann  ofånn  J)ar  [er  vnder3  woru  klædi  nockur. 
[hann  J>reyfar  til  huad  Jmt  mann  wera.4  hann  tekur  5 
vpp  klædinn  og  J)ar  finnur  hann  eitt  sverd.  Nu  reider 
hann  vpp  sverdet  og  hoggur  suo  fast  j  griotid  ath 
elldur  fiygur  af  suo  ath  [nv  sier  hann  wmm5  allt 
bergid.  hann  sier  huar  liggur  hinn  gamli  dreki.  [hans 
B206  vngar  sofa6,  ok  nv  vill  hann  annat  huart  winna  sæmd  10 
edur  faa  bana.  hann  stigur  vpp  ath  drekanumm7  og  | 
hoggur  til  [hans  aa8  hans  bak.  ^etta  sverd  bitur 
[drekann  og  i  sunndur  hrygginn.  hann  reyner  sverdet 
annat  sinn  ok  hoggur  hvert  epter  annat.  J)ar  til9  sa 
dreki  er  davjmr.  [hann  sier  huar  liggia  hans  vngar10,  15 
æigi  fer  hann  J)aJ)ann  sad  ur  hann  hefer  drepit  J)a 
alla11.  (419).  ok  nv  sier  hann  huar  liggur  aull12  hern- 
eskia  [J>ar  tekur  hann  aull  vopn  og  klædi.  gieck  sij>- 
ann13  vpp  vr  dalnum. 

Nu  sier  hann  huilik  eru  J)essi  vopn  [er  hann  hefer  20 
A366  fundit.  J)esse14  brynnia  er  hvit  sem  silfur  og  skiolldur 
lagdur  wid  gulle.  |  [hann  hefer  feingit  einn  hialm  er 
skygdur  er15  sem  gier.  J)ar  stannda  j  fimm  karbunkuli 
[steinar  ofan  i  koppnumm16  og  alldrei  sa  hann  meira 
grip  j  einum  hialmi.  hann  setur  hann17  aa  hofud  sier 


1  B  Ulf.  vætta.  [2  B  sem.  [3  B  sem.  [4  B  og.  [5  B  sier 
nu.  [6  B  og  hannz  ungar.  7  B  Ulf.  hart  og  hugmannlega. 
[8  B  drekanz  hart  og  skiott  a  midt.  [9  B  so  ad  i  sund- 

ur  tekur  hrigginn,  og  hann  høggur  hvørt  høgg  ad  ødru,  til 
jpess  er.  [10  B  og  |>ad  veit  hann  eff  hannz  ungar  lifa  ad 
£eir  verda  ei  betre,  og.  11  B  Ulf.  og  sijdann  geingur  hann 
U  355  i  burt,  og  høggur  sverdenu  j  grioted  |  so  ad  elldur  flygur  afP. 
12  B  ein.  [13  B  hann  tekur  øll  klædinn  og  vopnenn,  og 

sijdann  geingur  hann  ut  og.  [u  B  mgl.  [15  B  hialmur- 
enn  er  skigdur.  [16  sål.  B.     A  og  steinar  j  koppunum. 

17  B  hialminn. 
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og  tekur  alla  J>essa  herneskio  og  vopnar  sigh1  og 
mællte.  Gud  hialpi  |>eim  manne  er  [J>esse  wopn 
hefer  att. 

424a.    Epter  t>at2  geingur  hann  [epter  skoginumm 

5  langa  hrid  og  veit  æigi3  huert  wera  mun  hans  leid. 
ok  {>ar  [kiemur  hann  er  fyrer  honum  var  einn  hestur, 
sia  er  svartur4  ath  lit  og  saudull  fylger  og  hefer  snvist 
nidur5  vnder  kvidinn  og  J>essi  hestur  er  allra  hesta 
[bestur  og  fridastur  og  allfeitur.  og  er  hesturinn6  sier 

10  manninn  leypur  hann  enn  f*idrek  kongur  epter  hon- 
um7 langa  hrid  og  wid  J)essu  werdur  honumm  all- 
hermt  [er  hann  fær  æigi  J)enna  hest  tekid8.  hann  stig- 
ur  vpp  j  hid  hædsta  trie.  J)ar  fester  hann  sinn  skiaulld 
og  [sinn  hialm   hilldigrim   og  suo  |)ann  skiolld  er  nv 

15  hefer  hann  tekid  og  hleypur  nv9  epter  hestinum.  [hest- 
urinn hleypur  nu  j  dal  nockurn  og10  J)ar  fær  hann  tekid 
[hestinn  j  taglit.11  en  hesturinn  hefur  vpp  baada7  sina 
eptri  fætur  og  lystur  hann.  annari  henndi  tekur  Pid- 
rek  kongur  wmm12  fot  hestinumm  og  kijpper  suo  fast 

2ø  ath  hesturinn  fellur.  ok  nv  fær  hann  tekid  wmm  haals 
hestinumm  og  fær13  halldit  ok  J>etta  mattu  æigi  xij 
menn  giaura.  ath  taka  [J>enna  hest.14  hesturinn  hefur 
brotid15  baada  sødulbogana.  enn  J>ar  sem  gerdinn16 
hefer  [leigit  ath  hestz  bakinu17  war  biodugt  og  sart.18 

25  snyr  hann  vpp  sodlinum  J)ott  brotinn  wære.  og  J)essi 


1  B  Ulf  med.  [2  B  Jpessa  hardneskiu  hefur  borid, 

og  £ad  £>ike  mier  vænst  ad  £esse  vopn  haffe  borid  Hertnid 
kongur  er  allra  kappa  var  mestur.  sijdann.  [••  B  j  skog- 
inn,  og  veit  varia.  [4  B  finnur  hann  eirn  hest  svartann. 
6  B  mgl.  [6  B  frijdastur,  og  er  hann.  7  B  mgl.  [8  B 
mgl  [9  B  hialminn  Hilldegrijm,  og  j)ann  er  nu  haffde  hann 
feingid.  epter  J)ad  hleipur  hann.  [10  B  so  strijdt,  ad  hest- 
urinn hleipur  j  dalinn.  ["  B  hann  vid  tauglinne.  12  B  i. 
13  B  mgl.         [u  B  hestinn  nema  hiner  vøskustu.  16  B 

Ulf.  i  snndur.  16  B  giordenn.  [17  B  adleiged.  18  B 
Ulf.  £ar  ad  einu  var  hann  ei  alsvartur,  allra  hesta  var  hann 
frijdastur  jialega.  Nu. 
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savjmll  hefer  [werid  allur  lagjmr  med  gulli1.  J)a  ridur 
[hann  J)ar  til  ad  vpp  eru  fest  waapninn  og  tekur  of- 
ann  enn  sinn  hialm  og  skiolld  lætur  hann  Jmr  hanga2 

i  367  og  vill  sækia  |  annat  sinn.  og  Jiess  J)ikkir  honum 
meiri  won  ath  fair  [munu  leita  wmm  J>enna  skog3.  5 
(420).  hann  ridur  [til  Jiess4  er  hann  finnur  einn5  stig 
er  m enn  munu6  farit  hafa  fyrr  meir  og  Jmr  epter 
ridur  hann  Jiar  til  hann  kemur  af  skoginumm.  Jiar 
stenndur  fyrer  honum  ein7  borg.  ok  vmm  {>essa  borg 

\J  356  [sier  |  hann  ath8  liggur  her  mikill  ok  Jiat  grunar  hann  10 
ath  vera  muni  skaakmenn  Jieir  er  hann  hefer  epter 
ridit.  ok  J>etta  mun  vera  borg  sv  er  att  hefer9  Hernit 
kongur.10 

425a.  Ok  j  Jiessu  bili  stendur  drottning  [Jsolld  j 
enum11  hæsta  turn  og12  sier  ath  af  skoginumm  ridur  15 
B207  einn  madur.  |  ok  hans  herneskia  er  oli13  ath  siå  sem 
gull  og  hans  hialmur  gloar  sem  fimm  stiørnur  og 
[gloar  sem  gull  aa  hans  wopnurnm  sem  logandi  elidur. 
verdur  hun  feiginn  er  hun  kienner  hestinn  og  herklædinn 
og  J)ikkist  wita  ath  kongurinn  Hernit  man  nv  heim  20 
rida  og  hafa  vnnit  nokkurt  frægjiar  verk.14  hun  geing- 
ur  ofann  skyndiligha  til  sinna  manna  og  kallar  ath 


f1  B  adur  vered  gullegur.  [2  B  fidrekur  kongur  jpar 
til  er  hann  hefur  upp  fest  vopnenn,  tekur  upp  J^ennann 
skiølld  er  |>a  hefur  hann  nyfeinged,  og  |)ann  hialm,  og  sinn 
hialm  Hilldegrijm,  og  skiølld  lætur  hann  hanga  eftter.  [3  B 
mune  so  diarffer  ad  eftter  mune  leita  umin  £ennann  skiølld, 
|>ar  til  spurt  er  drekinn  sie  drepinn.  [4  B  nu  J?ar  til. 

5  B  Ulf.  lijtinn.  6  B  munde.  7  B  og  ei  skamt  til  ein 
føgur.  [8  B  mgl.  9  B  haffde.  10  B  Ulf.  hann  rijdur  nu 
til  borgarinnar  allhreistemannlega.  [n  B  Jsolde  j  einumm. 
12  B  borgarinnar.  hun.  13  B  mgl  [u  B  er  gulled  gloar  a 
hanns  vopnumm  er  til  ad  sia  sem  loge,  t)esse  riddari  hefur 
svartann  hest,  og  syndest  henne  heste  Hertnidz  kongz  miøg 
lijkur,  verdur  hun  feiginn  miøg,  er  hun  sier  ad  vijsu  hest 
sijnz  herra,  og  J)ikest  vita,  ad  hann  mun  heim  rijda. 
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aller  skulu1  sik  vopna  [sem  skiotast.  Ek  seigi2  yj)ur 
god  tij)enndi.  3Herra  Hernit  kongur  ridur4  her  ath 
borginne,  ridit  vt  i  gegn  honum  allhreystimannliga.5 
hann  mim6  berriast  wid  J>enna  her  J>ott  hann  hafi  ongua 
5  lidveitslu  menn.7  Aller  riddarar  [taka  sin  vopn  og 
hesta  og8  merki  Hernits  kongs.  luka  vpp  borgarhlid- 
inu9  og  rida  vt  aa  henndur10  skaakmonnum  ok  er  skaak- 
menn  sia  ^etta11  wopna  J>eir  sigh  og  hlaupa  aa  sina 
hesta.  rida  j  giegn  J>eim  og  berriast.    J  føessu  bili12 

10  kemur  J>ar  ath13  fidrek  kongur.  hann  J)ikkist  kienna 
huar  wera  mun  merki  Hernitz  kongs  [epter  hans 
wopnum.14  hann  ridur  ath  diarfligha  og15  veiter  borg- 
ar  monnum.  {)eir  J)ikkiast  kienna  J)ar  sinn  herra  Her- 
nit kong  og  werda  [nv  |  halfu  diarfari  enn  aadur,  Jmi- 

15  at  |>eir  vitu  ath  J>eim  er  betra  hans  geinngi  enn  c. 
riddara.  suo  er  hann  mikill  kappe.16  [^idrekur  kong- 
ur høggur  nu  a  tvær  hlidar  sier,  og  so  myked  giører 
hann  aff  sier,  ad  ecke  vætta  stenndur  fyrer  honum, 
og  med  J)vi  ad  borgarmenn  eru  røskver,  enn  skak- 

20  menn  hafa  øngvann  høfdingia  |)a  flyia  J>eir.  Enn  P id- 
rekur  kongur  og  borgarmenn  reka  flottann  og  drepa 
margann  mann,  og  so  langt  filgia  J>eir  J)eim  ad  ei 
minna  lid  er  dreped  aff  skakmonnum  enn  xv.  c.  og 
margt  komst  undann  med  sårumm,  og  nu  fer  hier 

25  sem  vijda  fer  J)ar  sem  er  høfdingialaust,  J)o  samann 
sie  saffnad  vøskumm  monnum  ad  J)eir  munu  jafnan  fa 
osigur.17  (421).  fidrek  kongur  ridur  nv  aptur  til  borg- 
armanna18  og  hyggia  J)eir  ath  J)ar  [sie  J>eirra  herra19 


1  B  skule.  [2  B  eg  kann  seigia.  3  B  Ulf.  vor.  4  B 
Ulf.  nu.  5  B  hreistemannlega.  6  B  Ulf.  ad  vijsu  vilia. 
7  B  Ulf.  og  eingenn  fær  nåd  borgenne  eff  hann  naer  eij. 
[8  B  herklædast,  og  taka.  9  B  borgarhlided.  10  B 

mote.  11  B  [Desse  tijdende.  [12  B  t>essare  svipan.  13  B 
Ulf  rijdande.  [u  B  mgl  15  B  Ulf  berst  og.  [16  B 
jieir  nu  myklu  akaffare  og  diarfare  enn  lirr.  [17  $ål.  B. 

A  mgl.        18  B  borgarinnar.        [19  B  mun  vera. 


AF  PlBRIKI  OK  ISOLLDI 


367 


Henrit  kongur  til  J)ess  er  hann  tekur  ofann  hialminn.1 
7  ok  [er  J)eir  sia  hans   andlit  J)ikkiast  J>eir2  ei  vita  | 
[huadann   af  J)essi3  er  kominn   er  suo  er  [mikill  og4 
ifermannligur  og  æigi  var  ])eirra  [herra  Hernit5  iafnn- 
mikill  madur.    Nu  er  drottning  verdur  J)essa  wør  ad  5 
føetta  er  annar  madur6  J)a  geinngur  hun  vt  med  mikilli 
ahyggiu  og  saaru  hiarta7  til  J)essa  manus  og  spyrr. 
godi  herra,  æigi  vil  ek  [ath  Jrier  kunnid  migh8  J)ott  ek 
spyria  J)essa.    Hvert   er  J>itt  nafn  eder  hver  er  J>in 
ætlan,  edur  [hverrar  tignar  erttu9  edur  huar  fekstu  10 
vopn  mins  herra  Hernits  kongs?  Hann  suarar  aa  |>essa 
lunnd.  hui  skal  ek  leyna  nrinu  nafne  fyrer  ydur  og 
[po  meiri  won  ath10  pier  hafid  heyrt  [J)at  aadur.11  Ek 
hefi  kalladur  werid  [langan  tima12  fidrek  kongur  af 
Bern,  enn  nv  er  ek  bædi  kongur  ifer  Bern  og  ifer13  15 
Romaborg  og  morgumm   audrumm  storborgumm  suo 
sem  ydur  mun14  kunnikt  vera  J>ott  æigi  hafi  J)ier  mik 
sied.   enn  |)essi  vopn  tok  ek  langt  i  [jørdina  nidur  i 
|)eim15  skogi  J)ar  er  fyrer  war  einn  dreki  helldur16 
mikill  sa  er  drepit  mun  hafa  Hernit  kong17.  J)ar  lau  20 
hans  bein  og  herklædi18. 
208        426a.     fa    er    drottning    heyrer   J)essi    tij>indi  | 
geingur  hun  ath  fidreki  kongi  leggur  vpp  baadar19 
henndur  wmm  hans  haftls  og  kyssir  hann  og  bidur  hann 


1  A  Ulf.  hefer  hann  ]?a  fellt  af  skaakmonnum  xv  hund- 
rad manna  og  rekit  aa  flotta.  [2  B  Ipeir  sia  hanns  andlit, 
og  J}ikkiast  nu.  [3  B  hvør  jpesse  madur  er,  eda  hvadann 
hann.  [4  B  mgl.  [5  B  kongur.  [6  B  ^)esse  madur  er 
ecke  Herlnid  kongur.         7  B  brioste.  [8  B  |)u  kunner 

mig.  [9  B  hvar  ertu  tijgenn  madur.  [10  B  meire  von. 
[n  B  mig  firre  nefndann.  [12  B  langa  rijd.  13  B  mgl. 
14  B  Ulf.  J?ad.  [15  B  jørd  nidur  hier  i  |>essumm.  16  B 
furdu.  17  B  Ulf.  ydvarn.  18  B  hardneskia,  jpar  tok  eg 
øll  hanns  vopn,  enn  hestinn  tok  eg  i  skogenumm,  enn  adur 
hafde  hann  broted  sødulenn,  enn  minn  hestur  mun  vera 
nockur  i  skégenumm.        19  B  Ulf.  sijnar. 
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[kominn  allra  konga1  heilastann.  hun  leider  |  hann  til  A36 
hasætiss  Hernits  kongs  og  fær  til  [alla  hina  rikustu  menn 
ath  weita  honum  og  J)iona  honum2.  fidrek  kongur 
J>ekkist  J)etta  forkunnar  wel  og  dvelst  |>ar  wmm  hrid. 
5  (422).  hann  sier  hversu  |>essi  kona  Jsolld3  er  føgur  og 
witur  og  [frdreki  kongi  J)okknast  J)essi  kona  vel  og 
vill  faa  hennar  og  er  |>etta  raad  hinna  vitrustu  manna.4 
gerir  hun  J)etta  raad5  ad  giptast  fidreki  kongi.6 

Ath  J)essi  veitslu  tekur  fidrek  kongur  Jsolld  sier  til 

10  eiginnkonu  og  [byst  sij>ann7  heim  j  sitt  riki  og  wid 
honum  hans  kona  Jsolld8.  Hann  setur  epter  i  borg- 
inne  ath  giæta  lanndz  einn  jarl  er  het9  Artus.  hann 
er  systur  son  Jsungs  kongs  af  Bertanga  lanndi.10  f*id- 
rek  kongur  ridur  nu  [sina  leid11.   |  Nu  Jukker  morg-  U35 

15  umm12  monnum  sem  ^idrek  kongur  muni  wera  davj>- 
ur  er  suo  leinngi  [hefer  ekke  til  hans  spurst13  og  rida 
nv14  wida  wmm  lannd  ath  leita  hans  aadur  J)eir  spyria 
til  hans  ferdar,  ok  J)at15  med  huersu  mikit  afreks 
werk  hann  hefer  vnnit.  [feR  t*idrek  kongur  med  sin- 

20  umm  monnum16  heim  til  Romaborgar.17 


I1  B  koma  allra  manna.  [2  B  Jrionustu  vid  hann  alla 
hina  rijkustu  menn  er  j  voru  stadnumm,  og  veita  honum  alla 
sæmd  er  j?au  meigu  til  henda,  og  gieffa  honum  allt  |>ad  er 
hann  vill,  og  Jpaug  haffa  føng  å.  3  B  her  og  senere  Jsolde. 
[4  B  ad  øllu  vel,  og  bidur  hana  ad  taka  sig  sier  til  manns 
og  vill  eiga  hana.  er  |>etta  rad  allra  hinna  rijkustu  og  vitr- 
ustu manna  er  voru  i  sladnum.  5  B  Ulf.  fyrer  sier.  6  B 
Ulf.  og  nu  er  tilefnad  umm  dyrlega  veitslu  og  til  boded 
mørgu  stormenne.  [7  B  er  lidenn  er  t>esse  veisla,  byst 

f*id rekur  kongur  ad  rijda.  8  B  Ulf  og  vid  honum  rijda  .v.  c. 
riddarar,  og.  9  B  heiter.  10  B  Ulf.  og  frænde  Jsolldi.  [u  B 
alla  sijna  leid  vid  sijna  menn.  12  B  mgl.  [18  B  spirst  ecke  til 
hanns.  A  har  spurt  for  spurst.  14  B  Ulf.  marga  daga.  15  B  £ar. 
[16  B  fara  nu  j  giegn  honum  alier  hiner  rijkustu  menn,  J)a 
er  til  hanns  spyria.  rijdur  Pidrek  kongur  nu  med  alla  sijna 
menn.  17  B  Ulf.  og  hefur  nu  enn  myked  vaxed  hannz 

frægd.   Cap.  CCXIV. 
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427  a  (423).  Attila  kongur  Huna1  styrer  sinu  riki 
epter  draap  Niflunnga  og  J)ar  fædist  vpp  Alldrian  son 
Hogna.  J)enna2  son  atte  Hogni  wid  [|>eirre  konu,  er 
fidrek  kongur  feck  honum  næstu  nott  adur  hann  feck 
bana3.  og  nv  var  J)essi  sveinn4  .xij.  wetra  garn  all.  5 
Attila  kongur  ann  honum  mikit.5  Attila  kongur  aa 
einn  son  [sia  er  nv6  .xi.  vetra  gamall.  []3a  fostrar  ein 
kona  baada  og  Alldrian7.  J)at  er  eitt  kuelld  ath  Attila 
kongur  situr  j8  hasæti  og  fyrer  honum  stenndur  Alld- 
rian [med  eitt  kerte  og  J)ar  war9  einn  arinn  og  elidur  10 
aa  ok  af  elldinum  stokk10  einn  brandur  logandi  litill 
370  og  kom  aa  fot  Alldrian11  og  brann  j  |  giegnumm  sko- 
inn  og  hosuna12  og  foturinn  brann  enn  Alldrian  fann 
ekki  til  J>essa  sialfur  aadur  [einn  riddari13  tok  brannd- 
inn  [af  honum14.  Petta  sier  Attila  kongur  og  mællte.  15 
Alldrian  ath  hvoriu  hyggur  J>v  suo  fast  ath  J)u  gåir 
ei  ath  taka  elld  af  J)ier?  Pa  svarar  Alldrian.  herra, 
egh  hugda  ath  J3ui  er  litil  eru15  merki  [j  ath  fyrer 
ydur16  stenndur  simile17  braud  og  allskyns18  kraaser 
og  hid  bestå  win.19  hwart  sa  dagur  man20  koma  ath  20 
J)u  munder  eta  byggbraud21  og  drekka  vatn[.  J)a 
seiger  kongur22,  fyrer  hui  kom  |)ier  J>at  i  hug23,  enn 
staddur  hefer  ek  optliga  J)ar  werid  i  [her  ath  mik 
J)yrsti24  og  hungradi.   enn  nv  em  eg  suo  gamall  og 


1  B  i  Hunalande.  2  B  af  Troja,  £ann.  [3  sål  B. 
A  dottur  Jrungs  riddara  hof|)ingia.  4  B  Ulf,  ordinn. 

5  B  Ulf.  og  hann  er  efnelegur  ad  alire  kurteise  og  hæversku. 
[6  B  hann  er.  [7  B  enn  Aldrian  xij  vetra,  |)a  fostrar  eirn 
båda,  og  øllu  skiffte  Attala  kongur  og  jafnade  med  jDeim. 
8  B  Ulf.  sijnu.  [9  B  son  Høgna,  og  helldur  kierte  fyrer 
hasætenu,  og  j?ar  er.  10  B  støckur.  11  B  Alldrians. 
12  B  leistenn.  [13  B  annar  madur.  [u  B  mgl.  15  sal. 
B.  A  er.  [16  B  til,  hier.  17  B  similiu.  18  B  margz- 
konar.  19  B  Ulf.  £ad  huxade  eg.  20  B  munde.  21  B 
bigg.  [22  B  ef  |)u  ætter  kost.  Attala  kongur  seiger. 
23  B  Ulf.  ad  eg  skillde  drecka  vatn  og  eta  bygg?  [24  B 

hernade  a  unga  alldre  ad  so  nauduglega  for  eg,  ad  bæde 
fyrste  mig. 

24 
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ørvasi  ath  [ek  weit  ath  alldrei  kern  eg  svo  i  her 
hejmnn  i  fra  ath  ek  Jmrfe1  watn  ath  drekka  edur 
bygg  eta.2 

428 a  (424).  Eitt  sinn  er  Attila  kongur  er  ridinn 
5  vt  aa  skog  med  sina  |  menn  ath  weida  dyr  []3a  skiliast  U33 
fra  honum  aller  menn  nema3  Alldrian.  J)a  mællte  Alld- 
rian  [til  kongs4.  hversu  mikid  fe  mun  att  hafa  Sig- 
urdur  sweinn  [J>at  sem  kailad5  er  Niflunga  skattur?6 
J)a  seiger  kongur.  {>at  fe  [er  kailad  er  niflunnga  skatt- 

10  ur  er  mest  fe  saman  komid  suo  ath  wier  witumm.7 
J)a  seiger  Alldrian.  Hverr  wardveiter  nv  føessu  miklu8 
fe  |  9[pa  snar  ar  konungr.  eigi  veit  ek,  huar  nifl-  Mb3- 
unga  skattr  er  folgin.  oc  ]?at  hyG  ec  at  ]?at  skal 
nu  ængi  mabr  vita.  ]pa  suarar  alldrian.10  herra,11  i 

15  huat  manntu  fceim  manni  lavna12  er  per  ma13  syna 
niflunga  skatt.  £a  suarar  kommgr.  huerr  [ma  Jpat14  < 
gers.  sva  skyll&a  ec  [jpann  mann  mikin  gera15  [i 
minu  rici.16  at  far  æinn  skyllbi  [vera  iafn  avSigr.17 
]?a  mællti  alldrian.  Villtv  nv  gera  Jpanw  mann  sva 

20  mikinw  [oc  rikan18  sem  nu  seigir19  py  [at  per  ma 
syna  niflvnga  skatt.20  |>a  kanw21  vera  at  ec  se22  sa 
ma&r.    ]?a  svarar  konungr.   Vist  væri  pat  mikit 


l1  B  alidrej  kom  eg  i  her  hiedan  j  fra,  ad  eg  |)urfte. 
2  B  Ulf  |>esse  sveirn  |  Alldrian  er  optlega  huxe,  og  Jdo  mest  B  20 
umm  J?ad  hvort  hann  mune  hefnt  få  sijnnz  fødurz  og  sinnar 
svivirdingar  a  Attala  konge.  [3  B  og  aller  hannz  menn 
eru  fra  honum  ridner,  nema  hannz  fostre.  [4  B  herra. 
[5  B  edur  |)ad  fie  er  kalladur.  6  B  Ulf.  er  mest  gull  er  i 
ejrn  stad  komed.  [7  B  higgiumm  vier  mest  saman  komed. 
[8  sål.  B.    A  |)essi.  9  her,  d.  v.  s.  med  bogstaverne  unga 

begynder  det  sidste  bevarede  blad  i  Mb,  skrevet  med  tredje  hånd. 
[10  AB  mgl.  |>a  suarar  .  .  .  alldrian.  11  A  mgl.  B  veistu 
j>ad  ei  herra.  12  AB  giefa.  13  A  mun.  [14  B  mun 
{)ad  meiga.  [15  A  gera  mikinn  mann.  B  hann  giøra  myk- 
inn  mann.  [16  A  mgl.  [17  A  iafnrikur.  [18  AB  mgl. 
19  sål  AB.  Mb3  gerir.  [20  A  mgl.  21  B  ma.  22  AB 
meigi  vera. 
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happ1  [ef  kynnir  at  sægia  mer  hvar  komiim  er 
niflvnga  skattr.2  [J>a  seiger  Alldrian.3  [Villtu  at 
ec  sægia  per  hvar  folgirm  er  niflunga  skattr.4  pa 
skolv  vit  riba  .ij.  saman  [sva  at  ængi  enn  JpriBi5 
skal  ocr  fylgia.6  konungr  [suarar  at  ]pat  vill  hann7  5 
giarna  [til  vinrøa.8  [ps.  sægir  alldrian  at  peir  skvlu 
Bm  heim  ri5a  at  siimi.9  [oc  sva  gem  Jpeir. 10  |  (425). 
[Nockorvm  dægvm11  siSaR  vill  [attila  konungr  riba 
vt  askog  oc  vill  ængi  mann  lata  fara  meS  ser 
næma  alldrian  sinn  fostra.12  petta  Jpyckir  monnum  10 
kynlikt.  [pvi  at  attila  konungr  er  sua  gamall  madr 
at  liann  er  æigi  vel  hæst  færr.  Jpyckir  Jpat  æcki 
vera  hans  somi  at  ri5a  me5  æinrø  mann.  konungr 
vill  ængi  mann  lata  ri&a  meS  ser  næma  alldrian.13 
[Oc  sva  er  at  peir  riba  iskoginn  sva14  langa  leib.  15 
oc15  par  til  at  jpeir  koma  at  einu  bergi.  alldrian 
teer  lvcla  er  at  ganga  berginu.  lyer  vpp  hurb16  oc 
a&ra  hurb.17  oc  ena  ]3ri5iv  hurb.18  [ps.  gengr  alldrian 
jnn  i  bergit19  oc  attila  konungr  æptir  honum.20 
Jpa  sægir  alldrian  attila20  konungi  at  |>ar  man  20 
vera  niflunga  skattr.  [hann  gengr  oc  synir  attila 


1  sål.  AR.  Mb3  kapp.  [2  A  mgl.  R  eff  |)u  kinner  ad 
seigia  mier  aff  Niflungaskatte.  [3  sål.  AR.  Mb3  mgl.  [4 
A  mgl.  R  villtu  ad  eg  syne  |)ier  Niflungaskatt.  5  R  Ulf. 
madur.  [6  A  mgl  [7  R  vill  J)ad.  [8  A  mgl.  [9  R 
og  nu  rijda  |)eir  heim.  [10  AR  mgl.  [n  A  Nokkuru. 

[12  A  Alldrian  og  Attila  kongur  rida  8&  skog  og  ongver 
menn  skulu  jjeim  fylgia.  R  Attala  kongur  rijda  ut  a  skog, 
og  hannz  fostre  Aldrian.  [13  A  mgl.  R  er  Attala  kongur 
er  so  gamall  ad  hann  er  varia  hestfær,  er  hann  vill  øngv- 
ann  mann  lata  rijda  med  ]?eim.  [u  A  Nu  rida  ^>eir  aa 
skéginn  suo.  R  hinn  joridia  dag,  J^eir  rijda  a  skoginn. 
15  AR  mgl.  16  A  mgl.  17  A  tilf.  lykur  hann  vpp.  18  A 
mgl.  R  tilf.  lykur  hann  upp.  [19  R  j^ar  geingur  hann  jnn. 
—  for  jnn  i,  som  findes  i  A,  har  Mb3  inrnii.      20  A  mgl. 
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kømengi  Jpar1  gvll.  oc  silfr  oc  gob2  uapn  er  att 
hævir  Sigurbr  suein  oc  GunwaR  konungr  oc  hogni 
af  troio.3  oc  par  er  nu  komit  allt  lausa  fe  nifl- 
unga.4  [i  æinum  stab  er  pat  fe  er  at  haf&i  ^GunnaR 
5  konungr  gull  oc  silfr  oc  goSa  gripi.5  [oc  i  annan 
stab  gengr  attila  konungr  [{par  til  er  pat  fe  er 
er6  att  hævir  hægni  af  troio.7  [par  var  æigi  minna 
fe  æn  i  enum  fyRa  stab.8  attila  konungr  hyGr 
[lengi  ser  |  at  hverivm  lvt.9  en  alldrian  gengr  nu10  U36 

10  innan  um  bergit.  [bi&r  ænn11  attila  konung  par 
koma.  [Par  symr  hann  honum  pat  fe  er  att  hafSi 
Sigitrdr  suein  pat  var  halfv  meira12  en  hvart 
hinna  er  fyRi  sa  hann.13  nu  er  attila  konungr  all- 
katr.  [oc  veit  nu  at  sua  mikit  fe  [man  par  vera14 

15  at  ængi  konungr  man15  vera  rikari  at  fe  alla  sina 
ævi  en  hann16  [man  uera.17  nu  gengr  ænn  alldrian 
innan  um  bergit  oc  utar  til  dyranna  oc  [ut  æptir 
pat  oc  letr  aptr  hurbina.18  Nu  kallar  attila  kon- 
ungr.  Minn  go&i  vin19  alldrian  kom  ænn20  hingat 

20  til  min.  [Pa  suarar  Alldrian.21  Nu  mattu22  haua 
gull  oc  silfr  oc  go&a  gripi  [sua  noga23  at  æigi 
J3arftu  at  agirnaz  meira24  [en  nu  hævir  py.25  En 
ek  hævi  |  lengi  sua  lifat  at  ek  hævi  litlu26  fe  raSit.  Mb5 


[*  A  hann  synir  nv  Attila  kongi.  B  mgl  2  B  Ulf. 
klæde  og.  3  AB  Troia.  4  A  mgl.  [5  AB  mgl  [6  B  og 
sier  |>ad  fie  er.  —  Mb3  mgl.  er.  [7  A  mgl.  oc  i  .  .  .  troio. 
[8  AB  mgl.  [9  A  nv  atb  pessu  fe.  B  hier  leinge  ad  sier  i 
hvørjumm  stad.  10  AB  mgl.  [n  A  og  bidur.  12  rettet  for 
Mb3  minna.  [13  A  og  er  |>ar  allt  meiginn  gullsins.  B  £a 
syner  hann  honumm  |>ad  fie  er  Sigurdur  sveirn  hefur  att, 
[må  var  myklu  mest.  [u  B  er  par.  15  B  j  verølldu  skal. 
[16  A  mgl.  oc  veit  .  .  .  hann.  [17  AB  mgl.  [18  A  vt  og 
læser.  B  sijdann  ut  og  læser  afftur  hurdena.  19  A  sveinn. 
B  son.  20  A  mgl.  [21  sål.  A.  Mb3  mgl.  B  Alldrian 
seiger.  herra.  22  AB  muntu.  23  B  gnoglega.  [24  A  mgl 
B  Ulf.  fie.      [25  AB  mgl      26  A  ongvo. 
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[Nu  vil  ec  fara  vt  iskog  at  skemmta  mer.1  [han 
lyer  aptr  annam  hurSinni  oc  enrøi  Jpri&iv.  oc  berv 
a  ofan  griot  oc  torf.2  Nu  kemr  attila3  konungi 
ihvg  hvat  Jpessi  sveinn  hævir  gort.  Hann  Jpyckiz 
vita4  at  [Jpessi  svein5  vill  nv  hæfna  fæSvr  sins  oc  5 
allra  niflunga.  (426).  .iij.  dægum  sibar  [kom  par6 
alldWan  til  bergsins.  pa  hævir  attila  konungv 
hæGvit  vpp7  .i.  hvrSena.  oc  kallar  Gobi  vinr  alldri- 
an  lat  upp  nu  bergit8  ec  vil  geva  pev  gvll  oc  silfr 
[sem  py  villt  mest  æiga.  oc  setia9  jpic  hofvb10  yvir  10 
3  210  mitt  rici  oc  bæta  pev  ]?inn  fobvr.  oc  |)ina  j  frændr. 
[oc  py  skallt  æiga  æin  saman  allt  petta  gvll  oc 
silfr  er  her  er  i  berginv  oc  mikit  annat  til11  oc 
ec  skal  alldWgi  geva  per  at  soc  jpetta  er  nu  hæv- 
V372^V  py  gort.  ps.  svarar  |  alldrmn.  12attila  konungv  15 
py  agirntiz  mioc  niflvnga  skat.  ps.  er  lifQi  pinn 
magr  gvnnaR  konungr  oc  hans  bræ&r.  Nv  erttv 
orbin  sua  sæll  at  nv  mattv13  hava14  [æin  saman 
allt  ]?at15  gvll  oc  silfr  er  att  hava  jDessir  konungav. 
hvart  er  pat  nu  framm  komit  er  ec  hvgba.  at  sa  20 
dagr  [myndi  verba.16  at  py  mundir  eta  byG17  oc 
drecka  vatn.  p&  svarar  attila  konungr.  ec  villda 
nu  [hvarttuæGia  æta  byG  oc  drecka  vatn18  ef  kostr 
væri.  ps.  svarar  alldWan.  [Villtu  nu  æta  byG  oc 
drecca  vatn19  solltin.20  Nv  mattv21  hvartki  fa.  25 
drek22  nu  gvll  oc  silfr.  []par  hævir  pie  lengi  til 


A  mgl.         [2  A  hann  læser  ollum  hurdum  og  ber  aa 
ofan  griot  og  torf.     B  og  læser  hurdena.  3  A  mgl. 

4  B  og  skilia.  [5  AB  hann.  [6  AB  kemur.  7  AB  mgl. 
H  AB  hvsid.  [9  B  og  giøra.  10  AB  hof|>ingia.  [1J  A 
mgl.  B  ]du  skallt  eiga  allt  Jpetta  gull  og  silfur  og  myked 
fie  annad.  12  B  Ulf.  rijke.  13  A  munntu.         14  B 

eiga.  [16  A  einn  ]3etta.  [16  AB  munndi  koma.  17  A 
braud.  [18  A  giarna.  19  B  Ulf.  so  ertu  nu.  [20  A 
mgl      21  AB  munnttu.      22  AB  ettu. 
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Jpyrst.1  jpa  teer  alldWan  [griot  oc  torf2  oc  herr 
iirir  hvrSinar.3  [oc  leSr  sua  mikkiv  at.4  a5  hanrø 
veit  at  attila  konungr  kemr5  ]3a5an  alldrigi  lifs4 
ibrott.6  |  (427).  [alldrian  ri5r  nu  alla  sina  lei&  i  u  m 
5  niflunga  land  afund  ennar  rikv  brynilldar  er  att 
haf&i  GvnnaR  konungr.  hon  [teer  vi&7  honum  vel. 
oc  sægir  alldrian  at  meiri  van  er  at  attila  kon- 
ungr se  dav&r  oc  [meiri  von  at  hefnt  se  Gunnars 
konungs  oc  hogna  oc  fceirdi  bræ&ra.  hann8  segir 

10  henni  at  burbinn  [hversv  farit  hævir.8  hon  bi5r 
han  hava  firir  mickla  Gv&z  ]?oc  [er  han  bar  sua 
mickla  gevo  til  at  hæfna  sins  fæSur.  Nu  teer  hon9 
vid  honum  all  feginsamlega.  10samnar  saman  oll- 
um  sinum  monnum  oc  let  sægia  ]?essi  ti&ændi 

15  [hversv  farit  hævir.11  fær  hon  alldrian  marga  ridd- 
ara  til  at  [han  skal  fa12  sitt  riki.  alldrian13  ridr 
nv  y\ir  landit  me&  mikinn  her.  oc  fær  [jarlldom  i 
niflunga  landi  oc14  sva  mikit  rici  sem  [att  hævir15 
GvnnaR  konungr  oc  hogni.  Jpessv  rici  ræSr  alldrian 

20  alla  sina  ævi  sua  lengi  sem  han  lmr.16  attila  kon- 
ungr hævir  latit  sit  lif  me5  J^vilikww  atbur&um17 
sem  nv  er  sagt.  oc  ængi  maSr  hævir  vitaS  si&an 
hvar  niflunga1*  skattur  er  folgenn  fyrer  J>a  søk  ad 
Alldrjan  er  eirn  saman  vissi  tok  alidrej  upp  sijdann 

25  skattinn  so  leinge  sem  hann  lifde.19 


I1  A  mgl.  [3  A  griotid.  B  griot.  3  AB  hurdina. 
4  B  mgl.  5  B  kiemst.  [6  A  mgl.  Med  hensyn  til  A's 
følgende  text  se  note  19.         [7  B  fagnar.  [8  B  mgl. 

[9  B  og  tekur.  10  B  Ulf.  hun.  [n  B  mgl.  [12  B  vinna. 
13  B  hann.  [u  B  aff  jørlum  j  Niflungalande.  [15  B  adur 
hafde.  16  B  lifde.  17  B  atburd.  18  her  ender  Mb ; 
slutningen  af  sagaen  gives  efter  A  med  varianter  fra  B. 
[19  efter  hurdina  (s.  374  l.  2)  har  A  følgende  text:  AUdrian 
rid  ur  sina  leid  j  Niflunnga  lannd  og  hitti  sina  frændur  og 
sagdi  allann  athburd  wmm  liflaat  Attila  kongs  og  bidur  sier 
styrks  og  rikiss.  ok  jDegar  gefa  l>eir  vpp  fyrer  honum  hofud- 
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429 a  (428).  Epter  dav^a  Attila  kongs  tok  frdrek 
af  Bern  allt1  Hunalannd  [ad  rade  margra  vina  sinna 
er  vered  høfdu  med  Attala  konge  ]?a  er  ^idrek  kong- 
ur  var  j  Hunalande.  Pidrek  kongur  ried  sijnu  rijke 
til  elle,  og  ecke  er  nu  fra  J)\i  ad  seigia,  ad  hofdingiar  5 
hafe  barest  i  mote  honum,  so  eru  nu  alier  brædder 
fyrer  honum,  ad  eingenn  J)orer  ad  hefnast  a  honum, 
J)ott  eirnsaman  rijde  hann  med  sijnumm  vopnumm.2 

430 a  (429).     3Heimer  son  Studas  hefer4  werid 
långa  hrid  j  wbygdumm  skogum  og  [ridet  opt  j  bygd-  10 
ina  og  gertt  skada  aa  lanndi  Sifka.   brenndi  bæi  hans 
og  drap  menn  hans5  og  wmm  J>at  laa  hann  [dag  og 
nott* 

A  |>essa  lunnd   [for  framm  xx7  wetur  alla  J)a 
hrid  er  Jridrek  kongur  war  vr  sinu  riki.   og  [Heimer  15 
spyr  ath  Sifka  er  drepinn.  kennist  hann8  wid  huersu 

J  362  margt  illt  hann  hefer  gert  og  vill  nv  jdrast  |  synda 
sinna.9    Hann  ridur  til  eins  munklifis10  wid  oli  sin 

^373  wopn  og  sinn  |  hest  Rispa.   J)a  er  hann  kiemur  jnn 
wmm  klausturgarj)inn  [spyr  munkur11  hver  J)essi  mad-  20 
ur  se.12  hann  hleypur  af  hestinumm  og  bidur  kalla  [til 
sin13  abotann.    Munkar  [seigia  abota  ath  einn  madur 
val  herklæddur  er  |>ar  kominn  og  will  hitta  hann  og 


borgiaa.  ok  sijpann  ridur  hann  ifer  jt>at  riki  og  leggur  vnder 
sik  allt  land.  ok  jDessu  riki  rædur  Alldrian  alla  sina  æfi. 
Enn  Attila  kongur  svallt  til  bana,  ok  fannst  Niflunga  skattur 
alldrei  sijDann. 

1  B  mgl.  [2  sål.  B.  A  tidrek  kongur  rædur  uv  sinu 
riki  £ar  til  hann  er  gamall.  3  B  Ulf.  Cap.  CCXV.  4  B 
Ulf.  nu.  [5  B  giørt  jafnann  mykinn  skada  a  rijke  Sifka 

og  gjørt  honum  margt  jllt.  [6  B  jafnann,  ad  veita  Sifka 
skada.  [7  B  forst  umm  xxx.  [8  B  Sifka  spirst  drepinn, 
og  litlu  sijdar  skijrest  Heimer  og  snyst  til  riettrar  truar,  og 
hann  kannast  nu.  9  B  Ulf.  og  higgur  nu  a  hvørja  lund 
hann  skule  nu  bæta  sitt  jllijfe.  10  B  miiklijffiz  mukz. 
[n  B  spyria  mukar.  12  B  Ulf.  edur  hvørt  hannz  erinde  er 
|>angad.      [13  B  t>angad. 
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J>eir  hyggia  at  se  tilkuemdar  madur.  abotinn1  geingur 
til  funndar  vid  |  manninn  og  spyr  hver  hann  se?2B 
hann  suarar.  Ek  heiti  Lodvigur  og  er  ek  ættadur3  af 
Omlunngalanndi.4  Enn  J>ui5  kom  ek  her6  sem  J>ier 
5  skulut  nv  heyra.  hann  tok  skiolld  af  haalsi  sier.  ok 
[J)vi  næst  tekur  hann  af  sier  sverdit  Naglring  og 
brynniu  og  hialm  og  fer  af7  brynhosumm.  hann  legg- 
ur  J>essi  wopn  aull  fyrer  fætur  abota8  og  t>ar  legst 
hann  sialfur  nidur  og  mællte.  herra,  J>essi  vopn  ok 

10  J)enna  hest  og  sialfann  mik  og9  min  klædi  og  lausa  fe 
J)at  sem  hier  [hefer  ek  er  J>at  10æigi  minna  enn  .x. 
punnd11  wil  ek  gefa  fyrer  Gudz  skyild12  j  J)enna  stad 
og  sialfann  mik  j  regluhalld  wid  ydur  og  bæta  sva 
minar  synder.  {>a  mælltu  aller  munkar  ath  wist  hefer13 

15  Gud  honum  J)essu  j  hug  skotid  [ef  aadur  war  hann 
hermadur  og  J)ionustu  madur  konga  ok  J)at  sia  J)eir 
aa  hans  vopnumm  ath  hann  mun  werit  hafa  nockurs 
konar  tiginn  madur.14  og  munkumm  J)otti  J)at  mest15 
vert  huersu  mikit  fe16  hann  hefer  flutt17  til  stadarins 

20  og  mælltu  til  abota.  Tak  J>enna  mann  vpp  [J>ar  sem 
hann  liggur.  hann  ma18  mikid  pryda  wart  munklifi.19 
enn  abotinn  stenndur  kyrr  og  hyggur  ath  J)essum20 
manni  [og  vndrast  J)viat  honum  litst  sem  J)essi  madur 
muni21  vera  mikill  fyrer  sier  og  [hyggur  hann  fyrer 

25  sier  ath  J)essi   man  æigi  vera  hlydinn  ef  hann  skal 


l1  B  ganga  til  abota  og  seigia  honum,  hann.  2  B  Ulf. 
edur  hvadann  hann  korne.  3  B  Ulf.  nordann.  4  B  Ulf. 
var  eg  riddare  umm  rijd,  og  ^ionade  eg  hofdingiumm. 
6  B  fyrer  |)a  søk.  6  B  i  Reimann  stad.         [7  B  leggur 

nidur,  og  J?vi  næst  hialrnenn  aff  høfdenu,  hann  spretter  af 
sier  sverdenu  Naglhring,  og  sijdann  fer  hann  af  brinjimne 
og.  8  B  a  abotanum.  9  B  Ulf  øll.  [10  B  hef,  {>ad  er. 
11  B  Ulf.  i  gulle  og  silfre,  l)ad  fie.  12  B  saker.  13  B 
haffe.  [14  B  mgl.  16  B  mijkilz.  16  B  gull  og  silffur 
og  goda  gripe.  17  sål.  B.  A  mgl.  [18  B  hann  mun. 
19  B  Ulf  hann  mun  vera  tijgenborinn  madur.  20  B  jrøim. 
[21  B  ad  sa  mun. 


I 
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wera  j  munklifinu  og  hrædist  fyrer  Jmi1  ath  taka  wid 
honum.2  Aller  munkar  bidia  akafliga  ad  hann  taki 
vid  honum.  Abota  pikker  gott  feit,  tekur  i  hond 
Lodvig3  og  leider  [inn  j  kirkiuna  og  korinn  og  leider 

A374  j  eitt  rvm  og  sagde  a  J)eim  palle  |  skal  hann  sitia4  5 
og  {>ar  leggur  hann  nidur5  fyrer  rvminu  pellzklæde6 
enn  tekur  suort  klædi  sem  ådrer  munkar.  J)ann  sama 
dag  er  hann  vigdur  til  munks. 

Abotinn  tekur  nv  [allt  hans  fee  og  herneskio  og 
kastar  aa  sinne  eign  enn  Lodvigur  helldur  nv  reglu.7  ok  10 

U363  ef  brædur8  wissi  ath  J)etta  er9  |  Heimer  Studasson  {>a 
hefdi  hann  alldrei  suo  mikit10  gull  ok  silfur  ath  [J)eir 
hefdi  wid  honum  tekit.11  hann  J)ionar  j  J)essv  munklifi 
wmm  hrid. 

431 a  (430).  12Aspilian  risi  aa  morg13  bv  i  Jjessu  15 
landi  Lungbardie.  hann  [er  sem  fyrri  mikill  og  sterkur 
og  illur  widureignar.  hann14  hefer  mikit  eignast,15  bw 
og  jarder,  gull  og  silfur  og  goda  gripe  med  rongu. 
[og  fyrer  J)ui  ath  J)eir  woru  honum  minne  menn  J)ordu 
J)eir  æigi  ath  hallda  J)at  er  hann  villdi  hafa.16  J)at  er  20 
eitt  mikid  bw  og  rikt  er  munkarner  haufdu.17  J)at 
eignar  sier  Aspilian  risi  og  J)at  J>ikkir18  abota  geysi 
illa  [er  J>eir  skulu  laata  sitt  bw.19  sender  abotinn 
munnka  aa  funnd  risans.  J)eir  [spyria  hui20  J)at  gegner 
er  Aspilian21  tok  J)eirra  bw.    risinn  [suarar  aa  J)essa  25 


f1  B  ohlydenn  og  hrædest.  2  B  Ulf.  og  grunar  hann 
mune  vera  nockurz  konar  kiempa  og  annar  madur  er  hann 
seiger.  3  B  Lodvijks.  [4  B  hann  i  kyrkiu  og  j  korenn 
til  einz  rumz  og  seiger  ad  l^ar  skal  hann  sitia  og  hallda 
sinne  reglu.  5  B  mgl.  6  B  eirn  purpura  og  silkeklæde. 
[7  B  allt  fie  hannz  og  er  myked.  8  B  mukarner.  9  B 
være.  10  sål.  B.  A  mikill.  [n  B  |>orde  vid  honumm 
ad  taka.  12  B  Ulf.  Cap.  CCXVI.  13  B  Ulf.  stor.  [14  B 
mgl  15  B  agirnst.  [16  B  mgl  17  B  haffa  ått.  18  B 
lijkar.  [19  B  og.  [20  B  koma  |>ar  farande  og  spyria  ris- 
ann, hvøriu.      21  B  hann. 
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leid  ath  hann  hefer  tekit1  sitt  bw  enn  ei  J)eirra,  og 
hann  er  betur  tilkominn  ath  [eiga  enn  J)eir.2  enn 
mvnkar  seigia  ad  J)etta  bw  var3  gefit  til  stadarins4 
fyrer  Gudz  saker.  [Risinn  svarar.  Ek  vil  ennda  J)etta 
5  maal  wid  ydur.5  wier  skulumm  gera  skirslu  til  hwarir 
eiga  J)etta  bw.  J)ier  skulut  faa  einn  mann  J)ann  er  til 
hafe6  diarfleik  ath  berriast  wid  mik.  med  |)ui  ath  ek 
faai  wsigur  J)a  skulu  J>eir  eiga7  J>etta  bv  og  morg 
onnur  enn  ef  ek  fæ  sigur  J)a  syner8  Gud  ath  hann  vill 

10  ath  ek  hafi  J>etta  bv.9  Ok  J>etta  eru  lanndz  løg.  |  [J>ar  A  375 
er  tueir  menn   deila  wmm  einn  lut.   J)ar  skal  holm- 
ganga  til  wera.10    Munkar  kunna  eingu11  svara  er12 
risinn  hefer  bodit  J)eim  logh,13  tara  heim  og  seigia 
abota   hversu   risi   hefer   |>eim14   svarat.   ]3etta  maal 

15  kiærer  aboti  fyrer  ollumm  munkumm  aa  kapitula  og 
seiger15  ath  J)eir16  werda  ath  laata  sitt  bw  [ef  ei  faa 
J>eir  Jmnn  mann  er  J)ori  ath  berriast  vid  risann.17 
|>etta  likar18  munkum  illa  og  sennda  [menn  vida  ef 
nokkur  will  sier  afla  fiår  og  berriast  wid  risann.  og 

20  fæst  einngi. 

432a  (431).  Eitt  sinn19  kiæra  J>eir  enn  |  J>etta  maal  b  212 
aa  capitula20  og  harma21  geysi  miok.    fa  mællte  Lod- 
wigur,22  Huad  kiære  J)ier  munkar.  23huad  giorer  Aspi- 


l1  B  sagdest  teked  haffa.  [2  B  haffa.  3  B  være.  4  B 
cløstursinz.  [5  B  og  alldrei  atte  Aspiliam  rise  t>etta  bu. 
t>a  mællte  risenn.  6  B  hefur.  7  B  halfa.  8  B  birter. 
9  B  mgl.  [10  B  mgl.  11  B  nu  ei  ad.  12  B  enn.  13  B 
Ulf.  enn  \)o  ad  t>eir  eige  t>etta  bu  med  riettu,  |>a  vita  jpeir 
ei  hvørt  fast  mune  sa  madur  er  t>ora  mun  ad  beriast  vid 
so  sterckann  risa.  14  B  mgl  15  sål.  B.  A  saugdu. 
1G  B  Ulf.  munu.  [17  B  mgl  18  B  Ulf.  nu  øllumm.  [19  B 
wijda  umm  landed  ad  leita  eftter  ef  nockur  mun  sa  madur 
vera,  er  beriast  mun  vilia  fyrer  Gadz  saker  vid  |>ennann 
risa.  Enn  so  vijda  sem  leitad  er  t>a  feckst  einginn  madur 
til.  20  B  Ulf.  er  einginn  madur  feckst  til  ad  beriast  vid 
risann.  21  B  |>etta  harma  J^eir  nu.  22  B  Ulf.  mukur. 
28  B  Ulf.  eda. 
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lian1  ydur?  J)a  suarar  abotinn.  Aspilian  hefer  tekit 
wartt  bu2  og  bydur  oss  j  giegn  holmgøngu  [ef  wier 
kollumm  til.  nv  will  eingi  berriast  wid  risann  enn 
wier  heytum  J>ui  af  Gudz  halfu  ath  sa  skal  lauss 
allra  synda  J)eirra  er  hann  hefer  til  skripta  borid  ef  5 
hann  gerir  J>etta.3  J)a  suarar  Lodwig.  ek  gaf  [mitt  fe 
og4  min  wopn  og  sialfann  mik  til  J)essa  stadar  fyrer 
Gudz  saker.  Nu  wil  ek  enn  gera  J)etta  [ath  berriast 
wid  risann,  huar  er  mitt  sverd  edur  min  herklædi.5 
Psl  grunar  abotann  ath  {>essi  mun  wera  nokkurskonar  10 
kempa6  og  mællte.  J)itt  suerd  munntu7  ecke  hafa.  J)at 
er  sunndur  hogguid  og  gior8  af  hurdar  jarn  her  j 
mvsterinu  enn  [onnur  herklædi  woru  selld9  aa  torgi  til 
fiaar  stadnumm.  |)a  mællte  Lodvig.  J)ier  munnkar  erud 
froder  aa  bækur  [enn  faafroder10  aa  riddaraskap.  wissi11  15 
J)ier  hversu  god  J)essi  vopn  voru  J)a  hefdi  J)ier  alldrei 
J>eim  logad.  ok  nv  hleypur  hann  vpp  til  abotans  og 
A376  tekur  j  hans  kuflhøtt  baadumm  høndum  |  og  mællte. 
wist  warttu  fol  er  Jm  skilldir  æigi  hafa  annat  jarn  til 
ath  [bua  J)inar  kirkiu  hurder12  enn  mitt  goda  sverd  20 
Naglhring.13  J)ess  skalltu14  giallda.   hann  hristir  kufl- 


1  B  tilf.  rise.  2  A  mgl.  bu.  [3  B  enn  vier  faunim 
øngvann  mann  ]3ann  er  jiad  vilje  giøra  fyrer  gudz  saker  ad 
berjast  vid  risann,  enn  vier  heitum  |>vi  aff  Gudz  hallfu, 
eff  so  ber  til  ad  madurinn  fær  bana,  sa  er  berjast  vill  fyrer 
stadarinz  eign,  hann  skal  øngvann  hlut  haffa  so  illann  giort, 
eff  hann  hefur  til  skriffta  bored,  ad  ei  skule  hann  eiga 
U  364  heimila  |  vist  i  Paradijso,  adur  blod  hannz  sie  kallt  a  jørdu. 
[4  B  mgl.  [5  B  sama  fyrer  mier  til  sindalausnar,  ad  eg  vil 
beriast  vid  risann.  hvar  er  Jpad  sverd  er  eg  hafda  hingad, 
eda  hvar  er  mijn  brinia,  skiølldur  og  hialmur.  6  B  tilf. 

so  er  hann  hardbriostadur  sijdann  hann  kom  jnn  i  clostred 
og  muklijfed.  7  B  ]?ad  mattu.  8  B  giørt.  [9  B  |)ijn 
brynia,  hialmur  og  skiølldur  ^ad  er  sellt.  [10  B  ydrar, 
enn  favijser.  11  B  vissu.  [12  B  lata  bua  j?ijna  kyrkiu- 
hurd.  13  B  tilf.  er  m argann  hialm  hefur  i  sundur  snided 
ej  verr  enn  klæde,  og  margann  risason  giørt  høfudlausann. 
14  B  tilf.  nu. 
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høttinn  med  hofdinu  svo  hartt  ath  vr1  hrutu  iiij  tenn- 
ur.2  er  munkar  heyra  nefndann  Naglhring  finna  J>eir 
ath  J)ar  er  kominn  Heimir  Studasson3  [og  werda 
munkar  nv  miøk  hrædder  og4  taka  lukla  J)a  er  ath 
5  ganga  einni  [storri  hirdslu,5  J)ar  eru  i  aull  hans  wopn[. 
Einn  tok  hans  sverd  Naglhring,  annar  brynnio  og 
brynhosur,  og  hinn  J>ridi  hialm,  hinn  fiordi  skiolldinn. 
hinn  fimmti  hans  gladil.  ok  eru  J)essi  wopn  aull6  suo 
wardveitt  ath  æigi  [eru  J)av  nv  werre  enn  |>a  er  hann 

10  let  J)av.  Nu  tekur  Heimir  Naglhring  og  sier  huersu 
fagurliga  logudu7  hans  eggiar  og  gull  mal.8  kemur  i 
hug  huersu  mikid  traust  hann  atte9  vnder  hans  eggi- 
umm.  [ok  er  nv  stunndumm  raudur  sem  blod,  enn 
stunndumm  følur  og  J)eger  wmm  hrid.10  epter  J)at  spyrr 

15  hann  [huar  se  hans  hestur11  Rispa.  J)a  suarar  abotinn. 
J)inn  hestur12  dro  griot  til  kirkiu  og  war  [nv  fyrer 
morgumm  aarum13  daudur.  |>a  mælltu  munnkar.  wier 
skulumm  sennda  wmm  allt  J>etta  riki14  ath  leita  epter 
|  J>eim15  hesti  er  bestur  maa  faast.  [hier  eru  marger  u 

20  goder  hestar  i  stadnumm  og  hafdu  J)ann  er  bestur  er.16 
433a  (432).  Nu  senndu17  munnkar18  epter  hinumm 
bestumm  hestumm  og  [laata  fara  heim  til  munnklifiss. 


1  B  Ulf  høfdenu.  2  B  Ulf.  iij  a  golfed  nidur,  enn  hin 
fiorda  a  halsinn  nidur,  og.  3  sål.  rettet.  A  Studansson 
B  son  Studaz.  [4  B  er  |)eir  haffa  opt  heirt  nefndann, 
t>eir  verda  nu  so  hrædder  fyrer  honum,  ad  £eir.  [6  B 
niijkille  kistu.  [6  B  mgl.  7  rettet  for  A  logu.  [8  B 
haffa  |>au  vesnad.  Heimer  bregdur  nu  sijnu  sverdi  Nagl- 
hring, og  sier  hvørsu  lysa  hannz  gull  mål,  og  hve  blår  og 
biturlegar  eru  hannz  eggiar.  9  B  a.  [10  B  hvørt  sinn 
er  beriast  skillde,  og  minnest  nu  a  margann  skiemtelegann 
dag,  hvørsu  hann  reid  med  sijnum  fieløgumm,  hann  var  so 
raudur  sem  blod,  enn  adra  stund  so  hvijtur  sem  når,  ^etta 
er  leinge,  er  hann  l>eiger  og  talar  ecke  ord.  [n  B  ad 
sijnum  heste.  12  B  Ulf.  Rispa.  [18  B  vid  osorgun  umm 
veturinn.  14  B  land.  16  B  hvørjumin.  [16  B  skalltu 
l>ann  haffa  i  {>essa  ferd.  17  B  senda.  18  B  tilf.  umm 
stadenn. 
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kalla  J)a  til  Heimirs  ath  hann  skal  welia.1  J)ar  em 
niarger  t>eir  hestar  er  [wal  em  waner2  turnreid. 
Heimer  geinngur  til  eins3  hestz  og  skytur  sinne 
henndi  aa  [sidu  hestzins  suo  ath  hann4  fellur  Jjegar. 
ok  enn  geinngur  hann  til  Q)ess  er  J)a  pikker  wæn-  5 
A377  ligstur  og  hann5  stidur  sinni  hendi  a  [bak  hestinum  | 
suo6  ath  i  sunndur  geingur  hryggurinn  og  sagde  ath 
J>esser  hestar  em7  ongu  nyter  og  bad  færa  sier  J)ann 
[hest  er  bestur  se.8  J)a  mælltu  mvnkar  ath  taka  skilldi 
hinn  gamla  hest  og  hinn  magra9  og  faa  honum.  og  10 
J)vi  næst  war  framm  leiddur  einn  hestur[.  Sa  er10  ærid 
mikill  og  er  J)a  afgamall.11  J)enna  hest  kenner  Heimer 
ath  [J)ad  er  Rispa.12  geinngur  ath  hestinumm  og  tekur 
i  toppinn  og  hnykker  af  ollu  afli  enn  hesturinn  stennd- 
B213  ur  |  kyrr,  J)a13  tekur  hann  j  taglid  og  snarar  af14  vt  15 
fast,  enn  J)essi  hestur  bregdzt  ekke  wid.15  Nu  hlær 
Heimer  og  mællte.  Nu  erttu  her  kominn  minn  godi16 
hestur  Rispa.17  og  suo  gamall  sem  J)u  ert  og  suo 
magur  J)a  weit  egh  einghann  J)ann  enn18  j  werolldu 
ath19  ek  wil  helldur  hafa  j  wigh  enn  J>igh.  og  nv  mællte  20 
Heimer  til  mvnkanna.  takit  nv  hestinn  og  gefit20  korn.21 
Nu  er  Rispa  leiddur  til  stalls  og  gefit  [honum  korn.22 
hann  stenndur  ifer  J)eim  stalli  .vij.23  vikur.  ok  J)a  er 
hann24  suo  feitur  og  sliettur  sem  Jm  er  hann  var25 
vngur.  25 


f1  B  leida  til  Heimerz  ad  hann  velje  umm.  [2  B  van- 
er eru  j.  3  B  ennz  bestå.  [4  B  bogenn  so  fast  ad  hest- 
urenn.  [5  B  annarz  hestz  |>ess  er  bestur  var,  og.  [6  B 
baked  so  fast.  7  B  sieu  honum.  [8  B  er  myklu  er 
betre.  9  B  Ulf.  og  mykla.  [10  B  mgl.  11  B  gamall  og 
magur.  [12  B  jjar  er  Rispa  hestur  hannz,  hann.  13  B 
sem  adur,  sijdann.  14  B  mgl.  15  B  Ulf.  |>a  hrindur  hann 
honum  og  vijkur  vid,  enn  Jpesse  hestur  er  so  sterkur,  ad  ei 
kiemur  hann  honum  ur  stad.  16  B  mgl.  17  B  Ulf.  og  nu 
kienne  eg  Jt>ig.  18  B  hest.  19  B  er.  20  B  Ulf.  honum. 
21  B  Ulf.  og  giæted  vandlega.  [22  B  hueite.  23  B  vj. 
24  B  Ulf.  ordinn.  25  B  Ulf.  vanur,  so  er  hann  kvikur  sem 
£a  er  hann  var. 
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434a  (433).  Abotinn  sennder  ord  Aspilia1  risa 
ef  hann  will  berriast  ath  hann  skal2  koma  j  eina  ey 
einnsamann  og  J)ar  skal2  koma  j  mot3  sa  madur  er 
berriast  will  wid  hann.4  ok5  er  Aspilia1  risi  fregnar6 
5  J)etta  stenndur  hann  vpp  skiott  og  wopnar  sik  og 
sier  til  reidar  lætur  hann  bua  einn  aspandil7  er  menn 
kalla  fil.8  Nu  fara  munnkar  og  abotinn  med  [J)eim  og 
fylgia  Heimer9  til  holmsins  ok  taka  eitt  skip  og  roa  [aa 
J)vi10  til  eyarinnar. 

10        Nu  tekur  Heimir  sinn  hest  Rispa11   og  byr  med 
sodli  og  brynnio.    hann  tekur   [sinar  brynhosur  og 
brynnio  og  hialm  setur  hann  sier  a  hofud  |  og12  gyrd-  U366 
er  sigh  med  Naglhring.  fester  skiolld  aa  [sinn  haalss,13 
og  |  tekur  sitt  gladil  og  hleypur  aa  sinn  hest  fyrer  vt-  a  378^ 

15  ann  jstig.14  Nu  mællte  abotinn  til  Heimirs  ath  hann 
fari  heill  og  Gud  gæti  hans  [og  weiti  asia  og  J)etta15 
sama  mælltu  aller  munkar. 

Heimer  ridur  nv   [vt  aa16  eyna  og  i  giegn  hon- 
um  Aspilia17  og  er  J)ar18  rædiligt  [j  giegn19  ath  berri- 

20  ast,  og  æigi  ath  sidur  ridur  Heimer  [fast  j  moti  ris- 
anum  og  bidur  nu  Gud  giæta  sin.  J)a  kallar20  risinn. 
hwart  er  J>at  madur  suo  litid  er  i  gegn  mier  ridur. 
hwat  willtu.  hyggur  J)v  ath  berriast  vid  migh.  mier 
J)ikkir  skomm  [j  ath  drepa  J)ik.21  far  heim  og  forda 


1  sål.  A.  B  her  som  sædvanlig  Aspiliam.  2  B  skule. 
:  B  mote  honumm.  4  B  Ulf.  Cap.  CCXVII.  5  B  fa. 
6  B  spir.  7  B  alpandil.  8  B  Ulf.  risinn  fer  j  l>ann  stad 
er  mællt  er  holmgangann  skule  vera.  [9  B  Heimer  og 
iilgia  honum.  [10  B  nigl.  11  B  mgl.  [12  B  sijn  vopn 
og  vopnar  sig  med,  hann.  [13  B  halz  sier.  14  B  stigreip. 
Nu  mælltu  mukar  sijn  a  millumm  ad  l)etta  er  Heimer  son 
Studaz,  og  vijst  stie  hann  vasklega  a  sinn  hest,  er  ei  l>ad 
loged  ad  hann  mun  vera  hin  mesta  kiempa.  [15  B  slijkt 
hid.  [16  B  upp  j.  17  B  Aspiliam  rise  a  einumm  fijl. 
18  B  j>ad.  [19  B  mote  honum.  [20  B  ohrædelega  honum 
i  mote.    Nu  kailade.      [21  B  ad  berjast  vid  \)\g  og  drepa. 
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|)ier.  J>a  suarar  Heimer.1  heyr  J)u  hinn  ille  huimdur 
Aspilia,2  Sua  mikill  sem  J)v  ertt  og  suo  sem  egh 
hefer  laagann  legg  og  skammann  buk3  [sua  skal  ek 
J)ier4  werda  ærid  haar  »dur  wid  skiliunst  og  J)at  med 
ath  med  |)inn  hinn  mikla  voxt5  munntu  eigha  vpp  til  5 
min  ath  sia,  heyrdu  risi,  ei  mim  egh  flyia  J)igh  [ath 
sua  bunu6  einn  samann.7 

435?.  Nu  keyrer  Heimer  sinn  hest8  og  ridur  ath 
honum  og  leggur  spiotinu  wnder  hond  risans  og  sua 
duga  hans  hlyfdar  waapn  ath  |)etta  lagh  sakar  hann  10 
ekki.  enn  risinn  skytur  i  giegn  honum  sinumm  at- 
geirr,  enn  Heimer  lytur  vnndann  framm  aa9  sodul 
bogann  og  flygur  atgeirinn  fyrer  ofann  hann  og  j 
jørdina10  suo  ath  ekki  tok  vpp11  og  eingi  madur  sij>- 
ann  hefer  funndit  J)enna12  atgeir.  Wid  J)ui  hinu  mikla  15 
lagi  er  Heimer  [hefer  weitt13  risanumm  brestur14  j 
sunndur  spiotskaptid.  J)a  hleypur  Heimer  vr  sodlin- 
umm  og  kemur  standanndi  [aa  jord.15  J>nfur  wmm 
B  214  medalkafla   [sins   sverdz16  og  bregdur  |  skyndiligha. 

risinn  hleypur  og  ofan.  hann  bregdur  og  sverdi  og  20 
reider  vpp  og  hoggur  til  Heimers  enn  Heimer  bregdzt 
A  379  vndann  hogginu  og  missir  |  risinn  hans  og  hoggur17  j 
jørdina.  Heimer  snyst  aptur  skyndiligha  med  reiddu18 
sverdi  og  hoggur  [af  risanum19  høndina  hægri  fyrer 
ofan  [swerdz  hialltid,20  fellur  hondinn  og  suerdit  nid-  25 
ur21  aa  jørdina.    Heimer  weiter  J>egar  annat  slagh22  aa 


1  B  Ulf.  reiduglega.  2  B  Aspiliam  rise.  3  A  mgl. 
buk.  [4  B  Jpa  seige  eg  J^ier  med  sønnu,  ad  Jpier  skal  eg. 
5  B  buk.  [6  B  mgl.  7  B  Ulf.  ætta  eg  råd  allra  riddara 
er  hest  kinne  sitia  j  verølldinne,  ^>a  vilida  eg  ei  ad  sijdur 
einsamann  til  ganga  ad  beriast  vid  |)ig.  8  B  Ulf.  spor- 
umm.  9  B  yffer.  10  B  Ulf.  J?ar  sem  nidur  kom.  11  B 
ur.  12  B  tann.  [13  B  veitte.  14  B  brast.  [15  B  nid- 
ur  a  jørdena.  [16  B  sijnu  sverde  Naglhrijng.  17  B  Ulf, 
sverdenu  nidur.  18  B  brugdnu.  [19  B  til  risannz  a. 
[20  B  sverded,  hiallted  beit  enn  sem  firr  aff  allt  Jt>ad  er  tok, 
og.       21  B  offan.       22  B  Ulf.  risanumm. 
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hans  lær,  sneid  ofan  lærid  allt  med  beininu.1  ok  suo 
seigia  |>ydersk  kuædi  ath  suo  mikid2  leysti  hann  af 
hans3  lære  ath  ei  munde  einn  hestur  draga4  meira. 
Nu  sier  risinn  ath  hann  er  sigurlauss  er  hann  misti 
5  sinnar  hanndar5  og  hann  hefer  nv  feingit  suo  mikid 
saar  ath  æigi  vill  hann  stannda  annat  sinn  fyrer  jafn- 
miklu  høggi.  |  hann  reider  sig  til  og  will  nv  falla  aa  U 
Heimer6  og  weit  ath  hann  man7  fat  bana  ef  hann 
verdur  vnder  honum.  enn  suo  er  Heimer  fothuatur  og 

10  diarfur  ath  J)a  er  hann  sier  ath  risinn  will  falla  aa 
hann  ofann  will  hann  ei  vndann  renna  [ath  helldur. 
hann  hleypur  ath8  risanum  wid  og  suo  ber  til9  ath 
risinn  fellur.  fætur  risans  koma10  aa  jordina  enn  aa 
winnstri  hlid  Heimer  annar  [fotur  risans11  enn  annar 

15  aa  hægri,  enn  Heimer  stenndur  heill  aa  milli  leggia 
risans12,  ok  hoggur  sif>ann13  hvert  hogg  ath  odru  og 
wmm  sij)ir  suo  smått  ath  sier14  er  hverr  limur  hans.15 
Munkar  J)eir  er  J)ar  halida16  skipinu  heyra  suo  mikinn 
dyn17  ath  landit  skalf  vnnder.  ok  sia  J)eir  nv  ath  ris- 

20  inn  er  fallinn.  hefia  vpp  alier  kirieleison  og  lofa  Gud 
fyrer  sina  jarteign.18  koma  nv  til  eyarinnar  moti 
Heimer.  hann  ridur  moti  J)eim  og  er  ekki  saar.  J)a 
stigur  hann  aa  skipid  med  sinn  hest  og  fara  [til 
lanndz  og19  heim  til  klausturs.  kominn  woru  aadur  tij>- 

25  inndinn  heim  fyrer.20 

436a.    Nu  geingur  abotinn  vt  j  mot  Heimer  og 
med  honum  alier21  munkar.22  bera  vt  skrin  og  helga 


1  B  brynjunne  nalega  ad  kniåm.  2  B  Ulf  holld.  3  B 
risanns.  4  B  bera.  5  Btilf  og  nu  fær  hann  ei  vared  sig. 
6  B  Ulf  ofann.  7  B  mime.  [8  B  helldur  hleypur  hann. 
9  B  Ulf  med  Jrvij  ad  Heimer  vard  auded  lijfz.  10  B  komu. 
[n  B  mgl  12  B  Ulf  snyr  nu  afttur.  13  B  risann.  14  B 
j  tvent.  16  B  risanz,  so  skilst  hann  t>adann.  16  B  hielldu. 
17  B  gny.  18  B  lausn,  er  hann  hefur  giørt  er  risenn  er 

fallenn.  [19  B  aller  samann  til  landz  afftur  og  alla  leid. 

20  B  ad  risinn  er  tallenn.  21  B  marger.  22  B  Ulf  aller 
\)e\r  er  heima  eru. 
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380  doma.  og1  giera  wegligha  |  processionem  og  Jmkka 
[Gudi  huersu2  hann  hefer  leyst  J)a.  Heimer  stigur3  af 
sinumm  hesti  fyrer  kirkiu  gardinum,  enn  abotinn  tok 
j  hond  Heimer4  og  priorinn  j  adra5  og  leida  hann  suo 
[j  kirkiu6  til  sins  sætiss.  [Heimer  helldur  nv  sina  reglu  5 
enn  wmm  hrid  sem  aadur.7 

437a  (434).  [P  essi  tij>indi  spyriast  wida  ath  Asp- 
ilia  risi  er  drepinn  og  J)at  hefer  gert  einn  munkur. 
Enn  er  J)etta  spyrr  f*idrek  kongur  af  Bern  finnst  hon- 
ura  mikid  wmm  og  hyggur  ath  fyrer  sier  hweR  J)essi  10 
munkur  mune  wera  er  suo  mikit  af  sier  gert  hefer. 
hann  minnist  æt  J>at  ath  dauder  eru  alier  hans  kappar. 
hann  minnist  og  J)ess  hvar  kominn  mun  wera  hans 
hinn  kiæri  win  Heimer.  hann  spyr  ekki  af  huart  hann 
mun  wera  daudur  edur  lifs.  einngi  J>otti  honum  jafn  15 
likligur  ath  hafa  wnnit  J>etta  werk  sem  Heimer  ef 
hann  wære  lifs,   enn  eingi  madur  kann  honum  ath 

368  seigia  |  huad  af  Heimer  war  vordit. 

438a.    Nu  ridur  fidrek  kongur  til  |>essa  munk- 
lifiss  med  sina  menn,  kemur  Jmr  ath  kvelldi  eins  dags.  20 
Munklifit  het  Wadincusan.    {>a  er  hann  kemur  ath 
klaustranum  lætur  hann  kalla  til  sin  abotan.  abotinn 
geinngur  vt  af  klaustrinu  og  fagnar  wal  fidreki  kongi 
ok  spyr  hwert  hann  skal  fara.    Kongur  sagde  ath 
hann  fer  sinna  skylldra  eyrenda.    J)a  mællte  kongur  25 
til  abotans.   Er  her  nokkur  sa  munkur  j  J)essu  munk- 
lifi  er  heiter  Heimer  og  mun  vera  son  Studas.  J)a 
suarar  abotinn.   egh  kann  seigia  nafn  allra  munka  j 
J)essu  klaustri  og  heiter  her  einngi  Heimer.  J)a  sagde 
kongur.  J)a  werdi  J)ier  ath  leyfa  mier  ath  gannga  inn  30 
i  kapitula  og  kalla  til  min  alla  mvnka.    J  J)essu  bili 


1  B  Ulf.  eru  aller  skrijdder  og.  [2  B  nu  miøg  Gude  ad. 
3  B  Ulf.  nu  offan.  4  B  honum.  5  B  Ulf.  hønd.  [6  B 
til  kyrkiu  og.  f7  B  abotinn  lætur  hirda  vopn  hannz,  og 
fagna  nu  aller  Heimer  forkunar  vel,  hann  helldur  nu  sijna 
mukareglu  eftter  sem  adur  enn  uram  hrijd. 

25 
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geingur  vt  af  klaustranum  einn  mvnkur  med  sinn  kufl 
og  sijmnn  høtt.  Sa  hefer  breidar  herdar  ok  laagur  er 
hann  vegsti.  |  Hann  hefer  breitt  skegg  og  sitt  og  graatt  A38 
sem  dvfa  og  J>essi  munkur  J>eger  og  mællte  ekke  ord 
5  wid  P idrek  kong.  fidrek  kongur  snyr  ath  manninum 
og  J)ikkist  kienna  ath  hann  mun  wera  Heimer  hans 
godi  felagi  og  mællte.  Broder,  wid  hofumm  sied  marg- 
ann  storann  sniå  si^ann  wid  skildunnst  goder  winer 
og  suo  skulu  wid  enn  finnast.  J)u  ertt  Heimer  minn 

10  kiæri  win.  J)a  suarar  munkurinn,  Heimer  er  Jm  syter 
epter  hann  kunna  egh  alldrei  og  alldrei  sa  egh  hann 
og  æigi  ward  ek  Jrinn  madur  suo  leinngi  sem  egh 
hefer  lifath.  J)a  svarar  kongur.  brodir,  minnstu  nv  aa 
{>ad  hwersu  okkrir  hestar  drukku  wt  vid  Frisia  sua 

15  ath  watnid  J>varr  sua  mikit  sem  J)at  er.  J)a  svarar 
Heimer,  æigi  ma  egh  J>at  muna  ath  egh  hafa  watnad 
med  J)ier  hestum  fyrer  J)ui  ath  alldrei  saa  egh  J)igh 
fyrr  sua  ath  ek  muna.  fa  mællte  fidrek  kongur. 
willtu  enn  æigi  kannast  wid  migh,  J>a  munder  J)u  kienna 

20  migh  J>ann  dag  er  aadur  hafder  Jm  mier  fylgt  er  ek 
war  vr  rekinn  minu  riki  og  t>u  komt  heim  til  Ermin- 
reks  kongs.  ok  hann  rak  J)igh  fraa  sier  j  wtlegd, 
J>etta  muntu  wel  muna  J>ottu  kallist  alldrei  mik  sied 
hafua.  J)a  suarar  Heimer.  æigi  maa  ek  J)ess  minnast 

25  er  nv  sagder  J)v.  egh  hefer  heyrt  nefndan  fidrek  kong 
af  Bern  og  Erminrek  kong  af  Romaborg,  enn  einngi 
veit  egh  onnur  deili  aa  |>eim. 

439a.    Brodir,   sagdi  fidrek  kongur,  sij)ann  fiell 
margur  snior  er  vid  saamst,  J)at  muntu  muna  er  wid 

30  ridumm  til  weitslu  j  Romaborg.  huar  wier  hittumm 
fyrer  oss  i  gøtunni  Jron  jarl  med  sin  storu  saar,  og 
minnst  hans  hauka  hwersu  J)eir  gullu  ifer  honum  davj)- 
umm  og  hans  hunndar  hwersu  gnistu  og  hans  hestur 
gneggiadi.  og  hversu  alier  hans  menn  haufdu  vnt  sin- 

35  um  herra  og  einngi  J)eirra  villdi  vid  hann  skiliast.  |  A882 
Ok  nu  sagde  Heimer.  ekki  minnunst  ek  J)ess  ath  ek 
væri  J>ar  staddur  er  Jron  jarl  fiell.   Nu  suarar 
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kongur.  Brodir.  sijiann  kom  margur  snior,  og  nv  skalltu 
minnast  hwersu  wier  komum  j  Romaborg  til  Ermin- 
reks  kongs  og  hwersu  waarir  hestar  gneggiudu  og 
allar  kurteisis  konur  stodu  og  saa.  J>a  haufdu  wier  haar 

J369  litt  sem  |  gull  og  rokkit  fagurligha.  J)at  sama  er  nv  5 
grått  sem  dvfa  hwartueggia  J)itt  og  mitt.  oli  klædi  J>in 
eru  lit  sem  min.   Minnstu  nv  vinur  aa  haad  egh  minni 
pigh  og  laat  mik  æigi  leingur  stand a  hier  fyrer  Jrier. 
J)a  hlo  Heimer  og  mællte.   Godi  herra  fidrek  kongur, 
nv  minnunst  egh  alls  Jiess  er  Jm  mimiter  migh.   ok  10 
nv  vil  egh  med  Jrier  fara.  J)a  kastar  Heimir  kuflinumm 
og  geingur  apttur  i  klaustrid  og  tekur  aull  sin  vopn 
og  sinn  hest  og  ridur  brott  med  ^idrek  kongi  og 
heim  til  Romaborgar.  t>idrek  kongur  fagnnar  nv  Heim- 
ir forkunnar  wel.  lætur  hann  wera  jnnan  hirdar  ifer  15 
sinumm  riddorum   og  mikid  lien  weiter  hann  honum. 
ok  er  nv  J)ar  wmm  hrid. 

440a  (435).  Eitt  sinn  talast  J)eir  wid  fidrek  kong- 
ur og  Heimer  og  ræda  wmm  sitt  skattland.  J)a  mællte 
Heimer.  herra,  {>v  ert  nv  allra  konga  rikastur  j  wer-  20 
olldu.  tekur  J>v  skatt  af  hveriu  lanndi  og  hverri  borg 
her  wm  Lunngbarda  lannd  og  vida  annarstadar.  J)ann 
skatt  gielldur  margur  rikur  madur  og  fatækur.  fyrer 
hvi  heimter  J)u  ei  skatt  herra  }>ar  er  wera  man  fyrer 
ærid  gull  og  silfur  er  egh  veit  ath  eingi  madur  hefer  25 
skatt  af,  æigi  Jm  herra  og  einngi  madur  annara.  enn 
|>at  er  af  munklifi  J)vi  er  wier  worumm.  J)a  suarar 
^idrek  kongur.  J)ar  mun  wera  fyrer  mikid  fee  sem  Jm 
sagder,  J)aJ)ann  af  hofum  vier  alldrei  haft  skatt.  enn 

,383  ef  wier  skulumm  faa  J>a  skalltu  J>ar  vera  |  hiiin  fyrsti  30 
madur  til  ath  rida  ath  heimta  skattinn.  J)a  svarar 
Heimer.  rida  wil  ek  til  ath  heimta  skattinn  hwert  sem 
liu  vill.  Ok  faam  døgunim  sij)arr  er  Heimer  buinn  vt  ath 
rida  og  will  nv  fara  til  munklifiss.  hann  ridur  wid  sin- 
um  wopnumm  einnsamann  til  klaustursins.  ok  er  hann  35 
kemur  J>ar  og  munkar  verda  warer  wid  hans  ferd. 

J)eir  hafa  reidzt  miogh  er  hann  for  suo  vr  klaustrinu 

25« 
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ath  æigi  bad  hann  abota  lofs  ath,  enn  J)o  ath  audr- 
umm  kosti  J)otti  J>eim  mikid  gagn  ath  er  hann  war  j 
brottu  fyrer  J>ui  ath  aller  woru  J)eir  brædder  vid 
hann.  Honum  war  Jmr  weitt  gisting  J)a  nott,  enn  ath 

5  morni  J)ess  dags  ferr  hann  aa  kapitula  og  kallar  t>ang- 
at  alla  munka.  J)a  mællte  Heimer  fyrst  til  abota  og  næst 
til  allra  mvnka.  hann  hefur  vpp  sitt  eyrendi  og  sagdi  ath 
JridrekafBern  hefer  senndt  hann  Jmngad  med  J)ui  eyrendi 
ath  hann  veit  ath  her  er  suo  mikit  gull  og  silfur  og  land- 

10  skyllder  ath  æigi  Jjarf  halft  ath  leggiast  til  stadarins. 
Hann  will  hata  skatt  her  sem  annarstadar.  Wili  J)ier 
gefa  honum  skatt  sem  kongi  byriar  ath  hafa  wil  ek 
J)at  heyra  fyrst  af  ydur.  J>a  suaradi  aboti.1  Wier 
wardweitumm  her  J)at  fee  er  |  aa  Sancta  Maria  med  U37j 

15  Gudi  og  Jmt  er  suo  [mikid  og  frialst  fyrer  hans  krunu2 
ath  eingumm  kongi  skal  her  skatt  af  giallda.  J)a 
mællte  Heimer.  Wili  J)ier  ei  giallda  skatt  fidreki 
kongi  J>a  munu  J)ier  werda3  fyrer  reidi  hans.   og  J)at 


f1  Fra  kap.  439a  (434)  o:  efter  s.  385  note  7  har  B  t>esse 
tijdinde  spiriast  vijda  umm  lønd,  hvørsu  ad  heffur  borist, 
ad  risinn  Aspiliam  er  daudur,  og  |)ad  hefur  giørt  eirn 
munkur.  Cap.  CCXVIII.  Pesse  tijdende  spir  fidrek  kong- 
ur  af  Bern,  honum  Jpiker  mykelz  umm  vert,  og  higgur  ad 
fyrer  sier  vandlega,  hvør  j)essi  munkur  mun  vera,  er  so 
myked  hefur  ad  haffst,  kiemur  honum  i  hug,  med  J?vi  ad 
leingi  hefur  ei  |  spurst  til  Heimerz  ad  hann  mune  vera,  og  B  215 
sig  til  munkz  gieffed  haffa.  Enn  nockrumm  tijma  epter  fråd, 
ad  Heimer  hafde  unned  Aspiljam  risa  yfergaf  hann  muklijf- 
ed,  og  reid  ur  klaustrenu  a  fund  fidreks  kongs  seiger  hon- 
umm  af  sijnumm  ferdumm  og  athøfnumm  og  dvelst  vid 
honum  umm  hrijd.  Eirn  dag  kiemur  Heimer  ad  male  vid 
fidrek  kong  og  mællte.  Herra,  aller  menn  Jpiona  ^ier  og 
skatt  giallda  fyrer  utann  J?a  munka  sem  halida  |)ad  clostur 
er  eg  j  dvaldest  umm  hrijd,  og  J?vi  vil  eg  fara  t>ijna  sende- 
før  og  skattz  af  |>eim  beidast  pier  til  handa,  enn  kongur  liet 
so  vera  sem  Heimer  sagde.  Nu  er  Heimer  albuenn  til  t>ess- 
arar  ferdar,  og  fer  allt  t>ar  til  er  hann  kiemur  ad  clostur- 
gardenumm,  og  heimter  a  tal  vid  sig  abotann,  og  beidest 
skattz  af  honum  f*idrek  kongi  til  handa.  enn  abotinn  svarar. 
[2  B  frialst  fyrer  kongz  rane.      8  B  hafa  |>ar. 
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er  og  [mikil  wnndur1  ath  J)ier  dragit  her  samann 
vgrynni  fiår  og  nioti2  einngi  madur  enn  J)ier  wilit  ei 
weita  af  skatt3  kongi.  J)a  suarar  abotinn.  Heimer  J)u 
ertt  wist  illur  madur.  Jm  [hliopt  vr  klaustranumm  og4 
j  kongs  hird  enn  nv  erttv  aptur  kominn5  og  willt  5 
ræna  munklifit.  Nu  far  J)u  heim6  til  fidreks  kongs 
sua  sem  aadur  hefer  fiandinn  kennt  J)ier  og  wer  \mr 
\  384  fiandi  sem  fidrek  kongur.7  Nu  reiddist  Heimer  |  suo 
miogh  ath  hann  bregdur  sinu  sverdi  Naglhring  og 
hoggur8  J>ad  fyrsta  hogg  aa  hans  haals  [ath  af  tok  høf-  10 
udit.  ok  hier  med  drepur  hann  alla  brædurna  og  tek- 
ur9  Jmr  gull  og  silfur  og  allt  J)at  er  hann  weit  ath 
fesser  mvnkar  hafa  wardveitt10  og  allt  J)at  fe  [ber 
hann  brott11  af  stadnum  er  [hann  kemst12  med  og 
klyfiar  J)ar  af  marga  hesta.  ok  [J)a  kom  til  hans  Pid-  15 
rek  kongur  og  leggia  nv  elld  j  stadinn  og  brenna 
aliann  ath  øsku  enn  flytia  heim  allann  J)eirra  fiårlut 
og  leggia  j  sina  fehirdslv.13 

441a  (436).  Nu  [spyR  frdrek  til  eins  risa  er  mikit 
gull  og  silfur  hefer  vardveitt.   og14  huergi  hafa  J)eir  20 
spurt  af  meira  gulli  j  einum  stad.15  J)essi  risi  er  nv 
gamall  ath  alldri  og  er  allra  risa  mestur  og  sterkast- 


l1  B  mykell  osome.  2  B  nytur.  3  B  Ulf.  Fidrek. 
[4  B  giekst  i  burt  fra  munklijfenu  og  hliopst.  5  B  Ulf. 
hingad.  6  sål.  B.  A  Heimer.  7  B  Ulf  er  fyrer.  8  B 
Ulf  abotann.  [9  B  so  ad  høfuded  flygur  af,  og  Jpegar 
hannz  enn  næsta  mann  annad  høgg,  og  hvørn  ad  ødrumm 
munka  drepur  hann,  jDar  til  er  aller  eru  drepner  munkarner. 
i>a  tekur  Heimer.  10  B  ått.  ["  B  bar  hann.  [12  B 
honum  l>iker  sem  hann  meige  burt  komast.  [13  B  adur 
hann  rijdur  j  burt  leggur  hann  elld  j  stad  enn,  og  brenner 
hvørt  huz  er  l>ar  er,  og  kiemur  vid  so  bued  med  allann 
|)ennann  fiårhlut  heim  a  fund  fidreks  kongs  og  seiger  hon- 
um so  bued.  [u  B  er  allt  kyrt  fra  l>eim  ad  seigia,  adur 
l>eir  fa  spurt  af  einumm  risa,  enn  jDesse  rise  hefur  so  myk- 
ed  gull  og  silffur  ad  vardveita,  ad.  15  B  Ulf.  og  fyrer  |)a 
søk  var  hann  ei  so  frægur  ordinn  ad  hann  er  so  jDungfær 
og  liggur  i  einumm  stad. 
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ur  sua  ath  eingi  fill  fær  hann  borit.  [hann  er  sialfur 
J)unngfær  og  liggur  j  einumm  stad  og  fyrer  J)a  sok 
war  hann  æigi  suo  frægur1  vordinn  ath  menn  wissi 
mikil  skyn.2    Heimer  sagde  tidreki  kongi  fraa  J>ess- 

5  umm  risa  og  [kuedzt  wilia  fara  ath  heimta  ath  honum 
skatt3  til  handa  fidreki  kongi.  enn  kongi  Jrikkir  J)at 
wal.4  Heimer  seiger  nv  ath  hann  weit  einskiss  J)ess 
manns  waan  j  Jmi  lanndi  ath  ei  hafi  fidreki  kongi 
veitt  soma  og  skatt  nema  J)essi  risi.    Heimer  tekur 

10  nv  sinn  hest  og  oli  sin  waapn  og  ridur  nv5  |  alla  Jm  U37 
leid  er  til  liggur.  ok  wmm  sijrir  kemur  hann  aa  eitt 
haatt  fiall.  J>ar  er  og6  mikill  skogur.  hann  hitter  J>ar7 
helli   mikinn.  J)ar  hleypur  hann  af  sinumm  hesti  og 
geinngur  inn  j  hellinn.  Jmr  laa  fyrer  honum  einn  risi. 

15  sa  er  [eigi  hefer  hann  sied8  jafnmikinn.  ok  J>essi  hefer 
graatt  haar  sem  dvfa  og  sitt  og  allt  fyrer9  andlitid. 
Heimer  geingur  ath  honum  og  mællte.10   Statt  vpp 
rise,  ok  |  ver  J)igh.  Her  er  sa11  madur  kominn  er  berri-  A38I 
ast  will  vid  {)igh.    Risinn  waknar  wid12  og  mællte, 

20  diarfur  erttu  madur,  æigi  vil  egh  vpp  stannda  ad 
drepa  Jrigh.13  J)a  sagde  Heimer.  Stenndur  J>u  æigi 
vpp  og  verr  J>ik  J>a  dreg  egh  mitt  sverd  vr  slidrumm 
og  drep  ek  frigh.  Risinn  hleypur  vpp  og  hrister  hauf- 
udit  og  haarid  [og  stenndur  J)at14  vpp  af.  føat  var15  rædi- 

25  ligt  ath  siå.  hann  J)rifur  sina  støng  er  [bædi  er  long16 
og  digur,  hann  reidir  hana17  vpp  og  lystur  Heimer18 


1  rettet  for  A  færegur.  [a  B  menn  vissu  ecke  mykel  skin 
a  honumm.  [8  B  lætur  ad  hann  vill  fara  ad  honum,  skatt 
ad  sækia.  4  B  Ulf.  falled.  5  B  Ulf  eirnsamann  og  |  øngv-  g  216 
ann  mann  vill  hann  sier  lata  filgia  j  £essa  ferd,  hann  rijdur  nu. 
6  B  mgh  7  B  eirn.  [8  B  øngvann  hefur  hann  lited  sijn- 
umm  augumm.  9  B  er  hared  offan  fyrer  augun  og.  10  B 
kallar.  11  B  mgl  12  B  Ulf.  kalled.  13  B  Ulf.  so  mijk- 
elz  virde  eg  ad  rietta  mijna  løngu  legge,  og  einginn  vegur 
^iker  mier  i  ad  drepa  pig.  [u  B  stendur  af.  [15  B  |>ar  vard 
helldur.  [16  B  hvortveggia  var  hå.  17  sål.  B.  A  hann. 
18  B  til  Heimerz. 
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suo  mikit  hid  fyrsta  høgg  ath  hann  flygur  suo  langt 
og1  snart  sem  k 61  fur  af  boga  og  fyrr  er  hann2  davj)ur 
[enn  hann  kiæmi3  aa  jørdina.  J>ad  er  nv  sagt  fra  bana 
Heimirs.  werdur  J)etta  nv  frægt4  er  suo  mikill  kappi 
hefer  nv  lated5  sitt  Hf.  5 

442a  (437).  6fetta  heyrer  sagt  fidrek  kongur  [af 
Bern.7  ath  nv  er  davjnir  hans  hinn  kiærsti  win  Heimer. 
|>a  mællte  tidrek.8  annathvart  skal  wera  ath  J)essa  skal 
ek  hefnnt  faa  edur  egh  skal  laata  mitt  Hf.  og  lætur9 
taka  sinn  hest  Blanka  og  oli  sin  wopn.  Hann  ridur  10 
ifer  margann  diupann  dal  og10  hatt  fiall  aadur  hann 
kemur  i  Jmnn  stad  er  j^essi  risi  aa  bygd.  hann  hleyp- 
ur  af  sinumm  heste  fyrer  [hellis  dyrunum11  og  kallar. 
risi  stattu  vpp  og  tala12  wid  migh.  Risinn  spyr  hverr 
J)ar  [se.  fidrek  kongur  suarar.  Ek13  er  fidrek  kongur  15 
af  Bern.  J)a  spyr14  risinn,  huad  willtu  mier  er  J)u  kall- 
ar mik  til  tals  wid  J)igh?  J)a  suarar  fidrek15  kongur, 
willtu  wid  gånnga  ath  J)u  munt  hafa  drepit  minn  kiæra 
win  Heimer,  J)a  segh  J)v.  Risinn  suarar.  Ei  veit  ek 
hwart  Heimer  war  J>inn  win/6  enn  J)at  er17  satt  ath  20 
ek  drap  hann  og  fyrer  J)vi18  ath  hann  hefdi  migh 
A386  drepit  ef  ek  hefda  ei  hann  drepit.  J)a  seiger  kongur.  | 
hefer19  Jm  drepit  minn  kiæra  win  Heimer20  J>a  wil  ek 
hefna  hans.  stattu  upp21  og  berstu  wid22  einn  mann. 
Jm  seiger  risinn.  Ek  hugda  ath  einn  madur  skilldi  ei  25 
bioda  mier  einvigi.  Nu23  girnist  J)u  J)ess  J)a  skallt24 
J)at  ath  wisu  faa.  og  stenndur  vpp  skiott  og  tekur 
sina  stong  og  hleypur  j  giegn  honum.  fidrek  kongur 


1  B  Ulf.  strijdt  og.  2  B  Heimer.  [3  B  er  hann  kom. 
4  B  Ulf.  miøg  vijda  umm  landed.  5  sål.  B.  A  gratid. 
6  B  Ulf  Cap.  CCXIX.  [7  B  mgl.  8  B  hann.  9  B  Ulf. 
|>egar.  10  B  Ulf.  margt.  [n  B  hellernumm.  12  B  skrafa. 
[13  B  kallar,  hann  seiger.  Jpesse  madur.  14  B  mællte. 

15  B  mgl.  16  B  Ulf.  godur.  17  B  var.  18  B  Jt>a  søk. 
19  B  hafer.  20  B  mgl.  21  B  Ulf.  rise.  22  B  Ulf.  mig. 
23  B  enn.      24  B  skalltu. 
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[bregdur  nv  sinu  swerdi  hinu  hvassa1  Ekkisax.  |  Ris-  U37S 
inn  reidir  nv  støngina  baadumm  hondumm  af  ollu2  afli.  J 
t*idrek  kongur  sier  nv  hwersu  stonginn  ridur  og  leyp- 
ur  ath  risanumm  og  will  æigi  flyia.  Risinn  lystur 
5  stonginne  suo  ath  endirinn  kemur  j  jørdina3  aa  baki 
£idreks  kongs.  fcidrek4  snyst  nv  fast  j  moti  hogginu 
og  hoggur  j  einu  hoggi  af  baadar  henndur  risans  wid 
stongina  ok  er  hann  nv  sigurlauss  og  hanndlauss. 
fidrek5  geinngur  [nv  æigi  fyrr  af6  enn  J)essi  risi  er 

10  daudur.  J)a  leypur  [kongur  aa  sinn  hest.7  ok  nv  hefer 
hann  vnnid  hid8  sidasta  einwigi  er  gieted  er  j  hans 
søgu.  ok  er  J)a9  J)etta  ordit  allfrægt  hversu  hann  hefndi 
sins  kiæra  winar.  , 
443a.  |  ^ar11  epter  er  æigi  J)ess  getid  ad  fidrek  B217, 

15  kongur  hafi  spurt  til  kappa  J>eirra  edur  risa  er  honum 
[J)ætti  frægd12  j  ath  berriast  vid.  Er  fidrek  kongur 
nv13  mikill  kappi  og  afreks  mad  ur  ath  eingi  J)oreru 
vid  hann  ath  iafnast.  fat  eitt15  J)ikkir  honum  frægd16 
ath  weida  dyr  mikil17  J>av  er  ei  J)ora  ådrer  kappar  til 

20  ath  rida.  Optliga  ridur  hann  wid  faa  sveina  aa  dyra 
weidar.  Ok  her  med  winnur  hann  morg  afreks  werk 
J)av  er  [ei  kunnumm  wier  skrifa  og  Jmv18  hofum  wier 
ei  spurtt.19  (438).  fa  er  fidrek  kongur  er  [nær  ør- 
vasi20  ath  alldri  og  |>o  er  hann  [frækn  med21  wopn- 

25  um.  hann  hefer  tekid  bad  j  J>eim  stad22  er  nv  er 
kailad  fidreks  bad.23  |  Nu  kallar24  hans  einn  sveinn.  A38' 
herra,  [her  hleypur25  einn  hiørtur26  og27  alldrei  sa  egh 


[*  B  hefur  nu  brugded  sijnu  sverde.  2  B  yfrid  myklu. 
3  B  Ulf.  nidur.  4  B  hann.  6  B  Ulf.  kongur.  [6  B  ei 
firre  fra.  [7  B  I*idrek  kongur  a  bak  sijnum  heste.  8  B 
sitt.  9  B  K  10  B  Ulf  Cap.  CCXX.  11  B  hier.  [12  B 
Mte  fremd.  13  B  Ulf  so.  14  B  borde.  15  B  eina. 
16  B  kapp.  17  B  mgl.  [18  B  vier  latum  ei  rita,  og  sum. 
19  B  heirt.  [20  B  ørvasa.  [21  sål.  rettet.  A  frækur  med. 
B  sterckur  med  sijnum m.  22  B  mgl.  23  B  Ulf  |>a  er 
hann  nu  vid  få  sveina.  24  B  Ulf.  til.  [25  B  seiger  hann. 
26  sål.  rettet.    A  hestur  swartur.    B  hiørt.      27  B  sa  er. 
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og  einngi  mun  sied  hafa  jafnnmikit  dyr  edur  skraut- 
ligra.1  J)a  er  kongur  heyrer  J>etta  hleypur  hann  vpp 
og  tekur  sina  badkaapu  ok  sveipar  sig  med  og  kallar 
er  hann  sier  dyrit.  taked  minn  hest  ok  mina  hunnda. 
J>a  hlavpa  sveinar  sem  hardast  og  taka  hans  hest.  5 
Nu  J)ikkir2  kongi  langt  ath  bida  er  dyrit  hleypur  hart, 
og  sier  hann3  hwar  stenndur  einn  hestur  allmikill3 
med  savdli.  sa  er  svartur  sem  rafn.  hann  hleypur4  til 
hestsins  og  hleypur  £B  bak.  ok  i  |>essu  bili  sla  svein- 
arner  lausum  hunndunumm,  enn  hundarner  wilia  æigi  10 
hlavpa  epter  J>essum  hesti.  Nu  hleypur  hesturin n 
wnndir  honum  fast5  ad  hardara  er6  enn  nockurskon- 
ar7  fugl  flygur.  Hanns  hinn  besti  sveinn  ridur  epter 
honum  hans  bestå8  hesti  Blanka  og  J>ar  fylgia  hunnd- 
arnir  aller.8  15 

444a.  Nu  finnur  fidrek8  kongur  ath  J)etta  mun9 
wera  einngi  hestur  og  will  nv  slaa  sier  lausumm8  af 
baki  hestinum  og  ma  [hann  hvarki10  lærid  hefia  fra 
hestinum11.  suo  situr  hann  fast.  Pr  kallar  sveinn  aa 
hann  ok  mællte.  herra  nær12  munntu  apttur  koma,13  20 
IT  373  fyrer  hvi  ridur  |>u  suo  hart?14  J)a  suarar  fidrek  | 
kongur.  ek  rid  illa  seiger  hann.  J)etta  mun  wera  einn 
fianndi  er  ek  sit  aa.  Enn  apttur  mun  ek  koma  J)a15 
Gud  will  ok  Sancta  Maria,  oc  J>ui  næst  ber  i  sundur 
med  hestunum16  suo  ath  sveinninn  sa  ei  J*idrek  kong,  25 
og  alldrei  hefer  sij)ann  tilspurst17.  HeJ)ann  j  fra  kann 
einngi  madur18  ath  seigia  fra  fidrek  kongi  huad  af 
honum  ward.  en  suo  seigia  J)ydwersker  menn  ath 
witrast    hafe   i   dravmum   ath   fidrek   kongur  [hafi 


1  B  so  skrautlegt  dyr.  2  B  Ulf.  Pidreki.  3  B  mgl 
4  B  geingur.  5  B  so  hart.  6  A  mgl.  er.  7  B  einkiz- 
konar.  8  B  mgl.  9  B  mune.  [10  B  nu  hvørgi.  11  B 
hestz  sijdunne.  12  sål  B.  A  nar.  13  B  ætla  ad  snua.  14  sål.  B. 
A  hast.  15  B  t>a  er.  16  B  |)eim.  17  B  til  hannz  spurst. 
18  B  Ulf  satt. 
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notid1  af  Gudi  og  [Sancte  Mariu  ath2  hann  minntist 
J>eirra  nafns  wid  bana  sinn.  [Hier  lukumm  wær  fra- 
saugnn  J)essarar  søgu.3 


I1  B  mgl.  [2  B  Sancta  Maria  er.  [s  B  og  lukumm 
vier  so  frasøgn  jpessare. 


Tillæg1. 


4459V  (439).  Som  hii[?j]  før  haffuer  horth  huru 
wideke  welanson  flydde  før  didrik  aff  bern  ok  sanch 
i  syon  wid  granzport,  tho  kom  til  honum  en  haffru 
hans  fadher  fadher  modlier  ok  togh  honum  ok  førde 
honum  til  sælandh  ok  war  ther  longa  stundh,  tho  han  5 
sporde  ath  didrik  aff  bern  war  wordhin  kesare  j  rom 
ok  mectogher  øffuer  konunx  rike  tho  for  han  oppa  ena 
00  som  fimber  hether  ok  bygde  sik  ther  en  gordh  ok 
bygdhe  et  lithith  torn  widh  sundhit  ok  satte  ther  widh 
en  færie  karl  ok  loth  gøra  eth  liknilse  saa  skapth  jO 
som  didrik  aff  berna  war  ok  førbødh  færia  karren  ath 
føra  naghan  then  man  øuer  som  saa  war  skapther. 


1  Mens  sagaens  slutning  er  tabt  i  Mb  på  grund  af  en 
lakune  i  slutningen  af  dette  håndskrift,  og  mens  sagaen  i 
AB  ender  med  at  Didrik  bortføres  på  en  sort  hest  (nær- 
værende udgave  II,  392—4),  tilføjer  den  svenske  oversæt- 
telse af  sagaen  (Sv)  en  slutning,  som  aftrykkes  her  efter 
Hyltén-Cavallius'  udgave  s.  300—303.  Fortællingen  om  Did- 
riks  ridt  ender  i  Sv,  stemmende  med  AB,  således:  Sydhan 
kwnne  inghen  meth  sanningh  ath  sægia  hwart  wth  han 
komyn  war  æn  theth  haffuer  komith  j  drøma  før  tyske  men 
ath  didrik  monde  theth  nywta  æth  han  kallade  a  gudh  ok 
iompfru  maria;  og  derefter  fortsættes  som  det  aftrykkes 
ovenover* 
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446sv  (440).  Didrik  aff  bern  for  ok  lette  epther 
wideke  ok  lønlegha  ok  vilde  gerna  hempnas  sin  bro- 
dher ok  hade  ey  meth  sik  wtan  twa  suæna  tho  kom 
han  til  theth  sama  sund  ok  wart  strax  øffuer  førdher, 
5  tho  saa  færie  mannen  ath  the  woro  bodhe  ens  skapthe 
liknilsith  ok  han,  ok  sagde  til  honum  jach  wardher 
thik  føra  hædhon  j  ghen  thegh  ær  før  bwdith  ath 
komo  j  tesse  øø,  sidhon  førde  han  honom  ather  til 
rygia,  tho  før  stodh  didrik  wel  hwadh  theth  betydde 

10  ok  wilde  han  heldher  døø  en  ey  hempnas  sin  brodher, 
sydhon  gik  han  til  en  køp  stad  ok  loth  brytha  sik  eth 
øga  wth  nær  en  lækiæræ,  tho  theth  war  læcth  tho  for 
han  ather  til  sundith  j  ghen  ok  warth  strax  øffuer 
førdher  oppa  øna  ok  færia  mannen  loth  honum  gonga  |  Uxi 

15  hwarth  han  wilde,  tha  gik  han  oppa  hoff  gordhen  ok 
kom  j  wedekis  herberge  lønligha  ok  [han]  stodh  før 
sina  sængh  ok  clædde  sik  ok  ther  war  enghen  inne 
wtan  han  ena  tho  didrik  kom  j  gynom  døren  tho  sa 
han  hwar  widekis  suærdh  mimingh  loo  pa  ena  kisto 

20  han  togh  suærdeth  ok  drogh  otaff  slidhena  ok  skøtat 
op  j  takith  saa  theth  bleff  stondhondhe.  Tho  wideka 
saa  hær  didrik  ok  kende  honum  han  fagnadhe  honum 
wel  ok  fiøl  aa  knæ  før  honom,  ok  bødh  sik  ok  alth 
sith  goz  j  waldh,  her  didrik  suarede  sisth  wi  skildoms 

25  fran  grans  porth  tho  thu  hade  slagit  myn  brodher  ok 
the  wnga  herra  konungh  atilius  søner,  tho  tæncthe 
jach  sa  stadeliga  theth  in  j  mith  hjærta  ath  thu  skulde 
aldrik  haffua  fridh  aff  mik  hwar  jach  tegh  finner,  thy 
wapna  thegh  snarth  ok  lægh  tith  harnisk  oppa  ok 

30  wær  thegh  theth  besthe  thu  kanth,  wideke  suarede 
faa  mik  mith  egith  swærdh  mymingh,  her  didrik 
sagde  ath  ther  staar  enghen  radh  til,  thagh  eth  annat 
godh  suærdh  theth  besthe  thw  haffuer.  Tha  wapnade 
widheke  sik,   ok  saa  gingo  the  samon  ok  slogas  saa 

35  lenge  ath  wideka  størthe  ok  lagh  dødh  før  sin  eghin 
sængh. 
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447sv  (441).  her  didrik  hade  ma[n]gh  sar  ok 
stora  tha  togh  han  nidher  suærdhit  mimyngh  ok  gik 
saa  gynom  hølsthen  ok  gynom  sassen  hans  saar  the 
sulnade  ok  rotnadhe  fasth,  tho  han  kom  i  suawen  tho 
kende  han  ath  han  ey  kwnne  længher  liffua,  tho  gik  5 
han  fram  meth  en  aa  eller  en  syø,  tho  drogh  han 
suærdeth  aff  slidhe  mymmingh  ok  kastadhe  wth  j 
syon  som  han  længsth  kwnne,  saa  ath  theth  kom  al- 
drik  j  nagars  mansz  handh  Sydhon  gik  han  j  en 
stadh  som  hether  hofferdh  ok  lagh  ther  om  nattena,  10 
tha  han  kende  ath  fasth  ledh  ath  dødhin  meth  honom 
tha  før  bødh  han  the  twa  swæna  honom  foldho  ath 
sægia  nogan  man  [haa]  han  war,  lithit  ther  epther  tha 
bleff  han  dødh  aff  the  sar  wideke  welanson  hade  ho- 
num  giffuith,  ok  warth  jordath  j  then  sama  stadh  før  15 
en  køpman,  hans  swæna  foro  hem  til  rom  ok  tordho 
ey  mykit  sægia  aff  thera  færdh,  wtan  før  mæctogha 
herra.  en  theth  wisto  alle  j  danmark  ath  wideke  wart 
slagin  j  sith  egith  herbærge  ok  enghen  wisthe  hans 
bana  man,  theth  wisthe  ok  tyske  mæn  ath  konungh  did-  20 
rik  kom  aldrigh  j  sith  rike  j  ghen  sydhan  han  redh 
fran  theth  badh  som  en  kallas  didriks  badh,  thy  halla 
alla  romara  theth  før  santh  ath  didrik  bleff  dødh  som 
før  scrifuith  stor. 

448sv  (442).    En   kesare  war  j  rom  som  hænrik  25 
heth  hans  fadher  heth  fyppoldhi  hærtogh  aff  borgwn- 
dia  han   sadhe  saa  ath  her  didrik  loth  fødha  op  en 
hæsth  j  eth  mørcth  hus  nidh  j  jordena  thil  thess  han 
war  wii  [?  vii]   ara  gamal,  ok  too  han  war  j  badhit 
loth  han  slæppa  honom   ok  en  an  an  hesth  som  ala-  30 
brandh  gaff  honum  loth  han  bindha  harth  nær  ok  en 
annan   hesth  meth  sama  leth  satte  han  j  sith  egith 
stal  ther  redh  swænona  oppa  æpthe  honom,  ok  war 
theth  giorth  lønligha  epthe  her  didrik[s]  radh  ath  han 
kom  saa  borth  fran  sith  rike,  thy  ath  haffde  han  farit  35 
oppenbarligha  thaa  haffde  ther  mer  røkthe  aff  gongit 
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ok  hade  han  ey  tha  fwnnith  widheke  welanson  deo 
gratias 

hær  didriks  bok  haffuer  nw  ændha 
gudh  maa  honum  sina  nade  sændha 
5         them  som  hona  a  swænska  wendhe. 


Alfabetisk  register  over  de  i  sagaen  forekommende 
propria,  samt  en  del  substantiver  og  adjektiver  der 
er  afledede  af  propria. 


Registrets  bogstavorden  er:  a,  b,  d  (5),  e  (e),  f,  g,  h,  i,  j, 
k  (c),  1,  m,  n,  o,  p,  r,  s,  t,  u,  v  (w),      y,  æ,  æ,  o,  0. 

Navnene  skrives  således  som  de  findes  i  Mb;  dog  normal- 
iseres forholdet  mellem  i  og  j,  u  og  v;  der  skrives  også  k  for 
c,  hvor  de  to  bogstaver  findes  i  flæng.  Findes  et  navn  i  flere 
former  i  Mb,  gives  de  alle,  og  tallene  i  parentes  efter  navnet 
viser,  hvorledes  det  skrives  af  de  fem  forskellige  hænder,  som 
har  skrevet  Mb.  Pulærnaland  (1),  Pulinaland  (34)  betyder  altså, 
at  første  skriver  bruger  formen  Pulærnaland,  tredje  og  fjerde 
formen  Pulinaland,  og  at  ordet  ikke  findes  i  de  af  anden  og 
femte  skriver  skrevne  dele  af  Mb.  Skriveformerne  i  de  to 
håndskrifter  A  og  B  betegnes  ved  A  og  B  i  parentes,  men  anføres 
kun,  når  de  frembyder  særlig  interesse,  foruden  selvfølgelig 
ved  de  navne  som  ikke  findes  i  Mb;  f  yringaiand  (B).  I,  1  bety- 
der altså,  at  ordet  kun  findes  i  B.  Skriveformerne  i  den  sven- 
ske oversættelse  anføres  for  de  navnes  vedkommende  som  kun 
findes  i  den  slutningsfortælling  i  den  svenske  oversættelse,  der 
er  optaget  som  tillæg  til  denne  udgave  (II,  395  ff.),  og  de  betegnes 
ved  (Sv)  efter  navnet. 

Ikke  navngivne  personer  opføres  naturligvis  ikke  i  regist- 
ret; men  ved  personnavne,  ikke  stednavne,  opføres  også  de 
steder,  hvor  vedkommende  person  er  omtalt  uden  navns 
nævnelse. 

De  kursiverede  oplysninger  efter  registrets  opslagsord  skal 
kun  tjene  til  at  give  en  rent  foreløbig  orientering  om  vedkom- 
mende navns  betydning  i  sagaen. 

Tallene  henviser  til  siderne  i  udgaven;  I.  119  betyder  altså 
første  bind  side  119. 
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Aogeirr  se  Etgæir. 

Aorimar  (3),  Adriaticus  (A): 
Adriaterhavet.  II,  158. 

Aki  Amlungatrausti  (2);  Aki 
Aurlingatrausti  (3);  Aki  Aur- 
lunga-,  Orhmga-,  Ørlungatrausti 
(AB):  hertug  iFritila.  I,  30-1, 
235,  238;  II,  147,  149-53, 
155-7. 

Aki  (3) :  søn  af  ovenstående. 
II,  157,  165-9,  176. 

Aldinflis  (2),  Addinfils  (A), 
Alldinfil  (B):  en  borg  (nu  Al- 
denfels,  Oldenfels  i  Westfalen). 
I,  201. 

Aldinsæla  (2):  en  by  (nu  01- 
denzaal  i  den  hollandske  pro- 
vins Over-Yssel).   I,  193. 

Aldrian  se  Alldrian. 

Alfrikr  (2),  Alfrigg  (A),  Al- 
pris  (B):  en  dværg.  I,  34—7, 
140,  179-80. 

Alibrandr  (3),  Alebrandr  (1): 
navn  hvormed  Osi5,  søn  af 
Otni5,  lader  sig  kalde.  I,  69; 
IL  101-2. 

Alibrandr  (4):  søn  af  Hildi- 
brandr.  II,  329—30,  343,  345, 
347-59,  397. 

Alldrian,  Aldrian  (345) :  konge 
i  Nifluugaland ;  svarer  til  Ir- 
ungr  i  Mb2's  redaktion  (I,  282) 
af  fortællingen  om  Niflung- 
em  es  herkomst-  I,  319—20, 
322;  II,  107,  257-8,  290. 

Alldrian,  Aldrian  (35):  søn 
af  AUila.    II,  281,  299,  307—9. 

Alldrian,  Aldrian  (5):  søn  af 
Hogni.   II,  323,  326,  369-74. 

Amelias,  Amilias  (2):  smed 
hos  kong  Niftungr.  I,  86—92, 
102-4. 

Amlungaland  (2),  Aumlunga- 
land  (34),  Aurlingaland  (Mb3  II, 


165),  Aumlunga-,  Ømlunga-,  Ør- 
lungaland  (AB),  Humlungaland 
(A  I,  144) :  Bidriks  rige  i  Nord- 
italien med  hovedstaden  Bern. 
I,  134,  139,  144,  233,  251,  262;  II, 
7,  147,  149,  156,  165,  170-1, 
175,  182,  229,  329-31,  333,  345, 
347,  352-5,  358,  376. 

Aumlungar  (345):  beboerne  af 
Amlungaland.  II,  180-1,  207 
-10,  214-5,  232,  234-5,  238, 
241—2,  245-6,  252,  311,  322, 
325,  327-8,  345,  356-7. 

Amlungatrausti  se  Aki. 

Amlungr  (2),  Aumlungr  (3): 
søn  af  Hornbogi.  I,  249,  324 
-5,  331-4,  352;  II,  2,  6-13, 
20-2,  35-7. 

Aumlungr  (4),  søstersøn  af 
Eisung  jarl  den  unge.  II,  337 
-8,  340-2. 

Antiocus  (3):  fader  til  kong 
Salomon.    II,  143. 

Apollonius  (3):  søn  af  kong 
Artus.  II,  109-20,  125-34, 141, 
144,  148. 

Apulij  se  Pull. 

Arrius  (AB):  den  bekendte 
teolog.   II,  358. 

Artus  (3):  konge  i  Bertanga- 
land.    II,  47—58,  109-10. 

Artus  (AB) :  søstersøn  af  kong 
Isungr  i  Bertangaland.  II,  368. 

Artvin  (3),  Hartvin(Mb3I,288), 
Artus  (A),  Artum  (B):  greve  i 
Svava.   I,  288-301. 

Asmelias  se  Melias. 

Asplian  (12),  Aspilian  (3): 
søn  af  Nordian.  I,  48,  53,  60 
—1,  360;  II,  65,  69-70,  77,  81, 
91,  377-9,  382-5,  388. 

Atgeirr  se  Etgæir. 

Atila  (12),  Attila  (345):  søn  af 
Osi5  og  konge  i  Hunaland.  1, 56 
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-64,  66-73,  247,  253-6,259- 
62.  271—2:  II,  84-95,  98-110, 
143-9,  156,  178-87,  190-8, 
200-2,  204.  206-24,  227,  229, 
231-2,  236,  240, 250-7,  269,  275 
—82,  296—310,  313—7,  321,  323, 
325—7,  329-34,  369—75,  396. 

Auml-  se  Aml-. 

Aurlingaland  se  Amlunga- 
land. 

Aurlingatrausti,  Aurlunga- 
trausti  se  Aki. 

Austrriki  (34):  Østrig  og 
det  østlige  Europa.  I,  44;  II, 
62,  268. 

Austrvegr  (3):  Østerleden, 
Busland.    II,  63. 

Avæntro5  (1),  Aventro5  (23): 
søn  af  Nordian.  I,  48—9,  53, 
55,  255,  268—9,  358,  360;  II,  65, 
69-70,  77,  91. 

Babilon  (AB):  Eisung  jarls 
borg.    II,  341,  345. 

Babilon  se  Bergara. 

Bakalar  (1345):  Rodingeirs 
(Mb1  Rodolfs)  borg  (Bechelå- 
ren).  I,  58,  88;  II,  177,  290, 
296,  334. 

Balerad  (AB):  tilnavn  til 
Sifka.    II,  345,  352,  355. 

Ballofa  se  Kallava. 

Bergara  (B),  Babilon  (A): 
kong  Hernits  hovedstad  (Ber- 
gamo?).  II,  359. 

Bern  (234),  Bærn  (34);  ho- 
vedstaden i  Amhmgaland 
(=  Verona).  I,  1,  26,  30,  33- 
4,  40-3,  133-4,  142,  144,  150, 
155,  159-63,  167-8,  173-4, 
176-7,  193,  200,  202-5,  220, 
222,  233-7,  249-50,  255-6, 
260-2,  264,  272-4,  277,  281, 
321—7,  333,  348-51,  356—7; 
II,  3,  5-6,  14—16,  20,  30,  36, 


43,  46,  48-9,  52,  55-6,  61,  106, 
148-9,  152-3,  166,  169-72, 
174-5,  180,  185-6,  195-7,  200 
-3,  211,  218,  220-1,  223,  231 
—2,  240,  244,  251—3,  257,  299 
—300,  302,  305,  310,  325,  328- 
31,  333,  335,  343,  345-8,  351- 
5,  358—9,  367,  375,  385-6,  388, 
391,  395-6. 

bærnskr:  fra  Bern.    II,  9. 

Bærta  (1),  Berta  (3),  Herat 
(AB):  datter  af  Osantrix.  I, 
49,  65-8,  70,  73,  88,  97—104. 

Bærtangaborg  (4) :  Isungs 
borg.   II,  269. 

Bertangaherr  (4) :  hæren 
fra  Bertangaland.    II,  275. 

Bertangaland  (2);  Bertanga- 
land, riki  Bertanga,  Bertanga, 
Berttanga,  Brittanga  (3); 
Bærtangaland,  Bertanga  (4) ; 
Brittania  (A),  Brittanga  (B): 
kong  Artus'  og  kong  Isungs 
rige  (Bretagne,  i  A  dog  nær- 
mest opfattet  som  Brittan- 
nien).  I,  176,  255,  318,  354, 
356-8;  II,  47-9,  109-10,  269 
-70,  274,  368. 

Bertangamenn  (3):  beboerne 
af  Bertangaland.    II,  20-2,  26. 

Bertangaskogr  (2):  syd  for 
Bertangaland.   I,  358. 

Bettam  se  Brictan. 

Bikki  (B) :  væringernes  navn 
på  Sifka  (jvf.  Bruni).    I,  348. 

Bittan  se  Brictan. 

Biturulfr  (23):  herremand  i 
Skåne.  I,  209-26,  231,  336-7. 

Blanka  (AB),  Blanke  (B): 
Didriks  hest.    II,  359,  391,  393. 

Blodgang  (AB):  et  sværd.  I, 
40,  43. 

Blodlenn,  Bloolin,  Blo51inn, 
Blo51enn  (5):   hertug  hos  At- 
26 
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tila.  II,  302—4,  307,  312,  315, 
317-8. 

Bolfriana  (3):  gift  med  Aki 
Aurlingatrausti.  II,  147—52, 
157. 

Bolgaraland  (3):  Bulgarien. 
II,  158. 

Boltram  (A),  Hertram  (B): 
hertug  i  Fenidi.    I,  32—3. 

Boltram,  Reginbaldr  sun  (2) : 
navn  som  Hildibrandr  halder 
sig  med.   I,  144. 

Bonikt  (AB):  en  jagthund. 
II,  135,  137—8. 

Borgarskogr  (24),  Borgarvald 
(A),  Borgvald  (B):  skov  i  eller 
ved  Saxland.    I,  223;  II,  200. 

Borgundia  (Sv) :  Burgund. 
II,  397. 

Brakki  (3):  en  jagthund.  II, 
127,  135—6. 

Brandinaborg  (3):  Irons  borg. 
II,  45,  110,  120,  128,  134,  139, 
142-3,  147-9,  153-6,  180. 

Brictan,  Brittan  (2);  Bittann, 
Bitan  (A);  Bettam,  Bittam  (B): 
et  kastel   I,  145,  167. 

Brimar  (4):  Bremen.  11,328. 

Brittan  (1):  England.    I,  49. 

Brittan  se  Brictan. 

Brittania,  Brittanga  se  Ber- 
tangaland. 

Bruni  (A) :  væringernes  navn 
på  Sifka  (jvf.  Bikki).   I,  348. 

Brunsteinn  (AB):  konge  i 
Salerno.  I,  8,  14—7,  19—20, 
22. 

Brynilldr  (34),  Brynhilldur 
(AB):  gift  med  kong  Gunnarr. 

I,  38,  314-8;  II,  38-42,  258— 
63,  265,  267-8,  374. 

Budli  (A):  Brynhilds  fader. 

II,  258. 

Bær-  se  Ber-. 


C-  se  K-. 

Danaveldi  (2):  Banevælde. 
1,  209,  214. 

Danir  (AB) :  Banerne.    I,  2. 
Danmork  (23):  Banmark.  I, 

I,  81,  150,  206-7,  209,  236,  369; 

II,  92,  397. 

danskr  (2):  dansk.  I,  142, 
177.  danski  bruges  som  til- 
navn til  fetieifr. 

David  (AB):  bibelsk  konge. 
I,  34. 

Drasolfr,  Drasoll  (3):  en 
konge.   I,  286,  289,  293. 

Drekannflis,  Drekanflis  (2) ; 
Drekanfils,  Drekanfil  (3) :  borgen 
Brachenfels  ved  Binen.  1, 175, 
186;  II,  60,  157. 

Drusian  (23),  Dinsian  (A), 
Drasian  (B):  konge  i  Drekann- 
flis.   I,  175;  II,  60. 

Diinå  (5):  Bonau.   II,  285. 

Eddgeir  se  Etgæir. 

Edilla  se  Visara. 

Efuing  se  Osning. 

Egar5,  Egard  (3):  søn  af  Aki 
Aurlingatrausti.  II,  157,  165— 
9,  176. 

Egill,  Ægill,  (I,  124)  Olrunar 
Egill  (2):  Velents  broder.  I,  2, 
123-31. 

Eidisa  (2):  en  flod  (Adige?). 
I,  138. 

Einginballdur  (A):  fejl  for 
Reginbaldr.    I,  32. 

Eirekur  (B):  hertug  i  Fen- 
idi.   I,  32. 

Ekka  (23),  Ækka  (3):  konge 
i  Drekannflis.  I,  175-89,  334 
-7;  II,  60. 

Ækkihar5  (3):  en  svend  hos 
Mimir.    I,  306-7,  313. 

Ekkisax  (2),  Ækkisax  (84): 
et  sværd.   I,  179-81,  194,  222, 
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242;  n,  29,  189,  240,  322,  339, 
358,  362,  392. 

Eckivor5r.  Ekkivardr.  Eckin- 
var5r,  Eikinvar5r  (5);  Ekki- 
hard  (A),  Ekevard  (B):  en  af 
Rod  ingeirs  mænd.   II,  290—2. 

Elangi  se  Slangi. 

Elminrikr  (2),  Æmelrik  (A). 
Enielrik  (B):  navn  hvormed 
fetleifr  kalder  sig.    I,  236. 

Elsungr  jarl  hinn  gamli  (4): 
i  Bern.  I,  26-30;  II,  335, 
340. 

Elsungr  jarl  hinn  ungi  (45): 
ved  Rinen.  II,  286—7,  335— 
42,  345. 

Ænglakonungr  (3):  den  eng- 
elske konge.    II,  162. 

England  (1),  Ængland  (3): 
England.   I,  49;  II,  70,  162. 

Enielrik  se  Elminrikr. 

Erka,  Ærka  (1345):  datter  af 
Osantrix.  I,  57-60,  65-8,  70, 
73;  II,  83,  87-91,  95—107,,  179, 
192—8,  200-1,  206,  219-26, 
228,  239-40,  250—7,  302,  359. 

Erminrikr,  Ærminrikr  (234); 
Mb4  også  Ermenrikr,  Ærmen- 
rikr:  søn  af  Samson  og  Hild- 
isvi5.  I.  22-3,  28,  30,  234-6, 
244-9,  273-5,  280-1 ;  EC,  105 
-6,  109.  116,  147,  149,  155-77, 
199,  218,  220.  229-34,  237-9, 
250,  329,  335,  341,  344-5,  354, 
357,  386—7. 

Erpr  (34),  Ærpr  (4):  søn  af 
Attila.  II,  105,  219,  221-2, 
224-5,  227-8,  240,  243-4,  247, 
251—2. 

Esning  se  Osning. 

Etgæir,  Ætgæir  (1);  Atgeirr, 
Ætgeirr,  Etgeirr  (2);  Eddgeirr, 
Ædgæir,  Edgeir,  A5geirr  (3): 
søn  af  Nordian.    I,  48—9,  53, 


55,  255,  358—69;  II,  65,  69-70, 
77,  91. 

Etissa  se  Visara. 

Europa  (3).    II,  158. 

Fa5mir  (3),  Fabnir  (A).  Fafn- 
ir  (B):  en  drage.    I,  1—2,  347. 

Fafnisbani  (AB),  Fabnisbani 
(A):  tilnavn  til  Sigur5r.  I, 
1-2,  282. 

Falka  (234) :  Didriks  hest.  I, 
162.  185,  195,  222,  241-2,  350, 
355;  II,  189,  199,  228,  240,  247, 
334,  354,  357. 

Fallborg  (3):  datter  af  kong 
IsungWBertangaland.  11,35 — 7. 

Falstur  (A) :  dansk  ø.  I,  216. 

Falstrskogr(23):  mellem  Dan- 
mørk  og  Hunaland.  I,  206— 
7,  216;  II,  103. 

Fasold  (2),  Fasolld,  sjld.  Fas- 
oll5  (3),  Fasolld  (4) :  broder  til 
Ekka.  Jvf.  Vildiver.  I,  175, 
188—203,  324-5,  334-7,  352; 
II,  2,  19—21,  60-1,  270-1, 
273-4. 

Fenidi,  Fenedi  (2);  Fenidi, 
Fænidi  (3):  Venezia.  I,  1,  32 
-3,  144,  200.  234,  324,  333-4; 
II,  37. 

Fertila  se  Fritila. 

Fimber  (Sv):  øen  Femern. 
II,  395. 

Folker,  Folkher  (5):  Hognes 
frænde.  II,  283,  298,  300-2, 
306-7,  309,  313,  315,  321-2. 

Frakland,Frakkaveldi,Frakk- 
ariki,  Franz  (3):  kong  Salo- 
mons rige.  I,  1:  II,  111 — 3, 
132—3,  142,  144. 

Franzeistunga  (3):  fransk 
sprog.    II,  118. 

Friorekr  (3),  Fridrækr  (4): 
Ermenriks  son.  Il,  161—2, 
176,  199,  205. 
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Friftrik  (1):  navn  hvormed 
Osantrix  lader  sig  kalde  ( svar- 
ende til  Mbs's  Pi5rekr,  II,  78— 
80).    I,  53-5. 

Fridsæla  (AB):  Vercelli;  jvf. 
Fritila.   I,  30-1. 

Frisia  (A):  en  flod  (?).  II, 
386. 

Frisland  (13):  i  Nordtysk- 
land (?).    I,  56-7;'  II,  84,  86. 

Fritila  (3):  Egards  og  Akes 
fosterfader.   II,  166—8. 

Fritilaborg  (2);  Fritila,  Frit- 
tila  (3);  Fritila  (4):  identifice- 
res i  AB  I,  30  —  1  med  Frid- 
sæla: Vercelli.  I,  30—1,  235; 
II,  147,  149,  152—3,  156,  230. 

Fyppoldhi  (Sv) :  fader  til  kej- 
ser Henrik.   II,  397. 

Gaistsunn  se  Godzsvin. 

Gautland  (3):  Gotland.  I, 
44;  II,  61. 

Geigenborg  se  Gr  egenborg. 

Gerimsbeimr  (2),  Gerings- 
heim  (A),  Beringzheim  (B): 
Bimstein  jarls  borg.  I,  274 
—5. 

Gernoz  (23);  Gernoz,  Ger- 
notz  (4);  Gernoz,  Gernorz,  Ge- 
norz  (5):  søn  af  kongen  i  Nifl- 
ungaland,  Alldrian,  resp.  Ir- 
ungr.  I,  322,  351;  II,  43,  261, 
263,  267,  276-7,  281,  285,  294, 
300,  305—7,  312-8,  321—2,  325. 

Girkland  se  Grecia. 

Gisler  (2),  Gilser  (3),  Gislher 
(5),  Giller  (B):  søn  af  kongen 
i  Niflungaland,  Alldrian,  resp. 
Irungr.  I,  322,  351;  II,  43,  281, 
283-5,  292-4,  299-300,  306, 
312-3,  315,  320-5. 

Giukungar  (3):  kong  Gunn- 
arr  og  hans  brødre.    II,  302. 

Godzsvin     (A);  Gåistunn, 


Gaistsunn  (B):  en  mand  som 
f  etleifr  træffer.    I,  233—4. 

Gramaleif  (2):  en  røver.  I, 
145-52. 

Gramr  (235):  et  sværd.  1, 
314—5,  355;  II,  29,  278,  294, 
315,  320-1,  339,  359. 

Grani  (235):  en  hest.  I,  314 
—5,  317-8,  355;  II,  14,  278. 

Gransporl  se  Gronsport. 

Gregenborg  (A);  Greings, 
Gergenborg  (B):  by  i  Italien. 
II,  157,  356. 

Grecia,  Girkland  (1);  Girk- 
land (2);  Greka,  Gricland  (3); 
Grickland  (AB):  Grækenland. 

I,  4,  45,  48,  51,  253;  II,  62,  69, 
73,  106,  158. 

Griclandz  haf  (3):  det  græske 
arkipelag.   I,  31,  347. 

Gricklands  eyiar  (AB):  øerne 
i  det  græske  arkipelag.   I,  31. 

Grimhildr  (2);  Grimilldr  (3); 
Grimilldr  og  Grimhilldr  (45); 
A  har  ofte  Gudrun,  Gudrun: 
datter  af  kong  Alldrian,  resp. 
Irungr.  I,  322-3,  351;  II,  37, 
258—62,  265,  267-8,  275-83, 
292,  296-305,  307—10,  317,  319 
—20,  323,  325—6. 

Grimur  (AB):  en  kæmpe.  I, 
35—8. 

Gronsport  (4) ;  Gransport  (5) 
(II,  292,  det  eneste  sted  ordet 
findes  i  Mb5,  burde  måske  læ- 
ses Gronsport,  ikke  Gransport); 
Gransport,  Grænzport  (A); 
Grunzport,  Grønzport  (B):  en 
by,  ifølge  sagaen  ved  Mosel 
(opr.  måske  Ravennae  portus). 

II,  229,  232,  254,  292,  395-6. 
Grænasund  (1) :  Grønsund. 

I,  75. 

Gudelinda    (3);  Gudelinda, 
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Godelinda,  Gudelin(n)  (5) :  Bod- 
ingeirs  hustru.  II,  178,  292 — 
3,  295,  334,  359. 

Gudilin5,  Gudilinda  (3):  dat- 
ter af  kong  Drusian.  II,  60—1. 

Gudrun,  Gudrun  se  G  ri  ni - 
hildr. 

Gunnarr  (2345),  søn  af  kong 
Alldrian,  resp.  Irungr.  I,  322 
-5,  342-4,  351—2,  367—8; 
II,  2,  5,  16,  26-7,  37-43,  258 
—64,  266—7,  276-85,  288,  290 
—3,  299-303,  306,  311,  313—6, 
327,  329,  372—4. 

Gunnhildur  (AB):  datter  af 
Sigurftr  girkr.   I,  227. 

Guthormr  (2) ;  Gu5zormr, 
Guthormr  (3):  søn  af  kong  Ir- 
ungr.  I,  323—4,  351. 

Hallfredur  (AB):  islandsk 
skjald,  død  c.  1007.   I,  3. 

Hardengn  se  Her|)egn. 

Hartvin  se  Artvin. 

Haugni  se  Hogni. 

Heima  (B):  en  orm.   I,  39. 

Heimir  (23)  (II,  349  har  Mb3 
Heima):  søn  af  Studas.  Jvf. 
Sistram  oøStudas.  1,39-43,139 
—41,  153,  157-9,  162-3,  174, 
176,  203-9,  217-20,  235,  237, 
240,  243-4,  258,  273—4,  277— 
80,  324—8,  332-3,  349-50,  352; 
H,  2,  16-7,  32,  37,  148,  153, 
172,  175-7,  375-91. 

Hænrik  (Sv):  kejser  i  Bom. 
Il,  397. 

Heppa  (3):  navn  hvormed 
Apollonius  kalder  sig.  II, 
117-8. 

Her  (2):  en  gård  nær  ved 
Bern.   I,  159. 

Hera5  (4):  Didriks  hustru. 
II,  255,  326,  328,  331—2,  334, 
336-8,  343,  359.    Jvf  HerraQ. 


Herat  se  Berta. 

Herborg  (3):  kong  Salomons 
hustru.   II,  111,  115,  117-20. 

Herborg  (3):  kong  Salomons 
datter.   II,  111-20,  148. 

Herbrandr,  Hærbrandr  (2) ; 
Herbrandr  (3):  en  af  Didriks 
mænd.  I,  252—3,  257,  324-5, 
340-1,  352,  354—9,  363;  II,  2, 
17,  21,  37. 

Herbrandr  se  Sistram  (un- 
der Sintram). 

Herburt  (3):  søn  af  Her5egn 
og  Isollde.   II,  43,  46-60. 

Her5egn  (3)  se  Her^egn. 

Heren  (A):  datter  af  kong 
Ni5ungr.   I,  120. 

Herian  (A):  navn  på  Odin. 
I,  160,  172. 

Herinbrandr  se  Sistram  (un- 
der Sintram). 

Herman,  Hermann  (3) :  greve 
i  Svava.   I,  288-9,  291—302. 

Hermann  (3):  kong  Artus' 
ridder.   II,  57-9. 

Hermann  (3):  kong  Osan- 
trix'  ridder*   II,  81. 

Herraft,  frænkona  Pi5recs 
(5);  AB  har  sikkert  det  rig- 
tige: Herat  kona  Pidreks.  Jvf. 
Hera5.   II,  326. 

Herraland  (5):  Attilas  bro- 
dersøn Osids  land.   II,  275. 

Hærtni5,  (I,  51)  Hærni5  (1); 
Hertni5  (2);  Hertni5,  Hertnit 
(3):  konge  i  Busland.  I,  44— 
8,  314;  II,  62-3,  65-9. 

Hærtnib  (1),  Hertni5  (2), 
Hertnit  (3):  søn  af  Ilias.  I, 
51—2,  259,  264;  II,  73,  75—7, 
81,  96. 

Hertni5,  Hertnit  (3);  Hært- 
ni5,  Hærtnit  (4);  Hertnib  (5): 
H.  kaldes  i  II,  183  i  alle  hdskr. 


406 


REGISTER 


søn  af  Osantrix;  i  II,  269  kal- 
des Osantrix  i  AB  hans  fader, 
men  i  Mb4  hans  farbror;  i 
Mb4  er  han  altså  ifølge  II,  269 
identisk  med  den  foregående. 

Hertnid,  Hernit  (AB):  konge 
i  Bergara.  II,  359-61,  364-8. 

Hertnid  (3):  fejl  i  Mb3  for 
hertugi.    Il,  87. 

Hertram  se  Boltram. 

Herftegn,  Hardengn  (3) ;  Her|)- 
egn  (A),  Herdegn  (B) :  en  greve, 
efter  Mb3  i  Iverne,  efter  AB  i 
Weronni.   II,  43,  46—7. 

Her|)egn,  Herftegn,  Herdegn 
(3):  søn  af  foregående.  II, 
43—7. 

Hildibrandr,  HiJldibrandr 
(234):  søn  af  Reginbaldr.  Jvf. 
Boltram  og  Ylfinga  meistari. 
I,  32-8,  42,  139—45,  152-64, 
167-70,  173-4,  200,  204—5, 
324—7,  332-3,  348,  350,  352, 
354-9,  362;  II,  3,  21,  25-6, 
174-6,  180-  2,  187-8,  190-1, 
207-9,  214,  228,  232-40,  256, 
300-1,  322—4,  327—32,  334-59. 

Hildigrimr  (24):  en  hjælm. 
I,  38,  42—3,  140,  162,  166,  172 
-3,  222,  242;  II,  189,  339,  364 
—5. 

Hilldigunor,  Hilldigundr  (3): 
datter  af  Bias  jarl.  II,  106 
—9. 

Hilldigunn  ( A) :  fejl  for  Hilldi- 
brandur.   I,  204. 

Hilldimel  se  Vildimælrikr. 

Hilldisvid  (AB):  gift  med 
Samson.   I,  8,  10-3,  15-8,  22. 

Hilldr  (3):  datter  af  kong 
Artus.    II,  47-59. 

Hilldur  (AB):  gift  med  Grim- 
iir.   I,  35-8. 

Hir5er  (1),  Hir5ir  (3):  broder 


til  kqng  Hertnid  i  Busland. 

I,  45-7;  II,  62-3. 

Hir5ir  (3) :  søn  af  Ilias  jarl 
(svarer  til  Osi5  i  Mb2  I,  51  — 
2).   II,  73,  96. 

Hirungur  se  Irungr. 

Hispana,  Hispania  se  Spania 

Hjalprikr  (4) :  Didriks  frænde. 

II,  228,  240,  243,  247,  252. 
Hlodver  se  Lodver. 
Hofferdh  (Sv):   en   stad  i 

Schwaben.   II,  397. 

Hognagar5r  se  Holmgarftr. 

Hogni  (2);  Hogni,  Haugni, 
Hægni  (3);  Haugni  (4);  Hogni, 
Hogne  (5):  søn  af  kong  Al- 
drians,  resp.  kong  Ir  ung  s 
dronning.  I,  321,  323—5,  343 
-4,  351-2;  II,  2,  22-3,  25,  37 
—8,  43,  107-9,  258,  261-8,  276 
—9,  281—92,  294,  298-303,  305 
-9,  311—6,  318-29,  369,  372, 
374. 

Hollmgar5r  (1),  Holmgar5r 
(3):  Novgorod.  I,  45,  314;  II, 
62,  67,  183. 

Holmgar5r  (3),  Homgar5r  (5), 
Høgnagardur  (B):  en  gård  i 
Susat.   II,  310—1. 

Hornbogi  (23):  en  af  Did- 
riks mænd.  I,  139—41,  144, 
153,  156,  158-9,  174,  204-5, 
324—5,  330-3,  352;  H,  2,  6-8, 
10-12,  20,  22,  35,  37. 

Humlungaland  se  Amlunga- 
land. 

Hunaland  (12345;  Mb3  II,  84— 
5:  Hunland):  Attilas  rige.  1,49 
-53,  56—8,  62—3,  67,  69—70, 
73-5,  139,  175,  233,  253,  255- 
6,  271 ;  II,  71—6,  78,  84-6,  89, 
92,  94,  97,  99,  103,  105, 110,  146, 
149,  156,  183,  186,  190,  192,  196, 
200-1,   206,  208,  220,  222-3, 
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247,  260-1,  255-7,  278-9,  281 
-4,  288,  290,  296,  299,  301,  305, 
320,  327-  31,  337,  345.  360,  369, 
375. 

Hynir  (134),  Huner  (5) :  Hun- 
nerne, Attilas  folk.  I,  1,  63; 
II,  71,  75,  88,  181-2,  185-6, 
207,  209—10,  214-7,  220-1, 
230-2,  235—6,  245,  251-2,  283, 
305,  309—19,  321,  325,  327,  333 
—4,  369. 

Hæ-  se  He-. 

Høgni,  Hogni  se  Hogni. 

Hølsthen  (Sv):  Holsten.  II, 
397. 

Ilias  (13):  søn  af  Hertnio  og 
jarl  af  Greka.  I,  47—8,  51; 
U.  68-9,  73,  106. 

Ingram  (2)  (B  har  I,  218 
Ingemarr):  en  røver.  I,  206— 
9,  216-9. 

Ingram  (4):  en  af  Eisung 
jarl  den  unges  mænd.  II, 
338-9. 

Iran  ( 13; :  fader  til  Juliana. 
I.  49;  II,  70. 

Iron  (3):  søn  af  kong  Artus 
og  jarl  i  Brandinaborg.  II, 
45-6,  109-16,  120-56,  386. 

Iron  jarl  (i):  broder  til  kong 
Valdemar  af  Busland.  II, 
216-8. 

Irungr  (23):  konge  i  Nifl- 
ungaland;  svarer  til  Alldrian 
i  Mb3,s  redaktion  (I,  319—20) 
af  fortællingen  om  Niflunger- 
nes  herkomst.  I,  282,  323—4, 
351. 

Irungr  (5),  Hirungur  (AB): 
en  af  Grimhilds  riddere.  II, 
307-9,  313.  315,  317,  319-20, 
327. 

Irungs  (A),  misforståelse  af 
i  =  eins.   II,  369. 


Isollde  (3):  Bidriks  søster. 
II,  43. 

Isollde,  Isolido  (3):  Iron  jarls 
hustru.  II,  112-3,  121—4,  127, 
133-4,  139-47. 

Isollde  (3);  Iron  jarls  datter. 
I  II,  133-4,  139. 

Isollde  (AB):  gift  med  kong 
i  Hertnid  i  Bergara.  II,  359, 
365,  367-8. 

Isungr  loddari  (2) :  en  gøgler. 
i  I,  242,  261—72. 

Isuugr  (234):  konge  i  Ber- 
tangaland.  I,  255,  319,  354, 
356,  358,  369—70;  II,  1-7,  13 
—36,  110,  269-73,  368. 

Iverne  (3):  i  Mb3  grev  Her5- 
egns  land;  AB  har  Weronni; 
ifølge  sammenhængen  passer 
den  sædvanlige  betydning: 
Irland  ikke  på  Iverne.  II, 
146. 

Jarlungaland  seTarlungaland. 

Jonathas  (AB):  Davids  ven 
Jonatan.    I,  34. 

Juliana  (13):  Osantrix'  hu- 
stru.   I,  49;  II,  70—1. 

Jutland  (23):  Jylland.  I,  44, 
83,  94,  132,  142,  214,  222;  U, 
61,  91. 

Kailava  (1),  Ballofa  (AB):  et 
bjærg.    I,  75—7. 

Kiu  (1):  Kijew  i  Rusland. 
I,  45. 

Konrådur  (AB) :  søn  af  jarl 
Lodvijgur.   II,  343—7. 

Constantinus  (AB):  romersk 
kejser.   I,  3. 

Lagulfr  (5) :  Hildebrands 
sværd.    II,  322. 

Langbar5aland  (3);  Lun- 
bardi,  Lungbardi,  Lunngbarda- 
land,  Langbardaland  (A);  Ling- 
bardi,  Langbardi  (B):  Lombar- 
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diet.  I,  1;  II,  156,  175,  358, 
377,  387. 

Lippa  (AB):  en  flod  (Lippe 
i  Westfalen).   I,  144. 

Lodver,  Hlodver,  Lodvigur 
(A);  Lodvigur  (B):  en  jarl.  II, 
343-7,  354, 

Lo5vigr  (2),  Lodiuz  (A),  Lod- 
uiss  (B):  greve  på  Aldinflis.  I, 
201-2. 

Lodvigur  (AB):  navn  hvor- 
med Heimer  kalder  sig.  II, 
376-9. 

Lorantin:  kong  Isungs  søn. 
II,  273. 

Lungbardi  se  Langbar5aland. 

Luska,  Loska  (3):  en  jagt- 
hund.   II,  127,  135-6. 

Lyravald  (2);  Luruvalld  (4); 
Lutumalld,  Lutunalld,  Lutu- 
valld  (A);  Lurnualld  (B):  en 
skov  (Liirwald  syd  for  Soest). 
I,  146,  260;  II,  335. 

Malpriant  (B):  en  dværg. 
I,  38. 

Maria  (AB) :  Jesu  moder.  II, 
388,  393-4. 

Marcstein  (3),  Marsteinn  ( AB) : 
kastel  i  Falstrskogr.   II,  103. 

Marsteinn  (2) :  kastel  i  Borg- 
arskogr.   I,  223. 

Melias,  Mælias  (1)  (I,  63  urig- 
tigt Asmelias);  Melias  (2);  Mi- 
lias  (3)  (IL  85  Milus):  konge  i 
Hunaland.  I,  49-56,  59,  63— 
4,  67;  II,  71-86,  95. 

Mimir  (13) :  smed  i  Hunaland. 
I,  74,  303-15,  317. 

Mimungr  (2345),  Minnungur 
(A):  et  sværd.  I,  101—5,  110, 
136,  151,  154,  159,  168-70,  172, 
241,  258,  270,  272—4,  278-9, 
361;  II,  27-8,  32-4,  177,  243, 
245,  295,  396-7. 


Mittan  (3):  England  eller 
Skotland.   II,  70. 

Mittumstangan  (1),  -gan  og 
-ga  (2),  -gi  (3) :  tilnavn  til  Vi5- 
olfr.  I,  49,  53,  56,  61,  255,  258, 
268-9,  358,  360;  II,  65,  69-70, 
77,  80-1,  91. 

Mundinu  (3);  Mundio  (4); 
Munndiu,  Mundiufjall  (AB):  Al- 
perne.  II,  175,  232,  334,  343. 

Musula  (4):  Mosel.   H,  248. 

Mælias  se  Melias. 

Mænstrborg  (4) :  Miinster. 
II,  328. 

Mære  (5):  et  vand  ved  Bi- 
nen.   II,  285. 

Naglringr  (23),  Naglhringur 
(AB):  et  sværd.  1,  35-6,  42, 
140,  162,  166-7,  170,  179,  183, 
203-4,  240,  278-9;  II,  76,  376, 
379—80,  382-3,  389. 

Nau5ung(4) :  hertug  af  Valka- 
borg.  Jvf  Ni5ungr.  II,  227— 
8,  240,  242-3,  247,  252,  292, 
294-5. 

Ni5ungr  (2):  konge  i  Ty  i 
Jylland.   I,  2,  83-132,  142. 
Nioungr  (3):  konge  i  Hispana. 

I,  282-6. 

Niftungr  (5):  urigtigt  for 
Nau5ung.   II,  292,  294. 

Nidungur  ( AB) :  i  AB  søn  af 
foregående.  Jvf.  Otvin.  1, 131, 
171. 

Niflungagar5r  (4):   i  Susat 

II,  327. 

Niflungaland  (2345):  Gun- 
nars og  hans  brødres  rige. 
I,  282,  319,  323;  II,  5,  26,  37, 
42,  257—8,  260,  276,  278,  280, 
282,  290,  304,  327,  329,  374. 

Niflungar  (345):  Gunnar  og 
hans  brødre  og  deres  mænd. 
I,  1-2;  II,  258,  283,  285,  287, 
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291—3,  295-306,  308-19,  321 
—2,  325,  327-8,  369,  372-3. 

Niflungaskattr  (35):  Nivlun- 
gernes  skat.  II,  279,  298,  304, 
370-1,  373-5. 

Niflungsmaor  (5):  singularis 
svarende  til  pluralis  Niflungar. 
II,  321. 

Noaflod  (AB):  Syndfloden. 
I,  4. 

Nordian  (12);  Nordian,  Nord- 
ian (3):  søn  af  kong  Villcinus. 
I,  46-8,  358,  360;  II,  65—70. 

Nordian,  Nor5ian  (3):  jæger 
hos  hertug  Iron  af  Brandina- 
borg.  II,  45,  126,  133,  135—6, 
138-43,  149,  155-6. 

Nor5menn  (4):  Nordboer  :  II, 
268;  Normænd:  I,  2-3. 

Nor5ungr  (13) :  konge  i  Svava- 
land.   I,  65-6,  69;  II,  96-101. 

Nordurlond  (A):  Norden.  I, 
3,  38. 

norrænn  ( A) :  norsk-islandsk. 

i  2. 

Oda,  05a  (1):  kong  Melias' 
datter.  I,  49-50,  56,  64;  II, 
71—9,  82-4,  86. 

Oda  (4):  Hildebrands  hustru. 
I,  159;  II,  329,  351-2. 

Oda  (2):  Biturulvs  hustru. 
I,  209-16,  221,  224. 

Oda  (235):  kong  Ir  ung  af 
Niflungalands  hustru.  I,  282, 
323,  351;  II,  283-4. 

Odilia  (AB):  Didriks  moder. 
I,  30-1. 

Odilia,  05ilia  (3):  Sifkas 
hustru.    II,  158-60,  164. 

Olafur  Tryggva  son  (AB): 
norsk  konge,  død  år  1000.  I,  3. 

Olrunar  Egill  se  Egill. 

Ortnib  se  Otni5. 

Ortvangis,    Ortvangres  (3); 


Ortunagr,  Ortuag  (A);  Ortuang 
(B).    I,  282-6. 

Ortvin  (34):  søn  af  Attila. 
II,  105,  219,  221—2,  224-5,  227 
-8,  240,  243-4,  247,  251-2. 

Osanctrix  (1),  Osantrix  (24), 
Osangtrix  (3):  søn  af  Hertnio. 
Jvf.  Fri5rik  og  £i5rekr.  I,  47 
-73,  253-60,  262—72,  279,  358; 
II,  68-106,  160-2,  179—83,  269. 

Osi5  (2):  søn  af  llias  jarl 
(svarer  til  Hir5ir  i  Mb3  II,  73, 
96).    I,  51-2. 

Osi5  (13):  konge  i  Frisland, 
Attilas  fader.  I,  56—7 ;  II,  84, 
86,  90. 

Osi5  (1);  Osi5,  Osit  (3);  Osi5, 
Usi5,  Osid  (5) :  søn  af  Attilas 
broder  Otni5.  Jvf.  Alibrandr. 
I,  57-8,  62-3,  70,  72;  II,  86— 
8,  102—3,  105,  275—8,  306,  314, 
317. 

Osning  (2),  Efuing  (A),  Esn- 
ing(B):  en  skov  (Teutoburger- 
skoven).   I,  174. 

Ostacia,  sjld.  Ostacie,  Os- 
tatia  (4);  Ostancia  (5);  Ostan- 
tia  (A),  Ostancia  (B):  gift  med 
HertniS,  søn  af  Osantrix.  II, 
268-9,  271-3,  275. 

Otni5  (1);  Ortnio,  Ortnit  (3): 
Attilas  broder.  I,  56 — 7;  II, 
84,  86. 

Otvin  (2):  søn  af  kong  Ni5- 
ungr.  I  AB  kaldes  han  Nid- 
ungur. 

Palltæskia  (1),  Pallteskia  (3), 
Palteskia  (4):  Polotsk  i  Bus- 
land.   I,  45;  II,  62,  211. 

Paron,  Faron  (A);  Paron, 
Parme  (B):  en  jagthund.  II, 
135,  137-8. 

Porsi  (3),  Possi  (A),  Polli 
(B):  en  jagthund.   II,  135—6. 
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Pul  (3):  Apulien.  I,  1,  31; 
II,  105. 

Pulærnaland  (1),  Pulinaland 
(34):  Polen.  I,  1,  44,  48,  287, 
289,  293;  II,  62,  69,  194,  200, 
211. 

Ran,  Rana  (AB):  en  by  i 
Amlungaland;  muligvis  iden- 
tisk med  de  to  følgende.  II, 
355-6,  358. 

Rana  (3):  Vidgas  borg;  mu- 
ligvis identisk  med  den  fore- 
gående og  den  følgende.  II, 
169. 

Ravenna  (4):  i  Italien;  jvf. 
de  to  foregående.   II,  220 — 1. 

Reginballdur  (AB):  hertug  i 
Fenidi.  I,  32 — 3.  R.,  som  næv- 
nes i  I,  200,  er  ikke  denne, 
som  Unger  mener  (Ungers  ud- 
gave s.  380),  men  den  følgende. 
Jvf.  Boltram  I,  144. 

Reginbaldr  (2):  søn  af  Bol- 
tram. Jvf.  den  foregående.  I, 
33,  200. 

Reginballdr,  Reginball5r  (3): 
søn  af  Erminrek.  II,  162—4, 
176. 

Reginn  (2):  ridder  hos  kong 
Ni5ungr.    I,  85,  95-7. 

Reginn  (3):  broder  til  Mimir. 
I,  304,  308. 

Reinaldr  (2):  en  af  Didriks 
mænd.   I,  161,  163. 

Reinalld,  Reinalldr  (3);  Rein- 
alld,  Ræinalld  (4):  en  af  Er- 
minreks  mænd.  II,  170—1, 
231—9,  245-6. 

Rimslo  (2),  Runtslu  (A):  en 
skov  (RiemsloherWald  i  Han- 
nover).   1,  193. 

Rimsteinn  (2),  Runsteinn  (B): 
en  jarl   I,  274—8,  280. 

Rin  (3),  Rin  (5):  Binen.  II, 


110,  167,  178,  285-6,  303,  335 
—6. 

Rispa  (23):  en  hest.   I,  40- 

I,  158,  162,  205,  220,  240,  355; 

II,  177,  375,  380-2. 
Rodgeirr  (AB):  jarl  i  Saler- 
no.  I,  8,  10—14,  19-20. 

RoSolfr,  Rodolfr  (1);  Rodolfr 
(2);  Rodolfr,  Roddolfr  (3);  Ro5- 
olfr  (4).  Jvf.  Sigur5r.  I,  58— 
60,  62—73;  II,  87—8,  92-105, 
184,  236.  I  første  redaktion  af 
„  Vilkinasagau  i  Mb1  (I,  58—73) 
er  Rodolfr  markgreve  i  Baka- 
lar, og  nogen  markgrev  Ro5- 
ingeirr  i  Bakalar  findes  ikke 
i  første  redaktion  af  Vilkina- 
saga  eller  overhovedet  i  Mb1-2. 
I  anden  redaktion  af  Vilkina- 
saga  i  Mb3  svarer  til  Rodolfr 
i  Mb1  to  personer,  nemlig  1) 
Rodolfr,  som  kaldes  hertugi  og 
enn  go5i  riddari  (II,  87-8,  92 
—105),  og  2)  Roftingeirr,  som  er 
markgreve  i  Bakalar  (II,  88 — 
91).  Rodolfr  nævnes  desuden 
eet  sted  i  Mb4  (II,  184)  som 
æinn  go5an  riddara  Ro5olf 
sendimann.  —  Bet  bør  dog  be- 
mærkes, at  mens  Mb3  og  Mb5 
stadig  har  markgrev  Ro5in- 
geirr  og  ikke  kender  nogen 
markgrev  Rodolfr,  så  betegnes 
markgrevens  navn  i  Mb4,  de 
mange  steder  han  omtales,  kun 
ved  R.,  undtagen  eet  sted,  hvor 
navnet  skrives  helt  ud  som 
Rodolfs!  AB  har  imidlertid 
stadig  Rodingeirr  svarende  til 
Mb4s  markgrev  R.;  så  der  bør 
næppe  lægges  vægt  på  det 
mærkeligt  udseende  forhold  i 
Mb4. 

Ro5ingeirr  (3),  Rodingeirr  (5) : 
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markgreve  i  Bdkalar.    Jvf.  I 
RoSolfr.  II,  88-91,  177-8, 180,  I 
188,  190-1,  207-8,  211-4,  223, 
227,  236,  238,  240,  245-6,  249 
-52.  279,  289—97,  300,  306,  315, 
318-21,  329,  334-5,  359. 

Rolfr  (3) :  Apollonius'  jæger. 
II,  131-2. 

Romaborg  (23);  Mb3  har  II, 
116.  152  Rumaborg  og  II,  157 
Roma:  Rom.  1,30,234,238,273, 
281;  n,  106,  116,  147,  149,  152, 
155,  157-8,  229-31,  356-7, 
367—8,  386—7,  395,  397. 

Romverjar  (AB) :  Bornerne. 

I,  4,  30;  II,  356-8,  397. 

Rozeleif  (2) :  en  konge.  I,  180. 

Rozeleif  (2):   søn  af  fore- 
gående.  I,  181. 

Runi  (Runa?)  (4):  konge  af 
Austrriki.   II,  268. 

Runga  (4):  Vidgas  banner- 
fører.   II,  240,  243. 

Runsteinn  se  Rimsteinn. 

Runtslu  se  Rimslo. 

Ruska,  Rusko:  en  jagthund. 

II,  127,  135-6. 

Ruzcialand  (1);  Rucziland, 
Ruziland,  Ruzciland,  Ruzi  (3); 
Ruziland  (4):  Rusland.  I,  1, 
44—6,  48;  II,  62-3,  65-6,  69, 
106,  184,  191,  194—5,  209-14, 
216,  218,  335. 

Ruzikonungar  (4) :  Russerkon- 
gerne.   IL  217. 

Ruzciemenn,  Ruzciamenn(l) ; 
Ruzimenn  (34);  Ruzcinamenn 
(3);  A  har  i  II,  209  dat  plur. 
Ruzura:  Russerne.  1,  1,  45, 
59;  II,  62-3,  66—7,  90,  185, 
187-8,  207,  209-10,  213-5, 
217-8,  241. 

Salerni  (AB):  Salerno.  I,  8, 
13,  21—2,  25,  28. 


Salomon,  sjld.  Salumon  (3) : 
konge  i  Frakland.  II,  111 — 6, 
120-1,  124—7,  129—34,  140-8. 

Salomon  (3),  fejl  i  Mb3  for 
Samson.    II,  164. 

Samson  (4) :  konge  i  Salerno. 
I,  8-32;  II,  335,  340. 

Samson  (3):  søn  af  Ermin- 
rek.   II,  163-4,  176. 

Sangi  se  Slangi. 

Sarkasteinn  (3):  en  by.  II, 
158. 

Saxland  (2):  Nordtyskland 
I,  2,  206-7,  209,  221—2,  233, 
271;  II,  65,  397. 

Saxonia  =  Saxland.   I,  1. 

Segar5r  (3),  Sægard  (AB), 
(II,  38)  Regard  (B):  Brynhilds 
gård.    I,  38  ;  II,  38. 

Sifian  (3):  kong  Sigmunds 
fader.   I,  282. 

Sifka  (234) :  Ermenriks  skat- 
mester. Jvf.  Balerad,  Bikki, 
Bruni.  I,  244,  347-8;  II,  158 
—64,  168-71,  176-7,  199,  203, 
205,  231,  233—42,  246,  329,  341, 
345,  352-6,  375. 

Sigfred,  Sigfræ5r,  Sigisfro5 
se  Sigur5r. 

Sigmundr  (235) :  konge  i  Tarl- 
ungaland.  I,  282-302,  317, 
354;  II,  280. 

Signy  (A):  Sigmunds  søster. 
I,  287. 

Sigriks  (3),  fejl  i  Mb3  for 
Sigur5ar  griks. 

Sigstaf  (2):  en  røver.  I,  147, 
153,  157-8. 

Sigur5r  (2345),  ofte  med  til- 
navnet sveinn  (jvf.  Fafnis- 
banij;  Mb3  har  I,  305—6  Sig- 
fræ5r;  Mb5  har  II,  326  Sigis- 
fro5  (kjallara):  søn  af  Sig- 
mundr.   I,  1,  2,  74,  282,  291, 
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302-19,  344—7,  354—56;  II,  1 
—14,  16,  22,  29-43,  258-68, 
275-6,  278-80,  282,  290,  292, 
294,  297—9,  301,  303-4,  307, 
323,  326,  339,  359,  370,  372. 

Sigur5r  (13),  Sigfred,  Sigi- 
fred  (AB) :  navn  hvormed  Ro5- 
olfr  lader  sig  kalde.  I,  63— 
70;  II,  94-102. 

Sigur5r  (23),  med  tilnavnet 
girkr  (2)  el.  grikr  (3):  herre 
over  Marsteinn.  I,  223—33,  338; 
II,  3,  61. 

Smaland  se  Smalizka. 

Sintram  (3  AB),  Sistram  (2): 
søn  af  Boltrams  søn  Regin- 
baldr.  I,  33,  200-3,  324-5, 
333-5,  352;  II,  2,  18-9,  37. 
Unger  skiller  med  urette  Sin- 
tram i  to  personer  (Ungers 
udgave  s.  380);  jfr.  registrets 
Reginbaldr. 

Sintram  se  Tistram. 

Sisibe,  Sissibe  (3):  datter  af 
kong  Niftungr  i  Spanien*  I, 
282-6,  289-302,  317. 

Sistram  Herinbrand  sun  (2), 
Simtram  Herbrandsson  (A): 
navn  som  Hildibrandr  kalder 
Heimir  med. 

Sistram  se  Sintram. 

Sioland  (12;,  Sealand  (3): 
Sjælland.  I,  44,  47-8,  53,  60, 
73-6,  78,  81,  131—3;  II,  61—2, 
68-9,  395. 

Scane  (2),  Skanæy  (3):  Skåne. 
I,  44,  209;  II,  61. 

Skemmingr  (234):  en  hest. 
I,  108,  137,  157—8,  162-3,  240 
-1,  270,  277,  355;  II,  7-9,  239 
—44. 

Skotland  (13).    I,  49;  II,  71. 
Skrottan  (1),   Skorottan  (3): 
Skotland.    I,  49;  II,  70. 


Slangi  (AB);  Mb2  I,  137  har 
Elangi,  og  Mb3  I,  330  har 
sangi :  en  slange.  I,  137,  329 
-30. 

Smalizka  (1);  Smalenzkia  (3) ; 
Smaland,  Smalænzka  (4) ;  Sma- 
lencium,  Sinaland  (A);  Syria- 
land  (B):  Smolensk.  I,  45;  II, 
62,  214,  216. 

Soti  (2):  fader  til  Ulv.  I, 
211,  236. 

Spania,  Spanialand  (1) ;  Span- 
land,  Hispana,  Hispanialand(3): 
Spanien.  1,  1,  23,  54-5,  62, 
282,  284,  286. 

Sporta  se  forta. 

Stapi,  St  app  (3) :  en  jagthund. 
II,  126,  135—7. 

Studfus  (2);  Stoddfuss  (A); 
Stofn,  Stofner  (B):  en  røver. 

I,  145,  147,  150-2. 

Studarr  (23),  Studas  (AB): 
fader  til  Heimir.  I,  38— 40r 
108,  176,  350;  II,  375,  377,  380, 
382,  385. 

Studas  (AB):  søn  af  oven- 
nævnte, =  Heimir.   I,  39—40. 

Stutr,  Stuttr  (3):  en  jagthund. 

II,  126,  135—7. 

Sudurlond  (A):  Syden.  1,38. 

Su5rriki  (2):  Syden.    I,  250. 

Susat(12) ;  Susa,  Susam  ( oblik 
form)  (3);  Susa,  Susat  (4); 
Susa  (5):  Attilas  hovedstad 
(Soest  i  Westfalen).  I,  56,  60, 
72,  260,  262;  II,  86,  88,  91,  93, 
103-7,  109-10,  147,  178-80, 
184,  194-5,  206,  208,  218—9, 
223,  226-8,  249,  251,  258,  275 
—6,  281,  283,  295—8,  314,  327, 
332,  338. 

Svava  (AB),  Svavaraland  (1), 
Svavaland  (3) :  Schwaben,  Nord- 
ungs  kongerige.    I,  28,  33,  38, 
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65;  11,96,397.  I  Mb1  findes  nav- 
net kun  i  første  redaktion  af 
Vilkinasaga,  I,  65,  som  Sva- 
varaland,  Nordungs  rige;  AB 
har  ingen  text  svarende  der- 
til; i  Mb3  findes  navnet  kun  i 
anden  redaktion  af  Vilkina- 
saga, II,  96,  som  Svavaland; 
A  har  svarende  dertil  Svava, 
B  mgl.  Desuden  nævnes  i 
anden  sammenhæng  Svava  i 
AB  I,  1,  28,  38,  38,  hvor  Mb 
har  lakune. 

Svavaskogr  (3  A),  Svana- 
skogr  (B):  en  skov  (Schwarz- 
wald?).   I,  297—8. 

Sviar  (AB) :  Svenskerne.  I,  2. 

Sviakonungr  (3) :  Svensker- 
kongen.   I,  44;  II,  61. 

Svi|)io5,  Svi<5io5  (3):  Sverige. 

I,  1,  44,  96,  135;  II,  61,  65, 
68,  87. 

Syrialand  se  Smalizka. 

Sægard  se  Segarftr. 

Tarlungaland  (3  A),  Jarlunga- 
land  (B):  Sigmunds  rige.  I, 
282.  Ordet  er  formodentlig  en 
forvanskning  af  Karlungaland : 
Karolingerland  o:  de  sydlige 
Binlande. 

Tintram  se  Tistram. 

Tira,  (II,  126)  Tiro(3):  Apol- 
lonius'  borg.  II,  110,  115—6, 
120,  126,  134. 

Tistram,  Tintram,  Sintram 
(3),  Tristram  (A),  Tilstram  (B): 
søn   af  HerQegn  og  Isollde. 

II,  43—7.  Mb3  kalder  ham,  de 
tre  første  gange  han  nævnes, 
Sintram  og  fjerde  gang  Tin- 
tram, derefter  Tistram. 

Trelinnborg  (3):  borg  ved 
Minen.   II,  167. 

Trent  (2):  Trient.    I,  234. 


Trentudalir    (2):    dal  ved 
Trient.    I,  234. 
Treya  (2),  Troja  (A) :  en  flod. 

I,  179. 

Tristram  se  Tistram. 

Troia  (5):  Hognes  borg.  II, 
322,  329,  369,  372. 

Tryggvi:  fader  til  Olav 
Tryggvesøn.    1,  3. 

Tumma^orp  (2):  Biturulvs 
gård  (Tomerup  i  Skåne).  I, 
209,  214,  226. 

Ulfr  Sota  sun  (2):  mand  i 
Vetlandsherred.    I,  211. 

Ulfra5  (3),  Ulfar5  (4):  Ermen- 
riks  søstersøn.  II,  176,  182, 
188-90,  214,  227-8,  245-6, 
252. 

Ungaraskogr  (3):    en  skov. 

II,  128,  131,  138,  140-2. 
Ungaria  (AB),  Ungarialand 

(1),  Ungæraland  (3):  Ungarn. 
I,  1,  28,  45;  II,  62. 

VaQe  (1),  Va5i  risi  (23):  søn 
af  Villcinus.  I,  73-80,  131. 
360;  II,  65. 

Wadincusan  (AB):  et  kloster 
i  Lombardiet  (egl  Weding- 
hausen  i  Westfalen).    II,  385, 

Valkaborg  (4) :  hertug  Naud- 
ungs  borg.   Il,  227. 

Walland    (AB) :  Frankrig. 

I,  1. 

Valldemarr  (14),  Valldimar 
(3):  søn  af  Hertni5.    I,  47—8; 

II,  68-9,  105,  183-203,  205— 
10,  213-6. 

Valslænguskogr,  Valslongu- 
skogr  (3):  en  skov  mellem 
Brandenburg  og  Frankland 
(Vogeserne?).  II,  111,  125,  127 
-32,  134. 

Vallterborg  (3),  Villeraborg 
(B):   i   anden   redaktion  af 
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Vilkinasaga    Melias'  hoved- 
stad; jvf.  Villcinaborg.    II,  86. 
Valtari  (24),  Valtari,  Valltari 

(3)  af  Vaskasteini:  Ermenriks 
søstersøn.  I,  245—8,  281;  II, 
105-9,  148,  239,  241—2. 

Vanland  se  Vetland. 
Wanndilmar   (AB):    en  af 
Irons  riddere.   II,  137—9,  141. 
Vaskasteinn  (3),  Vaskastæinn 

(4)  ,  Vaskannsteinn  (2)  (sål.  I, 
281,  det  eneste  sted  i  Mb2  or- 
det forekommer) :  Vatters  borg. 
I,  245,  281;  II,  105,  239,  241. 

Velent,  Velænt  (1);  Velent 
(24):  kunstfærdig  smed.  Jvf. 
Volundr.  I,  2,  73-138,  142, 
150,  157,  166,  169,  271,  327-8, 
360;  II,  230,  395-8. 

Veringiar  se  Væringiar. 

Verniza  (4);  Vernica,  Ver- 
niza  (5);  Wermintza  (A);  Ver- 
mista  (B):  Worms,  hovedsta- 
den i  Nifiungaland.  II,  258, 
276,  278,  280-1. 

Weronni  (AB) :  Verona,  efter 
AB  Herdegns  grevskab;  jvf. 
Iverne.   II,  43. 

Vetlands  hera5  (2),  Wan- 
landz  herad  (A):  nu  Willands 
herred  i  Skåne.   I,  211. 

Vioga  (2345);  A  har  ofte  og 
B  omtrent  altid  Virga :  søn  af 
Velent.  I,  131-74.  176,  204- 
5,  235-7,  240,  243,  251-2,  258 
—64,  267—80,  324—5,  327—31, 
340,  352,  359-70;  II,  2,  5,  7, 
11-3,  16,  27-33,  148,  153,  157, 
166,  169,  172-3,  176-7,  230- 
4,  236,  238-40,  242-5,  247-8, 
295,  395-8. 

ViQolfr,  Vidolfr  (1);  Vidolfr, 
Viddolfr  (2>;  Vioolfr,  Vidolfr, 
Viddolfr   (3),    med  tilnavnet 


mittumstangan:  søn  a/Nordian. 

I,  48-9,  53,  55-6,  61,  255,  258, 
268—9,  358,  360;  II,  65,  69-70, 
77,  80-1,  91. 

Vigballd  (3) :  en  af  Her  degns 
mænd.   II,  43—5. 

Vile-  se  Villk- 

Vildimælrikr  (2),  Hilldimel 
(AB):  navn  som  fetleifr  kal- 
der sig  med.   I,  225. 

Vildiver,  sjld.  Vildever  (2); 
Vildifer  (34);  Willifer  (AB): 
en  af  Bidriks  mænd-  I,  198 
står  fejlagtigt  Vildiver  for 
Fasold.  I,  250-2,  260—3,  265 
—72,  324—5,  338-40,  352,  358; 

II,  3,  18,  188-90,  214,  228,  240 
—2,  252. 

Villeraborg  se  Vallterborg. 

Villcinaborg  (13),  Vileina- 
borg  (4) :  i  første  redaktion  af 
Vilkinasaga  (I,  54,  56)  kong 
Melias  af  Hunalands  hoved- 
stad, svarende  til  anden  re- 
daktions Vallterborg;  ellers 
hovedstaden  i  Villcinaland.  I,. 
54,  56;  II,  161,  199,  203. 

Villcinaland,  Vilcinaland  (12- 
345),  Mb3  også  Villzinaland, 
A  alm.  Willtinusland,  B  alm. 
Willtinaland :  Osantrix'  rige 
(Wilzernes  land  nordøst  for 
Elben).  I,  44,  47-9,  51,  57— 
8,  60,  62-3,  253—4,  256,  263, 
265,  279;  II,  61—3,  66-8,  73, 
83-4,  87-91,  93-4,  102,  105, 
160,  184-5,  268,  270,  275. 

Villcinamenn,  Vilcinamenn 
(12345),  Mb8  også  Villzinamen, 
AB  alm.  Willtinusmenn  og; 
Villtinamenn:  b eboerne  af  Vill- 
cinaland. I,  1,  44,  47,  60,  73r 
258-9;  II,  62-3,  66—7,  69,  71 
-3,  76-7,  81-2,  86,  88,  90-lv 
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105  -6,  181—3,  241,  269,  271, 
273-4. 

Villcinus  (13),  Vilcinus  (2): 
konge  i  Villcinaland.  I,  44—7, 
73,  360;  II,  61-8. 

Vindland  (AB),  Vinnland  (2), 
Vinland  (3):  Yenden.  I.  1.  44, 
139,  144,  330.  332;  II,  7,  37,  61. 

Visara.  Visar  å  (2):  floden 
Weser.  I,  82,  157.  -  I,  82  har 
A  Etissa,  B  Edilla:  I,  157  mgl 
A  og  B  har  Vijsar  å. 

Vizleo  (2):  Vild  ivers  )iavn 
som  bjørn.    L  265. 

Volsungar:  Yolsungerne.  1.2. 

Volnndr,  Volondr  (2)  =  Vel- 
ent.   I,  105  -6,  360. 

Væringiar  (2),  Veringiar  (3): 
de  nordiske  rejsende  købmænd. 

I,  30—1,  40,  105,  347 -8,  360. 
VqI-  se  Vol-. 

Pether  (34):  Didriks  broder. 

II,  176,  219,  224—31,  236,  238. 
240,  243-5,  247-9,  252. 

Petleifr  (2),  Pettleifr  (3),  Pet- 
læifr  danski  (4):  Biiurulvs  son. 
%  209—49,  278,  324-5,  336-8, 
352;  II,  3,  23—5,  60-1,  148, 
270-1,  274. 

Petmarr  (24):  Samsons  søn 
og  Didriks  fader.  I.  '23-4,  26, 
28,  30-4,  133-4,  142,  159,  171 
—2,  174,  177,  202-3,  222,  233, 
236,245,250;  11,203,335,352-3. 

Petmarr  (AB):  farbroder  til 
Samson,   I,  18-9,  23. 

Pi5rekr  (3):  navn  hvormed 
Osantrix  lader  sig  kalde  (sva- 
rende til  FriSrik  t  Mb1  I,  53— 
5).   II,  78-80. 

IJiorekr  (4):  son  af  kong 
Valldemarr.  II,  185,  192—203, 
205—6. 


I  Pidreks  bad  (AB):  nu  Bag- 
narea  nord  for  Yiterbo.  II, 
357.  39'2.  397. 

Piorikr  (2);  Piorekr  (345). 
sjld.  ridrækr  (3):  søn  af 
^etinarr  og  ko)ige  i  Bern.  I. 
1,  3-5,  8.  31-2.  34-8,  40-3, 
133-5,  139-40,  142-3,  145, 
150,  154-5,  159-205.  220.  222, 
233—45.  24S-53.  255-61,  264, 
268,  271-82,  321-7.  332—5, 
349-59,  362.  366-70;  II,  1—6. 
11-25,  29—38,  40.  43,  47—9. 
52,  55-6,  60-1,  106,  109,  148 
—9,  152-5,  157,  166,  169-93, 
195-233,  236,  238-42,  244,  246 
—57.  278-9,  297,  299-303.  305 
—7,  310,  313,  315,  321—47.  351 
-9,  361—8,  375,  385—98. 

Piod  (2),  Pioda  (AB):  Ty  i 
Jylland.    I,  83. 

Pollnr  se  Prælla. 

Porta  (5),  Sporta  (AB):  en 
borg  i  Hnnaland    II,  295. 

Prælla  (2),  Prella  (A).  Pollnr 
(B):  en  rover.    I,  145,  147—8. 

l>yoeskr  (35).  Jt>yoværskrt 
{>y5ærskr  (4):  tysk.  *  I,  1-2, 
339-40;  II,  128,  268,  271,  322, 
327-8,  359,  384,  397. 

Pvringaland  (B):  Tilringen. 
L  1. 

Ylfinga  meistari  (AB):  til- 
navn til  Hildibraudr.  II,  344. 
351,  353. 

Ylfinga  ætt  (AB):  Hilde- 
brands æt.   II,  344,  350. 

Ylfiugnr  (AB):  en  mand  af 
|  Ylfinga  ætt.    II.  350. 

Æ>  se  E-. 

0-  se  O-. 

Orlnnga-  se  Amlunga-. 


